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ELŐSZÓ AZ ELSŐ KIADÁSHOZ.

A kómái kathol. anyaszentegyház, melyet Isten az emberi nem 
üdvösségére szolgáló minden szent dolgok s lelki javak őrévé és 

sáfárjává rendelt, hogy azokat őrizze, kezelje s osztogassa a világ vége
zetéig, — ezen megbízatásának megfelelőleg a szent könyveket is, 
melyek mennyei Atyánk örök üdvösségünk körül kezdet óta tanúsított 
imádandó gondoskodásának történetét, s az örök élet igéit, az ő Szent
leikétől ihletett, csalhatatlan férfiak által megírva, tartalmazzák, s 
mintegy a Teremtőnek teremtményéhez intézett levelét képezik,1 
úgy, mint azokat az Üdvözítőtől és apostolaitól hagyomány- és letéte- 
ménykép átvette, tizennyolcz évszázadon át folyvást a leghűségesebb 
gonddal őrizte, nemzedékről nemzedékre egész hozzánk hamisítás nélkül 
átszármaztatta, igaz értelmüket minden idők- és tájbeli szent atyák 
és doktorok egyező véleménye szerint, az Üdvözítőnek és apostolai
nak, az ő kebelében élő tanításához képest, az elferdítések ellen meg
védte, s ezen épségben és igazi értelemmel híveivel is, ezek tanul
ságára, épülésére és vigasztalására, minden időben, egész készséggel 
közlötte és közli folyvást az idők végezetéig. És pedig, hogy isteni 
Alapítója parancsának : Elmenvén, tanítsatok minden nemzeteket. . .2 
megfeleljen : ezen kötelességét a nemzetek különfélesége szerint külön
féle nyelveken teljesíti, tehát a szentirást is ezek nyelvére szintén 
átteszi.

1 Quid est Scriptura sacra, nisi quaedam epistola omnipotentis Del ad 
creaturam suam ?... Stude ergo, quaeso, et quotidie Greatoris tűi verba medi- 
tare. S. Gregor. M. in Epist. ad Theodor. medic. _

s Máté 28, 19.

így keletkeztek különféle nemzeteknél különböző időkben és 
tájakon a szentirásnak számos fordításai; a minthogy a római kathol. 
anyaszentegyház az istenitiszteletben és egyházi kormányzatban latin 
nyelvvel él, s e nyelven tán épen ezért is többrendbeli fordítások kelet
keztek, a szükséges egység megóvása végett ezen fordítások közöl 
egyházi közhasználatra azt választotta ki és rendelte meg, mely ősrégi 
tekintélylyel bírván, mVulgatav néven ismeretes.
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Ennek nyomán készült a szentírás azon magyar fordítása is, 
melyet Káldi György jézustársasági áldozópap, Gyulafehérvárott, 
1605. október 11-én, és pedig az újszövetség könyveivel kezdett meg, 
1607. márczius 25-én Olmützben végzett be teljesen, s mely először 
1626 Bécsben, a nagy Pázmány Péter jóváhagyásával jelent meg, 
másodszor 1732. Nagyszombatban, harmadszor ■ 1782. Budán adatott 
ki, mindannyiszor jegyzetek nélkül, nagy ívrétben.

Az újabb nyelvtudomány is igazolta mindazon előnyöket, melyek 
a Pázmány korának velős, erőteljes magyarságával fordított Kaldi- 
féle szentirást valamint a többi magyar fordítások fölött kiemeltek, 
úgy méltóvá is tették azon tekintélyre, melylyel azt a több mint ket- 
százados használat a kath. magyaroknál megtisztelte.

De nyelvünk fejlődése már a jelen szazad első évnegyedében oly 
lendületet vön, hogy a kegyelet e szent tárgyán is, mint az élet könyven, 
melynek közkézen kell forognia, a korszerű javítás halaszthat- 
lannak mutatkozott. E szükségérzet illetékes kifejezést nyert különö
sen 1822. évben a pozsonyi nemzeti zsinatra egybegyűlt magyar 
főpásztorok körében, kik, főleg azon körülménynél fogva is hogy a 
példányok akkoron elfogytak, komoly tanácskozást tartanak arról : 
vájjon Káldi fordítását teljesen régi alakjában kell-e kiadni, — vagy 
egészen új fordítás készíttessék, — vagy pedig Káldi fordítása hasz
náltatván alapúi, csak ez adassák ki, újra átdolgozva s a magyar nyelv 
újabb fejlettségéhez idomítva.

Tekintetbe vévén, hogy Káldi a Vulgatahoz híven ragaszkodik, 
s az ő fordítását a kathol. magyar egyházban már több mint kétsza- 
zados használat szentesítette meg, a nemzeti zsinat azok véleményét 
fogadta el kik Káldi fordításának átdolgozását az egészen új lordílas- 
nál czélszerűbbnek tartották. Ily értelemben mondotta ki ugyanazon 
év szeptember 25-én az akkori herczeg-primás, Rudnay Sándor, a hatá- 

rO/atAzonban e határozat kellő foganatba egész napjainkig nem

Pécsnek áldott emlékű püspöke, b. Szepesi/ Ignácz, több tudós 
egyházi férfiú közremunkálásával, a szentirásnak egy új fordítását és 
kiadását, és pedig az új szövetségét 1831., az ó szövetségét 183,). es 1836. 
években, amazt két, ezt négy, 8-adrétü vastag kötetben, I ozsonyban, 
nagv áldozattal eszközlötte ugyan, s országszerte nagylelkűen aján
dékul kiosztotta ; sőt ezen új fordítás Szabó József, esztergommegyei 
áldozópap s nagyszombati hittanár átdolgozása szerin , Kopácsi/ 

eugedehnéeel. Posten, 1851-ben képekkel >» 
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kiadatott: de ez mind a mellett ináig sem részesülhetett azon szeren
csében, hogy — a mi az életrevalóság egyik nélkülözhetetlen kelléke — 
az egyházi és templomi használatot illetőleg, köz-elfogadásra talált 
s mintegy az életbe átment volna ; sőt, úgy látszik, az ország nagy 
részében Káldi megszokott fordítása iránt a ragaszkodást és kegyeletet 
még nevelte, s annak becsét csak feltűnőbbé tette.

A fönnemlített nemzeti zsinat határozatának teljesítéséhez óhaj
tottam tehát járulni, midőn Káldi fordításának új átdolgozását ren
deltem el, és pedig — hogy a szentirás olvasását, az apostoli Szék 
szándékánál fogva is, sikeresebbé tegyem, — legnagyobbrészt azon 
jegyzetek kíséretében, melyekkel Allioli J. F. német fordítása az 
apostoli Szék jóváhagyásával külföldön megjelenvén, a hívek között 
sokszoros kiadásban is elterjedett.

E munkával Tarkanyi B. József egri áldozópapot, egykor titká
romat, most egyeki plébánost és m. akadémiai lev. tagot bíztam meg, 
kinek egyházirodalmi működése alapos reményt nyújtott ahhoz, hogy 
megbízásomnak s a magyar közönség várakozásának képes lesz meg
felelni.

Ezen átdolgozásnál különös figyelembe vétetett, mit a pozsonyi 
zsinat atyáinak egyike erre nézve oly találókig mondott, t. i. hogy 
Káldi fordítását úgy kell átvizsgálni és megigazítani, mikép azt maga 
Káldi tenné, ha most élne. De e mellett nem volt szabad, nem is szükség 
e tiszteletreméltó régiséget legújabb divatú mintába önteni, s az Isten 
igéjének felséges, egyszerű modorát keresett piperével átalakítani; 
mert van a szentirás keleti, patriarchalis szólásmódjában bizonyos erő, 
melyre sokkal nagyobb szükségünk van, mint a fülkecsegtető, keresett 
szavakra. Ezen elv volt az irányadó jelen átdolgozásnál.

Ama nagytudományú és még nagyobb szentségű férfiú, kit 
Isten a szentirás értelmezésében anyaszentegyházának legnagyobb tanítóul 
rendelt,1 az egész keresztény világ oraculuma, sz. Jeromos, az ő mű
veinek jóváhagyását sz. Péter székétől kérte, s az atyák hagyomá
nyaira támaszkodott.2 — Hogy a magyar szentirás jelen új átdolgo
zásának kellő tekintélyt szerezzek, én is a kathol. anyaszentegyház 

1 Deus, qui Ecclesiae tuae in exponendis sacris Scripturis, beatum Hiero- 
nymum, confessorem tuum, Doctorem maximum providere dignatus es. Oraho 
Ecclesiae in festő S. Hier.

s Cathedram Petri, et fidem, apostolién őre laudatam, censui consulen- 
dam ... apud vos solos incorrupta patrum servatur hereditas. >S’. Hieron. a 
Damasum pápám (Epist. 15. I. 1. Coll. 37./.



VI u ELŐSZÓ AZ ELSŐ KIADÁSHOZ.

látható fejéhez, IX. Pius Pápa ö Szentségéhez folyamodtam, hogy 
ezen munkát mjostoli tekintélyével és jóváhagyásával megerősíteni 
kegyeskedjék. 0 Szentsége örömest hajolván kérelmemre, jelen válla
latom átvizsgálására a magyar püspöki kar nagymélt. és főtiszt. 
Tagjai közöl neveztetett ki bírálókat, névszerint: nagymélt. és főtiszt. 
Lonovics József amasiai érseket, nagymélt. és főtiszt. Fábry Ignácz 
kassai, mélt. Szenczy Ferencz szombathelyi, mélt. Csajághy Sándor 
Csanádi,s ennek elhunyta után, mélt. Viber József halyai püspököket,— 
kik a szentirás könyveit e fordításban egyenkint nagy gonddal átvizs
gálván, az apostoli Székhez fölterjesztett véleményök nyomán adatott 
ki az eredeti nyelven alább következő apostoli jóváhagyás, mely ezen 
fordítást a kathol. anyaszentegyház magyarajkú híveihez vezérli.

Áldozópapságom ifjabbkori élményeinek egyik legédesebbje azon 
szerencse, melynél fogva az említett pozsonyi zsinat tanácskozásai
nak, s így a szentirási fordítás ügyében hozott határozatának is szemé
lyes tanúja lehettem. Hálát adok Istennek, hogy most, midőn fél
százados áldozópapságom ünnepét megtartanom engedte, — kezet 
fogva a Szent-Islván-Társulaital, — a többször érintett zsinati határo
zat foganatosításához, s így az e részben érzett köz-szükség pótlásához 
némileg járulhattam.

A megtestesült örök Ige áldása kisérje és tegye foganatossá az 
ő nevében. Isten dicsőségére, a kathol. magyar egyház használatára 
s a hívek lelki épülésére czélzó jelen szent vállalatot, hogy az írások 
vigasztalása állal reményünk legyen,1 mely meg nem szégyent!,2 s ne haj
tassunk ide s tova a tudomány minden szelétől az emberek gonoszsága 
által, a tévedésbe ejtő álnokság állal;3 hanem rendít hetlen hűséggel 
ragaszkodjunk Ahhoz, kinél az örök élet igéi vannak,' ki anyaszent- 
egyházát ama kószáira építette, melyen a pokol kapui nem vesznek erőt,3 
ki azt igazság oszlopává és erősségévé tette,0 ki mindenek fölött áldott Isten 
mindörökké. Ámen.1

1 Kőm. 15,4. — 3Róm. 5,6. — » Efez. 4,14. — Lián. G, 69. — & Máté 16,18.
« Tim. I. 3, 15. — ’ Róm. 9, 5.

Kelt Egerben, Apostolok oszlása napján, július 15-én, 1865.

Bartakovics Béla 
egri érsek.



nosjantonius XAVERIUS DE LUCA,
BEI ET APOSTOUCAE SEDIS GRATIA ARCHI-EPISCOPUS TARSENSIS, 
sanctissimi domini nostri PH DIVINA providentia PAPAE IX. 
PRAELATUS DOMESTICUS ET PONTIFICIO SOLIO ASSISTENS, APUI) 
SUAM MAJESTA'I’EM CAESAREO-REGIAM APOSTOLICAM, CUM POTE- 
STATE LEGATI DE LATERE, NUNTIUS ORDINARIUS APOSTOLICUS.

Cum ex mandato Sanctissimi D. N. Pii Papae IX. munus,accurato 
examine perpendendi versionem Hungaricam Sacrorum Librorum 
quondam a Georgio Káldi S. J. peractam, nunc verő curante Reveren- 
(iissimo Dqmmo Adalberto Bartakovics Archi-episcopo Agriensi ad 
nnmí" n '!\8ua<c, IIungaricae leges accomodatam, commissum fuerit

Csajághy Eniscopo Csanádiensi, Francisco 
S ' Pls.C0Pa ^anensi, Josepho Lonovics Csanádiensi olim 
pincsi V1™!1? Ffbry Episcopo Cassoviensi; cumque hi quatuor 
signio authentlcls testimoniis propria manu signatis et
Apostolicae snrvn?ruin l.uluni exemplar in Archivio hujus Nuntiaturae 
declaraverint • s' a^Lerum vero ad S. Sedem transmissum fűit) 

moh™:
quatuor duós Pan lteS
diim ani dicifnr P ^non’ atque Bsdrae prnnum et secun-
sime’Dcrleüisse- eosnue ,pra?fatae H.ungaricae Versionis diligentis- 

. .1 ” ú ’ . ' * !Ihenticae antiquae Vulgatae ad amussim et
absolute con (>™es, omnique mendo, quod censurain mereri posset, 
immunes repensse, Sanctissimus D. N. Pius P. P. IX. permittit, ut 
haec praedictorum SS. Librorum versio Hungarica typis evulgetur;
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dummodo eidem versioni adnotationes, ex SS. Patribus vei ex catholicis 
probatisque Scriptoribus desumptae, debitis locis addantur; juxta 
Decretum a S. Indicis Congregatione die 13. Junii 1757. editurn, et 
ab eadem S. Congregatione die 23. Junii 1817. confirmatum.

Dátum Vindobonae ex Aedibus S. Nuntiaturae Apostolicae, die 
vigesiina mensis Mártii, .anno millesimo octingentesimo quinqua- 
gesimo octavo. Antonius Xaverius,

Archi-episcopus Tarsensis, Nuntius Apóst.
(L- J. Fabius Altinus,

a Secretis.

NOS ANTONIUS XAV. etc.
Cum ex mandato Sanctissimi D. N. Pii Papae IX. munus, accu- 

rato examine perpendendi versionéin Hungaricam Sacrorum Librorum 
quondam a Georgio Káldi S. J. peractam, nunc verő curante Reveren- 
dissimo Domino Adalberlo Bartakovics Archi-episcopo Agriensi ad 
hodiernas linguae Hungaricae regulás accomodatam, commissum fuerit 
RRmis D. D. Alexandra Csaiághy Episcopo Csanádiensi, Francisco 
Szenczy Episcopo Sabariensi, Josepho Lonovics Csanádiensi olim Epis
copo, et Ignalio Fábry Episcopo Cassoviensi; cumque hi quatupr 
praestantissimi viri authenticis testimoniis propria manu signatis 
et sigillo munitis (quorum unum exemplar in Archivio hujus Nuntia
turae Apostolicae servatur, alterum verő ad Sanctam Sedem trans- 
missum fűit) declaraverint: se Libros Tobiae, Judith, Esther, Job el 
Psalmorum, praefatae Hungaricae Versionis diligentissime perlegisse, 
eosque authenticae antiquae Vulgatae ad amussim et absolute con- 
formes, omnique mendo, quod censurain mereri posset, immunes repe- 
risse ; Sanctissimus D. N. Pius P. P. IX. permittit, ut haec praedi- 
ctorum SS. Librorum versio Hungarica typis evulgetur; dummodo 
eidem versioni adnotationes, ex SS. Patribus vei ex catholicis proba
tisque Scriptoribus desumptae, debitis locis addantur ; juxta Decretum 
a S. Indicis Congregatione die 13. Junii 1757. editurn, et ab eadem Sacra 
Congregatione die 23. Junii 1817. confirmatum.

Dátum Vindobonae ex Aedibus Nuntiaturae Apostolicae die 
XXVIII. Április. MDCCCLIX.

Antonius Xaverius, 
(L. S.) Archi-episcopus Tarsensis, Nuntius Apóst.

NOS ANTONIUS XAV. etc.
Cuin ex mandato Sanctissimi D. N. Pii Papae IX. munus, accu- 

rato examine perpendendi versionéin Hungaricam Sacrorum Librorum 
quondam a Georgio Káldi S. J. peractam, nunc verő curante Reveren- 
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dissimo Domino Adalberto Bartakovics Archi-episcopo Agriensi ad 
hodiernas linguae Hungaricae leges accomodatam, commissum fuerit 
Illustrissimis et RRmis Dominis Josepho Lonovics Archi-episcopo 
Amasiensi, Csanádiensi olim Episcopo, Ignalio Fábry Episcopo Casso- 
viensi, Alexandra Csajághy Episcopo jani deíuncto Csanádiensi, et 
Francisco Szenczy Episcopo Sabariensi; cumque hi quatuor praestan- 
lissinn vin authenticis testiinoniis propria maim signatis et sigillo 
inunitis (quorum unum exemplar in Árcnivio hujus Nuntiaturae Apo- 
stolicae servatur, alterum verő ad Sanctam Sedem transmissum fűit) 
declaravermt: se libros Proverbiorum Ecclesiastis, Cantici Canticorum, 
bapientiae, et Ecclesiastici praefatae Hungaricae Versionis diligentis- 
snne perlegisse, eosque authenticae antiquae Vulgatae ad amussim 
et absolute conformes, omnique mendo, quod censuram mereri posset, 
nnmunes reperisse; Sanctissimus 1). N. Pius P. P. IX. permittit, ut 
laec praedictorum SS. Librorum versio Hungarica typis evulgetur; 

c ummodo eidem versioni adnotationes, ex SS. Patribus vei ex catholicis 
piobatisque Scnptoribus desumptae, debitis locis addantur; juxta 
uecretum a S. Indicis Congregatione die 13. Junii 1757. editum, et 
ab eadem S. Congregatione die 23. Junii 1817. confirmatum.
i hhdiim \ indobonae ex Aedibus Nuntiaturae Apostolicae die 14. 
Januarn 1862. r

Antonius Xaverius, 
' Archi-episcopus Tarsensis, Nuntius Apóst.

NOS ANTONIUS XAV. etc.
Cum ex mandato Sanctissimi I). N. Pii Papae IX. munus, accu- 

ia o examme perpendendi versionéin Hungaricam Sacroruin Librorum 
quondam a Georgia Káldi S. .1. peractam, nunc verő curante Reveren- 
< issimo Domino Adalberto Bartakovics Archi-episcopo Agriensi ad 
llh/'irí!0- -n^U?eJA^n^ar’cae l.eSes accomodatam. commissum fuerit 
Atnnsi SSI'nin * • J.^ni's Rominis Josepho Lonovics Archi-episcopo 
viensi /.v • ":1( !eusi olim EPiscol>»< Ignalio Fábry Episcopo Casso-
scon<>’Lpiscopo Sabariensi, et Josepho Viber Epi- 
i'iimnnn 111 ( eEinc^ EPP' Csanádiensis locum rite suffecto; 
!»■>». V01' Pr.aostantissimi virj authenticis testiinoniis propria
i, h.,! munitis (quorum unum exemplar in Archivio

] s ixuntiaturae Apostolicae servatur, alterum verő ad Sanctam 
.edeni t lansnnssuin fűit) decinraverint: se libros Isaiae, Jeremiae, 
'.*1 Danielis, ininorum prophetarum et Machabaeorum
praelataeHungaricae versionis diligentissimeperlegisse, eosque authen- 
Licae antiquae vulgatae ad amussim et absolute conformes, omnique 
mendo, quod censuram mereri posset, immunes reperisse ; Sanctissimus 



XII AZ APOSTOLI SZÉK JÓVÁHAGYÁSA.

D N. Pius P. P. IX. permittit, ut haec praedictorum SS. Librorum 
versió Hungarica typis evulgetur ; dummodo eidem versioni adnola- 
tiones ex SS. Patribus vei ex catholicis probatisque Scriptonbus 
desumptae, debitis locis addantur; juxta Decretum a S. Indicis 
Congregatione die 13. Junii 1757. editum, et ab eadein S. Congregatione 
die 23. Janii 1817. confirmatum.

Dátum Vindobonae ex Aedibus Nuntiaturae Apostolicae die 14. 
Januarii 1862. .

Antonius Xavenas, 
0 Archi-episcopus Tarsensis, Nuntius Apóst.

NOS ANTONIUS XAV. etc.
Cum ex mandato Sanctissimi D. N. Pii Divina Providentia 

Papae IX. munus, accurato examine perpendendi versionéin Hunga- 
ricam Sacroruin Librorum quondam a Georgio Küldi Societatis Jesu 
peractam, nunc verő curante Reverendissimo Domino Adalberto 
Barlakovics Archi-episcopo Agriensi ad hodiernas linguae Hungaricae 
leges accomodatam, commissum fuerit Illmis et RRmis D. D. l-o 
Josepho Lonovics Archi-Eppo Amasiensi, Csanádiensi ohm Eppo ; 
2-o Iqnatio Fábry Episcopo Cassoviensi; 3-o. Francisco Szenczy 
Episcopo Sabariensi; 4-o. Josepho Viber Episcopo Halyensi, in defuncti 
Episcopi Csanádiensis locum rite suffecto ; cumque hl quatuor praestan- 
tissimi viri authenticis lestimoniis propria mami signatis et sigillo 
munitis (quorum unum exemplar in Archivio hujus S. Nuntiatuiae 
Apostolicae servatur, alterum verő ad Sanctam Sedem transmissum 
fűit) declaraverint: se librosNövi Testamenti scilicet Evangelia Matthai i, 
Marci, Lucáé et Joannis ; Adus Apostolorum, omnes S. Fault, necnon 
Catholicas SS. Apostolorum Jacobi, Pelri, Joannis ac Judae Epislolas ac 
Apocalypsim praefatae Hungaricae Versionis diligentissime perlegisse, 
eosque Libros authenticae antiquae Vulgatae ad amussmi et absolute 
conformes, omnique mendo, quod censuram mereri posset, hnmunes 
reperisse ; Sanctissimus D. N. Pius P. P. IX. permittit, ut haec ommum 
praedictorum SS. Librorum versio Hungarica typis evulgetur; dummodo 
eidem versioni adnotationes, ex SS. Patribus vei ex catholicis probatis
que Scriptoribus desumptae, debitis locis addantur; juxta Decretum 
a S. Indicis Congregatione die 13. Junii 1757. editum, et ab eadem 
S. Congregatione die 23. Junii 1817. confirmatum.

Dátum Vindobonae ex Aedibus S. Nuntiaturae Apostolicae die 
VI. Septembris A. D. MDCCCLXII.

Antonius Xaverius,
/| $ Archi-episcopus Tarsensis, Nuntius Apóst.

Raphael Sacerdos Berti, 
a Secretis.



ELŐSZÓ A MÁSODIK KIADÁSHOZ

Jelen Szentirás első kiadása példányainak fogytával új kiadás szük
sége állván elő : a Szent-István-Társulat, mely e munkálat kiadási 

jogát b. e. Bartakovics Béla érsekelődömtől egyebek közt azon kikötés
sel nyerte meg, hogy minden új kiadásnál az egri érseki hatóság enged
ményét kérje ki, ennek megadásáért múlt évi márczius hóban hozzám 
fordult.

B. e: érsekelődöm emez intézkedésével rám szállott jognál fogva, 
s mindazon fontos indítóokok teljes átérzése mellett, melyek őt a 
magyar szövegű Szentirás közforgalomba adására s mennél szélesebb 
körben elterjesztésére bírták : nem késtem a Társulat óhajtásának 
készséggel megfelelni, és pedig a fenforgó szükséglet mielőbbi kielégí
tésének érdekében ez újabb kiadásnál is az Apostoli Szentszék által 
már előbb helybenhagyott szöveget tartva meg változatlanul.

Egyébként ezen ötezer példányban nyomatott második kiadást 
is egészben a nevezett Társulat tulajdonába és rendelkezésére enged
tem át, s értékesítése módozatainak meghatározását buzgó ügyszere
tetére bíztam. Részemről pedig az összes nyomdai s korrektori költségek 
elvállalása állal kívántam kegyeletes kötelességérzettel megőrzeni s 
íentartani érseki székem azon tiszteleti jogát, melyet b. e. érsek
elődöm a Szentirás előbbi közrebocsátása által annak megszerzett.

Az Ür áldása legyen a szent ezélú művön !
Kelt Egerben, 1892. évi júliushó 30-án.

Dr. Samassa József, 
egri érsek.



ELŐSZÓ A HARMADIK KIADÁSHOZ.

4 rautakovics Béla egri érsek által, IX. Pius pápa engedélyével 
ASl dr. Samassa József WwmM«n

““a

—ábólbsí„lyt = 

“'Minthogy a Szent-István-Társulat igazgató-választmányának 
1914. évi április M 30-án kelt Írásbeli kijelentése nekem .tel,™> Űzte-

ES^ k^Stó

alakia valaS a kitünően fölszerelt és berendezett társulati nyomda 

tokozott teljesítőképessége mellett inkább n,
írás kiállításában, idetők* beszerzésében —Xkní kivéts! 

leSi "váHék a családi bensőbb vallásosság fokozásává 
annyira hatályos Szokást megszerezni. azt az erkölcsi megújulásnak 

házi gyógyforrásává tenni.
Engedje ezt így az Úristen. 
Eger, 1915. január hó 25-én.

Dr. Szmrecsányi Lajos, 
egri érsek.
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Idézetek és rövidítések.

Móz.I. 5, 10...............................................

Kir. H. 7......................... .....................

Zsolt. 40, 2 ..............................................
Zsolt. 101, 1—4......................................

Máté 5, 10.................................................

Márk 4, 3. s követk..............................

Luk. 22, 23,.............................................

Ján. 6, 70. v. ö. Máté 16, 15. 16. Márk
8, 29.........................................................

Rém. 7, 20—8., 2..................................

Jel. 2, 17. 26-ik jegyz.............................

Mózes első könyvének ötödik része, 
tizedik verse.

Királyok második könyvének hetedik 
része.

Negyvenedik zsoltár második verse.
Százegyedik zsoltár első versétől ne

gyedik verséig.
Máté evang. ötödik részének tizedik 

verse.
Márk negyedik részének harmadik s 

következő versei.
Lukács huszonkettedik és huszonhar- 

madik része.
János evang. hatodik részének hetve

nedik versét vesd össze Máté tizen
hatodik részének tizenötödik és tizen
hatodik verseivel, és Márk nyolczadik 
részének huszonkilenczedik versével.

Sz. Pál rómaiakhoz irt levelének hete
dik része huszadik versétől nyolczadik 
része második verséig.

Jelenések könyve második része tizen
hetedik versének huszonhatodik jegy
zete.



CSALÁDI MÓNIRA.
j^ZÜDÖ^.

Atya (neve):__________________ _________________

(Születési helye és ideje]:_______ ______ ____________

Anya (neve): ___________________________ ____

• V 

(Születési helye és ideje): .....................----------

Egybekelésük (helye, és ideje):...



NAGYSZÜLŐJE

Az atya szülei

[Nagyatya]:.............. -.................... -...................... .............

[Nagyanya]: .

■ ; V.uL
Az anya szülei

[Nagyatya]:............. .......... ....................

[Nagyanya]:.........   > , .
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MÓZES ELSŐ KÖNYVE.
GENESIS.

Az egész szenlírásnak első és hihetőleg legrégibb könyve a görög 
1 ' fordítás szerint, melyet a latin is követett, «Genesis»-nek azaz 
«Teremtés»-nek neveztetik, mivel abban a világnak és minden dolgok
nak teremtése adatik elé. Mózes, az izraelitáknak Istentől választól! 
és megvilágosított törvényhozója, valószínűleg még Egyiptomból tör
tént kijövetele előtt szerző azt, hogy az isteni törvényhozásnak alapúi 
szolgáljon, és népénél emlékezetbe hozza ama nagy irgalmat és jótéte
ményeket, melyeket Isién Izrael őseihez mutatott,'minden népek közöl 
őket választván ki, hogy közvetlen kijelentés által tanítsa, és közöttük 
a megváltás nagy munkájának utat készítsen. — Az e könyvben elő
adott történél a világ teremtésétől kezdve, Józsefnek, Jákob fiának 
haláláig terjed, és időszámításunk szerint 2369 évet foglal magában.

1. RÉSZ.
4 világ és ember teremtése.

1. Kezdetben  teremtő Isten a 
mennyet és földet.  (Zsolt. 32, 6. 
135, 5. Sirák. 18, 1. Ap. cs. 14, 14. 
17,24.

1
2

2. A föld pedig puszta és üres 
vala,  és sötétség vala a mélység 
színén, és az Isten lelke lebeg vala 
a vizek fölött.

3

1

1 Az. idő kezdetében, mielőtt valami 
teremtetett (sz. Ágoston, IV. lator, zsinat..). 
Tehát a világ nem öröktől vagyon. Némely 
sz.. atyák szerint e kifejezés :« Kezdet® itt 
az Isten Fiát jelenti, mivel ez magát 
(.Ián. 8, 25.) Kezdetnek nevezi.

semmiből (IV. later. zsinat) azaz min- 
denható akaratja állal.

3 idomtalan ; a dolgok elemei még el- 
választatlanúl, rendetlenül és össze-vissza
voltak zavarva. A föld nem volt egyéb,
mint leendő dolgok örvénye, üres, puszta, 
minden fa, növény és élő lények nélkül.

1 a dolgok elemei, ősanyaga fölött, hogy
minden abból alakuljon (sz. Jeromos. Am
brus). Lásd Zsolt. 32, 6.

3. És mondá Isten:  Legyen 
világosság. És lön világosság.” 
(Zsid. 11, 3.)

5

4. És látá Isten a világosságot, 
hogy jó,  és elválasztó a világossá
got'a sötétségtől,

7

5. és nevező a világosságot nap
nak, és a sötétséget éjnek ; és lön 
este és reggel, egy nap.8

6. Mondá még az Isten : Legyen

5 Az Isten Igéje által lett minden. Zsolt. 
32, 6. Sirák. 18, 1. Ján. 1, 1. 2. 3. Íme a 
Szentháromság, az Atya, Fiú és Szent
lélek mint működők a teremtésnél! Némely 
sz. atyák szerint erre mutat a héber szó 
•Elohim (Istenek)® is, mely e részben 
<Isten» helyett többes számban fordul elé, 
s egyes számba tett igével kapcsoltatik 
össze.

0 Isten az őselemektöl elválasztó a vilá
gosság anyagát.

7 hogy tökéletes, és céljának egészen 
megfelel.

8 A világosságot sötétség, a napot éj 
előzte meg ; azért számítják vala a zsidók, 
valamint később az anyaszentegyház is 

I ünnepeinél a napot egyik estétől a másikig.
Szentiras. I



2
Mózes elsóIkönyvE.genesis^le^

erősség9 a vizek kozott és valaszsza 
el a vizeket a vizektől.7. És erősséget alkota Isten, 
elválasztá a vizeket melyek 
crössée alatt valának, azoKtoi, 
melyek az erősség fölött valának 
És úgy lön. (Zsolt. 135, 5. Jer.
51’ 8°^s nevezé Isten az erősséget 
égnek ; és lön este és reggel, má 
S°dÍí Mondá pedig Isten : Gyűlje-

20 Mondá még az Isten Hozza
nak elé a vizek11 csúszómászó élő 
gyeket és szárnyasokat a fold 
felett az ég erőssége alatt.

21 ’ És teremte Isten nagy czet- 
halakat és minden élő. mozgó

lényt, melyeket a vizek déhozta 
ze isten « । / szerint, és minden szai-vizek, gyüleménye I illatot neme szerint. Es láta

IS22 ’ Ésgmegáldá azokat, mond- 
ván • Növekedjetek és sokasodja- tok, és töltsétek be a tenger vizeit; 
és a madarak sokasodjanak a

földnek, és a >o
4? zs.ll. 32, 7- 

^/és mondá : Teremjen a föld 
zö ?eHŐ és maghoz^ 
inolcsozó fal. muy melvnek földön., hozzon neme szerint, meiyi । p 
magva önmagában legyen a földön. 
WU a és

SXvS 1.“'sxi‘- É> 1414 

^la.’istósw és reggel, harma-

(H14n Mondá pedig Isten: Legye
nek világítók az ég erősségén, és

SÍJS4' Wju *3^ 
15 hogy világítsanak az ég c ös 

ségén,és világosítsák meg a lóidét. 
^le^És^lkota Isten két nagy 
világit ót, — a nagyobbik világítót, 
hogy uralkodjék nappa . is

» a földet környező lég. >
délé, hogy a vízelemek a^égkór fölé emel 
^kiszolgáljanak jelű), mértékül az 

időkre, napokra és évekre.

kisebbik világitól hogy uralkod- 
iék éllel, — és csillagokat.
] 17 És helyezé azokat az egerős- 
séaébe hogv világítsanak a ioldre

18. és uralkodjanak nappal és 
éijel és válaszszák cl a világosságot 
és sötétséget. És látá Isten,hogy jó.

19 És lön este és reggel, negye-

23. És lön este és reggel, ötödik

24. Mondá még az Isten . Hozz n 
elé12 a föld élő lényeket nemeik 
szerint, barmokat és csúszómászó 
állatokat és földi vadakat fajaik 
“f^kKSo.. töldl vadukul

tát neme szerint. Es lata isten, 
''°2G. *és mondá : Alkossunk em- 
bért a mi képünkre és hasonlatos
ságunkra,1’ki uralkodjék a tenger

n Lásd 21. v.
is A^embe/íelke — szabad akarat, hal- | 

hatatlanság és szellemi tehetség által, ku » 
nősen pedig az igazság és szentség által 
hasonlít Isten képéhez. Efez. 4,
3 10 Ez utóbbi két tulajdon elveszett a | 
biln által de Krisztusban ismét vissza-

। aSk 1



MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 1., 2. KÉSZ.

halain és az égi madarakon és va
dakon és az egész földön és minden 
csúszómászó állaton, mely mozog 
a földön. (Móz. 1. 5, 1. 9, 6. Kor. 
I. 11, 7. Kol. 3, 10.)

27. És teremtő Isten az embert 
képére ; Isten képére teremtő 

ot, férfiúvá és asszonynyá teremté 
okét. (Sirák. 17, 1. Máté 19, 4.)

28. Es megáldá őket Isten, és 
monda : Növekedjetek és sokasod
jatok, és töltsétek be a földet, és 
hajtsátok azt birodalmatok alá, és 
uralkodjatok a tenger halain és az 
égi madarakon és minden állato- 
k°n» melyek mozognak a földön. 
(Móz. I. 8, 17. 9, 1.)

29. Es mondá Isten : Íme nek
tek adtam minden maghozó füvet 
a földön, és minden fákat, melyek
nek nemök szerint magvok vagyon 
önmagokban, hogy legyenek elede
lül nektek (Móz. 1. 9, 3.)

30. és a föld minden állatainak 
és az ég minden madarainak és 
mindennek, a mi mozog a földön, 
és miben élő lélek van, hogy legyen 
eledelükre. Es úgy lön.

31. Es láta Isten mindent, a mit 
alkotott vala, és igen jók valának. 
Es lön este és reggel, hatodik nap. 
(Sirák. 39, 21. Márk 7, 37.)

2. RÉSZ.
A nyugalomnap. A paradicsom. 

Éva. A házasság szerzése.
y Elvégeztetének tehát az 

egek és a föld, és azoknak minden 
ékessége.1

1 A héber szerint: azoknak egész serege 
vagyis az égen és földön létező teremt
mények összesége.

2 Az Isten mognyugován vagyis meg
szűnvén teremteni, megszentelő a nyuga
lomnapot, hogy azt az ember is szent 
nyugalomban töltse, miután hat napig 
munkálkodott.

3 tnelyet Isten gondolatában teremtett, 
és igéje által valósított.

4 A héber szerint: sűrű köd és gőz, mely
eső hiányában a földet termékenyíti vala.

6 Isten az ember testét földből alkotá, és 
életet áldott annak az Istenhez hasonló 
halhatatan lélek által (Ar. sz. János).

0 harmadik nap Móz. I. 1, 9—13. A hé
ber szerint: Plántála az Isten napkelet 
felé egy kertet Éden vidékén.

2. Es befejező Isten a hetedik 
napon munkáját, melyet alkotott 

és megnyugovék a hetedik 
igazim a földön és teremtményeken ; a 
öűnös ezeknek rabszolgája. — Mondá 
isten A [kössünk. Vesd össze e többes 
számról az 5-ik jegyz. 

napon minden munkájától, melyet 
véghez vitt vala.

.3 . És megáldá a hetedik napot, 
és megszentelő azt: mert azon 
szűnt vala meg minden munkájá
tól,  melyet teremtett Isten, hogy 
elvégezze.  (Móz. 11. 20, 11. 31, 
17. V. 5, 14. Zsid. 4, 4.)

2
3

4. Ez az ég ős föld eredete, mi
kor azok teremtettek, az napon, 
melyen alkotta az Űr Isten az 
eget és földet,

5. és a mezőnek minden vessze
jét. mielőtt kijött a földből, és a 
tartománynak minden füvét, mi
előtt kicsirázott, inért még nem 
bocsátott vala az Űr Isten esőt a 
földre, és nem volt ember, ki mí
velje a földet:

6. hanem forrás  jő vala fel a 
földből, megöntözvén a föld egész 
színét.

4

7. Alkota tehát az Úr Isten 
embert a föld agyagából, és orcá
jára lehellé az élet lehelletét,  s így 
lön az ember élő lénnyé. (Kor. 
I. 15, 45.)

5

8. Plántálta vala pedig az Űr 
Isten a gyönyörűség paradicsomát 
kezdettől,® melybe helyező az em
bert, akit alkotott vala.

9. És nevele az Űr Isten a 
földből mindenféle, tekintetre szép, 
és ételre kellemes fát; az élet fáját 
is a paradicsom közepén, s a jó ős 
gonosz tudásának fáját.

1 *



MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 2. KÉSZ.,

10. És folyóvíz megyen vala ki 
a gyönyörűség helyéről  a paradi
csom megöntözésére, mely onnan 
négy főágra oszol.

7

8
11. Az egyiknek neve bízón ; ez 

az, mely körülfolyja Hevilátnak 
minden földét, a hol arany leiem, 
(Sir. 24, 35.)

12. és azon földnek aranya leg
jobb ; ott találtatik bdellium  es 
ónix-kő. „ , , ,

9

13 És a második folyóvíz neve 
Gehon; ez az, mely megkerül 
Szerecsenországnak egesz lói
dét 1014. A harmadik folyóvíznek pe
dig neve Tigris ; ez foly az ásszi- 
riusok felé. A negyedik folyóvíz 
pedig az Eufrates.

15 Vivé tehát az Ur Isten az 
embert, és helyezé őt a gyönyörű
ség paradicsomába, hogy mívelje 
és őrizze azt.

16. És parancsola neki, mond 
ván : A paradicsomnak minden 
fájáról egyél ;

17 de a jó és gonosz ludasa
mik fájáról ne egyél; mert amely 
nap arról eszel, halállal fialsz 
meg.  ■. , . „ .1218. Mondá még az Ur Isten . 
Nem jó az embernek egyedid len

7 A héber szerint: Edén tartomá-

8 A paradicsom négy folyója közöl csak 
a két utóbbi, a Tigris és Eufrates mutat
ható meg a mostani földterületen. 1' izon 
alatt némelyek Fázist értik, az aranydús 
Kolchis közelében, Gehon alatt O\ust. 
Egyébiránt a sz. atyák tanítása szerint 
a földi paradicsom helyét az embert k fel 
nem födözhetik.

9 nemes, jóillatú foldmezga.
A héber szerint: Kus-fo de ; némelyek 

szerint ez valamely bizonytalan déli tar
tomány ; mások szerint Scythia.

11 még nem orcája verítékével, hanem
jókedvből és mulatsággal.
J 12 Itt a halandóság által a veteknek
egyéb szomorú következésöit is kell ’ éte
liünk.

nie; teremtsünk neki hozzá ha
sonló segítőt.13 ,

19. Földből megalkotván tehát 
az Úr Isten a föld minden élőálla
tait és minden égi madarakat, vive 
azokat Ádámhoz, hogy lássa, mi
nek nevezze azokat; mert minden 
élő lénynek az a neve, minek Adám 
nevezte.  - , ■14

20 Es nevökön neveze Adám 
minden állatot és minden madarai 
és minden földi vadat. De Adám- 
nak nem találtaiéit hozzá hasonló 
segítő.  ... T , ,1521. Bocsát a azért az Ur Isten 
mély álmot Ádámra ;1G és mikor 
elaludt vala. vön egyet az o oldal- 
csontaiből, és húst tőn helyebe.

22. És az Úr Isten az oldalcson- 
lot, melyet Ádámból vett vala, 
asszonynyá alkotó, és vivé öt 
Ádámhoz.

23. És mondá Adám : Ez mos
tan csont az én csontaimból, és 
hús az én húsomból ; ez férfiúinak 
hivatik, mert férfiúból vétetett. 
(Kor. I. 11, 9.)

24. Annakokáért elhagyja em 
bér atyját és anyját, és féleségéhez, 
ragaszkodik, és lesznek kel ten egy 
testben.17 (Máté 19, 5. Mark 10, 7. 
Efez. 5, 31- Kor. I. b, 16.)

25. Mind a kettő pedig mezítelen 
vala. Ádám tudniillik és felesége, 
és nem szégyenük vala.18

13 A héber szerint • ki mellette (hozzá
való) legyen. , .

11 Kitűnik ebből, mily alaptalan azok 
véleménye, kik azt tartják, hogy kezdet
ben az ember nem volt képes gondolatait 
rendes élőszóval kifejezni.

15 Látá, hogy minden állal neme szermi 
páros, csak Ö nem lalála magához hasonló 
segítőt. . ,

1« Több sz. atyák szerint: elragadtatást, 
melyben Ádám látá, mi történt vele. Lásd 
Jel. 1. r. 25-ik jegyz.

17 valamint szeretet által mar lélekben 
egygyó lettek. ,

‘“mert az ártatlanság ruhája fődé őket 
(sz. Ágoston).
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3. RÉSZ.
A bűn és annak büntetése.

1. De a kígyó ravaszabb vala 
a föld minden állatainál, melyeket 
az Úr Isten alkotott vala. Mely  
mondá az asszonynak : Miért pa
rancsolta nektek Isten,  hogy ne 
egyetek a paradicsom minden 
fájáról ?

1

2

1 miután a sálán által eszközül hasz
náltatott az asszony elcsábítására. Bölcs. 
2, 24. .Ián. 8, 44. .lel. 12, 9.

2 A héber szerint : Az Isten mondá c 
valóban ?

3 a kígyó által jelképezett sátánnak 
aljas, undok eledele mindazon bűn és 
tisztálalanság, melyekre az embereket 
különféle ármányai által csábítja.

1 Ö, az Üdvözítő anyja; vagy: ő, az 
asszony magzata, vagy pedig a héber 
szerint : maga az Üdvözítő (Theod. Ágos
ton slb.).

5 éí a sátánnak és pártjának hatalmát 
egykor egészen megtöri, inig ez neki csak 
némi károkat tehet.

“ A héber szerint : férjed után lesz 
kívánságod.

-■ Feleié neki az asszony : 
A fák gyümölcséből, melyek a 
paradicsomban vannak, eszünk ;

3. azon fának gyümölcséből pe
dig, mely a paradicsom közepén 
vagyon, megparancsolta nekünk 
Isten, hogy ne együnk, se ne illes
sük azt, netalán meghaljunk.

4. Mondá pedig a kígyó az 
asszonynak : Semmiképen nem hal
tok meg halállal. (Kor. II. 11, 3.)

a. Mert tudja az Isten, hogy 
amely napon esztek arról, meg
nyílnak szemeitek, és lesztek, mini 
az istenek, jól és gonoszt tudók.

6. Látá tehát az asszony, hogy 
a la evésre jó, és szemre szép, és te- 
Kmtetre gyönyörű ; és vön annak 
gyümölcséből, és niegevé, és ada 
lerjenek, ki szintén niegevé. (Sirák 
-■n 33. Tini. I. 2, 14.)

7. Es mind a kettőnek meg
nyílónak szemei; és mikor észre- 
vevék, hogy mezítelenek, fügefa
leveleket aggatának egybe, és ma
goknak^ körűlkötőket csinálának.

8. Es mikor hallók az Úr Isten 
szavát, ki a paradicsomban jár 
vala a szellőn délután, elre'jlé 
magul Adóm és üdesége az Úr Isten 
színe elől a paradicsom fái közöli.

9. Es szólítá az Úr Isten Ádá- 
mol.és mondó neki: hol vagy?

10. Ki mondá : A te szódal hal- 

lám a paradicsomban, és megije- 
dék, mivelhogy mezítelen vagyok, 
és elrejtém magamat.

11. Kinek mondá : És ki jelen
tette neked, hogy mezítelen vagy, 
hanem hogy ettél a fáról, melyről 
parancsoltam vala neked, hogy ne 
egyél?

12. És mondá Ádám : Az asz- 
szony,kit társúl adtál nekem, adott 
nekem a fáról, és ettem.

13. És mondá az Úr Isten az 
asszonynak : Miért cselekedted 
ezt ? Ki feleié : A kígyó csalt meg 
engem, és ettem.

14. És mondá az Úr Isten a 
kígyónak: Mivelhogy ezt cseleked
ted, átkozott vagy a földnek min
den állatai és vadai között ; melle
den fogsz járni, és földet enni  
életed minden napjain.

3

15. Ellenkezést vetek közötted 
és az asszony között, a te ivadé
kod és az. ő ivadéka közöli ; ő  
megrántja fejedet, és te. sarka után 
leselkedel.  (Jel. 12, 1.)

1

6
16. Az asszonynak is mondá : 

Mcgsokasítom gyötrelmeidet és fo- 
ganásaidat : fájdalommal szülsz, 
gyermekekéi. és a férjnek hatalma 
alatt leszesz,  és ő uralkodni fog 
rajiad. (Kor. I. 14, 34.)

6

17. Adómnak pedig mondó: 
Mivelhogy hallgattál feleséged sza
vára, és ettél a fáról, melyről meg
parancsoltam vala neked, hogy ne 
egyél : átkozol I a föld a te munkád- 
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bán ;7 fáradsággal eszel abból éle
ted minden napjain.

7 A héber szerint • temiattad. Ezentúl 
csak fáradalmas munka által fog gyümöl- 
nant fprpmili

8 Isten, ki előtt semmi sem kicsiny, 
mert semmi sem nagy, az ő végtelen sze- 
retetében. . „ ,

9 Isten ez által megszegyenite az ember 
kevélységét, ki Istenhez, hasonló akart 
lenni (sz. Ágoston. Theod.).

1,1 ily ínséges állapotban.
11 Csak igazság és szentség által nyer

hetjük azt lelkiképen ismét vissza. Őriz
kedjünk a sátán kígyói ravaszságától, ki 
a test és szemek kívánsága es a nagyin- 
vágyó kevélység által mindenkor tőrbe 
igyekszik ejteni: akkor lesz részünk igaz 
hit és bűnbánat által az élet fajában, 
Krisztusban. Jel. 2, 7.

12 azaz : erősöket és hatalmasokat (an-
gyalokat) (Ar. sz. .Ián. Ágost.). — A keru-
bok, egyebeken kívül, jelképei voltak a

18. Töviseket és bojtorványokat 
terem neked, és a föld veteményeit 
eszed.

19. Orcád verítékével eszed a 
kenyeret, míglen visszatérsz a 
földbe, melyből vétettél: mert por 
vagv, és porrá leszesz. (Móz. I. 18, 
27. Zsolt. 102, 14. Sirák. 12, 7.)

20. És hívá Ádáin az ő felesége 
nevét Hévának, azért, hogy anyja 
minden élőknek.

21. Készíte pedig az Ur Isten 
Ádámnak és feleségének bőrkön
tösöket, és felöltöztető őket,8

22. és mondá : íme Ádám olyan 
lett, mint egyik közölünk, jót és 
gonoszt tudó ;  most tehát neta
lán kinyújtsa kezét, és az élet fájá
ról is vegyen, és egyék, és örökké 
éljen . . .

9

10
23. És kiküldé őt az Ur Isten 

a gyönyörűség paradicsomából,  
hogy mívelje a földet, melyből 
vétetett vala. ,

11

24. És kiűzé Ádámot; és he- 
lyeze a gyönyörűség paradicsoma 
elé kerubokat18 tüzes kétélű kard
dal, az élet Iája útjának őrzésére.

4. RÉSZ.
Kain és Ábel. Káinnak testvér
gyilkossága és maradékai. Szét.

Enosz.
1. Ádám pedig megismerő fele

ségét Hévát, ki fogana, és szülé 
Káint, mondván: Embert nyer
tem Isten által.

2. És ismét szülé annak öcscsét, 
Ábelt. Ábel pedig juhpásztor vala, 
és Kain földmíves.

3. Lön pedig sok nap múlva, 
hogy Kain a föld, gyümölcseiből 
ajándékot vive az Urnák.

4. Ábel is vive az ő nyájának 
első fajzásaiból és azok kövérségé
ből. És tekinte az Ur Ábelre és az 
ő ajándékaira;1 (Zsid. 11, 4-)'

5. Kainra pedig és az ő ajándé
kaira nem tekinte. És Kain felette 
megharaguvék, és beesék az ő 
orczája.

6. És mondá az Ur neki : Miért 
haragudtál meg? és orczád miért 
esett be ?

7. Nemde, ha jól cselekszel, 
jutalmát veszed ? ha pedig gono- 
szúl, mindjárt ajtódban lesz a 
bűn ?2 de alattad lesz annak kíván
sága, és te uralkodjál rajta.3

8. És mondá Kain öccsének, 
Ábelnek : Menjünk ki. Es mikor 
a szántóföldön' valónak, megtá
madó Kain öcscsét , Ábelt, és meg- 
ölé őt. (Bölcs. 10, 3. Máté 23, 35. 
.Ián. I. 3, 12. Júdás 11.)
törvénynek is. Móz. II. 25, 18—22. Csak 
ha legyőzzük az önmegtagadás fájdalmat, 
mely a törvény hű követésével jár, akkor 
juthatunk lelkiképen ismét a paradi
csomba, az élet fájához.

1 Isten égi tűz által emésztő meg Ábel 
áldozatát, de nem Káinét (sz. Jerom.).

2 a bűnnek büntetése.
a a bűnös kívánságokat győzd le. A hé

ber szerint: Nemde, ha jót cselekszel, 
akkor fölfelé tekintesz ? és ha nem jót 
cselekszel, ajtó előtt fekszik a bűn, es 
kívánsága van hozzád, de te uralkodjál 
rajta,
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9. És mondá az Úr Káinnak : 
Hol van öcséd, Ábel ? Ki feleié : 
Nem tudom. Vájjon őrzője va
gyok-e, én öcsémnek?

10. És mondá neki: Mit csele
kedtél : öcséd vérének szava fel
kiált hozzám a földről.

11. Most azért átkozott le- 
szesz a földön, mely megnyitotta 
száját, és bevette öcséd vérét a te 
kezedből.

12. Mikor azt míveled, nem adja 
meg neked gyümölcseit, bujdosó 
es szökevény leszesz a földön.

13. Es mondá Kain az Úrnak : 
Nagyobb az én gonoszságom, hogy- 
sem bocsánatot érdemeljek.

14. íme kivetsz ma engem a föld 
színéről, és színed elől elrejtezcm, s 
bujdosó és szökevény leszek a föl
dön, azért a ki rám találand, megöl 
engemet.

15. És mondá neki az Úr: Ko
rántsem lesz úgy ; sőt a ki meg- 
olendi Káint, hétszerte büntette- 
tik meg. És jelet tőn az Úr Kainra, 
bogy senki ót meg ne ölje, aki rá-

16. És elmenvén Kain az Úr 
szine elől, mint bujdosó lakók a 
földön,'1 Edén napkeleti részében.

17. Kain pedig megismeré 
feleségét, ki fogana, és szüle Héno- 
kot ; és várost építe, s azt fia nevé
ről Hónoknak nevező.

18. Továbbá, Hónok nemző Ira- 
dot, és Irad nemzé Mavielt, és Ma- 
viel nemzé Matuzaelt, és Matuzael 
nemzó Lámeket.

19. Ki két feleséget vön, egyik
nek neve Áda, és másiknak neve 
Szella.

20. Es Áda szillé .lábéit, ki aty- 
jok  volt a sátorokban lakóknak 
és pásztoroknak.

6

4 A héber szerint: lakók Nőd (a szám- 
kivetés) földén. így nevozteték utóbb azon 
tájék, hova Kain futott vala.

5 alapítója, kezdője volt a-, vándor
pásztor-életnek.

21. S az ő testvérének neve Ju
hai, ez atyjokvolt a czitaránés hár
fán játszóknak.

22. Szella is’szülé Tubalkaint, 
ki pőrölylyel verő kovács volt min
den réz- és vasmívekben. Tubal- 
kainnak pedig húga, Noéma.

23. És mondá Lámek az ő fele
ségeinek, Ádának és Szellának : 
Halljátok szómat, Lámek felesé
gei, figyelmezzetek beszédemre: 
mivel fórfiat öltem sebesíttetésem- 
mel, fiatal embert kékíttetésem- 
mel.6

24. Hétszeres boszúállás adatik 
Káinért, Lámekért pedig hetven
hétszeres.7 (Máté 18, 22.)

25. Ádám is megismeré még fele
ségét, és fiat szüle, és hivá annak 
nevét Szetnek, mondván: Más 
magzatot adott8 nekem Isten Ábel
ért, kit megölt vala Kain.

26. De Szetnek is fia születők, 
kit Énosznak neveze; ez kezdő 
segítségül híni az Űr nevét.”

5. RÉSZ.
Nemzedik-sor Adómtól Noéig.
1 . Ez Ádám nemzetségének 

könyve. Az nap, melyen teremtő 
Isten az emberi. Isten hasonla
tosságára alkotá őt. (Bölcs. 2, 23. 
Sirák. 17, 1. Móz. I. 1, 27. 9, 6.)

2 . Férfivá és asszonyává te
remtő őket; ős megáldó őket, ős

11 azaz: megöltem, s a közben sebet és 
kékségeket kaptam.

7 Ha Kain gyilkosa annyira megbün- 
tettetik, mennyivel inkább fog Lámekó, 
ki nem volt testvér-gyilkos, mint Kain I

H Szét annyit jelent, minérendelt vagy 
adatott.

11 Az elfajúlt Kain maradékai csak, a 
földi javak után törekedtek, s mindinkább 
eltávoztak az Istentől ; a jámbor Szét 
utódai pedig leikök üdvéről gondoskodván, 
Istennek híven szolgáltak. Íme rnár ekkor 
is összegyülekeztek közistenitiszteletre. 
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hívá nevöket Ádámnak, az nap, 
melyen teremtetének.

3. Éle pedig Ádámszázharmincz 
esztendeig; és fiat nemze maga 
képére és hasonlatosságára, es 
hívá annak nevét Szetnek.

4. És Ádám napjai, miután 
nemzette volt Szetet, még nyolcz- 
száz esztendők valának ; és nemze 
fiakat és leányokat. (Krón. I. 1, 1.)

5. És lön az egész idő, melyben 
Ádám élt, kilenczszáz harmincz esz
tendő, és meghala.

6. Szét százöt esztendős vala es 
nemzé Énoszt.

7. És éle Szét, miután nemzette 
volt Énoszt, nyolczszáz hét eszten
deig, és nemze fiakat és leányokat.

8. És lőnek Szét minden nap
jai kilenczszáz tizenkét esztendők, 
és meghala.

9. Énosz kilenczven esztendős 
vala és nemzé Kainánt.

10. Kinek születése után, éle 
nyolczszáz tizenöt esztendeig, és 
nemze fiakai és leányokat.

11. És lőnek Énosz minden nap
jai kilenczszáz öt esztendők, és 
meghala.

12. Kainán is hetven esztendős 
vala, és nemzé Maláleelt.

13. És éle Kainán, miután nem
zette volt Maláleelt, nyolczszáz 
negyven esztendeig, és nemze fia
kat és leányokat.

14. És lőpek Kainán minden 
napjai kilenczszáz tíz esztendők, és 
meghala.

15. Maláleel hatvanöt esztendős 
vala, és nemzé Járedet.

16. És éle Maláleel, miután nem
zette volt Járedet, nyolczszáz har
mincz esztendeig, és nemze fiakat 
és leányokat.

17. Es lőnek Maláleel minden 
napjai nyolczszáz kilenczvenöt esz
tendők, és meghala.

' mely a bi’ínbeesett Ádámnak képmása 
volt.

18. Járed száz hatvankét esz
tendős vala, és nemzé Hénokot.

19. És éle Járod, miután nem
zette volt Hénokot, nyolczszáz esz
tendeig, és nemze fiakat és leá
nyokat.

20. Es lőnek Járed minden nap
jai kilenczszáz hatvankét eszten
dők, és meghala. .................

21 Továbbá Hénok hatvanöt 
esztendős vala, és nemzé Matu- 
zalát. ...

22. Es Hénok az Istennel jára, es 
éle, miután nemzette volt Matu- 
zalát, háromszáz esztendeig, es 
nemze fiakat és leányokat.

23. És lőnek Hénok minden nap
jai háromszáz hatvanöt esztendők.

24. És az Istennel jára, és többe 
nem láttaték, mert az Isten ol 
élvévé.  (Zsid. 11,5.)2

25. Matuzala száz nyolezvanhet 
esztendős vala, és nemzé Lámeket.

26. És éle Matuzala, miután 
nemzette volt Lámeket, hétszáz 
nyolezvankét esztendeig, és nemze 
fiakat és leányokat.

27. És lőnek Matuzala minden 
napjai kilenczszáz hatvankilenez 
esztendők, és meghala.

28. Lámek száz nyolezvankét 
esztendős vala, és fiat nemze.

29. És hívá annak nevét Noé
nak.  mondván : Ez vigasztal meg 
minket kezeink munkáiban es 
fáradságaiban a földön, melyei az 
Úr megátkozott.

3

30. Es éle Lámek, miután nem
zet te volt Noét,ötszáz kilenczvenöt 
esztendeig, és nemze fiakat és leá
nyokat.4

2 öt más helyre tévén át, melynek meg
határozásában az irásmagyarázók külön- 
féleképen vélekednek. L. Sirák. 44, 16.

3 Noé nyugalmat jelent.
4 Ezen egész névsorban csak azon fiuk 

említtetnek, kik a Krisztus nemzetség- 
tábláján elésoroltatnak. Luk. 3, 23—38. 
Íme a sa. írásban minden Krisztusra vo
natkozik.
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31. És lőnek Lámek minden nap
jai hétszáz hetvenhét esztendők,  
és meghala. Noé pedig, mikor öt
száz esztendős vala, nemzé Sze
met, Kámot és Jáfetet.

5

1 a jámbor Szét maradékai (Ar. sz. Ján., 
Gyrill., Theod.)

2 Káinnak romlott utódjai (sz. Ágoston). 
' már sokáig nem marad.
1 testiségben elmerült, testi érzésű 

(Ar. sz. Ján.. Ambr.).
" még százhúsz évet nyer a bűnös em

beri nem, hogy megtérhessen, mielőtt a 
büntetés bekövetkezik (sz. Ágost., Jerom.).

11 Isten emberileg szól az. emberekhez.
’ Az. Isién ránk, emberekre nézve,

látszólag változtatja ugyan bánásmódját, 
amint érdemeljük, de önmagát sohasem, 
és minden változás az. ö megmásíthatlan 
gondviselésén alapszik (sz. Ágoston).

8 A héber szerint : fenyő- vagy cédrus- 
fából, vagy átálában enyves, szurkos fából.

6. RÉSZ.
Az emberek szaporodása és meg
romlása. Vízözön által eltöröltetésök 

megjelentetik. A bárkaépítés.
1. És mikor .az emberek soka

sodni kezdettek a földön, és leá
nyokat nemzettek.

2. látván az Isten fiai  az em
berek leányait,  hogy szépek, fele
ségeket vőnek magoknak mindazok 
közöl, kiket választottanak vala.

1
2

3. Es mondó az Isten : Nem 
marad meg az én lelkem az ember
ben mindörökké,  mivel ő test;'  
es lesznek az 6 napjai százhúsz 
esztendők.

3 1
5

4. Óriások valának pedig a föl
dön ama napokban. Mert miután 
az Isten fiai bementek az emberek 
leányaihoz, s azok szüllek vala, 
ezek lőnek ama hatalmas és kcz-

6 A vízözön elölt sokáig éllek az em
berek, mivel az egész természet és külö
nösen az embereké nem volt annyira 
elgyengűlve, mint ezt a vízözön utáni 
korszakban találjuk. Egyébiránt az em
berek hosszú élete igen alkalmas volt arra, 
hogy a szent tanitmányok és történetek 
szóbeli hagyomány által tisztán és hami- 
sítatlanúl megöriztossenek mindaddig, mig 
az Irás-jelek föl nem találtattak ; mert az 
atyák késő unokáikat is látván, fölfigyel
hettek arra, nehogy ezek az igaz őshagyo- 
mányokat meghamisítsák. 

dettől nevezetes férfiak. (Baruk. 
3, 26. Bölcs. 14, 6. Sirák. 16, 8.)

5. Látván pedig Isten, hogy 
nagy az emberek gonoszsága a föl
dön, és a szívnek minden gondolata 
gonoszra figyel minden időben, 
(Móz. 1. 8, 21. Máté 15, 19.)

6. mégbáná, hogy embert te
remtett a földön, és benső szívbeli 
fájdalommal illettetvén . . ,6

7. Eltörlöm, úgymond, az em
bert, kit teremtettem, a föld színé
ről, az embertől az állatokig, a fér
gektől az égi madarakig ; mert 
bánom,  hogy alkottam őket.7

8. De Noé. kegyelmet talála az 
Úr előtt.

9. Ez Noé nemzetsége : Noé igaz 
és tökéletes férfiú vala nemzetsége 
között, Istennel jóra. (Sirák. 44,17.)

10. És nemze három fiat: Sze
met, Kámot és Jáfetet.

11. Megromlott vala pedig a löki 
Isten előtt és megtelék gonosz
sággal.

12. És mikor látta Isten, hogy a 
föld megromlott (mert minden 
lest megvesztegette vala útját a 
földön),

13. mondá Noénak : Elérkezett 
vége minden testnek előttem ; be
lelt a foki gonoszsággal színük előli, 
és én elvesztem őket a földdel 
együtt. (Péter I. 3. 20. II. 2. 5.)

14. Készíts magadnak bárkái 
simított  fákból, rekeszlékeket csi
nálj a bárkában, és kend be cnyv- 
vel belül és kívül.

8

15. És ekképen készítsd el azt: 
Háromszáz könyöknyi legyen a 
bárkának hossza, ötven könyöknyi 
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szélessége, és harmincz könyöknyi 
annak magassága.

16. Ablakot csinálj a bárkán,  és 
ennek legfelsőbb részét egy kö- 
nyöknyin végezzed ; a bárka ajta
ját pedig oldalúi helyezd; alsó, 
közép és harmad emeletet csinálj 
abban.

9

17. Mert íme én vízözönt hozok 
a földre, hogy megöljek minden 
testet, melyben életnek lélekzete 
van az ég alatt. Minden, mi a föl
dön vagyon, megemésztetik.

18. De veled szövetséget kötök;  
és bemégy a bárkába, te és fiaid, 
feleséged és fiaid feleségei veled.

10

11
19. És minden testbeli vala

mennyi állatból kettőt-kettőt végy 
be a bárkába, hogy éljenek veled, 
hímet és nőstényt;

20. a madarak közöl fajaik sze
rint, és a barmok közöl fajaik sze
rint, és a földnek minden csúszó
mászó állataiból fajaik szerint; 
mindenikböl ketten menjenek be 
veled, hogy élhessenek.

21. Végy azért minden eledelből, 
melyek megehetők, és hordd be 
magadhoz, hogy mind neked, mind 
azoknak legyenek táplálékúl.

22. Megcselekvé tehát Noé mind, 
amiket Isten neki parancsolt vala.

9 annak felső részén.
10 téged meg akarlak menteni tieiddel 

(>/Vlll t.
11 Vegyünk példát Noé jámborságáról; 

és ha Istennek élvén, Jézusnál, az ő anya- 
szentegyházában, mely az üdvösség bár
kája, keresünk menedéket; akkor mint 
Noé, mi is elkerüljük az Isten büntető 
igazságát.

1 A tiszta állatok azok villának, melye
ket áldozatra használni inegongedtetett. 
Lásd Móz. I. 8, 20.

a vagyis : novemberben ; mivel akkor 
a gazdászati év szerint számíttattak a 
hónapok ; ez pedig októberben kezdődött 
a vetéssel.

3 A föld mélységében levő vizek egye
sültek a tengerekkel s az ég záporával, 
hogy a földet eláraszszák.

7. RÉSZ.
A vízözön.

1. És mondá neki az Úr : Menj 
be te és egész háznéped a bárkába ; 
mert téged láttalak igaznak előt
tem e nemzedékben. (Zsid. 11, 7. 
Pét. II. 2, 5.)

2. Minden tiszta állatokból  
vígy be hetet-hetet, hímet és nős
tényt ; a tisztátalan állatokból 
pedig kettőt-kettőt, hímet és nős
tényt.

1

3. Az égi madarakból is hetet- 
hetet, hímet és nőstényt, hogy fa
juk megtartassák az egész föld 
színén.

4. Mert íme még hét nap, s azután 
esőt, árasztok a földre negyven nap 
és negyven éjjel, s eltörlök a föld 
színéről minden állatot, melyeket 
teremtettem.

5. Mind megcselekvé azért 
Noé, miket az Úr neki parancsolt 
vala.

6. És hatszáz esztendős vala, 
mikor a vízözön elárada a földön.

7. És beméne Noé és vele fiai, 
az ő felesége és fiainak feleségei a 
bárkába a vízözön miatt. (Máté 
24, 37. Luk. 17, 26. Pét. I. 3, 20.)

8. A tiszta és tisztátalan álla
tok közöl is, és a madarak közöl, és 
mindabból, mi mozog a földön,

9. ketten-ketten ménének Noé
hoz a bárkába, hím és nőstény, 
mint az Úr Noénak megparan
csolta vala.

10. És midőn elmúlt a hét nap, 
a vízözön elárada a földön.

11. Noé életének hatszázadik 
esztendejében, a második hónap
ban,  a hónak tizenhetedik napján 
megszakadának a nagy mélység 
minden forrásai, és az ég csatornái 
megnyíltnak.

2

3
12. És lön eső a földre negyven 

nap és negyven éjjel.



MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 7., 8. RÉSZ. 11

13. Az nap kezdetén beméne 
Noé és fiai, Szem és Kám és Jáfet; 
az ő felesége és fiainak három fele
sége velők a bárkába ;

14. ők és minden állat neme 
szerint, és minden barmok fajaik 
szerint, es minden, mi mozog a 
repülő álEn fS?erint' és minden 
min  i faJa szei‘mt, és min- 
állatokadarak’ éS minden szárnyas 

i ^ménének Noéhoz a bár- 
kabii, ketten-ketten minden test- 
bő, melyben életnek lélekzete vala.

1

1 A héber szerint: tizenhetedik napján.
2 A héber szerint: Ararát hegységén.

16. És a melyek bementenek, 
111,1 es nőstény ment be minden 

testből, a mint parancsolta vala 
neki, az Isten, és kívülről bezárá őt 
az Ur.,

• vízözön negyven na
pig a földön ; és megsokasodának 

é,s a bárkát magasan eme- lék fel a földtől.
18. Mert rohanva megáradának 

es mindeneket betöltőnek a föld 
bárka Pedig a vizek tolott lebeg vala.

19. És a vizek igen elhatalmazá- 
nak a földön, s az egész ég alatt 
minden magas hegyeket elboritá- 
nak.

20. Tizenöt könyöknyivel vala 
a víz magasabb, mint a hegyek, 
melyeket elborított vala.

21. Es megemészteték minden 
n\eiy a földön mozog vala, 

madarak barmok, vadak, minden 
&ómászó állatok, melyek a 
.. . Ol* maszkáinak, minden embe- 
ek, (Bölcs. 10, 4. Sirák 39, 28.

1 ét. I. 3, 20.)
„,'“2- ís, mindenek, mikben élet- 

k,k’kzetc vala a földön, meg
hálállak.

Ks eltörle minden állatot, 
hely a földön vala, embertől ba- 
°mig ; mind a csúszómászó álla- 

ua ’ '"'ad az égi madarak cltöröl- 
Pék a földről ; egyedül Noé 

marada meg, és a kik vele a bárká
ban valának.

24. És a vizek százötven napig 
boríték a földet.

«. RÉSZ.
A vízözön, leapad. Noé kijö a bárká
ból, és áldozatot mutat be az Istennek.

1. Megemlékezvén pedig az 
Isten Noéról és minden állatokról 
és minden barmokról, melyek vele 
a bárkában valának, szelet tá- 
maszta a földön, és a vizek meg- 
apadának.

2. És bezáródának a mélység 
forrásai s az ég szakadásai, és az 
égből hulló eső feltartóztattaték.

3. És a vizek visszatérőnek a 
földről, ide s tova elfolyván ; és 
százötven nap múlva apadni kez
denek.

4. És hetedik hónapban, a hó
nak huszonhetedik napján  meg- 
állapodék a bárka Örményország 
hegyein.

1
2

5. A vizek pedig elfolyának és 
apadának a tizedik hónapig; mert 
tizedik hónapban, a hónak első 
napján kitűnőnek a hegyek ormai.

6. És midőn negyven nap el
múlt, megnyitván Noé a bárka 
ablakát, melyet készített vala, 
kibocsáta egy hollót;

7. mely kirepülvén, nem téré 
vissza, míg a viz fel nem szárada 
a földön.

8. Kibocsáta utána egy ga
lambot is, hogy meglássa, ha 
megszűntek-e már a vizek a föld 
színén.

9. Mely nem találván, ahol lába 
megnyugodjék, visszatérő hozzá a 
bárkába, mert vizek valának még 
az egész földön; és kinyíljtá kezét, 
és megfogván azt, bevevé a bár
kába.
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10. Várván pedig még más hét 
napot, ismét galambot bocsáta ki 
a bárkából.

11. Mely visszajőve hozzá estere, 
zöld levelű olajfa-ágat hozván 
szájában. Ekkor megérté Noé, 
hogy a vizek megszűntek a földön.

12. Mindazáltal vára még más 
hét napot, és galambot bocsáta ki, 
mely többé nem lére vissza hozzája.

13. E szerint hatszáz egyedik 
esztendejében,3 az első hónak első 
napján4 elapadónak0 a vizek a 
földön; és megnyitván Noé a 
bárka födelét, kitekinte, és látó, 
hogy a föld színe megszikkadott.6

14. Második hónapban, a hónak 
huszonhetedik napjáig a föld egé
szen megszárada.

15. Szóla pedig az Isten Noénak, 
mondván :

16. Menj ki a bárkábó 1 és 
feleséged, fiaid és fiaid feleségei 
veled. , ,

17. Minden állatokat, melyek 
nálad vannak minden testből, 
mind a szárnyasokból, mind a bar
mokból és mind a csúszómászók
ból, melyek mászkálnak a földön, 
vidd ki magaddal, és járjatok a 
földön ; növekedjetek es sokasod
jatok azon. (Móz. I. 1, 28. 9, 1.)

18. Kiszálló tehál Noé és fiai, 
az ö felesége és fiainak feleségei 
vele ;

19. úgyszinte minden állatok, 
barmok és csúszómászók, melyek 
mászkálnak a földön, fajaik szerint 
kimenőnek a bárkából.

20. Noé pedig oltárt építs az Úr
nak ; és vévén minden tiszta bar
mokból és madarakból, égő áldo
zatokat tőn az oltáron.

!

3 t. i. Noé életének.
4 a mi októberünk kezdetén. Lásd 

Móz. II. 12, 2. mert a választott nép 
Egyiptomból történt kijövetele előtt az 
esztendőszámítást öszszel kezdette vala.,

5 A héber szerint: fölszáradáyak.
3 ámbár még iszapos vala.

21. És az Ur megérzé  a gyö
nyörűség illatát, és mondá :  Soha 
többé nem átkozom meg a földet 
az emberek miatt; mert az em
beri szív érzései és gondolatai haj
landók ugyan a gonoszra ifjúságá
tól ; azonban többé nem verek 
meg minden élő teremtményt, a 
mint cselekedtem.  (Móz. I. 6, 5. 
Máté 15, 19.)

7
8

9

22. A föld minden napjaiban a 
vetés és aratás, hideg és meleg, 
nyár és tél, éj és nap meg nem 
szűnnek.10

7 kedvesen fogadó az áldozatot.
8 A héber szerint: önmagában.
9 Ily ígéretet tön Isten Noénak kedve

sen fogadott áldozntánál, melynek azért 
vala oly áldásos sikere,mert az az ó szövet 
ség egyéb áldozataival együtt előképe 
volt Krisztus Jézus keresztáldozatának 
mint ezt a sz. atyák tanítják. L. Móz 
III. 1. r. 1-sö jegyi.

10 és többé nem jönek oly rendellen 
ségbe, mint a vízözön idejében.

1 nektek jelöl, hogy én vagyok minden

9. RÉSZ.
Isién szövetséget köt az új emberi 
nemzedékkel. Kám es Kanaán 
atyjuktól megátkoztatnak. Szem és

Jájet megáldatnak.
1. És megáldá Isten Noéi és 

fiait, és mondá nekik: Növekedje
tek és sokasodjatok, és töltsétek 
be a földet. (Móz. 1. 1, 22. 8, 17.)

2. És tőletek félelem és ret tegés 
legyen a föld minden állatain és 
minden égi madarakon, mindazok
kal együl l, mik a földön mozognak: 
a tenger minden halai kezetekbe 
adattak.

3. És minden, ami mozog es el. 
legyen nektek eledelül; mini a 
zöld véleményeket, úgy adom 
nektek mindezeket. (Móz. 1. 1.29.)

I. Kivevőn azt, hogy a húst 
vérével ne egyétek ;1 (Ap. es. 15, 
29.)
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5. mert lelketek vérét követelni 
fogom minden oktalan állatok 
kezéből2 és az ember kezéből • a 
férfiúnak és atyjafiának'kezéből 
ílV21 28 )aZ lelkét (MÓZ-

6 Aki embervért ont, ontassék

<S 17 ) 1 be aZt’ <MÓZ' L É 2^

Noém d1^1'1! inondá az Isl™ 
bot nak es vele hainak :
vni.uő ?!' szövetséget kötök 

. cs ."tanulok ivadéktokkal
vei1. ■pirS^lnden 610 k'n.V"yel, mely 
ve elek vagyon, mind a madarak
ból, mind a marhákból, és a föld 
""'idén barmaiból, melyek kijöt- 

< \ a bárkából,— a földnek minden

" Noé a bornak részegítő erejét még
valószínűleg nem ismeri.

7 Kámnak fia. Legérzékenyebb bün
tetése a szülőknek, ha gyermekeikben
bűntetteinek.

.illataira nézve.
■ Szövetséget kötök veletek, 

< s soha lobbe nem ölelik meg min- 
den lest vízözönnel ; nem is lesz 
lobbe vízözön, mely a földel elve
szítse.1, (Izai. 51. 9.)

12. Es mondá az Isten : Ez jele 
a szövetségnek, melyet leszek 'kö
zöttem es közöl lelek és minden 
elő lény között, mely veletek va- 
gyon, örök nemzedékekre.1

13. Szivárványomul a felhőkbe 

vétségnek közöttem 
kozott?

:i szö- 
föld

kinzWm^ a’órt Rakodjatok az állatok 
/én- Tamás) embwv6r ""tásAtől (Ar.

iJ^®^ 61'at n^i.

és \ialia? egfez fö,dot. mert egyes helyek 
. vaekek nem maradnak menten‘az

s azaz : minden nemzedékekre.
eniuirfm e2en 'gérete bizonyságaid és 
szív- • az esőzéskor feltűnni szokott ^•ivárványt rendele.

14. Es mikor beborítom felhők
kel az eget, feltűnik szivárványom 
a felhőkben ; (Sirák. 43, 12.)

15. és megemlékezem szövetsé
gemről tiveletek és minden élő 
lélekkel, mely a testet élteti, és nem 
lesz többé vízözön minden test el
törlésére.

16. És szivárvány lesz a felhők
ben, és meglátom azt, és megemlé
kezem az örök szövetségről, mely 
köttetett az Isten között és a föl
dön levő valamennyi testnek min
den élő lelke közöli.

17. És mondá az Isten Noénak: 
Ez lesz jele a szövetségnek, melyet 
megállapítottam közöttem és min
den test közöli a földön.

18. Noé fiai pedig, kik a bárká
ból kijöttek. Szem, Kám és Jáfet 
valának; Kám pedig atyja Kánaán
nak.

19. Ezek Noé három fiai, és ezek
től terjedett el az összes emberi 
nem az egész földön.

20. És Noé földmívelő ember 
kezdé :t földel munkálni, és szólót ultete.

21. Es bori iván, megrészegedék 
is megmezítelenülve feküvék sátorában.11

22. A mit meglátván Kanaán 
■Ilyja, Kám, hogy tudniillik atvia 
szeinérme mezítelen, megjelenté 
azt kívül kél testvérének.

23. I)e Szem és .Iáiét palástot 
veiének vállaikra, és háltál for
dulva menvén, befödök alyjok sze
mérmét, és orezájokel vala fordítva, 
es nem láták alyjok férfiúságát.

24. Eölébredvén pedig Noé a 
borosságból, midőn megtudta, mit 
cselekedett volt vele kisebbik fia, 

25. mondá : Átkozott Kanaán,  7



14 MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 9., 10. RÉSZ.

az ő atyjafia! szolgáinak szolgája 
lesz.

26. És mondá : Áldott Szem Ura 
Istene,az ö szolgája legyen Kanaán.

27. Terjeszsze ki az Isten Jáfetet 
s ez lakjék Szem sátoraiban, és 
Kanaán az ő szolgája legyen.8

28. Éle pedig Noé a vízözön 
után háromszáz ötven eszten
deig. • -t29. És betölte összes napjaiban 
kilenczszázötven esztendőt, és meg- 
hala.

8 Noé áldása és átka beteljesedett; 
mivel Szemtől származott a választott 
nép, mely minden népek között egyedül 
ismerte Urának az igaz Istent, és tisztelte 
méltóképen. Jáfet nagyszámú utódokkal 
áldatott meg, és később csakugyan Szem 
sátoraiban lakott, a mennyiben utódainak 
először lett az üdv hirdetve, mely a zsidók
tól származott. Kám maradékai pedig az 
előbbieknek szolgái lőnek, mert az. izrae
liták őket legyőzvén, kiverték Kanaán 
földéről. — Átalán Ázsiában Szemnek, 
Afrikában Káinnak, Európában Jáfetnek 
utódai terjedtek el; a föld többi lakói 
ezekből egyik vagy másik törzshöz tar
toznak. — Egyébiránt, hogy csak az 
menekedett meg, ki a bárkában volt, ez a 
sz. atyák tanítása szerint, előképül szol
gált arra, hogy az igaz anyaszentegyhózon 
kívül nincs üdvözülés. Lásd. Pét. 1. 3, 21.

1 és az ő utódaik.

2 sokukat hódított hatalma alá.
3 Mások szerint: Ezen földről méné ki 

(Nemrod) Asszíriába.
4 A héber tulajdonnév : Rehobot-Ir, 

mely a Vulgata szerint város utczáinak 
fordíttatott.

10. RÉSZ.
Noé utódainak nemzetségtáblája.

1. Ezek Noé fiainak. Szem-, 
Kám-és Jáfetnek nemzetségei, kik
nek a vízözön után fiák szüleiének. 
(Krón. I. 1.)

2. Jáfetfiai: Gomer és Magog, 
Madai és Jáván, Tubái és Mószok 
és Tirás.

3. Gomer fiai pedig : Ascenes 
és Rifát és Togorma.

4. Jáván fiai pedig : Eliza és 
Tarzis, Cetim és Dodanim.

5. Ezek1 oszlának föl a nemze
tek szigeteire tartományaikban, 

kiki az ő nyelve és családai szerint 
nemzetségeikben.

6. Kám fiai pedig: Kusz és 
Meszraim, Fut és Kanaán.

7. Kusz fiai: Szába és Heyila, 
Szabata és Regma és Szabatáka. 
Regma fiai: Szába és Dadán.

8. Kusz pedig nernzé Nemrodot, 
ő kezde hatalmas lenni a földön. r

9. És erős vadász vala az Űr 
előtt.  Azért lön közmondássá: 
Mint Nemrod, erős vadász az Úr 
előtt.

2

10. Az ő országának kezdete 
pedig Babylon vala és Arak és 
Akad és Kalanne, Szennát földén.

11. Azon földről jőve ki Asszur  
és építé Ninivét és a város utczáit  
és Kálét.

3
4

12. Rezent is Ninivc és Kále kö
zött ; ez nagy város.

13. Meszraim pedig nemzéLudi- 
mot és Anamimot és Laabimot, 
Neftuimot,

14. és Fetruszimot és Kaszlui- 
mot; kiktől származának a filisz- 
teusok és kaftorimok.

15. Kanaán pedig nemzé Szi- 
dont, első szülöttjét, Heteust,

16. és Jebuzeust és Amorreust, 
Gergezeust,

17. Heveust és Araceust, Szi- 
neust,

18. és Aradiust, Szamareust és 
Amateust; és ezek után terjedőnek 
el a kananeusok népei.

19. És Kanaán halárai lőnek 
Szidonból jővén, Gerarába, Gázáig, 
míg beérkezel Sodoinába és Gomor- 
rába, Adamába és Szeboimba, 
Leszáig.

20. Ezek Káin fiai, az ő rokon
ságaik és nyelveik, nemzetségeik és 
földeik és népeik szerint.
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21. Szemtől is, Héber minden 
hamak atyjától, Jáfet bátyjától 
születőnek.
a ?aL: és Asszur,
Arfaxád és Lúd és Aram. (Krón’

23. Áram fiai: Usz és Hűl, 
Geter és Mész.
ViAf ^Iíaxád/,pedi? bemzé Szálét, 
KitoJ származék Héber.
tzi^ ^.Hébernek két fia szülé
tek ; egyiknek neve Fáleg. azért

0 napjaiban osztatott fel 
"ektói : ÍS ,est’ért“* neve

nemzé Elmodá- 
SzáIeJet és Aszarmótot, Jeli cl,

DekVátS Aduramot és Uzalt és

28. és Ebalt és Abimaelt, Szabát
29. es Ofirt és Hevilát és Jóbá- 

b°t 1 ezek mind Jektán fiai.
30. Es lön azok lakása Messzától 

menvén Széfarig, a napkeleti

31. Ezek Szem fiai rokonságaik 
és nyelveik, tartományaik és nem
zetségeik szerint.

32. Ezek Noé családai, népeik 
es nemzetségeik szerint. Ezekből 
oszlanak el a nemzetek a földön a 
vízözön után.

11. RÉSZ.
A bábeli torony. A nyelvzavar. Szem 

utódai.
nvJ- A Iöldön Ped*£ csak egy 
& 18* ’A 
tel- 2í Í!napkeletről elmen- 
línni 8^ hV? dtn őrséget talá
lónak, és ott lakának

2 A héber szerint: hogy el ne szőród- 
1. * az földön. (hanem messziről 

Iatvan a tornyot, ismét könnyen össze
jöhessünk).

3 Istennek nem szükség valamely 
helyre mennie, mert ö mindenütt j’elen 
vagyon ; de midőn valahol rendkívüli 
dolgot tesz, mondani szoktuk, hogy meg
jelent. Úgy Istennek nem szükség valamit 
megnéznie, mert ő mindent lát; de a hol 
gondviselése különösen működik, mondani 
szoktuk, hogy oda tekintett (sz. Ágoston).

4 ami ^zavarta jelent.
6 így bünteti Isten a kevélységet nyelv-, 

értelem- és hit-zavar által. Bárcsak egy 
hitben, egy nyelven szólhatnánk 1

lertnk Es .mondá egy ik a másiknak: 
'kertek, csináljunk téglákat és éges- 
J v ki azokat tűzzel. Es a téglák

Babyte^*^ k6'eti részéről, déli 

kövek^gyanánt valának, a gyantár 
mész gyanánt.

4. Es mondák : Jertek, épít
sünk magunknak várost és tornyot, 
melynek teteje az eget érje; és 
tegyük híressé nevünket, mielőtt el
oszoljunk minden tartományokra.2

5. Leszálla pedig az Úr, hogy 
lássa  a várost és tornyot, melyet 
építenek vala Ádám fiai,

3

6. és mondá: íme egy a nép, és 
egy nyelvök van mindnyájoknak ; 
és elkezdték azt csinálni, meg sem 
szűnnek gondolataiktól, miglen 
azokat cselekedettel nem teljesítik.

7. Jertek tehát* szálljunk alá, 
és ott zavarjuk össze nyelvüket, 
hogy egyik a másik szavát ne értse.

8. Es ekképen széleszté el őket 
az Ur azon helyről minden tarto
mányokra, és megszűnőnek építeni 
a várost.

9. És azért hivaték annak neve 
Bábelnek,  mert ott zavarodott 
össze az egész föld nyelve, és onnan 
szélesztette el őket az Úr minden 
tartományokra.6

4

10. Ezek Szem nemzetségei : 
özem száz esztendős vala, mikor 
nemzé Arfaxádot, két esztendővel 
a vízözön után. (Krón. I. 1, 17 )

11. És éle Szem, miután nem
zette volt Arfaxádot, ötszáz esz
tendeig, és nemze fiakat és leányo-
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12. Arfaxád pedig harmincöt 
esztendős vala, és nemzé Szálét.

13. És éle Arfaxád, miután nem
zette volt Szálét, háromszáz három 
esztendeig, és nemze fiakat és leá
nyokat,

14. És Szálé harmincz esztendős 
vala, és nemzé Hébert.

15. És éle Szálé, miután nem
zette volt Hébert, négyszáz három 
esztendeig, és nemze fiakat és leá
nyokat.

16. Héber pedig harmincznégy 
esztendős vala, és nemzé Fáleget.

17. És éle Héber, miután nem
zette volt Fáit get, négyszáz har- 
minez esztendeig, és nemze fiakat és 
leányokat.

18. És Fáleg harmincz esztendős 
vala és nemzé Reut.

19. És éle Fáleg, miután nem
zette volt Reut,kétszáz kilencz esz
tendeig, és nemze fiakat és leányo
kat. (Krón. I. 1, 19.)

20. Reu pedig harminczkét esz
tendős vala és nemzé Sárugot.

21. És éle Reu, miután nem
zette volt Sárugot, kétszáz hét esz
tendeig, és nemze fiakat és leányo
kat.

22. Sárug pedig harmincz eszten
dős vala, és nemzé Nákort.

23. És éle Sárug, miután nem
zette volt Nákort, kétszáz eszten
deig, és nemze fiakat és leányokat.

24. Nákor pedig huszonkilencz 
esztendős vala, és nemzé Táréi.

25. És éle Nákor, miután nem
zette volt Tárét, száz tizenkilencz 
esztendeig, és nemze fiakat és leá
nyokat,

26. És Táré hetven esztendős 
vala, és nemzé Ábrámot és Nákort 
és Áránt. (Krón. I. 1,26. Józ. 24, 2.)

27. Ezek pedig Táré nemzetsé
gei : Táré nemzé Ábrámot, Nákort 
és Áránt. Árán pedig nemzé Lótot.

28. És meghala Árán, az ő atyja, 
Táré előtt,szülőföldjén a kaldeusok 
Úrában.

29. Ábrám pedig és Nákor fele
ségeket vőnek ; Ábrám feleségének 
neve Sárai, és, Nákor feleségének 
neve Melka, Áránnak, Melka és 
deszka atyjának leánya.

30. Sárai pedig magtalan vala, 
és nem valónak gyermekei. ,

31. Táré tehát vévé fiát, Ábrá
mot és unokáját, Lótot, Árán fiát, 
és menyét, Sárait, fiának feleségét, 
és kivivé őket a kaldeusok Úrából, 
hogy Kanaán földére menjenek, és 
Háránig jutának, és ott lakának. 
(Józ. 24, 2. Ezdr. II. 9, 7. Judit 
5, 6. Ap. cs. 7, 2.)

32. És lőnek Táré napjai két
száz öt esztendők, és meghala Há- 
ránban.

12. RÉSZ,
Ábrám hivatása, a neki lett ígéret, 

Egyiptomba történt költözése.
1. Mondá pedig az Úr Ábrám

nak :* Menj ki földedről és rokon
ságod közöl és atyád házából,  és 
jőj ama földre, melyet mutatok 
neked. (Ap. cs. 7, 3.)

2

2. És nagy nemzetté teszlek 
léged, és megáldalak, és felmagasz
talom nevedet, és áldott leszesz.

3. Megáldom a téged áldókat, 
és megátkozom a téged átkozókai. 
és tebenned  megáldatnak a föld 
minden nemzetségei. (Móz. 1. 18, 
18. 22, 18. 26, 4. Gál. 3, 8.)

3

4. Kiköltözék tehát Ábráin, 
a mint parancsolta vala neki az Úr, 
és Lót vele méné; hetvenöt esz
tendős vala Ábrám, mikor Hárán- 
ból kiköltözött. (Zsid. 11, 8.)

1 még atyja halála előtt.
2 melybe a bálványozás beférkozotl. 

Józ. 24,' 2. 3. Hasonléképen váljunk el 
mi is, ha testiképen nem lehet, legalább 
lelkiképen. Krisztusért, oly rokoninktól, 
kik lelki üdvösségünkre nézve veszélyesek. 
Máté 19, 29.

3 tebenned, mint a Messiás törzsatyjá
ban. Gál. 3, s. 1G.
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5. És elvivé feleségét, Sárait és 
testvére fiát, Lótot, él minden va- 
S?kat* mf’yíyel b irnak vala, és a 

<et’ Háránban szer
zettek volt; és kiköltözének hosv 
Kanaán földére menjenek És mR 
dőn oda jutottak, J

nettók valánák g ' "
7. Megjelene pedig az Úr Áh 

romnak, és mondá neki k te iva 
épttt"? S1 r?e !SIÍL Kl "M" 

26, 3. Móz. V. 34, 4. ’ 1 ’ ’18

Sáfai Fáraó által nem illettetett, mert 
ieg! szokás volt, a nőket több hónapig is 
előkészíteni, mig a király lakásába béve- 
zettettek. L. Eszter 2, 12. (sz. Jeromos). 
Ábrám nem is bocsátó árúba feleségét 
hanem bízott Istenben, hogy Sárát ki
menti a nagy veszélyből, melynek öt ki
tenni kénytelen volt, hogy a nagyobb 
veszélyt elkerülje (sz. Ágoston, Ar sz 
János).

1 azaz : déli Kanaánba.

„„ 8‘ , °1n,I?an átmenvén a hegv- 
L ’ i^r?^ ^ellenében vala 
napkelet felöl, felvonó ott sátorát 
napnyugatra lévén Rétéi, és na í 
Úrnak6 JHá‘ ^ollár, is éPÍte olt lz

'q hívó az ő nevét.
. Es menlen-méne Ábrám és 

mindinkább délfelé tarta
Áh^°nb1an é?s6S löna földön, 

hwíní Egyiptomba,
lcgyen ; mert 

Mldöm" elhatalmazo« vala a
11. És mikor közel vala, hogv 

•emenjen Egyiptomba, mondá fe- 
eségének, Sárainak : Tudom, hogy 

szép asszony vagy, 
koJ2™™/}?8^02. egyiptomiak, mi- 

meglátnak leged, azt fóliák 
'Yo” ani : Ez ennek felesége"' és 
(ngem megölnek, és téged megtar-

14. Midőn tehát Ábrám bement

M6r° terebinteiig, 
vaRVis%LT A°'j hazuds^ ; mert Sárai 

voft Móz L ^^^-‘“‘vérének

SzontirAs.

Egyiptomba, az egyiptomiak láták 
az asszonyt, hogy igen szép.

15. És a fejedelmek hírül adák 
Fáraónak, és dicsérék őt előtte, és 
az asszony fölvéteték Fáraó há
zába.

16. Ábrámmal pedig jól báná- 
nak miatta. Es valának neki juhai 
és ökrei és szamarai, szolgái és 
szolgálói, nőstény szamarai és 
tevéi.

17. De az Úr igen súlyos csapá
sokkal; ostorozd meg Fáraót és 
házát Ábrám felesége, Sárai miatt.

18. És Fáraó hivá Ábrámot, és 
mondá neki : Mi dolog ez, a mit 
nekem cselekedtél? miért nem je
lentetted meg, hogy ő feleséged?

19. Mi okra nézve mondottad 
húgodnak, hogy feleségül vevőm 
ót? Mosl tehát ime itt a feleséged, 
vidd őt, és menj el.6

20. Es parancsot ada Fáraó 
Ábrám iráni embereinek, és elkisé- 
rék őt és feleségét és mindent, 
amije vala.

13. RÉSZ.
Ábrám elválása Láttál. Ábrámnak 

tett ígéret Kanaán bírása felől.
1. Fohnéne tehát Ábrám Egyip

tomból, o es felesége, és mindene, 
a mije va a, és Lót vele a déli tarto
mányba.1

2. Igen gazdag vala pedig, ara
nyat és ezüstöt bírván,

3. És azon utón téré vissza, 
melyen jött vala délfclől Bételbe, 
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azon helyig, hol azelőtt sátorát fel
vonta vala Bétel és Hái között,

4. az oltár helyéig, melyet az
előtt épített vala, és segítségül hivá 
ott az Űr nevét. (Móz. I. 12, 7.)

5. De Lótnák is, ki Ábrámmal 
vala, nyájai és csordái és sátorai 
valának.

6. És nem bírá meg őket ama 
föld, hogy együtt lakjanak ; mert 
sok jószáguk vala, és nem lakható
nak együtt. (Móz. I. 36, 7.)

7. Innét versengés is lön Ábrám 
és Lót csordapásztorai között. 
Az időben pedig a kananeusok és 
ferezeusok laknak vala azon föl
dön.

8. Mondá azért Ábrám Lótnák: 
Kérlek, ne legyen versengés közöt
tem és közötted, pásztoraim és 
pásztoraid között ; hiszen atyafiak 
vagyunk.2

9. íme az egész föld előtted 
vagyon, kérlek, távozzál el tőlem ; 
ha balra mégy, én jobbra tartok ; 
ha te a jobbot választod, én balra 
megyek.3

10. Lót tehát fölemelvén sze
meit, látá, hogy'Jordán körül az 
egész tartomány, — mely vízzel 
mindenütt bír vala, mielőtt fel 
forgatta az Úr Sodomát és Gomor- 
rát,— olyan, mint az Úr paradi
csoma, és mint Egyiptom a Szé- 
gorba |övőknek.

11. Es Lót a Jordán körüli tar
tományt választó magának és öl
tére napkelet felé, s az atyafiak 
egymástól elválának.

12. Ábrám Kanaán földén tele- 
pedék meg ; Lót pedig a Jordán 
melletti városokban tartózkodók, 
és Sodomában lakék.4

1 A héber szerint: Elasszar királya. 
Elasszar egy kis tartomány volt Mezo
potámiában.

2 a porsák királya.

2 L. Móz. I. 11, 27. V. ö. Máté 1. r. 
24-ik jegyz.

3 Boldogok a békeszeretök ; békeség 
okáért inkább engedjünk mi is, mintsem 
az atyafién szeretet közöttünk felbotnoljon.

1 A héber szerint: és Sodomáig állítá 
fel sátorait. Lóttal mi is gyakorta jobb

13. A sodomai emberek pedig 
fölötte gonoszak valának és nagy 
bűnösök az Úr előtt.

14. És mondá az Űr Ábrámnak, 
miután Lót elvált vala tőle : Emeld 
föl szemeidet és azon helyről, me
lyen most vagy, tekints éjszakra 
és délre, napkeletre és napnyu
gatra. (Móz. I. 12. 7. 15. 18. 26, 4. 
Móz. V. 34, 4.)

15. Az egész földet, melyet látsz, 
neked adom és ivadékodnak mind
örökre.5

16. És a te ivadékodat annyivá 
teszem, mint a föld porát; ha vala
mely ember számba veheti a föld 
porát, ivadékodat is megszámlál
hatja.

17. Kelj föl és járd el a földet 
hosszában és széliében, mert neked 
adom azt.

18. Ábrám tehát fölszedvén sá
torát, elméne, és lakék Mambrc 
völgye mellett, mely Hebronban 
vagyon; és ott oltárt épite az 
Úrnak.

14. RÉSZ.
Ábrám megszabadítja Lótól, meg
vervén ennek ellenségeit. — Melki- 

zedek áldása.
1. Lön pedig azon időben, hogy 

Amrafel.a szennán király, és Ariok, 
a pontusi király,1 és Kodorlahomor, 
az elamitai király,  és Tadal, a 
nemzetek királya, 
helyzetet keresünk, és sokszor vétkes 
Soaomába jutunk. Azért elégedjünk meg 
azzal, a mink van, nehogy lelkűnknek 
kárát valljuk.

2

5 mindörökre, ha t. i. utódaid is oly 
engedelmesek lesznek, mint te. —- Ábrám
nak valódi lelki utódai mindörökre Kána
ánban laknak, a mennyiben ez előképe 
Isten országának és a mennynek, mint 
ezt a sz. atyák tanítják.
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2. hadat indítának Búra a so
dornál király ellen, és Bersza a 
gomorrai király ellen, és Szennaah 
az adamai király ellen’, és Szemeber 
a szeboimi király ellen, és Bála 
királya ellen, mely Szegór3. Mindezek összegedének az 

- *

SpártoEfte"1"*

esztendő- 
a irá IT K?dorlahomor és a Kiialyok, kik vele valának • és 
megverék Rafaimot Asztarot kar- 
naimban,és Zúzímot velek és Emi 
met Száve-kariataimban, nU’ 

b. es a korreusokat a szeiri 
a pStáTa^v 11 lnez W*. mely 

1 pubztaoan vagyon J

s elpusztítak az amalecíták egész 
l'-i'l és az amorreuso-
vala 6 Aszaszontam*rban laknak

8. Es kimenőnek a sodomai 
Mraly s a gomorrai király, az ada- 
niai király s a szeboimi királv 
valamint Bála királya, mely Sze- 
M>r ; és a sereget ellenük rendelek 
az erdős völgyben, 
Rna \udniibik: az elamitai király, £ S a "‘anzetek kL
Áinrnfei a< a ’ S a szennőri király, 
el en k " Ö. Poatusi király’ Ari(>k

ló ’ Á é8y klraIy öt clJen. 
gyantáule? vö'Synek Pedig sok 
gyantás kutai® valának; a sodomai v fo'norrai királyok tehát E 
Iutamodván,odahiillának,7és a kik 
"——---

< ^.hé.bo,r szerin t: Siddim völgyében. 
Üsd alább Móz. 1. 19, 26.

keletreH j * *uesztinától rz Eufratesiir.
7 gyantás vermei.

a gyantás vermekbe.

megmaradtak vala, a hegyre szá
ladénak.

11. Elvivék pedig  Sodorna és 
Gomorra minden vagyonát és min
den eleségét, és elmenének.

8

12. Nem különben vagyonával 
együtt Lótot is, Ábrám testvéré
nek fiát, ki Sodomában lakik vala.

13. Es ime egy, a ki megmeneke- 
dett vala, hírül vivé ezt a héber 
Ábrámnak, ki az amorreus Mam- 
brénak, Eszkol és Áner testvérének 
völgyében lakik vala; mert ezek 
szövetséget kötöttek volt Ábrám
mal.

14. Mit midőn meghallott Áb
rám, tudniillik, hogy atyjafia, Lót 
fogságba esett, számba vön  házá
nál született, háromszáztizennyolcz 
serény szolgát, és utánok méné 
egész Dánig,

9

15. és elosztván társait, rájok 
rohana éjjel; és megveré őket, és 
kergető Hóbáig, mely Damaskus- 
tól balra  fekszik.10

16. Es visszahozó az egész va
gyont és atyjafiát, Lótot, vagyoná
val együtt, az asszonyokat is ős a 
népet. ,

17. És miután visszatért Kodor- 
lahomor és a vele volt királyok 
megveréséből, kiméne eléje Sodorna 
királya Száye völgyében, mely a 
király völgye.

18. Melkizedek pedig Sáléin  
királya, kenyeret és bort hozván 
elé, mert a fölséges Isten papja trnln 12 * z

11

8 az aliensúges királyok.
■' A héber szerint: fölfegyverze

10 éjszakra.
11 Jerusaleni.
12 Istennek áldozá azokat s a mi felma

radt, áldozati vendégségre használd. Mel- 
kizodek (igazság királya), ki egyszers
mind Sálem királyának (béke királyának) 
is nevezteték, előképe vala Jézus Krisztus
nak, az igazság és béke örökkévaló kirá- 
lyanak. Az ö áldozata példázá a sz. misét. 
Lásd Zsid. 5. és 7. r. — Vajha mi is küzde-
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19. megáldá öt, és mondá : Ál
dott legyen Ábrám a fölséges Is
tentől, ki az eget és földet terem
tette.

20. És áldott a fölséges Isten, 
kinek oltalma által az ellenségek 
kezeidben vannak. És  tizedet 
ada neki mindenekből.

13

21. Mondá pedig a sodomai ki
rály Ábrámnak: Add nekem az 
embereket, a többit vedd magad
nak.

22. Ki feleié neki: Kezemet 
emelem a fölséges Ür Istenhez, 
ki a mennyet és földet bírja :

23. hogy egy szál fonaltól a saru- 
kötőig semmit el nem veszek 
tieidből; nehogy azt mondjad : én 
gazdagítottam meg Ábrámot;

24. kivévén azokat, miket a 
legények megettek, és azon fér
fiak részét, kik velem jöttek : 
Áner, Eszkol és Mambre; ezek 
vegyék el részeiket.

13 Ábrám.
1 csak ezen szolgám van, s nincs magza

tom, ki örökösöm lehetne ; mi szerezhetne 
tehát nekem örömet ?

2 éjjel.
3 Ábrám az Isten Ígéreteiben való erős 

hit által, mely cselekedetekben is nyil- 
vánúlt (Móz. 1. 22, 10.), lön igaz az Isten 
előtt. Lásd Rom. i, 2. Jak. 2, 23. A hit 
jó cselekedetek nélkül holt.

' Hiszem, de mondd meg nekem azt is,
mikép fog az megtörténni ? (Ar. sz. .Ián, 
Theod, Ágost.).

6 áldozatul.
“ így áldozának azon időben, kik egy

más közölt szövetséget kötöttek. Lásd 
Jerem. 34, 18.

15. RÉSZ.
Az Ábrámnak telt isteni ígéretek.

1. Ezek tehát így történvén, 
lön az. Űr beszéde Ábrámhoz láto
más által, mondván: Ne félj, 
Ábrám ! én vagyok oltalmad és a 
te igen,nagy jutalmad.

2. És mondá Ábrám : Uram 
Isten 1 mit adsz nekem ? én elköl
tözöm magzatok nélkül ; és házam 
gondviselőjének fia ez a damas- 
kusi Eliezer.1

‘ 3. És teve hozzá Ábrám : Ne
kem pedig nem adtál magzatot, 
és íme házamban született szolgám 
lesz örökösöm.
nénk és győznénk, hogy örök béke-kirá
lyunktól mi is tápláltatnánk és megál- 
dntnánk !

4. És legottan lön az Úr beszé
de hozzája, mondván : nem ez lesz 
a te örökösöd; hanem a ki ágyé
kodból származik, az lesz örökö
söd.

5. És kivivé öt,  és mondá 
neki: Tekints föl az égre, és ha 
lehet, számláld meg a csillagokat. 
És mondá neki: így leszen a te 
ivadékod. (Rom. 4, 18.)

2

6. Hűn Ábrám az Istennek, és 
igazságul tulaj doníttaték neki.3

7. És mondá neki : Én vagyok 
az Úr, ki téged kihoztalak a kal- 
deusok Úrából, hogy neked adjam 
e földét, és bírjad azt.

8. Ö pedig mondá: Uram 
Isten 1 honnan tudhatom meg, 
hogy bírni fogom azt ?*

9. És felelvén az Űr: Végy 
nekem,  úgymond, három eszten
dős üszőt, és három esztendős kecs
két, és három esztendős kost, ger- 
licét is és galambot.

8

10. Ki mindezeket vévén, közé
pen ketté vágá, és a két-két részt 
egymás ellenébe tévé ; de a mada
rakat nem osztá el.8

11. És madarak szállónak a 
feltagolt testekre és Ábrám elűzé 
azokat.,

12. És midőn a nap elnyugo
dott, mély álom jőve Ábrámra, 
s nagy rettegés és sötétség lepő 
meg őt.,

13. És mondaték neki: Tudd 
meg előre, hogy zarándok lesz. 
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ivadékod oly földön, mely nem övé, 
es szolgálat alá hajtják őket, és 
nyomorgatják négyszáz eszten
deig. (Ap. cs. 7, 6.)

14. Mindazáltal a nemzetet, 
melynek szolgálni fognak, én 
megítélem ; és azután kilőnek 
nagy gazdagsággal.
mm xT,e Ped*8 elmégy atyáidhoz 
ockesegben, eltemettetvén jó vén- SPíJhnn •’ 
nomÉ A. nesyedik nemzedékben 
Pedig visszatérnek ide, mert az 
amorreusok7 gonoszságai még be 
nem teltek a jelen időig.

vedd feleségűi. Az. ősatyáknak Isten 
elnézte, hogy több feleséget vegyenek. 
Lásd : Krón I. 1. r. 7-ik jegyzet. (Ar. sz. 
Ján., Ágost. Ambr.).

2 A nők szolgálóik gyermekeit, mint 
sajátjokat szokták volt akkor tekinteni.

8 A héber szerint: Sérelmet szenvedek 
miattad. Én adtam öt neked nőül,de midőn 
láttad merészségét, gátolnod kellett 
volna. (Ar. sz. Ján.).

i M'k°r tehát a nap elnyugo
dott, sűrű sötétség lön, és füstölgő 
H™?? jelePék nieg és Lüzes 
láng, atmenvén amaz osztások8 
kozott.

Ál ■ po,l szövetséget tőn az Ül Ábrámmal, mondván : A le 
ivadékodnak adom e földel. Egyip
tom folyóvizétől egész az Eufrate- 
sig, a nagy folyóig ; (Móz. 1. 12, 7 
ír 4‘ Móz' v- 34' 4- Krón.II. 9, 26. Kir. III. 4, 21.)

19. a cineusokat és cenezeusokat 
cedmoneusokat,

20. és heteusokat és ferezeuso- 
kat, a rafaimokat is,

21. és az amorreusokat és kana- 
neusokat, gergezeusokat és iebu- 
zeusokat.

I«. KÉSZ.
Ágár szüli Izmáéit.

,*• -n Sarai> Ábrám felesége 
nem szült vala magzatokat; hanem 
lévén UCV' egyiptomi szolgálója 

>•< i férjének : íme meg-
“ készteti engem az Ur, hogy ne

s a többi, ezen tartományban lakó 
kananeusok.

8 Itt Isten jelképe volt a láng, mely az 
» aozat részei közt átment, valamint azok 
átmennek, kik szövetséget kötnek. 

szüljek; menj be szolgálómhoz,1 
ha talán tőle nyerhetnék magzato
kat.2 És miután kérésének enge
dett,

3. vévé Ágárt, egyiptomi szol
gálóját, tíz esztendővel azután, 
hogy Kanaán földén kezdettek 
volt lakni, és feleségűi adá őt fér
jének.

4. Ki beméne hozzája. Amaz 
pedig látván, hogy fogant, meg
vető asszonyát.

5. És mondá Sárai Ábrámnak : 
Igaztalanúl cselekszel ellenem ;3 
én adtam kebeledbe szolgálómat, 
ki látván, hogy teherbe esett, meg
vet engem ; az Úr tegyen Ítéletet 
közöttem és közötted.

6. Kinek felelvén Ábrám : íme, 
úgymond, szolgálód kezedben va
gyon, úgy bánjál vele, a mint tet
szik. Ez tehát sanyargattatván 
Sáraitól, elfuta.

7. És midőn az Úr angyala a 
pusztában találta őt a vízforrás
nál, mely Szúr útján a kietlenben 
vagyon,

8. mondá neki : Ágár, Sárai 
•szolgálója 1 honnan jösz, és hová 
•négy ? Ki feleié : Sárai asszonyom 
színe elől futok.

9. És mondá neki az Úr an
gyala: Térj vissza asszonyodhoz, 
és alázd meg magadat az ő keze 
alatt.

10. És ismét mondá : Megsoka- 
sítván megsokasítom ivadékodat, 
hogy a sokaság miatt meg nem 
számláltatik.

11. És azután: íme, úgymond. 
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fogantál, és fiat szülsz; annak nevét 
Izmaelnek4 híjad, mivelhogy az 
Úr meghallgatta nyomorúságodat.

4 azaz : Isten meghallgat, ránk tekint a 
tévelygésben és nyomorúságban; azért 
legyünk jövőre háladatosabbak, és ne 
távozzunk el tőle. — Némely sz. atyák 
véleménye szerint ezen angyal képében az
Isten Fia jelent meg.

6 A héber szerint: olyan lesz, mint a 
vad szamár,— mely, mint embertől futó 
állat, leghívebb képe a féktelen arab nép
nek, mely Izmáéitól származik.

8 ö és utódai mindig villongásban fognak 
élni szomszédaikkal.

7 keletre tőlök az arab pusztában.
8 Ágár.
9 szemléltem látható alakját, midőn 

elment. Lásd Móz. II. 33, 20. 23.
10 az éli Isten kútjának.

1 Ábrám annyit tesz, nünt magas vagy 
fenséges atya, Abrahám pedig, sokaságaty/a.

2 mely ha a jelre nézve nem örök is, de

12. Ez szilaj ember leszen,  az 
ő keze mindenek ellen, és mindenek 
kezei őellene,  és valamennyi atyja
fiainak ellenében vonja fel sáto
rait. 

5

6

7
13. Nevezé pedig  az Úr nevét, 

ki vele szól vala: Te Isten ! ki 
láttál engem. Mert ezt mondá: 
Bizonyára itt láttam hátát az en
gem látónak.

8

9
14. Annak okáért nevezé azon 

kutat az élő  kútjának, ki engem 
látott. Ez Kádesz és Barad között 
vagyon.

10

15. És Ágár fiat szüle Ábrám
nak, ki annak nevét Izmaelnek 
hívá.

16. Nyolczvanhat esztendős vala 
Ábrám, mikor Ágár neki Izmáéit 
szülé.

17. RÉSZ.
Az Úr szövetséget köt Ábrámmal. 
Izsák megigértetik. A körülmetélés.

1. Miután pedig kilenczvenki- 
lenczedik esztendejébe lépett, meg- 
jelene neki az Űr, és mondá : Én 
vagyok a mindenható Isten, járj 
előttem, és légy tökéletes.

2. Én szövetségemet állítom 

fel közöttem és közötted, és fölötte 
megsokasítlak tégedet.

3. És Ábrám arczra borúla.
4. És mondá neki az Isten: 

Én vagyok, és az én szövetségem 
teveled, és sok nemzetek atyja 
leszesz. (Sirák 44, 20. Rom. 4, 17.)

5. És többé nem is lesz a te 
neved Ábrám, hanem Ábrahám
nak neveztetel: mert sok nemze
tek atyjává rendeltelek téged.1

6. És fölötte megszaporítalak, 
és népekké teszlek téged, és kirá
lyok származnak tőled.

7. És megállapítom szövetsé
gemet közöttem és közötted és iva
dékod között utánad az ő nemze
dékeiben, az örök szövetséget: 
hogy a te Istened legyek és ivadé
kodé utánad.

8. S neked és ivadékodnak 
adom zarándokságod földét, egész 
Kanaán földét örökkévaló birtokúl 
és az ő Istenük leszek.

9. Mondá ismét az Isten Ábra
hámnak : Te is tartsd meg tehát 
szövetségemet,és ivadékod utánad 
nemzedékeiben. (Ap. cs. 7, 8.)

10. Ez az én szövetségem, me
lyet meg kell tartanotok közöttem 
és közöttetek, ivadékoddal együtt 
utánad: hogy közőletek minden 
férfi körülmetél tessék.

11. Férfiúságtok előbőrét metél
jétek körül, hogy az jeleid legyen 
a közöttem és közöttetek való szö
vetségnek. (Rom. 4, 11. Móz. III. 
12, 3. Luk. 2, 21.)

12. A nyolczadnapos gyermel 
metéltessék körül köztetek, min
den férfi, nemzetségetekben ; me
téltessék körül, akár házatokban 
született, akár pénzen vett szolga, 
és aki nem a ti ágatokból leszen is.

13. És az én kötésem testeteken 
lesz örök szövetségül.2
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14. A férfi, kinek férfiúsága elő- 
bőre körülmetélve nem leszen, az 
a lélek ki fog töröltetni népe, közöl; 
mert kötésemet felbontotta.3

15. Mondá még az Isten Ábra
hámnak : Sárai feleségedet ne ne
vezzed Sárainak, hanem Sárának.4

16. És megáldom Őt, és tőle adok 
neked fiat, kit megáldok és ő nem
zetekké leszen, és népek királyai 
származnak tőle.

17. Ekkor Ábrahám orczájára 
borula, és nevete,  mondván szivé
ben : Vájjon százesztendősnek szü
letik-e fia? s a kilenczven esztendős 
Sára fog-e szülni? (Rom. 4, 19. s 
követk.)

5

18. És mondá az Istennek : Bár
csak Izmáéi éljen előtted !

19. Es mondá az Isten Ábrahám
nak: Sára feleséged fiat szül neked, 
és az ő nevét Izsáknak híjad, és 
kötésemet megállapítom vele örök 
szövetségül és ivadékával utána. 
(Móz. I. 18, 10. 21, 2.)

20. Izmáéi felől is meghallgat
talak; ime megáldom őt, és fölneve
lem, és igen megsokasítom őt,tizen
két fejedelmet fog nemzeni,és nagy 
nemzetté teszem ől.

21. Kötésemet pedig megállapí
tom Izsákkal, kit Sára szülni fog 
neked ilyenkor esztendőre.

3 mert nem használta azon eszközt, 
melyet én egykor üdvözülésére rendeltem 
(sz. Ágost.).

4 Sárai annyit tesz, mint az én feje- 
delemnőm, vagyis egyes család fejedelme. 
Sára pedig általában fejcdc’emnft jelent, 
azaz : ki nem egyes háznép, hanem sok és 
nagy nemzetek anyja leszen.
. “ örömében és csodálkozásában (sz.

Ágost.). Lásd Rom. 4, 19. stb.

örök a dologra tekintve, mely ezen jel 
áltál példáz.látott. Példáztatott pedig ez 
által azeredeti bűntől leendő megtisztulás, 
és az isten malasztja által megszenteltetés 
(sz. Tain.). A körülmetélés egyszersmind 
jele a szív belső körűimétől tetősének, S a 
rósz indulatok és kívánságok fékezésé
nek.

22. És mikor elvégződött a vele 
szólónak  beszéde, fölméne az Isten 
Ábrahámtól.

6

23. Vévé pedig Ábrahám fiát, 
Izmáéit, és házánál született vala
mennyi szolgáit, és mind a kiket 
pénzen veti vala, minden férfiakat 
házának valamennyi legényei közöl, 
és mindjárt azon nap körűlmetélé 
féríiúságuk előbőrét, a mint Isten 
parancsolta vala neki.

24. Ábrahám kilenczvenkilencz 
esztendős vala, mikor körűlmetélé 
férfiúsága előbőrét.

25. És fia, Izmáéi, tizenharma
dik esztendejét töltötte vala be 
körűlmetéltetésekor.

26. Ugyanazon nap metélteték 
körül Ábrahám és fia, Izmáéi.

27. És az ő házának valamennyi 
férfiai, mind a házánál született 
szolgák, mind a pénzen vettek és 
idegenek együtt körülmetélteté- 
nek.

in. kész.
Három angyal jeleni meg Ábrahám
nak. Izsák megigértetik. Sodorna 

büntetése megjelentetik.
1. Megjelenő pedig neki az Úr 

Mambre völgyében, mikor sátora 
ajtajában ül vala a nap hőségében.

2. Es mikor fölemelte szemeit, 
három férfi jelene meg neki, közel 
állván hozzája ; kiket mikor meg
látott, eléjök futamék sátora ajta- 
jából, és magát egész a földig meg- 
hajtá. (Zsid. 13, 2.)

3. És mondá : Uram ! ha ke
gyelmei találtam szemeid előtt, ne. 
mellőzd el szolgádat j1

4. hanem egy kevés vizet ho
zok, és mossátok meg lábaitokat,és 
pihenjetek meg a fa alatt.

0 az Iston megjelenő személyének.
1 Hogy Ábrahám vendégeinek egyiké

ben ráismert a két angyaltól kisért Istenre, 
több sz. atyák tanítják.
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5. És egy falat kenyeret leszek 
föl, hogy megerősítsétek szívete
ket ; azután tovább mehettek; 
mert azért tértetek be szolgátok
hoz. Kik mondának : Cselekedjél, 
a mint szóltál.

6. Ábrahám a sátorba siete 
Sárához, és mondá neki: Siess, 
gyúrj három mérték lisztlángot, és 
készíts hamuban sült pogácsákat.

7. Maga pedig elfuta a csordá
hoz, és onnan a legjobb gyenge 
borjút elhozá, s adá szolgájának, ki 
siete azt elkészíteni.

8. Vajat is hoza és tejet a bor
júval, melyet elkészíte, és eléjök 
tévé ; maga pedig megálla mellet
tük a fa alatt.

9. És mikor ettek,2 mondák 
neki : Hol vagyon Sára, feleséged? 
Ö feleié : íme a sátorban vagyon.

10. Kinek mondá:3 Visszatér
vén, hozzád jövök ilyen tájban, 
éltetek idején,4 és Sára feleséged
nek fia leszen. A mit hallván Sára 
a sátor ajtaja mögött, elmosolyo- 
dék. (Móz. I. 17, 19. 21, 1. Rom. 
9, 9.)

11. Mindketten pedig vének va- 
lának és korosak, és megszűnt vala 
Sárában az asszonyok szokott fo
lyása.

12. Ki alattomban mosolyga, 
mondván: Miután megaggottam, 
és uram vén, a gyönyörűséget űz- 
zem-e? (Pét. I. 3, 6.)

13. Mondá pedig az Úr Ábra- 
hámnak: Miért nevete Sára, mond
ván : Vájjon igazán szülök-e vén 
koromban?

14. Vájjon nehéz-e valami az 
Istennek? a mint megmondottam, 
visszatérek hozzád ilyen tájban, 
éltetek idején, és Sárának fia leszen.

2 csak látszottak enni. L. Tób. 12, 19.
3 egyik a vendégek közöl, az ür.
1 ha életben maradtok. Ez természete

sen oly kevéssé vétethetik itt kétkedő 
kifejezésül, mint Kir. IV. 4, 16. miután 
benne isteni Ígéret adatik.

15. Tagadá Sára, mondván : 
Nem nevettem,; félelmében meg
rettenvén. Az Úr pedig : Nem úgy 
van, mondá, mert nevettél.5

16. Mikor pedig fölkeltek onnét 
a férfiak, Sodomára fordítók sze
meiket, és Ábrahám velők méné, 
kisérvén őket.

17. És mondá az Úr : Eltitkol
hatom-e Ábrahámtól, a miket cse
lekedendő vagyok :

18. holott ő nagy és igen hatal
mas nemzetté leszen, és megáldat
nak őbenne a föld minden népei? 
(Móz. 1. 12, 3. 22, 8.)

19. Mert tudom, hogy megpa
rancsolja fiainak és házának maga 
után, hogy őrizzék meg az Úrútját, 
és hogy a törvény és igazság sze
rint,cselekedjenek, hogy teljesítse 
az Úr Ábrahámért mind, a miket 
neki mondott vala.

20. Mondá tehát az Úr : Sodorna 
és Gomorra kiáltása megsokaso
dott, és az ő bűnök felette súlyos 
lett.6

21. Lemegyek és meglátom, ha 
a hozzám jött kiáltást cselekedet
tel beteljésítették-e, vagy nem ? 
hogy tudjam.7

22. És elfordulának onnét, és 
elmenének  Sodomába ; Ábrahám 
pedig még is az Úr előtt áll vala.

8

23. És hozzája közelegvén, 
mondá: Vájjon az igazat elvesz
ted-e az istentelennel?

24. Ha ötven igaz leend a város

6 Sára, nevetése miatt megdorgál tátik, 
mert kétkedett.

0 A sodornálak gonoszsága oly iszonyú, 
hogy vádolóképen kiált ellenük, és engem 
boszuállásra hí föl.

’ vájjon elkövették-e valóban azon 
vétkeket, melyek hozzám kiáltanak ? 
Isten itt úgy beszél, mint az emberi bíró, 
ki vizsgálatot tart, mielőtt büntet; és 
miért beszél emberileg ? hogy jövendő 
megtestesüléséhez ez is előkészületül szol
gáljon.

8 t. i. a két angyal.
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bán, együtt vesznek-e el? és nem 
engedsz-e meg ötven igazért azon 
helynek, ha benne leendenek?

25. Távol legyen tőled, hogy ezt 
eselckedjed, és az igazat megöld az 
istentelennel, és olyan legyen az 
•gaz, mint az istentelen ; ez nem 
ülő hozzád, ki az egész földet Íté
led ; ezen Ítéletet semmikép sem 
cselekszed meg.

26. És mondá neki az Úr : Ha 
0tven igazat találandok Sodorna 
varosában, érettök az egész hely
nek megengedek.

• És felelvén Ábrahám mondá: 
iVlivel egyszer elkezdettem, szólok 
az én Uramhoz, noha por és hamu 
vagyok.
1- P.°$yha ölven igaznál öttel 
bFJí-$.e í®end> a negyvenötért el-
toihx -e az egész várost? És mondá: 
t'd'iioí^0111 e’lla ott nesyvenötöt 

29. És ismét szóla hozzá : Ha 
pedig negyvenen találtatnak ott, 
mit cselekszel? Mondá : Nem bün
tetem meg a negyvenért.

30. Kérlek, Uram I úgymond, 
ne haragudjál, ha szólok : Hogyha 
ottharminczan találtatnak? Feleié: 
Nem cselekszem, ha ott harminczat 
találok.

31. Mivel egyszer, úgymond, el
kezdettem, szólok az én Uramhoz : 
Hogyha húszán találtatnak ott? 
Mondá : Nem ölöm meg a húszért.

32. Kérlek, úgymond, ne hara
gudjál, Uram! ha még egyszer szó- 
u„:v1Io8yha Üzen találtatnak 

ott ? Es mondá : Nem törlőin el a 
tízért.

33. És elméne az Úr, miután 
megszűnt szólani Ábrahámmal, és 
ez helyére visszatéve.8

, .. " dn.‘'dód Isten Ítéleteit a világra jöni, 
Könyörögj, hogy legalább néhányan meg- 
1nenokedjenek ; mert sokat tehet, a gyer- 
nieki könyörgés.

19. RÉSZ.
Sodorna végveszedelme. Lót megsza

badulása és vétke.
1. És a két angyal estve Sodo- 

mába jőve, a hol Lót a város kapu
jában ül vala. Ki midőn őket meg
látta, fölkele, s eléjük méné, és ma
gát egész a földig meghajtá.

2. és mondá : Kérlek, Uraim 1 
térjetek szolgátok házába és ma
radjatok ott; mossátok meg lábai
tokat, és reggel menjetek el úta- 
tokra. Kik mondák : Semmiképen 
nem; hanem az utczán maradunk.

3. De igen kényszerűé őket, 
hogy térjenek be hozzája ; és be- 
menvén házába, lakomát szerze, 
és kovásztalan pogácsákat süte, és 
evének.

4. Minekelőtte pedig feküdni 
mentek, a város férfiai körülvevék 
a házat, gyermektől mind a vénig 
az egész nép egyetemben.

5. És szólíták Lótot, és mondák 
neki : Hol vannak a férfiak, kik 
ez éjjel hozzád bejöttek? hozd ki 
őket ide, hadd ismerjük meg őket.1

6. Kímenvén hozzájok Lót, s az 
ajtót maga után bezárván, mondá :

7. Ne cselekedjétek, kérlek, 
atyámfiái! ne cselekedjétek e go
noszt.

8. Két leányom van, kik még 
férfiai nem ismertek, kihozom őket 
hozzátok, és éljetek vissza velek, 
a mint nektek tetszeni fog;  csak 
e férfiaknak necselekedjetek semmi 
gonoszt, mivel az én hajlékom 
árnya alá jöttek.

2

3

1 Természet elleni testi bűnre akartak 
velők élni, mely az embert a baromiság- 
nál is alább sűlyeszti, és boszúért az égbe 
kiált.

2 A rémület, melyben Lót vala, ment
heti némileg az ö bűnös ajánlatát (sz. 
Ágost.). Azt is hitte Lót, hogy ez áltnl a 
népet megszelídíti. (Ar. sz. Ján.k

3 A keletiek életveszélylyel is készek 
védeni vendégeiket.
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9. Azok pedig mondák: Taka
rodjál innen. És ismét: Bejöt
tél, úgymondák, mint jövevény ; 
azért-e, hogy ítélj ? Teveled azért 
majd még rosszabbúl bánunk, 
mint azokkal. És nagy erőszakkal 
rohanának Lótra, és már annyira 
valának, hogy az ajtót betörjék. 
(Pét. II. 2, 8.)

10. És ime kinyújták kezeiket 
ama férfiak, bevivék Lótot magok
hoz, és,az ajtót bezárák.

11. És azokat, kik kívül valá
nak, vaksággal verek meg a leg
kisebbtől a legnagyobbig, úgy, 
hogy az ajtót meg nem találhaták. 
(Bölcs. 19, 16.) ,

12. Lóthoz pedig így szólának: 
Van-e itt még valaki tieid közól *? 
vöd, vagy fiaid, vagy leányaid ? 
mind, a kik tieid, vidd ki e város
ból ;

13. mert eltöröljük e helyet, 
mivelhogy ezek kiáltása megnöve
kedett az Úr előtt,4 ki minket kül
dött, hogy elveszítsük őket.

14. Kimenvén tehát Lót, szóla 
vejeinek, kik leányait elveendők 
valának, és mondá : Keljetek föl, 
és menjetek ki e helyből; mert el
törli az Űr e várost. De nekik úgy 
tetszék. mintha tréfából szólana.

15. És mikor reggel lett, kény- 
szeríték őt az angyalok, mondván : 
Kelj föl, vedd feleségedet és két 
leányodat, nehogy te is elveszsz a 
város gonoszságában.

16. Midőn késedelmeskedett, 
megragadák az ő kezét s felesége 
és két leánya kezét, mivelhogy az 
Úr megkegyelmezett neki,

17. és kivivék őt, és helyezek a 
városon kívül; és ott szólának neki, 
mondván: Mentsd meg lékedet; 
hátra ne tekints és a körülfekvő 
tartományban5 sehol meg ne állj,

1 Lásd Móz. I. 18, 20.
6 a városok melletti síkságon, a Jordán 

körűi.

hanem a hegyre menekedjél, hogy 
el ne veszsz te is egyetemben. (Bölcs.
10,6-). ' .

18. És mondá Lót nekik : Kér
lek, Uram !6

19. minthogy szolgád kegyelmet 
talált előtted, és oly nagy a te ir
galmasságod, melyet velem tettéj, 
liogy telkemet megmentsed — és 
nem menekedhetem a hegyre, ne
talán elérjen a veszedelem, és meg
haljak :

20. ez a kis város közel vagyon, 
melybe szaladhatok, és abban meg- 
menekszem ; kicsiny az nemde, és 
élni fog az én lelkem ?7

21. És mondá neki: íme ebben 
is meghallgattam könyörgésedet, 
hogy fel ne dúljam a várost, 
melyért szólottái.

22. Siess, és menekedjél meg ott; 
mert semmit sem tehetek, míg oda 
be nem érsz, líz okból neveztetek 
az a város Szégornak.  (Bölcs. 
10, 6.)

8

23. A nap feljött a földre, mikor 
Lót bement Szégorba.

24. Az Úr tehát kénköves és tü
zes esőt bocsáta Sodomára és Go- 
morrára az Úrtól az égből.  (Móz. 
V. 29, 23. Izai. 13, 19. Jer. 5Ö, 40. 
Ezek. 16, 49. Ozeás 11, «. Amosz. 
4, 11. Luk. 17, 29. Judás 7.)

9

25. És fölforgatá ezen városokat 
és köröskörűi az egész tartományt, 

6 Lót azon angyalhoz szólt, ki fönnebb 
(12. 17. v.) a szót vitte.

’ tehát kevésbbó is bűnös, engedj meg 
annak, hogy abban én is menekvést talál
hassak. A héber szerint: Íme itt egy város, 
elég közel, hogy abba futhassak ; hiszen 
kevés (a mit kérek), oda akarok futni; 
nem kevés-e, hogy éljen az én lelkem "

8 azaz : kicsiny-, kevésnek.
9 A sz. atyák összhangzó magyarázata 

szerint itt némi árnyéka rejlik a Szent
háromságról való tanításnak ; t. i. Bocsáta 
Isten, a Fiú, tüzes esőt az Istentől, az 
Atyától; a Szentlélek, mint mindkettő 
Lelke, együtt értetvén.
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a városok minden lakóit és min
dent, mi a földön zöldellett vala.10 

26. És felesége hátra tekintvén, 
sóbálványnyá változók.11

10 A sodornálak csak a földiekre és 
gonosz kívánságaik kielégítésére gondoltak 
vala ; de rögtön rój ok rohana az istenítélet, 
nyen lesz az Ur eljövetele is. Luk. 17, 
-»—30. Tehát jól, használjuk az időt, s 
ae vessük meg az Ur intését.

Ha az üdvözülés útján vagyunk, ne 
ragaszkodjunk többé a múlandó földi 
dolgokhoz; nehogy megátalkodván, az 
üdvösséget örökre elveszítsük. Luk. 17,32. 
। . Vigyázz, ifjú olvasó ' nehogy itt a 
, 10 megöljön szellem nélkül, melyet fel- 
mgni még képes nem vagy.

11 Jelentése : az atyától.
1 Vesd össze e részszel a 12. r.

27. Ábrahám pedig fölkelvén 
reggel, oda méné, hol azelőtt állott 
vala az Úrral, (Móz. I. 18, 22.)

28. Sodomára tekinte és Gomor- 
rára s azon tartomány egész föl
dére, és látó a földről emelkedő 
tüzes pernyét, mint a kemencze 
füstjét.

29. Mikor tehát Isten fölforgatta 
azon tartomány városait, meg
emlékezvén Ábrámról, kiszaba
dító Lótot ama városok vesze
delméből, melyekben lakott vala.

30. Es Lót fölméne Szégorból, 
és a hegyen lakék, az ő két leánya 
is vele (mert fél vala Szégorban 
lakni), és egy barlangban lakék két 
leányával. '11

31. És mondá a nagyobbik a 
Kisebbiknek: Atyánk vén, és a 
földön egy férfi sem maradt, ki 
bejöhetne hozzánk az egész föld 
szokása szerint.

32. Jer, részegítsük meg őt bor
ral, és háljunk vele, hogy fentart- 
hassuk atyánk ivadékát.

33. Adónak azért atyjoknak bort 
innia azon éjjel, és beméne a na
gyobbik, és atyjával hála ; ő pedig 
nem érzé, sem mikor melléje feküdt 
leánya, sem mikor fölkelt.

34. Másodnapon ismét mondá 
a nagyobbik a kisebbiknek : íme 

tegnap atyámmal háltam, adjunk 
neki bort innia ez éjjel is, és hálj 
vele, hogy fentartsuk atyánk iva
dékát.

35. Adónak azon éjjel is atyjok
nak bort innia, és bemenvén kiseb
bik leánya, vele hála ; és akkor 
sem érzé, mikor ez melléje feküdt, 
vagy' mikor fölkelt.13

36. Teherbe esék tehát atyjától 
Lótnák mind a két leánya.

37. És a nagyobbik fiat szüle, és 
Moábnak14 nevezé ; ez a moabiták 
atyja a jelen napig.

38. A kisebbik is fiat szüle, és 
Ammonnak azaz népem fiának 
nevezé; ez az ammoniták atyja 
mind maiglan.

20. RÉSZ.
Sára elvétetik Ábrahámtól, de ismét 

visszaadatik.
1. Elmen vén onnan Ábrahám 

a déli földre, Kádesz és Szúr kö
zött lakék ; és zarándokúi vala 
Gerarában.1

2. És feleségéről, Sáráról azl 
mondá: Ez húgom. Oda külde 
tehát Abimelek, a gerarai király, 
és elviteté őt.

3. Az Isten pedig Abimelekhez 
jőve álmában éjjel,és mondá neki: 
íme meghalsz az asszony miatt, 
kit elvettél, mert férje vagyon.

4. Abimelek pedig nem illette 
vala őt, és mondá : Uram ! a tudat
lan és igaz népet is megölöd-e ?

5. Nem maga mondotta-e ne
kem : Ez húgom 'l és ez is nem 
mondotta-e : ő bátyám ? én szi
vem együgyűségében és kezeim 
tisztaságában cselekedtem azt.

6. És mondá neki az Isten : Én 
is tudom, hogy ártatlan szívvel

13 Ezen vérfertőzést semmiképen sem 
lehet egészen kimenteni. 



28
MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 2(1., 21. KÉSZ.

cselekcdted; és azért őriztelek 
meg, hogy ne vétkezzél ellenem, és 
nem engedtem, hogy illessed őt.

7. Most tehát add vissza fele
ségét férjének, mert ő próféta, es 
imádkozik éretted, és élni fogsz ; 
ha pedig nem akarod visszaadni, 
tudjad, hogy halállal halsz meg te 
és minden, a mi tied. ,

8. És azonnal fölkelvén ejjel 
Abimelek, eléhivá minden szolgáit, 
és elbeszélő mindez igéket fülök 
hallatára, és a férfiak mindnyájan 
igen megijedének. .

9. Elhívá pedig Abimelek Abra- 
hámot is, és mondá neki: Mit cse
lekedtél nekünk ? mit vétettünk 
ellened, hogy rám és országomra 
oly nagy bűnt hoztál? a mit nem 
kellett volna cselekedned, azt cse- 
lekedted nekünk.

10. És megint feddodven, mondá: 
Mire nézve cselekcdted ezt?

11. Feleié Abrahám : Azt gon
doltam magamban, mondván : 1 a- 
lán nincsen isteni félelem e helyen, 
és megölnek engem feleségemért.

12. De egyébiránt ő valóban 
húgom is, atyám leánya, de nem 
anyám leánya, és feleségül vettem 
őt.3

13. Mintán pedig kihozott en
gem az Isten atyám házából, mon
dám neki: Tedd velem e kegyes
séget ; minden helyen, a hová me
gyünk, mondd, hogy bátyád va- 
gyök*14. Von tehát Abimelek juhokat 
és teheneket, szolgákat és szolgá
lókat,és adá Ábrahámnak, ésvissza- 
adá neki feleségét, Sárát,

15. és mondá : A fold előlietek 
vagyon, a hol neked tetszik, ott 
lakjál. ,, T

16. Sárának pedig mondá: íme 

2 A héber szerint: korán reggel.
3 A mostoha-testvéreket feleségül venni

az akkori általános szokás szerint szabad 
volt. (sz. Jerom.).

bátyádnak ezer ezüstpénzt adtam, 
és ez legyen szemfedő fátyolra4 
mindazok előtt, kik veled vannak, 
és akárhová menendesz; és emlé
kezzél meg, hogy rajtaértek.'

17. Ábrahám imádságára pedig 
meggyógyítá Isten Abimeleket es 
feleségét és szolgálóit, és szülének.

18. Mert az Ur bezárt vala Abi
melek háznépében minden anya
méhet, Ábrahám felesége, Sára 
miatt.

21. RÉSZ.
Izsák születése. Izmáéi elüzetése. 

Abrahám szövetsége Abimelekkel.
1. Meglátogatá pedig az Úr 

Sárát, a mint megígérte vala ; és 
beteljesítő, a miket szólott vala. 
(Móz. 1. 17, 19. 18, 10.) ,

2. És fogana, és fiat szüle vén
ségében azon időre, melyet az 
Isten előre megmondott vala neki. 
(Gál. 4, 23. Zsid. 11, 11.)

3. És hivá Ábrahám az ő fia 
nevét, kit Sára szült vala neki, 
Izsáknak,1

4. és körülmetéle ol nyolczad- 
napon, a mint Isten megparancsolt a 
neki, (Móz. I. 17, 10.)

5. mikor százesztendős volt, 
mert atyjának ezen korában szüle
tett Izsák.

6. És mondá Sara : Nevetési 
szerzett nekem az Isten s aki 
hallja, együtt nevet velem.

7 Es megint mondá : Ki hitte 
volna, hogy Abrahám még azt 
hallja: Sára fiat szoptál, kit szült 
neki, már megvénültnck.

4 Végy magadnak fályolt, miből lás
sák, hogy már férjhoz mentél; akkor a 
fátyol különböztető meg az asszonyokat 
a hajadonoktól.

3 a titkolózáson. — A héber szerint: 
hogy megkülönböztetve légy (mini férj- 
hoz ment nő). Mások máskép magya
rázzák. „ ... .

1 azaz : nevetés vagy öröm fiának.



MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 21. RÉSZ.29

8. Növekedők tehát a gyermek, 
és elválasztaték a tejtől; és Abra
hám nagy lakomát szerze az ő 
elválasztatása napján.

9. És mikor látta Sára az egyip
tomi Ágár fiát ingerkedni  Izsák
kal, az ő fiával, mondá Abrahám- 
nak : (Gál. 4, 29.)

2

10. Űzd el e szolgálót és fiát, 
mert nem lesz örökös a szolgáló 
fia az én fiammal, Izsákkal.

11. Nehezen vévé ezt Ábrahám 
az ő fiáért.3

12. Kinek mondá az Isten : Ne 
essék neked oly nehezen gyermeked 
és szolgálód dolga; mind, amit ne
ked Sára mondand, hallgasd meg 
az ő szavát ; mert Izsáktól fog ne
veztetni ivadékod.  (Bőm. 9. 7. 
Zsid. 11, 18.)

4

13 De a szolgáló fiát is nagy nem
zetté teszem, mert a te magzatod.

14. Fölkele tehát reggel Ábra- 
hám, és kenyeret s egy tömlő vizet 
vévén, annak vállára tévé, és oda 
adá a gyermeket, és elbocsátá őt. 
Ki miután elment, Berszabé pusz
tájában bujdosik vala.5

15. És midőn a víz kifogyott a 
tömlőből, az ott levő fák egyike 
alá (évé a gyermeket.

16. És elméne, és egy kézíj lö- 
vésnyi távolságra a gyermek irá
nyában leüle; mert, úgymond, 
nem nézhetem a meghaló gyerme
ket; és álellenében ülvén, fölemelő 
szavát, és síra.

2 hogy fiát üldözi, mint az apostol 
mondja. Gál. 4, 29.

3 Izmáéiért.
1 Izsák maradékai fognak igazán gyer

mekeidnek tartatni, ők lesznek az Isten 
választott népe, melyből egykor a Meg-
váltó származni fog.

0 Az eltaszított s a pusztában bujdosó
'gár előképe a zsidó egyháznak, mely 

tSykori honából száműzetve, tévelyeg 
jelenleg is : Sára pedig példázza a keresz
tény anyaszontogyháznl Lásd: Róni.
9, 7. Gál. 4, 24. . ’

17. Meghallgatá pedig Isten a 
gyermek szavát, és az Isten angyala 
szólítá mennyből Ágárt, mondván : 
Mit mívelsz ? Ágár! ne félj, mert 
meghallgatta Isten a gyermek 
szavát azon helyről, ahol vagyon.

18. Kelj föl, vedd a gyermeket, és 
fogd kezét, mert nagy nemzetté 
teszem ,őt.

19. Es megnyitá Isten annak 
szemeit; ki látván egy vízkutat, 
elméne, és megtölté a tömlőt, és inni 
ada a gyermeknek.

20. És vele vala Isten  és föl- 
nevekedék, és a pusztában lakók, 
és nyilas ifjúvá lön.

6

21. És Párán pusztájában lakók, 
és anyja feleséget vön neki Egyip
tom földéről.

22. Azon időben mondá Abime- 
lekés serege hadnagya, Fikol,Ábra
hámnak : Az Isten veled vagyon 
mindenekben, a miket cselekszel.

23. Esküdjél meg tehát az 
Istenre, hogy nem ártasz nekem, 
sem maradókomnak, sem nemzet
ségemnek ; hanem azon kegyes
ség szerint, melyet cselekedtem 
veled, cselekszel te is velem és a 
földdel, melyben jövevényül lak
tál. (Móz. I. 20, 13.)

24. És mondá Ábrahám : Meg
esküszöm.

25. És megdorgáló Abimeleket 
a vizkútért, melyet szolgái erővel 
elvettek vala.7

26. Es feleié Abimelek: Nem 
tudtam, ki cselekedte azt ; de te 
sem jelentetted meg nekem, és én 
sem hallottam, hanem csak ma.

27. Vön léhát Ábrahám juhokat 
ós ökröket és adá Abimeleknek, és 
mindketten szövetséget lnnének-

28. És Ábrahám a nyájból hét 
bárányt külön állttá.

0 Isten oltalmazta ÖL
7 A pásztor-népeknél keleten, hol néha 

több mértföldnyire sem lehet vizet találni, 
egy kút igen nagy fontossággal bír.
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29. Mondá neki Abimelek; Mire 
való e hét báránv, melyeket külön 
állíttattál ? , . . , ,

30. Ö pedig: A hét bárányt, 
úgymond, vedd el kezemből, hogy 
bizonyságul legyenek nekem, hogy 
én ástam e kutat.

31. Annakokáért neveztetek az 
a hely Berszabénak,  mert ott 
mind a kettő megesküdött.

8

32. És szövetséget szerzőnek az 
esküvés kútjáért.  .9

33. Fölkele pedig Abimelek es 
seregének hadnagya, Fikol, és vissza 
térének a filiszteusok földére. Abra- 
hám pedig ligetet plántála Bersza- 
béban, és segítségül hívá ott az 
örök Úr Isten nevét.10

34. És lakosa lön a filiszteusok 
földének sok ideig.

s vagyis ' az esküvés kútjának.
» A héber szerint: az esküvés kínjánál.

10 azaz : isteni tiszteletet tartott.
1 A héber szerint : Móriára, így nevez

tetik vala azon hegy, melyen később a 
templom épült Jerusalembcn

s A héber szerint: korán reggel.

3 Ábrahám erősen hívé, hogy ha fiát, 
Izsákot, feláldozza is, Isten azt vissza 
fogja-adni bármiképen. Lásd Zsid. 11,17. 
(sz. Ágoston).

i Izsák, ki ez egész történetben Jézus
Krisztus eiöképe, hasonlít a Megváltóhoz, 
ki önvállain vivé a keresztet, melyre föl- 
feszítteték. (sz. Ambr.).

6 A jámbor hagyomány szerint, ugyan 
azon helyre, hol magát érettünk Jézus 
Krisztus feláldozta vala. (sz. Jerom.)

11 Így mutató meg Isten ez előkép által, 
miképen egyetlen Fiának sem kegyelmez, 
hogy a kik benne.hisznok.el neveszszenek, 
hanem Örök életük legyen Ján. 3, E 
Rém. K, 3?.

22. RÉSZ
Abrahám hite és engedelmessége. Új 

ígéretek. Nakor családjáról.
1. Miután ezek megtörténtek, 

megkísértő Isten Ábrahámot, és 
mondá neki: Ábrahám, Ábrahám I 
Ő pedig feleié : Itt vagyok. (Judit 
8, 22. Zsid. 11, 17.)

2. Mondá neki (az Isten): Vedd 
egyetlen egy fiadat, kit szeretsz, 
Izsákot,és menj a látomás földére, 
és ott áldozd fel őt égő áldozatúl az 
egyik hegyen, melyet mutatok 
neked*

3. Annakokáért Ábrahám éjjel2 
fölkelvén, megnyergelé szamarát; 
két szolgát vivén magával és fiát, 
Izsákot. És miután az égő áldo
zatra fát vágott, elméne azon

helyre, melyet az Isten parancsolt 
vala neki.

4. Harmadnapon pedig föl
emelvén szemeit, messziről meg
látó ama helyet.

5. És mondá szolgáinak : V ár
játok itt a szamárral; azalatt én 
és a gyermek odasietünk s imád
kozásunk után hozzátok vissza
térünk.3

6. S vévé az égő áldozatra való 
fát, és tévé fiára, Izsákra,  maga 
pedig a,tüzet és kardot vivé ke
zeiben. És midőn így ketten együtt 
mennek vala, ...

4

7. mondá Izsák az o atyjának : 
Atyám I Ez pedig feleié : Mit 
akarsz ? fiam! íme, úgymond 
amaz, a tűz és a fa, de hol van az 
égő áldozatra való állat ?

8. Mondá pedig Ábrahám : Az 
Isten szerez magának, fiam, ego 
áldozatra való állatot. S így men
nek vala együtt.

9. Es eljutának azon helyre,-’ 
melyet az Isten mutatott vala 
neki; a hol is oltárt építe, arra föl- 
raká a fát, és miután megkötözte 
fiát, Izsákot, az oltárra tévé őt a 
rakás-fára. ,

10. Es kinyújtó kezét, es meg- 
ragadá a kardot, hogy feláldozza 
fiát.0 (Jak. 2, 2E)

11. És íme az Ur angyala menny
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bői kiálta, mondván: Ábrahám, 
Ábrahám ! Ki feleié : Itt vagyok.

12. És mondá neki: Ki ne 
nyújtsd kezedet a gyermekre, és 
semmit ne cselekedjél neki ; most 
ismertem meg, hogy féled az 
Istent, és egyetlen egy fiadnak 
sem kedveztél érettem.7

13. Ábrahám fölemelé szemeit, és 
háta mögött láta egy kost a tövis
bokorban szarvainál fennakadva ; 
melyet vévén, égő áldozatot tőn 
fiáért. :

14; És nevezé azon hely nevét: 
Az Úr lát. Innen mondatik mai- 
napiglan: Az Úr lát hegyén.8

15. Szólítá pedig az Ur angyala 
Ábrahámot másodszor mennyből, 
mondván:

16. Enmagamra esküdtem, úgy
mond az Úr, mivelhogy ezt csele- 
kedted, és nem kedveztél egyetlen 
egy fiadnak érettem. (Zsolt. 104, 
9. Sirák 44, 21. Luk. i, 73. Zsid. 
6, 13. )

17. megáldalak téged, és meg- 
sokasítom ivadékodat, mint az ég 
csillagait, és mint a fövényt, mely 
a tenger partján vagyon; a te 
ivadékod bírni fogja ellenségeinek 
kapuit, (Móz. 1. 15, 5.)

18. és megáldatnak ivádékodbanv 
á föld minden nemzetségei, mivel
hogy szavamnak engedelmeskedtél. 
(Móz. I. 12, 3. 18, 18. 26, 4. Sirák 
'14, 25. Ap. es. 3, 25.)

19. Ábrahám visszatérő szolgái
hoz, és elmenének együtt Bersza- 
héba, és ott lakék.
. 20. Ezek így lévén, hírül vivék 
Abrahámnak, hogy az ő testvéré
nek, Nákornak, Melka is fiakat 
szült,

21. Huszt elsőszülöttét és Bűzt 

7 Áldozzuk fel Istennek a logkedvesob- 
“Bt, ez által lesz hí tünk tökéletes. .1 ak. 2,21

8 A hol legnagyobb a szükség, ott leg
közelebb van az isteni segítség.

11 Krisztus .Jézusban Lásd Gál. 3, 10.

annak öcscsét és Kámuelt, a szíru- 
sok atyját,

22. és Kaszedet és Azaut, Fel- 
dászt is, és Jedlafot,

23. és Bátuelt, kitől született 
Rebekka. Ezt a nyolezat szülé 
Melka Nákornak, Ábrahám test
vérének.

24. Roma nevű ágyasa pedig 
szülé Tábét és Gahamot, Tahászt 
és Mákát.

23. RÉSZ.
Sára halála és eltemettetése.
1. Sára pedig száz huszonhét 

esztendeig éle.
2. És meghala Arbé városában, 

mely most 1 lebron, Kanaán földén; 
és eljőve Ábrahám, hogy kesereg
jen és sirassa őt.

3. És mikor fölkelt a halotti 
szertartástól, szóla Hét fiainak, 
mondván :

4. Jövevény vagyok és idegen 
t inálatok ; adjátok nekem temető- 
birtokot köztelek, hogy eltemes
sem halottamat.

5. Feleiének Hét fiai, mondván:
6. Hallgass meg minket , uram ! 

Isten fejedelme vagy közöltünk ; 
temetőnk választolt helyére te
mesd halottadat ; és senki téged el 
nem tilthat, hogy sírjába ne te
mesd halót 4 adat.

7. Fölkele Ábrahám, és meg- 
hajtá magát a föld népének, tudni
illik, Hét fiainak ;

8. és mondá nekik : Ha tetszik 
nektek, hogy eltemessem halotta
mat, hallgassatok meg engem és 
szóljatok égettem Efronnál, Szeor 
fiánál: „

9. hogy adja nekem a kettős 
barlangot, mely az ő szántóföldjé
nek végén vagyon : méltó áráért 
adja nekem azl előlietek temető- 
birtokúl.

■ 10. Efron pedig Hét fiai közöli 
lakik vala. Es feleié Efron Ábra-
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föld s a benne lévő barlang Elet 
fiaitól Ábrahámnak temeto-bír- 
tokúl.

24. RÉSZ.
Izsák egybekelése Rebekkával.
1. Ábrahám pedig öreg és éle- 

medett vala, és az Úr megáldotta 
volt őt mindenekben.

2. És mondá háza idősb szol
gájának,ki felügyel vala mindenre, 
a mije vala : Tedd tomporom ala 
kezedet,  (Móz. I. 47, 29.)1

3 hogy megeskesselek az Urra, 
a menny és föld Istenére, hogy ne 
végy fiamnak feleséget a kananeu- 
sok' leányai közöl, kik között la
kom :a , ,

1 A pátriárkák, midőn esküdtek, a 
tomport illették,mivel megigértetett nekik, 
hogy az ő ágyékukból fog származni a 
világ Megváltója, kiben minden népek 
megáldatnak (sz. Jerom. Ambr.).

2 Te se kelj egybe olyannal, ki a leg
fontosabb s legszentebb dologra, a hitre
nézve veled egyet nem ért.

4. hanem az én honomba rokon
ságomhoz menj, és onnan végy fele
séget fiamnak, Izsáknak.

5. Feleié a szolga : Ha el nem 
akar jőni velem az asszony e földre, 
vissza kell-e vinnem fiadat azon 
helyre, melyből te kiköltöztél ?

6. És mondá Ábrahám : Távol 
legyen, hogy valaha fiamat oda 
visszavigyed.

7. A mennynek Ura Istene, ki 
engem kihozott atyám házából és 
születésem földéről, a ki szololt 
hozzám, és megesküdött nekem, 
mondván : A te ivadékodnak adom 
e földet ; — ő elküldi angyalát 
előtted, és onnan végy fiamnak 
feleséget. (Móz. I. 12, 7. 13, 15. 
15, 18. 26, 3.)

8. Ha pedig az asszony leged 
nem akar követni, nem fogsz köte- 
leztetni az esküvés által; csakhogy 
fiamat oda vissza ne vigyed.

hámnak mindenek hallatára, kik 
bemennek vala azon város kapu
ján,1 mondván :

11. Ne úgy legyen, uram I ha
nem inkább halljad, a mit szolok : 
A szántóföldet neked adom és a 
benne levő barlangot, népem fiai 
előtt; temesd el halottadat.

12. Ábrahám meghajola a föld 
népe előtt, ,

13. és szóla a körulallo nép előtt 
Efronnak : Kérlek, hallgass meg 
engem. Pénzt adok a szántóföldért; 
vedd el azt, és úgy temetem abba 
halottamat.

14. És feleié Efron:
15. Uram ! hallgass meg engem : 

A föld melyet kérsz, négyszáz 
ezüst siklust ér ; ez az ára közöt
tem és közötted ; de mi ez ?- te
mesd el halottadat.

16. Ezt hallván Ábrahám, kt- 
méré a pénzt, melyet Efron kért 
vala Hét fiai hallatára, négyszáz 
ezüst siklust igaz értékű folyo 
pénzben.  , t iri3

17 És megerősittetek Elron 
iménti szántóföldé, melyben a 
kettős barlang vala, Mambre át- 
ellenében, mind a föld, mind a 
barlang, és annak egész határában 
levő minden fája köröskörűi,

18. hogy Ábrahámé legyen örök
ségül, Hét fiai és mindazok lát
tára, kik bemennek vala azon város 
kapuján. ,

19. És úgy temeté el Abrahám 
feleségét,Sárát, a szántóföld kettős 
barlangjában, mely Mambréra néz 
vala. Ez Hebron, Kanaán földén. 
(Móz. I. 35, 27.)

20. És megerősítteték a szántó-

1 A keletiek a város kapujánál szoktak 
volt ítéletet tartani, és egyezkedni.

2 A héber szerint: De int ez mindket
tőnkre nézve, vagy kettőnk között f t. i. 
csak csekélység. . , . , ...

3 A mi pénzünk szerint, mintegy kt t- 
száz forint.
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9. A szolga tehát urának. Ábra- 
hámnak, tompora alá tévé kezét, és 
megesküvék neki ezen dologra.

10. És vön tíz tevét ura csordájá
ból, és elméne, minden javaiból 
vivén magával,és elindulván, méné 
Mezopotámiába, Nákor városába.3

11. És midőn a tevéket lenyug
tatta a városon kívül, a vízkút 
mellett, este, azon idő tájban, 
mikor az asszonyok ki szoktak 
menni, vizet meríteni, monda :

12. Uram ! az én uramnak, 
Ábrahámnak Istene! kérlek jőj 
ma elém,  és tégy irgalmasságot az 
én urammal, Ábrahámmal.

4

13. íme én a vízforrás mellett 
állok, és e város lakóinak leányai 
kijőnek vizet meríteni.

14, Azért a leányzó, kinek én 
mondandóm : hajtád meg vedre
det, hogy igyam,— és ezt feleli: 
Igyál, sőt még tevéidet is meg
itatom : — ő az, kit Izsáknak a 
te szolgádnak rendeltél, és erről 
ismerem meg, hogy irgalmasságot 
tettél az én urammal.

15. Még el sem végezte volt 
magában a szókat, és íme Rebekka 
jő vala ki. leánya Bátuelnek, ki 
Nákornak, Ábrahám testvérének 
Melka feleségétől fia vala, — veder 
lévén vállán,

16. igen ékes leányzó és szépsé
ges szűz, és férfiútól még meg nem 
ismeri ; lemőne pedig a forráshoz 
és megtöltő vedrét, és visszamenő.

17. És eléje jőve a szolga és 
mondó : Ad j egy kevés vizet innom 
vedredből.

18. Ki feleié: Igyál, uram! és 
hamar leeresztő karjára a vedret, 
és inni ada neki.

19. És miután ivott, hozzá tévé : 
Sőt tevéidnek is merítek vizet, 
míglen mind isznak.

3 Háránba. Móz. 1. 27, 43.
4 add, hogy elém jöjjön, a kiért járok, 

adj szerencsét.

20. És a vedret kiöntvén a vá
lóba, visszafuta a kúthoz, hogy 
vizet merítsen ; és merítvén, vala
mennyi tevének ada.

21. Amaz pedig hallgatva szem
léli vala őt, tudni akarván: váj
jon az Úr szerencséssé Lette-e útját 
vagy sem ?

22. Minekutána pedig ittak a 
tevék, elévőn a férfiú két siklust 
nyomó arany fülfüggőket, és tíz 
siklusnyi nehéz, ugyanannyi kar- 
pereczeket,®

23. és mondá neki: Ki leánya 
vagy ? mondd meg nekem ; van-e 
atyád házában maradásra való 
hely ?

24. Ki feleié : Bátuel leánya va
gyok, Melka fiáé, kit szült vala 
Nákornak.

25. És hozzá tévé, mondván : 
Folyva és széna igen sok van ná
lunk és tágas hely maradásra.

26. Meghajtó magát az ember, és 
imádá az Urat,

27. mondván : Áldott az Ur, az 
én uramnak, Ábrahámnak Istene, 
ki el nem vonta irgalmasságát és 
igazmondását uramtól, és egyenes 
úton vezérlett engem az én uram 
atyjafiának házába.

28. Elfuta tehát a leányzó, és 
hírül vivé anyja házába mindazt, 
a miket hallott vala.

29. Vala pedig Rebekkának 
Lábán nevű fitestvére, ki gyorsan 
kiméne az emberhez, hol a forrás 
vala.

30. És midőn látta a fülfüggőket 
éskarpereczeket húgának kezeiben, 
és hallotta minden szavait, a mint 
beszélő: Ezeket mondotta nekem 
az ember, — a férliúhoz jőve, Ki 
a tevék mellett áll vala, közel a 
vízforráshoz. .

31. és mondá neki : Jer be, Ur
nák áldott ja, miért állasz itt

0 Egy arany-siklust annyiban vehetni, 
mint a mi egy aranyunkat.

Szontlrás.
3
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künn? szállást készítettem, és he
lyet a tevéknek.

32. És bevezető őt a szállásra, és 
a terhet leszedé a tevékről, és pely
vát és szénát ada, és vizet az ő 
lábainak megmosására és a fér
fiakénak, kik vele jöttek vala.

33. És kenyér téteték eléje. De ő 
mondá : Nem eszem, míg beszéde
met el nem mondom. Feleié neki :6 
Mondd el.

34. Ö pedig : Ábrahám szolgája 
vagyok, úgymond,

35. és az Ur igen megáldotta az 
én uramat, és felmagasztaltatott, és 
adott neki juhokat és ökröket, 
ezüstöt és aranyat, szolgákat és 
szolgálókat, tevéket és szamarakat.

36. És uram felesége, Sára, fiat 
szült uramnak vénségében; és 
annak adá mind, a mije volj,.

37. És megesketett engem uram, 
mondván : Ne végy fiamnak fele
séget a kananeusok leányai közöl, 
kiknek földén lakom ;

38. hanem atyám házához menj, 
és rokonságomból végy fiamnak 
feleséget.

39. Én pedig feleltem uramnak : 
Hátha el nem akar velem jőni az 
asszony ?

40. Az Úr, úgymond ő, kinek 
színe előtt járok, angyalát küldi 
veled és vezérelni fog utadon, és 
feleséget veszesz fiamnak az én 
rokonságomból s atyám házából.

41. Föl lészsz mentve átkomtól, 
ha rokonaimhoz menendesz, és 
nem adják neked.

42. Ma tehát a vízforráshoz jö- 
vék, és mondám : Uram I Istene 
uramnak, Ábrahámnak ! ha vezér
letted útamat, melyen most járok, 

43. íme, a vízforrás mellett állok; 
és ha a leányzó, ki vizet jő ki merí
teni, hollandja tőlem : Adj egy ke
vés vizet innom vedredből;

• Lábán.

44. és azt mondandja nekem : 
Te is igyál, tevéidnek is merítek : 
ez azon asszony, kit az Úr az én 
uram fiának rendelt.

45. És midőn ezeket hallgatva 
magamban forgattam, megjelene 
Rebekka, jövőn a vederrel, melyet 
vállán visz vala ; és leméne a for
ráshoz, és vizet meríte. És mondám 
neki : Adj egy keveset innom.

46. Ö sietvén, leeresztő válláról 
a vedret, és mondá nekem : Te is 
igyál, s tevéidnek is italt adok. 
Ittam, és a tevéket is megitatta.

47. És kérdőm őt, s mondám: ki 
leánya vagy ? ő feleié : Bátuelé, 
Nákor fiáé, kit Melka szült vala 
neki. Felfüggesztém tehát a fül
függőket orczája ékesítésére, és ke
zeire tevéin a karpereczeket.

48. És leborúlván, imádám az 
Urat, áldván az én uramnak, Ábra
hámnak Urát Istenét, ki egyenes 
úton vezetett engem, hogy uram 
atyjafiának leányát  vegyem az ő 
fiának feleségűi.

7

49. Azért, ha kegyességet és 
igazságot akartok tenni urammal, 
adjátok tudtomra; ha pedig más
kép tetszik, azt is mondjátok meg 
nekem, hogy jobbra vagy balra 
menjek.

50. És feleiének Lábán és Bátuel: 
E dolog az Úrtól jött; mi semmi 
egyebet nem szólhatunk veled, 
csak a mi neki tetszik.

51. íme Rebekka előtted vagyon, 
vidd el őt, és menj el, és legyen fele
sége a te urad fiának, amint szólott 
az Úr. .

52. Mikor ezt hallotta Ábrahám 
szolgája, leborúlván a földre, imádá 
az Urat.

53. És elővévén az ezüst- es 
arany-edényeket és ruhákat, Re- 
bekkának iulá azokat ajándékúl, 

7 unokáját. Rebakkának atyja Bátuel, 
nagyatyja pociig Nákor, Abrahám testvér© 
vala. Lásd Móz. 1. 11, 27.
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az ő testvéreinek és anyjának is 
ada ajándékokat.

54. Lakomához kezdvén s együtt 
evén és iván, ott maradónak. Reg
gel pedig fölkelvén, mondá a 
szolga: Bocsássatok el engem, hogy 
menjek uramhoz.

55. És feleiének atyafiai és 
anyja:8 Maradjon a leányzó leg- 
alóbbcsak tíz napig nálunk; azután 
elmehet.

56. Ne tartóztassatok, úgymond, 
engem, mert az Úr vezérletté uta
mat, bocsássatok el, hogy menjek 
uramhoz.

57. És mondának : Híjuk elé a 
leányzót,és kérdjük meg akaratját!

58. És midőn a hívásra előjött, 
tudakozók : ,E1 akarsz-e menni ez 
emberrel ? ö mondá : Elmegyek.

59. Elbocsáták tehát őt és daj
káját, és Ábrahám szolgáját és úti 
társait,

60. jó szerencsét kívánván hú
guknak, és mondván: A mi húgunk 
vagy, növekedjél ezernyi ezerré, és 
bírja ivadékod ellenségeinek kapuit.

61. S így Rebekka es az ő leányai 
felülvén a tevékre, követők a fér
fiút, ki urához sietve Lére vissza.

62. Az. időben pedig Izsák azon 
úton járkál vala, mely az úgyneve
zett élőnek és látónak kútjához8 
Vezet; mert a délfelé fekvő földön 
lakik vala.

63. És kiment volt a mezőre el
mélkedni a nap enyészete felé ; ős 
midőn fölemelte szemeit, távolról 
lálá jőni a tevőket.

61. Rebekka is látván Izsákot, 
leszólta a tevéről,

65. ős mondá a szolgának : Ki- 
esoda azon ember, ki a mezőn elénk 
J'> ? És mondá neki : Az az én 
m’am. ö pedig hamar vévén a pa- 
mstot, befödő magát.1" 
--------

8 a leányéi.
* Lásd Móz. I. 16, 14.
0 Azon idők szokása szerint az eljegy-

66. A szolga pedig mindent, 
a mit végbe vitt vala, elbeszéle 
Izsáknak.

67. Ki bevivé Öt Sárának, az ő 
anyjának sátorába,11 és feleségűi 
vevő őt, és annyira szerété őt,hogy 
fájdalma, mely anyjának halála 
miatt történt vala, megenyhűie. 
(Móz. I. 23. r.)

25. RÉSZ.
Ábrahám második házassága és 
halála. Izmáéi utódai. Esau eladja 

elsőszülöttségi jogál Jákobnak.

1. Ábrahám pedig más felesé
get vön, kinek neve Getúra vala ; 
(Krón. I. 1, 32.)

2. ki szülő neki Zamránt és Jek- 
szánt, Mádánt és Mádiónt, Jeszbo- 
kot és Szuét.

3. És Jekszán nemző Szábát 
és Dádánt. Dádán fiai voltak: 
Aszurim és Latuszim és Loomiin.

4. Mádiántól pedig származék 
Éfa és Ofer, Hónok és Abida ős 
Eldaa rezek mind Cetúra fiai.

5. És Ábrahám mindent, a mi
vel bír vala, Izsáknak ada.

6. Ágyasai fiainak pedig aján
dékokat ada; ős elküldő őket 
fiától, Izsáktól, még életében, a 
napkeleti tartományra.1

7. Ábrahám életének napjai 
pedig száz hetvenöt esztendők 
valának.

8. És elfogyatkozván, meghala 
jó vénségben, elemedéit korban,

1 Sz. Ágoston Ábrahám ez utóbbi há
zasságában elétüntetve látja azon igazsá
got, hogy valamint Cetúra fiai, úgy a 
világ fiai is csak múlandó javakban része
sülnek, ellenben az Isten fiai Izsákkal a 
valódi legfőbb jót, az örök boldogságot 
nyerik meg.

zott nö csak akkor láthatta födetlen arcz- 
czal jegyesét, ha már vele összekelt.

11 A pásztor-fojedelemnök külön sátor
ban laktak.

8*
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teljes napokkal; és az ö népéhez 
gyüjleték.2

1 Mit. kért Rabokká, s mit felelt. Isten,
nem tudjuk. Talán imádkozolt, és bel
sugallat által nyert feleletet. Vagy talán
Isten angyal által vagy álomban nyilat
kozott neki (sz. Ágoston). •

5 Két nemzet törzsatyái: Esaués .1 akoli.
” az elsőszülött a másiknak, vagyis : 

az idumeusok a zsidóknak. Lásd Móz. 1. 
27. r. 5-ik jegyzet.

7 Esau, azaz : szőrös.
8 Jákob, azaz - sarkál vagy talpát/ogó.
11 Inkább kedveié otthon a csendes 

magányt.

9. És eltemeték őt fiai, Izsák 
és Izmáéi, a kettős barlangban, 
mely a heteus Szeor fiának, Efron 
földén vagyon, Mambre átellene
sen, ,, „ .10. melyet Hét fiaitól vett vala ; 
ott temetteték cl ő és felesége, 
Sára.

11. És halála után megáldá 
Isten Izsákot, az ő fiát, ki az élő
nek és látónak nevezett kút kor
nyékén lakik vala.

12. Ezek Ábrahám fiának, iz- 
maelnek nemzetségei, kit szült 
neki az egyiptomi Agár, Sára szol
gálója ;

13. s ezek az ő fiainak nevei, nev
és nemzetségeik szerint. Izmáéi 
elsőszülötte Nabajot, azután Cé- 
dar és Adbeel és Mabszam, (Krón. 
1.1,29.)14. Maszma is és Dúma és Massza,

15. Hádár és Téma, Jetur és 
Náfisz és Cedma.

16. Ezek Izmáéi fiai, s ezek azok 
nevei, szállásaik és helységeik sze
rint, tizenkét fejedelmei nemzetsé
geiknek. (Móz. 1. 17, 20.)

17. És lön Izmáéi élete száz 
harminczkét esztendő, és el fogyat 
kozván, meghala, s az o népéhez 
téteték. ,

18. Lakott pedig  Hevilátol 
Szűrig, Egyiptom álellenében, 
amint Asszíriába mennek, min
den atyjafiainál előbb hall meg.

3

19. Izsáknak pedig, Abrahám 
fiának nemzetségei ezek : Abra
hám nemzé Izsákot,

20. ki negyven esztendős korá
ban vévé feleségül Rebekkát, a 
mezopotámiai szírus Báluel leá
nyát, Lábán húgát.

2 Ezen kifejezés az örökkévalóságban 
való hitre mutat, mert közös temetö- 
helyröl még akkor szó sem volt.

2 Izmáéi és az ő utódjai.

21. És könyörge Izsák az Ur
nák feleségéért, mivelhogy magta
lan vala; ki meghallgatá őt és 
Rebekkának foganást engede.

22. De egybeütközének méhében 
a kisdedek ; azért mondá : Ha így 
kellett járnom, mi szükség volt 
fogannom ? És elméne, hogy meg
kérdezze az Urat.4

23. Ki felelvén, mondá neki: 
Két nemzet  vagyon méhedben, és 
kél nép válik el öledből, és egyik 
nép a másikat meggyőzi, és a na
gyobbik szolgálni lóg a kisebbik
nek.  (Rom. 9, 10.)

5

6
21. Immár a szülés ideje eljött 

vala. és íme iker-gyermekek talál
tatának méhében.

25. A ki először kijőve, vörhe- 
nyős vala, és mint a bőr egészen 
szőrös ; és neve Espunak  hivaték. 
A másik azonnal kijővén, testvére 
sarkát fogá kezével ; es azért ne
vező ől Jákobnak.  (Ozeás 12. 3. 
Máté 1, 2.)

7

8

26. Hal van esztendős vala Izsák, 
mikor neki a kisdedek születőnek.

27. Kik fölnevekedvén, Esau 
ügyes vadász lön és szántóvelő em
ber. Jákob pedig csendes férfiú 
és sátorokban lakó vala.3

28. Izsák szereli vala Esaul. 
azért, hogy vadászatából evek ; es 
Rebekka Jákobot szereli vala.

29. Főze pedig Jákob lágy elkel ; 
kihez mikor Esau a mezőről el
fáradva jött,
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30. mondá: Adj nekem a vörhe- 
nyős főzelékből, mert igen elfá
radtam. Ez okért hivaték az ő 
neve Edomnak.10

31. Mondá neki Jákob :Add el 
nekem elsőszülőttségedet.11

32. Ö feleié : Íme meghalok, mit 
használ nekem elsőszülöttségem ?12

33. Mondá Jákob : Esküdjél 
meg tehát nekem. Megesküvék 
neki Esau, és eladá elsőszülöttsé- 
gét.13 ,

34. És így elvévén a kenyeret és 
lencseétket, evek és ivék és elméne; 
csekélységnek tartván, hogy első- 
szülöttségét eladta.

2«. RÉSZ.
Izsák vándorlása. Esau házassága.

1. Éhség támadván pedig a 
földön,ama terméketlenség után, 
mely Ábrahám napjaiban történt 
vala, elméne Izsák a filiszteusok 
királyához, Abimelekhez, Gera- 
rába.

2. És megjelenő az Ur neki, és 
mondá : Ne. menj le Egyiptomba, 
hanem maradj ama földön, melyet 
mondok neked.

3. És lakjál azon zarándokúi, 
és veled leszek, és megáldalak ; 
óiért neked és ivadékodnak adom 
mind e tartományokat, beteljesít
vén az esküvési, melyet atyádnak. 
Abrahámnak fogadtam. (Móz. 1. 
12,7.15,18.)

i. Es megsokasítom ivadékodat, 
mint az ég csillagait, és utódaidnak 
adom mind e tartományokat, és a
—

1,1 azaz : vörhenyösnek, vörösnek.
11 azaz : a bírói és papi hatalom olö- 

nyét és a kettős örökségrészt.
. 2 az olsöszülöttség nekem örök földi 
Jólétet úgy sem adhat.

3 Múlandó földi javakért mennyei 
örökségedet el no tékozold. Lósd Zsid. 
*2, 16. Abdiás 1. s köv. 

te ivadékodban megáldatnak a föld 
minden népei, (Móz. I. 12, 3. 18, 
18. 22, 17. 28, 14. Gál. 3, 16.)

5. azért, hogy Ábrahám enge
delmeskedett szavamnak, és meg
őrizte parancsolataimat s megha
gyásaimat, és a szertartásokat és 
törvényeket megtartotta.

6. Izsák tehát Gerarában ma- 
rada.

7. Ki midőn felesége felöl kér- 
deztetett azon hely embereitől, 
feleié : Ez húgom.1 Mert fél vala 
megvallani, hogy az ő házastársa, 
attól tartván, netalán megöljék őt 
annak szépsége miatt.

8. És miután sok napok leltek 
el, hogy ott tartózkodik vala, a 
filiszteusok királya, Abimelek, ki
tekintvén az ablakon, látá őt 
enyelegni feleségével, Rebekkával.

9. És hivatván őt, mondá : 
Nyilván való, hogy ez feleséged ; 
miért hazudtad, hogy húgod ? Fe
leié : Féltem, nehogy meghaljak 
miatta.

10. És mondá Abimelek: Miért 
csaltál meg bennünket ? Közösül
hetett volna valaki a nép közöl 
feleségeddel, és nagy bűnt hoztál 
volna ránk. És parancsolá az egész 
népnek, mondván :

11. A ki ez ember feleségét illeti, 
halállal hal meg.

12. Izsák pedig vele ama földön, 
és százannyit nyere azon esztendő
ben; mert az Úr megáldá őt.

13. És az ember meggazdagúla, 
mindinkább gyarapodván és növe
kedvén, míglen fölötte tehetőssé 
lön.

14. És bír vala igen számos 
juhokkal és marhákkal és sok cse
léddel. Ezért, irigykedvén rá a 
filiszteusok, . , , . .

15. mind a kutakat, melyeket 
az ő atyja, Ábrahám szolgái ástak

1 azaz : vérszerinti rokonom. Ehelyett 
a héber név, testvér.
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vala az időben, behányák, földdel 
betöltvén,

16. elannyira, hogy maga Abi- 
melek mondá Izsáknak : Távozzál 
el tőlünk, mert sokkal hatalma
sabb lettél nálunknál.

17. És onnan elindúla, hogy 
Gerara patakjához2 menjen, és ott 
lakjék.

18. Ismét más kutakat asa fel, 
melyeket az ő atyja. Ábrahám 
szolgái ástak, és melyeket annak 
holta után a filiszteusok egykor be
hánytak vala ; és azon nevekkel 
nevezé el azokat, melyeken az
előtt atyja hitta vala.

19. És ásának a völgyben, es elő 
vízforrást találának.

20. De olt is versengőnek a 
gerarai pásztorok Izsák pásztorai
val, mondván : Miénk a víz. Annak 
okáért az ott történt dolgok miatt 
nevezé a kutat versengésnek.

21. Ásának pedig még más kutat 
is, és azért is háborgának, és nevezé 
azt ellenkezésnek.

22. Elmenvén onnét, más kutat 
ása, melyért nem vetekedének, 
azért nevezé azt térségnek, mond
ván : Most terjesztett ki minket 
az Úr, és szaporodni engedett a 
földön.

23. Fölméne pedig azon helyről 
Berszabéba,

24. hol az Ur neki .megjelenő 
azon éjjel, mondván : En vagyok 
atyádnak, Ábrahámnak Istene, ne 
félj, mert veled vagyok ; megálda
lak téged, és megsokasílom iva
dékodat az én szolgámért Ábra
hámért.

25. Oltárt építe azért olt; és 
segítségül hiván az. Ur nevét, ki
terjesztő sátorát, és megparancsoló 
szolgáinak, hogy kutat ássanak.

26. Mely helyre mikor kijöttek 
Gerarából Abimclek és barátja.

Okozát, és Fikol, a vitézek had
nagya,

27. szóla nekik Izsák: Minek 
jöttetek hozzám, oly emberhez, 
kit gyűlöltök, és kiűztetek tőletek?

28. Kik feleiének : Láttuk veled 
lenni az Urat, és azért mondottuk : 
Legyen esküvés közöttünk, és sze
rezzünk szövetséget;

29. hogy semmi gonoszt ne mí
velj nekünk, valamint mi sem 
illettünk semmit tieid közöl, sem 
nem cselekedtünk, a mi téged meg
sértene ; hanem békességben el
bocsátottunk, öregbűlve az Ur 
áldásával.

30. Lakomát szerze tehát nekik, 
és az étel s ital után,

31. fölkelvén reggel, megesküvé- 
nek egymásnak ; és elbocsátá őket 
Izsák békességben lakhelyökre.

32. S íme épen azon nap jövé- 
nek Izsák szolgái, hírt hozván neki 
a kút felől, melyet ástak vala, és 
mondván: Találtunk vizet.

33. Onnan nevezé azt bőség
nek,  és a város Berszabénak  ne- 
vezteték mind c mai napig.

3 4

34. Esau pedig negyven eszten
dős lévén, feleségűi vévé Juditot, 
a hetcus Béri leányát, és Bászemá- 
tot, Elon leányát, ugyanazon hely
ről ;

35. kik mindketten megbánlol 
Iák vala Izsák és Bobokká szivét. 
(Móz. I. 27, 46.)

3 A héber szerint: esküvésnek.
3 Esküvés kútjának.

27. HÉSZ.
Jákob megáldatik Esau helyett, es 

amaz elfut.
1. Megöregedék pedig Izsák, és 

meghomályosodának szemei,és nem 
láthat vala ; és szólítá öregebbik 
fiát, Esaut, és mondá neki : Fiam I 
Ki feleié : Jelen vagyok.

vagy : Gerara völgyébe.
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2. Kinek az atya : Látod, úgy
mond, hogy megvénűltem, és nem 
tudom halálom napját.

3. Vedd fegyvereidet, a tegzet 
és kézíjat, és menj ki; és ha vadá- 
szással valamit nyersz,

4. készíts abból nekem étket, 
a mint tudod, hogy szeretem, és 
hozd elé, hogy egyem ; és áldjon 
meg téged az én lelkem, mielőtt 
meghaljak.

5. Amit midőn hallott Rebekka, 
és amaz a mezőre ment, hogy aty
jának meghagyását teljesítse,

6. mondá fiának, Jákobnak: 
Haliám, hogy atyád Esau bátyád
dal szóla és mondá neki:

7. Hozz nekem a te vadásza
todból,és csinálj étket, hogy egyem, 
és megáldjalak téged az Ur előtt,1 
minekelőtte meghaljak.

8. Most azért, fiam, engedj 
tanácsomnak,

9. és elmenvén a nyájhoz, a 
legjobb két gödölyét hozd el ne
kem, hogy az,okbői atyádnak ét
ket készítsek, a mineműt örömest 
eszik.

10. A mit mikor beviszesz, és 
megeszi, áldjon meg téged, mielőtt 
meghaljon.

11. Kinek ő feleié : Tudod, hogy 
Esau bátyám szőrös, és én sima 
Vagyok ;

12. ha megtapogat engem atyám, 
és észreveszi, félek, netalán azt 
vélje, hogy őt ki akartam játszani, 
és átkot vonjak magamra áldás 
helyett.

13. Kinek anyja: Rajtam le
gyen, úgyifiond, ez az átok, fiam ! 
csak fogadd szavamat,és elmenvén, 
hozz, amit mondottam.2
—------

1 az Isten előtt, az Istentől adott hata
lommal.

2 Atyád nem fog téged megátkozni. 
Bttöl isten megőriz, a mint én tudom 
(lásd Móz. I. 25,23.). De ha mégis kétkedői, 
szálljon rám atyád haragja. (Theod.)

14. Elméne ő, és elhozá, és anyjá
nak adá. Ki étket készíte, a mint 
tudja vala, hogy atyja szereti.

15. És Esaunak igen jó ruháiba, 
melyek otthon nála valának, fel- 
öltözteté őt,

16. és a gödölyék bőröcskéit 
kezei körűi tévé és mezítelen nya
kát befödé.

17. És oda adá az étket és ke
nyeret, melyet sütött vala.

18. Miket bevivén, mondá: 
Atyám ! Ö pedig feleié : Hallom. 
Ki vagy te? fiam 1

19. És mondá Jákob : Én va
gyok a te elsőszülötted, Esau; 
úgy cselekedtem, amint parancsol
tad nekem; kelj fel, ülj le, s egyél 
vadászatomból, hogy megáldjon 
engem a te lelked.®

20. És Izsák mondá ismét fiá
nak : Miképen találhattál ily ha
mar? fiam I Ki feleié : Isten aka
ratja volt, hogy hamar elém jőjön, 
a mit akartam. , . .

21. És mondá Izsák : Járulj ide, 
fiam I hadd tapogassalak meg, és 
próbáljam meg: ha te vagy-e 
fiam, Esau, vagy nem?

22. Ki atyjához járúla és meg
tapogatván őt Izsák, mondá : A szó 
ugyan Jákob szava, de a kezek 
Esau kezei.

23. És nem ismerő meg őt, mert 
a szőrös kezek az öregebbikéhez

3 Valamint Rebekka, úgy Jákob tettét 
sem lőhet egészen menteni; Rebekkának 
ugyan kijelentette volt Isten (Móz. I. 
25, 23), hogy az elsőszülöttség Jákobra 
fog szállani, Jákob pedig az elsőszülött- 
séget megvévén Esautól (Móz. 25, 33.), 
erre igazságosan igényt tartható, és mégis 
vétkes úton, csalárdsággal akarók céljo- 
kal érni. Ebben hibáztak ; bizonyára 
logyőzhetlen tudatlanságban kellett len
niük az iránt : hogy a JÓ czélra vétkes 
eszközökkel élni, tilalmas. (Ar. sz. Jón.) 
Egyébiránt Isten néha a jámborok elesé
sét is megengedi, hogy mi azáltal annál 
vigyázóbbaklegyünk. Lásd kor. 1.10,12. 
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valának hasonlatosak. Megáldván 
tehát őt,

24. mondá: Te vagy-e fiam, 
Esau? Feleié : Én vagyok.

25. Ö pedig: Hozd elé, úgy
mond, nekem a te vadászatodból 
való étket, fiam, hogy áldjon meg 
téged az én lelkem. Mit oda vivén, 
mintán megette, bort is nyíljta 
neki; melyet megiván,

26. mondá neki: Járúlj hozzám, 
és adj csókot nekem, fiam !

27. Oda járúla, és megcsókold őt. 
És mihelyest megérezé ruháinak 
jóillatát,4”megáldván őt, mondá: 
íme az én fiam illata, mint a teljes 
mező illata, melyet az Űr megál
dott.

28. Adjon neked Isten az eg 
harmatából s a föld kövérségéből 
gabona- és borbőséget.

29. És népek szolgáljanak neked, 
és nemzetségek hajoljanak meg 
előtted; légy ura atyádfiainak, és 
boruljanak eléd anyád fiai. A ki 
téged megátkoz, átkozott legyen; 
és a ki téged megáld, teljék meg 
áldásokkal.5

30. Alig végezte el beszédét 
Izsák, és ment ki Jákob, eléjöve 
Esau,

31. és a vadászatból főzött étket 
bevivé atyjának, mondván : Kelj 
föl, atyám ! és egyél fiad vadásza
tából, hogy áldjon meg engem a 
te lelked.

32. És mondá neki Izsák: Hát 
ki vagy te? Feleié : Én vagyok a 
te vFőszülött fiad, Esau.

8 azaz ■ sarkát lógó-, sarka után lesel-
kedönek.

7 harezokban nyerendő zsákmányból 
fogsz élni, mi leginkább teljesül a puszták 
arabjain, kik nagy részben Esautól szár
maznak.

8 Esau utódai, az edomiták, a Jákobtól 
származott Dávid alatt szolgaságra vet
tettek ; de Júda királya, Jóram alatt 
magokai kiszabadították. Kir. IV, 8, 20,

33. Elijede Izsák, fölötte álmél- 
kodván, és mintsem hihető volna, 
nagyobb csodálkozással mondá : 
Kicsoda tehát amaz, ki előbb a 
fogott vadat hozta nekem,,és ettem 
mindenekből, mielőtt te jöttél? Én 
megáldottam őt és áldott leszen.

34. Esau hallván atyja beszédét, 
nagy kiáltással elordítá magát, és 
elkeseredve mondá : Áldj meg en
gem is, atyám !

35. Ki mondá : Eljött öcséd ál- 
nokúl, és elvette áldásodat.

36. Ö pedig hozzátevé : Igazán 
hivatott Jákobnak  az ő neve: 
mert íme másodízben csalt meg 
engem ; elsősZülöttségemet vette 
el azelőtt, és most másodszor alal- 
tomban elragadta áldásomat. És 
ismét mondá atyjának : Nem tar
tót tál-e föl nekem is áldást? (Móz. 
I. 25, 34.)

6

37. Feleié Izsák : Uraddá lel
tem őt, és minden atyjafiait szol
gálata alá vetet lem ; gabonával és 
borral elláttam őt ; ezután hál, 
fiam, mit cselekedjem veled?

38. Mondá neki Esau : Csak egy 
áldásod vagyon-c? Atyám 1 kérlek, 
áldj meg engemet is. Es mivel nagy 
jajgatással sira, (Zsid. 12, 17.)

39. megindulván rajta Izsák, 
mondá neki : A föld kövérségében 
és az ég harmatában onnan felül 
(Zsid. 11, 20.)

40. leszen áldásod. Fegyver után 
élsz  és öcsédnek szolgálsz ; és el
jön az idő, midőn lerázod és le
oldod nyakadról az ő igáját.

7

8

4 A régiek jóiliatú szerekkel látták el 
ruháikat.

5 Jákob utódai, a zsidók, Dávid alatt 
több nemzetet hódítottak meg, ezek közt 
az idumeusokat is, kik Esautól származ
tak volt. (Kir. II. 8, 14.) Azonban az 
atyai áldás Jézus Krisztus által ment 
igazán teljesedésbe, úgymint, ki Jákob 
r.W.I származott,es azért j<d I. Imcv min 
den nemzetek szolgáljanak neki (sz. 
Ágoston.).
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41. Azért Esau mindenkor gyű
löli vala Jákobot azon áldás miatt, 
melylyel őt atyja megáldotta volt; 
és mondá szivében: Eljőnek a 
gyásznapok atyám után; és meg
ölöm öcsémet, Jákobot. (Abdias 
1, 10.)

42. Hírül vivék ezt Rebekká- 
nak; ki elküldvén, és hivatván fiát, 
Jákobot, mondá neki : íme bátyád, 
Esau, fenyeget, hogy Léged megöl.

43. Most azért, fiam, halljad az 
én szómat, és fölkelvén,fuss Lábán- 
hoz, bátyámhoz Háránba,

44. és lakjál nála egy ideig, míg 
bátyád dühössége lecsöndesedik,

45. és bosszankodása megszűnik, 
és elfeledkezik azokról, miket el
lene cselekedtél; azután elküldök 
érted, és onnan ide hozatlak. Miért 
fosztatnám meg egy nap mind a 
két fiamtól?8

46. És Rebekka mondá Izsák
nak : Meguntam élelemét Hét leá
nyai miatt; ha Jákob ezen föld 
nemzetéből vesz feleséget, nem 
kívánok élni.1"

211. RÉSZ.
Jákob útja Mezopotámiába, és álma 
az égig érő lajtorjáról; az ő foga

dalma.
1 . Eléhivá azért Izsák Jákobot. 

és megáldó őt. és parancsoló neki, 
mondván: Ne végy feleségei Ká
naán nemzetségéből ;

0 Ha Esau Jákobot megöli, akkor 
Esau is, mint gyilkos, vagy megöletett, 
vagy a vérbosszú kikerülése végett meg
szökni kényteleníttetett volna. Lásd u 
vérbosszúról Móz. IV. 35. r. s köveik.

10 Lásd Móz. I. 26, 35. Az o részben elé- 
adott eseményt megengedő Isten történni, 
hogy az állal példázza, miképen Jézus 
Krisztus a bűnös elsőszülötlnek, Adómnak 
alakját magára vette, bűneinkkel magát 
mintegy befödte, hogy azokat eltörölje s a 
mennyei Atya áldását nekünk megnyerje 
(sz. Ágoston).

2. hanem eredj, menj el szíriai 
Mezopotámiába anyád atyjának, 
Bátuelnek, házához, és onnan végy 
magadnak feleséget Lábánnak, 
anyád bátyjának, leányai közöl.

3. A mindenható Isten pedig 
áldjon meg téged, és neveljen és 
sokasítson meg, hogy népek sere
gévé légy,

4. és adja meg neked és ivadé
kodnak utánad Abrahám áldását, 
hogy bírjad zarándokságod földét, 
melyet,nagyatyádnak megígéri.

5. És i’nikör elbocsátotta őt 
Izsák, elindulván, méné szíriai 
Mezopotámiába Lábánhoz, a szí
riai Bátuel fiához, anyjának, Re- 
bekkának bátyjához. (Öze. 12, 12.)

6. Látván pedig Esau, hogy 
atyja megáldotta Jákobot, és el- 
küldötle szíriai Mezopotámiába, 
hogy onnét hozzon feleséget, és 
hogy az áldás után parancson neki, 
mondván : Ne végy feleségei Ká
naán leányai közöl ;

7. és liogy Jákob engedelmes-' 
kedvén szüleinek, elment Szíriába;

8. észrevévén azl is, hogy atyja 
nem látja örömest Kannán leá
nyait : (Móz. I. 26, 35.)

9. elméne Izmaelhez, és azokon 
kívül, kikel már bír vala, feleségül 
vévé Mahelelet, Ábrahám fiának, 
Izmaelnek leányát, Nabajot húgát.

10. Kiindulván léhát Jákob Ber- 
szabéból, méné Háránba.

11. És midőn egy bizonyos 
helyre jött, a hol megnyugodni 
akart napszállat után, vön a kövek
ből, melyek oll hevernek vala, s 
azt feje alá (évén, azon helyen 
aluvék. .

12. És lála álmában egy lajtor
ját, mely a földön áll vala, s mely
nek teteje az eget éri vala, és látó 
az Isten angyalait tel s alá járni 
azon,

13. és a lajtorjára támaszkodott 
Urat, ki mondá'neki: Én vagyok 
atyádnak, Ábrahámnak Ura Istene, 
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és Izsák Istene; a földet, melyen 
aluszol, neked adom és ivadékod
nak. (Móz. I. 35, 1. 48, 3.)

14. És ivadékod annyi lesz, mint 
a föld pora ; kiterjedsz napnyugat
ra és napkeletre, éjszakra és délre ; 
és megáldatnak tebenned és  ivadé
kodban a föld minden népei. (Móz. 
1. 26, 4. V. 12, 20.)

1

15. És őrződ leszek, akárhová 
mégy, és visszahozlak e földre ; és 
el nem hagylak, míg be nem telje
sítem mind, a miket mondottam.-

16. És mikor fölébredett Jákob 
az álomból, mondá : Valóban az 
Úr van e helyen, és én nem tud
tam.

17. Es megrémülvén: Mely ret
tenetes, úgymond, ez a hely !  nem 
egyéb ez, mint az Isten háza és a 
menny kapuja.

5

4
18. Fölkelvén tehát Jákob reg

gel vévé a követ, melyet feje alá 
tett vala, és fölállítá emlékjelül,  
olajat öntvén rája. (Móz. I. 31, 
13. 46‘) X c

5

19. Es nevező azon varos nevet 
Bélelnek,  mely azelőtt Lúzának 
hivatott vala.

6

20. Fogadást is tőn, mondván : 
Ha velem leend az Isten, és meg
őrizem! engem az úton, melyen 
járok, és kenyeret adand nekem 
ételül, és ruhát öltözetül,

21. és szerencsésen visszatéren- 

1 «és» itt annyi mint «azaz-, t. i. ivadé
kodban, Krisztusban.

2 Ez álom különösen elétünteté a ve
szélyes útra induló, gondos Jákobnak az 
isteni gondviselést, és megmutatá, hogy 
Isten jól tudja mindazt, mi a földön tör
ténik: tudja kívánságainkat is, és hogy ö 
felőlünk legjobban gondoskodik. Lásd 
Ján. 1, 51. Cyrill. Theod.

3 azaz : mily szent s azért mily tisz
teletreméltó hely az.

4 menm/kapuja, mivel ott az angyalok
föl s alá járának, ki- és bemenőnek.

6 emlékjeléűl az Isten különös kegyel
mének, melyben itt részesülő.

11 azaz ■ Isten házának.

dek atyám házához : az Úr lesz 
nekem Istenem,7

22. és ez a kő, melyet emlék- 
jelül állítottam, Isten házának fog 
neveztetni, és mindannak, a mit 
nekem adandasz, tizedét neked 
ajánlom föl.

29. RÉSZ.
Jákob házassága Liával és Rákellel.

1. Elmenvén tehát Jákob, a 
napkeleti földre juta.

2. És láta egy kutat a mezon, 
és mellette három heverő juhnyá- 
jat; mert abból itatják vala a 
barmokat, s annak száját nagy 
kővel zárják vala be.

3. És szokás vala, hogy mikor 
a juhok mind egybegyűjtettek, el- 
hengeríték a követ és megitatván 
a nyájakat,-ismét a kút szájára 
tevék.

4. És mondá a pásztoroknak : 
Atyámfiái! honnan valók vagy
tok? Kik feleiének : Háránból.

5. És kérdvén őket, mondá : 
Ismeritek-e Lábánt, Nákor fiát ? 
Feleiének : Ismerjük.

6. Egészségben van-e? úgymond. 
Egészségben van, felelék ; és íme 
leánya. Rákel, amott jő nyájával.

7. És mondá Jákob : Még jól 
főn jár a nap, és még nincs ideje, 
hogy a nyájak behajtassanak az 
akiokba; itassátok meg előbb a 
juhokat és úgy hajtsátok vissza 
legelőre.

8. Kik feleiének: Nem csele- 
kedhetjük, míg a barmok mind 
össze nem gyűlnek, s a követ el 
nem mozdít juk a kút szájáról, hogy 
megitassuk a nyájakat.1

7 Nem csak bel- és kültisztelettel hó
dolok neki, mint eddig, hanem ezen kívül 
különösen még oltárt emelek s vagyonom 
tizedét fölajánlom.

1 A kút. hosszabb ideig nyitva hagyat
ván, vize is megmelegedett volna s a szél 
is behordta volna homokkal.
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9. Még beszélgetnek vala, és 
íme jőve Rákel, atyja juhaival, 
mert a nyájat ő legelteti vala.

10. Kit mikor meglátott Jákob, 
tudván, hogy anyja bátyjának 
leánya, és hogy a juhnyáj Lábáné, 
az ő anyja bátyjáé, elhengeríté a 
követ, melylyel a kút el vala zárva.

11. És megitatván a nyájat, 
megcsókold öt,2 és fennszóval síra,

12. és kijelenté neki, hogy az ő 
atyjának öcscse8 és Rebekkának 
fia. Amaz pedig sietvén, hirűl vivé 
ezt atyjának.

13. Ki mikor hallotta, hogy 
húgának fia, Jákob, jött oda, eléje 
futa, és megölelvén őt, és megcsókol
ván bevivé házába. Hallván pedig 
az út okait,

14. feleié : En tetemem vagy és 
én testem.4 És miután egy hónap 
eltelt.,

15. mondá neki : Vájjon, mivel 
atyámfia vagy, ingyen szolgálsz-e 
nekem? mondd meg, mi legyen 
jutalmad?

16. Vala pedig két leánya, a 
nagyabbiknak neve I.ia, a kiseb
bik pedig Rákelnek neveztetik 
vala.

17. De Lia kőnyező szemű vala; 
Rákel pedig arezra szép és tekin
tetre gyönyörű.

18. Ezt megszeret vén Jákob, 
mondá: Hét esztendeig szolgálok 
neked kisebbik leányodért, Rá
kéiért.

19. Feleié Lábán: Jobb, hogy 
őt neked adjam, mint más férfiú
nak ; maradj nálam.

20. Jákob tehát hét esztendeig 
szolgála Rákeléri, és azok kevés 
napoknak látszanak vala neki a 
szeretet nagyvolta miatt.

a a mint szokás volt a kiizolrokonok 
között.

3 unokaöccse; ezek a zsidóknál test
véreknek hivattak.

4 Közelrokonom vagy, nálam marad
hatsz.

21. És mondá Lábánnak : Add 
nekem feleségemet, mert immár az 
idő kitelt, hogy bemenjek hozzája.

22. Ki barátainak sokaságát la
komára híván, mennyekzőt szerze.

23. És este, leányai közöl, Liát 
vivé be hozzája,®

24. adván leányának Zelfa nevű 
szolgálót. Mikor hozzá Jákob szo
kás szerint bement, megvirradván, 
látá, hogy Lia.

25. És mondá ipának : Mi ez, 
a mit cselekedni akartál? nemde 
Rákelért szolgáltam neked? miért 
csaltál meg engem?

26. Feleié Lábán : Nem szokás 
nálunk, hogy elébb a kisebbiket 
adjuk férjhez.

27. Töltsd be ezen menyekzői 
napok hetét, és amazt is neked 
adom a fáradozásért, mellyel ne
kem még más hét esztendeig fogsz 
szolgálni.

28. Megnyugovék akaratján, és 
a hetet eltöltvén, Rákelt feleségűi 
vévé.

29. Kihez atyja Bálát ada szol- 
gálóúl.

30. És végre hozzájutván az 
óhajtott menyekzöhöz, az elsőnél 
többre becsűié az utóbbinak sze
relmét, szolgálván nála még más 
hét esztendeig.

31. Látván pedig az Ur, hogy 
megveti Liát, megnyitá az ő méhél; 
nővére magtalan maradván.

32. És foganván, fiat szüle, és 
hivá annak nevét Rúbennek,® 
mondván : Tekintett az Ur meg
aláztatásomra ; most férjem sze
retni fog engem.

33. És jsmet fogana, és fiat szüle, 
s mondá : Mivel az Ur hallotta, 
hogy megvette!lem. azért adta ne
kem ezt is ; és hivá annak nevét 
Simeonnak. ’

U7T menyasszonyt fátyollal befödve 
volt szokás bevezetni.

0 azaz : íme, fiú I 
azaz : meghaligaltalás.
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34. És harmadszor fogana, és 
szüle más fiat, és mondá: Most már 
hozzám ragaszkodik férjem, mivel
hogy három fiat szültem neki; 
és azért hivá annak nevétLévinek.8

35. Negyedszer fogana, és fiat 
szüle, és mondá: Most hálát adok 
az Úrnak! és azért nevezé azt 
Júdának ;9 és szülni megszűnő.

30. RÉSZ.
Jákob többi gyermekei és gazdagsága.

1. Látván pedig Rákel, hogy ő 
magtalan, irigykedék nénjére, és 
mondá férjének : Adj nekem mag
zatokat, különben meghalok.

2. Kire megharagudván Jákob, 
feleié : Vájjon' Isten gyanánt va
gyok-e én, ki Léged megfosztott 
méhed gyümölcsétől?

3. Ö pedig : Itt van, úgymond, 
szolgálóm Bála, menj be hozzája, 
hogy szüljön térdeimen, és legye
nek tőle fiaim.1

4. És neki adá Bálát házas
ságra ;

5. ki, miután a férfi hozzája be
ment, fogana, és fiat szüle.

6. És mondá Rákel: ítéletet tett 
nekem az Úr, és meghallgatta szó
mat, fial adván nekem, és azért 
hivá annak nevét Dánnak.”

7. És Bála ismét foganván, 
másikat szüle ;

8. S ezért mondá Rákel : Né- 
némmel az Isten viaskodásba ho
zott engem, és győztem; és nevezé 
azt Neftalinak.3

9. Észrevévén Lia, hogy szülni 
megszűnt, szolgálóját, Zelfát adá 
férjének.4

1 azaz : hogy gyermekeit magaméinak 
tekinthessem.

2 azaz : Ítélő, vagy Ítélet.
3 azaz : viaskodó, vagy harezoló.
■* Megjegyzendő : hogy nem Jákob

8 azaz : ragaszkodás, egyesülés.
” azaz : dicséret, dicsőítés.

10. Ki foganván és fiat szülvén,
11. mondá: Szerencsésen! és 

azért hivá annak nevét Gádnak.5
12. Zelfa másikat is szüle.
13. És mondá Lia : Ez boldog

ságomra van ! mert boldognak 
mondanak engem az asszonyok. 
Azért nevezé őt Ásernek.6

14. Kimenvén pedigRúben búza
aratás idején a mezőre, talála nad
ragulyát,7 s azt anyjának, Liának 
elhozá. Es mondá Rákel: Adj ne
kem fiad nadragulyáiból.

15. Amaz feleié: Nem elég-e 
neked, hogy férjemet tőlem elvet
ted, hanem'még fiam nadragulyáit 
is el akarod-e venni? Mondá Rákel: 
Háljon veled ez éjjel, fiad nadra
gulyáiért.

16. És Jákob este felé vissza
térvén a mezőről, kiméne eléje Lia, 
és mondá: Enhozzám jőj be, 
mert bérben vettelek, meg téged 
fiam nadragulyáiért. Es vele hála 
azon éjjel.

17. És Isten meghallgató kö
nyörgését, és fogana,és szülé ötödik 
fiát,

18. és mondá: Jutalmat adott 
nekem az Isten, mivelhogy szolgá
lómat férjemnek adtam, és nevezé 
annak nevét Isszakarnak.8

19. Újra foganván Lia, szülé 
hatodik fiát,

20. és mondá : Megajándékozott 
engem Isten jó ajándékkal ; ezúttal 
is velem lesz férjem, mivelhogy hal 
fiat szültem neki ; és azért nevezé 
annak nevét Zabulonnak.9

kívánta a . szolgálókat, hanem feleségei 
erőszakolták rá. Lásd Móz. I. 16, 2. és 
Krón. I. 1, 1. 7-ik jegyzet.

6 azaz : szerencse.
8 azaz : boldog.
7 oly növény, melynek a balvélemény 

azon erőt tulajdonitá, hogy a magtalan 
nőket termékenyekké teszi.

" azaz : jutalom férfin ; vagy : itl a 
jutalom.

0 lakhely, vagy együttlakás.
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21. Ki után Uína nevű leányzót 
szüle.10

22. Megemlékezvén az Úr Rá
kéiról is, meghallgató őt, és meg
nyitó méhét.

23. Ki fogana, és fiat szüle, 
mondván: Elvette Isién gyaláza
tomat. ,

24. És hivá annak nevét József
nek,11 mondván : Adjon ehhez ne
kem az Úr más fiat is.

25. József születése után pedig 
mondó Jákob az ő ipának : Boesáss 
el engem, hogy hazámba s föl
demre visszatérjek.

26. Add nekem feleségeimet és 
magzataimat, kikért szolgáltam 
neked, hadd menjek el ; le tudod 
a szolgálatot, melylyel szolgáltam 
neked.

27. Mondá neki Lábán : 'találjak 
kedvet színed előtt; tapasztalás
ból tanultam meg, hogy Isten éret
ted megáldott engem.

28. Határozd meg jutalmadat, 
melyet neked adjak.

29. () pedig feleié : Te tudod, 
mi módon szolgáltam neked, és 
mennyi lelt jószágod kezeimben.

30. Kevesed volt, mielőtt hoz 
zád jöttem, és most gazdaggá lettél, 
és az Úr megáldott léged bejöve
leiem óla. Méltó tehát, hogy egy
szer házamról is gondoskodjam.

31. És mondá Lábán : Mit ad
jak neked? Ő pedig mondá : Sem
mit sem akarok ;12 liánéin ha meg- 
eselekszed, a mii kérek, isméi legel
tetem és őrzöm juhaidat.

32. Kerítsd össze minden nyája
dat, és válaszsz el minden tarka és 
pellegetett gyapjas juhot; és amely 
fekete és szeplős és tarka kend, 
mind a juhok mind a kecskék 
közöli, az én bérem legyen.13

10 azaz ■ ítélet.
1 azaz: hozzáadás.

12 nem kívánok meghatározott bért, 
hanem a mi következik.

13 A héber szerint határozottabban:

33. És ez maholnap igazságoma l 
bizonyítsa, ha eljön az idő, melyet, 
te rendelsz ; és a mely csak nem 
lesz tarka és szeplős és fekete mind 
juhok s mind a kecskék közöli, 
lopásról vádoljon engem.14

34. És mondá Lábán : Helyben
hagyom, a mit kérsz.15

35. És azon nap elválasztó a 
tarka és szeplős kecskéket és juho
kat. bakokat és kosokat ; az egész 
egyszínű nyájat pedig, vagyis a 
fehér és fekete gyapjast fiai ke
zébe adó.16

36. És háromnapi járó távolsá
got vele önmaga és veje között, ki 
az ő többi nyájait legelteti vala.17

37. Jákob tehát zöld nyárfa- és 
mandula- és juharfa-vesszőket vé- 
vén, egy részben lehéjazá azokat; 
és levonulván a héj, azokon, me
lyek lehéjazva valának, kilőnék a 
fehérség, azok pedig, melyek egé-

Megjárom ma egész, nyájadat, (a juhokat 
és kecskéket) és kiválasztom mimi a 
tarkát és szeplőst és feketét, a juhok kozol, 
mind a szeplőst és tarkát a kecskék közöl : 
ez legyen bérem.

11 A héber szerint: És igazságom mellet 
tem fog tanúskodni, mikor te eljövendesz, 
hogy meglássad az én jutalmamat. Mind, 
a mi nem lesz szeplős és tarka a kecskék 
között, és fekete (és szinte szeplős és tarka) 
a juhok között, az általam lopottnak 
mondassák. (Az eliésből én csak a szeplős 
és tarka kecskéket s a fekete, tarka és 
szeplős bárányokat kívánom.)

15 Lábán ezzel meg is elégedhetett, 
mert a juhok a szabad ég alatt majd mind 
fehéret, a kecskék majd mind feketéi 
ellenek.

10 Határozottabban s a 32-ik verssel 
inkább összhangzólag a héber szerint : 
És elválasztó azon nap a tarka es szeplős 
bakokat, s mind a szeplős és tarka kecs
kéket, mind a melyeken valami teher volt, 
OS mind a feketéket (a tarkákat is) a juhok 
között, és átndá fiainak. — ■ Jákobnak 
pedig egészen fehér juhnyáial és egészen 
fekete kecskenyájat adott, hogy hasonló
kat elljenek.

17 hogy a nyájak össze ne keveredjenek. 



16
MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 30., 31. KÉSZ.

szék valának, zöldek maradónak, 
és e módon tarkaszinüek lőnek.

38 És azokat a válókba teve, 
ahová víz töltetik vala,hogy mikor 
a nvójak eljőnek az italra, szemeik 
előtt legyenek a vesszők, s ezekie 
nézvén, foganjanak. .

39. És úgy lön, hogy a rajzás 
hevében a vesszőket szemlelék a 
juhok, és szeplőseket és tarkákat es 
különböző színnel pettegetetteket 
cllénck.  »18

40. És elválasztó Jákob a nyá
ját,  és a vesszőket a válukba 
teve a kosok szeme elé ; a fejérek 
és feketék  mind Lábánci valának; 
a többi pedig Jákobé, elválasztva 
lévén a nyájak egymástól.  ,

19

20

21
41. Annakokáért mikor első idő

ben  bocsáttatnak vala össze a 
juhok, Jákob a vesszőket az itato- 
válúkba teszi vala a kosok és 
juhok szemei elé, hogy azokra néz
vén foganjanak.

22

42. De mikor a késő egybeeresz- 
tés vala és utolsó foganás,  nem 
teszi vala oda azokat. Eszerint a 
késő ellesek Lábánnak, a kora idő- I 
beliek pedig Jákobnak jutának.

23

18 Ameslerfogás.melylyelJákob a juhok 
és kecskék nézelődésére hatott, nem sül 
el mindig; hanem Isten sikoresíté azt 
(Ar“ J&nos), hogy Jákobnak hétévi 
ItoWlatáért (Móz. L 29, 23. 25. 27.) kár- 

P6!2^tarlca bárányokat, melyeket Jákob, 
mesterfogása által nyert, elkülönzé Lábán
fehér bárányaitól.

20 a fehér juhok és fekete kecskék.
21 A héber szerint e vers : Elválasztó 

Jákob ezen bárányokat is (melyeket mes
terfogása által nyert), és (Lábán elkülon- 
zött fehér) juhnyáját fővel fordító a tarkák 
mű (a maca tarka bárányai felé) , es a 
feketéket (Lábán minden fekete kecskéit) 
Lábán fehér juhai felé; — hogy e más 
mesterfogás által is tarka bárányokat és 
kecskéket nyerjen.

22 tavaszkor.
22 késő őszszel, novemberben.
22 A késő egybeeresztés után gyenge 

bárányok lettek, mert az anyajuhok azo-

43. És az ember fölötte meg- 
gazdagodék, és valának neki sok 
nyájai, szolgálói és szolgai, tevéi 
és szamarai.

31. RÉSZ.
Jákob titkon elint családjával és 
jószágával együtt. Szövetséget kot

Lábánnal.
1 . Miután pedig hallotta Lábán 

fiai beszédét, kik mondák : Elvett 
Jákob mindent, mi atyánké volt, 
és az ő jószágából meggazdagul- 
vón, nevezetessé lett ;

2 azt is észrevevé Lábán or- 
czájából, hogy nem olyan hozzája, 
mint tegnap s tegnapelőtt;

3 de leginkább, mivel az Lú 
mondá neki: Térj vissza atyáid 
földére nemzetségedhez, es veled 
leszek: . . , „

4. elkülde, és kihivata Hókéit 
és Liát a mezőre, hol a nyájakat 
legelteti vala,

5. és mondá nekik: Látom 
atyátok orczáját, hogy nem olyan 
hozzám, mint tegnap s tegnap
előtt. De az én atyám Istene velem

6. és magatok tudjatok, hogy 
I teljes erőmmel szolgáltam atyá

toknak ;
kát téli időben hordozták ; s ezek mind 
Lábán részére hagyattak. A korábbiak 
pedig erősek voltak, mert a kövér legek u 
nyári időben hordozhattak A héber szö
veg szerint, Jákob, mesterfogását akkm 
tévé, mikor az erős juhok egybeereszttet- 
tek, tehát őszkor a jó nyári legelő után ; — 
ellenben elhagyó azt, midőn a gyönge 
juhok tavaszkor a rósz teli legelő utón 
fogathattak. Egyébiránt, hogy Jákob 
Lábánnal így cselekedeti, Isten rendelési, 
bői történt,'(Lásd Móz. I. 31, 9. II. 12.) « 
ebből látható, hogy Isten a haiadatl. n 
világnak tett hív szolgálatot titokban mint 
jutalmazza meg, és sokszor annak kincsei
ből akaratján kivid is kárpótlást ad. Lásd

I Móz. 11.12,36.
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7. de atyátok megcsalt engem, 
tízszer változtatta meg béremet, és 
még sem engedte neki Isten, hogy 
nekem árthasson.

8. Mikor azt mondotta : A tar
kák lesznek béred, a juhok mind 
tarka bárányokat ellettek. Mikor 
pedig viszontag azt mondotta : 
Mind a fehéreket vegyed béredül, 
minden nyáj fehéreket ellett.1

9. És Isten elvette atyátok jó
szágát, és nekem adta;

10. mert mikor a juhok foganá- 
sának ideje eljött, fölemeltem sze
meimet és láttam álmomban, hogy 
a tarka és szeplős és különféle színű 
hímek hágják a nőstényeket.

11. És az Isten angyala mondá 
nekem álmomban : Jákob ! És én 
feleiéin: Jelen vagyok!

12. Ö mondá : Emeld föl szemei
det, és lássad, hogy a hímek, melyek 
a nőstényeket hágják, mind tar
kák, szeplősek és pettegetettek ; 
mert láttam mindent, amit neked 
Lábán cselekedett.2

13. Én vagyok Bétől Istene,  
a hol fölkented a követ, és fogadást 
tettél nekem. Most azért kelj fel, 
költözzél ki e földről, visszatérvén 
születésed helyére.

3

14. És feleiének Rákel és Lia : 
Vájjon maradt-e nekünk valami 
rész atyánk háza jószágában és 
örökségében?

15. Nem úgy tartott-e minket, 
mint idegeneket.és eladott,és meg
emésztette értékünket ?

16. De az Isten elvette atyánk 

1 A héber szerint: Mikor pedig viszon- 
tag azt mondotta : Mind a szeplőseket 
Vegyed béredül — minden nyáj szeplőse
ket ellőtt.

2 Isten jelentette ki Jákobnak álom- 
iátás által, hogy tarka bárányokat fog 
nyerni, s így holyeslette mesterfogását, 
hogy a miben Lábán megcsalta, kárpótlása 
■egyen. Lásd Móz. I. 30. 37—43.

3 az angyal által tehát itt az Istent kell
érteni. L. Móz. I. 28, 18. 19.

gazdagságát, és azt nekünk és 
fiainknak adta ; annakokáért cse- 
lekedd mindazt, mit Isten paran
csolt neked.

17. Fölkele tehát Jákob, s mag
zatait és feleségeit tevékre rakván, 
elköltözék.

18. És elvivé minden vagyonát 
és nyájait és mind, amit Mezopo
támiában szerzett vala, atyjához, 
Izsákhoz menvén Kanaán földére.

19. Az időben Lábán oda volt 
juhokat nyírni, és Rákel ellopá 
atyja bálványképeit.4

20. És Jákob nem akará ipának 
megjelenteni, hogy elszökik.

21. És miután elment mind ő 
mind egyéb hozzátartozói, és át
kelvén a folyóvizén,5 Gálaád hegye 
felé tart vala,

22. hírül viteték Lábánnak har
madnapra, hogy Jákob elszökött.

23. Ki magához vévén atyja- 
fiait, hét napig nyomozó őt, és eléré 
Gálaád hegyén.

24. És látá álmában az Istent, 
ki ezt mondá neki: Vigyázz, hogy 
valamit keményebben ne szólj 
Jákob ellen.

25. És immár Jákob felvonta 
vala sátorát a hegyen ; és mikor 
amaz elérte őt, atyjafiaival, ugyan
azon Gálaád hegyén voná fel sá
torát.

26. És mondá Jákobnak : Miért 
cseleked led azt, hogy orozva vit
ted el leányaimat, mint fegyverrel 
nyert rabjaidat?

27. Miért akartál elszökni hírem 
nélkül, meg sem jelentvén nekem, 
hogy örömmel és énekekkel, dob
szóval és czitarákkal kísértelek 
volna el ?

1 melyeket Lábán és családja az igaz 
Istenen kívül imádott. Zakar. 10, 2. szerint 
azok bálványalakok voltak, melyeket, a 
jövendő dolgokról szokott vala kérdeni ; 
mások szerint, talizmánok voltak, melyek 
által magát a rosztól megvédhetni vélte.

6 az Eufratesen.
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28. Nem engedted megcsókol
nom fiaimat és leányaimat; esz
telenül cselekedtél; és most ugyan

29. kezem ezt roszszal bírná ne
ked visszafizetni, de atyáitok Is
tene tegnap azt monda nekem: 
Vigyázz, hogy valamit keményeb
ben ne szólj Jákob ellen. (Móz. I. 
48, -) z -n1630. De hogyha mar a tieidhez 
akartál menni, s annyira kívánkoz
tál vissza atyád házához, miért 
loptad el az én isteneimet?0

31. Feleié Jákob : Azért jöttem 
el híred nélkül, mert féltem, ne
hogy erővel elvedd leányaidat.

32. A mennyiben pedig lopásról 
vádolsz engemet: a kinél megtalá
lod isteneidet, az ölessék meg 
atyánkfiái előtt. Vizsgálj meg min
dent samit tieidből nálam találsz, 
vidd el. Ezeket mondó, nem tud
ván. hogy Rákel lopta el a bálvá
nyokat.

33 Bcmenvén lehal Lábán Já
kob és Lia és mind a két szolgáló 
sátorába, nem találó meg. Es mi
dőn Rákel sátorába ment,

11 A világ fiai bármily ellenséges indú 
láttái vannak is az igaz hívők iránt, 
fökép lm látják, hogy bálványaik meg
támadtatnak : mindazáltal szívok mégis
az Úr kezében van, ki azt arra hajtja,
merre akarja, mint n vízfolyásokat (Péld
21, 1.) és megköti kezeiket, hogy akaratjuk 
ellen is szívességet mutatnak.

7 teve-nyereg alá.

31. ez sietve elrejté a bálványo
kul egy teve-terítő alá7 és erre rá- 
üle ; és az egész sátori felkereső
nek’ és semmit nem találónak

35. mondó : Ne haragudjál, 
uram, hogy előtted föl nem kelhe
tek, mert az asszonyok szokása 
szerint történi most velem. Ekkép 
hiúsúla meg a keresőnek szorgal- 
matossága.

36. Es fölháborodván Jákob, 
feddéssel mondó : Micsoda vél- 

kémért és mi bűnömért rohanta! 
így utánam, .

37. és felhánytad minden házi 
eszközeimet? Mit találtál itt házad 
minden vagyonából? tedd ide 
atyámfiaiés atyádfiai elé, s ők ítél
jenek közöttem és közötted.

38. Ezért voltam-e nálad húsz 
esztendeig? juhaid és kecskéid 
meddők nem voltak, nyájadnak 
kosait meg nem ettem ;

39. mit a vad elragadott, nem 
mutattam meg neked, én minden 
kárt megtérítettem, a mi lopás 
által elveszett, rajtam kerested ;

40. éjjel és nappal hőség és hi
deg emészted, szemeimtől az álom 
távozott ; , . i

11. és így húsz esztendeig szol
gáltam házadnál, tizennégyig leá
nyaidért, hatig nyájaidért; béré
inél is tízszer megváltoztattad.

12. Ha atyám, Ábrahám Istene, 
és Izsák félelme8 nincs velem : 
most talán meztelen eresztenél 
volna el engem ; de az Isten nyo
morúságomul és kezeim munkájúi 
tekintette, és megreddett tegnap 
légedet. , , , ,

43. Feleié neki Lábán: Leá
nyaim és fiaim, nyajaid és a miket 
itt látsz, mind enyéim; mii lehel
nék fiaimnak és unokáimnak?

11. Jer tehát, és kössünk szövet
ségei. hogy bizonyságéi legyen kö
zöltem és közölted.

45. Vön azért Jákob egy kövei, 
és emlékűi állító azt ;

46. és mondó atyjafiainak : 1 híz
zatok köveket. Kik összehordván, 
dombot rakának, és azon evének.

47. Lábán tanú-dombnak ne- 
vezé azl,és Jákob tanúbizonyság 
halmának, mind a kettő a maga 
nyelvének tulajdonsága szerint."

» és az, kit Izsák fél, t. i. az Isten
a t । Lábán kaldeai, Jákob héber 

nyelven, de mind a kettőjén egy értelmű 
volt a bizmui^H halma vagy tanú-domb.
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48. És mondá Lábán: Ez a 
domb bizonyság lesz ma közöttem 
és közötted, és azért neveztetek 
annak neve Gálaádnak, azaz tanú
dombnak.

49. Lássa és Ítéljen az Úr közöt
tünk, mikor elválunk egymástól,

50. ha leányaimat nyomorgatod, 
és kívülök más feleségeket veszesz, 
senki sincs tanúja beszédünknek 
az Istenen kívül, ki jelen lévén, 
látja ezt.

51. És mondá ismét Jákobnak : 
íme ez a domb és kő, melyet fel
állítottam, közöttem és közötted

52. tanú leszen ; mondom, ez a 
domb és kő bizonyságúi legyenek : 
ha vagy én átmenendek ezen hoz
zád, vagy te átjövendesz hozzám 
gonosz szándékkal.10

53. Ábrahám Istene és Nákor 
Istene tegyen közöttünk ítéletet, 
és az ő atyjok Istene. Megesküvék 
tehát Jákob az ő atyja, Izsák fé
lelmére,

51. és áldozatokat mutatván be 
a hegyen, hivá atyiafiait, hogy ke
nyeret egyenek. Kik miután ettek, 
ott maradónak.

’55 . Lábán pedig éjjel fölkelvén, 
megcsókoló . fiait és leányait, és 
megáldá őket, és visszatérő lak
helyére.

32. RÉSZ.
•Jákob félelme kisautói, és küzdelme 

egy férfiúval, ki öt megáldja.
1. Jákob is tovább méné kez

dett ólján, és az Isién angyalai jö
vőnek eléje. (Móz. 1. 48, 16.)

2. Kiket mikor meglátott, 
mondá: Isten tábora ez,1 és hivá 
-------

0 Legyen tanú, ha egymással ellensé
geskednénk. A héber szerint : átjövendesz 
hozzám ellenséges szándékkal.

1 moly engem védeni fog Esau ellen.— 
Isten kaidé az angyalokat., hogy Esautól 
val6 félelmét eloszlassa (Ár. sz. János).

Szenti ráa.

azon hely nevét Mahanaimnak, 
azaz táboroknak.3

3. Külde pedig követeket is 
maga előtt bátyjához, Esauhoz, 
Szeir földére, Edom tartományába, 

4. és parancsoló azoknak, 
mondván: így szóljatok az én 
uramnak, Esaunak : Ézeket mond
ja öcséd, Jákob : Lábónnál tartóz
kodtam, és nála voltam a jelen 
napig.

5. Vannak ökreim és szama
raim és juhaim, szolgáim és szol
gálóim ; és most követséget kül
dök uramhoz, hogy kedvet talál
jak szemeid előtt.

6. És visszatérőnek a követek 
Jákobhoz, mondván : Elmentünk 
bátyádhoz, Esauhoz, és ő íme eléd 
siet négyszáz emberrel.

7. Igen megfélemlék Jákob, és 
aggódván, elosztá népét, mely vele 
vala, a nyájakat is és juhokat, az 
ökröket és tevéket két seregre,

8. mondván : Ha Esau egyik 
seregre jövend, s azt megveri, a 
másik sereg, mely hátra van, meg- 
szabadúl.

9. És mondá Jákob : Atyám, 
Ábrahám Istene ! és atyám, Izsák 
Istene ! Uram ! ki azt mondottad 
nekem : Térj vissza földedre és 
születésed helyére, és jót teszek 
velet^;

10. csekélyebb vagyok minden 
irgalmadnál és hívségednél. melye
ket szolgádon teljesítettél. Botom
mal mentem át e Jordánon, és most 
két sereggel jövök vissza.

11. Ments meg engemet bátyám, 
Esau kezéből, mert igen félek tőle, 
nehogy eljővén, az anyái a fiukkal 
együtt elveszítse.

így táboroznak az. Úr angyalai azok körűi, 
kik őt félik (Zsolt. 33, 8.) ; s ha lelki sze
meink nyitva volnának, a hit által mi is 
láthatnék őket (Kir. IV. 6, 17.).

a tulajdonképen kettős tábornak, t. i. 
Jákobénak és az angyalokénak.

4
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12. Te mondád, hogy jót teszesz 
velem, és kiterjeszted ivadékomat, 
mint a tenger fövenyét, mely a 
sokaság miatt meg nem számlal- 
tathatik.

13. És miután ott halt azon 
éjjel, abból, mije vala, ajándéko
kat választa bátyjának, Esaunak, 

14. kétszáz kecskét, húsz bakot, 
kétszáz juhot és húsz kost,

15. harmincz szoptató levet csi
kóikkal, negyven tehenet és húsz 
bikát, húsz nőstényszamarat és 
ezek tíz vemhét. -

16. És elkülde szolgai állal min
den nyájat külön, és monda szol
gáinak: Menjetek előttem, es legyen 
köz egyik és másik nyáj között.

17. És parancsold az elsőnek, 
mondván : Ha elétalálod bátyá
mat, Esaut, és kérdez teged : Kit 
vagy, s hova mégy, vagy kié, a mi- ] 
két hajtasz? . ,

18. feleljed : A te szolgádé, Já
kobé, ajándékokat küld az én 
uramnak, Esaunak, maga is utá
nunk jő.

19. Hasonló parancsot ada a 
másodiknak és harmadiknak és 
mindazoknak, kik a nyájak után 
mennek vala, mondván : Ez igék
kel szóljatok Esaunak, midőn vele 
találkoztok ;

20. és adjátok hozza : Szolgád, 
Jákob maga is követi utunkat, 
mert azt mondotta: Megengeszte
lem őt az előre menő ajándékokkal, 
és azután látom meg őt, talán meg- 
engesztelődik irántam.

21. Az ajándékok tehát előre 
ménének, ő pedig a táborban ma
rada azon éjjel.

22 És miután korán fölkelt, 
vévé’kél feleségét és a két szolgá
lót tizenegy fiával együtt, és át- 
méne Jábok révén/

23. és átvivén mindeneket, mik 
hozzá 

24.
férfiú 
Hg-4

3 Jóbok patakján, mely a Jordánba
foly.

1 Némely sz. atyák, ezen férfiút az 
Isten fiának tartják, ki emberi alakban 
küzdő Jákobbal. De mivel ezen küzdő 
férfiú Ozeásnál 12, 3. angyalnak nevez
tetik, több sz. atyák véleménye szerint 
angyalnak kell őt tartani. Jákob ugyan e 
rész 30 v. fölkiált: Láttam az Urat szín
ről színre I de ezt csak képleges értelem
ben kell venni, mert Ján. 1,18. szerint: az 
Isteni soha senki sem látta. Egyébiránt 
ezen küzdés egyszersmind képe életünk
nek melyben külső és belső elleneinket 
csak akkor győzhetjük le, ha buzgó imád
ságunk által Istenen mintegy szent erő
szakot teszünk és őt könyörgéseinkkel
meggyőzzük (sz. Paulin).

5 Éz által megmutató, hogy legyőzhette 
volna Jákobot. Így engedi magát Isten 
legyőzőim imádságainkkal, azután meg
öli bennünk a bűnös kívánságok hatalmát, 
hogy bennünk a lélek ereje növekedjék 
(sz. Paulin.).

• könnyek között Öze. 12, 4. szerint.
’ Légy te is állhatatos az imádságban, 

hogy áldást nyerhess.
8 azaz : Istennel küzdő.

tartoznak vala, 
egyedül marada ; és íme egy 
küszködék vele egész regge-

25. Ki midőn látta, hogy neiü 
vehet rajta erőt, megillető az o 
csípőjének inát, s ez mindjárt meg- 
szárada.5 , .

26. És mondá neki : Bocsáss el 
engem, mert immár feljön a haj
nal. Feleié :  Nem bocsátalak el, 
míg meg nem áldasz engem. •

8
7

27. Mondá azért: Mi a neved ?
Feleié: Jákob. ,

28. Amaz pedig : Ezentúl, úgy
mond, neved nem Jákobnak ne
veztetik, hanem Izraelnek ; mert 
ha Isten ellen erős voltál, mennyi
vel inkább győzedelmes leszesz az 
emberek ellen.

29. Kérdé őt Jákob : Mondd 
meg nekem, mi néven neveztetel ? 
Feleié amaz: Miért kérdezed ne
vemet ? És megáldó öt ugyanazon 
helyen.
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30. És hivá Jákob azon hely ne
vét Fánuelnek,9 mondván : Láttam 
az Istent színről színre, és megsza- 
badúlt az én lelkem.10

31. És azonnal feljőve előtte a 
nap, mihelyt túl méné Fánuelen ; 
ő pedig sántít vala lábára.

32. Azért nem eszik az inat Iz
rael fiai, mely megszáradott Já
kob csípőjében, a jelen napig, 
mivelhogy csípőjének ina megillet- 
tetett, és ez elhalt vala.

33. RÉSZ.
Jákob és Esau kibékülnek.

1. Fölemelvén pedig Jákob sze
meit, látá jőni Esaut és vele négy
száz embert; és elosztá Lia és Rá
kéi és mind a két szolgáló fiait;

2. és helyező a két szolgálót s 
azok magzatait elül; Liát pedig 
és fiait második helyen : Rákelt 
pedig és Józsefet légiitől.

3. És maga előre menvén, hét
szer hajtá meg magát földig, míg 
bátyja közeledett.1

T. Ekkor Esau öcscse elé futván, 
megölelő őt, és nyakába borulván 
és megcsókolván, sira.

5. És fölemelvén szemeit, látá 
az asszonyokat és azok gyerme
keit és mondá : Kicsodák ezek ? 
hozzád tartoznak-e ? Feleié : Ezek 
a gyermekek, kiket Isién nekem, a 
le szolgádnak ajándékozott.

6. Es elközelgetvén a szolgálók 
és azok fiai, meghajlának.

7. Elérkezék Lia is gyermekei
vel, és miután ők is hasonlóképen 
Meghajlottak, utóljára József és 
Rákéi hajlók meg magokat.

0 azaz : Iston színe, vagy képe.
10 azaz : láttam Istent, és mégsem hal

tam meg, ámbár azt mondják, hogy a ki 
mennyei jelenést lát, annak meg kell 
nalnin.

1 A héber szerinl : míg bátyjához közel 
ment.

8. És mondá Esau : Micsoda 
nyájak azok, melyeket elétaláltam? 
Feleié : Hogy kedvet találjak uram 
előtt.

9. Amaz pedig mondá : Nekem 
elég van, öcsém, a mi tied, legyen 
magadé.

10. És mondá Jákob : Nem úgy, 
kérlek ; hanem ha kedvet találtam 
szemeid előtt, vedd el e kis aján
dékot kezeimből, mert úgy tekin
tem orczádat, mintha az Isten szí
nét láttam volna.  Légy kegyelmes 
nekem,

2

11. és fogadd el az áldást, melyet 
neked hoztam, s melyet nekem a 
mindentadó Isten ajándékozott, 
öcscsének kényszerítésére nagy- 
nehezen elfogadván,

12. mondá : Menjünk együtt, én 
úti társad leszek.

13. És mondá Jákob : Tudod, 
uram, hogy gyenge gyermekeim 
és ellő juhaim és teheneim vannak 
velem ; ha a járásban fölötte ki
fárasztom őket, a nyájak egy nap 
mind elhullanak.

14. Menjen az én uram az ő szol
gája előtt, és én lassan követem 
nyomdokait, a mint látom, hogy 
gyermekeim bírják, míglen uram
hoz jutok Szeirbe.3

15. Feleié Esau : Kérlek tehát, 
hogy a velem levő népből legalább 
útitársaid maradjanak. Nem szük
ség, úgymond, csak azon egy kell 
nekem, hogy kedvet találjak, uram, 
színed előtt.

16. Visszatérő tehát Esau még 
az nap Szeirbe, azon úton, melyen 
jött vala.

17. És.Jákob Szókotba méné; 
ahol házat építő, és sátorokat ál-

2 Jóságod annyi bizodalmát öntött 
belém, mintha azt maga Isten öntötte 
volna.

3 így határozó cl magát Jákob, de 
később megváltoztatá szándékát e sza
badságában állott útra nézve.

4*
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líta,4 nevezvén azon hely nevét 
Szókotnak azaz sátoroknak.

4 marháinak. .
5 A héber szerint: száz kesitán, melyet 

némelyek bárány-képnyomattal bíró pénz
nek tartanak.

ft A héber szerint : és nevező azt: az 
Isten Izrael Istene.

1 hogy a városi leányok okességeit 
ássa ünnepkor Szikemben.

18. És átméne Sálembe, a szi- 
kemiták városába, mely Kanaán 
földén vagyon, miután visszatért 
szíriai Mezopotámiából; és azon 
város mellett lakék.

19. És megvevé azon földrészt, 
melyen sátorokat vont vala, Hé- 
mornak, Szikem atyjának tiától, 
száz bárányon.5
* 20. Es oltárt emelvén ott, azon 
segítségül hivá Izrael erős Istenét.'

34. RÉSZ.
Dína elragadtatása, a szikemiták 

büntetése.
1. Kiméne pedig Dína, Lia 

leánya, hogy lássa azon tarto
mány asszonyait.1

2. Kit midőn Szikem, a heveus 
Hémor fia, azon föld fejedelme 
meglátott, megszerető őt és elra- 
gadá, és vele hála, erőszakkal meg- 
szeplősítvén a szüzet.

3. És hozzá ragaszkodók lelke, 
és a szomorkodót édesgető be
szédekkel engesztelé.

1. És atyjához, Hemorhoz 
menvén, mondá: Vedd feleségűi 
nekem e leányzót 1

5. Mit mikor Jákob meghallott 
fiai távollétében, kik a barmok 
legeltetésében valának foglalato- 
sak, hallgata, míg megjövének.

6. Kimenvén pedig Hémor. Szi
kem atyja, hogy szóljon Jákobbal.

7. íme ennek fiai jövőnek a 
mezőről, és hallván, a mi történt. 

igen megharaguvának azért, hogy 
undok tettet követett el Izraelen, 
és megszeplősítvén Jákob leányát, 
tilalmas dolgot cselekedett.

8. Szóla azért Hémor nekik : 
Szikem fiamnak lelke a ti leányo
tokhoz ragaszkodik, adjátok őt 
neki feleségűi;

9. és kössünk egymás kozott 
házasságokat, leányaitokat adjá
tok nekünk, és leányainkat vegyé
tek ti el,

10. és lakjatok velünk ; a lold 
hatalmatokban vagyon, míveljé
tek, kereskedjetek, és bírjátok 
azt. .11. De Szikem is monda amaz 
atyjának és bátyjainak : Hadd ta
láljak kedvet előttetek, és amit 
határoztok. megadom.

12. Emeljétek föl a jegyado
mányt, és kívánjatok ajándékokat, 
és örömest megadom, a mit ké- 
rendetek, csak adjátok nekem e le
ányzót feleségűi.

13. Jákob fiai Szikemnek és 
atyjának álnokúl feleiének, agyar- 
kodván az ő húguk megszeplősít- 
tetése miatt:

1 I. Nem cseleked he tjük. a mit 
kértek, sem nem adhatjuk húgun
kat körűlmetéletlcn embernek, 
mert ez nálunk tilalmas és kárho- 
zatos.

15. De úgy szövetkezhetünk ve
letek, ha mihozzánk hasonlók akar
tok lenni, és körűlmetéltetik köz
ietek minden férfi;

16. akkor leányainkul nektek 
adjuk, és viszont el veszszük leányai 
tokai, és veletek lakunk, és egy 
néppé leszünk ;2

17. ha pedig nem akartok ko- 
rűlmetéltetni, elveszszük leányun
kat, és elmegyünk.

18. Tetszők ez ajánlás Hemor- 
nak és fiának. Szikemnek.

2 Dína még elrablójának házában vala. 
(V. ö. 26. v.)
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19. Nem is vonakodék az ifjú 
mindjárt beteljesíteni, a mi kíván
tatik vala. Mert igen szereti vala 
a leányzót, s ő vala főtekintetű 
atyjának egész házában.

20. Es bemenvén a város kapu
ján, szóiénak a néphez :

21. Ezen férfiak békcségesek, és 
velünk akarnak lakni; keresked
jenek e földön, és míveljék azt, 
mely tágas és széles lévén, munká
sokban szűkölködik ; az ő leányai
kat vegyük feleségűi és mieinket 
adjuk nekik.

22. Egy van, amiért ily nagy jó 
elhalad; ha körűlmetéljük férfiain- 
kat, követvén e nemzet szertar
tását :

23. akkor az ő marháik és bar
maik és mind a mivel bírnak, 
miénk lesznek. Engedjünk hát 
nekik ebben, és együtt lakván, egy 
néppé leszünk.

24. És mindnyájan ráállának, 
körűimet élvén minden férfiakat.

25. És íme harmadnapon, mi
kor legsúlyosabb a sebek fájdalma, 
•Jákob két fia, Simeon és Lévi, Dína 
bátyjai, kardokat ragadván, bát
ran bemenének a városba, és meg
ölvén minden férfit, (Móz. I. 
'19, 6.)

26. Hémort és Szikemet is meg
ölök, elvivén húgukat, Dínát, Szi
kem házából.

27. Kik hogy kijöttek, beroha- 
nának a megöltekre .Jákobnak 
többi fiai, és feldúlók a várost a 
■szeplősítés megboszú Jósára.

28. juhaikat és barmaikat és 
szamaraikat és mindenüket el
pusztítván, mik a házakban és 
'nézőkön valónak,

29. gyermekeiket és feleségeiket 
fogva vivék.

30. Mindezeket merészen meg
cselekedvén, mondá Jákob Si- 
’üeonnak és I.évinek: Megszomo- 
rí tót tatok, és gyülölelessé leltelek 
®bgem e föld lakói, a kananeusok 

és ferezeusok előtt. Mi kevesen 
vagyunk ; ők egybegyülvén meg
vernek engem, és eltöröltetem én 
és háznépem.3

31. Kik feleiének : Vájjon mint 
egy parázna személylyeí kellett-e 
visszaélniük a mi húgunkkal ?

35. RÉSZ.
Jákob Béléibe költözik. Rákéi és 

Izsák halála.
1. Azonközben szála Isten Já

kobnak : Kelj föl, és menj Bételbe, 
,és lakjál ott, és építs oltárt az 
Istennek, ki megjelent neked, mi
kor Esau bátyád elől futottál. 
(Móz. I. 28, 13.)

2. Jákob pedig egybehíván 
egész háznépét, mondá : Hányjá
tok el a nálatok levő idegen is
teneket ; tisztúljatok meg, és vál
toztassátok el ruháitokat.1

3. Keljelek föl, és menjünk 
Bételbe, hogy ott oltárt építsünk 
az Istennek, ki meghallgatott en
gem szorongat tatásom napján, és 
társam volt utazásomban.

4. Neki adák tehát mind a 
nálok levő idegen isteneket és a 
függőket, melyek füleikben való
nak ;a ő pedig elásó azokat a ter-

1 Talán a’Ieldúlt Szikem-városból hoz
tak magokkal bálványképeket, vagy a 
vett rabszolgák közt voltak bálványimá
dók. A tiszta vagy új ruha példázta a 
bűnbánatot s a bűnös jobbulását. Lásd 
Kir. II. 12, 20. Móz. II. 19, 14.

2 A fülfüggök valamely bálványnak 
voltak szentelve, s a vakhit azokat óvó
szereknek tartá az igézés vagy nyavalya 
ellen.

3 Jákob rosszalását gyermekeinek ezen 
tette fölött még inkább kijelenté alább 
49, 5. 6. 7. ami valóban igen vétkes tett 
is vala ; mert Simeon és Lévi nemcsak 
álnoknl és igaztalanul, hanem embertele
nül és kegyetlenül is bántak a szikemi- 
tákkal, istentelen bosszújokra visszaélvén 
a körülmetélés szent szokásával.
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pentinfa alá, mely Szikem-város 
mellett vagyon. T

5 Es mikor elindultak, az Isten 
rettenete fogá el a korütfekvö vá
rosokat, és nem merek űzőbe venni 
az elköltözőket.

6 Elérkezék tehát Jákob Lu- 
zába, mely Kanaán földén vagyon 
melynek mellékneve Bétcl, — o 
és vele az egész nép.

7 . És ott oltárt épite, és nevező 
azon hely nevét Isten házának, 
mert Isten ott jelent meg neki, 
mikor bátyja elől futott vala-

8 Azon időben hala meg De- 
bora, Rebekka dajkája, és eltemet- 
teték Bétel tövében egy cserla 
alatt, és hivaték azon hely neve 
sírás cserfájának.

9 . Az Isten pedig újra megje- 
lene Jákobnak, miután visszatért 
szíriai Mezopotámiából, es meg- 
^10. mondván: Nem hivatol 
többé Jákobnak, hanem Izrael lesz 
neved. És nevezé ot Izraelnek,

11. és mondá neki: Én vagyok 
a mindenható Isten, növekedjél 
és szaporodjál; nemzetek es népek 
sokasága fog származni tőled, ki
rályok erednek ágyékodból.

12. És a földet, melyet Abrahám- 
nak és Izsáknak adtam, neked 
adom és ivadékodnak utánad.

13. És eltávozék tőle.
14. Ö pedig kő-emléket emele 

azon helyen, hol az Isten szólót t 
vala neki, italáldozatot  öntvén 
arra, és olajjal fölkenvén azt

3

15. És hivá azon hely nevét Ré
téinek. ,16 Elköltözvén pedig onnét, ta
vaszi időben azon földre méné, 
mely Efrata felé viszen; a hol szülni 
akarván Rákel, ,

17. a szülés nehéz volta miatt 
veszedelemben forog vala. Es

3 bort öntött a köre, mely oltár gyanánt 
szolgált.

4 ki neki öregségében jobb keze 
senltséKO, támasza fog lenni.
' 3 Lásd alább Móz. 1. 69, 6.

mondá neki a bába : Ne félj, mert 
ezen fiad is megteszem

18. De a fájdalom miatt lelket 
mármár kiadván, és halála elko- 
zelgetvén, fia nevét hivá Bonom
nak azaz fájdalmam fiának ; atyja 
pedig nevezé Benjáminnak azaz 
jobbkéz fiának.4

19. Meghala tehát Rákel es el- 
temetteték azon úton, mely Efrá
tába viszen, s ez Betlehem.

20. És Jákob jeloszlopot emele 
az ő sírja fölött; mely Rákel 
sírjának emléke mind e mai 
napig. , .. „ „„ai21. S elköltözvén onnét, a nyáj 
tornyán túl voná fel sátoi at.

22 És mikor azon tartomány
ban lakik vala, elméne Rúben és 
atviának ágyasával, Bálával hála ; 
ami előtte nem marada titokban." 
Jákob fiai pedig tizenkettőn valá- 
nJ23. l.ia fiai : az elsőszülött Bú
bén és Simeon, Lévi és Júdas, 
Isszakar és Zabulon.

' 24. Rákel fiai : József és Benja- 
nl25. Bálának, Rákel szolgáló
jának fiai : Dán és Neftah.

26. Zelfának, Lia szolgálójának 
fiai : Gád és Áser ; ezek Jákob fiai, 
kik neki szíriai Mezopotámiában
születtek. ._ ..._ _

27. És eljuta atyjához, Izsákhoz, 
Mambréba, Arbé városába, mely 
llebron, hol Ábrahám es Izsák 
zarándokúi laktak.

28. És Izsáknak teljes 
száz nyolezvan esztendők

napjai

kornak. , , ,29 Es elerőtlenedvén
miatt, meghala, és népéhez té- 
teték, öreg lévén s napokkal tel 
jes ; fiai, Esau és Jákob, elteme- 
ték őt.
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36. RÉSZ.
Esau utódai.

1. Ezek pedig Esau nemzet
ségei, a ki Edom.

2. Esau Kanaán leányai közöl 
vön feleségeket: Ádát, a heteus 
Elon leányát és Ólibamát, Ánának, 
a heveus Szebeon leányának le
ányát.1

3. és Bászematot, Izmáéi le
ányát, Nabajot húgát.

4. Szülé pedig Áda Elifázt, 
Bászemat szülé Ráhuelt, (Krón. 
I. 1, 35.)

5. Ólibama szülé Jehust és Ihe- 
lont és Kórét. Ezek Esau fiai, kik 
neki Kanaán földén születtek.

6. Vévé pedig Esau feleségeit 
és fiait és leányait és házában min
den lelket és vagyonát és marhá
ját és mindenét, a mit szerezhetett 
Kánaánban, és elméne más tarto
mányba, és elvála öcscsétől, Jákob-

7. Mert igen gazdagok valának, 
és együtt nem lakhatónak ; nem 
is férhetének el zarándokságuk 
földén a nyájak sokasága miatt. 
(Móz. I. 13, 6.)

8. És Szeir hegyén lakék Esau, 
a ki Edom. (Józ. 24, 4.)

9. Ezek pedig Esaunak, az 
edomiták atyjának nemzetségei 
Szeir hegyén,

10. és ezek az ö fiainak nevei: 
Élifáz, Ádának, Esau feleségének 
fia, é,s Ráhuel, Bászematnak, 
az ő feleségének fia. (Krón. I. 
1, 34.)

11. És Elifáznak fiai voltak : 
Témán, Omar, Szefó és Gátam és 
Cenez.
---------

1 Móz. I. 26, 34. Esau két feleségének 
>nós neve omlftletik, de azért nem más 
személyek ; a szontirásban gyakran eló- 
■ordul, hogy egy személynek több neve 
Is vagyon.

12. Tamna pedig Elifáznak, Esau 
fiának ágyasa vala; ki szülé neki 
Amaleket. Ezek Ádának, Esau 
feleségének fiai.

13. Ráhuel fiai pedig : Náhat és 
Zára, Számmá és Méza ; ezek Bá
szematnak, Esau feleségének fiai.

14. Ólibamának, Esau feleségé
nek, ki Ánának, Szebeon leányá
nak leánya volt, fiai, kiket szült 
neki, ezek: Jehus és Ihelon és 
Kóré.

15. Ezek a fejedelmek Esau fiai 
közöl. Elifáznak, Esau elsőszülöt
tének fiai : Témán fejedelem, Omár 
fejedelem, Szefo fejedelem, Cenez 
fejedelem,

16. Kóré fejedelem, Gátam fe
jedelem, Amalek fejedelem. Ezek 
Elifáz fiai Edom földén, és ezek 
Áda fiai.

17. Ráhuelnek, Esau fiának fiai 
ezek : Náhat fejedelem, Zára feje
delem, Számmá fejedelem, Méza 
fejedelem. Ezek Ráhuel fejedel
mei Edom földén ; ezek Bászemat
nak, Esau feleségének fiai.

18. Ólibamának, Esau feleségé
nek fiai pedig ezek : Jehus feje
delem, Ihelon fejedelem, Kóré 
fejedelem. Ezek Ólibamától, Ána 
leányától, Esau feleségétől való 
fejedelmek.

19. Ezek Esau fiai, és ezek azok
nak  fejedelmei; ő az Edom.2 3

20. Ezek a horreus Szeir fiai, 
azon földnek lakosai :  Lotan és 
Szóbal, Szebeon és Ána, (Krón. I. 
1, 38.)

4

21. Diszon és Eszer és Diszan. 
Ezek a horreusok fejedelmei, Szeir 
fiai Edom. földén.

22. Lotánnak pedig fiai lőnek, 
Hóri és Heman. Lotán húga pedig 
Tamna vala.

2 az edomitáknak.
3 A szentírás többször ismétli, hogy 

Esau Edom, vagy is földios érzelmű.
1 mielőtt Esau oda ment.
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37. Ez is meghalván, országla 
helyette Saul, Rohobot folyóvizé
től. , . , .. , ..38. Es miután ez is meghalt, kö
veté őt az országlásban Bala- 
nán, Akobor fia.

39. Ez is meghalván, országla 
helyette Ádár, és az ő városa neye 
Fau vala ; és felesége neveztetik 
vala Métabeinek, ki Matrednek, 
Mezaab leányának leánya.

40. Ezek tehát Esau fejedelmei
nek nevei, nemzetségeik, lakhe
lyeik és nevezeteik szerint : Tamna 
fejedelem, Alva fejedelem, Jetet 
fejedelem. .

41. Ölibama fejedelem, Ela teje- 
delem, Finon fejedelem,

42. Cenez fejedelem, 'lénián feje
delem, Mabsár fejedelem,

43. Magdiéi fejedelem, Hiram 
fejedelem; ezek Edom fejedelmei, 
kik birodalmok földén laknak vala, 
Esau pedig az edomiták törzs
atyja.

37. RÉSZ.
| Józsefei irigységből eladják testvérei.

1. Jákob pedig Kanaán földén 
lakék, hol atyja zarándokoskodott.

2, És ez az ő nemzetségének 
története. József mikor tizenhat 

1 esztendős volt, legelteti vala a 
nyájat bátyjaival, még mint gyer
mek ; vala pedig atyja feleségei 
nek Bálának és Zelfának liaival ; 
és atyjánál bevádolá testvéreit 
valami nagy gonoszság miatt.

3. Izrael pedig minden tiai 
fölött szereti vala Józsefet, mivel 
őt vénségében nemzette volt is 
tarka köntöst készite neki.

4. Látván pedig bátyját, hogy 
atyjoktól minden fiainál inkább 
szerettetik, gyűlölik vala őt, es 
semmit sem szólhattak neki beke- 
ségcsen.

5. Történék az is, hogy alom 
mtóf ellH^vélé bálviainak, a mi

23. És ezek Szobái fiai : Alván 
és Manahat, Ebal és Széfo es 
Onam. ... r •

24. Es ezek Szebeon nai: Aja 
és Ána. Ez azon Ána, ki meleg m- I 
zeket talált a pusztában, mikor 
atyjának, Szebeonnak szamarait 
legeltette. .

25. Es ennek fia, Diszon es le
ánya Ölibama. .

26. Es ezek Diszon fiai: Ham- 
dan és Eszeban, Jetram és Kárán.

27. És ezek Eszer fiai: Bálaan 
és Záván, és Ákán.

28. Díszan fiai pedig Húsz es 
Áram voltak. . .

29. Ezek a horreusok fejedelmei. 
Lotán fejedelem, Szobái, fejede
lem, Szebeon fejedelem, Ana feje
delem, , , „ ...30. Diszon fejedelem, Eszer feje
delem, Díszan fejedelem ; ezek a 
horreusok fejedelmei, kik Szeír 
földén országlottak.

31. A királyok pedig, kik Edom 
földén országlottak, mielőtt Izrael 
fiainak királyuk lett volna, ezek 
voltak :5 ....

32. Béla, Beor fia es az ő varosa 
neve : Denaba.

,33 . Meghalván pedig Ljela, oi- 
szágla helyette Jóbáb,6 a boszrai 
Zára fia. ,.

34. És miután meghalt Jobal), 
országla helyette Húszam, a tema- 
nusok földéről. ■

35. Ez is meghalván, országin 
helyette Adad, Badad fia, ki meg
veré Mádiánt Moáb tartományá
ban ; és az ő városa neve Avil.

36 És miután meghalt Adad, 
országla helyette a maszrekai 
Szemla.

^au és maradékai nagy nemzetté 
lőnek, míg Jákob és *Y«*éka' 
vények zarándokoskodtak, példázván az 
igazakat, kik e földön jövevények, és bol
dogabb hazába vágyódnak.

« vagy Jób, a béketűrés jeles példánya, 
több sz. atyák véleménye szerint.
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még nagyobb gyülölségnek lön 
eredete.

6. És monda nekik: Halljátok 
álmomat, melyet láttam.

7. Úgy látszott vala nekem, 
mintha kévéket kötöttünk volna 
a szántóföldön, s az én kévéin föl
emelkedvén megállót!, és a ti kö- 
rűlálló kévéitek földig meghajoltak 
az én kévém előtt.

8. Feleiének testvérei: Vájjon 
még királyunk lészsz-e, avagy ural
mad alá vettetünk-e ? Ezen álmok 
és beszédek tárgya irigységnek  
és gyülölségnek lön gyuj tószere.

1

9. Más álmot is láta, melyet 
elbeszélő testvéreinek, mondván : 
Láttam álmomban, mintha a nap 
és hold és tizenegy esillag előttem 
magát földig meghajtotta volna.

10. Midőn ezt atyjának és test
véreinek elbeszélte, atyja meg- 
feddé őt és mondó : Mit jelentsen 
ez álom, melyet láttál ? talán hogy 
én, és anyád és testvéreid földig 
hajolunk-e meg előtted ?

11. Azért irígykedének rá test
vérei, atyja pedig e dolog felől 
hallgatva elmélkedik vala.

12. És mikor testvérei atyjok 
nyájainak legeltetésében valónak 
Szikemben,

13. mondó neki Izrael: Testvé
reid a juhokat Szikemben legel
tetik, jöszte, elküldelek hozzájuk. 
Ki felelvén :

14. Jelen vagyok ; mondó neki : 
Menj el, és nézd meg, ha minden 
jól van-e testvéreid és a barmok 
körül? és hozd hírül nekem, mint 
van a dolog. Elküldetvén Hebron 
völgyéből, méné Szikembe.

15. És látó őt egy férfiú a me
zőn tévelyegni és kérdező: mit 
keres ?

16. Ő pedig feleié : Testvéreimet 
keresem, mondd meg, hol legelte
tik a nyájakat ?

1 még nagyobb irigységnek stb.
2 mely már nem volt alkalmas az eső

víz fölfogására.

17. És mondó neki a férfiú': 
Elmentek ezen helyről; hallóm pe
dig, hogy mondák : Menjünk Dó- 
tainba. Elméne tehát József az ő 
testvérei után, és megtaláló őket 
Dótainban.

18. Kik midőn őt messziről meg
látták, mielőtt hozzájok jutott, 
arról gondolkodtak, hogy őt meg
öljék ;,

19. És szólónak egymás között: 
Itt jön az álomlátó ;

20. jertek, öljük meg. őt, és ves
sük egy régi vízverembe,  és mond
juk, hogy a gonosz vad ette meg 
őt; és akkor majd kitűnik, mit 
használnak neki álmai.

2

21. Hallván pedig ezt Rúben, 
igyekszik vala kiszabadítani őt 
kezeikből, és mondá: (Móz. 1. 
42, 22.)

22. Ne vegyétek el életét, se 
véréi ne ontsátok, hanem vessé
tek öl ama vízverembe, mely a 
pusztában vagyon, és kezeiteket 
tartsátok tisztán; ezt pedig mondja 
vala, ki akarván őt szabadítani ke
zeikből. és atyjának visszaadni.

23. Mihelyt tehát elérkezék báty 
jaihoz, megfoszták őt bokáig érő 
tarka köntösétől,

21. s egy régi vízverembe eresz
ték le. melyben víz nem vala.

25. És leülvén kenyerezni, iz
maelita vándorokat látónak jőni 
Gálaádból, kik tevéiken fűszereket , 
fényű-viaszt és mirrha-zsengét visz
nek vala Egyiptomba.

26. Mondá azért Júdás az ő test
véreinek : Mit használ nekünk, 
ha megöljük öcsénket, és vérei 
eltitkoljuk ?

27. Jobb, ha inkább eladatik az 
izmaelitáknak, hogy kezeink meg 
ne fertőzi essenek, mert atyánk
fia és testvérünk. S niegnyugvá- 
nak beszédén a testvérek.
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' 28. És midőn a madiamta ke
reskedők ott átmennek vala, ki- 
vonák őt a vízveremből, és eladak 
az izmaelitáknak húsz ezüst sik
láson,3 kik őt Egyiptomba vivék. 
(Bölcs 10, 13.)

3 körülbelül tíz forinton.
4 a limbusba,hol az ősatyák varakoztak 

az Üdvözítő eljövetelére.

1 Ha valamely férfi győrinek nélkül 
halt meg, legközelebbi rokona vette cl
özvegyét s az így született gyermek a
megholt férfi örököséül tokin teteti.

4 Nem akart oly gyermekeket, kik nem 
viselik az ö nevét-

29. És visszatérvén Rúben a 
veremhez, nem talalá a gyei- 
meket *

30. megszaggatá ruháit, és test
véreihez menven, mondá : A gyer
mek nincs már ott, s én hova mén- 
iek ? ,

31. Ök pedig vevék köntösét, es 
egy megölt gödölye vérébe már- 
ták, ...32. küldvén hírmondókat, kik 
azt atyjához vigyék, és mondják: 
Ezt találtuk ; nézzed, vájjon had 
köntöse-e, vagy nem ?

33. S mikor azt atyja megis
merte, mondá : Ez fiam köntöse, a 
gonosz állat szaggatta őt szét, a 
fenevad ette meg Józsefet.

34. És megszaggatván ruháit, 
szőrzsákba öltözék, siratván hal 
sok ideig. . ,

35. Egybegyűlvén pedig minden 
magzatai, hogy enyhítsék atyjok 
bánatát, ő nem akará a vigasz
talást elfogadni, hanem mondá: 
Keseregvén, lemegyek fiamhoz a 
halottak országába.  És meg nem 
szűne a sírástól.

4

36. A madianiták azonban el
adók Józsefet Egyiptomban Fáraó 
udvari tisztének, Putifárnak, a 
vitézek hadnagyának.

38. RÉSZ.
Júdás gyermekei, és az 6 vétke 

Támárral.
1 Azon időtájban lemenvén 

Júdás testvéreitől, belére egy Hi- 
rám nevű odollámi férfiúhoz.

2. És meglátá ott egy Szue 
nevű, kananeus ember leányát, és 
feleségül vévén, beméne hozzája.

3. Ki fogana, és fiat szüle, és 
nevét Hernek hivá.

4. És ismét magzatot fogan
ván, született fiát Onánnak hivá. 
(Móz. IV. 26, 19.)

5. Harmadikat is szüle, kit 
Szélának neveze, ennek születése 
után szülni megszűne.

6. Júdás pedig elsőszülöttének, 
Hernek Támár nevű feleséget ada.

7. Azonban Her, Júdás első
szülötte gonosz vala az Úr színe 
előtt, és tőle megöleték. (Móz. IV. 
26,19. Krón. I. 2, 3.) „

8. Mondá azért Júdas az o fiá
nak, Onánnak : Menj be bátyád 
feleségéhez és vedd őt házastársul, 
hogy ivadékot támaszsz bátyád
nak.  .. ,1

9. Amaz tudván, hogy a fiák 
nem neki születnek, bemenvén 
bátyja feleségéhez, a magot földre 
ontja vala, hogy magzatok bátyja 
nevére ne szülessenek.2

10. És azért megveré őt az Ur, 
mivelhogy utálatos dolgot csele
kedett. ,,

11. Annakokáért mondá Judás 
az ő menyének, Támárnak : Ma
radj özvegyen atyád házában; 
míg fölnevekedik fiam, Széla, 
mert fél vala, nehogy ez is meg
haljon, mint bátyjai. Ki elméne, és 
atyja házánál lakék.

12. Sok napok múltával pedig 
meghala Szue leánya, Judás fele
sége ki a gyászolás után megvl- 
gaszlalódván, fölméne Tamnaszba 
juhainak nyírőihez, ő és Hirasz, az 
odollámi juhpásztor.
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13. És hírűi vivék Támárnak, 
hogy ipa fölmegy Tatnnaszba a 
juhok nyírésére.

14. Ki levetvén özvegyi ruháit, 
arczfátyolt vön, és elváltoztatván 
öltözetét, leüle a kettős úton, mely 
Tamnaszba viszen; azért hogy 
már megnőtt Széla, és nem nyeré 
őt férjéül.

15. Kit meglátván Júdás, pa
rázna személynek tarta: mert 
befödözte vala orczáját, hogy meg 
ne ismertessék.

16. És bemenvén hozzája, 
mondá: Engedd, hogy közösűl- 
jek veled ; mert nem tudja vala, 
hogy az ő menye. Ki felelvén: 
Mit adsz nekem, hogy közösül
hess velem ?

17. mondá: Egy gödölyét kül
dök neked a nyájból. Amaz vi- 
szontag mondá: Megengedem, a 
mit kívánsz, ha zálogot adsz ne
kem, míg megküldöd, a mit Ígérsz.

18. Mondá Júdás: Mit akarsz, 
hogy zálogúl adjak neked ? Fe
leié : Gyűrűdet és a karpereczet és 
a botot, melyet kezedben tartasz. 
S egy közösüléssel teherbe esek az 
asszony.

19. És fölkelvén, elméne; es 
levetvén öltözetét, melyei magára 
vett vala, felöltözék özvegyi ru
háiba.

20. Júdás pedig elküldé a gö
dölyét odollámi pásztora által, 
hogy visszavegye a zálogot, me
lyet az asszonynak adott vala ; 
ki midőn őt nem találta,

21. megkérdő azon hely embe
reit: Hol van amaz asszony, ki 
a kettős utón ült vala ? Kik mind
nyájan feleiének : Nem volt pa
rázna személy ezen a helyen.

22. Visszatére Júdáshoz, és 
mondá neki: Nem találtam meg 
öt; sőt azon hely emberei is azt 
mondották nekem, hogy soha ott 
parázna személv nem ült.

23. Mondá Júdás : Tartsa maga 

nak,3 csakugyan hazudságról nem 
vádolhat minket; én elküldöt- 
tem a gödölyét, melyet ígértem 
vala : és te nem találtad fel őt.

3 tudniillik : a zálogot.
4 Táinár, mint Széla jövendő neje, 

Júdás családjához tartozott, ki mint 
független pásztorfejedelem akará rajta a 
fajtalankodás büntetését végrehajtani

5 Nem ecsmány bujaságból vétkezett, 
hanem hogy magzatot nyerjen (sz. JeromJ; 
de vétkét e szándéka nem menü ki, mert 
nem csak fajtalanságot, hanem egyszer
smind vértörést is követett el.

11 Miért hasítottad meg a burkot, hogy 
előbb jőnél ki testvérednél ?

7 azaz : Szakadás, hasítás.
* azaz : Eredt vagy megjelent, mivel 

előbb jelent meg. Tehát Fáresz lön az

24. íme azonban három hónap 
múlva hírül vivék Júdásnak, mond
ván : Menyed, Támár fajtalanko- 
dott, és viselőssége már meglát
szik. És mondá Júdás : Hozzátok 
elé őt, hogy megégettessék.4

25. Ki mikor a büntetésre vite
tik vala, ipához külde, mondván : 
Azon férfiútól fogantam, a kiéi 
ezek ; ismerd meg, kié^ a gyűrű és 
a karperecz és a bot ?

26. Ki megismervén az ajándé
kokat, mondá : Igazabb ő Hálám
nál, mert nem adtam őt fiamnak. 
Szálának.  Mindazáltal többé meg 
nem ismeré őt.

5

27. Elközelgetvén pedig a szülés, 
ikrek találtaiénak méhében; és 
midőn a kisdedeket szülné, egyik 
kinyujtá kezét, melyre a bába 
piros fonalat köte, mondván: 
(Máté 1, 3.)

28. Ez jő ki előbb.
29. Amaz pedig visszavonván 

kezét, a másik jőve ki, és mondá 
az asszony : Miért szakadt meg 
éretted a burok ?" és azért hivá az 
ő nevét Fáresznek.7

30. Azután jőve ki testvére, 
kinek kezén a piros fonal vala, kit 
Zárának neveze.  (Krón. I. 2, 4.)8
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39. RÉSZ.
József ártatlansága és fogsága.

1. József tehát Egyiptomba vi- 
teték, és az egyiptomi Putifár, Fá
raó főtisztié, a vitézek hadnagya, 
vévé meg őt az izmaelitáktól, kik
től oda vitetett vala. ,

2. És vele lévén az Úr, o min
denekben szerencsésen cselekvő 
férfiú vala ; és urának házában la
kék, . , ,

3. Ki igen jól tudja vala, hogy 
az Úr van vele, és hogy minden, 
a mit tesz, általa sikerűi kezeiben.

4. És kedvet talála József ura 
előtt, és az ő szolgája lön, és min
denek fölé rendeltetvén, kormá- 
nyozá a rábízott házat és min
dent, a mi neki adatott vala.

5. És az Úr megáldó az egyip
tomi ember házát Józsefért, és 
megsokasítá minden vagyonát, 
mind otthon, mind a mezókon ;

6. és neki egyébre nem vala 
gondja, csak épen a kenyérre, 
melyet eszik vala. József pedig 
alakra szép és tekintetre ékes vala.

7. Egy idő múlva tehát asszo
nya Józsefre veié szemeit, és monda 
neki: Hálj velem. ,

8. Ki semmikép sem állvan a 
gonosz cselekedetre, monda neki . 
íme uram mindent kezembe adván, 
nem is tudja, mije van házában,

9. és semmi sincs olyan, mi ha- 
talmambau. ne volna, vagy a mit 
nekem át nem adott, kivéve té
ged, ki felesége vagy ; hogy cse- 
lekedhetném tehát e gonoszságot, 
és hogy vétkezhetném az én Iste
nem ellen ?

10. Efféle szókkal az asszony 
naponkint untatja vala az djút, 
de ez megvető a la jlalankodasl.

11. Történők pedig egy napon, 

elsOszülötl, Dávidnak és Krisztusnak 
ősatyja. Lásd Móz. I. 49, 8. 9. 10.

hogy József a házba méné, valami 
dolgot végezni, senki sem lévén 
ottan.

12. És amaz megragadván ruhá
jának szélét, mondá: Hálj velem. 
Ki annak kezében hagyván pa
lástját, elfuta és kiménc.

13. És mikor az asszony látta 
kezében a ruhát, és hogy megvet
tetett :

14. beszólítá háza népét, és 
mondá nekik: Íme behozta e 
zsidó férfiút, hogy minket meg
gyalázzon ; bejött hozzám, hogy 
velem közösüljön és midőn fel
kiáltottam,

15. és hallotta szómat, ott hagyta 
palástját, melyet tartok vala és 
kifutott.

10. Azért a vádnak bebizonyítá
sára, a letartott palástol megmu- 
tatá hazatéri férjének,

17. és mondá: Bejölt hozzám 
a zsidó szolga, kit ide hoztál, hogy 
meggyalázzon engem ;

18. és midőn engem kiáltani 
hallott, ott hagyta palástját, me
lyet tartok vala. és kifutott.

19. Ezeket hallván ura, és fele
sége szavának képtelen Intelt ad
ván. igen megharaguvek.

20, és Józsefei azon tömlöczbe 
vetteté,1 hol a király foglyai 
őriztetnek vala és olt lön bezárva. 
(Zsolt. 104, 18.)

21. Az Úr pedig Józseffel vala, és 
könyörülvén rajta, kedvessé levő 
őt a főtömlöczlartó előtt.2

22. Ki az ő kezébe adó mind a 
foglyokat, kik őrizet alatt tartat
nak vala, és a mi csak történi, ő 
általa lön meg.

23. És semmire gondot nem vi 
sele, mindent ő rá bízván. Mert 
vele az Úr vala. és minden csele
kedeteinek sikert ada.

1 Ezen löinliicz l’utifár házánál vala. 
M óz. I. 40, 3. 4.

2 ki maga Putifár vala. u. olt.
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40. RÉSZ.
József a foglyok álmait fejtegeti.

1. Ezek így lévén, történék, 
hogy két főtiszt, az egyiptomi ki
rály pohárnoka és sütője, vét- 
kezének urok ellen.

2. És megharagudván rájok 
Eáraó, (mert egyik a pohárnokok, 
másik a sütők főtisztje vala),

3. a vitézek hadnagyának töm- 
löczébe vettelé őket, melyben Jó
zsef is fogva vala.

I. A tömlöcztartó pedigJózsefre 
bízá őket, ki szolgál vala is nekik. 
Elfolyt pedig egy idő, míg azok 
őrizei alatt tartatnak vala.

5. És álmot látónak egy éjjel 
mind a kelten, rájok illő jelentő
séggel,

6. kikhez midőn József reggel 
bement, és látta, hogy szomorúak, 

7, tudakozó tőlük, mondván: 
Miért szomorúbb ma orczátok a 
szokot I mii?

8. Kik feleiének : Álmot lát
tunk. és nincs a ki megmagyarázza 
nekünk. És mondá nekik József : 
Nem Istené-e a magyarázás ?l 
mondjátok el nekem, mit láttatok ?

9. Elsőbb a főpohárnok beszélő 
el álmát : Látók előttem egy szőlő
től,

10. melyen három vessző vala, 
lassankint bimbókká fakadni, s 
virágzás után a szölőgerezdekel 
megérni,

11. és b'áraó pohara vala kezem
ben; vevőm tehát a gerezdeket, és 
a pohárba facsarám, melyet tar
tok vala, és a poharai Káráénak 
adóm.

12. Keleté József: Ez az álom 
magyarázata : A három szőlővesz- 
sz.ö még három nap,

, 1 Az álommagyarózás Isten ajándéka, 
08 Isten ad nekem kegyelmet álmaitok 
Megfejtésére.

13. melyek után megemlékezik 
Fáraó szolgálatodról, és előbbi hi
vatalodba visszahelyez téged ; és 
neki adod a poharai tiszted sze
rint, mint azelőtt szoktál vala cse
lekedni.

14. Csak azután emlékezzél meg 
rólam, midőn jól leszen dolgod 
és tégy irgalmát velem, megem
lítvén Fáraónak, hogy vigyen ki 
engem e tömlöczből;

15. mert orozva hoztak el en
gem a zsidók földéről, és itt ártat
lanul vettettem e verembe.

16. Látván a sütők mestere, hogy 
az álmot okosan fejtette meg. 
mondá : Én is álmot láttam, hogy 
három kosár liszt vala fejemen,

17. és az egyik kosárban, mely 
felül vala, mindenféle, mestersé
gesen készült süteményeket vivék, 
és abból a madarak evének.

18. Feleié József: Ez az álom 
magyarázata : A három kosár még 
három nap,

19. melyek után Eáraó fejedet 
vételi és keresztfára akasztat té
ged,  és a madarak testedet meg
szaggatják.

2

20. Harmadnap múlva Káráéi 
születésének napja vala ; ki nagy 
lakomát szerezvén szolgáinak, a 
lakoma között megemlékezek a 
pohárnokok mesteréről és a sütők 
főnökéről.

21. És az egyikei helyére visz- 
szaállitá. hogy poharai nyújtson 
neki ;

22. a másikat pedig akaszlófára 
függeszteté ; hogy a jövendölőnek 
igazmondása bebizonyodjék.

23. Mnidazállal a pohárnokok 
főtisztje szerencsés állalmijában el- 
feledkezék magyarázójáról.

2 Az egyiptomiak, valamint más régi 
népek is a gonosztevőnek előbb fejét 
vették, azután pedig testét egy fára 
akasztották.
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41. RÉSZ.
József megfejti Fáraó álmát, és nagy 

méltóságra emeltetik. ,
1. Két esztendő múlva Fáraó 

álmot láta. Úgy tetszik vala neki, 
mintha folyóvíz mellett állana,

2. melyből hét szép és igen kö
vér tehén jőve föl és legel vala a 
mocsáros helyeken.1

3. Más hét undok és elsoványo- 
dott is emelkedők ki a folyóvízből, 
és szintén a vízparton legel vala 
a zöldellő helyeken.

4. És ezek elnyelek amazokat, 
melyek csodaszép színben és álla
potban valának. Mire fölserkene 
Fáraó. , , ,, ,

5. Ismét elaluvék, és inas almot 
láta. Hét kalász nő vala egy szá
ron, mind teljes és szép ,

6. és más ugyanannyi vékony 
és a hőségtől kiszáradt kalászok 
növének,7. megemésztvén az előbbiek
nek minden szépségét. Fölserken
vén Fáraó a nyugalomból

8. miután megviradt, felelem
mel megrettenvén, elkülde Egyip
tom minden jóslóihoz és minden 
bölcseihez ; és előhívatván okét, el
beszélő nekik az álmot, es nem vala, 
ki megmagyarázza.

9. Akkor végre megemlékezvén 
a pohárnokok mestere, monda: 
Megvallom bűnömet. ,

10. A király megharagudvan 
szolgáira, megparancsoló : hogy 
engem ős a sütők mesterét a vili 
zek hadnagyának tömlöczébe vés- 
senek *11. a hol mindketten álmot lá- 
tánk, mely a jövendőt jelenté.

12. Vala ott egy zsidó ifjú, a 

i Itt a termékeny és szűk esztendők 
képei a Nílus folyamból jöttek fel, melynek 
kiáradásától függ Egyiptom termékeny- 
sége.

vitézek hadnagyának szolgája, ki
nek elbeszélvén az álmokat,

13. mindazt hallottuk tőle, mit 
azután a dolog esete beigazolt. 
Mert nekem visszaadatek hivata
lom, és amaz felakasztaték a ke- 
resztre. ,14. Á király parancsára Józsefet 
azonnal kihozván a tömloczből, 
megnyírék, és inas ruhát adván iá, 
eléje vivék. ,

15. Kinek amaz monda : Almo
kat láttam, és nincs, ki megma
gyarázza ; a mihez, mint hallom, 
te igen bölcsen értesz.

16 Feleié József: Az Isten ná
lam nélkül fog szerencsét, mon
dani Fáraónak.2 (Máté 10, 20.)

17. Elbeszélő tehát Farao, a mit 
látott vala. Úgy tetszik vala ne- 

l kém, mintha folyóvíz partján álla
nők, , , ,18. és hét igen szép és kövér 
húsú tehén jőve föl a folyóvízből, 
melyek a mocsáros legelő zöldjén 
szedegetnek vala ;

19. és ezek után más hét 
föl, oly rút ős sovány, hogy 
olyakat Egyiptom földen

jőve 
soha 
nem

meg

ad ák

láttam ; , ,20. melyek elnyelvén es
emésztvén az elsőket, 

21. semmi jelenségét nem 
a jóllakásnak, hanem hasonló so
ványságban és rút lankadtságban 
maradónak. Fölserkenék; és újra 
mély álomtól elnyomatván.

22. álmot látók : Hét kalász nő 
vala egy száron, mind teljes es
fölötte szép.

23. Más hét vékony es a hőségtől 
kiszáradt is nő vala egy száron;

24. ezek az előbbiek szépséget 
elnyelek. Elbeszélőm ez álmot a

2 A szerencsét, melyet neked mondok, 
nem én jelentem meg, hanem Isten. Azaz: 
Nem természetes belátásomnál 
hanem Istentől megvilágosíttatva fejtem 
én meg álmaidat. 
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jósoknak, és senki sincs, ki meg
fejtse.

25. Feleié József: A királynak 
álma mind egy. A mit Isten csele
kedni fog, megjelentette Fáraónak.

26. A hét szép tehén és hét teljes 
kalász a bőségnek hét esztendeje, 
és az álomnak ngyanegy jelentését 
foglalják magokban.

27. A hét vékony és sovány te
hén is, melyek amazok után jöt
tek fel, és a meleg széltől megége
tett hét vékony kalász, a jövendő 
éhségnek hét esztendeje.

28. Melyek ily renddel teljesed
nek be.

29. íme nagy bőségnek hét esz
tendeje fog jőni Egyiptom egész 
földére ;

30. melyet más hét oly igen 
terméketlen esztendő követ, hogy 
az előbbi bőség egészen el lesz 
feledve, mert az éhség megemészti 
az egész tartományt,

31. és a bőség nagy voltát meg
semmisíti a nagy szükség.3

32. Hogy pedig másodszor is lát
tad az ugyanegy dologra vonatkozó 
álmot, bizonyos jele annak, hogy 
meglesz,a mit Isten mondott,és ha
mar beteljesedik.

33. Most azértválaszszon a király 
bölcs és ügyes férfiút, és legye őt 
Egyiptom földének gondviselőjévé,

34. Ki tiszttartókat rendeljen 
minden tartományokban, és a ter
més ötödrészét a bőség hét eszten
dejében,

35. melyek következnek, gyűjtse 
csűrökbe és minden gabona Fáraó 
hatalma alá takartassék, és tarlas- 
sék meg a városokban,

36. előkészületül a hét esztendő
nek jövendő éhségére, mely el
nyomja Egyiptomot, hogy a föld 
—------

3 Az utóbb következő drága időkben 
az előbbi bőségről az országban semmit 
sem fognak tudni; mert a szükség igen 
nagy lesz.

meg ne emésztessék a szükség 
miatt.

37. Tetszék a tanács Fáraónak 
és minden tisztviselőinek ;

38. és szóla nekik : Vájjon talál 
hatunk-e ily férfiút, ki az Isten 
leikével teljes legyen ?

39. Mondá azért Józsefnek : Mi
velhogy Isten neked mutatta meg 
mind a miket szólottái,találhatok-e 
náladnál bölcsebbet,vagy csak hoz
zád hasonlat?

40. Te leszesz házam felügyelője, 
és szád parancsának az egész nép 
engedelmeskedni fog, csak királyi 
székemmel előzlek meg. (Zsolt. 104, 
21. Makk. I. 2, 53. Ap. cs. 7, 10.)

41. És Fáraó mondá ismét Jó
zsefnek : íme egész Egyiptom föl
dére rendeltelek.

42. És levevé kezéről a gyűrűt, 
az ő kezébe adá azt,4 és felöltözteté 
őt bíborköntösbe,  és nyakába 
aranylánczo't tőn,

5

43. és második szekerébe ülteté 
őt, kiáltván a hírnök : hogy mind
nyájan térdet hajtsanak előtte, és 
tudják meg, hogy ő fejedelme egész 
Egyiptom földének.

44. És mondá a király Józsefnek: 
Én vagyok Fáraó ;  parancsod nél
kül nem mozdítja meg senki kezét 
vagy lábát egész Egyiptom földén.

6

45. És elváltoztatá az ő nevét és 
nevezé őt egyiptomi nyelven : világ 
szabadítójának.  És adá neki fele
ségűi Aszenetet, Putifárnak, a 
heliopoli papnak leányát.11 Bejárá 
tehát József Egyiptom földét.

7

46. (Harminc esztendős vala pe
dig, mikor Fáraó király elé állott); 

11 A gyűrű pecsétje vala a királynak, 
belemetszett nevével : akinél a pecsétgyűrű 
volt, a király nevében rendelkezhetett.

3 a legfinomabb vászonköntösbe.
• A mint én Fáraó vagyok, ügy paran

csod stb.
7 a nép szabadítójának. (sz. Jerom.)
8 Egyiptomban a papirend volt a

nemesrend.
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és körüljáró Egyiptom minden tar
tományát. ,

47. És eljőve a hét esztendő bő
sébe ; és kévékbe kötvén a gabonát, 
összegyűjtők Egyiptom csűreibe, 

48. és minden termés fölöslege- 
megtakaríttaték minden városban.

49. És oly nagy-vala a búza bő
sége, hogy a tenger fövenyéhez ha- 
sonlíta, és a sokaság meghaladó a 
mértéket. .

50. Józsefnek pedig, mielőtt az 
éhség eljött, két fia születők, kiket 
neki Aszenet, a heliopoli papnak, 
Putifárnak leánya szüle. (Móz. 1. 
46, 20. 48, 5.)

51. És hivá az elsőszülött nevet 
Manasszesnek,  mondván : Elfe
ledtette velem Isten minden nyo
morúságomat és atyám házát.

9

52. És a másiknak nevét Etrann- 
nak  nevező, mondván: Megsza
porított engem Isten szegénységein 
földén. , ,, . „ .

10

53. Miután pedig eltelt a bőség 
hét esztendeje, mely Egyiptom
ban vala, ,

54. elkezde jőni a szükség bet 
esztendeje, a mint József előre meg
mondotta vala; az egész földön 
elhatalmazék az éhség, de Egyip
tom minden tartományában vala 
kenyér.

55. Miután pedig erre is éhség 
jött, a nép Fáraóhoz kiálta, kenye
ret kérvén. Kiknek ez feleié : Men
jetek Józsefhez és a mit ö mondáiul 
nektek, azt cselekedjetek.

56. Az éhség pedig naponkint 
növekedik vala az egész földön ; és 
megnyitó József minden csűröket, és 
árul vala az egyiptomiaknak, mert 
az éhség rajok is nehezedett vala

57. És minden tartományok 
Egyiptomba jövénekélelmet venni, 
hogy a fogyatkozás nyomorúságát 
enyhítsék.

9 azaz : elfelejtető. *
10 azaz • gyümölcsözik növekedő.

42. RÉSZ.
Jákob fiainak első álja Egyiptomba.

1 Hallván pedig Jákob, hogy 
eleséget árúinak Egyiptomban, 
mondá fiainak : Miért késtek ?

2. Hallottam, hogy búzát árul
nák Egyiptomban ; menjetek le, és 
vegyetek, a mennyire szükségünk 
van, hogy élhessünk, és a fogyat
kozás miatt meg ne emésztes- 
sünk. , ,, ,, „ ,...3. Lemenvén tehát Jozset tíz 
bátyja, hogy gabonát vegyenek 
Egyiptomban,

I. Benjámint otthon lartá Já
kob, azt mondván az ő bátyjai- 
nak : Nehogy az úton valami baja 
történjék. „ . ,5. így ménének Egyiptom Tői
dére másokkal, szintén vásáriam 
menőkkel, mert éhség vala Kanaán 
földén., .

6. Es József vala a fejedelem 
Egyiptom földén, s az ő engedelmé- 
vd adják vala el a gabonát a né
peknek. És mikor leborúltak előtte 
bátyjai, , ...

7. és megismerte őket, mint ide
genekhez keményebben szála, kérd
vén őket : Honnan jöttetek ? Kik 
feleiének : Kanaán földéről, hogy 
élelmünkre szükségeseket vehes
sünk. , „ , \ . ..8. És noha ő bátyjait meg
ismerő, nem ismertetők meg 
tőlök., , .. .9. Es megemlékezvén az almok
ról, melyeket, egykor látott vala. 
mondá nekik : l'i kémek vagytok ; 
azért jöttetek, hogy e föld erőtlen 
részét meglássátok.

10. Kik mondák : Nem úgy van, 
uram 1 hanem szolgáid azért jöt
tek, hogy élelmet vegyenek.

11. Mindnyájan egy ember liai 
vagyunk, békeségcsen jöttünk, és 
szolgáid semmi gonoszra nem tö
rekszenek.
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12. Kiknek ő feleié : Másképen 
vagyon ; e föld erőtlen részeit jöt
tetek megnézni.

13. Amazok pedig mondák : Ti- 
zenketten vagyunk testvérek, a te 
szolgáid, egy ember fiai Kanaán 
földén; a legkisebbik atyánkkal 
van, a másik nincs többé.

14. Ez az, úgymond, a mit 
mondottam: hogy kémek vagy
tok ;

15. most majd megpróbállak : 
Úgy éljen Fáraó ! el nem mentek 
innen, míg ide nem jő legkisebbik 
öcsétek.

16. Küldjétek el egyet közőletek, 
s ez hozza el őt; ti pedig fogságban 
lesztek, hogy kitűnjék, vajjón 
igaz-e, a mit mondottatok vagy 
hamis ? különben, úgy éljen Fá
raó I kémek vagytok.

17. Annakokáért őrizet alatt 
tartá őket harmadnapig.

18. Harmadnapon pedig a töm
lőéből kihozatván, mondá nekik: 
Cselekedjélek, amit mondottam, 
hogy éljetek ; mert az Istent fé
lem.1

19. I la békeségesek vagytok, ma
radjon egyik testvértek lekötve a 
tömlöczben; ti pedig menjetek el,és 
vigyétek haza a gabonát, melyei 
véltetek ;

20. és legkisebbik öcséleket hoz
zátok hozzám, hogy megpróbálhas
sam beszédeteket, és meg ne halja
tok. És úgy cselekvőnek, a mint 
mondotta vala. (Móz. I. 43, 3. 5.)

21. És szólónak egymáshoz: 
Méltán szenvedjük ezeket, mert 
vétkeziünk a mi öcsénk ellen, lát
ván lelke szorongalását, midőn kö- 
nyörgött nekünk, és nem hallgat
tuk meg ; azért jött ránk ezen 
Ínség?

1 és azért nőni akarok ártatlant elvesz
teni.

4 A büntetés megnyitja a szemel, 
melyet a vétek bezárt vala (sz. Gergely.).

22. Közőlük egyik, Rúben 
mondá : Nem mondottam-e nek
tek : ne vétkezzetek a gyermek 
ellen I de nem hallgattatok rám ? 
ime az ő vére most számon vétetik. 
(Móz. 1. 37, 22.)

23. Nem tudják vala pedig, hogy 
József érti őket, mivelhogy tolmács 
által szól vala hozzájok.

24. És elfordúla egy kevéssé, és 
síra; és visszatérvén szóla velők ;

25. és letartván Simeont, és meg
köttetvén előttök, parancsoló a 
szolgáknak, hogy zsákjaikat búzá
val töltsék meg s kinek-kinek pén
zét tegyék be zsákjába, adván 
azonfelül élelmet az útra ; és úgy 
cselekvőnek.

26. Azok pedig elvivén a gabo
nát szamaraikon, elmenének.

27. És megnyitván egyik a zsá
kot, hogy abrakot adjon barmá
nak a szálláson, látván a pénzt a 
zsák szájában,

28. mondá testvéreinek : Vissza
adatott nekem a pénz, íme a zsák
ban vagyon. És álmélkodva és 
megzavarodva mondák egymás
nak : Micsoda ez, mit az Isten ne
künk cselekedett ?

29. És megérkezvén atyjokhoz, 
Jákobhoz, Kanaán földére, elbe- 
szélék neki mind, a mi velek tör
téni vala, mondván :

30. Keményen szólt velünk azon 
föld ura, és minket a tartomány 
kémeinek tartott.

31. Kinek azt felelők: Békesé
gesek vagyunk, és semmi álnoksá
got nem forralunk.

32. Tizenkettőn vagyunk test
vérek egy. atyától; az egyik nincs 
többé, a íegkisebbik atyánkkal van 
Kanaán földén.

33. () mondá nekünk : így pró
bálóm meg, hogy békeségesek vagy
tok-e, ? egyik lestvérteket hagyjá
tok nálam, s a házi szükségtekre 
való élelmet vigyétek, és menje
tek el,

Szentirás.
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34. és legkisebbik öcséteket hoz
zátok hozzám, hadd tudjam, hogy 
nem vagytok kémek és ezt, ki fog
ságban tartatik, visszanyerhessé
tek és azután szabadságtok legyen 
venni, a mit akartok.

35. Ezeket mondván, midőn a 
gabonát kitöltötték, mindenik meg 
találá a zsákok szájába kötött 
pénzt; és megijedvén mindnyájan,

36. mondá atyjok, Jákob : Min
den gyermekeimtől megfosztotok ; 
József nincs többé, Simeon fogság
ban tartatik, és Benjámint is el
viszitek ; mind rám száll e szeren
csétlenség I

37. Feleié neki Rúben : Mind a 
két fiamat öld meg, ha neked őt 
vissza nem hozom ; add őt az én 
kezembe, és én öt visszaadom ne
ked.
"*38. Ő pedig mondá: Nem me
gyen le fiam veletek ; bátyja meg
halt és ő egyedül maradt ;s ha va
lami baja történik a földön, melyre 
mentek', ősz hajamat fájdalommal 
viszitek a föld alá.

43. RÉSZ.

Jákob fiainak második álja Egyip
tomba Benjáminnál együtt.

1. Azonban az éhség igen gyötri 
vala az egész földet.

2. És elköltvén az élelmet, me
lyet Egyiptomból hoztak vala, 
mondá Jákob az ő fiainak : Menj 
tek vissza, és vegyetek számunkra 
egy kevés eleséget.

3. Feleié Júdás : Erős esküvés 
bizonyításával hagyá meg nekünk 
az a férfiú, mondván : Nem látjá
tok meg orczámat, ha legkisebbik 
öcséteket el nem hozzátok maga
tokkal ;

^Rákéitól, ki csak Józsefet és Benjá
mint szülte vala.

4. ha tehát el akarod őt velünk 
ereszteni, elmegyünk együtt, és ve 
szünk neked, a mi szükséges ;

5. ha pedig nem akarod, nem 
megyünk el; mert, a mint gyakorta 
mondottuk, az a férfiú tudatta ve
lünk, mondván : Nem látjátok meg 
orczámat legkisebbik öcsétek nél
kül. (Móz. I. 42, 20. )

6. Mondá nekik Izrael: Az én 
fájdalmamra cselekedtétek azt, 
megjelentvén neki, hogy még egy 
öcsétek vagyon.

7. Azok pedig felelenek : Azon 
ember rendre kérdezősködött nem
zetségünkről : vájjon atyánk él-e ? 
van-e még öcsénk ? és ennek kö
vetkeztében feleltünk neki asze- 
rint, a mint kérdezett; tudhattuk-e 
mi, hogy azt fogja mondani : Hoz
zátok el magatokkal öcséteket.

8. Júdás is mondá atyjának : 
Ereszd el velem a gyermeket, hadd 
menjünk el, hogy élhessünk, s ne 
haljunk meg mi és kisdedeink.

9. Magamra veszem én a gyer
meket, kezeimből vedd számon őt; 
ha vissza nem hozom, és vissza nem 
adom őt neked, bűnös leszek elle
ned minden időben.

10 Ha ezen halogatás nem tör
ténik, már másod úttal tériünk 
volna vissza.

11 Annakokáért monda nekik 
atyjok, Izrael: Ha úgy kell lenni, 
cselekedjetek, amit akartok ; ve
gyelek e föld legjobb gyümölcsei
ből edényeitekbe, és vigyetek aján
dékokat azon férfiúnak, egy köves 
fényű-viaszt1 és mézet, illatos fa- 
mézgát, mirrha-zsengét, terpentint 
és mandolát.

12. Pénzt is kétannyit vigyetek 
magatokkal, és a mit zsákjaitokban 
találtatok, vigyétek vissza, netalán 
hibából esett légyen;

13. és öcséteket is vigyetek cl, 
és menjetek azon férfiúhoz.

1 Mások szerint: balzsamot.
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14. Az én mindenható Istenem 
pedig tegye .őt könyörületessé hoz
zátok, hogy veletek bocsássa vissza 
testvérteket, kit fogva tart, és ezt a 
Benjámint is ; én pedig úgy leszek, 
mint megfosztott, magzatok nél
kül.

15. Vivének tehát a férfiak aján
dékokat és kétannyi pénzt, és Ben
jáminnál együtt lemenének Egyip
tomba, és József előtt megjele- 
nének.

16. Kiket midőn meglátott Ben
jáminnál együtt, parancsola háza 
sáfárának, mondván : Vezesd a 
házba e férfiakat, és ölj ennivaló 
állatot, és készíts lakomát, mert 
velem fognak ebédelni.

17. Amaz megcselékvé, amit 
neki parancsolt vala, és a házba 
vezető a férfiakat.

18. És ott megrettenve, mondák 
egymásnak : Ama pénzért hozat
tunk ide be, melyet visszavittünk 
azelőtt zsákjainkban, hogy most 
ürügyöt találjon ellenünk, és erő
szakkal szolgaságra vessen minket 
is, szamarainkat is.

19. Azért még az ajtóban a ház 
sáfárához járulván,

20. mondák: Kérünk, urain, 
hallgass ki minket. Ezelőtt is vol
tunk már itt élelmet venni,

21. melyet megvevén, midőn a 
szállásra jutottunk, megnyitottuk 
zsákjainkat és a pénzt a zsá
kok szájában találtuk ; melyet 
most azon mértékkel visszahoz
tunk.

22. De még más ezüstpénzt is 
hoztunk, veendők, a mire szüksé
günk vagyon ; nincs is ladtunkkal, 
ki tette azt zsákjainkba.

23. Amaz pedig feleié : Békeség 
nektek, ne féljetek ; Istenetek és 
atyátok Istene adta nektek a kin- 
*‘set zsákjaitokba ; mert a pénzt, 
melyet nekem adtatok, teljes mér
tékűnek találtam. És kivezető hoz- 
Zájok Simeont.

24. És a házba vivőn őket, vizet 
hoza,és megmosák lábaikat,és ab
rakot ada szamaraiknak.

25. Ők pedig előkészítők az aján
dékokat, míg József délre eljő, mert 
hallották vala, hogy ott fognak ke
nyeret enni.

26. Beméne tehát József az ő 
házába, és amazok kezeikben tart
ván, eléje vivők az ajándékokat, 
egész földig hajolván meg előtte.

27. Ő pedig viszont kegyesen kö- 
szöntvén őket, kérdező, mondván : 
Egészségben van-e öreg atyátok, 
a kiről szólottátok vala nekem? él-e 
még ?

28. ők feleiének : Egészségben 
van szolgád, a mi atyánk ; még 
él. És meghajolván, leborúlának 
előtte.

29. József pedig fölemelvén sze
meit, látá Benjámint, vele egy 
anyától való testvérét ős mondá : 
Éz-e a ti legifjabb öcsétek, a kiről 
szólottatok vala nekem? És ismét 
mondá: Az Isten legyen kegyel
mes neked, fiam 1

30. És elsiete onnan, mert öcs- 
csőn szíve megindúlt, és kigördül
nek vala Könnyei, ős bemenvén 
egy szobába, síra.

31. Aztán mosdott arcczal ismét 
kijővén, megtartóztatá magát, és 
mondá: Hozzátok föl az étkeket.

32. Felhozák azokat külön Jó
zsefnek, külön testvéreinek, és az 
egyiptomiaknak is, kik ott esznek 
vala külön,  (mert az egyiptomiak
nak nem szabad a zsidókkal enni, 
s ők az oly lakomát tisztátalannak 
tartják.)

2

3
33. Leülének előtte, az elsőszü

lött elsőszülöttsége szerint, a leg-

- Az egyiptomiak nem ettek Józseffel, 
mert Egyiptomban a királyok s főrangúnk 
előnye volt tulajdon asztaluknál enni.

3 mert a zsidók állatokat evének, me
lyeknek az egyiptomiak istenitiszteletet 
adtak.

5*
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ifjabb is kora szerint.4 És igen 
csodálkoznak vala.

1 mindnyájan koruk szerinti rendben
" 6 Ez igen nagy kitüntetés volt, mert az 
egyiptomi királyok is ünnepélyes lakomák
nál csak kettős részt tétettek magok elé.

6 Ez a sz. írásban annyit tesz,hogy jól
lakjak (sz. Ágoston) 1. Zsolt. 64 10. 
vagy, jó kedvök lett. L. Agg. 1, 6. Péld. 
11 25

’i József itt az egyiptomiak nézetét 
mondá ki, a kik felőle úgy vélekedtek, 
(sz. Ágost. Tam.) Olvassuk több regi 
népekről, hogy poharaik voltak, melyek 
midőn megtöltettok, azok fenekéről aka- 
rák a jövendő titkait megjósolni

34. Ki-ki élvévé a részt, melyet 
tőle nyert; de nagyobb rész juta 
Benjáminnak, úgy hogy öt más 
részt is meghaladott.  És ivának és 
megrészegedének  együtt ővele.

5
6

44. KÉSZ.
Benjámin lopásról vádoltatik.
1. Parancsola pedig József háza 

sáfárának, mondván: Töltsd meg 
zsákjaikat gabonával, a mennyi 
azokba férhet, és mindenik pénzét 
tedd a zsákba fölül.

2. Ezüstpoharamat pedig és a 
búza árát, melyet ő adott, tedd, a 
legifjabbik zsákjának szájába. Es 
úgy lön.

3. És megviradván, elbocsát- 
tatának szamaraikkal együtt.

4. És immár a városból kimen
tek, s egy kevéssé elhaladtak vala; 
akkoron eléhíván József háza sáfá
rát : Kelj föl, úgymond, és menj 
azon férfiak után, és megfogván 
őket, mondjad: Miért fizettetek 
roszszal a jóért.

5. A pohár, melyet elloptatok, 
az, melyből uram iszik, és melyből 
jövendölni szokott ? igen nagy go
noszságot cselekedtetek.

6. O úgy tőn, a mint paran

csolva volt; és megfogván őket, 
aszerint szóla nekik.

7. Kik feleiének : Miért szól így 
a mi urunk,mintha szolgáid ily nagy 
vétket cselekedtek volna ?

8. A pénzt, melyet a zsákok
ban fölül találtunk, visszahoztuk 
neked Kanaán földéről: követ
kezésképen, hogy loptunk volna 
urad házából aranyat vagy ezüstöt?

9. A kinél találtatik, szolgáid 
közöl, a mit keressz, az haljon meg, 
és mi szolgái leszünk urunknak.

10. Amaz mondá nekik: Legyen 
Ítéletetek szerint: a kinél találta
tik, az legyen szolgám, ti pedig bűn- 
telenek lesztek. '

11. Tehát sietve lerakván a földre 
a zsákokat,megnyitákmindnyájan.

12. S miután megvizsgálta az 
öregebbiktől kezdve a legkisebbig, 
Benjámin zsákjában találá meg a 
poharat.

13. Ők pedigYnegszaggatván ru
háikat, és megterhelvén ismét sza
maraikat, visszatérőnek a városba.

14. És Júdás első méné be test
véreivel Józsefhez, (ki még azon 
helyről el nem ment vala), és előtte 
mindnyájan földre esének.

15. 0 pedig mondá nekik : Miért 
kívántatok így cselekedni ? nem 
tudjátok-e, hogy nincs hozzám ha
sonló a jövendölés tudományá
ban ? .

16. Kinek mondá Júdás : Mit te
leljünk uramnak ? vagy mit szól
junk ? vagy mivel mentsük igazán 
magunkat? az Isten gonoszságot 
talált szolgáidban;3 íme mind
nyájan szolgái vagyunk uramnak, 
mind mi, mind a kinél a pohár meg
találtatott.

17. Peleié József: Távol legyen 
tőlem, hogy így cselekedjem ; a ki 
ellopta a poharat, az legyen szol-

2 Az Isten megbüntet® minket, e bal
esetet büntetésül adta ránk, mert vétkei, 
lünk József testvérünk ellen.
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gám : ti pedig szabadon menjetek 
el atyátokhoz.

18. Közelebb járúlván pedig Jú- 
dás, bizodalommal mondá : Kér
lek, uram, hadd szóljon a te szol
gád egy igét füleidbe ; és ne hara
gudjál meg szolgádra: mert te vagy 
Fáraó után.

19. Uram ! Kérdezed előbb a te 
szolgáidat: Van-e atyátok, vagy 
testvéretek? (Móz: I. 42, 11. 13.)

20. És mi azt felelők, neked, 
uramnak : öreg atyánk van és leg
ifjabb öcsénk, ki az ő vénségében 
született, kinek egy anyától lett 
testvére meghalt; s így ő egyetlene 
anyjának, atyja pedig igen sze
reti őt.,

21. És mondád szolgáidnak : 
1 lozzátok őt hozzám, hogy szemei
met rája vessem.

22. Mi pedig kijelentők uram
nak : A gyermek nem hagyhatja el 
atyját, mert ez, ha elbocsátja őt, 
meghal.

23. És mondád szolgáidnak : Ha 
el nem jövend veletek legifjabb 
öcsétek, nem látjátok többé orczá- 
mal. (Móz. 1. 43, 3. 5.)

21. Mikor tehá t fölmentünk szol
gádhoz, atyánkhoz, elbeszélők neki 
mind, amiket szólott az én uram.

25. És mondá atyánk : Menje
tek isinél oda és vegyetek egy kevés 
búzát;

26. azt mondottuk neki : Nem 
mehetünk el; ha legkisebbik öcsénk 
velünk lejövend,együtt elmegyünk; 
mert ha ő velünk' nem lesz, nem 
merünk ama férfiú színe elé menni.

27. Ezekre ő feleié : Tudjátok, 
hogy keltőt szült nekem feleségem. 
(Móz. 1. 35, 24.)

28. Kiment az egyik, és azt 
hiondtátok : A fenevad ette meg 
öt, és mindeddig meg nem jelent. 
(Móz. 1. 37, 23. 33.)

29. Ha ezt is elviszitek, és valami 
baja történik az úton, ősz hajamat 
Keserűséggel viszitek a föld alá.

30. Azért, ha bemegyek a .te 
szolgádhoz atyánkhoz, és a gyer
mek nem lesz velünk (holott aman
nak lelke ennek lelkén függ),

31. és meglátja, hogy ő nincs ve
lünk, meghal, és szolgáid az ő ősz 
haját fájdalommal viszik a föld alá.

32. Én legyek inkább szolgád, 
ki ezt hűségem alá vettem, és kezes 
lettem, mondván : Ha vissza nem 
hozom őt, bűnös leszek atyám ellen 
minden időben. (Móz. I. 43, 9.)

33. Hadd maradjak tehát én, 
szolgád, a gyermek helyett, uram
nak szolgálatában, és a gyermek 
menjen föl bátyjaival.

34. Mert nem térhetek vissza 
atyámhoz a gyermek nélkül, hogy 
ne legyek tanúja a keserűségnek, 
mely alatt atyám össze fog ros- 
kadni.

45. RÉSZ.
József magát testvéreinek kinyilat

koztatja ; s ezek visszautaznak.
1. József nem tartóztatható to

vább magát, sokan állván körü
lötte ; azért parancsoló, hogy men
jenek ki mindnyájan, és semmi ide
gen ne legyen jelen az egymás 
megismerésében.

2. És fölemelvén szavát, síra, 
úgy hogy meghalták az egyipto
miak és Fáraó egész háza.

3. És mondá testvéreinek : Én 
vagyok József ; él-e még atyám ? 
S testvérei nem felelhetnek vala, 
nagy ijedőssel megrettenvén.

4. Kiknek ő kegyesen mondá : 
Jórúljatok hozzám. És mikor köze
lebb járóitak : Én vagyok, úgy
mond, József, a ti testvéretek, kit 
eladtatok Egyiptomba. (Ap. es. 
7, 13.)

5. Ne féljetek, és ne essék nehe
zetekre, hogy eladtatok engem e 
tartományba ; mert megmentés- 
tekre küldött engem az Isten előt
tetek Egyiptomba. (Móz. I. 50, 20.)
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6. Mivel két esztendeje, hogy 
az/éhség elkezdődött a földön ; és 
meg öt esztendő van hátra, mialatt 
sem szántani sem aratni nem 
lehet.7. És előre küldött engem az 
Isten, hogy megtartassatok a föl
dön, és tápláléktok legyen, hogy el- 
^eS8. Nem a ti tanácsotokból, ha- 

■ nem az Isten akaratjából küldet
tem ide, ki engem mintegy atyjává 
tőn táraónak,  és egész házának 
urává, és fejedelemmé Egyiptom 
minden földén.

1

1 gondviselőjévé, tanítójává.

9. Siessetek és menjetek tol 
atyámhoz, és mondjátok neki: Ezt 
izeni fiad, József: Az Isten en
gem urává tett egész Egyiptom 
földének, jőj le hozzám, ne késsel.

10. És Ijesszen földén fogsz 
lakni; és mellettem leszesz te és 
fiaid és fiaidnak fiai, juhaid és csor
dáid és mind, a mivel bírsz.

11. És ott táplállak téged, (mert 
még az éhségnek öt esztendeje van 
hátra), hogy el ne veszsz te és ház
néped és minden, a mivel bírsz.

12. íme a ti szemeitek és Benjá
min öcsém szemei látják, hogy az 
én szám beszél hozzatok.

13. Vigyétek hírül atyámnak 
minden dicsőségemet és mind, ami
ket láttatok Egyiptomban; sies
setek, és hozzátok el őt hozzám.

14. És midőn megölelvén, nya
kába borúit öcscsének, Benjámin 
nak, síra ; amaz is hasonlóképen 
sírván az ő nyakán. * .

15. És megcsókoló Józsel min
den testvéreit, és síra mindeniken; 
s ezután merőnek vele szólani.

16 Ezt meghalták s ünnepélye
sen hirdeték a király udvarában : 
Eljöttek József atyjafiai; és örüle 
Fáraó és az ő egész háznépe.

17. És mondá Józsefnek, hogy 
parancsolja testvéreinek, mond

ván: Megterhelvén a barmokat, 
menjetek Kanaán földére,

18. és hozzátok el onnan atyá
tokat és rokonságtokat, és jöjetek 
hozzám, és én nektek adom Egyip
tom minden javait, hogy a föld 
zsírját egyétek. .

19. Parancsold meg azt is, hogy 
vigyenek szekereket Egyiptom föl 
déről az ő kisdedeik és feleségeik el- 
hozására ; és mondjad : Hozzátok 
el atyátokat, és siessetek mennél 
hamarább eljőni. .

20. És semmit el ne hagyjatok 
házi eszközeitekből ;2 mert Egyip
tom minden gazdagsága tietek 
leszen.

21 És úgy cselekvőnek Izrael fiai, 
a mint nekik meg vala parancsolva. 
Kiknek József szekereket ada Fá
raó parancsa szerint és élelmet az 
útra, , ,. , ,. ...22. és mindeniknek két-ket öl
töző ruhát parancsola hozatni; 
Benjáminnak pedig háromszáz 
ezüstpénzt ada, és öt legszebb 
ruhát; .... ,23. ugyanannyi pénzt és ruhát 
küldvén atyjának ; és még tíz sza 
marat ada,' hogy vigyenek azokon 
Egyiptom minden gazdagságaiból : 
és ugyanannyi nőstényszamarakal, 
melyek búzát és kenyeret vigyenek 
az útra.

24. Elbocsátá tehát testvéreit, 
és az elindúlóknak mondá : össze 
ne haragudjatok az úton.8

25. Kik Egyiptomból kimenvén, 
Kanaán földére jutának atyjok- 
hoz, Jákobhoz.

26 És hírül vivék neki mond
ván : Fiad, József él, és ő uralkodik 
Egyiptom egész földén. Hallván 
ezt Jákob, mintha mély álomból

2 mi a megtelepülésre szükséges. A hé
ber szerint: Ne sajnáljátok házi eszközei- 
teket. . .2 össze ne veszszetek, egymásnak szem
rehányást tévén miattam. 
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serkent volna fel, mindazáltal nem 
hisz vala nekik.

27. De mikor azok az egész dolog 
rendét elbeszélték, és midőn látta 
a szekereket és mind, a miket kül
dött vala : megélede az ő lelke,

28. és mondá : Elég nekem, hogy 
fiam, József még él ; elmegyek, 
hogy meglássam őt, mielőtt meg
haljak.

46. RÉSZ.
Jákob utazása Egyiptomba.]

1. Es elindúlván Izrael min
denestül, a mije vala, eljuta az 
esküvés kútjához. És ott áldo
zatra valókat ölvén, atyja, Izsák 
Istenének,

2. hallá ezt az éjjeli látomás 
által, hogy őt szólítja, és mondja, 
neki: Jákob, Jákob ! kinek feleié : 
íme itt vagyok.

3. Mondá neki az Isten : Én 
vagyok atyádnak erősséges Istene ; 
ne félj, menj le Egyiptomba, mert 
ott nagy nemzetté teszlek téged ;

4. én lemegyek oda veled, és 
önnél midőn visszatérsz, elhozlak 
téged.  És kezeivel József fogja be 
szemeidet.

1
2

5. Fölkele tehát Jákob az eskü
vés kútiától; és elvivék őt fiai 
kisdedeikkel és feleségeikkel a sze
kereken, melyeket Fáraó küldött 
vala elhozatalára az öregnek (Ap. 
cs.-7, 15.)

6. és mindennek, a mivel bírt 
vala Kanaán földén ; és Egyip
tomba jőve minden ivadékával, 
(Józ. 24, 4. Zsolt. 104, 23. Izai. 
52,. 4.)

7. az ő fiai és unokái, leányai 
és egész nemzetsége egyetemben.

8. Ezek pedig nevei Izrael fiai
nak, kik bementek Egyiptomba : 

1 utódaidat és a te csontjaidat. Lásd 
Móz. I. 50, 5.

2 mikor meghalsz.
3 Her- és Onanon kívül, kik Kánaánban 

haltak meg.

ő magzataival. Az elsőszülött, Rú
ben. (Móz. II. 1, 2. 6, 14. IV. 26, 
5. Krón. I. 5, 1. 3.)

9. Rúben fiai: Hénok és Fallá, 
Heszron és Karmi.

10. Simeon fiai: Jámuel és Ja- 
min, Ahod és Jakin, Szohar és Saul, 
a kanaáni asszony fia. (Móz. II. 
6, 15. Krón. 1. 4, 24.)

11. Lévi fiai : Gerzon és Kaat 
és Merari. (Krón. I. 6,1.)

12. Júda fiai: Her és Onan, 
Szela és Fáresz és Zára. De Her 
és Onan Kanaán földén meghálá
llak. És Fáresznek fiai szüleiének, 
Heszron és Hamui. (Krón. I. 2, 3. 
4. 21.)

13. Isszakar fiai: Tóla és Fúa, 
Jób és Szemron. (Krón. I. 7, 1.)

14. Zabulon fiai : Száred és Élőn 
és Jahelel.

15. Ezek Lia fiai, kiket szíriai 
Mezopotámiában szült vala Díná- 
val, az ő leányával együtt. Minden 
fiai és leányai, harminczhárom lé
lek. 3

16. Gád fiai : Széfion és Haggi, 
Szuni és Eszebon, Meri és Arodi és 
Areli.

17. Áser fiai: Jamne és Jezua, 
Jesszui és Béria és huguk, Sára. 
Béria fiai : 1 léber és Melkiel. (Krón. 
1. 7, 30.)

18. Ezek Zelfa fiai, kit Lábán 
adott leányának Liának. És e tizen
hat lelket nemzette volt Jákobnak.

19. Rákelnek, Jákob feleségének 
fiai: József és Benjámin.

20. És Józsefnek Aszencttől, Pu- 
tifárnak, a heliopoli papnak leá 
nyától szüleiének Egyiptom föl
dén : Manasszes és Efraim. (Móz. 1. 
41, 50.) , „

21. Benjámin fiai : Béla es Be
kor, Aszbel és Gera, Náman és Eki, 
Rósz és Mófim, Ófim és Ared. 
(Krón. 1. 7, 6.)
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22. Ezek Rákel fiai: kiket szült 
vala Jákobnak ; mindössze tizen
négy lélek.

23. Dán fiai : Huszin.
24. Neftali fiai: Jasziel és Guni, 

Jeszer és Szallem.
25. Ezek fiai Bálának, kit Lábán 

leányának Rákelnek adott vala. Es 
ezeket szülte Jákobnak ; mind
össze hét lélek.

26. Mindazon lelkek, kik Jákob
bal bementek Egyiptomba, és az ő 
ágyékából származtak, fiainak fe
leségein kívül, hatvanhatan vol
tak.4

27. József fiai pedig, kik neki 
Egyiptom földén születtek, két 
lélek. S így Jákob házának minden 
lelkei, kik bementek Egyiptomba, 
hetvenen voltak.5 (Móz. V. 10, 22.)

28. Elküldé pedig Júdást maga 
előtt Józsefhez, megjelenteni neki, 
hogy jőjön eléje Gesszenbe.

29. A hová midőn eljutott, be
fogatván szekerébe József, föl- 
méne atyja elé azon helyre; és 
meglátván őt nyakába borúla, és az 
ölelés között síra.

30. És atyja mondá Józsefnek : 
Immár örömest halok meg, mert 
láttam orczádat, és utánam életben 
hagylak hátra tégedet.

31. Ö pedig szóla testvéreinek 
és atyja egész házának : Fölmegyek 
és hírül viszem Fáraónak, és meg
mondom neki: Testvéreim és atyám 
háznépe, kik Kanaán földén voltak, 
hozzám jöttek ;

32. ők pásztoremberek, és nyáj- 
tenyésztéssel foglalkoznak ; bar
maikat és csordáikat, és mindenö- 
ket, amit csak lehetett, magokkal 
hozták.

33. Es mikor hivand titeket es 
mondandja : Mi a ti foglalkozás
tok ?

34. Feleljétek : Mi, szolgáid, 
pásztoremberek vagyunk, gyer
mekségünktől mindekkorig, vala
mint atyáink is. Ezeket pedig 
mondjátok, hogy Gesszen földén 
lakhassatok, mert az egyiptomiak 
minden juhpásztort utálnak.

47. RÉSZ.
Jákob Gesszen földén. Drágaság 
Egyiptomban. Jákob halála köze

ledik.
1. Bemenvén tehát József, 

megjelenté Fáraónak, mondván : 
Atyám és testvéreim, azok juhai 
és csordái és mindenük, a mivel 
bírnak, eljöttek Kanaán földéről; 
és íme megszállottak Gesszen föl
dén.

2. Testvérei közöl is öt, szembe 
nem tűnő férfiút  állíta a király 
elé.

1

3. Kikel ő kérde: Mi a ti foglal
kozástok ? Feleiének : Juhpászto- 
rok vagyunk. Szolgáld, mi, mint 
atyáink is.

4. Földedre jöttünk zarándo
kolni, mert nincs füve a te szol
gáid nyájainak, elhatalmazván az 
éhség Kanaán földén ; és kérünk, 
engedd meg, hogy mi, szolgáid, 
Gesszen földén lehessünk.

5. Mondá tehát a király Jó
zsefnek : Atyád és testvéreid hoz
zád jöttek.

6. Egyiptom földe előtted va
gyon ; legjobb helyen telepítsd meg 
őket, és add nekik Gesszen földéi. 
És ha tudsz közlök ügyes férfiakat, 
rendeld azokat barmaim gond
viselőivé.

7. Ezekután József beyezele 
atyját a királyhoz és eléje állítá ; 
ki megáldván őt,

1 Jákobon kívül.
6 Jákobbal, Józseffel és ennek két fiával 

együtt.

e mivel leülik azon állatokat, melyek
nek az. egyiptomiak istenitiszteletet adtak.

* hogy a királykatonákká ne tegyeöket.
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8. és kérdeztetvén tőle: mennyi 
a te életed esztendeinek napja ?

9. feleié : Az én zarándokságom 
napjai száz harminca esztendő, ke
vesek és mostohák, és nem érték el 
atyáim napjait, melyekben ők za- 
rándokoskodtak.

10. És megáldván a királyt, ki- 
méne.

11. József pedig atyjának és 
testvéreinek birtokot ada Egyip
tomban, a föld legjobb helyén, Ra- 
messzesben, a mint Fáraó paran
csolta vala.

12. És tápláló őket és atyja 
egész házát, kinek-kinek élelmet 
adván.

13. Mert az egész föld kereksé
gén elfogyván a kenyér, éhség 
nyomta vala el a földet, főképen 
Egyiptomot és Kánaánt,

14. melyekből az eladott gabo
náért minden pénzt begyüjte és 
bevive a király kincstárába.

15. És mikor a vevők pénze el- 
l'ogyott, egész Egyiptom József
hez jőve, mondván : Adj nekünk 
kenyerei, miért haljunk meg 
előtted, miután pénzünk elfo
gyott.?

1G. Kiknek ő feleié : Hozzátok 
ide. barmaitokat, és élelmei adok 
nektek azokért, ha pénzelek nin
csen.

17. Mikor azokat elhozták, ele- 
séget ada nekik a lovakért és juho
kért, az ökrökért és szamarakért és 
eltáplálá őket azon esztendőben a 
baromcsere által.

18. Eljövének más esztendőben 
is, és mondák neki: Nem titkolhat
juk el a mi urunktól, hogy pénzünk 
fllogyván, egyszersmind marhánk 
is elfogyott ; az sem titok előtted, 
hogy testünkön és földünkön kívül 
semmink sincsen ;

19. miért haljunk meg tehát sze- 
'Ued láttára ? tieid leszünk mind 
'ni mind földeink ; végy meg min
ket a királyi szolgálatra, és adj ma

got, nehogy a munkás elveszvén, a 
föld elpusztúljon.

20. József tehát megvevé Egyip
tom egész földét, ki-ki mind el
adván birtokát a nagy éhség miatt. 
És Fáraónak tulajdonává tévé 
azt,2

21. és annak minden népét 
Egyiptom egyik határától leg
végső széléig,3

22. kivévén a papok földéi, mely 
nekik a királytól adatott vala ; kik
nek meghatározott élelmet is adó
nak a köz-csűrökből, és azoknál 
fogva ők nem kényszerűiének el
adni birtokaikat.

23. Mondá ekkor József a nép
nek: A mint látjátok, mind maga
tok, mind földetek Fáraó birtoká
ban vagyon; íme itt a mag, vessél ek 
be a földeket,

24. hogy gabonátok lehessen. 
Ötödrészét adjátok a királynak; 
a többi négy részt nektek engedem 
vetésre, és háznépetek s magza
taitok élelmére.4

25. Kik feleiének : Megmaradá
sunk kezedben vagyon ; csak te
kintsen ránk a mi urunk, és örö
mest szolgálunk a királynak.

26. Az időtől a jelen napig egész 
Egyiptom földén ötödrész! fizet
nek a királynak, s ez mintegy tör

2 azaz : Fáraó annak tulajdonosa lón. 
ki azelőtt csak kormányfelsöséget gyakor
lott fölötte.

3 A héber szerint: így az ország Fáraó 
tulajdona lön, és ö a népet más városokba 
helyozé el Egyiptom egyik szélétől a 
másikig. — Ez által mutatta meg József, 
hogy Fáraó tulajdonosa Egyiptomnak, és 
azt adhatta, a kinek akarta. Ez által az 
izraelitáktól, kik Gesszen földét nyerték, 
sok szemrehányás elháríttatott.

1 József visszaadó az egyiptomiaknak 
földeiket s hihetőleg marháikat is, hogy a 
földet mívelhessék ; egyedül az ötödrészt 
követeié a király részére ; s ez. nem oly 
rendkívüli adó volt oly országban, hol a 
föld csekély munkával bő gyümölcsöt ter
mett.
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vénnyé lön, a papi földet kivéve, 
mely szabad volt e kötelességtől.

27. Izrael tehát Egyiptomban 
lakék, azaz Gesszen földén, és birá 
azt ; és növekedők és igen meg- 
sokasodék.

28. És éle abban tizenhét esz
tendeig ; és lön életének minden 
napja száz negyvenhét esztendő.

29. És midőn látta elközelgetni 
halála napját, hivá az ő fiát Józse
fet, és mondá neki : Ha kedvet 
találtam színed előtt, tedd tompo
rom alá kezedet,  és tégy velem 
irgalmat és hűséget, hogy ne temess 
el engem Egyiptomban ;

6

30. hanem aludjam atyáimmal, 
és vígy el engem e földről, és temess 
eldődeim sírjába. Feleié neki Jó
zsef : Megcselekszem, a mit pa
rancsoltál. (Móz. I. 23, 17.)

31. És amaz: Esküdjél meg 
tehát, úgymond, nekem. Ki miután 
megesküdött, Izrael imádá az Is
tent, leborúlván ágya fejére.6

6 azaz : esküdjél meg. L. Móz. 1. 24, 2.
0 azaz : lehanyatlott ágya tejéhez. 

A görög fordítás szerint; Izrael meghaj
totta magát József fejedelmi _ pálczája 
felé, azaz tisztelte József királyi méltósá
gát és ebben Krisztus hatalmát. L. Zsid.
11, 21.

1 Jákob testszerinti utódai Krisztus 
idejéig bírták Kanaán földét, mely elő
képe volt az. any ászén tégy háznak és a 
mennyországnak ; ezt pedig Jákob lelek 
szerinti utódai, a keresztények bírják

2 örökségemben nem mint unokáim, 
hanem mint fiaim vegyenek részt

3 Ne tegyenek külön nemzetséget, ha
nem Efraim és Manasszes nemzetségébe 
osztassanak. . , , ,

1 Mivelhogy Rákel korán meghalván, 
nekem több gyermeket nem szült, az ő 
két unokáját fiaimnak fogadom.

411. RÉSZ.

Jákob fiainak fogadja Ejraimol és 
Manasszest s őket megáldja.

1. Ezen történetek után meg
jelenték Józsefnek, hogy atyja be
teg. Ki magához yévén két fiát, 
Manasszest és Efraimot, útra kele.

2. És megmondák az öregnek : 
íme fiad, József hozzád jő. Ki 
összeszedvén erejét, felüle az 
ágyon. ,

' 3. Es a hozzá bementnek 
mondá : A mindenható Isten meg

jelent nekem Lúzában, mely Ká
naán földén vagyon, és megáldott 
engem, (Móz. I. 28, 13.)

4. és mondotta : Én téged meg- 
sokasítlak, és megszaporítlak, és 
népek seregévé teszlek téged, és 
neked adom e földet és ivadékod
nak utánad örök birtokúl.1

5. A te két fiad tehát, ki neked 
Egyiptom földén született, mielőtt 
hozzád jöttem, enyém lesz : Efraim 
és Manasszes, mint Hűben,és Si
meon enyéimnek tartatnak.  (Móz. 
I. 41, 50.)

2

6. A többiek pedig, kiket ezek 
után fogsz nemzeni, tieid lesznek, 
és testvéreik nevét fogják viselni 
birtokaikban ;8

7. mivelhogy nekem, mikor 
Mezopotámiából jövök vala, meg- 
hala Rákel Kanaán földén azon 
útban tavaszszal ; és közelgeték 
Efratához, és eltemetém őt Efrata 
útja mellett, mely más néven 
Betlehemnek neveztetik.  (Móz. I. 
35, 19.)

4

8. Látván pedig az ő fiad, 
mondá neki : Kicsodák ezek?

9. Feleié: Az én fiaim, kiket 
Isten e helyen ajándékozott nekem. 
Vezesd hozzám őket, úgymond, 
hadd áldjam meg.

10. Mert Izrael szemei megho- 
mályosodtak vala a nagy öregség 
miatt, és tisztán nem láthat vala ; 
és mikor eléje állíttattak, megcsó
kolván és megölelvén őket,
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11. mondá fiának: Nem fosz
tattam meg látásodtól, s azon felül 
megmutatta nekem Isten ivadéko
dat is.
i 12. És miután őket elvette Jó
zsef atyja öléből, földig lebo- 
rúla.

13. És Efraimot magának jobb
jára, vagyis Izraelnek baljára ál- 
lítá ; Manasszest pedig magának 
baljára, atyjának pedig jobbjára, 
és mind a kettőt hozzá vivé.

14. Ki jobb kezét kinyújtván, 
Etraimnak, a kisebbik testvérének 
fejére tévé; balkezét pedig Ma- 
nasszes fejére, ki nagyobb korú 
vala ; keresztbe tévén kezeit.6

15. És megáldá Jákob Józsefnek 
fiait, és mondá : Az Isten, kinek 
színe előtt jártak a'Z én atyáim, 
Ábrahám és Izsák ; az Isten, ki 
ifjúságomtól táplál engem a jelen 
napig ; (Zsid. 11, 21.)

16. az angyal, ki engem minden 
gonosztól megszabadított,6 áldja 
meg e gyermekeket; az én nevein 
és atyáim, Ábrahám és Izsák nevei 
szerint hivassanak, és növekedje
nek sokaságra a földön. (Móz. I. 
31, 29. 32, 2. Máté 18, 10.)

17. Látván pedig József, hogy 
atyja jobb kezét tette Efraim fe
jére, nehezen vévé ; és megfogván 
atyja kezét, igyekezék levenni 
Efraim fejéről, és átvinni Manasz- 
szes fejére,

18. és mondá atyjának : Nem 
úgy illik, atyáin 1 mert ez az első- 
szülött, ennek fejére tedd jobb 
kezedet.

■—— I ■■■
6 A sz. történetekben többször elő

fordul, hogy az ifjabbik eléje tétetett az 
öregebbnek. Ez a szent atyák szerint azon 
előnyt példázta, melyet később a pogányok 
nyertek a zsidók fölött, hamarább menvén 
be Krisztus anyaszentegyházába.
,  t. i. az Isten Fia, ki angyal képében 
Jelent meg az ősatyáknak, s őket a vesze- 
Jehnekben megőrizte (sz. Athan. Ambr. 
Ágost.).

8

7 Efraim nemzetsége egyike volt a lég 
számosabb- és hatalmasabbaknak, söl 
később a Hz nemzetség országában első 
vala ; azért a próféták ez országot gy akran 
Efraim országának nevezték. L. Izai. 7, 2.

8 A ki Izraelben valakit meg akar ál
dani, ezt fogja mondani : Cselekedjék stb.

" kik arra mint tulajdonukra jogtalanul 
tartottak igényt, miután azt Jákob a 
szikemi Iáktól megvette. L. Móz. I. 33, 19. 
Józ. 24, 32.

1 átalán a jövendő időkben.
2 mert életem virágjában nemzettelek.

19. Ki ezt nem akarván, mondá: 
Tudom, fiam, tudom, ez is nagy 
néppé lesz ugyan, és megsokaso
dik, de öcscse nagyobb lesz nálánál, 
és az ő ivadéka nemzetekké fog 
növekedni.7

20. És ugyanakkor megáldá 
őket, mondván : Tebenned álda- 
tik meg Izrael, és mondatni fog: 
Cselekedjék veled Isten, mint 
Efraimmal és mint Manasszessel.  
És Efraimot Manasszes elé he- 
lyezé.

8

21. És mondá fiának, József
nek : íme én meghalok, és az Isten 
veletek lesz, és visszavisz titeket 
atyáitok földére.

22. Egy részt adok neked atyád
fiáidén kívül, melyet az amorreu- 
sok kezéből vettem el  kardommal 
és kézíjammal.

9

49. KÉSZ.
Jákob jövendölése és halála.

1. Eléhivá pedig Jákob az ő 
fiait és mondá nekik : Gyűljetek 
egybe, hogy megjelentsem nektek, 
a mik rátok következni fognak a 
jövendő napokban.1

2. Gyűljetek egybe és halljá
tok, Jákob fiai, halljátok atyáto 
kát, Izraelt.

3. Rúben, elsőszülöttem 1 le 
én erősségem,2 és fájdalmam kez- 
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dele,3 első az ajándékokban4, na
gyobb a hatalomra nézve,5

» atyai gondjaimnak.
4 mint elsőszülöttet az örökségből két 

rész, a papi méltóság és bírói hatalom illet.
5 lelki és világi hatalomra nézve.
“ hasonló vagy a megáradó, de csak

hamar elapadó vízhez, mert elveszted az 
elsöszülöttség jogait.

’ sem hatalomban som népességben ; 
nemzetséged egyike lesz, a leggyöngébbek
nek. Móz. V. 33, 6.

" Bálával, ágyasommal, vérlörést kö
vettél el. Móz. 1. 35, 22. Krón. I. 5, 1.

9 egyaránt roszak.
10 Lásd Móz. I. 34. r. Jákob itten Simeon 

és Lévi gonosztettét kárhoztatja, melyet 
mindjárt, mihelyt végbevitetett, roszalott. 
Móz. I. 34, 30.

11 A héber szerint: Es vadkényökben 
levágták . . . inait metszették a bikának 
vagyis az ifjúságnak.

Ti Jákob földén Kánaánban nem lesz 
tulajdon birtokuk, hanem a többiek földén 
lesznek elosztva. L. Józ. 19, 1. 21, 1.

13 minden ellenségedet meggyőződ.
U előtted, mint fejedelmük előtt. Juda

később vezérnemzetség lön. (Bírák I, 2.
20, 18.). — Ez igék különösen Jézus
Krisztusban teljesültek, ki test szerint
Júdálól származott, neki hódolván min
den népek.

4. szétfolysz mint a víz,  nem 
fogsz növekedni; mert atyád 
fekvőhelyére léptél, és megfertőz- 
tetted az ő ágyát.

6
7

8
5. Simeon és Lévi, testvetek,  

gonoszság harcos eszközei.
8

10
6. Tanácskozásukba ne menjen 

az én lelkem, és gyülekezetükben 
ne legyen az én dicsőségem ; mert 
dühösségökben megölték a férfiat, 
és önkényükben a falat aláásták.11

7. Átkozott az ő dühösségök, 
mert vakmerő ; és boszankodásuk, 
mert kemény ; elosztom őket Já
kobban, és elszélesztem őket Iz
raelben.12

8. Júda 1 téged dicsérni fognak 
atyádfiái; a te kezed ellenségeid 
nyakán lesz,  és meghajolnak előt
ted atyádnak fiai.

13
14

9. Júda, ifjú oroszlán; ragado
mányra kelsz,  fiam ! s nyugodni 
lefekszel, mint az oroszlán, és mint 
a nőstény oroszlán,  ki költi fel 
őt ?  (Krón. I. 5, 2.)

16

16
17

10. El nem vétetik a fejedelmi 
pálca Júdától,és a vezér az ö ágyé
kából,  mígnem eljö,aki elküldelik 
s ö leszen az, kire a nemzetek vára
koznak.

18

19
11. Oh fiam! ő a szőlőhöz köti 

vemhét és a szőlőtőhöz nőstény
szamarát.20 Ruháját borban mossa 
meg, és palástját a szőlő véré
ben.21

12. Szemei szebbek a bornál, es 
fogai fehérebbek a tejnél.22

13. Zabulon a tenger partján 
lakik, és a hajók kikötőhelyén, el
érvén Szidonig.23

14. Isszakar erős szamár, mely 
a határok között fekszik.24

16 kimégy zsákmányra. Dávid, Júdának 
egyik utódja, harczias fejedelem és hódító 
volt.

16 melynek fiai vannak s azoktól nem 
engedi magát megfosztani.

17 ki merné nyugalmát háborítani l
18 a királyság, a fejedelmi méltóság.
19 mígnem eljö a Messiás. Így magya

rázzák ezt a régiek, zsidók úgy mint ke
resztények. Ezen jövendölés Jézus Krisz
tus idejében csakugyan teljesült; mert 
kevéssel Krisztus születése előtt a zsidók 
elveszték a ' fejedelemséget, midőn egy 
külföldi, az idumei lleródes, lépett trónra. 
Lásd Makkab. 11. k. az utolsó jegyzetet.

20 A sz. atyák ezen igéket és a követ
kezőket néni J ódára, hanem a Messiásra 
alkalmazzák, ki egy szamár vemhén tarló 
bemenetelét Jerusalembe (Máté 21, 2.), 
hogy ott szenvedjen.

31 Krisztus tulajdon vérében festetett 
pirossá (Izai. 63.). .

22 Ez magasabb értelemben Krisztus 
szépségének leírása, különösen feltámadása 
után. .

23 tengeren fog lakni(Józue 19,10—16.), 
s a kereskedésben nevezetes Szidonna! 
kereskedelmet űzni.

21 más nemzetségek határai között, a 
többiektől körülvéve.



MÓZES ELSŐ KÖNYVE. GENESIS. 49. RÉSZ.

15. Látván, hogy jó a nyuga
lom, és földe legjobb, meghajtja 
vállát a teherhordásra és adó
fizető lészen.25

16. Dán Ítélni fogja népét, mint 
más nemzetség Izraelben.28

17. Dán kígyó leszen az úton,  
szarvas kígyó az ösvényen, meg
marván a ló körmeit, hogy a 
rajtaülő hátraessék.

27

18. A te szabadításodat várom, 
Uram !28

19. Gád felövezve harczol előtte,  
és háta mögött is védelme lesz.

29
30

20. Áser kövér kenyérrel él, és 
csemegéket ád a királyoknak.31

21. Neftali, kiszabadult szarvas, 
és kellemes szózatokhoz értő.32

22. Növekedő fiú József,  nö
vekedő fiú és ékes tekintetű ; a 
leányok futostak a kőfalon.

33

34
23. De megkeserítették őt, és 

pörlöttek és irigykedtek rá a nyi
lasok. 35

25 termékeny földén inkább szolgaságot 
szenved, mintsem harczoljon. Króm I. 
12, 32.

36 nemzetségéből is fog támadni egy bíró 
és szabadító, t. i. Sámson. Bir. 15, 20.

27 álnokúl fog munkájához. Bir. 18.
28 A jámbor Jákob reményét fejező ki 

az Üdvözítő iránt, kinek Sámson csak 
előképe volt.

211 Dán elölt és a többi nemzetségek elölt, 
kivéve Rúbent és Manasszest, kik (Iáddal 
mentek. Józ. I, 12—15.

30 a tartomány szélére telepedve, az 
ellenség berohanasainak kitéve, még is 
ellen fog állani.

31 A földrész, mely Ásernek esik, szép 
terményekkel fog kedveskedni.

32 Ezen igék teljesültek a Neftali nem
zetségéből származott Burákon, ki eleinte 
lélénk volt, de utóbb vitézül harczolt, s 
beborával a szép éneket énekelte. Bir. 4.

33 József annyit jelent, mint a ki hozzá 
od, növekedést ad ; mert az előbbi 48, 5. 
szerint Jákob Józsefnek két fiát., Efraimot 
08 Manasszest, tulajdon gyermekei közé 
vette föl.

34 hogy öt lássák.
36 testvérei öt szóval keserítvén és sérte-

Setvón. Móz. 1. 37, 8.

24. Azonban az Erősre  volt 
helyezve az ő kézíve, és karjainak 
s kezeinek kötelei megoldattak 
Jákob Hatalmasának kezei által,37 
így támadt a pásztor, Izraelnek 
alapköve.38

36

25. Atyád Istene leszen segítőd, 
és a mindenható megáld téged 
onnan felülről az ég áldásaival, 
alant a mélység áldásaival, az 
emlők és anyaméh áldásaival.

26. Atyád áldásai felűlhaladják 
az ő atyáinak áldásait, míglen eljő 
az örök halmok óhajtása ;39 szán
janak azok József fejére, a naza- 
reus feje-tetejére atyjafia! között.40

27. Benjámin ragadozó farkas, 
reggel zsákmányt eszik, és este 
ragadományokat oszt.41

28. Mindezek Izrael nemzet
ségei,42 tizenkettőn ; ezeket mondá 
nekik atyjok, és megáldá mindeni- 
két különös áldásokkal.

29. És parancsola nekik, mond
ván : Én már népemhez gyűjtő
iem,43 temesselek engem atyám
hoz, a kettős barlangba, mely a 
heteus Efron földén vagyon,

30. Mambre átellenében Kannán 
földén, melyet Ábrahám megveti 
földeslül a heteus Efrontól temelő 
birtokul. (Móz. 1. 23, 17.)

38 .az. Isten-re.
37 Isten megszabadítá öt fogságából.
38 Isten az. 0 rabságát Izrael javára for

dító. Móz. I. 50, 21. Sirák 49, 17.
30 míg eljön a legnagyobb áldás, a Mes

siás, kit minden teremtmények várnak. 
Hóm. 8, 22.

40 az elválasztottnak, a fölszonleltnek 
testvérei közölt.

41 Saul király Benjámin nemzetségéből 
harczaiban sok ragadományt szerzett. 
Kir. I. 14, 47. 48. 15, 7. — Több Sz. atyák 
(Ágost. Ambr. .leróni.) ez igékben jöven
dölését látják Pál megtérésének, ki szm 
lén Benjámin nemzetségéből származott, 
s azon nagy térítésnek, melyet ö végbevitt

42 vagy: mindezek fők,fejedelmek Izrael 
nemzetségében.

43 a limbusba.
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31. Ott temetek el őt és fele
ségét, Sárát; ott temetteték el 
Izsák feleségével, Rebekkával; ott 
fekszik Lia is eltemetve.

32. És elvégezvén a parancso
kat, melyeket fiainak adott, föl
vevő lábait az ágyra?44 és meghala, 
és az ő népéhez téteték.

50. KÉSZ.
Jákob eltemettetése. József halála.

1. Ezt látván József, atyjának 
orczájára borúla, sírván és csókol
gatván, őt.

2. Es megparancsola szolgái
nak, az orvosoknak, hogy atyját 
balzsamozzák be.

3. Kik a meghagyást teljesít
vén, elmúlék a negyven nap, mert 
ez vala a szokás a bebalzsamo
zott holttestekkel; és siratá ót 
Egyiptom hetven napig.

4. És eltelvén a siratás ideje, 
szóla József Fáraó udvari népé
nek :* Ha kedvet találtam színe
tek előtt, szóljatok Fáraónak :

5. Mivelhogy atyám megcske- 
tett engem, mondván : íme meg
halok, az én síromba temess el 
engem, melyet magamnak Kannán 
földén szereztem.Fölmegyek tehát, 
és eltemetem atyámat, és vissza
térek. (Móz. I. 47, 29.)

6. És mondá neki Fáraó: 
Menj föl, és temesd el atyádat, 
a mint megesküdtettél.

7. Ki fölmenvén, elmenének 
vele Fáraó házának minden vénei2 
és Egyiptom földének minden 
idősbjei,

8. József háznépe az ő atyja- 
fiaival, a gyermekeken, nyájakon 
és csordákon kívül, melyeket 
Gesszen földén hagyának.

9. Valának az ő útitársaságá
ban szekerek és lovasok is ; és ez 
nem kis sereg lön.

10. És eljutának Átad szérű
jéhez,  mely a Jordánon túl va
gyon ; hol a temetés pompáját 
fölötte nagy sírással megtartván, 
hét napot töltőnek. (Sirák 22, 13.)

3

11. Mit mikor Kanaán földének 
lakói láttak, mondák : Nagy siral- 
mok ez az egyiptomiaknak. Es 
azért hivaték azon hely neve 
Egyiptom siralmának.

12. Úgy cselekvőnek tehát Já
kob fiai, a mint megparancsolta 
vala nekik ;

13. és elvivén őt Kanaán föl
dére, eltemeték a kettős barlang
ban, melyet Ábrahám vett vala 
földestül temető-birtokúl a heteus 
Efrontól, Mambre átellenében.(Ap. 
cs. 7, 16. Móz. I. 23, 17.)

14. És visszatére József Egyip
tomba az ő atyjafiaival és az 
egész útitársasággal, miután atyját 
eltemette.

15. Kinek halála után félvén 
az ő testvérei és egymás között 
szólván : Netalán megemlékezzék 
a bántalomról, melyet szenvedett, 
s visszafizesse nekünk mind a 
gonoszt, melyet cselekedtünk . . .

16. izenének neki, mondván : 
Atyád megparancsolta nekünk, 
mielőtt meghalt,

17. hogy ezt mondanék neked 
az ő szavaival : Kérlek, feledkez
zél cl atyádfiái vétkéről s azon 
bűnről és gonoszságról, melyet 
rajtad elkövettek; mi is kérünk, 
bocsásd meg a te atyád Istene 
szolgáinak e hamisságot. Ezeket 
hallván József, síra.

14 Jákob, míg szólott, az ágy szélén ült,
lábait az ágyból leeresztve. Elvégezvén
beszédét, fölvevó lábait és lefeküdt

1 mivel maga József a gyász miatt nem
mehetett hozzá.

2 az előkelők, a főranguak.
3 A szérűk keleten szabad, emeltebb 

térek.
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18. És hozzá ménének atyja- 
fiai, és arczczal a földre borúivá, 
mondák : Szolgáid vagyunk.

19. Kiknek o feleié : Ne féljetek, 
vájjon ellenállhatunk e az Isten 
akaratának ?4

20. Ti gonoszt gondoltatok el
lenem ; de Isten azt jóra fordí
totta, hogy felmagasztaljon en
gem, a mint most látjátok, és sok 
népet megmentsen.  (Móz. I. 45, 5.)8

21. Ne féljetek ; eltáplállak tite
ket és kisdedeiteket. És megvigasz- 
talá őket, nyájasan és szelíden 
szólván velők. (Móz. I. 47, 12.)

22. És Egyiptomban lakék atyjá
nak egész házával; és éle száztíz 
esztendeig. És látá Efraim fiait 
harmad ízig. Makírnak is, Ma- 
nasszes fiának fiai születének Jó
zsef térdein.*1

23. Melyek megtörténvén, szóla 
atyjafiainak : Halálom után Isten 
meglátogat benneteket, és fölvezel 
titeket e földről, azon földre, me
lyet esküvel ígért Ábrahámnak, 
Izsáknak és Jákobnak.

24. És miután megeskette őket 
és mondotta: Meglátogat Isten

7 A sz. atyák Józsefben az Üdvözítőnek 
egyik igen tökéletes előképét találják. 
Józsefet gyűlölték testvérei,és irigykedtek 
rája: Jézust gyűlölték a zsidók. József 
elküldeték, hogy testvéreit fölkeresse: 
Jézust is elküldő a mennyei Atya annak 
keresésére, a mi elveszett vala. Józsefet 
eladák testvérei húsz ezüst pénzen : 
Jézust harminczon. József nem védelmező 
magát, midőn vádoltatott: Jézus is hall
gatott vádlói elölt. József a tömlöczben 
szenvedett két gonosztevő között, kiknek 
egyike kegyelmet nyert, másika pedig 
elitéltetett: Jézus is két lator között 
függe a kereszten, az egyik megátalkodott, 
a másik megtért. József a tömlöczből nagy 
méltóságra emeltetett: Jézusnak is föl
támadása után adatott minden hatalom 
mennyben és a földön. József sok népet 
szabadita meg az éhhaláltól: Jézus is 
megmenté az éhezőket lelkiképen tanításá
nak eledele által. József kibékült testvérei
vel : Jézus is befogadja majd egykor 
anyaszentegyházába a zsidókat, ha téve
désüket elismerik. És Így Jézus élete nem 
csak az új szövetségi hívőkben ismételte- 
tik, hanem az ó szövetségi jámborokon 
is feltaláljuk annak képét; ö valóban az 
igazság napja és valamint előre, úgy vissza 
is löveti sugárait.

4 ki mindezeket megengedő, és azért 
megbocsátok nektek.

“ az éhségtől és haláltól.
" még dédunokáit is láthntá és térdeire 

veheté. Lásd Móz. I. 30, 3. 

titeket; vigyétek el ezen helyről 
tetemeimet magatokkal: (Józ. 24, 
32.)

25. meghala,  száztíz esztendeje 
telvén el életének. És bebalzsamoz- 
tatván, koporsóba téteték Egyip
tomban.

7



MÓZES MÁSODIK KÖNYVE.
EXODUS.

i íávuc második könyve a görög fordítás szerint «Exodus» azaz «Ki- 
M menet» könyvének neveztetik, mert abban az izraelitáknak Egyip
tom hói való kimenete adatik elé. A kimenet története Mózes vezérlete 
nía azon csodák melyek által Isten, nem tekintve az izraeliták 
makacsságát és hitetlenségét, e kimenetet megdicsőíté, s végre annak 
oUmdás-i mikén alanttá meg Isten Izrael népének mind religióját, mind 
noO ári alkotmány át a Sinai-hegyen adott törvény által: ezek teszik a 
leien könyv tartalmát. Az e könyvben eléadott történet a világ 2369-ik 
évétől kezdve (melylyel az első könyv végződött), 2514-ik évéig terjed, 

s igy 145 esztendei időszakot foglal magában.

1. RÉSZ.
Izrael népének elszaporodása és el

nyomatása.
1. Ezek nevei Izrael fiainak, 

kik bementek Jákobbal Egyip
tomba ; kiki háza népével méné 
be. (Móz. I. 46, 8.)

2. Rúben, Simeon, Lévi, dudás.
3. Isszakar, Zabulon és Ben

jámin. _ „, , ,
4. Dán és Neftali, Gad es 

Ascr.
5. Tehát mindazon lelkek, kik 

Jákob ágyékából származtak, het
venen valának;1 József pedig 
Egyiptomban vala.

6. S miután ő és minden atyja- 
fiai és amaz egész nemzetség meg
halt, .. . .

7. Izrael fiai növekedőnek, es 
mint új sarjadékok nagyon meg-

1 Jákob ós az ö nemzetsége, Józseffel s 
ennek Egyiptomban született fiaival 
együtt. E. Móz. 1. 46, 26. 27.

f xkaoX 
I-

szaporodának; és igen megerő
södvén, betöltők a tartományt. 
(Zsolt. 104, 24. Ap. cs. 7, 17.

8. Azalatt új király támada 
Egyiptomban, ki nem ismeri vala 
Józsefet;

9. és mondá népének: íme 
Izrael fiainak népe igen sok és 
erősebb, mint mi.

10. Jertek, okosan nyomjuk el 
őt, netalán megsokasodjék ; és ha 
ellenünk háború támad, ellensé
geinkhez. adja magát, és meg
győzvén minket, kimenjen az or
szágból.

11. Munkatiszteket, rendele te
hál, hogy őket nehéz munkával 
sanyargassák ; és építőnek Fáraó
nak élelemtartó varosokat, Fito- 
mot és Ramesszest.2

12. De mennél inkább nyomor- 
gatják vala őkel, annál inkább 
sokasodnak és növekednek vala;

2 Ezen városokban valának a királyi 
éloluintárak.
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13. És az egyiptomiak gyűlölik 
vala Izrael fiait, és sanyargatják 
vala, csúfot űzvén belőlök.

14. És keserűvé teszik vala 
életüket az agyagkő és téglavetés 
kemény munkájával, és mindazon 
szolgálattal, melylyel a földi mun
kákban terheltednek vala.

15. Mondá pedig az egyiptomi 
király a zsidók bábáinak, kik 
közöl az egyik Szeforának hivatik 
vala, a másik Fuának.

16. parancsolván nekik : Mikor 
a zsidóasszonyoknál bábáskodtok, 
és a szülés ideje eljő : ha fiú leend, 
öljétek meg ; ha leány, tartsátok 
meg.

17. A bábák pedig félék az 
Istent, és nem cselek vének az 
egyiptomi király parancsa szerint, 
hanem megtartók a fiúgyermeke
ket.

18. Magához hivatván őket a 
király, mondá : Miért cselekedté- 
tek azt, hogy a fiúgyermekeket 
megtartottátok ?

19. Kik felelék : Nem olyanok 
a zsidóasszonyok, mint az egyip
tomiak ; mert ők értenek a bába
sághoz, és mielőtt hozzájok men
nénk, szülnek.

20. Isten azért jól tőn a bábák
kal,  és a nép sokasodéit, és igen 
megerősödék.

3

21. És mivel a bábák félék az 
Istent, házat építe nekik.1

22. Megparancsoló tehát Fáraó 
egész népének, mondván : A mely 
férfigyermek csak születik, vessé
tek a folyóvízbe ; a mely leány, 
tartsátok meg.

1 E szó nincs a héber szövegben.
2 még Fáraó parancsa elölt (Móz. II. 

1, 22.) ; mert Áron, o házasságból született 
idősb gyermek, akadály nélkül neveltotho 
telt szüleitől.

3 Amram nevű.
1 Jokabedot, atyja fitestvérónek eá- 

nyát. Móz. II. 6, 20.
5 hogy a vízbe ne vettessék.

Mária. Krón. 1. ti, 3.

3 Isten itt nőin a hazudságot, hanoin a 
Jószívűséget jutalmazó inog ; mert sem- 
Hot sem hagy jutalom nélkül, (sz. 
ágost.)

1 Gyermekeket ada nekik. Lásd Móz. 
’• 25, 9. Kir. I. 2, 35. Vagy pedig: .ló 
,Lpolba helyezd ókét. Lásd Zsolt. 12i; ।

2 . RÉSZ.
Mózes születése, neveltetése, futása 

és házassága.

1. Ezekután1 kiméne2 egy fér
fiú Lévi házából,  és feleséget vön 
saját nemzetségéből.1

3

2. Ki fogatta és fiat szüle ; és 
látván, hogy szép, rejtegeté azt 
három , hónapig.  (Zsid. 11, 23.)5

3. Es mikor tovább már nem 
titkolhatta, vön egy gyékény- 
kosárkát, és bekené azt enyvvel 
és szurokkal, és beletevé a kis
dedet, és ki tévé öt a folyóvíz 
partján a sásasba;

4. távol állván onnét nénje,  
és szemlélvén a dolog kimenetét.

6

5. íme pedig leméne Fáraó 
leánya, hogy megfürödjék a folyó
vízben és szolgálói a vízfolyás 
partján járnak vala. Ki midőn a 
sásasban meglátta a kosárkát,külde 
egyet szolgálói közöl; és mikor 
kihozta, (Ap. cs. 7, 21. Zsid. 11, 23.)

6. megnyitván és látván abban 
egy síró kisdedet, megkönyörűle 
rajta, és mondá : Ez a zsidók kis
dedeiből való.

7. Mondá neki a gyermek nénje: 
Akarod-e, hogy elmenjek, és híjak 
neked egy zsidóasszonyt, ki táp
lálja a kisdedet ?

8. Feleié : Menj cl. Elméne a 
leányzó és elhivá anyját.

9. Kinek szóla Fáraó leánya : 
Vidd el, úgymond, e gyermeket, 
és neveld föl nekem, én megadom 
jutalmadat. Elvivé az asszony, és 

bzentirás.
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tápláló a gyermeket, és mikor föl- 
nevekedett, átadó őt Fáraó leá
nyának. , ,

10. Ki őt fiává íogadá, es nevet 
Mózesnek hivá, mondván: meri 
a vízből vettem őt ki.7

11. Azon napokban, miután fel
nőtt Mózes,  kiméne az ő atyja
fiáihoz, és látá inségöket, és hogy 
egy egyiptomi férfi mint verő 
egyet az ő zsidó atyjafiai közól. 
(Zsid. 11, 24.) .......,

8

12. És miután erre s arra körül
tekintett, és senkit sem látott, 
megölvén az egyiptomit, a ho
mokba ,rejté.9

13. Es kimenvén másodnap, 
láta két zsidót versengeni, és 
mondá annak, ki igaztalanúl cse
lekedett : Miért vered felebará
todat ? , „ .

’ Mózes annyit tesz, mint vízből kivett, 
kiszabadított.

8 midőn negyven éves lett. Ap. es.
7 23.

9 Sz István (Ap. es. 7, 24. 25.) és több 
sz. atyák (Ágost. Tam.) szerint: Mózes 
Istentől bensőleg fel volt hatalmazz, 
megölni az egyiptomit, hogy ez által 
rokonainak megmutassa, hogy őket meg 
fogja szabadítani. .

10 ki az igaz Isten papja vala, mint
Melkizedek, Jób és a pátriárkák. Ezen
pap, ki alább (18.v.) Rágm'lnek neveztetik,
némelyek szerint, nagyatyja vala a leá
nyoknak, atyja .leírónak, kitol állítólag
ezen leányok születtek, és családfő (Móz.

11. Ki feleié: Ki rendelt teged 
fejedelemmé és bíróvá fölöttünk ? 
talán engem is meg akarsz ölni, 
mint tegnap megölted az egyip
tomit ? Erre megrettenő Mózes, 
és mondá : Mikép nyilvánult ki 
ez a dolog ? . , , ,

15. Es meghalló Fáraó e dol
got, és halálra kérésé Mózest ; ki 
elfutván az ő színe elől. Madián 
földén tartózkodók, és leüle egy 
kút mellett.

16. Vala pedig a madiam pap
nak  hét leánya, kik vizet jövé- 10

nek meríteni, és megtöltvén a 
válókat, meg akarák itatni atyjok 
nyájait. , , , ,17. Ekkor pásztorok érkezének 
oda, és elkergeték őket; és fölkele 
Mózes, és oltalmazván a leányokat, 
megitató azok juhait.

18. Kik mikor visszatértek aty- 
jokhoz, Ráguelhez, mondá nekik : 
Miért jöttetek hamarább most, 
mint szoktatok ?

19. Feleiének : Egy egyiptomi 
férfiú szabadíta meg minket a 
pásztorok kezéből ; s ezenfelül 
vizet is meríte velünk, és meg
itatá a juhokat.

20. Amaz pedig monda: Hol 
van ő ? miért bocsátottátok el 
azon embert ? híjátok el őt, hogy 
velünk kenyerezzen.

21. Megesküvék tehát Mózes, 
hogy vele fog lakni, és leányát, 
Szeforát feleségül vévé. (Móz. II. 
18, 2. 3. Krón. 23, 15.)

22. Ki fiat szüle neki, kit Ger- 
zamnak  nevező, mondván : Jö
vevény voltam idegen földön. 
Szüle pedig mást is, kit Eliezer- 
nek  híva, mondván : Mert atyám 
Istene, az én segítőm, kiszabadí
tott engem Fáraó kezéből.

11

12

23. Sok idő múlva pedig meg- 
hala az egyiptomi király ; és Izrael 
fiai a munkateher miatt fohószkod- 
vén, fölkiáltának ; és feljuta kiál
tásuk Istenhez a munkától.

24. És meghalló fohászaikat es 
megemlékezek a szövetségről, me 
lyet Ábrahámmal, Izsákkal es 
Jákobbal szerzett vala. ......

25. És tekinte az Ur Izrael halra 
és megismeré őket.18
IV. 10, 29.). — Mások szerint pedig Ráguel 
és jűtró, két neve vala ugyanúgy személy
nek.

11 azaz: idegen, jövevény.
14 azaz : Isten az ón segítőm.
13 mint olyanokat, kiknek megszabad! 

lázára, örök végzése szerint, az idő inai 
elérkezett. V
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3. RÉSZ.
Az égő csipkebokor. Mózes hivatása.

1. Mózes pedig legelteti vala 
ipának, Jetrónak, a madiáni pap
nak juhait; és midőn a puszta bel
sejébe hajtotta a nyájat, az Isten 
hegyéig, Hórebig juta.

2. És megjelene az Úr1 neki 
tűz lángjában egy csipkebokor 
közepén, és látá, hogy a csipke
bokor ég, és meg nem emésztetik. 
(Ap. csel. 7, 30.)

3. Mondá tehát Mózes : Elme
gyek és megnézem e nagy látványt, 
miért nem ég meg a csipkebokor ?

4. Látván pedig az Úr, hogy 
nézni megy, szólító őt a csipke
bokorból, és mondá : Mózes, Mózes! 
Ki feleié: Jelen vagyok.

5. Amaz pedig: Ne közelíts, 
úgymond, ide; oldd le a sarut 
lábaidról, mert a hely, melyen 
állasz szent föld.

6. És mondá: Én vagyok atyád 
Istene, Abrahám Istene, Izsák 
Istene és Jákob Istene. Mózes el- 
rejté orcáját, mivel nem mere 
nézni az Istenre. (Máté. 22, 32. 
Márk 12, 26. Luk. 20, 37.)

7. Kinek mondá az Úr: Láttam 
Egyiptomban népem nyomorú
ságát, és hallottam kiáltását, azok 
keménysége miatt, kik a munkára 
ügyelnek.

8. és tudván az ő fájdalmát, 
"'szállottam, hogy mcgszabadít- 
^ni öt az egyiptomiak kezeiből, és 
"‘Vigyem azon földről jó és tágas 
midre, oly földre, mely lejjel és 
'nézzél foly, a kananeusok és heteu- 
S°K> az amorreusok és ferezeusok, 
■' heveusok és jebuzeusok he
lyeire.

p. 1 Legtöbb sz. atyák szerint : az Isten
: a héber szerint: az Isten angyala, 

Llert tulajdon képen o angyala vagyis 
'rnöke Istennek az emberekhez.

9. Izrael fiainak kiáltása tehát 
fölhatott hozzám, és láttam Ínségü
ket, melylyel az egyiptomiak által 
elnyomatnak.

10. De. jöszte, és elküldelek téged 
Fáraóhoz, hogy kivezesd népemet, 
Izrael fiait Egyiptomból. (Zsolt. 
104, 26.)

11. És mondá Mózes az Isten
nek : Ki vagyok én, hogy Fáraóhoz 
menjek, és kihozzam Izrael fiait 
Egyiptomból?

12. Ki mondá neki : Én veled 
leszek,2 és ez lesz jeled, hogy én 
küldöttelek téged : Mikor kihozod 
az én népemet Egyiptomból, e 
hegyen fogsz áldozni az Istennek.3

13. Mondá Mózes az Istennek : 
íme én elmegyek Izrael fiaihoz, 
és mondom nekik : Atyáitok Istene 
küldött engem hozzátok. Ha azt 
mondandják nekem : Mi az ő neve ? 
mit mondjak nekik ?

14. Mondá az Isten Mózesnek : 
En vagyok, aki vagyok.* Mondá : 
így szólj Izrael fiainak : Az, aki 
vagyon, küldött engem hozzátok.

15. Es Isten mondá ismét Mózes
nek : Ezeket mondd Izrael fiainak : 
Atyátok Ura6 Istene, Ábrahám 
Istene, Izsák Istene és Jákob Istene 
küldött engem hozzátok ; ez az én 
nevem mindörökké, s így legyen

2 csodák által leszek segítségedre.
3 A mily bizonyosan jövendölöm, hogy 

nekem e hegyen fogtok áldozni : oly 
bizonyosan ki fogod te vezetni Izrael 
népét Egyiptomból. Lásd Kir. 1. 2, 34. 
IV. 19, 29.

1 Ez igéket sz. János fejti meg Jel. 1, 8. 
midőn Istent, annak mondja: a ki van, 
volt és lesz. ; tehát örökkévalónak, válloz- 
hatlannak.a ki szükségképen van,önmagá
tól van, ki által minden egyéb van. A hé
ber név «Jehovah» a három szótagban a 
három időt, jelent, múltat és jövőt jelent 
vén, együtt a létnek örökkévalóságát 
fejezi ki.

6 A héber szerint: Jehovah, melyet a 
keresztények az «Úr» névvel szokta); ki
fejezni.

6*
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rólam emlékezet nemzedékről 
nemzedékre. .

16. Menj el, és gyújtsd egybe 
Izrael véneit, és mondd nekik: 
Atyáitok Ura Istene jelent ' meg 
nekem, Ábrahám Istene, Izsák 
Istene és Jákob Istene, mondván : 
Látogatván, meglátogattalak tite
ket, és láttam mindeneket, melyek 
rajtatok történtek Egyiptomban.

17. És elhatároztam, hogy ki- 
viszlek titeket Egyiptom nyomo
rúságából a kananeusok es heteu- 
sok, az ainorreusok és ferezeusok, 
a heveusok és jebuzeusok földére, 
a tejjel és mézzel folyó földre?

18. És meghallgatják a te szó
dat : és menj be te és Izrael vénei 
Egyiptom királyához, és mondd 
neki : A zsidók Ura Istene hivott 
minket; háromnapi járó földre 
elmegyünk a pusztába, hogy áldoz
zunk a mi Urunknak Istenünknek.

19. De én tudom, az egyiptomi 
király nem bocsát el titeket, hogy 
elmenjetek, hanem csak hatalmas 
kéz által.

20. Mert kinyújtom kezemet, es 
megverem Egyiptomot mindenfele 
csodáimmal, melyeket közöltök 
tenni fogok ; azután elbocsát ti
teket.

21. Es e népet kedvesse teszem 
az egyiptomiaknál; hogy mikor 
kimentek, ne menjetek üresen, 
(Móz. II. 11, 2. 12, 35.)

22. hanem az asszony kérjen 
szomszédnéjától és háziasszonyától 
ezüst és arány edényeket és ruhá
kat ; rakjátok azokat fiaitokra és 
leányaitokra, s így foszszátok meg 
Egyiptomot.7

8 azaz : hol minden bőségben van.
’ Kárpótlásul ott levő ingatlan javai- 

tokért, s érdeinlett bérűi nonéz munkái
tokért (Bölcs. 10, H ) ajándékozom nek
tek az egyiptomiak edényeit és rúnáit, 
melyek fölött legtöbb tulajdonjoggal is 
bírok.

4. RÉSZ.
Mózesnek csodatévő hatalom adatik. 

Fia körülmetéltetése.
1. Felelvén Mózes, mondá: 

Nem fognak hinni nekem,  sem 
szómat meg nem hallgatják,,hanem 
majd azt mondják : Az Ur nem 
jelent meg neked.

1

2. Mondá azért neki: Mi az, 
mit kezedben tartasz ? Feleié: 
Vessző. , ,r ,

3. És mondá az Ur : Vesd a 
földre azt. Elvété, és kígyóvá 
változók, úgy hogy Mózes meg- 
futamodék. ,

4. És mondá az Ür: Nyújtsd 
ki kezedet, és ragadd meg a farkát. 
Kinyújtó és megfogó, és vesszővé 
változók.

5. Hogy higyiék, úgymond, 
hogy megjeleni neked az ő atyáik 
Ura Istene, Ábrahám Istene, Izsák 
Istene és Jákob Istene.

6. És mondá ismét az Ur: 
Bocsásd kebeledbe kezedet. Melyet 
miután kebelébe bocsátott, oly pok- 
iosan voná ki, mint a hó.

7. Tedd vissza, úgymond, ke
beledbe kezedet. Visszaereszté, és 
ismét kivonó, és az hasonló vala 
egyéb testéhez.

8. Fia nem hiendenek, úgy
mond, neked, és nem hallandják 
az első jel beszédét, hinni fognak 
a következő jel igéjének.

9. Hogyha e két jelnek sem 
hiendenek, sem szódat nem halland
ják, meríts a folyóvízből, és öntsd 
ki azt a szárazra, és a mit csak merí- 
tendesz a folyóvízből, vérré fog 
változni. ,

10. Mondá Mózes: Kérlek. I ram, 
azelőtt sem voltam ékesenszóló. 
de mióta szólottái szolgádnak, 

1 az izraeliták, a közönséges, nehezen 
hivő nép, ha a vének hisznek is, a mint 
inomitau. Móz. 11. 3, 18.
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akadozóbb éskésedelmcsebb nyelvű 
vagyok.

11. Mondá az Úr neki: Ki al
kotta az ember száját ? vagy ki 
alkotta a némát és siketet, a látót 
és vakot ? nem én-e ?

12. Menj el tehát, és én szádban 
leszek ; és megtanítalak, mit szólj. 
(Máté 10, 20.)

13. Amaz pedig : Kérlek, Uram, 
úgymond, küldd el, a kit elkül
dendő vagy.2

14. Megharagudván az Úr Mó
zesre,  mondá : Áron, a te levita  
atyádfia, tudom, hogy ékesenszóló; 
ime ő eléd fog jőni, és meglátván 
téged, szívből fog örvendeni.

3 4

15. Szólj vele, és add szájába 
igéimet; és én a le szádban leszek 
és az ő szájában, és megmutatom 
nektek, mit kelljen cselekednetek. 
(Móz. II. 7, 2.)

16. Ő szólni fog helyetted a nép
nek, és a te szád leszen ; te pedig 
azokban igazgasd őt, melyek az 
Istent illetik.8

17. Vedd kezedbe ezen vesszőt 
is, melylyel csodákat fogsz tenni.

18. Elméne Mózes, és visszatérő 
az ő ipához, Jetróhoz, és mondá 
neki : Elmegyek és visszatérek 
atyámfiáihoz Egyiptomba, hogy 
lássam, ha élnek-e még ? Mondá 
neki Jetró : Menj, el békeséggel.

19. Mivel az Úr mondá Mózes
nek Madiánban : Eredj és térj visz-

2 Uram I miután te szabaditól akarsz, 
pbldeni, ki még súlyosabb szolgaságból 
"g mindeneket megmenteni, tehát küldd 

, öt most, hogy ebből is megmentsen. Így 
értelmezik ezt általában a sz. atyák. 
K Móz. I. 69, 10.

3 Mózes vonakodott alázatosságból, s 
aj- Isten megharaguvék rá, mint némely 
ava megboszankodik túlságosan félénk 
gyermekeire (sz. Bazil, Gorg. Jerom.).

" Engedetlensége és megrögzöttsége
büntetéséül elvonom tőle kegyelmemet
(sz. Ágost.). L. Róm. 2, 5. 9, 18. Gyakori 
szólásmód a sz. Írásban, mely szerint az
Istenről mondatik, hogy ő valamit meg
tesz, a mit pedig csak megenged,

7 Minden népek közöl Izraelt akarom 
először újjá teremteni, hogy engem 
imádjon és törvényeimnek engedelmes
kedjék.

8 Az Úr angyala azért fenyegető halál
lal Mózest, mivel legkisebb fiának körül
metélését oly sokára halasztotta. Móz. 1. 
17, 12. , '

11 az Úrnak, a nagy tisztelet miatt 
félvén azt átkarolni, és bocsánatot kért, 
mivel a késedelemnek oka ő volt, való
színűleg rábeszélvén Mózest, hogy fiát, 
arab szokás szerint, csak tizenhárom éves 
korában metéltesse körűi.

10 Vérrel áldoztam neked, Uram I s 
ez által neked magamat újólag eljegy- 
zettem.

Lévi nemzetségéből való. L. Móz. II. 
2> 1. 2-ik jegyz.

A héber szerint: Isten gyanánt leszesz 
n«ki, vagyis kijelented neki akaratomat. 

sza Egyiptomba, mert meghaltak 
mindazok, kik életedre törtek 
vala.

20. Mózes tehát vévé feleségét 
és fiait, és szamárra ülteté őket, 
és visszatére Egyiptomba, kezében 
vivén az Isten vesszejét.

21. És mikor Egyiptomba vissza
tért, mondá neki az Úr : Meglásd, 
hogy mindazon csodákat, melyeket 
kezedbe adtam, végbevídd Fáraó 
elölt; én megkeményítem az ő szi
vét  és nem bocsátja el a népet.6

22. És mondd neki: Ézeket 
mondja az Úr: Izrael az én első
szülött fiam.7

23. Mondottam neked : Bocsásd 
el fiamat, hogy szolgáljon nekem ; 
és nem akartad őt elereszteni: ime 
én megölöm a te elsőszülött fiadat.

24. És midőn az úton, volt, a 
szálláson eléje méné az Úr, és őt 
meg akará ölni.8

25. Szefora tehát azonnal igen 
éles követ vön, és körűlmetélé fiá
nak férfiúságát, és illeté lábait,  
és mondá : Vér-vőlegény vagy le 
nekent.

9

10
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26. És elbocsálá őt, miután azt 
mondotta : Vér-vőlegény, a körül
metélés miatt. ,

27. Mondá pedig az Ur Áronnak : 
Menj Mózes elé a pusztába. Ki eléje 
méné az Isten hegyére,  és meg- 
csókolá őt. ,

11

28. És elbeszélő Mózes Áronnak 
az Úr minden igéit, melyekkel őt 
küldötte, és a jeleket, melyeket 
parancsolt vala.

29. És elmenének együt t, es 
egy begyűjtők Izrael fiainak min
den véneit. ; ■

30. Es elbeszéle Áron minden 
igét, melyeket az Űr Mózesnek 
mondott vala, s ez jeleket tőn a 
nép előtt. ,

31. és hűn a nép. Es hallván, 
hogy az Úr meglátogatta Izrael 
fiait, és megtekintette inségöket, 
leborúlván, imádkozának.

11 Ilóreb hegyére.

1 kiket Fáraó munkatisztei saját fel- 
vigyázásuk alatt a zsidók közöl rendű
iének.

5. RÉSZ.
Mózes Fáraótól nem hallgattatik 
meg, s a nép még inkább elnyomatik.

1. Ezekután bemenőnek Mózes 
és Áron, és mondák Fáraónak : Ezt 
mondja Izrael Ura Istene: Bo
csásd el népemet, hogy áldozzék 
nekem a pusztában.

2. Ö pedig felelő: Ki az az Ur, 
hogy szavát hallgassam, és Izraelt, 
elbocsássam ? Nem ismerem azon 
urat, és Izraelt nem bocsátom el.

3. És mondák : A zsidók Istene 
hivott minket, hogy három napi 
litat menjünk a pusztába, és áldoz
zunk a mi Urunknak, Istenünk
nek : netalán mirigyhalál vagy 
fegyver jőjön miránk.

4. Mondá nekik az egyiptomi 
király : Mózes és Áron ! miért von
játok el a népet munkáitól ? men
jetek dolgotokra.

5. És mondá Fáraó : Sok a föld

népe, látjátok, hogy száma meg
növekedett ; mennyivel inkább tog, 
ha nyugalmat adtok nekik a mun
kától.

6. Parancsoló tehát azon nap a 
munkatiszteknek és a nép szám
vevőinek, mondván :

7. Ezután többé a népnek ne 
adjatok polyvát a léglacsinálásra, 
mint azelőtt, hanem maguk men
jenek és szedjenek tarlót.

8. És vessétek rájok a tégla- 
számot, melyet azelőtt csináltak 
vala, és semmit ne szállítsatok le; 
mert hivalkodnak, és azért kiáltják 
mondván: Menjünk el, és áldoz
zunk Istenünknek.

9. Terheltessenek meg munkák
kal, és teljesítsék azokat, hogy hely t 
ne adjanak a hazug beszédeknek.

10. Annakokáért kimenvén a 
munkatisztek és számvevők, mon
dák a népnek : így szól Fáraó : 
Nem adok nektek polyvát;

11. menjetek el és szedjetek, ha 
valahol találhattok, és semmi sem 
szállíttatik le munkátokból.

12. És eloszla a nép egész Egyip
tom földére polyvát gyűjteni.

13. A munkatisztek is szorgal
mazzák őket, mondván : Teljesít
sétek munkátokat minden nap. 
mint azelőtt szoktátok vala, mikor 
polyvát adtak nektek.

14. És megostoroztatának Izrael 
fiainak munkafelügyelői Fáraó 
számvevői állal, kik mondák : 
Miéri nem készítettétek el sem teg
nap sem ma a téglaszámot, mini 
azelőtt ? ... i

1

15. És elmenének Izrael fiainak 
elöljárói, és kiállónak Fáraóhoz 
mondván : Miéri cselekszel így 
szolgáiddal?

16. Polyvát nem adnak nekünk, 
és ugyanannyi téglákat parancsol
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nak : íme, mi szolgáid, ostorokkal 
veretünk, és igazságtalanul bánnak 
népeddel.

17. Ki mondá : Hivalkodva he
nyéltek, és azért mondjátok : Men- 
jtink el, és áldozzunk az Úrnak.

18. Menjetek el tehát, és dolgoz
zatok : polyva nem adatik nektek, 
és meg kell adnotok a téglák szo
kott számát.

19. És láták Izrael fiainak elöl
járói, hogy gonoszül van dolguk, 
mivelhogy azt mondák nekik: 
A naponkinti téglákból semmi sem 
szállíttatik le.

20. És elétalálák Mózest és 
Áront, kik átellenben állának, mi
kor kijöttek Fáraótól,

21. és mondák neki : Az Űr lássa, 
és Ítélje meg, hogy gyűlöletesekké 
tettetek minket Fáraónál és az ö 
szolgáinál, és fegyvert adtatok neki, 
hogy minket megöljön.

22. És Mózes ismét az Úrhoz 
méné, és mondá : Uram I miért 
nyomorítottad meg e népet? miért 
küldöttéi engem? 2

23. Mert a mióta bementem Fá
raóhoz, hogy a te nevedben szól
jak, azóta inkább nyomorgatia né
pedet, és nem szabadítottad' meg 
őket.

1. És mondá az Úr Mózesnek : 
Majd meglátod, mit cselekszem 
fáraóval; mert erős kéz állal 1 
Bocsátja el őket, és hatalmas kéz 
Últal 2 űzi el őket földéről.

2. És szóla az Úr Mózesnek, 
Riondván : Én vagyok az Úr,
—------

2 Ezek nem a zúgolódó harag, hanem az 
onádság és gyöngéden érző felebaráti 
keretet szavai.

4 kény szeri ttelve.
" kényszerűiéivé.

3 Az ősatyák ismertek ugyan engem, 
mint mindenható Istent (Móz. I. 1. 
19, 24.); de mint urat (Adonai urat 
jelent), mint Jehovát, azaz örökké vál
tozatlant, tehát Ígéreteim teljesítésében 
is h'vet nem ismertek, mivel Ígéreteimnek, 
különösen a kanaáni föld birtokáról adott 
föigéretemnek teljesedését, előbb meghal
ván, meg nem érték. Bár a «Jehovah« szó 
minden időt magában foglal (Móz. II. 3. 
4-ik jegyz.), de mégis különösen a jövőre 
vonatkozik ; tehát kinek léte jövendőben 
is tart, a ki igéjét, mely szintúgy lényéhez 
tartozik, jövendőben teljesíti.

4 azaz: melyet én esküvel Ígértem 
atyáitoknak.

6. RÉSZ.
Az Isten bátorítja Mózest: Mózes 
a népet. Mózes és A ron nemzedéke.

3. ki megjelentem Ábrahám
nak, Izsáknak és Jákobnak, mint 
mindenható Isten ; de az énÁdonai 
nevemet nem jelentettem meg ne
kik.3

4. És szövetséget kötöttem ve
lők, hogy nekik adom Kanaán föl
dét, az ő zarándokságuk földéi, 
melyben jövevények voltak.

5. Hallottam Izrael fiainak fo
hászkodását, midőn az egyipto
miak elnyomták őket, és megemlé
keztek szövetségemről.

6. Annakokáért mondd Izrael 
fiainak : Én vagyok az Úr, ki az 
egyiptomiak fogságából kiviszlek 
titeket, és kiszabadítalak a szolga
ságból, és megváltalak fölemelt 
karral, és nagy Ítéletekkel.

7. És titeket népemmé fogad
lak, és a ti Istenetek leszek ; és 
megtudjátok, hogy én vagyok a 
te Uratok Istenetek, ki titeket az 
egyiptomiak fogságából kihoztalak,

8. és bevittelek azon földre, 
melyre fölemeltem kezemet,  hogy 
azt Ábrahámnak, Izsáknak és Já
kobnak adom ; és nektek adom azt 
birtokul, én, az Úr.

4

9. Elbeszélő tehát Mózes min
dent Izrael fiainak ; de nem hall
gatták meg őt a lelki szorongatás 
és a fölötte kemény munka miatt.

10. És szóla az Úr Mózesnek 
mondván :
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11. Menj be, és szólj Fáraónak, 
az egyiptomi királynak, hogy bo
csássa el Izrael fiait az ő, földéről.

12. Feleié Mózes az Ur előtt: 
íme Izrael fiai sem hallgatnak meg 
engem; hogyan hallgatna meg 
Fáraó, főképen mivel körűlmeté- 
letlen ajakú vagyok?®

13. És szóla az Ur Mózesnek 
és Áronnak, és parancsot ada nekik 
Izrael fiaihoz és Fáraóhoz, az 
egyiptomi királyhoz, hogy vigyék 
ki’ Izrael fiait Egyiptom földéről.

14. Ezek a törzsházak fejedel
mei nemzetségeik szerint:* Rúben- 
nek, Izrael elsőszülöttének fiai: 
Hénok és Falhi, Heszron és Karmi. 
(Móz. I. 46, 9. IV. 26, 5. Króm I. 
5, 3.)

15. Ezek Rúben nemzetségei. 
Simeon fiai : Jámuel és Janiin, 
Ahod és Jakin, Szoár és Saul, a 
kánaáni asszony fia. Ezek Simeon 
nemzetségei. (Króm I. 4, 24.)

16. És ezek Lévi fiainak nevei 
nemzetségök szerint: Gerzon és 
Kaat és Merari. Lévi életének pedig 
százharminczhét esztendeje vala.

17. Gerzon fiai : Lobni és Szemei 
nemzetségök szerint. (Krón. I. 6, 
1. 23, 6.)

18. Kaat fiai: Amram és Iszaar, 
Hebron és Oziel. Kaat életének 
százharminezhárom esztendeje vala 
(Móz. IV. 3, 19. 26, 57. 58. Krón. 
I. 6, 2. 23, 12.)

19. Merari fiai : Moholi és Múszi; 
ezek Lévi rokonságai családjaik 
szerint.

20. Amram pedig Jokabedet, 
atyja bátyjának leányát feleségűi 
vévé, ki szillé neki Áront és Mózesi.

E nem vagyok ékesenszóló.
6 Mózes itt saját és Áron nemzetség- 

sorát akarja beszőni, de nem kezdi törzs
atyján, Lévin, hanem Rúbenen és Simeo
non, Jákob idősebb fiain, hogy ne látszas
sák, mintha saját nemzetségének előnyt 
akarna adni a többiek fölött (sz. Ágost.).

És Amram életének százharmincz
hét esztendeje vala.

21. Iszaar fiai: Kóré és Nefeg 
és Zekri.

22. Oziel fiai: Miszael és Elisza- 
fan és Szetri.

23. Áron pedig Erzsébetet, Ami- 
nadab leányát, Nahaszon húgát, 
ve.vé feleségül, ki szillé neki Nádá- 
bot és Abiut, Eleazart és Ilamart.

24. Kóré fiai: Ászén és Elkana 
és Abiaszaf; ezek a koríták nem
zetségei.

25. Eleazar pedig, Áron fia, 
Futiel leányai közöl vön feleséget, 
ki szülé neki Fineeszt. Ezek a levi
ták nemzetségeinek fejei, rokon
ságaik szerint.

26. Ez azon Áron/s Mózes, kik
nek parancsolta az Úr, hogy Izrael 
fiait vigyék ki Egyiptom földéről 
osztályaik szerint.

27. Ezek azok, kik Fáraónak, 
az egyiptomi királynak szóltanak, 
hogy Izrael fiait ki vigyék Egyip
tomból; ez az a Mózes és,Áron,

28. az napon, mikor az Úr szó
lott vala Mózesnek Egyiptom 
földén.,

29. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván: Én vagyok az Úr; 
mondd meg Fáraónak, az egyip
tomi királynak mindazt, mit én 
neked szólok.

30. És mondá Mózes az Ur előtt: 
íme körűlmetéletlen ajakú vagyok, 
hogyan hallgatna meg engem 
Fáraó ?’

7. RÉSZ.
Mózes vesszeje, kígyóvá, az egyip

tomi vizek vérré változnak.
1. És mondá az Úr Mózesnek : 

íme Fáraó istenévé tettelek tó-

7 A 29. 30. vers ismétlés, hogy a nem
zetség-sor által félbeszakasztott követ
kező történet a 13. verssel kapcsolatba 
hozassák.
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ged;1 és bátyád, Áron leszen pró
fétád.2

2. Te mondj meg neki mindent, 
a mit neked parancsolok; és ő 
szóljon Fáraónak, hogy Izrael fiait 
bocsássa el az ő földéről. (Móz. 
II. 4, 15.)

3. De én megkeményítem az 
ő szívét, és megsokasítom jelei
met és csodáimat Egyiptom földén.

4. És ő nem hallgat meg tite
ket ; de kezemet kinyílj tóm Egyip
tomra, és kihozom seregemet és 
népemet, Izrael fiait Egyiptom 
földéről igen nagy Ítéletek által.

5. És megtudják az egyipto
miak, hogy én vagyok az Úr, ki 
kezemet kinyújtom Egyiptomra, 
és Izrael fiait kihozom közőlük.

6. Úgy cselekvők tehát Mózes 
és Áron ; a mint parancsolta vala 
az Úr, úgy cselekvőnek.

7. Mózes pedig nyolezvan esz
tendős vala, és Áron nyolczvan- 
három^mikor Fáraónak szólották.

8. És mondá az Úr Mózesnek 
és Áronnak :

9. Midőn Fáraó mondandja nek
tek : Mutassatok jeleket,3 mond
jad Áronnak : Vedd vessződet, 
és vesd azt Fáraó elé, és kígyóvá 
fog változni.

10. Bemenvén tehát Mózes és 
Áron Fáraóhoz, cselekvőnek, amint 
parancsolta vala az Úr. És Áron 
elvető a vesszőt Fáraó és szolgái 
előtt, mely kígyóvá változók. 
(Zsolt. 104, 27.)

11. Fáraó pedig eléhivá a böl
cseket és bűbájosokat,4 és az 
egyiptomi varázslások s némely

1 teljes hatalmat adtam neked, hogy 
l'áraó előtt csodát tehess, és öt úgy bün- 
lethesd, mint én.

* bátyád terjeszsze elé, amit te neki 
Mondasz.
, 8 bizonyítsátok be küldetésieket cső- 
éávul.

6 Az egyiptomi bűbájosok csodákat a 
sátán által tettek, ez pedig csak szemfény
vesztést, ál-csodát tesz, vagyis, a ter
mészeti törvények körében működik, de
a mellett nézőit úgy megcsalja, hogy azok
természetfölötti valóságos csodát hisznek 
látni. Tessz. 11. 2, 9. Máté 24, 24. A sz. 
atyák szerint, itt a sátán annyira hatott 
a nézők szemeire, hogy az odavetett vesz- 
szöt kígyónak vélték. Vagy pedig a vesz- 
szökkel hirtelen máshonnan hozott kígyó
kat eseréle fel és viszont (sz. Jerom. Nissz. 
Gerg.).

M4 kik között többek voltak : Jannes és 
mnbres. Tim. II. 3, 8. 

titkok által ők is hasonlóan cselek
vőnek?

12. És mindenik elvető vessze
jét, melyek kígyókká változónak ; 
de Áron vesszeje elnyelő amazok 
vesszeit.

13. És Fáraó szíve megátal- 
kodék, és nem hallgató meg őket, 
a mint az Úr megmondotta vala.

14. Szóla pedig az Úr Mózesnek : 
Fáraószíve megrögzött, nem akar ja 
a népet elbocsátani.

15. Menj hozzá reggel, mert ím 
ő kimégyen a vízhez ; és állj meg 
előtte a folyóvíz partján, és a vesz- 
szőt, mely kígyóvá változott,, vedd 
kezedbe,

16. és mondd neki: A zsidók 
Ura Istene küldött engem hozzád, 
mondván: Bocsásd el népemet, 
hogy áldozzék nekem a pusztában ; 
de mindeddig nem akartál meg 
hallgatni.

17. Ezt mondja tehát az Úr : 
Ebből tudd meg, hogy én az Úr 
vagyok; íme a vesszővel, mely 
kezemben van, a folyóvízre csapok, 
és ez vérré változik.

18. A halak is elvesznek a folyó
vízben, és a víz megbűzhödik, és 
megundorodnak az egyiptomiak, 
kik a folyóvizet iszszák.

19. És mondá az Úr Mózesnek : 
Mondjad Áronnak : Vedd vessző
det, és nyújtsd ki kezedet Egyip
tom vizeire, annak folyótra és 
patakjaira, tavaira és minden víz
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állásaira, hogy vérré változzanak ; 
és vér legyen Egyiptom egész 
földén, mind a fa-, mind a kő
edényekben.

20. És Mózes és Áron úgy cselek
vőnek, amint az Űr parancsolta 
vala; és fölemelvén a vesszőt, 
Fáraó és az ő szolgái előtt megütő 
a folyóvizet, mely vérré változók. 
(Móz. II. 17, 5. Zsolt. 77, 44. 
104, 29.)

21. És a folyóvízben levő halak 
elveszének, és megbűzhödék a 
folyó, és az egyiptomiak nem iha- 
ták a folyóvizet, és vér vala egész 
Egyiptom földén.

22. És az egyiptomi bűbájosok 
hasonlóképen cselekvőnek varázs
lásaikkal ;8 és Fáraó szíve meg- 
átalkodék, és nem hallgató meg 
őket, a mint az Űr megmondotta 
vala. (Bölcs. 17, 7.)

23. És elfordúla, és beméne 
házába, és ezúttal sem vévé a dol
got szívére.

24. Az egyiptomiak pedig mind
nyájan vízért ásának a folyó körül, 
hogy ihassanak, mert nem ihatnak 
vala. a, folyóvízből.7

25, És hét nap telek el, mióta 
az Űr csapása volt a folyóvizén.

7 egy hétig (25. v.).
1 egész országodat.

«. RÉSZ.
A békák, szúnyogok és legyek soka

sága Egyiptomban.
1. Es mondá az Űr Mózesnek : 

Menj be Fáraóhoz, , és mondd 
neki : Ezt mondja az Űr : Bocsásd 
cl népemet, hogy áldozzák nekem ;

2. ha pedig nem akarod el
bocsátani, íme én megverem min
den határaidat1 békákkal.

8 L. a 11. v. A bűbájosok a vizel, me
lyet elváltoztattak, az ásott kutakból 
(24. v.) nyerők ; a változás látszatát a 
sátán idézte elé. Lásd 5-ik jegyz.

3. És a folyóvíz pezsegni fog 
a békáktól; melyek feljőnek, és 
házadba mennek és hálószobádba, 
ágyadra és szolgáid házaiba, né
pedre és sütő kemenczéidbe és 
élelmed készletére,

4. és tehozzád és népedhez és 
minden szolgáidhoz bemennek a 
békák.,

5. És mondá az Úr Mózesnek : 
Mondjad Áronnak: Nyújtsd ki 
kezedet a folyóvizekre és pata
kokra és tavakra, és hozd föl a 
békákat Egyiptom földére.

6. És Áron kinyújtó kezét 
Egyiptom vizeire, és békók jövő
nek föl, és ellepek Egyiptom földét. 
(Zsolt. 104, 30.)

7. Hasonlóképen cselekvőnek 
pedig a bűbájosok is varázslásaik 
által, és békákat hozónak ki Egyip
tom földére.2 (Bölcs. 17, 7.)

8. Fóraó pedig előhívó Mózest 
és Áront, és mondó nekik : Könyö
rögjetek az Úrnak, hogy a békákat 
rólam és népemről vegye el ; és 
elbocsátom a népet, hogy áldozzák 
az Úrnak.

9. És mondá Mózes Fáraónak : 
Határozd meg nekem, mikor kö
nyörögjek éretted és szolgáidért 
és népedért, hogy elűzessenek a 
békák tőled és házadtól, szolgáid
tól és népedtől, és csak a folyó
vízben maradjanak.

10. Ki feleié : Holnap. Amaz 
pedig mondá : Szavad szerint cse
lekszem, hogy tudjad, hogy nincs 
hasonló a mi Urunkhoz Istenünk
höz.

11. És eltávoznak a békák tőled 
és házadtól, szolgáidtól és né
pedtől, és csak a folyóvízben ma
radnak.

12. És kimenőnek Mózes és Áron 
Fáraótól ; és Mózes az Úrhoz kiálta 
a békák miatti ígéretért, melyet 
Fáraónak tett vala.

8 Lásd M6-z. II. 7, 11.
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13. És az Úr Mózes szava szerint 
cselekvők ; és a békák kiveszőnek 
a házakból és udvarokból és me
zőkből.,

14. És összegyűjtők azokat igen 
nagy rakásokba, és a föld megbűz- 
hödék.

15. Látván pedig Fáraó, hogy 
megszűnt a csapás, megátalkodék 
szívében, és nem hallgatá meg őket, 
a mint az Úr megmondotta vala.

16. És mondá az Úr Mózesnek : 
Szólj Áronnak : Nyújtsd ki vessző
det, és üsd meg a föld porát, és 
legyenek szúnyogok Egyiptom 
egész földén.

17. És úgy cselekvőnek. És Áron 
kinyíljtá kezét, tartván a vesszőt, 
és megüté a föld porát, és lőnek 
szúnyogok az embereken és bar
mokon ; a föld minden pora szú
nyogokká változók Egyiptom egész 
földén., (Zsolt. 104, 31.)

18. És a bűbájosok hasonlóké
pen cselekvőnek varázslásaik által, 
liogy szúnyogokat támaszszanak, 
és nem tehették meg ; ős szúnyogok 
valának mind az embereken, mind 
a barmokon.

19. És a bűbájosok mondák 
Fáraónak : Az Isten ujja ez ! De 
Fáraó szive megátalkodék, és néni 
hallgatá meg őket, a mint az Úr 
megmondotta vala.

20. Ismét szóla az Úr Mózesnek : 
Kelj föl reggel, és állj Fáraó elé ; 
mert ő kimégyen a vizekhez és 
mondd neki : Ezt mondja az Úr : 
Bocsásd el népemet, hogy áldozzák 
nekem.

21. Hogyha el nem bocsátód 
ők'et, íme én rád ős szolgáidra, 
népedre és házaidra mindennemű 
legyeket eresztek ; és megtelnek 
az egyiptomiak házai különféle 
legyekkel, és az egész föld, melyen 
ők lesznek.

22. És csodát teszek azon nap 
Besszen földén, hol az én népem 
vagyon, hogy ne legyenek otl le

gyek, és tudjad, hogy én vagyok 
az Úr, mind e széles földön.

23. És különbözést teszek né
pem között és néped között; hol
nap leszen ez a jel.

24. És úgy cselekvők az Ür. 
És igen nagy légysokaság jőve 
Fáraónak és szolgáinak házába 
és Egyiptom egész földére; és 
nagy romlás lön a földön ezen 
legyek miatt. (Bölcs. 16, 9.)

25. És Fáraó eléhivá Mózest és 
Áront, és mondá nekik : Menjetek 
és áldozzatok Isteneteknek ezen 
a földön.

26. És mondá Mózes : Ez nem 
lehet úgy ; mert mi az egyiptomiak 
előtt utálatosság,  azt áldoznók 
a mi Urunknak Istenünknek. 
Hogyha azt, mit az egyiptomiak 
tisztelnek, megöljük elöltök, meg
köveznek minket.

3

27. Három napi járó útat me
gyünk a pusztába ; és áldozunk 
a mi Urunknak Istenünknek, a 
mint parancsolta nekünk. (Móz. 
11. 3, 18.)

28. És mondá Fáraó : Én el
bocsátalak benneteket, hogy Ura
toknak Isteneteknek áldozzatok 
a pusztában ; mindazáltal messze 
ne menjetek, s érettem könyörög
jelek.

29. És mondá Mózes : Kimen
vén tőled, esedezni fogok az Úrnak, 
és holnap eltávozik a légy Fáraótól 
és szolgáitól és népétől ; de többé 
meg ne csalj, el nem bocsátván 
a népet, hogy az Úrnak áldozzák.

30. És Mózes; kimenvén Fáraótól, 
esedezék az Úrnak.

31. Ki qz ő szava szerint cselek
vők ; és élvévé a legyeket Fáraótól 
és szolgáitól és népétől, csak egy 
sem marada meg.

3 Áldozatunk az egyiptomiak előtt 
igen vétkesnek látszanék, mivel mi meg
öljük és föláldozzuk azon állatokat, me
lyeknek ők istenitiszteletel adnak.
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32. De Fáraó szive megátalko- 
dék, úgy, hogy a népet ezúttal sem 
bocsátá el.

9. RÉSZ.
4 marhavész, fekélyek és jégeső 

Egyiptomban.
1. Mondá pedig az Úr Mózes

nek : Menj be Fáraóhoz, és szólj 
neki : Ezt mondja a zsidók Ura 
Istene : Bocsásd el népemet, hogy 
áldozzák nekem.

2. Hogyha mégis ellenállsz, és 
letartóztatod őket:

3. íme kezem földeiden lesz, 
és lovaidon és szamaraidon, tevéi
den, ökreiden és juhaidon igen 
súlyos dögvész.

4. És az Úr csodálatosan el- 
különzi Izrael jószágait és az egyip
tomiak jószágait, hogy teljességgel 
semmi se veszszen el azok közöl, 
melyek Izrael fiaihoz tartoznak.

5. És időt rendele az Úr, mond
ván : Holnap cselekszi meg az Úr 
ez igét a földön.

6. Az Úr tehát megcselekvé ez 
igét a következő napon, és az 
egyiptomiak minden marhái elhul
lanak ; Izrael fiainak marhái közöl 
pedig teljességgel semmi el nem 
vészé.

7. És Fáraó elkülde ezt meg
nézni, és semmi sem hullott el 
azokból, miket Izrael bír vala. És 
megátalkodék Fáraó szíve, és nem 
bocsátá el a népet.

8. És mondá az Űr Mózesnek 
és Áronnak : Vegyetek a tűzhelyről 
tele marokkal hamut, és Mózes 
szórja azt az ég felé Fáraó előtt,

9. és ezen por legyen Egyiptom 
egész földén ; mert az embereken 
és marhákon fekélyek lesznek és 
hólyagos kelések, Egyiptom egész 
földén.,

10. És hamut vőnek a tűzhely
ről, és megállónak Fáraó előtt, és 

Mózes az égielé szórá azt ; és fel
hólyagzó kelések fekélyei támadá- 
nak az embereken és marhákon.

11. És a bűbájosok sem állhatá- 
nak Mózes előtt a fekélyek miatt, 
melyek rajtok valónak és Egyip
tom egész földén.

12. És megkeményíté az Ur 
Fáraó szívét, s ez nem hallgató 
meg őket, a mint az Úr megmon
dotta yala Mózesnek.

13. És szóla az Úr Mózesnek : 
Reggel kelj föl, és állj Fáraó elé, és 
mondd neki : Ezeket mondja a 
zsidók Ura Istene : Bocsásd cl né
pemet, hogy áldozzák nekem.

14. Mert ezúttal a te szívedre, 
szolgáidra és népedre eresztem 
minden csapásaimat, hogy tudjad, 
hogy nincs hozzám hasonló az 
egész földön.

15. Mert most kinyújtván keze
met, megverlek téged és népedet 
mirígyhalállal,  hogy elveszsz a 
földről.

1

16. A végre tettelek pedig téged, 
hogy rajiad megmutassam erőmet, 
és az én nevem hirdettessék az 
egész földön.2

17. S mégis letartóztatod-e né
pemet, és nem akarod öt elbocsá
tani ?

18. íme. holnap ezen órában 
szertelen nagy jégesőt eresztek, 
a minő még nem volt Egyiptomban 
az naptól, mióta alapíttatott, a 
jelen időig.

19. Küldd el azért mindjárt, és 
gyűjtsed egybe marháidat és min
dent, mid a mezőn vagyon ; mert 
az emberek és marhák, és min
denek, a mik künn találtatnak, és 

1 Itt a mirígyhalál alatt mindazon csa
pások értőinek, melyeket Isten Fáraóra 
még bocsátandó vala a vörös tengerben 
való elvesztőig.

a Isten a gonoszokat nem tűri hiába, 
hanem a jók figyelmeztetésére és próbájára 
(sz. Ágost.). Rom. 9,17. 22.
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be nem hozatnak a földekről, rá jók 
hullván a jégeső, elvesznek.

20. A ki Fáraó szolgái közöl az 
Úr szavát félte, szolgáit és marháit 
födél alá hajtatá.

21. A ki pedig elmulasztotta az 
Úr beszédét, a mezőn hagyá szol
gáit és marháit.

22. És mondá az Úr Mózesnek : 
Nyújtsd ki kezedet az ég felé, hogy 
hulljon a jégeső Egyiptom egész 
földén az emberekre és marhákra 
és a mezők minden füvére Egyip
tom földén.

23. És Mózes a vesszőt kinyújtó 
az ég felé, és az Úr mennydörgést 
támaszta és jégesőt és rohanó vil
lámlást a földön, és jégesőt bocsáta 
az Úr Egyiptom földére. (Bölcs. 
16, 16., 19,' 19.)

24. És a jégeső és tűz vegyesen 
szakada, és oly nagy vala, minő 
azelőtt soha sem láttatott egész 
Egyiptom földén, mióta azon nép 
lakik.

25. És elvere a jégeső Egyiptom 
egész földén mindent, mi a mező
kön volt, embertől marháig ; és 
a mező minden füvét clveré a jég
eső, és a tartomány minden fáját 
összetöré.

26. Csak Gesszen földén, hol 
Izrael fiai valának, nem hulla 
jégeső.

27. És elkülde Fáraó, és hívá 
Mózest és Áront, mondván ne
kik : Vétkeztem most is; az Ur 
igazságos, én és népem istente
lenek.

28. Kérjétek az Urat, hogy szűn
jék meg az Isten mennydörgése és 
a jégeső : hogy bocsássalak el 
titeket, és tovább itt semmiképen 
he maradjatok.

29. Mondá Mózes: Mikor ki- 
'hegyek a városból, kiterjesztem az. 
Úrhoz kezeimet, és megszűnnek 
a mennydörgések, és jégeső néni 
leszen; hogy tudjad, hogy az. Űré 
a föld.

30. De tudom, hogy te és szol
gáid mégsem félitek az Űr Istent.

31. A len tehát és árpa elvereték, 
mivelhogy az árpa már fejeket 
hányt, és a len már leveledzett;

32. a búza pedig és a rozs nem 
vereték el, mivel későbben érik.

33. És kimenvén, Mózes Fáraó
tól a városból, az Úrhoz terjesztő 
kezeit, és megszűnők a menny
dörgés és jégeső, és tovább nem 
hulla eső a földre.

34. Látván pedig Fáraó, hogy 
megszűnt az eső és jég és menny
dörgés, még neveié bűnét ;

35. és megátalkodék az Ő szíve 
és szolgáié, és igen megkeménye- 
dék ; el sem bocsátá Izrael fiait, 
amint az Úr megparancsoltavala 
Mózes által.

10. KÉSZ.
A sáskák és harmadnapos sötétség 

Egyiptomban.
1. És mondá az Úr Mózesnek : 

Menj be Fáraóhoz, mert én kemé
nyítettem meg az ő szívét és szol
gáiét, hogy ezen jeleimet cseleked
jem rajta,

2. és beszéld el fiaid és unokáid 
hallatára: hányszor törtem meg 
az egyiptomiakat, és csodáimat 
cselekedtem rajtok ; és hogy tud
játok meg, hogy én vagyok az Ur.

3. Bemenőnek tehát Mózes és 
Áron Fáraóhoz, és mondák neki : 
Ezeket mondja a zsidók Ura Istene: 
Meddig vonakodni magadat előt
tem megalázni ? Bocsásd el népe 
met, hogy áldozzák nekem.

4. Ha pedig ellenkezel, és nem 
akarod azt elbocsátani : íme én 
holnap sáskái hozok határaidba, 
(Bölcs. 16, 9.)

5. mely ellepje a föld színei, 
hogy abból semmi ki ne látszassák, 
és cmészszc meg, mi a jégesőtől 
megmaradt ; és rágja meg mind a 
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fákat, melyek a földeken új növé
seket hajtanak ;

6. és betöltik házaidat, és szol
gáidéit és minden egyiptomiakéit, 
hogy annyit nem láttak atyáid és 
őseid, mióta e világra lettek a jelen 
napig. És elfordúla és kiméne 
Fáraótól. (Bölcs. 16, 9.)

7. Fáraó szolgái pedig mondák: 
Meddig szenvedjük e botrányt? 
bocsásd el azon embereket, hadd 
áldozzanak Uroknak Istenöknek. 
Nem látod-e, hogy elvesz Egyip
tom ?

8. És visszahivák Mózest és 
Áront Fáraóhoz ; ki mondá nekik : 
Menjetek, áldozzatok Uratoknak 
Isteneteknek; s kik fognak el
menni ?

9. Mondá Mózes : Kisdedeink
kel és véneinkkel fogunk elmenni, 
fiainkkal és leányainkkal, jlibáink
kal és csordáinkkal; mert az Urunk 
Istenünk ünnepe.1

10. És feleié Fáraó : Úgy legyen 
az Úr veletek, a mint elbocsátják 
titeket és gyermekeiteket ;  ki ké
telkedjék még, hogy igen gonosz 
szándékban vagytok?

2

11. Nem lesz az úgy, hanem men
jetek csupán férfiak, és áldozzatok 
az Úrnak; mert magatok is ezt 
kértétek. És azonnal kiűzetének 
Fáraó színe elől.

12. Mondá pedig az Úr Mózes
nek : Nyújtsd ki kezedet Egyiptom 
földére a sáska végett, hogy jőjön 
lel rája, és em'észsze meg mind 
a füvet, mely a jégesőtől meg
maradt,. (Zsolt. 104, 34.)

13. És kinyújtó Mózes a, vesszőt 
Egyiptom földére, és az Úr égető 
szelet támaszta azon egész nap és 
éjjel; és megviradván, az égető 
szél fölemelő a sáskákat. 2 Ezen szavak keserű gúnyt foglalnak 

magokban, mintha mondaná : Így Uratok 
sem teljesítené jobban kivánságtokat, 
mint én.

3 azaz : süni köd, mely azt okozá. 
Lásd : Bölcs, 17, 4. 5. Zsolt. 77, 49.

1 Azon ünnepen, melyet Istenünknek 
szentelni akarunk, egész népünknek jelen 
kell lennie ; nyájainknak is velünk kell 
jőni, hogy azokból áldozatokat választ
hassunk.

14. Melyek feljövének egész 
Egyiptom földére, és leszállónak 
az egyiptomiak minden határaira 
oly nagy számmal, mennyi azon 
idő előtt nem volt, azután sem 
leszen.,

15. És ellepék a föld egész színét, 
mindeneket elpusztítván. S így 
megemészteték a föld füve, és a 
gyümölcs csak a fákon volt, melyet 
a jégeső meghagyott vala; és semmi 
zöld nem marada meg a fákon és 
a földi növényeken egész Egyip
tomban.

16. Annakokáért Fáraó sietve 
hivá Mózest és Áront, és mondá 
nekik: Vétkeztem Uratok Istenetek 
ellen és ellenetek.

17. De engedjétek még el bű
nömet ezúttal is, és kérjétek Ura
tokat Isteneteket, hogy ezen halált 
vegye le rólam.

18. És kimenvén Mózes Fáraó 
színe elől, könyörge az Úrnak.

19. Ki napnyugatról igen erős 
szelet támaszta, és a sáskát el
ragadván, a vörös tengerbe veté ; 
csak egy sem marada Egyiptom 
egész határában.

•20. És megkeményíté az Úr 
Fáraó szívét, s ez el nem bocsátó 
Izrael fiait.

21. Mondá pedig az Ur Mózes
nek : Nyújtsd ki kezedet az ég felé, 
és legyen oly sűrű sötétség Egyip
tom földén, hogy megtapintat- 
hassék.,3

22. És Mózes kinyújtó kezét az 
ég felé, és iszonyú sötétség lön 
Egyiptom egész földén három 
napig.

23. Senki sem látó a másikai, 
sem ki nem mozdúla a helyről, 
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melyen volt; ahol pedig Izrael fiai 
laknak vala, világosság vala. (Bölcs 
17, 2. 18, 1.)

24. És Fáraó hivá Mózest és 
Áront, és mondá nekik : Menjetek, 
áldozzatok az Úrnak ; csak juhai- 
tok és csordáitok maradjanak itt, 
gyermekeitek elmehetnek veletek.

25. Mondá Mózes : Áldozatokat 
és égő áldozatokat is kell adnod 
nekünk, melyeket a mi Urunk
nak Istenünknek bemutassunk.

26. Minden nyájunk el fog jönni 
velünk, egy köröm se marad el 
azokból, melyek a mi Urunk Iste
nünk tiszteletére szükségesek ; ki
váltképen mivel nem tudjuk, mit 
.kelljen áldozni, míg azon helyre 
nem jutunk.

27. Megkeményíté pedig az Ur 
Fáraó szívét, s ez nem akará el
bocsátani őket.

28. És mondá Fáraó Mózesnek : 
Távozzál el tőlem, és vigyázz, 
hogy többé orczámat ne lássad ; 
mert a mely nap elém jösz, meg
halsz.

29. Feleié Mózes: Úgy leszen, 
a mint szóltál, többé nem látom 
orczádat.4

II. RÉSZ.
HlsöszülöUeik halálával fenijegetlet- 

nek az egyiptomiak.
1. És mondá az Úr Mózesnek : 

Még egy csapást eresztek Fáraóra 
és Egyiptomra, és azután elbocsát 
titeket, és kényszerít elmenni.

2. Mondd meg azért az egész 
népnek, hogy kérjen a férfiú barát
jától, az asszony szomszédnéjálól 
ezüst és aranyedényeket. (Móz. II. 
3. 22. 12, 35.)

3. Az Or pedig kedvessé teszi 
népéi az egyiptomiak előli. Es 1

1 hívásod nélkül.
* hogy ne vonakodjanak nektek min 

vént adni az ünnepre.

2 Mózes tekintélye sokat tett arra, hogy 
az egyiptomiak edényeiket szívesen oda
adják.

3 mielőtt még Fáraótól elment : mórt 
a mi itt az 1. 2. és 3. versben foglaltatik, 
még elmenetelé előtt jelentetett meg neki.

< Lásd Móz. I. 11, 5. 3-ik jegyz.
0 A csapásokra nézve, melyek Egyip

tomot sújtották vala, megjegyzendő, hogy 
azok az utolsót kivere, természetesek 
többnyire olyanok valónak, melyek Egyip
tomot különben is kiváltképen meg szok
ták látogatni. Midőn tehát Mózes az egyip
tomiakat Isten parancsából ezen ismeretes 
és már ennélfogva rettegett csapásokkal

Mózes is igen nagy ember vala 
Egyiptom földén Fáraó szolgái és 
az egész nép előtt.2 (Sirák. 45, 1.)

4. És,mondá :  Ezeket mondja 
az Úr : Éjfélkor Egyiptomba me
gyek ;4 “

3

5. és meghal minden elsoszu- 
lött az egyiptomiak földén, Fáraó 
elsőszülöttétől, ki fejedelmi szé
kében ül, a malomhajtó szolgáló
nak elsőszülöttéig ; és a marhák 
minden első fajzása is.

6. És nagy kiáltás lesz Egyip
tom egész földén, minő azelőtt nem 
volt, azután sem leszen.

7. Izrael minden fiainál pedig 
az eb sem mocczan meg az embertől 
a baromig : hogy tudjátok meg, 
mily csodálatosan különzi el az Úr 
az egyiptomiakat és Izraelt.

8. És hozzám jőnek mindezen 
te szolgáid, és leborúlnak előttem, 
mondván: Költözzél ki te és az egész 
nép, mely alat tad vagyon ; s 
azután, kiköltözünk.

9. És kiméne Fáraótól nagy 
haraggal. Mondá pedig az Ur 
Mózesnek : Fáraó nem hallgat meg 
titeket, hogy sok jelek történjenek 
Egyiptom földén.

10. Mózes pedig és Áron az itt 
megírod csodákat mind megcselek- 
vék Fáraó előtt. Be az Úr meg- 
keményíté Fáraó szívét, s ez nem 
bocsátó el földéről Izrael fiait.6
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12. RÉSZ.
A húsvéti bárány. Az elsőszülöttek 
halála Egyiptomban. A zsidók ki

költözésének kezdete.
1. És monda az Úr Mózesnek 

és Áronnak Egyiptom földén :
2. E hónap legyen nektek a 

hónapok kezdete ;4 ez legyen első 
az esztendő2 hónapjai között.

3. Szóljatok Izrael fiai egész 
közönségéhez, és mondjátok nekik: 
E hónap tizedik napján3 vegyen 
kiki egy bárányt családja és háza 
szerint.

4. Ha pedig kevesebb a szám, 
mintsem hogy egy bárányt el
fogyaszthasson, vegye magához 
szomszédját, ki háza mellett vá
gyóivá lelkek annyi száma szerint,4 
mennyi elegendő lehet a bárány 
megevésére.

5. A bárány pedig hiba nélküli, 
Ilim, esztendős legyen; mely ren
delés szerint vehettek egy gödö
lyét is.5

6. És tartsátok azt e hónap 
tizennegyedik napjáig; s akkor 
ölje le azt Izrael fiainak egész 
sokasága este felé.8

ték,s a napleszállása utáni szürkület máso
dik estének neveztetik.

7 keserű salátával.
8 mint útra készek, hogy az evés után 

haladék nélkül lehessen indúlni.
9 mint útra indulandóksietve egyetek ; 

mert azonnal következik erre az Ur át 
menete, mely után nektek indulnotok 
kell. Ezen átmenet miatt (12. 13. v.) a 
házak előtt, melyekben a bárányt ették, 
maga a bárány is átmenetnek, (a héber 
szerint: pesach. kaldeus szerint: pascha, 
görög és latin szerint: pascha.) átmeneti 
báránynak neveztetik, ami nyelvünkön 
húsvélnek, húsvéti báránynak mon- 
datik.

1,1 Sz.Jeromos szerint, azon éjjel minden 
egyiptomi bálványok lehulltak a földre. 
\/. । lenek alatt az előkelők, Fáraó liszt- 
viselői is értethetnek.

7. És vegyenek annak véréből 
és kenjenek mind a két ajtómellé
kére és felső küszöbére azon házak
nak, melyekben azt eszik.

8. És azon éjjel egyék meg a 
tűznél sült húst és kovásztalan 
kenyeret, vad salátával.7

9. Semmit abból nyersen meg 
ne egyetek, se vízben főttet, hanem 
csak tűznél sütöttél; fejét lábaival 
és belső részeivel együtt meg
egyétek.

10. És reggelig abból semmi se 
maradjon. Ha mi megmaradand, 
égessétek el tűzben.

11. Azt pedig ekképen egyétek : 
Ágyékaitok felövezve, és lábaitok 
felsaruzva legyenek ; botjaitokat 
tartsátok kezeitekben,  ,és sietve 
egyetek : mert az az Úr Fázéja 
(azaz átmenete).

8

9
12. És átmegyek Egyiptom föl

dén azon éjjel, és megölök minden 
elsőszülöttet Egyiptom földén em
bertől baromig ; és Egyiptom min
den istenein  ítéletet teszek, én, 
az Úr.

10

13. A vél- pedig jelül lesz nektek 
a házakban, melyekben lesztek; 
s én meglátván a vért, elmegyek 
mellettetek ; nem is lesz rajtatok

sújtotta, Fáraó makacsságának megtö- 
résire ezek sokkal hatályosabb eszközök 
valónak, mint talán lehettek volna oly 
csapások, melyeknek veszedelmét és kár
tékonyságát előre nem láthatták, s így 
azoktól eléggé nem retteghettek volna.

1 Neve : Nizan, melynek időszámítá
sunk szerint március második és április 
első fele felel meg.

2 az egyházi esztendő stb., mert a pol
gári év őszkor kezdődött.

3 A ö. v. szerint a hónap tizennegyedik 
napján övék azt.

1 Mindenki annyi személyt híjon, 
mennyi még a bárány megevésére kíván 
tutik.'

6 bárány helyett.
8 A héber szerint: két este között. 

Azon időszakul, melyben a nap alkonyo
déira hajlik, a zsidók már estének nevez- 
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az öldöklő csapás, mikor Egyip
tom földét megverem.

14. E napot11 pedig emlékezet
ben tartsátok; és azt ünneppé 
szenteljétek az Úrnak nemzedék
ről - nemzedékre örök tisztelet
tel.12

15. Hét nap kovásztalant egye
tek ; az első nap se legyen már 
kovász házatoknál; aki kovászost 
eszik az első naptól kezdve a 
hetedik napig, azon lélek irtassék 
ki Izraelből.

16. Az első nap szent legyen és 
ünnepélyes, a hetedik nap is 
hasonló ünnepélylyel szenteltessék 
meg ; ezen napokon semmi munkát 
ne tegyetek, kivéve azokat, melyek 
az eledelhez valók.

17. És tartsátok meg a kovász- 
talan kenyérevést, mert ugyanaz 
napon viszlek ki seregenkint Egyip
tom földéről; és üljétek meg e 
napot nemzedékről - nemzedékre 
örök szertartással.

18. Az első hónapban, a hónap 
tizennegyedik napján estére ko
vásztalant egyetek, azon hónap 
huszonegyedik napjának estjéig. 
(Móz. HÍ. 23, 5. IV. 28, 16.)

19. Hét nap ne találtassák ko
vász házatokban ; a ki kovászost 
eszik, azon lélek irtassék ki Izrael 
gyülekezetéből, akár jövevény le
gyen, akár a föld lakosa.

20. Semmi kovászost meg ne 
egyetek ; minden lakhelyeteken 
kovásztalant egyelek.

21. Mózes tehát összehivá Izrael 
halnak minden véneit, és mondá 
hekik : Menjetek, vegyétek az ál-

1 az átmenet napját.
" Még tart ezen isteni tisztelet, és tnr- 

jani fog az idők végezetéig ; mert a koresz- 
•vnyek is ünnepük az átmenetet, az Úrnak 
Kímélő irgalmát, nem a közönséges bárány 
'•'•deleiében, hanem a valódi húsvéti bá-

. Krisztus Jézusban való részesülés 
“dal. L. Kor. I. 5, 7.

Szentirás.

latot,13 kiki családja szerint, és 
áldozzatok Fázét.

13 a bárányt, vagy gödölyét.
14 az ott álló medenczében.
15 A húsvéti bárány áldozata előképe 

volt Krisztus Jézus áldozatának, ö a 
hiba nélküli (5. v.) bárány (Pét. 1. 1, 19.), 
kinek vérével megjegyezve (Jel. 7, 3. H.) 
a bűn rabságából és az örök haláltól 
megszabadúlunk (sz. Ágost.). Az Oltári 
szentségben veszszük őt magunkhoz, és 
pedig méltólag csak komoly előkészület 
után (Kor. I. 11, 28.), kovásztalan (8. v.) 
romlatlan szívvel, szent együgyűségben és 
őszinteséggel (Kor. II. 1, 12.), felövezett 
ágyékkal (11. v.) tiszta érzéssel (Pét. 1. 1, 
13. 22.), útra készülve (11. v.), mint idege
nek és vándorok (Pét. 1. 2, 11.), kiknek 
maradásuk nincs e földön (Efez. 2, 19.).

7

22. És egy kötés izsópot mártsa
tok a vérbe, mely a küszöbnél va
gyon,  és hintsétek meg azzal a 
felső küszöböt és az ajtó két mellé
két ; senki közőletek ki ne menjen 
háza ajtaján reggelig. (Zsid. 11,28.)

14

23. Mert átmegyen az Űr, meg
vervén az egyiptomiakat; és mikor 
a vért látandja a felső küszöbön 
és az ajtó két mellékén, elmégyen 
a ház ajtaja mellett, és nem engedi, 
hogy az öldöklő bemenjen háza
tokba, és ártson.

24. Tartsd meg ez igét törvényűi 
magadnak és fiaidnak mindörökre.

25. És mikor bementek azon 
földre, melyet az Úr ad nektek, a 
mint Ígérte, gyakoroljátok e szer
tartásokat.

26. És midőn fiaitok mondand- 
ják nektek : Micsoda szertartás ez ?

27. Mondjátok nekik : az Úr át
menetének áldozata ez, mikor át
ment Izrael fiainak házai fölött 
Egyiptomban,megvervén az egyip
tomiakat, és megmentvén házain
kat. Erre a nép leborulván, imád- 
kozék.

28. És kimenvén Izrael fiai úgy 
cselekvőnek, amint megparancsolt a 
vala az Úr Mózesnek és Áronnak.15
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29. Lön pedig éjfélkor, megöle 
az Úr minden elsöszülöttet Egyip
tom földén, Fáraó elsőszülöttétől, 
ki az ő királyi székén ül vala, a 
tömlöczbeli fogoly elsőszülöttéig, 
és a'marhák minden első fajzásait 
is. (Álóz. II. 11, 5. Zsolt. 104, 36.

30. És főik ele Fáraó éjjel, és 
minden szolgái és az egész Egyip
tom ; és nagy kiáltás támada 
Egyiptomban ; mert egy ház sem 
vala, melyben halott nem feküdt 
volna. ,

31. És Fáraó azon éjjel híván 
Mózest és Áront, mondá : Keljetek 
föl, és menjetek el népem közöl 
ti és Izrael fiai; menjetek, áldoz
zatok az Úrnak, a mint mondjátok.

32. Júliáitokat és csordáitokat 
is vigyétek el, a mint kéritek vala, 
és elmenvén, áldjatok meg engem.

33. És az egyiptomiak sürgeték 
a népet, hogy sietve menjen ki 
a földről, mondván : Mindnyájan 
meghalunk.

34. A nép tehát vévé a készülő 
tésztát, mielőtt az megkovászo- 
síttaték, és ruhákba kötvén, vál- 
laira veté.

35. Es Izrael fiai úgy cselekvő
nek, amint Mózes parancsolta vala, 
és kérőnek az egyiptomiaktól arany 
s ezüst edényeket és igen sok ru
hát. (Móz. II. 3, 22, 11, 2.‘ Zsolt. 
104, 37.)

36. Az Úr pedig kedvessé tevő 
a népet az egyiptomiak előtt, hogy 
kölcsön adának nekik ; s ígv meg- 
foszták az egyiptomiakat.1*

37. És elköltözőnek Izrael fiai 
Ramesszéből Szókotba közel hat
százezer gyalog férfi a gyermeke
ken kívül.

18 Isten megengedő Izrael fiainak, hogy 
a kölcsönzött edényeket és ruhákat ma
gokkal elvihessék, jutalmát az egyipto
miaknak telt szolgálatért, és kárpótlásul 
házaikért és ültetvényeikért, melyeket az 
egyiptomiaknak hagylak.

38. De vegyes köznép is szám 
nélkül méné föl velek, fölötte sok 
juh és csorda és különféle barmok.

39. És megsütök a tésztát, me
lyet azelőtt Egyiptomból hoztak 
vala, és hamuban sült kovásztalan 
kenyereket készítőnek; mert meg 
sem kovászosíthatták azt, kénysze
rítvén őket az egyiptomiak, hogy 
menjenek, és semmi késedelmet 
nem engedvén ; s így nem is vala 
módjok valami étket készíteni.

40. Izrael fiainak lakása pedig 
Egyiptomban négyszázharmincz 
esztendeig tartott.1’ (Móz. 1.15,13.)

41. Melyek eltelvén, azon nap 
kiköltözék az Úr minden serege 
Egyiptom földéről.

42. Áz Úrnak kell szentelni ezen 
éjt, mikor kivitte őket Egyiptom 
földéről, meg kell azt tartani Izrael 
minden fiainak nemzedékeikben.

43. És mondá az Úr Mózesnek 
és Áronnak: Ez a Fáze rendtartása: 
Semmi idegen ne egyék abból.

44. Minden vett szolga pedig 
metéltessék körül, és úgy egyék.

45. A jövevény és béres ne egye
nek abból.18

46. Egy házban egyék meg azt, 
és ki ne vigyenek annak húsából, 
se csontját meg ne törjétek.  
(Móz. IV. 9, 12.)

19

47. Izrael fiainak minden gyü
lekezete ezt cselekedj e.

48. Hogyha valamely idegen kö
zétek akar menni lakni, és az Úr
nak Fázét szerezni, metéltessék 
körül előbb minden férfia, és akkor 
a rendtartás szerint ünnepli meg 
azt, és olyan lesz, mint azon föld

18 p. o. a pogány kereskedők, kik keres
kedés végett közöttük tartózkodtak , 
vagy n bérlett kézművesek, kik külföldről 
jöttek. .

19 Hogy tökéletes előképe legyen Krisz
tus Jézusnak, kinek szinte nem törettek 
össze csontjai. Ján. 19, 36.

” Lásd Gál. 3, 16. 17.
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lakosa ; a ki pedig nem metéltetett 
körűi, ne egyék abból.

49. Ugyanegy törvénye legyen 
a benszülöttnek és a jövevénynek, 
ki nálatok tartózkodik.

50. És Izrael fiai mindnyájan 
úgy cselekvőnek, a mint az Úr pa
rancsolta vala Mózesnek és Áron
nak.

51. És azon nap kivivé az Úr 
Izrael fiait Egyiptom földéről az 
ő seregeik szerint.

13. RÉSZ.
Az elsőszülötte.k fölajánltatása. 

A felhő- és tüzoszlop.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván:
2. Nekem szentelj minden első

szülöttet, mely a méhet megnyitja 
Izrael fiainál, mind az emberek, 
mind a barmok közöl; mert min
den enyém.  (Móz. II. 34, 19. 
III. 27, 26. IV. 8, 16. Luk. 2, 23.)

1

3. És mondá Mózes a népnek : 
Emlékezzetek meg e napról, melyen 
kijöttetek Egyiptomból, a szolga
ság házából ; mert erős kézzel vitt 
ki titeket az Úr ama helyről; azért 
kovászos kenyeret ne egyetek.2

4. Ma költöztök ki az új ga
bona havában.8

5. És mikor az Úr beviszen 
'éged a kananeusok és heteusok, 

amorreusok és heveusok és 
Jebuzeusok földére, mely iránt 
'"egesküdötl atyáidnak, hogy ne- 
ked adja, — ama tejjel és mézzel 
mlyó földre, ily renddel tartsd a 
szent szolgálatot e hónapban :

1 a húsvéti ünnep úgy emlékeztessen
téged a nyert szabadúlásra, mintha az
kezedre, vagy szemeid előtt lebegő
hártyára volna írva, A későbbi zsidók ezt
betűszerint vették, és azért a hit főigaz
ságaival beirt hártyákat kötének homlo
kaikra és kezeikre. L. Máté 23, 5.

6 a tiszta állatok értetnek, melyek ele
delül szolgálnak.

0 áldozatéi az isteni tiszteletre.
7 mert a szamár a tisztátalan állatok

hoz tartozott, melyeket megenni és föl
áldozni tilos vala.

8 Az elsőszülötteknek kellett volna az 
isteni szolgálatot ellátni, de mivel Isten a 
végre Lévi nemzetségét választó, amazok
nak pénzen kellett a szolgálatot megvál
tamon. Móz. IV. 18, Ifi.

- ------
1 Minden az én tulajdonom, de különö- 

8011 az elsőszülöttekot szenteld szolgála
tomra (11. 12. v.), mivel azokat megmen
tettem Egyiptomban.

a húsvéti ünnepekben.
, a tavasz első havában, mikor kelc- 

011 már érett kalásza van az árpának.

6. Hét nap kovásztalant egyél, 
s hetedik nap az Úr ünnepe legyen.

7. Hét napig egyél kovászta
lant ; semmi kovászos ne láttassák 
nálad, se egész határodban.

8. És fiadnak az napon beszéld 
el, mondván : Ez az, mit nekem az 
Úr cselekedett, mikor • kijöttem 
Egyiptomból.

9. És legyen mint jel kezedben 
és mint emlék szemeid előtt :* 
hogy az Úr törvénye mindenkor 
szádban legyen ; mert erős kézzel 
hozott ki téged az Űr Egyiptomból.

10. Tartsd meg ezen tiszteletet 
bizonyos időben évről-évre.

11. És mikor az Úr bevisz téged 
a kananeusok földére, a mint meg- 
esküdött neked és atyáidnak, és azt 
neked adja :

12. különözd el az Úrnak mind
azt, mi az anyaméhet megnyitja, 
és a mi első fajzás barmaidban.  
A mi hímnemű csak leszen, az Úr
nak szenteld.® (Móz. II. 22, 29. 34, 
19. Ezek. 44, 30.)

5

13. A szamár első vemhét juhon 
cseréld el ha meg nem váltod, 
öld meg. Áz embernek pedig min
den elsőszülöttét fiaid közöl pén
zen váltsd meg.8

14. És mikor fiad maholnap 
megkérdez téged, mondván : Mi
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csoda ez ? Feleld neki: Erős kézzel 
hozott ki minket az Úr Egyiptom 
földéről, a szolgaság házából.

15. Mert mikor megátalkodott 
Fáraó, és nem, akart minket el
bocsátani, az Úr megöle minden 
elsőszülöttet Egyiptomban, az em
ber elsőszülöttétől kezdve a bar
mok első fajzásáig; azért áldozok az 
Úrnak minden hímet, mely a méhet 
megnyitja, és fiaimnak minden 
elsőszülöttét megváltom.

16. Azért legyen ez, mint jel 
kezeidben, és mint emlék felfüg
gesztve szemeid között: hogy az 
Úr erős kézzel hozott ki minket 
Egyiptomból. (Móz. V. 6, 8.)

17. És miután Fáraó kibocsá
totta a népet, nem vezeté őket 
Isten a filiszteusok földére vivő 
utón, mely közel vala, azt vélvén, 
netalán megbánja, ha maga ellen 
hadat lát támadni,  és visszatérjen 
Egyiptomba;

9

18. hanem körülvezeté a pusz
taság útján, mely a vörös tenger 
mellett vagyon; és Izrael fiai föl
fegyverkezve költözőnek ki Egyip
tom földéről.

19. Mózes József tetemeit is 
elvivé magával; mivel ő megeskette 
vala Izrael fiait, mondván : Az 
Isten meglátogat titeket, akkor vi
gyétek el innen tetemeimet maga
tokkal., (Móz. I. 50, 24.)

20. És elmenvén Szókotból, tá
borba szállának Étamban, a puszta 
végső határain.10

21. Az Úr pedig előttük mégyen 
vala útmutatóul, nappal felhő
oszlopban és éjjel tüzoszlopban, 
hogy vezére legyen útjának mind 
a két időben. (Móz. IV. 14, 14. 
Ezdr. II. 9, 19. Kor. I. 10, I.)

22. Soha el nem távozott a felhő
oszlop nappal, sem a tűzoszlop 
éjjel a nép elől.

9 ha az átmenetre fegyveres erővel kell
utat törni. 10 a puszta kezdetén.

1 Az izraeliták, közel Szuezhez, a vörös; 
tengernek egész éjszaki részéig jutottak, 
midőn Isten parancsolá, hogy délnek 
forduljanak, hogy a tengernél bexonúl- 
hassanak egészen Fihahirnt felé.

14. KÉSZ.
Átmenet a vörös tengeren. Fáraó a 

tengerbe merül.
1. Szóla pedig az Úr Mózesnek, 

mondván :
2. Szólj Izrael fiainak : hogy 

visszafordulván, táborozzanak Fi- 
hahirót előtt, mely Magdalum és 
a tenger között vagyon, Belszefon 
átellenében, ez előtt szánjatok la
borba a tenger mellett.1

3. Majd azt mondja Fáraó 
Izrael fiairól: Megszorultak azon 
földön, a puszta berekeszti őket.

4. És megkeményítem szívét és. 
űzőbe vesz titeket; és megdicsőít- 
tetem Fáraóban és egész seregében; 
és megtudják az, egyiptomiak, hogy 
én vagyok az Úr. És úgy cselek 
vének.,

5. És hírül vivék az egyiptomi 
királynak, hogy a nép elfutott; és. 
elvál tozék Fáraó szíve és szolgáié' 
a nép iránt és mondák : Mit akar
tunk mi cselekedni, hogy elbocsá 
tók Izraelt szolgálatunkból?

6. Befogata tehát szekerébe, és 
melléje, vévé egész népét.

7. És vön hatszáz válogatói( 
szekeret, és amennyi szekér csak 
volt Egyiptomban,és az egész sereg 
hadnagyait.

8. És megkeményíté az Úr 
Fáraónak, az egyiptomi királynak 
szivét, ki űzőbe vévé Izrael fiait ; 
ezek pedig hatalmas kéz állal kői 
tűztek vala ki.

9. És mikor az egyiptomiak 
követék az előttük menők nyom
dokait, táborban találák őkel a 
tenger mellett; Fáraó minden lo
vassága és szekere és egész serege
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Fihahirótban vala Belszefon ál- 
ellenében. (Makk. 1. 4, 9. Józ. 
24, 6.),

10. És mikor Fáraó közelgetett, 
Izrael fiai fölemelvén szemeiket, 
látók az egyiptomiakat magok 
után, és igen megfélemlének ; és 
kiállónak az Úrhoz,2

11. és mondák Mózesnek : Talán 
nem voltak sírok Egyiptomban, 
azért hoztál el minket, hogy a 
pusztában haljunk meg? miért 
kívántál így cselekedni, hogy ki
hozz minket Egyiptomból?

12. Nem azon beszéd-e ez, mely- 
lyel neked Egyiptomban szóltunk 
vala, mondván : Távozzál tőlünk, 
hadd szolgáljunk az egyiptomiak
nak? mert sokkal jobb lett volna 
nekik szolgálnunk, mintsem a pusz
tában meghalnunk.

13. És mondá Mózes a népnek : 
Ne féljetek, álljatok veszteg és lás
sátok az Úr nagy telteit, melyeket 
ma fog cselekedni ; mert az egyip
tomiakat, kiket most láttok, többé 
sohasem látjátok mindörökké.

14. Az Úr fog harczolni értetek 
és ti csendesen lesztek.

15. És az Úr mondá Mózesnek : 
Mit kiáltasz hozzám? szólj Izrael 
fiainak, hogy indúljanak meg.

16. Te pedig emeld föl vessző
det, és nyújtsd ki kezedet a ten
gerre, és válaszd el azt kétfelé, hogy 
Izrael fiai a tenger közepén szá
razon menjenek.

17. Én pedig megkeményítem az 
agyiplomiak szivét, hogy űzzenek 
benneteket ; és megdicsőílletem 
Éáraóban és egész hadseregében, 
szekereiben és lovagjaiban.

18. És megtudják az egyipt.o- 
— --

2 Izrael fiai itt valóban a legszomorúbb 
állapotban valának ; mert keletről előt
tük álla a tenger, délről az egyiptomi 
P’isztaság, nyugatról nagy hegyek _s a 
pusztaság, éjszakról az egyiptomiak; em
beri módon nem vala számukra menekvés. 

miak, hogy én vagyok az Űr, mikor 
megdicsőíttetem Fáraóban és sze
kereiben és lovagjaiban.

19. És az Isten angyala, ki Izrael 
táborát megelőzte, fölemelkedvén, 
titánok mégyen vala, és vele egye
temben a felhőoszlop is, élűiről el- 
vonúlván, hátúi álla meg

20. az egyiptomiak tábora és 
Izrael tábora között; és a felhő 
sötétes vala,8 és megvilágosítá az 
éjt,4 úgy hogy egymáshoz egész 
éjjel nem juthattak.8

21. És mikor Mózes kinyújtotta 
kezét a tengerre, elvivé ezt az Űr, 
erős és égető szél fúvón egész éjjel, 
és szárazzá változtató, és a víz két
felé válék.

22. És Izrael fiai a száraz ten
ger közepén ménének ; mert a víz 
olyan vala, mint a kőfal jobb- és 
balkezűk felöl. (Zsolt. 77, 13. 104, 
37. 113, 3. Zsid. 11, 29.)

23. És kergetvén őket az egyip
tomiak, titánok ménének, Fáraó 

• minden lovassága, szekerei és lo
vagjai a tenger közepébe.

24. És már eljött a reghajnal, 
és íme az Úr az egyiptomiak tábo
rára tekintvén a tűz- és felhőosz
lopból, megveré hadseregöket,6

25. és felforgatván a szekerek 
kerekeit, ezek megfeneklének. Ak
kor mondák az egyiptomiak : Fus
sunk Izrael elől, mert az Úr harczol 
érettök ellenünk.

26. És mondá az Úr Mózesnek : 
Nyújtsd ki kezedet a tengerre,hogy 
a vizek térjenek vissza az egyip
tomiakra, az ő szekereikre és lovag
jaikra.

3 az egyiptomiakra nézve.
1 Izrael fiaira nézve.
4 A felhőoszlop oly sötétséget vetett 

az egyiptomiak táborára, hogy éjjel az 
izraeliták ellen semmit sem kezdhettek ; 
az izraelitáknak pedig úgy világítottéjjel, 
hogy a tengeren átvonulhattak.

*’ villám és förgeteg által. Zsolt. 
76, 18.
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27. És mikor Mózes kinyújtotta 
kezét a tengerre, ez jókor reggel 
visszatére az előbbi helyre ; és mi
dőn az egyiptomiak futottak, meg
előző őket a víz, és az Űr elborítá 
őket a habok között.

28. S így térének vissza a vizek, 
és elboríták Fáraó egész hadsere
gének szekereit és lovagjait, kik 
titánok eredvén, bementek vala a 
tengerbe ; csak egy sem marada 
meg közölök.

29. Izrael fiai pedig a száraz ten
ger közepén ménének, és a víz kőfal 
gyanánt vala nekik jobb és bal 
felül.

30. És az Ur megszabadító az
napon Izraelt az egyiptomiak ke
zéből.

31. És láták a megholt egyip
tomiakat a tenger partján, és a 
nagy kezet, mellyel az Úr harczolt 
vala ellenük; és,a nép félé az Urat, 
és hívének az Úrnak és az ő szol
gájának, Mózesnek.7

7 Izrael fiainak átmenete a vörös ten
geren előképe volt az újszövetségi kereszt- 
ségnek (Kor. I. 10, 1.). Valamint^Izrael 
fiai a tengeren átinenvén, az egyiptomi 
szolgaságtól megszabadultak : az Ur min
ket is igy szabadít meg a keresztség által 
a bűntől ; de a keresztség után is fönn
maradnak az üdvöt kockáztató kísértetek 
és veszedelmek, ezek hasonlók azon vész
teljes pusztához, melyen Izrael népének 
átköltöznie kellett. Egyébiránt e bámu
landó csoda a szentírásban igen gyakran 
említtetik.és arra Isten, hogy mindenható
ságát kitüntesse, igen gyakran hivatkozik.

15. KÉSZ.
Mózes hálaéneke. Táborozás Mórá

ban és Élimben.
1. Akkoron éneklé Mózes és 

Izrael fiai ez éneket az Urnák, és 
mondák : Énekeljünk az Urnák, 
n^ert dicsőségesen fölmagasztalta- 
tott, a lovat és rajta ülőt levetette 
a tengerbe. (Bölcs. 10, 20.)

2. Az én erősségem és dicsére
tem az Úr, mert nekem szabadu
lásomra lön; ő az én Istenem, és 
dicsőítem őt; az én atyám Istene, 
és felmagasztalom őt. (Zsolt. 117, 
14. Izai. 12, 2.)

3. Az Úr mint a hadakozó 
férfiú, az ő neve : mindenható.

4. Fáraó szekereit és seregét a 
tengerbe vetette ; az ő válogatott 
fejedelmei elmerültek a vörös ten
gerben.

5. A mélység elborította őket, 
alászállottak a fenékre, mint 
a kő.

6. A te jobbod, Uram, fölma- 
gasztaltatott erősségben ; jobbod, 
Uram, megverte az ellenséget.

7. És a te dicsőséged teljessé
gében megbuktattad ellenségeidet; 
ihegeresztetted haragodat, mely 
megemésztette őket, mint a tar
lót.

8. És haragod lehellete által 
összegyűltek a vizek ; megálla a 
folyóvíz, az örvények összegyűl
tek a tenger közepén.

9. Mondá az ellenség : Űzőbe 
veszem és megfogom őket, föl
osztom a ragadományt, és lelkem 
bételik ; kivonom kardomat, meg
öli őket az én kezem.

10. Ekkor fuva szeled, és a ten
ger elborítá őket; elmerülének, 
mint az ón a sebes vizekben.

11. Ki hasonló hozzád, Uram, 
az erősek között? ki hasonló hoz
zád s oly dicső a szentségben, oly 
rettenetes és dicsérendő, oly csoda- 
tévő?

12. Kinyújtottad kezedet, és a 
föld elnyeíé őket.

13. Vezére voltál irgalmasságod
ban a népnek, melyet megszabadí
tottál ; és hordoztad őt erősséged
del a te szent lakhelyedre.'

1 az Ígéret földére, Kanaánba. Itt a 
szöveg prófétáikig úgy szól a jövendő 
dolgokról, mint már megtörténtekről.
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11 . Fölkelének a népek, és hara- 
guvának; fájdalom fogá körül 
Filisztea lakóit.

15. Akkor megháborodának 
Edom fejedelmei, Moáb erőseit 
körűlfogá a rettegés, Kanaán min
den lakói megmerevedének.

16. Rohanjon rájok félelem és 
rettegés karod erejével; legyenek 
mozdulatlanok, mint a kő, míg 
néped átmegy, Uram, míg átmegy 
ezen te néped, melyet szerzettéi.

17. Beviszed őket, és örökséged 
hegyére ülteted, a te erősséges lak
helyedre, melyet alkottál, Uram 1 
a te szentélyed az, Uram, melyet 
kezeid megerősítettek.

18. Az Úr uralkodik örökké és 
mindenkoron.

19. Mert Fáraó beméne lovaival, 
szekereivel és lovagjaival a ten
gerbe ; és az Úr visszahozó rájuk 
a tenger vizeit; Izrael fiai pedig 
szárazon járónak annak közepén.

20. Ekkor Mária prófétaasszony, 
Áron nénje, dobot vön kezébe; és 
mind kimenőnek utána az asszo
nyok dobokkal és énekkarokban, 
, 21. kiknek előénekle, mondván : 
Énekeljünk az Úrnak, mert dicső
ségesen fölmagasztaltatott, a lovat 
és rajta ülőt levetette a tengerbe.2

2 és úgy tovább, mint az 1-sö versben.

22. Mózes pedig elindítván Iz
raelt a vörös tengertől, Szúr pusz
tájába ménének, és három nap 
járván a pusztában, vizet nem ta
lálónak .

23. És élj utónak Mórába, de 
néni ihaták Mára vizét, mivelhogy 
keserű vala ; azért e helynek alkal
mas nevet is ada, nevezvén azt 
Mórának azaz keserűségnek.

24. És a nép zúgolódik vala 
Mózes ellen, mondván: Mit 
‘gyünk?

25. Amaz pedig az Úrhoz, kiálta, 
egy fát mulata neki ; melyet 

'nikor a vízbe vetett, édessé válto- 

zék az.3 Ugyanott ada neki paran
csokat és ítéleteket, és ott kísérté 
őt, (Judit 5, 15. Sirák 38, 5.)

26. mondván: Ha a te Urad 
Istened szavát hallgatod, és a mi 
igaz előtte, azt cselekszed, és pa
rancsainak engedelmeskedel, és 
megtartod minden rendeléseit: 
azon betegségből, melyet Egyip
tomra bocsátottam vala, semmit 
sem eresztek rád ; mert én vagyok 
az Űr, a te gyógyítód. (Jer. 7, 23.)

27. Izrael fiai ezután Élimbe 
jutának, ahol tizenkét forrás vala 
és hetven pálmafa; és táborba 
száliának a vizek mellett. (Móz. 
IV. 33, 9.)

16. RÉSZ.
A nép zúgolódása. A jürjek és a 

manna.
1. És elmenének Élimből, és 

Izrael fiainak egész sokasága a 
Szín pusztába juta, mely Élim és 
Sinai között vagyon, a második 
hónak tizenötödik napján, miután 
kiköltöztek vala Egyiptom földé
ről. (Bölcs. 11, 2.)

2. És Izrael fiainak egész gyü
lekezőié zúgolódék Mózes ős Áron 
ellen a, pusztában.

3. És mondák Izrael fiai nekik: 
Bár inkább az Úr keze állal hal
tunk volna meg Egyiptom földén, 
mikor a fazék hús mellett ülvén, 
elégséges kenyeret ettünk vala ; 
miéri hoztatok ki minket e pusz
tába, hogy az egész sokaságot éh
séggel öljétek meg?

4. Mondá pedig az Úr Mózes
nek : íme éni az égből adok nektek 
kenyerei; menjen ki a nép, és szed
jen, a mennyi elég naponkint ú

3 A sz. atyák ezen fában Krisztus 
keresztjének erejét látják előképezve, 
inelv az élet minden keserűségeit megéde
síti.'

1 de többet ne szedjen.
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hogy kísértsem meg' őt/ vaiíon az 
én törvényem szerint jár-e, vagy 
sem? ,. , a5. A hatodik napon pedig ké
szítsék el, a mit bevigyenek; és ez 
kétannyi legyen, mint a mennyit 
naponkint szedni szoktak.  ,3

6. És szóiénak Mózes és Áron 
Izrael minden fiainak : Estve meg
tudjátok,  hogy az Ur hozott ki 
titeket Egyiptom földéről;

4

7. és reggel meglátjátok az Ur 
dicsőségét. Mert hallotta zúgoló- 
dástokat az Úr ellen. De mik va
gyunk mi, hogy ellenünk zúgolód
tatok?5

8. És mondá Mózes : Az Ur 
estve húst ad ennetek, és reggel 
kenyeret elégségesen ; mivelhogy 
hallá zúgolódástokat, melylyel el
lene zúgolódtatok ; mert mik va
gyunk mi? és zúgolódástok nem 
mi ellenünk vagyon, hanem az Ur 
ellen.

9. És Mózes szóla Áronnak is : 
Mondd meg Izrael fiai egész,gyüle
kezetének : Járúljatok az Ur elé,  
mert hallotta zúgolódástokat.

6

10. És midőn Áron Izrael fiai 
egész gyülekezetének szólott, a 
pusztára tekintének ; és íme az Ur 
dicsősége megjelenők a felhőben.’

11. Az Űr pedig szóla Mózesnek, 
mondván :

12. Hallottam Izrael fiainak zú
golódását, mondd nekik : Eslve 
húst esztek, és reggel jóllaktok 

2 hogy tudjam meg, engedelmes-e a 
nép ?

8 hogy szombatra is elég legyen, mely 
napon semmit sem volt szabad dolgozniuk, 
innét a hatodik nap, vagyis a mi pénte
künk készület napjának (Paraseove) ne
veztetett.

4 új csodának lesztek tanúi.
6 mi csak az Ur nevében szólunk hoz 

zátok.
6 a felhöoszlophoz, melyben ö jelen 

vagyon, l.ásd. Zsolt. 98, 7. Méz. II. 33, 9.
7 a népnek láthatólag.

8 A héber szerint: mikor elenyészett.
8 A héber szerint: mint valami fehér.

io Egy gómor mintegy nyolc font.
11 Némelyik többet szedett, némelyik 

kevesebbet,' még is mindenkinek csuk 
annyija, volt, a mennyit fölhasználhatott 
szüksége szerint, csodálatosan (Ar. sz. 
János.).

kenyérrel. És megtudjátok, hogy 
én vagyok a ti Uratok Istenetek.

13. Lön pedig estve, hogy tűrjek 
jővén föl, ellepék a tábort ; és reg
gel a tábor körül harmat szállott 
vala. (Móz. IV. 11, 31.)

14. S mikor ez befödte a föld 
színét,  látszék a pusztában va
lami apró, mintha mozsárban tör
ték volna,  hasonló a földre szállt 
dérhez. (Móz. IV. 11, 7. Zsolt. 77, 
24. Bölcs. 16, 20. Ján. 6, 31.)

8

9

15. Mit meglátván Izrael fiai, 
mondák egymásnak : Mán hu? mi 
azt teszi: Micsoda ez? mert nem 
tudják vala, mi az. Kiknek mondá 
Mózes: Ez azon kenyér, melyet 
az Űr adott nektek eledelül. (Kor. 
I. 10, 3.

16. S ez azon ige, melyet az Ur 
parancsolt : Szedjen abból kiki, 
a mennyi elég eledelére, minden 
főre egy gómort,  a sátorban 
lakó lelkek száma szerint szed
jetek.

10

17. És Izrael fiai úgy cselekvé- 
nek; és szedőnek, ki többet, ki 
kevesebbet.

18. És megmérék a gómor-mér- 
tékkel; és sem annak, ki többet 
szedeti, nem vala többje; sem a k 
kevesebbet szerzett, nem talála 
kevesebbet;  hanem mindenki 
annyit gyűjtő, a mennyit megehe
tett. (Krón. 11. 8, 15.)

11

19. És mondá nekik Mózes: 
Senki se hagyjon abból reggelre.

20. Kik nem hallgatók őt, ha
nem némelyek közőlük hagyának 
reggelre is, es ez elkezde férgesedni, 
és megrothada; és Mózes meg- 
haraguvék rájok.
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21. Szedek pedig azt reggel, 
kiki amennyi elég lehetett élelmére; 
mert mikor a1 nap fölmelegedett, 
elolvada.

22. A hatodik napon pedig két- 
annyi eledelt szedőnek, azaz két 
gómort minden emberre; eljövé- 
nek pedig a sokaság minden feje
delmei, és elbeszélők Mózesnek.12

23. Ki mondá nekik: Ez az, 
miről az Úr szólott: Holnap a 
szombat nyugodalma az Úrnak 
van szentelve.  Mind, a mit ten
netek kell, tegyétek meg, és a mit 
főznötök kell, főzzétek meg; ami 
pedig megmarad, hagyjátok reg
gelig.

13

24. És úgy cselekvőnek, a mint 
Mózes parancsolta vala, és nem 
rothada meg, féreg sem találtaték 
benne.,

25. És mondá Mózes:1;1 Egyé
tek meg azt ma, mert az Úr szom- 
bata vagyon ; ma nem találtalik 
a mezőn.

26. Hat nap szedjetek, a hete
dik napon pedig az Úr szombata 
vagyon; azért nem találtalik.

27. És eljővén a hetedik nap,16 
kimenőnek némelyek a népből, 
hogy szedjenek, ős nem találának.

28. Mondá pedig az. Úr Mózes
nek : Meddig vonakodtok megtar
tani parancsaimat és törvényemet?

29. Lássátok, az Úr rendelte 
nektek a szombatot, és azért adott 
nektek kétannyi eledelt a hatodik 
napon ; kiki maradjon otthon, és 
senki helyéről ki ne menjen a hete
dik napon.

30. És a nép szent nyugalomban 
vala a hetedik napon.

31. És Izrael háza annak nevét 
mannának nevező,mely olyan vala, 

12 hogy n nép engedelmeskedett.
13 Holnap van a nyugalomnap az tir 

dicsőségére és tiszteletére.
11 a hetedik napon.
15 vagyis : ugyanazon hetedik napon.

mint a koriandrűm magva,16 fehér, 
és íze, mint a mézes pogácsáé.

32. Mondá pedig Mózes :17 Ez 
azon ige, melyet az Úr parancsolt: 
Tölts meg abból egy gómort, és 
tartassák meg’az'a következő nem
zedékeknek, hogy ismerjék a ke
nyeret, melylyel titeket a pusztá
ban tápláltalak, midőn kihozat
tatok Egyiptom földéről.

33. És mondá Mózes Áronnak : 
Végy egy edényt, és töltsd meg 
annyi mannával, mennyi, egy gó- 
morba fér, és tedd az Űr elé,18 
hogy megtartassék nemzedékeitek
nek,

34. mint az Úr Mózesnek paran
csolta vala. És Áron éltévé azt a 
sátorba, hogy megtartassék.

35. Izrael fiai pedig negyven 
esztendeig evének mannát, mig a 
lakásukra szánt földre jutottak ; 
ezen étellel táplálkozának, míg 
Kanaán földének határait elérték.19 
(Ezdr. II. 9, 21. .Judit 5, 15.)

36. Egyjgómor pedig tizedrésze 
az étinek.

17. KÉSZ.
A kősziklából eredt víz. Az amalecí- 

ták fölölti győzelem.
1 . Elindulván tehát Izrael fiai

nak egész sokasága a Szín pusztá
ból, állomásaikként, az Úr beszéde 
szerint, tábort ütőnek Kafidimban, 
hol nem vala ivóvíz a népnek.

10 oly gömbölyű vala. Ezen csodálatos 
mannától vette később azon édesség, mely 
Arábiában némely fák leveleiből szivárog, 
a manna-nevet.

17 A következőket (32—36. v.) akkor 
mondá és irá Mózes, mikor a szent sátor 
már készen volt.

18 A frigyszekrény elé. Lásd alább 25. r.
19 A az. atyák tanítása szerint a manna 

előképe vala az Oltáriszentségnek ; arra 
vonatkozva nevező magát Jézus égbő 
szállott kenyérnek, mely a világnak éle 
tét ad. Ján. 6, 33.
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2. S ez versengvén Mózessel, 
monda: Adj vizet nekünk, hadd 
igyunk. Kiknek feleié Mózes: Mit 
torzsonkodtok ellenem? Miért ki
sértitek az Urat?  (Móz. IV. 20, 4.)1

3. A nép tehát szomjazék ott 
a víz fogyatkozása miatt, és zúgo- 
lódék Mózes ellen, mondván : 
Miért hoztál ki minket Egyiptom
ból? hogy megölj minket és mag
zatainkat és barmainkat szomjú
sággal?

4. Mózes pedig az Úrhoz kialta, 
mondván: Mitévő legyek e nép
pel? Kevésben múlik, és megkövez 
engem.,

5. És az Úr monda Mózesnek : 
Eredj el a nép előtt, és végy ma
gadhoz Izrael vénei közöl, és a 
vesszőt, melylyel megütötted vala 
a folyóvizet, vedd kezedbe, és 
menj. (Zsolt. 77, 15. Kor. I. 10, 4.)

6. íme én ott előtted állok 
Hóreb kőszikláján; üsd meg a 
kősziklát, és víz jő ki belőle, hogy 
igyék a nép.  Úgy cselekvők Mózes 
Izrael vénei előtt ; •*

2

7. és hivá azon hely nevét 
kísértésnek,  Izrael fiai versengése 
miatt, és hogy az Urat kisértették, 
mondván : Közöttünk van-e az 
Úr, vagy nincsen?

3

8. Éíjöve pedig Amalek, és 
hadakozékIzrael fiai ellen Italidim- 
ban. (Móz. V. 25, 17. Judit. 4, 13. 
Bölcs. 11, 3.)

1

9. És monda Mózes Józuénak: 
Válaszsz férfiakat, és kimenvén, 
harczolj Amalek ellen; holnap én 

1 Mit kételkedtek arról, vájjon az Ur 
segíthet-e lásd 7. v.

2 Valamint a manna a Krisztusban 
megjelent mennyei kenyeret olökópezé ■ 
úgy a sziklából Fakadt víz a lelki italt, a 
Szentlélek mennyei kegyelem-árját je
lenté. Kor. I. 10, 3. .Ián. 4, 10. 7, 38.

3 A héber szerint: Massza és Móriba,
azaz : versengés és kisértés.
a Az amalociták Esau utódai (Móz. I.
36, 12.),',kik a pusztában laklak.

a halom tetejére állok, kezemben 
az Isten vesszejével.

10. Úgy cselekvők Józue, a mint 
szólt vala Mózes, és harczola Ain alek 
ellen ; Mózes pedig és Áron és Húr 
fölmenének a halom tetejére.

11. És mikor Mózes fölemelő 
kezeit, Izrael vala győzedelmes ; 
ha pedig egy kevéssé leeresztő, 
Amalek lön diadalmas.

12. Mózes kezei pedig elneheze- 
dének; azért követ vevőn, alája 
tevék, melyre leüle ; Áron pedig és 
Húr fönntartók kezeit mind két- 
felűl. S igy lön, hogy az ő kezei 
naplementig el nem fáradának.

13. És Józue megszalasztá Ama- 
leket és népét kard élével.5

14. Mondá pedig az Ur Mózes
nek : írd föl ezt emlékezetül a 
könyvbe, és beszéld el Józue fü
leibe ; mert Amalek emlékét el- 
törlöm,az ég alól.

15. És Mózes oltárt építe, és 
hivá annak nevét : Az. Úr az én 
fölmagasztaltatásom ! mondván :

16. Mert az. Úr keze a királyi 
székről, és az Úr hadakozása Ama- 
lek ellen lesz nemzedékről nem
zedékre.6

18. RÉSZ.
Jelró jó tanácsit, melyet Mózesnek' 

ad.
1 . És midőn Jelró, a madiáni 

pap, Mózes ipa, hallotta mind, 
a mit Isten cselekedett Mózessel 
és népével, Izraellel, és hogy az. Ur 
kihozta Izraelt Egyiptomból:

2 . vevő Szeforát, Mózes felesé
gét, kil visszaküldött vala,1

6 Két eszköz állal nyerünk győzelmet 
ellenségeink fölött, imádság és küzdelem 
által, ki e kettőt nem egyesíti, nem jut 
el az ígéret honába.

" Az Isten trónjáról kezét mindig föl
emeli Amalek ellen, és harczolni fogmlone, 
míg esak ki nem irtatik.

1 Egyiptomból Madiánba, részint hogy
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3. és az ő két fiái, kiknek egyike 
Gerzamnak neveztetik vala, mert, 
úgymondá atyja, jövevénj' vol
tam idegen földön; (Móz. II. 2, 
21. 22.)

4. másika pedig Eliezernek, 
mert, úgymond, atyám Istene, az 
én segítőm, és megmentett engem 
Fáraó fegyverétől.

5. Eljőve tehát Jetró, Mózes 
ipa, és az ő fiai és felesége Mózeshez 
a pusztába, ahol táborozott vala 
az isten hegye mellett.2

6. És izene Mózesnek, mondván: 
Én, Jetró, ipád jövök hozzád és 
feleséged és vele két fiad.

7. Ki eléje menvén az ő ipá
nak, földig meghajtó magát, és 
megcsókoló őt; és köszönték egy
mást békeséges szókkal. És mikor 
bement a sátorba,

8. Mózes elbeszélé ipának mind, 
a mit Isten cselekedett Fáraóval és 
az egyiptomiakkal Izraelért; és 
mindazon fáradalmai, mely rajtok 
történt vala az úton, és hogy az 
az Úr megszabadította őket.

9. És Jetró örvende mindazon 
jókon, mikel az Úr Izraellel csele
kedett vala, mivelhogy őt kisza
badította az egyiptomiak kezéből, 

. 10. és mondá : Áldott legyen az 
Úr, ki megszabadított benneteket 
az egyiptomiak kezéből és Fáraó 
kezéből ; ki megmentette az ő né 
l’ét Egyiptom kezéből.

11.-- Most ismerem meg, hogy 
"agy az Úr minden isiének fölött ; 
"üvelhogy azok3 kevélyen csele
kedtek ezek'1 ellen...6 (Móz. II. 
G 14. 5, 7. 10, 10. 14, 8.) 

7*-----  
pteni hivatásának egészen élhessen,részint 
fogy feleségét és gyermekeit Fáraó dühé- 
"11 eltávolítsa.

‘ Hóreb vagy Sinai mellett.
az egyiptomiak.
az izraeliták.
Add hozzá : azért hasonló módon 

^galáztattak. — Fáraó Izrael népének 
"üdén figyermekeit vízbe fújtatni ren-

12. Jetró, Mózes ipa tehát égő 
és egyébféle áldozatokat mutat a 
be az Istennek ; és Áron, és Izrael 
minden vénei eljövének, hogy ke
nyeret egyenek vele az Isten 
előtt.6

13. Másod nap pedig leüle Mó
zes, hogy Ítélje a népet, mely Mó
zes előtt áll vala reggeltől estig.

14. Mit midőn az ő ipa látott, 
tudniillik mind, amiket a nép kö
zött cselekszik vala, mondá : Mi
csoda, ez, mit a néppel cselekszel ? 
Miért ülsz egyedül, és az egész nép 
reggeltől estig várakozik?

15. Feleié neki Mózes : A nép 
hozzám jő megkérdeni az Isfen Íté
letét.

16. És midőn közlök valami vé
lekedés történik, hozzám jőnek, 
hogy ítéletet tegyek közöttük, és 
megmutassam nekik az Isten pa
rancsait és törvényeit.

17. Amaz pedig mondá : Nem jó, 
a mit cselekszel ;7

18. oktalan munkával emészte- 
tel meg mind te, mind e nép, mely 
veled vagyon; erődön felül vaii 
e dolog, azt egyedül el nem visel
őéi ed. (Móz. V. 1. 12.)

19. De hallgasd meg beszédei
méi és tanácsaimat, és az Isten 
veled leszen. Légy te a nép előtt 
azokra nézve, mik az Isteni ille
tik, hogy eléje (erjeszd, a mi őneki 
mondatik ;

20. és a népnek mulasd meg a 
szertartásokat és az. istenitisztclet 
módját és az utal, melydn járniok 
kell, és a dolgot, melyei cseleked
niük kell.

délé, és ö egész, seregével együtt a vörös 
tengerbe fúlt.

8 hogy az áldozat azon részét, mely 
meg nem égettetett, elköltsék az. I r 
dicsőségére. A különféle áldozatok rész
letes ,leírása Móz. III. könyvében foglal
tatik.

’ Nem tetszik nekem a bíráskodás 
ezen módja.
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21. Szemelj ki pedig az egész 
közönségből derék férfiakat, kik 
az Istent félik, kikben igazság van, 
és kik a fösvénységet gyűlölik ; 
és rendelj közölök ezredeseket és 
századosokat, ötvenedeseket és ti- 
zcdcseket ;

22. kik a népet Ítéljék minden 
időben; a mi pedig nagyobb leend, 
leeléd terjeszszék, és ők csak a 
kisebb dolgokat ítéljék el; s így 
könnyebbséged lesz neked, töb
bek között elosztván a terhet.

23. Ha ezt cselekszed, teljesíteni 
fogod Isten parancsát, és az ő 
rendeléseit föntarthatod, és ez 
egész llép is békével tér vissza he
lyeire. .

24. Hallván ezeket Mózes, mind 
megcselekvé, miket amaz mondott 
vala. ,

25. Es serény férfiakat választ
ván egész Izraelből, a nép fejedel
meivé rendelő őket, ezredesekké 
és századosokká, ötvenedesekké 
és tizedesekké;

26. kik a népet Ítélik vala min
den időben, a mi pedig fontosabb 
vala, őeléje terjesztek, amazok 
csak a könnyebbeket ítélvén.

27. És elbocsátá az ö ipát, ki 
visszatérvén, elméne tartomá
nyába. (Móz. IV. 10, 29.)

19. RÉSZ.
Isién a Sinai hegyen Mózessel beszél.

1. Izraelnek Egyiptom földé
ről való kijövelele után harmadik 
hónapban, ugyanazon nap  a Sinai 
pusztába jövőnek. (Móz. IV. 33, 
' ’ o Mert elindulván Rafidimból, 
és a Sinai pusztáig jutván, tábori 
lilének azon helyen, es ott Izrael 
sátorokat vona töl a hegy átel- 
lenébcn.

1

1 harmadik napon.

3. Mózes pedig fölmérte Isten
hez,2 és az Úr szólítá őt a hegyről, 
és mondá : Ezeket mondd Jákob 
házának, és hirdesd Izrael fiai
nak : (Ap. cs. 7, 38.)

4. Ti magatok láttátok, miket 
cselekedtem az egyiptomiakkal, 
mint hordoztalak titeket sasok 
szárnyain, és magamhoz fölvette
lek. (Móz. V. 29, 2.)

5. Ha tehát az én szavamra 
hallgattok, és szövetségemet meg
tartjátok, tulajdonommá lesztek 
nekem minden népek közöl; mert 
az egész föld enyém. (Zsolt. 23, 1.)

6. És ti nekem papi ország és 
szent nemzet lesztek.® Ezek azon 
igék, melyeket mondani fogsz Iz
rael fiainak.

7. Elméne Mózes, és egybehí- 
ván a nép véneit, eléadá mindazon 
beszédeket, melyeket az Ur pa
rancsolt vala.

8. És feleié az egész nép egye
temben : Mind megcselekeszszük, 
miket az Úr szólott. És mikor 
Mózes a nép beszédét megmondotta 
az Úrnak : ,

9. mondá neki az Ur: Most 
majd hozzád jövök4 felhő homá
lyában, hogy halljon engem a nép 
veled szólani, és neked mindenkor 
higyen. És Mózes megjelenté a nép 
beszédét az Úrnak.8

10. Ki mondá neki: Menj el a 
néphez, és szenteld meg őket ma 
és holnap, és mossák meg ruháikat.

2 a Sinai hegyre.
3 egészen szolgálatomra szenteljetek 

magatokat, mintha mindannyian papok 
és nekem fölszentelt személyek volnátok. 
Izrael népének előképül kellett szolgálnia 
azon szentségre nézve, melylyel a keresz
tényeknek bírniok szükséges; és azon 
papságra nézve, melynél fogva lélekben 
minden keresztény egészen köteles magái 
Istennek föláldozni. Lásd Pét. I. 2, 
Jel. 1,6.

1 az égből.
5 mit ez arra felelt.
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11. És legyenek készen harmad
napra ; mert harmadnapon az 
Úr leszáll az egész közönség előtt 
a Sinai hegyre.

12. És korlátokat állíts a népnek 
köröskörűi, és mondd nekik : Vi
gyázzatok, hogy a hegyre föl ne 
menjetek, s annak határait se illes
sétek ; minden, ki a hegyet ille- 
tendi, halállal hal meg. (Zsid. 12, 
18.)

13. Kéz ne illesse őt, hanem kö
vekkel veressék agyon, vagy nyi
lakkal lövöldöztessék át; akár ba
rom legyen, akár ember, ne éljen. 
Mikor a harsona megszólal, akkor 
menjenek föl a hegyre.

11. És a hegyről leméne Mózes 
a néphez, és megszentelő azt. És 
miután megmosták ruháikat,^

15. mondá nekik : Legyetek ké
szen harmadnapra, és feleségei
tekhez ne közelítselek.0

16. És mikor már eljött a har
madnap, és megviradott: íme 
mennydörögések kezdőnek hallat
szani, és villámok csillámlani, és 
fölötte sűrű felhő borítá a hegyet, 
és a harsona zengése egyre kemé
nyebben szól vala ; és megfélem 
lék a táborban levő nép.

17. És mikor Mózes kivezette 
őket Isten elé a lábőr helyéről, 
megállónak a hegy alatt.

18. Az egész Sinai hegy pedig 
füstölög vala, azért, hogy az Ur 
tűzben szállott le arra, és füst 
méné föl abból, mint a kemencé- 
ből; és rettenetes vala az egész 
hegy. (Móz. V. 4, 11.)

19. És a harsona-szó lassan- 
lassan mindinkább növekedők, és 
tovább lerjede. Mózes szól, és 
Isten felel vala néki.’ — —--

’ Mivel Isten előtt az embernek tisz
tán kell megjelennie, Izrael népének, a 
Papi népnek, meg kelleti mosni testeiket 
ás ruháikat s tartózkodni feleségeiktől.

7 Mózes a törvényt kérte,és az t'r meg- 
‘Kéré, hogy azt a népnek megadja.

20. És az Úr leszálla a Sinai 
hegyre, a hegynek tetejére, és iöl- 
hivá Mózest annak ormára. A hova 
midőn felment,

21. mondá neki: Eredj le, és 
figyelmeztesd a népet, netalán 
át akarjon lépni a korlátokon, 
hogy az Urat láthassa, és közőlük 
nagy sokaság veszszen el.

22. A papok is,  kik az Úrhoz 
járultak, szenteltessenek meg, hogy 
meg ne ölje őket.

8

23. És mondá Mózes az Urnák : 
A közönség nem jöhet föl a Sinai 
hegyre, mert te figyelmeztettél 
és megparancsoltad, mondván : 
Tégy korlátokat a hegy körűi , ős 
szenteld meg azt.

24. Kinek mondá az Úr : Eredj, 
menj le ; s azután jőj fel te és ve
led Áron ; a papok pedig és a nép 
át ne lépjék a korlátokat, se föl 
ne jőjenek az Úrhoz, nehogy meg
ölje őket.

25. És Mózes leméne a néphez, és 
mindent elbeszélő nekik.

8 vagyis: az elsőszülöttek, kiket az 
Úr szolgálatára kiválasztott. Lásd Móz. 
11. 13, 2. 24, 5. IV. 8, 16.

20. RÉSZ.
A Hz parancsolat.

1. És azúr mondá mindezen 
igéket : ,

2. 1. En vagyok a te Urad Is
tened, ki téged kihoztalak Egyip
tom földéről, a szolgaság házá
ból. (Móz. V., 5, 6. Zsolt. 80, 11.)

3. Idegen isteneid ne legyenek 
énelőtiem.

4. Faragott képet ne csinálj 
magadnak, se valami hasonlatos
ságot arról,-mi oda fenn az égben, 
vagy itt lenn a földön, vagy a vi
zekben vagyon a föld alatt. (Móz. 
111.26, 1. V. 4, 15. Józ. 24, 14. 
Zsolt. 96, 7.)
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5. Ne imádjad azokat, se ne 
tiszteljed; mert én vagyok a te 
Urad Istened, erős, boszúálló,  
megbüntetvén az atyák gonoszsá
gát fiaikban harmad és negyed- 
iziglen azoknál, kik engem gyűlöl
nek ;

1

2
6. és irgalmasságot cseleked

vén ezeriglen azokkal, kik engem 
szeretnek, és megtartják paran
csaimat.

7. II. Ne vegyed hiába a te 
Urad Istened nevét;  mert az Ur 
nem tartja ártatlannak azt, ki 
Ura Istene nevét hiába veszi. 
(Móz. III. 19, 12. V. 5, 11. Máté 
5, 33.)

3

8. III. Megemlékezzél, hogy, a 
szombatnapot megszenteljed.(Móz. 
11. 31, 13. V. 5, 12. Ezek. 20, 12.)

9. Hat nap munkálkodjál, és 
tedd meg minden dolgaidat.

10. A hetedik napon pedig a te 
Urad Istened szombata vagyon, ne 
tégy akkor semmi dolgot, se te, se 
fiad és leányod, se szolgád és szol
gálód, se marhád, se a jövevény, ki 
kapudon belül vagyon.

11. Mert hat nap alkotta az Ur 
az eget és földet, a tengert és mind
azt, mi azokban vagyon; de a 
hetedik napon megnyugodott: 
azért áldotta meg az Ur a szom- 
batnapot, és megszentelte azt. 
(Móz. I. 2, 2.)

12. IV. Atyádat és anyádat tisz
teljed, hogy hosszú életű légy a 
földön, melyet a te Urad Istened 
ád tenéked. (Móz. V. 5, 16. Máté 
15, 4. Efez. 6, 2.)

13. V. Ne ölj. Máté 5,^21.

1 ki maga mellett más Istent meg nem
''"z mivel a gyermekek közönségesen 
szülőik gonosz hajlamaival születnek, és 
őket követik. Ezekiel 18. r.

3 Sohase említsd azt máskép; mint a 
legnagyobb tisztelettől, tehát soha köny- 
nyelmflségböl hiába ne vedd, s meg ke- 
vésbbé élj azzal vissza hazudságra.

4 A faragott kövekre más népek pél
dája szerint könnyen véshetlek volna 
bálványozásra vezethető jeleket.

14. VI. Ne paráználkodjál.
15. VII.' Ne orozz.
16. VIII. Ne szólj felebarátod 

ellen hamis tanúságot.
17. IX. X. Felebarátod házát 

ne kívánjad, se feleségét ne kí
vánjad, se szolgáját, se szolgálóját, 
se ökrét, se szamarát, se semmit, 
a mi övé. (Rom. 7, 7. 13, 9.)

18. Az egész nép pedig hallá a 
mennydörgést és harsona-zengést, 
látá a villámlásokat és füstölgő 
hegyet; és megrettenve és félelem
mel megrémülve, távol állának,

19. mondván Mózesnek : Szólj 
te nekünk, és meghallgatunk; 
ne szóljon nekünk az Úr, netalán 
meghaljunk.

20. És szóla Mózes a népnek : Ne 
féljetek ; mert azért jött az Isten, 
hogy megpróbáljon titeket, és 
hogy az ő félelme legyen bennetek, 
és ne vétkezzetek.

21. És a nép távol álla ; Mózes 
pedig a homályhoz járúla, mely
ben az Isten vala. (Móz. V. 18, 16. 
Zsid. 12, 18.)

22. Mondá azonfölül az Ur Mó
zesnek: Ezeket mondd Izrael fiai
nak : Ti láttátok, hogy mennyből 
szólottám nektek.

23. Ne csináljatok ezüst istene
ket, se arany isteneket ne csinál
jatok magatoknak.

24. Oltárt földből csináljatok ne
kem. és azon mutassátok be égő és 
béke-áldozataitokat, juhaitokat és 
ökreiteket; minden helyen, a hol 
emlékünnepe lesz az én nevemnek, 
eljövök hozzád, és megáldalak 
téged. (Móz. II. 27, 8. 38, 7.)

25. Hogyha kő-oltárt csinálsz 
nekem, ne építsd azt faragott kö
vekből ;  mert ha arra fölemeled a 
vas-eszközt, meg lesz fertőztetve. 
(Móz. V. 27. 5. Józ. 8, 31.)

4
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26. Ne menj föl lépcsőkön az én 
oltáromhoz, hogy szemérmed föl 
ne födöztessék.5

fia feleségéül szánt (8. 9. 10. v.), no úgy
lépjen ki, mint a közönséges rabszolgálók 
(2. v.) hetedik évben.

7 engedje át, adja el másnak.
8 a szokott jegyadományokat adja 

meg neki szűzesége dijáúl ; vagy a héber 
szerint: Nem csak a tartást és ruházást, 
hanem az együttlakást se szüntesse meg.

9 még a hetedik év előtt.
10 véletlenül.
11 ha oltáromhoz futna is, az ne legyen 

számára menedékhely. Lásd Kir. III. 
2, .10. 31.

12 a bíróság elölt.

21. RÉSZ.
[Polgári törvények.

1. Ezek az ítéletek,  melyeket 
adj eléjök.

1

2. Fia zsidó szolgát veendesz, 
hal esztendeig szolgáljon neked ; 
a hetedikben menjen szabadon 
ingyen. (Móz. V. 15, 12. Jer. 34, 
14.)

3. A minő ruhával bejövend, 
olyannal lépjen ki; ha felesége 
vágyon, felesége is menjen együtt 
vele.

4. Ha pedig ura adott neki fele
séget, s ez fiakat éá leányokat szü- 
lend : az asszony és ennek magza
tai legyenek uráéi, ő pedig lépjen 
ki ruházatával.2

5. De ha a szolga azt mondja : 
Szeretem uramat, feleségemet és 
magzataimat, nem lépek ki sza
badságra :

6. vigye őt ura az istenekhez,3 
és állítsa öl az aitómellékhez,4 és 
fórja át fülét árral,0 és örökké szol
gája legyen.

7. Ha valaki eladja leányát 
szolgálóul, az ne lépjen úgy ki, 
mini a rabszolgálók szoktak ki
lépni.11———

5 Az akkori rövid papi ruháknál az 
eledelem könnyen megsértetett volna, 
ka a papnak több lépcsőkön kell az oltár
hoz fölmennie.

1 bírói, polgári törvények.
. ’ azaz : egyedül, felesége és gyermekei 

nélkül.
3 a birákhoz, kik Isten helyett Ítélnek.
* házában.
“ annak jeléül, hogy mintegy oda sze 

köttetett, örökké ott szolgálandó s oda 
tartozandó. Azonban a jubileumi évben 
32 ilyen szolga is szabaddá lett. Móz. III. 
•5. r

' A zsidó szolgáló, kit ura vagy ennek

8. Fia nem lel tetszést ura sze
meiben, kinek átadatott volt, ez 
bocsássa el őt ;  de nincs hatalma 
idegen népnek eladni őt, ha meg
vetette.

7

9. Ha pedig a maga fiának 
jegyzi el őt, leányainak szokása 
szerint cselekedjék vele.

10. Hogyha mást vészén neki, 
gondja legyen a leány tnenyekző- 
jére és ruházatára, és szűzesége 
árát meg ne tagadja tőle.8

11. Ha ezen hárma t meg nem cse- 
lekszi, eresztessék el ingyen vált- 
ságpénz nélkül.9

12. A ki megveri az embert, meg 
akarván őt ölni, halállal haljon 
meg. (Móz. III. 24, 17.)

13. De ha nem leselkedett utána, 
hanem Isten hagyta azt kezébe 
esni,  helyet rendelek neked, a 
hová kelljen futnia. (Móz. V. 
19, 2.)

10

14. A ki megöli felebarátját 
szántszándékkal és orozva, oltá
romtól is ragadd ki őt, hogy meg
haljon.11

15. A ki megveri, atyját vagy 
anyját, halállal haljon meg.

16. A ki embert lop, és azt eladja, 
rábizonyodván a vétek,  halállal 
haljon meg.

12

17. A ki megátkozza atyját vagy 
anyját, halállal haljon meg. (Móz. 
HÍ. 20. 9. Féld. 20, 20. Máté 15, -1. 
Márk. 7, 10.)



M Ó ZE S M ÁSÓ D1K KÖNYVE. EXODUS. 21., 22. RÉSZ.

18. Ha férfiak vesznek össze, és 
valamelyik megüti társát kővel 
vagy ököllel, és ez nem hal meg, 
hanem ágyban kell feküdnie;

19. ha fölkel, és künn jár botján : 
ártatlan lesz, a ki megütötte, de 
úgy, hogy annak az ő munka-mu
lasztását, és az orvosoknak tett 
költségeit megfizesse.

20. A ki szolgáját vagy szolgáló
ját megveri bottal úgy, hogy keze 
alatt meghalnak, vétkes leszen.13

21. Ha pedig egy vagy két napig 
megél azután, ne büntettessek 
meg ; mert az ő pénze ára.14

22. Ha férfiak vesznek össze, és 
valamelyik a terhes asszonyt úgy 
megüti, hogy időtlent szül, de ó 
maga megél: annyi kárpótlást ad
jon, mennyit az asszonynak férjé 
kíván, és a közbirák Ítélnek. (Moz. 
V. 25, 11. 12.) ,

23. Ha pedig halála következik, 
életet adjon életért.

24. szemet szemért, fogat fogért, 
kezet kézért, lábat lábért,

25. égetést égetésért, sebet se
bért, kéket kékért. (Móz. III. 24, 
20. V. 19, 21. Máté 5, 38.)

26. Ha valaki szolgájának vagy 
szolgálójának szemét megüti, és 
félszemüvé teszi azokat, szabadon 
bocsássa el őket a szemért, melyet 
kiütött.

27. És ha szolgájának vagy szol
gálójának fogát üti is ki, hasonló
képen szabadon bocsássa őket.

28. Ha az ökör férfit vagy asz- 
szonyt öklel meg szarvával, és meg
halnak, kövezzék meg azt,'  és 
húsát meg ne egyék, de az ökörnek 
ura büntetlen legyen.

6

29 Hogyha pedig az ökör már 

13 mint vétkes büntettessék meg.
14 tehát joga volt büntetni; de hogy a 

büntetésben túllépett a mértéken, ezert 
ne bűnhődjék életével.

15 hogy a gyilkosságnak büntetésre-
méltó volta ez által is kitüntettessék.

előbb öklelő volt, és jelentést tet
tek urának, és be nem zárá azt, 
— és férfiat vagy asszonyt öl meg : 
az ökör is köveztessék meg, urát is 
öljék meg.

30. Azonban ha penzváltságol 
vetnek rája,“annyit adjon életéért, 
amennyit tőle kérnek.

31. És ha fiút vagy leány t oklel 
is meg szarvával, hasonló Ítélet ala 
vpttossók

32. Ha szolgát vagy szolgálót 
öklel meg,17harmincz siklusezüstöt 
adjon urának,18 az ökör pedig kö
veztessék meg.

33. Ha valaki megnyitja a víz
vermet, vagy újat ás, és be nem 
födi azt, és ökör vagy szamár esik 
belé,

34. a veremnek ura terítse meg a 
barmok árát: a mi pedig beleve
szett, övé legyen. .............

35. Ha idegen ökör más okrét 
megsebesíti, és ez elvész, adják el 
az eleven ökröt, és árát osszák 
meg ; a megÖltnek húsát pedig osz- 
szák föl egymás között.

36. Ha pedig tudta, hogy az ökör 
már előbb öklelő volt, és ura nem 
vigyázott rája : adjon ökröt ökö
rért, és az elesettet vegye el egé
szen.

22. RÉSZ.
A törvények folytatása.

1. A ki ökröt vagy juhot lop, és 
megöli vagy eladja : öt ökröt ad
jon vissza egy ökörért, és négy 
juhot egy juhért. (Kir. 11. 12, 6.)

2. Ha a tolvaj1 a ház betörésén 
vagy aláásásán éretik, és sebet kap

ta a birák, kik ez esetben a halálbün
tetést pénzbírságra változtathatták.

17 úgy, hogy meghalnak.
1“ körülbelül 15 tallér. Ennyi volt egy 

rabszolga ára. Júdás is körülbelül ennyiért 
adta el Krisztust.

1 éjjel.
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ván, meghal: az, ki agyonütötte, 
nem lesz bűnös az ő vérében.

3. Hogyha napfölkelte után 
cselekszi azt, gyilkosságot követett 
el, haljon meg ő is. Ha a tolvajnak 
nincs mivel a lopást megtéríteni, 
önmaga adassék el.

4. Ha elevenen megtaláltatik 
nála, a mit lopott, akár ökör, akár 
szamár, akár juh legyen az : két- 
annyit adjon vissza.2

5. Ha valaki kárt tesz a mező
ben vagy szőlőben, és elbocsátja 
marháját, hogy másét leétesse: 
a mi legjobb az ő mezején vagy 
szőlőjében, becslés szerint, a kárt 
azzal térítse meg.

6. Ha tűz támadván, tövisre 
talál, és az asztagokba, vagy a 
lábon álló gabonába kap a mező
kön : térítse meg a kárt, ki a tüzel 
gyújt olt a.

7. A ki barátjának pénzt vagy 
edényeket ad megőrzés végett, és 
attól, ki elfogadta, ellopják azt: 
ha megtaláltatik a tolvaj, két- 
annyit adjon vissza.

8. Ha pedig a tolvaj titokban 
marad, a ház ura vitessék az iste
nekhez,3 és esküdjék meg, hogy 
kezét nem nyújtotta ki felebarátja 
Vagyonára.

9. hogy csalárdságot cseleked
jék, legyen az ökörben, vagy sza
márban, vagy juhban, vagy öltö
zetben és a miben csak kárt tehet ; 
mindkettőnek ügye az istenekhez1 
vitessék : és ha ezek elítélik, két- 
nnnyit adjon vissza felebarátjának.

19.-A ki felebarátjának szamarai, 
ükről, juhot, vagy akármi marhát 
ml őrizni, és az ehull, vagy megsé- 
'ül. vagy ellenségtől elhajtalik és 
azt senki sem látta : 
—- 
.Tehát nem ötannyit (I v.), mert 
/dán még szándéka h'lmfell a lopottat 
v,sszaadni.

3 a birákhoz. Lásd Móz. II. 21, 6.
’ a birákhoz.

11. esküvés legyen közöttük, 
hogy nem nyújtotta ki kezét fele
barátja marhájára ; és az úr vegye 
be az esküvést, és amaz ne kény
szerít tessék visszaadásra.

12. Hogyha ellopták azt, térítse 
meg a kárt urának. (Móz. 1. 31, 39.)6

13. Ha vadállat tépte szét, 
vigye hozzá, a mi megöletett és 
nem kell megtérítenie.

14. A ki felebarátjától valamit 
kölcsön kér ezekből, és az meg- 
bénúl vagy elhull ura jelen nem 
létében, kényszerít tessék meg
téríteni.

15. De ha ura jelen vagyon, nem 
kell azt megtérítenie, főképen ha 
fogadott volt munkabérért.

16. A ki elcsábítja az el nem 
jegyzett szüzet és vele hál : adjon 
neki jegyajándékot, és vegye fele
ségül." (MÓZ, V. 22, 2,8.)

17. Ha a szűz atyja nem akarja 
neki adni: fizessen annyi pénzt, 
mennyit a szüzek jegyajándékúí 
szoktak venni.

18. A bűbájosokat  ne hagyd 
élni.

7

19. A ki barommal közösül, ha
lállal haljon meg.

20. A ki idegen isteneknek üldö
zik az egy Úron kívül, ölessék meg. 
(Móz. III. 19. 4.)

21. A jövevényt meg ne szomo 
rítsd, se ne nyomorgasd őt ; mert 
ti is jövevények voltatok Egyip
tomban.

22. Az özvegynek és árvának ne 
ártsatok. (Zakar. 7, 10.)

23. Ha megsértitek őkel, föl 
kiáltanak hozzám, és meghallga
tom kiáltásaikat,

5 mivel itt nagyobb gondatlanságot 
kell a szolgáról föltenni.

11 a nélkül, hogy tőle valaha elvál
hasson.

7 kik a sálán ereje által, melynek szol
gálatára adják magokai, különféle szem
fényvesztéseket gyakorolnak.

Szentirás, 8
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24. és fölgerjed haragom, és fegy
verrel verlek meg titeket, és fele
ségeitek özvegyekké, lesznek, es 
fiaitok árvákká.

25. Ha pénzt adsz kölcsön veled 
lakó szegény népemnek, ne zak
lasd öt mint a sarczoló, se uzsorá
val ne terheld.8

26. Ha zálogúl ruházatot veszesz 
felebarátodtól, napnyugat előtt 
add vissza neki; (Móz. V. 24, 13.)

27. mert az egyetlen öltözete, 
mivel testét befödi, és nincs egyebe, 
miben háljon; ha hozzám kiált, 
meghallgatom őt, mert irgalmas 
vagyok.® , ,

28. Az isteneket  ne rágalmazd, 
és néped fejedelmét ne átkozzad. 
(Ap. cs. 23, 5.)

10

29. Tizedeidet és zsengéidet ne 
késsél megadni; fiaid közöl az 
elsőszülöttet nekem szenteld. 
(Móz. II. 13, 2. 12. 34, 19. Ezeki. 
44, 30.) , , ....

30. Hasonlóképen cselekedjél az 
ökrökkel és juhokkal is ; hét na
pig legyen anyjával, nyolczad na
pon nekem add azt.

31. Szent emberek legyetek előt
tem; a mely húsból a vadak ettek, 
meg ne egyétek azt, hanem vessé
tek az ebeknek.12

8 ne követeld vissza szigorúan és ka
mattal. Lásd a jegyz. Móz. V 23 19 20.

0 Keleten a szegények köntöseikben 
alszanak, a mi köpenyszerű felső öltöny 
betakarózásra. Csak az embertelen veheti 
azt el.
• 10 az elöljárókat.

11 megváltván őt. Lásd Móz. II. 13,13.
12 Belső szentségiek külsőleg is jelen 

lessék ki a tisztaságszeretet állal.

23. RÉSZ.
A bírókról, ünnepekről és áldoza

tokról szóló törvények.
1. Ne hajts a hazug szóra, és 

ne adj kezet, hogy az istentelenért 
hamis tanúságot mondj.

2. Ne kövesd a sokaságot, hogy 
gonoszt tégy ; se az Ítéletben a 
többség tetszésén ineg ne nyugod
jál, hogy az igaztól elhajolj.

3. A szegényen se könyörülj a 
törvényben.1

4. Ha elétalálod ellenséged el
tévedt ökrét vagy szamarát, hajtsd 
vissza hozzája. (Móz. V. 22, 1.)

5. Ha atéged gyűlölőnek szama
rát a teher alatt feküdni látandod, 
ne menj el mellette, hanem segítsd 
fel azt vele együtt.2

6. A szegénynek igazát ügyeben 
el ne fordítsd.®

7. Fuss a hazudságtól. Az ár
tatlant és igazat meg ne öld ; mert 
utálom az istentelent. (Dániel 
13, 53.) A ,

8. Ajándékokat se végy el, 
melyek az eszeseket is elvakítják, 
és az igazak ügyeit elfordítják. 
(Móz. V. 16, 19. Sirák 20, 32.)

9. Ne légy a jövevény hántá
sára ; mert tudjátok a jövevények 
érzéseit, mivel ti is jövevények 
voltatok Egyiptom földén. (Móz. 
I. 46, 6.)

10. Hat esztendeig vesd be föl
dedet, és gyújtsd be annak gyümöl- 
eset.

ti. Hetedik esztendőben pedig 
hagyd azt nyugodni, hogy néped 
szegényei egyenek arról j es a mi 
megmaradnod, a mezei vadak 
egyék meg; így cselekedjél sző
lőddel és olajtermő kerteddel is. 
(Móz. III. 25, 4.)

12. Hat nap munkálkodjál, he
tedik nap szűnj meg, hogy ökröd 
és szamarad megpihenjen, és szol
gálód fia s a jövevény megnyu
godjék.

1 hanem részrehajlás nélkül tégy igaz
ságot szegénynek, gazdagnak. L. Móz. III.

azzal együtt, ki téged gyűlöl.
8 azért, hogy a gazdagnak kedvessé

get tégy.
1 a mi ott mugatol terein.
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13. Mindazt, miket mondottam 
nektek, tartsátok meg. És az ide- 

. gén istenek nevére ne esküdjetek, 
se ne hallassák az szátokból.

14. Minden esztendőben három
szor üljetek nekem ünnepet.6

15. I. Tartsd meg a kovásztala- 
nok ünnepét. Hét nap egyél ko- 
vásztalant, a mint megparancsol
tam neked, az új gabona havának 
idején, a mikor kijöttél Egyiptom
ból ; meg ne jelenj üresen színem 
előtt.6 (Móz. II. 13, 3. 4. 34, 22. 
V. 16, 16. Sirák. 35, 6. )

16. II. És munkád zsengéinek 
aratásünnepét is, mindabból, mit 
csak földeden vetsz III. és az 
esztendő végén való ünnepet is, 
mikor minden terményedet be
gyűjtőd a mezőről.8

17. Esztendőnkint háromszor 
jelenjen meg minden férfiú a te 
Urad Istened előli. (Móz. II. 34. 
23. V. 16, 16.)

18. Ne mutasd be áldozatom9 
vérét kovászszal,10 se ne maradjon 
meg az én ünnepem kövére regge
lig. (Móz. II. 34, 25.)

19. Földed terményeinek zsen
géit vidd Urad Istened házába. Ne 
főzd a gödölyét anyja tejében.11 
(Móz. II. 34, 26. V. 14, 21 ) 
“*20. íme én elküldöm angyalo
dat, ki előtted menjen, és meg-
—-----

6 húsvétkor, pünköstkor és a sátoros 
ünnepeken.

• A ki keleten a magasb rangnak elölt, 
megjelenni, ajándékot kell vinnie : 

sten nem annyira adományt, mint szent 
pisimet kívánt, amaz ennek csak külső 
Jeléül szolgált.

’ Lásd Móz. 111. 23, 15—17.
n Lásd Méz. Ili 23, 34—36. 89—43.
" a húsvéti báránynak.

i .“ddig, míg kovász van házadnál. 
'■ ^óz. II. 12, 10.
। "ddig, mig szopós, mert igen fiatal 
aii np áldozatra és ételre. Vagy pedig 
' DJa tejében, mert ezt a pogányok teszik, 

*-zzel holmi babonát mívolnek. 

őrizzen az úton, és bevigyen azon 
helyre, melyet készítettem.

21. Tiszteletben tartsd őt, és hall
gasd az ő szavát, és ne véld, hogy 
megvetheted ; mert el nem engedi, 
ha vétkezel,12 és az énjnevem va
gyon őbenne.13

22. Hogyha szavát hallgatod, és 
megcselekszed mind, a mit mon
dok : ellensége leszek ellenségeid
nek, és nyomorgatni fogom nyo- 
morgatóidat. (Móz. V. 7, 11.)

23. És előtted fog menni az én 
angyalom,14 és beviszen tégedfaz 
amorreusokhoz és heteusokhoz’,’ a 
ferezeusokhoz és kananeusokhoz, 
a heveusokhoz és jebuzeusokhoz, 
kiket én elpusztítok. (Móz. II. 33, 
2. Józ. 24, 11.)

24. Ne imádd azok isteneit, se 
ne tiszteld azokat; ne míveld az 
ő munkáikat, hanem rontsd le 
azokat, és törd össze bálványképei
ket. (Móz. V. 7, 25.)

25. És szolgáljatok a ti Uratok
nak Isteneteknek, hogy megáld
jam kenyeredet és vizedet, és elve
gyem tőled a betegséget.

26. Nem lesz gyermektelen sem 
magtalan asszony földeden ; nap
jaid számát teljessé teszem.

27. Retten lésemet, bocsátom előt
ted, és megölök minden népet, 
mely közé mégy, és minden ellen
ségeidet megszalasztom előtted,

28. darázsokat16 küldvén előre, 
hogy elűzzék a heveusokat és

12 megvetvén őt.
18 Ű személyemet és hatalmamat viseli, 

sőt velem egylónyű. Lásd a következő 
jegyz.

14 Ezen angyal az Isten Fia volt, ki 
egylényíl az Atyával, s azért viseli a Jeho- 
van nevet; ő volt ama szabadító angyal 
(Móz. 1. 48, 16.), ki utóbb magáról mondá 
hogy ő az út, az igazság és élet. Ján. 14, 6. 
Ezen angyal vezette a zsidókat az Ígéret 
földére, példázván az által, hogy ö a mi 
vezérünk az. egekbe.

18 Lásd Józ. 24, 12. 
8*
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kananeusokat és heteusokat, mi
előtt bemégy hozzájok. (Móz. V.
7. 20.) , x . ,

29. Nem űzöm el azokat színed 
elől egy esztendőben, nehogy a 
föld pusztává legyen, s a vadak 
megszaporodjanak ellened.

30. Lassan-lassan űzöm el okét 
színed elől, míg megszaporodol es 
bírhatod a földet. „ ..

31. Határaidat pedig a vörös 
tengertől a filiszteusok tengeréig 
teszem, és a pusztától a folyó
vízig ;17 kezetekbe adom azon fold 
lakóit, és kiűzöm őket színetek elöl.

32. Ne köss frigyet velők, se 
isteneikkel. (Móz. II. 34, 15. V. 
7, 2.)

33. Ne lakjanak földeden, ne
talán bűnre vigyenek Léged elle
nem, ha isteneiknek szolgálsz; a mi 
téged bizonyosan tőrbe ejt.

24. RÉSZ.
A nép engedelmeskedik. A szövetség 

megerösittetik.
1. És Mózesnek mondá:1 Jőj 

fel az Úrhoz te és Áron, Nadab es 
Abiu, és Izrael vénei közöl hetve
nen, és imádjatok távolról.

2. És egyedül Mózes menjen 
föl az Úrhoz, és amazok közel ne 
menjenek, se a nép löl ne menjen 
vele.

3. Eljőve tehát Mózes, és az 
Úr minden igéit és törvényeit el 
beszélé a községnek ; és az egész

i° a közép-tengerig közel Szidonhoz.
17 a vörös tenger melletti pusztától az 

''^M^után Isten Mózesnek és Áronnak a 
hegyen (19. 24.) minden töményeket 
(20 24 r) oléadoU, parancsolá nekik, 
hogy mielőtt a népnek mindent oléadan- 
dók. a hegyről lemennének, a megkötött 
szövetség után ismét térjenek vissza a 
hegyre Nadab és Abiu és a hetven vén 
kíséretében. 

nép egy szóval feleié : Megcsele- 
keszszük az Úrnak minden igéjét, 
melyeket mondott. .

4. Mózes pedig leirá az Ur 
minden beszédeit; és reggel föl
kelvén, oltárt építe a hegy alján, 
és tizenkét emlékkövet, Izrael ti
zenkét nemzetsége szerint.

5. És Izrael fiaiból ifjakat 
külde ki, és ezek égő áldozatokat 
mutatónak be, s békeáldozatul 
borjúkat áldozának az Úrnak.

6. Mózes pedig vévé a vér felét, 
és csészékbe tölté; megmaradt 
részét pedig az oltárra önté.

7. És fölvévén a szövetség 
könyvét, olvasó a nép hallatára. 
Kik mondák : Mindent megcselek
szünk, mit az Ur mondott, és enge
delmesek leszünk.

8. Ö pedig vévén a vert, a népre 
hinté, és mondá : Ez a szövetség 
vére, melyei az Úr szerzett vele
tek mindezen igékről.2 (Zsid. 9, 20.)

<) Ekkor fölmenének Mózes es 
Áron. Nadab és Abiu s Izrael vénei 
közöl hetvenen.3 , .

10 És látók Izrael istenei, ki
nek lábai alatt oly alkotmány vala. 
mint mely zafirkőböl készül, s 
olyan, mint az ég, mikor tiszta,

11. És azokra, kik távolabb 
mentek vala Izrael fiai közöl, nem 
teve kezét,6 és látók az Isteni, es 
evének és ivónak.

12. Mondó pedig az Ur Mózes
nek : .lőj fel hozzám a hegyre, és 
légy ott ; és átadom neked a kö-

z Mózes áldozatvérrel pecsételő meg az 
ó szövetséget, mint Krisztus az új szövet
séget saját vérével. Máté 26, 28.

s A mint Isten parancsolta nekik 
megkötött frigy után. L. L-ső jegyz.

í látható, valószínűleg emberi alakban.
a t. i. közeledve az Úr színéhez : non 

lóriéul semmi bánlalmok, hanem a eV 
ben maradván, ettek és ittak ; ámbár 
általános vélemény volt, hogy annak 
Istent látta, meg kelleti halma. Lásd Uh 
111, 22. Méz. V. 5, 24. 
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táblákat, a törvényt és parancso
kat, melyeket írtam, hogy tanítsd 
őket.

13. Fölkele tehát Mózes és szol
gája, Józue ; és Mózes fölmenvén 
az Isten hegyére,

14. mondá a véneknek : Várja
tok itt, míg hozzátok visszatérünk. 
Veletek van Áron és Húr, ha va
lami kérdés támad, eléjök vigyé
tek.

15. És mikor fölment Mózes, 
felhő borítá be a hegyet.8

16. És az Űr dicsősége a Sinai 
hegyen lakik vala, beborítván azt 
felhővel hat napig ; hetedik napon 
pedig szólító őt a homály közepé
ből.

17. Vala pedig az Ur dicsőségé
nek színe, mini a hegy ormán égő 
tűz, Izrael fiai előtt.

18. És belépvén Mózes a köd
nek7 közepére, fölmérne a hegyre ; 
és ott vala negyven nap és negy
ven éjjel. (Móz. V. 9, 9.)

25. RÉSZ.
Az istentiszteletet illető rendeletek.

1. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

2. Szólj Izrael fiainak, hogy 
szedjenek nekem első ajándéko
kat ;J minden embertől, ki önként 
ad, vegyétek el azokat. (Móz. 11. 
35, 5.)

3. Ezek pedig, a miket el kell 
vennetek : aranyat és ezüstöt és 
rezet, * •

0 Mózes a tiegyen maradt, bevárandó 
!|z Isten parancsát.

7 T. i. a felhőn és ködön keresztül a 
begy ragyogó ormára.

1 az első adományokat az isteniszol 
gáláira, egy hordozható templom fölállí
tására. A héber szerint : Emelők-áldozato
kat ; így neveztettek azok, midón fölél- 
'ioztattak, mivel azokat, fölemelik, mintegy 
kinyújtani akarván az Istennek.

I. kék és vörös selymet,  és két
szer festett karmazsin-selymet  és 
bíbort  és kecskeszőrt,

2
3

4

2 égkék és bíborszinű finom gyapjú
szövetet.

3 karmazsin-gyapjút, mely kétszer,
azaz, mind magában, mind fonalában meg
leste tett.

1 finom fehér gyapotszövetet.
6 tengeri kutyaböröket.
8 egy neme az Akácfának.
7 Lásd Móz. 11. 28, 6—21.
8 szent sátort, hajlékot az. isteniszol

gálatra. , ,
“ azon eszmény szerint, melyet en

arról telkedben támasztok s az általak
jelképezendő mennyei tárgyak szerint.

13 A könyöknyi mérték az általános 
magyarázat szerint a könyöktől a kar 
tövéig számíttatott s így körülbelül egy 
lábnyit tett. Minthogy az arra használt 
szó «kart» is jelent, tehát kar-hosszaság- 
nyira is vétethetik a kar tövéig.

5. pirosra festett kosbőröket és 
kék bőröket  és szétimfákat ;6 6

6. olajt a lámpák fölkészítésére, 
kenetre való fűszereket, és jóillatú 
füstölőket ;

7. ónix-köveket és gyémántokat 
az efod és mellelő7 ékesítésére.

8. És szentélyt készítsenek ne
kem;8 és közöttük fogok lakni.

9. A mint a hajlék s az ehhez 
tartozó edények hasonlatosságát 
megmutatom neked, egészen úgy 
csináljátok azt.9 (Zsid. 8, 5.)

10. Csináljatok szekrényt szétim- 
fából. melynek hossza harmadfél 
könyöknyi legyen, szélessége más
fél könyöknyi, magassága szintén 
másfél/könyöknyi.10

11. És aranyozd meg azt kívül s 
belül tiszta aranynyál; és csinálj 
felül aranykoszorút köröskörül,

12. és négy aranykarikát, a szek
rény négy szegletére tévén ezeket; 
két karika legyen egyik oldalán, és 
kettő másikán.

13. Csinálj rudakat is szétimfá- 
ból, és borítsd be azokat arany
nyal ;



118 MÓZES MÁSODIK KÖNYVE. EXODUS. 25. RÉSZ.

14. és tedd a karikákba, melyek 
a szekrény oldalain vannak, hogy 
azokon hordozzák ;

15. s azok mindenkor a karikák
ban legyenek, és ezekből soha ki ne 
vonassanak.

16. És tedd a szekrénybe a bi
zonyságot,  melyet neked adni 
fogok.

11

17. Csinálj kkegyelemtáblát  is 
tiszta aranyból; harmadfél kö- 
nyöknyi legyen hossza, és másfél 
könyöknyi szélessége.

12

18. Csinálj két kerubot  is vert 
aranyból a felelőhely mindkét fe
lére.

13

19. Egyik kerub legyen egyik 
oldalán, másik másikán.

20. A kegyelemtábla mindkét 
oldalát födjék be, kiterjesztvén 
szárnyaikat, és a felelőhelyet el
takarván; és egymás ellenében le
gyenek, arczaikat a kegyelemtáb
lára fordítván, melylyel a szekrény 
befödetik ;

21. ebbe tedd a bizonyságot, me
lyet neked adni fogok.

22. Onnét parancsolok és szólok 
neked, a kegyelemtábláról és a két 
kerub közöl, kik a bizonyság szek
rénye fölött lesznek, — mindazok
ról, miket általad rendelni fogok 
Izrael fiainak.

23. Asztalt is csinálj szétimfából, 
két könyöknyi hosszút, és egy kö
nyöknyi széleset, és másfél kö
nyöknyi magasat;

11 a törvény táblákat. Bizonyságnak 
azért neveztetnek, mivel Isten a törvény 
által szivünkben bizonyságot tesz.

12 Ez tulajdonképen a szekrény födele 
vala, azért nevezteték kegyelemtrónnak, 
vagy a héber szerint kegyelemtáblának, 
mert az isteni kegyelem teljes szózatok 
innen jöttek a néphez ; s innen a felelő- 
hely.

13 ember-, sas-, oroszlán- és borjúala
kokból összetett jelképes ábrákat. Ezek
különösen Isten mindenhatóságát és böl
csességét tüntették elé. L. Ezekiel l. r.

24. és aranyozd meg azt tiszta 
aranynyal, és csinálj rá köröskörül 
aranypartázatot,

25. és a pártázatra négy ujjnyi 
magas átszegett párkányt, és azon 
fölül más aranykoszorúcskát.

26. Négy aranykarikát is csinálj, 
és azon asztal négy szegletére tedd 
azokat, minden lábhoz egyet.

27. A pártázat alatt legyenek az 
aranykarikák, hogy azokba tegyék 
a rudakat, és az asztal hordoztat- 
hassék.

28. A rudakat is szétimfából csi
náld, és borítsd be aranynyal, az 
asztal hordozására.

29. Csinálj tálakat is és csészé
ket, tömjénezőket és poharakat 
tiszta aranyból az italáldozatok 
bemutatására.

30. És tedd az asztalra minden
koron elém a kitett kenyereket. 
(Móz. III. 24, 5. 6.)

31. Csinálj tiszta aranyból vert 
gyertyatartót is, annak szára és 
ágai, kelyhei és gombjai és liliomai 
mind belőle származzanak.1'1

32. Hat ág jőjön ki oldalaiból, 
három az egyik oldalból, és három 
a másikból.

33. Három, dióalakú  kehely 
legyen az egyik ágon, mindenik 
gombbal és liliommal; és hasonló
képen három, dió-alakú kehely a 
másik ágon, mindenik gombbal és 
liliommal; ez legyen a hat ág al
kata, melyeket a szárból kell ki
hozni.

16

16
34. Magán pedig a gyertyatar

tón 17 legyen,négy, dió-alakú ke-

11 egy egészbe öntessenek.
15 A héber szerint: mandola-alakú.
18 Minden ágon, húrom, kehelyalakú 

díszítmény legyen, mely alul gombon 
kezdődik, azutún liliom- (vagy virág-) 
szerű csészében végződjék. Az ág egyéb
iránt a csészéken vagy kelyheken keresz
tül legyen készítve.

*’ szárún.
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hely, mindenik gombbal és liliom
mal.

35. Minden két ág alatt három 
helyen  egyegy gomb legyen a hat 
ág szerint, melyek az egy szárból 
származnak.

18

36. Tehát a gombok s az ágak is 
ugyanabból jőnek ki, mind tiszta 
vert aranyból.

37. Csinálj hét lámpát is, és 
tedd azokat a gyertyatartóra,  
hogy egymásellenében világítsa
nak.

19

38. A hamvvévők is és a hamv
edények, melyekben az elvett ham
vat eloltják, tiszta aranyból legye
nek.

39. A gyertyatartónak teljes 
mértéke minden edényeivel együtt 
legyen egy talentom tiszta arany. '21

40. Nézd meg, és cselekedjél azon 
példakép szerint, mely neked a he
gyen mulattatott. (Zsid. 8, 5. 
Ap. cs. 7, 44.)

18 a száron.
10 és annak hat ágára.
a" körülbelül 4397)4 arany értékű a mi 

pénzünk szerint.
1 A szent sátor hosszas négyszög volt 

három deszkafalból készítve, mely fölött 
«gy drága szőnyeg és még három más 
takaró függött ; két szabályos részre volt 
osztva, egyike szentélynek, másika szen
tek szentének nevezteték.

a A héber szerint: kerub-alakokkal.

26. RÉSZ.
A szent sátor.

* 1. A hajlékot1 pedig így ké
szítsd : Csinálj tíz kárpitot sodrott 
bíborból, és kék, vörös és kétszer 
lesieti karmazsin-selyemből, kü
lönféle ábrázolatokkal hímezve.2

2. Egy kárpit hossza huszon- 
nyolcz könyöknyi legyen, szélessége 
négy könyöknyi. Egy mértéke le
gyen valamennyi kárpitnak.

3. öt kárpit foglaltassák egybe, 

s a másik öl is hasonló foglalással 
legyen egybekapcsolva.3

1. Kék selyem fogantyúkat csi
nálj a kárpitok oldalszélein,4 hogy 
egymáshoz foglalhassák.

5. ötven fogantyúja legyen a 
kárpitnak mindkét felül,5 úgy al
kalmazva, hogy fogantyú fogantyú 
ellenében legyen, és egyik a másik 
hoz foglaltathassák.

6. Csinálj ötven aranykarikát 
is,® melyekkel a kárpitokat össze
foglalják, hogy egy hajlék 7 le
gyen.

7. Csinálj tizenegy szőrkárpitot 
is a hajlék födelének betakará- 
sára8.

8. Egy-egy kárpit hossza har- 
mincz könyöknyi legyen, és széles
sége négy ; egyarányos mértéke 
legyen mind e kárpitoknak ;

9. melyek közöl ötöt foglalj 
egybe külön, és hatot is külön egy
másba, úgy, hogy a hatodik kárpi
tot a födél elején megkettőztesd.9

10. Csinálj ötven fogantyút is az 
egyik kárpit szélén, hogy a másik
kal egybefoglalhassák ; és ötven fo
gantyút a másik kárpit szélén, hogy 
a másikhoz foglaltathassák.

11. Csinálj ötven rézkapcsot is, 
melyekkel a fogantyúkat egybe-

3 hogy így két nagy kárpit legyen 
azokból.

4 a két szélre, melyek egymás ellené
ben vannak, ha a két kárpit egymáshoz 
tétetik.

5 a két szél mindenikén.
0 karikát vagy kapcsot, mely a fogan 

tyűt fogantyúhoz foglalja, s így a kárpitot 
összekösse.

7 egy kárpit, egy szőnyeg.
8 tizenegy kárpitot kecskeszőrből az. 

imént említett drága kárpit betakarására.
11 A héber szerint : a hajlék bemeneti' 

nél. — Ha a felső szörtakarót a hajlék 
vagy tulajdonképen ama drága kárpit 
fölébe teszed, akkor amannak végső 
részéi elől a hajlék bemeneténél ne hagyd 
lefüggeni kiterjesztve, hanem félig félre- 
votve.
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foglalják, hogy mindazon kárpi
tokból egy födél legyen.

12. Ami pedig fölösleges a födél 
kárpitaiból, tudniillik, amaz egy 
kárpit, mely a számot megha
ladja,  annak felével född be a 
hajlék hátúlját.

10
11

13. És egyik részről egy könyök • 
nyi függjön alá, a másikról is egy, 
a mennyivel hosszabbak a kárpi
tok, a hajlék mindkét oldalának 
betakarására.12

14. Csinálj más borítékot is a 
födélnek  vörösre festett kos
bőrökből, és e fölött még más borí
tékot kék bőrökből.

13

14
15. Csinálj a hajlékhoz fenálló 

deszkákat is szétimfából.
16. Mindeniknek hossza tíz kö

nyöknyi legyen, szélessége másfél.
' 17. A deszkák oldalain két vésés 

legyen,  melyekkel egyik deszka 
a másik deszkához foglaltassák ; és 
így készíttessenek mind a desz
kák.

16

18

10 A felső takarók négy könyöknyi 
szélesek voltak, s összes szamuk tizenegy 
lévén, az egész szélesség negyvennégy 
könyöknyit tett. Mivel pedig a kárpit be
takarására csak negyven könyöknyi KÍván- 
tatott, (1. 2. v.), négy könyöknyi, vagyis 
egy takaró fenmaradt.

11 A fölösleg fele két könyöknyi volt; 
ennek a hajlék hátulján a drága kárpit 
fölött kellett kifüggenie : a másik fele 
pedig elöl volt, hol a két könyöknyi félre 
hajtatott.

12 A kárpit hossza huszonnyolcz kö
nyöknyi volt (2. v.), a felsötakaró pedig 
harmincz könyöknyi (8. v.). II a tehát a 
kárpitnak mind a két oldala, vagyis hosz- 
szának mind a két fele betakartatott a 
felsötakaró által, akkor két könyöknyi 
maradt felül, vagyis a kárpit hosszának 
mindenik felén (két oldalán) egy-egy 
könyöknyi.

13 a kárpitnak másik takarót is.
14 tengeri kutyabőrökből.
15 oly formán, hogy egyik legyen a véset,

a másik a csap, mint mondani szokás.
18 E szerint a deszkák oldalai valószínű

leg úgy voltak volna összefoglalva, hogy

18. Melyekből húsz legyen a déli 
oldalon, mely délre hajlik.

19. Ezeknek negyven ezüst tala
pot önts, hogy minden deszka alá, 
két szegletére, két talap tétessék.1’

20. A hajlék másik oldalán is, 
mely éjszakra hajlik, húsz deszka 
legyen,

21. negyven ezüst talappal; kél 
talap tétetvén minden deszka alá.

22. A hajlék napnyugati oldalára 
pedig hat deszkát csinálj,

23. és még más kettőt, melyek a 
szegletekre állíttassanak  a haj
lék mögött.19

18

24. És egybefoglalva légynek az 
alsó végtől a felsőig, és mindazokat 
egy foglalás 20 tartsa össze. A két 
deszkán is, melyek a szegletekre 
teendők, hasonló egybefoglalás le- 
gyen.21,

25. És mindössze nyolez deszka 
legyen, ezeknek tizenhat ezüst 
talap jók, két talapot számítva egy 
deszkára.

26. Csinálj öt rudat is szétim
fából a deszkák összetartására a 
hajlék egyik oldalán,

27. és más ötöt a másikán, és 
ugyanannyi számút napnyugatra’

az. egyik csapjával a másik vésetébe 
eresz.tetett. De a héber szerint egészen 
eltóröleg van e vers : Minden deszkán két 
csap legyen egymás ellenében, melyekkel 
egyik deszka stb. itt tehát nem a deszka 
oldalaknak csapok általi egybeeresztéséröl, 
hanem a deszkák alján (19. v.) levő csapok 
összefoglalásáról van szó.

17 s így a két csap által összefoglaltas- 
sék.

18 azaz, melyek mind a két oldalon a 
hat hátulsó deszkához szegletdeszkákú] 
állíttassanak.

19 a nyugati oldalán.
20 azaz, mind a hátulsó deszkák.
21 ázok (a szegletdeszkák) az. alsó vég 

tői a felsőig egészen egyenlők legyenek, és 
kapocscsal foglaltassanak össze (az oldal 
deszkákkal, hogy az. erős szegletek által 
az egész szilárdabb legyen). így legyen 
csinálva a két deszka mind a két szegleten.
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28. melyek eresztessenek a desz
kákon keresztül végtől végig.22

29. A deszkákat is aranyozd 
meg, és önts azokra aranykariká
kat, melyeken a deszkákat tartsák 
a rudak ; s ezeket is borítsd be 
aranylemezekkel.

30. És állítsd föl a hajlékot azon 
példakép szerint, mely neked a he
gyen mutattatott. (Móz. II. 25, 40.)

31. Csinálj függönyt is kék, vö
rös és kétszer festett karmazsin- 
selyemből és sodrott bíborból, hím
zett művel szép .tarkán szövöt
tet.23

32. Es függeszd föl azt a négy 
szétimfaoszlop előtt, melyek ara
nyozva legyenek, s melyeknek fejők 
arany, de talapjok ezüst legyen.

33. A függöny pedig aggattassék 
egybe karikákkal,21 és a bizonyság 
szekrényét azon belül helyezd, 
mely által a szentély elválasztassék 
a szentek szentétől.28

34. A kegyelemtáblát is helyezd 
a bizonyság szekrényére a szentek 
szentébe ;

35. és az asztalt a függönyön 
kívül; és az asztal ellenébe a 
.gyertyatartót a hajlék déli olda
lára ; mert az asztal éjszakra fog 
állani.

36. Es a hajlék ajtajánál csinálj 
'üggönyt kék, vörös és kétszer fes- 
Lett karmazsin-selyemből és sod- 
rótl bíborból hímzett művel.

37. Es az öl szétimfa-oszlopot 
aranyozd meg, melyekre a füg
gönyt akaszd, s melyeknek fejők 
‘Oany, talapjok réz legyen.

! azaz : oly hosszak legyenek, mint az 
.Rész deszkafal. A héber szerint csak u 
, °zépsö rúdnak kellett, minden deszkákon

íztűl menni.
I^köele-himzett és szövött kerub-ala

,A héber szerint: a függönyt pedig 
^“üszd a horgokra. — melyek a kárpitot 

ai sá takarót összefoglalják. (6. tt. v.)

1 jelképei az erűnek és oltalomnak, 
melyei.az.oltárnál keresünk. Lásd Kir. III. 
1, 50. Luk. 1, 69.

2 melynek széléhez erőslttetett a földig 
érő rostélyzat, ’ melynél fogva az oltár 
oldalaihoz lábbal érni nem leheteti.

3 melyek a rostélyzat szegletein voltak.
1 nyilt tért a ‘sátor négyszögében, 

körülvéve oszlopokkal, melyeken a kárpi
tok függőitek, s ezek falak gyanánt szol
gáltak. A szent sátorral együtt ezen be
kerített hely tévé a hordozható templomot, 
mely frigy hajlékának vagy szövetség sá
torának neveztetett.Uásd az 1. v.

27. WÉSZ.
Az oltár, a tornácz, a lámpa.

1. Csinálj oltárt is szétimfából. 
öl könyöknyi legyen hossza, és 
annyi a szélessége is, azaz négy
szegletű, és három könyöknyi ma
gassága. (Móz. II. 38, 1.)

2. Négy szegletén pedig szarvai 
legyenek; és borítsd be azt 
rézzel.,

1

3. És csinálj ahhoz való üstö
ket a hamu fölszedésére, és fogókat 
és villákat és lűztartókat: minden 
edényt rézből csinálj ;

4. réz-rostélyt is háló-módra, 
melynek négy szegletén négy réz
karika legyen ;

5. és tedd az oltár kerülete  alá, 
hogy a rostély az oltár közepéig 
érjen.

2

6. Csinálj két rudat is az oltár
hoz szétimfából és borítsd be azo
kat réz-lemezzel ;

7. és bocsásd a karikákba,  
hogy az oltár két oldalán legyenek, 
annak hordozására.

3

8. Ne legyen tömör, hanem üre
sen és kivájtan csináld azt belül, 
a mint neked a hegyen megmutat- 
tatott.

9. Csinálj a hajlék körűi torná- 
czot,  melynek déli részén délre kár
pitok legyenek sodrott bíborból ; 
száz könyöknyi legyen hossza egyik 
oldalának ;

4
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10. és húsz oszlopot, ugyanannyi 
réz-talapokkal, azok leje  ezüst le
gyen metszésekkel.

6
6

11. Hasonlókép legyen az éj
szaki oldalon is száz könyöknyi 
hosszú kárpit, húsz oszlop, <s 
annyi számú réz-talap, és azok leje 
ezüst legyen metszésekkel.

12. A tornácz szélességében pedig, 
mely napnyugatra néz, legyen öt
ven könyöknyi kárpit és tíz oszlop 
és ugyanannyi talap.

13. 'A tornácznak azon szélessége 
is, mely napkeletre néz, ötven kö
nyöknyi legyen.

14. Melynek egyik oldalán tizen
öt könyöknyi kárpit legyen és há
rom oszlop és annyi talap,

15. a másik oldalon is tizenöt 
könyöknyi kárpit legyen, három 
oszlop és annyi talap.

16. A tornácz bemenetelén pedig 
legyen húsz könyöknyi kárpit, ki k, 
vörös és kétszer festett karmazsin- 
selyemből és sodrott bíborból hím
zett müvei. Négy oszlop legyen 
ugyanannyi talapokkal.

5 vagy horga, a keresztül teendő 
rudaknak. . ,

“ A héber szerint: rudaival együtt, 
melyekkel az oszlopok fölül egybekap
csolva valónak, s a kárpitok felfüggesz
tésére szolgáltak.

7 melyek a földbe verettek, hogy a 
sátor-takarók végei s a tornácz függönyei
kötelek által (Móz. II. 35, 18.) azokhoz 
erősíttessenek.

i 7. A tornácznak minden oszlopai 
köröskörűi ezüst lemezekkel legye
nek borítva, ezüst fejekkel és réz
talapokkal.

18. A tornácz hossza száz kö
nyöknyi legyen, szélessége ölven, 
magassága öt könyöknyi; és sod
rott bíborból legyen, és réz-talapjai 
legyenek.

19. A hajlék minden szolgálatra 
és szertartásokra való minden edé
nyeit és mind annak, mind a tor
nácznak czövekeit’ rézből csináld.

20. Parancsold meg Izrael fiai
nak, hogy hozzanak neked olaj 
fákról való igen tiszta és kölűben 
tört olajat, hogy a lámpa minden
kor égjen

21. a bizonyság hajlékában, a 
függönyön kívül, mely a bizonyság 
elé függesztetett. És Áron és fiai 
úgy rendeljék el azt, hogy regge
lig világítson az Úr előtt. Örök 
szertartás legyen ez Izrael liai 
maradékainál.

. 211. RÉSZ.
Áron fiainak papi öltözete.

1. Vedd melléd bátyádat is, 
Áront, fiaival együtt Izrael fiai 
közöl, hogy mint papok szolgál
janak nekem: Áron, Nadab és 
Abiu, Eleazar és Itamar.1

2. És csinálj szent öltözetet bá
tyádnak, Áronnak, dicsőségre és 
ékességre.

3. És szólj minden bölcs szi- 
vűeknek, kiket betöltöttem okos
ság leikével, hogy csináljanak Áron
nak öltözeteket, melyekben ő meg
szenteltetvén, szolgáljon nekem?

4. Ezek lesznek pedig az öltö
zetek. melyeket csinálni fognak : 
mellelőt és vállravalót,  köntöst, 
szoros gyolcs-ruhát,4 süveget és 
övét. E szent öltözeteket csinálják 
bátyádnak, Áronnak és fiainak, 
hogy mint papok szolgáljanak ne
kem.

8

5. Es vegyenek aranyai es kék, 
vörös és kétszer festett karmazsin- 
selymet és bíbort.

’6 . A vállravalót pedig csináljak 
aranyból, és kék, vörös és kétszel 
festett karmazsin-selyemből és

1 Áron fiai.
2 öltözeteket.minden papi foglalkozás

hoz.
3 az efodot, díszruhát.
1 alsóruhát.
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sodrott bíborból tarka hímzés
sel.5

takaró volt, megerősítve a) felső két
szegletén két karikával, melyekből a két
aranylánczocska (14. v.) nyúlt ki a vállra
való kapcsáig, s ezt amazzal egybefoglalta;
b) alsó két szegletén két karikával, mely
ben égszinű zsinór vala s mely a mell
takarót alúl a v állravalóhoz, vagy az öv
höz (1. 8. v., a héber szerint: 7-ik jegyz.)
szorította.

14 rubin.
18 A héber szerint: jahalom azaz ónix.
14 A héber szerint: j áspis.
17 melyekről már a 14. versben volt szó.
18 A héber szerint: A két láncnak más 

két végét foglald a két horogba, és tedd a 
mellelőnek hátulsó lapjára elül.

7. Két széle legyen egybefog
lalva felül mind a két oldalon, hogy 
összeérjenek.6

8. A szövés is és az egész hím
varrás  aranyból legyen, és kék, 
vörös és kétszer festett karmazsin
selyemből és sodrott bíborból.

7

9. És végy két ónix-követ és 
messd azokra Izrael fiainak ne
veit ;8

10. hat nevet egyik kőre, és 
hatot a másikra, születésök rende 
szerint.9

11. Kőmetsző munkával és a 
gyémántmetsző mesterségével met
szesd azokra Izrael fiai neveit, 
aranyba foglalva köröskörűi:

12. és helyezd a vállravaló két 
oldalára  Izrael fiainak emléke
zetül ; és neveiket viselje Áron az 
Ur előtt mindkét vállán emlék 
okáért.

10

13. Csinálj horgocskákat is arany
ból,11

14. és két egymástól függő  
lánczocskát tiszta aranyból, melye
ket a horgocskákba kapcsolj.

12

15. Csináld az ítélet mellelőjét 
is  tarka művel a vállravalónak13
•——-----

6 A vállravaló ruha két félből állott, 
®Ryike elül, másika hátút függött le. 
Mind a két fél vállszalagokkal volt egybe
kötve, nem volt ujja, s alúl nem egészen 
térdig ért.

L* a vállszalagok által.
7 A héber szerint: Egy öv legyen rajta 

"tövezósre hasonló művel, aranyból stb.
' a tizenkét nemzetség neveit.

f, Rúben, Simeon, Júda, Dán, Neftali, 
üld neveit az egyik kőre ; Áser, Isszakar, 

üúbulon, Efraim, Manasszes, Benjámin 
eveit a másikra. Lévi neve nem volt ott, 

i'^kt. a papok és leviták, személyükben 
képviselték nemzetségüket.

’ a vállszalagokra (7. v.).
“ a kövekhez

egyenlő hosszaságú.
Pat.,me'y által Isten az ő.'ítéletét és'aka- 

tat a főpapnak kijelenté. Ez egy mell

szövése szerint aranyból, kék, vö
rös és kétszer festett karmazsin
selyemből és sodrott bíborból.

16. Négyszegű legyen és kétrétű, 
és mind hosszában, mind szélessé
gében egy arasznyi,

17. és foglalj abba köveket négy 
renddel; az első tendben legyen 
karneol, topáz és smaragd ;

18. a másodikban karbunkulus,  
zafir és jáspis ;

14
15

19. a harmadikban hiaczint, akát 
és ametiszt;

20. a negyedikben krizolit, ónix 
és berill.  Aranyba legyenek fog
lalva rendenkint.

16

21. És azokon Izrael fiainak 
nevei legyenek, tizenkét név le
gyen fölmetszve, egy név mindenik 
kőre a tizenkét nemzetség szerint.

22. Csinálj a mellelőn függő lán- 
ezokat  tiszta aranyból;17

23. és két aranykarikát, és tedd 
azokat a mellelő két felső részére ;

24. Es az aranylánezokat foglald 
a karikákba, melyek annak szélén 
vannak :

25. és a lánczok végeit foglald a 
két horogba a vállravalónak mind
két oldalán a melleidnek ellené
ben.18

26. Csinálj két aranykarikát is, 
és tedd azokat a mellelő szélein 
azon szegélyre, mely a vállra
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valónak ellenében annak hátulsó 
oldalára néz;18 ,

27. és még más két aranykankat, 
melyeket a vállravalónak két alsó 
oldalán épen az alsó egybefoglalás 
ellenében tégy, hogy a vállravalo- 
val összefüggesztessék.-

28. És a mellelö, karikáinál fogva 
szoríttassék a vállravalónak kari
káihoz kék zsinórral, hogy az össze
foglalás szépen megmaradjon, és 
egymástól a mellelö és a vállravaló 
el ne válhassanak. ,

29. És hordozza mellen Áron 
Izrael fiainak neveit az ítélet mell- 
előjén, mikor bemegy a szentélybe, 
örök emlékezetűi az Ur elolt.

30. Tedd pedig az ítélet mellelo- 
iébe a tudományt és igazságot,"" 
hogy azok Áron mellén legyenek, 
mikor az Úr elé megy ; és viselje 
mellén Izrael fiainak Ítéletet az Ür 
színe előtt mindenkoron.

31 A vállravalóhoz csinálj kön
töst is28 egészen kék selyemből;

32. melynek felső részén közé- 
pett nyílás legyen a fej miatt, és 
köröskörűi szövött szegély, mint a 

ruhák szélén szokott lenni, hogy 
könnyen el ne szakadjon.

33. Alól pedig azon köntös sze
gélyére gránátalma-féléket csinálj 
kék vörös és kétszer festett kar
mazsin - selyemből, csengetyűket 
vegyítvén közbe-közbe,

34. úgv, hogy egy aranycsenge- 
tyű legyen és egy gránátalma ; és 
még más aranycsengetyu es gránát 
alma. . ,

35. És ebbe öltözzek Áron a szol
gálat tisztében, hogy hallassák a 
csengés, mikor a szentélybe megyen 
és kijö az Úr színe előtt, és meg ne 
haljon.  (Sirák 45, 11.)24

36. Csinálj egy lapot is tiszta 
aranyból, melyre kőmetsző művel 
ezt véssétek : Szent az Urnák !

37. És kösd meg azt kék zsinór
ral és legyen a süvegen,

38. elül a főpap homlokán. Es 
viselje Áron Izrael fiai vétkeil 
mindazon ajándékok- és adomá
nyokban, melyeket ők bemu
tatnak és szentelnek. Azon lap 
pedig mindenkor homlokán le
gyen, hogy az Úr megkegyelmez
zen nekik.25

39. Es csinálj egy szoros köntöst 
bíborból,  süveget is bíborból,  es 
övét hímzéssel.

26 27
28

40. Áron fiainak pedig gyolcs ru
hákat csinálj és övékét és süvege
ket, dicsőségre és ékességre ;

41. és öltöztesd fel mindezekbe 
bátyádat, Áront, és vele együtt 
fiait ; és mindnyájok kezeit szén-

19 azaz : tégy más karikákat is az alsó
szegletekre, de ne úgy, hogy kilátszassa
nak, hanem a szegély alá, úgy hogy a 
mellelö és vállravaló között legyenek.

20 tégy más két karikát is a vállravaló- 
nak alsórészére felül az öv táján, épen ott, 
hol ez mind a két oldalon a vállravalónak 
elő- és hátulsó lapját összefoglalja.

21 A héber szerint : hogy az övön 
fölül maradjon.

22 Úrim és tummim : fényt es tökéletes
séget, mások másképen értelmezik. Ezen 
szók nem tudni, miképen, a mellelön 
voltak (sz. Ágost. Gerg. Cyrill, Jorom.); 
jelképezték a tudományt és szentséget 
melyly.il a főpapnak bírnia kellett. Ezek
által jelenté ki Isten akaratát a főpapnak,
nem ugyan külsőképen, hanem úgy, hogy
kétes esetekben a főpap bensőleg megvilá- 
gosittatott, midőn teljes papi dlszöltözet-
ben ezen szavakat is magán viselte.

22 alsóköntöst, melynek ujja is volt, és
térden alul ért.

24 halálos büntetés volt szabva a fő
papra, ha ez ékesség nélkül merészel 
bemenni a szentélybe.

25 Mivel ö az (írnak szenteltje volt, 
megbocsálá Isten a hibákat, melyeket ok 
az áldozatoknál elkövettek.

2U A héber szerint : esürló vagy koczkas 
formára szőve. Ez testhez szoruló köntös 
volt, moly ujjakkal birt s egész bőkéig ért.

27 hasonlót a turbánhoz.
ss n szílk köntöshöz, melynek végei » 

köntös hosszában csüggöttek le. 

melyly.il
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teld meg, őket is szenteld meg,29 
hogy nekem mint papok szolgál
janak.

29 A héber szerint: kend föl és szenteld 
meg.

30 Lásd Móz. II. 30, 1.
1 a szűk ruhába.
2 a vállravaló övével. Lásd Móz. II. 

2». r.
3 Egyedül a főpap kenőtök meg lejen, a 

többi papoknak csak kezeik kenettok meg.

4 ez által Kismérték, hogy bűnösök, és 
méltók halálra, melyet érettük az áldozat
állat szenved.

s azaz : bűnáldozat; Zsid. 13, 12. mely 
itt egybe volt kütvo az égőáldozattal, 
mert nem elég, hogy a bűnös Istenim! 
csak kiengesztelödjék, hanem hogy go
nosz vágyait és hajlamait is megtagadja, 
melyekből a bűn származik. Lásd Móz. 
111.' 1. r. l-sö jegyz.

42. Csinálj gyolcs lábravalókat 
is, hogy befödjék szemérmöket az 
ágyéktól a czombig ;

43. És viseljék azokat Áron és 
fiai, mikor bemennek a bizonyság 
hajlékába, vagy mikor az oltár
hoz  közelgetnek szolgálni a szen
télyben, nehogy vétkezvén, meg
haljanak. Örök törvény legyen ez 
Áronra és utána magzataira nézve.

30

29. RÉSZ.
A papok fölszentelése.

1. Ezt cselekedő pedig, hogy 
nekem papságra szenteltessenek. 
Végv egy borjúi a csordából és hiba 
nélküli két kost, (Móz. 111. 9, 2.)

2. és kovásztalan kenyereket és 
kovász nélküli lepényt, mely olaj
jal legyen meghintve, olajjal meg
kent kovásztalan pogácsákat; mind 
buza-lisztlángból készítsd.

3. És kosárba tévén, áldozd fel ; 
a borjút is és a két kost.

4. És Áront és fiait állítsd a bi
zonyság hajlékának ajtajához. Es 
midőn megmosod vízzel az atyát és 
fiait,

5. öltöztesd föl Áront ruháiba, 
vagyis a gyolcsruhába1 és kön
tösbe, a vállravalóba és mellelőbe ; 
mindezt az övvel2 szorítsd meg.

ti. És tedd fejére a süveget, és a 
szent lapot a süvegre.

7. És a kenet olaját öntsd fe
jére; s ily szertartással szenteltes
sék fel? '

8. Fiait is állítsd oda, és öltöz
tesd gyolcs köntösökbe, és övezd 
át őket övvel,

9. tudniillik Áront és fiait, és 
tedd föl süvegeiket, és papjaim 
lesznek örök szertartásra. Miután 
kezeiket megszentelted,

10. állítsd a borjút is a bizony
ság hajléka elé. És Áron és fiai te
gyék annak fejére kezeiket,  (Móz. 
III. 1, 4.)

4

11. és öld meg azt az Úr színe 
előtt a bizonyság hajlékának ajtaja 
mellett.

12. És vévén a borjú vérből, 
hintsd azt ujjoddal az oltár szar
vaira, a többi vért pedig öntsd 
annak talapja mellé.

13. És vedd mindazon kövérsé
get, mely a belet födi és a máj 
hártyájál és a két vesét, a raj
tok levő kövérséggel, és áldozni úl 
égesd meg az oltáron. (Móz. III. 
3, 3.)

14. A borjú húsát pedig és bőrét 
és ganéját égesd meg a táboron 
kívül, azért, hogy ez bűnért való 
áldozat.5

15. És vedd az egyik kost, mely
nek fejére tegyék kezeiket Áron és 
fiai.

16. Melyet midőn megölendesz, 
végy annak véréből, és öntsd az 
oltár körül ;

17. magái pedig a kost vagdald 
darabokra, és annak megmosott 
beleit és lábait tedd a felvagdalt 
húsra és annak fejére.

18. És az egész kost égesd el 
áldozatúl az oltáron ; ez égőáldo
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zat az Úrnak, igen kellemes áldo
zatillat az Úrnak.

19. Vedd a másik kost is, tegyék 
annak fejére kezeiket Áron és fiai,

20. melyet midőn megölendesz, 
végy annak véréből, és hintsd azt 
Áronnak és fiainak jobb fülszélére, 
és jobb kezök és lábok hüvely
keire,8 és öntsd a vért köröskörűi 
az oltárra.

21. És végy a vérből, mely az 
oltáron vagyon, és a kenet olajá
ból,7 hintsd'meg Áront és ruháit, 
az ő fiait és ezek öltözeteit. És 
megszentelvén őket és ruháikat,

22. vedd a kos kövérét és farkát 
és a hájat, mely befödi az éltető 
részeket, és a máj hártyáját és két 
veséjét, és a mely kövérség azokon 
vagyon, és jobb lapoczkáját, mivel
hogy a fölszentelés kosa ez,8

23. és egy kalácsot, olajos le
pényt, pogácsát a kovásztalan 
kenyerek kosarából, mely az Úr 
elé tétetett ;

24. és tedd mindezeket Áron
nak és fiainak kezeikre, és szen
teld meg őket, fölemelvén az Úr 
előtt.9 ,

25. És vedd el kezeikből mind
azokat, és gyújtsd meg az oltáron 
égőáldozatúl, igen kellemes illatúi 
az Úr színe előtt, mert ez az ő 
áldozata.

26. Vedd azon kosnak szegyét 
is, melylyel Áron fölszenteltetett, 
és szenteld meg azt, fölemelvén az 
Úr előtt, s az a te részed legyen.

3 hogy tététől talpig Istennek legyenek 
szentelve, mindenben őt hallgatván, s 
mindent érte cselekedvén.

7 Lásd Móz. II. 30, 23.
8 A belek és kövérség jelentik az érzéki 

hajlamokat, melyeket a pap tartalék nél
kül köteles Istennek áldozni (Theod. 
Baz.il.).

’ Ezen fölemelés által az áldozatnak a 
világ részei felé való ingatása érlelik ; s e 
szertartással mulattal lak be Istennek, 
mint világ Urának,az áldozati adományok.

27. És szenteld meg10 a föl
emelt szegyet is és a lapoczkát, me
lyet elválasztottál a kosból,

28. mely által fölszenteltetett 
Áron és fiái, és legyen az Áron és 
fiai része örök törvény szerint 
Izrael fiaitól; mert azok zsengéi 
és kezdete az ő békeáldozataik
nak,11 melyeket az Úrnak bemu
tatnak.

29. A szent ruha pedig, melyet 
Áron visel, őutána legyen fiaié, 
hogy abban kenessenek és szentel
tessenek meg az ő kezeik.

30. Hét napig viselje azt, ki fő
pappá rendeltetik helyette fiai 
közöl, és ki bemégyen a bizonyság 
hajlékába, hogy szolgáljon a szen
télyben.

31. Vévén pedig a fölszentelési 
kost, főzd meg annak húsát a szent 
helyen ;12

32. egyék meg azt Áron és fiai ; 
valamint a kenyereket is, melyek 
a kosárban vannak, a bizonyság 
hajlékának ajtajánál egyék meg, 
(Móz. III. 8, 31. 24, 9. Máté 
12, 4.)

33. hogy legyen engesztelő-áldo
zat, és szenteltessenek meg a bemu
tatók kezei.13 Idegen14 azokból ne 
egyék, mert szenteltek.

34. Hogyha megmarad valami 
a szentelt húsból vagy kenyerek
ből reggelig, égesd meg a maradé
kot tűzzel; meg ne egyék azt, mert 
szentelt.

35. Mind a miket parancsoltam 
neked, cselekedő meg Áronnal és

10 tedd félre.
11 Jövőre a szegy és lapoczka a papok

nak jusson, mint adomány (a héber 
szerint: mint emelék-áldozat, mely Isten
nek felemeltetik), melyei az izraelifák 
Istennek bemutatnak.

12 a szent hajlék tornácában.
13 érintvén az engesztelő szent áldoza 

tol.
11 ki nem Áron nemzetségéből való 

pap.
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fiaival. Hét napig szenteld az ő 
kezeiket.15

36. És a bűntől való megtisztú- 
lásért mindennap borjút mutass 
be. És tisztítsd meg az oltárt, 
midőn megölöd a bűnbocsánatért 
való áldozatot, és kend föl azt a 
megszentelésre.  (Móz. III. 8, 2.)16

37. Hét napig tisztítsd  az 
oltárt, és szenteljed, hogy szentsé
ges legyen. Minden, a ki azt ille- 
tendi, megszenteltetik.

17

18
38. Ezt áldozzad pedig az oltá

ron :  Esztendős két bárányt 
mindennap folyvást; (Móz. IV. 
28, 3.)

19

39. egyik bárányt reggel, a má
sikat estve,20

40. és egy tizedrész lisztlángot31 
meghintve törött olajjal, melynek 
mértéke legyen a Ilin negyed
része  és ugyannyi mértékű bori. 
italáldozatra  az egyik bárány
nyal.

22
23

41. A másik bárányt pedig ál
dozd föl estére a reggeli áldozat 
szertartása szerint, és azok szerint, 
a mint mondatott, kellemes illa
túi.24

42. Ez az Úr áldozata, a szünte
len való áldozat- nemzedékeitek
ben, a bizonyság hajlékának ajtajá
nál az Úr előtt, a hol rendelem, 
hogy szóljak neked.

16 a fönebb leírt módon, áldozat és 
kenés által.

10 a kenés által való fölszentelés.
17 engesztelő-áldozatot mutatván be.
ls A néber szerint: szent lesz.
10 mindennapi áldozatéi.
20 A héber szerint: a két este közt, 

ó mi időszámításunk szerint délután 
három és hat óra közt. Lásd Móz. 11. 12, 6.

21 egy efának (Lásd Móz. IV. 28. 5.) 
tizedrészét.

22 körülbelül öt-hat ítree
22 Az italáldozat az oltár lábához ön 

t felt.
21 A kereszténynek mindennapi áldo

zata a reggeli és esteli imádság.

43. És ott parancsolok Izrael 
fiainak, és megszenteltetik az oltár 
dicsőségem által.

44. Megszentelem a bizonyság 
hajlékát is az oltárral, és Áront 
fiaival, hogy mint papok szolgálja
nak nekem.

45. És Izrael fiai között fogok 
lakni, és Istenök leszek.

46. És megtudják, hogy én va
gyok az ő Ürok Istenök, ki őket 
Egyiptom földéről kihoztam, hogy 
közöttük lakjam, én, azlő Urok, 
Istenök.

30. RÉSZ.
A füstölő oltár. A szent sátor szük
ségeire rendelt adó. A papok réz- 
mosdója. A szent kenet és illatszer.

1. Csinálj oltárt is szétimfából, 
jóillatú szerek égetésére.

2. Hossza egy könyöknyi le
gyen, szélessége is egy, azaz négy
szegletű, és magassága két kö
nyöknyi. Szarvak jőjenek ki abból.1

3. És borítsd be tiszta arany
nyal annak mind rostélyát2 mind 
oldalait köröskörűi, és szarvait. 
És csinálj rá aranykoszorút körös
körűi,

4. és két aranykarikát, a ko
szorú alatt mindenik oldalára, 
hogy azokba rudakat bocsátván, 
hordoztathassék az oltár.

5. A rudakat is szétimfából 
csináld, és aranyozd meg.

6. Es helyezd az oltárt a füg
göny elé, mely a bizonyság szek
rénye előtt függ a kegyelemtábla 
előtt., melylyel a bizonyság béföde- 
tik, a hol szólok neked.

7. És Áron3 kellemes jóillatú 
szeri égessen azon reggel. Mikor a 
lámpákat elkészíti, gyújtsa meg 
azl :

1 a négy szögletén.
2 felső területéi..
3 vagyhnás közönséges púp. Luk. 1, V.
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8. estve is mikor fölrakja azo
kat, gerjeszszen örök jóillatú füs
töt az Úr előtt nemzedékeitekben.4

9. Ne áldozzatok azon más
képen készített jóillatú füstölőt, 
se égő- se eledeláldozatot, se ital
áldozatot ne öntsetek arra.

10. És könyörögjön Áron annak 
szarvain egyszer esztendőben, a 
vérrel,  mely a bűnért áldoztatott, 
és szerezzen azon engesztelést nem
zedékeitekben.® Szentséges lesz ez 
az Úr előtt.

5

11. És az Úr szóla Mózesnek, 
mondván :

12. Mikor számbaveszed Izrael 
fiait az összeszámításkor, adjon 
mindenki váltságot leikéért az Ur
nák,  és nem lesz csapás rajtok, 
ha számbavételnek.

7
8

13. Adjon pedig mindaz, kinek 
neve számbavétetik a templom 
mértéke szerint,  fél siklust. Egy 
siklusban húsz fillér vagyon.  
Félsiklus mulattassák be az Ur
nák. (Móz. 111. 27, 25. IV. 3, 17. 
Ezekiel 45, 12.)

9
10

14. A ki számbavételeit, húsz 
esztendőstől és fölebb, váltságot 
adjon.

15. A gazdag ne adjon többet 
félsiklusnál, se a szegény keve
sebbet.

16. És a bevett pénzt, melyet 
Izrael fiai adtak, fordítsd a bizony
ság hajlékának szolgálatára, hogy 
emlékűk legyen az Úr előtt, és 
kegyelmezzen meg az ő leiköknek.

* nemzedékről nemzedékre.
5 évenkint egyszer az engesztolés nagy 

napján. Lásd Móz. III. 16, 16.
• nemzedékről nemzedékre.
’ hódolatúl az élet. Urának.
8 Lásd Móz. IV. 1, 2.
0 A szentélyben mindig vall egy siklns, 

hogy az igaz mérték fönlartassek
10 A héber szerinl : húsz géra, azaz

szemet'. Nehézsége kóriilbelöl egy lat volt
pénzzé verve pedig értéke körülbelül egy
forint felét telte.

17. És az Űr szóla Mózesnek, 
mondván:

18. Csinálj rézkádat is talappal, 
mosdásra ; és helyezd azt a bizony
ság hajléka és az oltár közé;  és 
vízzel megtöltvén,

11

19. mossák meg abban Áron és 
fiai kezeiket és lábaikat,

20. mikor bemennek a bizony
ság hajlékába, és mikor az oltár
hoz járóinak, hogy az Úrnak azon 
jóillatú szert áldozzanak ;

21. netalán meghaljanak.  Örök 
törvény legyen ez neki és követ
kező utódainak.

12

22. És az Úr szóla Mózesnek,
23. mondván : Végy fűszereket 

az első  és választott mírrhából, 
ötszáz siklusnyit, és félannyi fahé
jat, azaz kétszázötven siklusnyit, 
a kalmusból is azonképen kétszáz
ötvenet,

13

24. a kásziából14 is ötszáz sik
lusnyit a szentély mért éke.szerinl, 
s egy hin-mérték15 faolajat :

25. és csinálj kenetre való szent 
olajat, a kenetárusok mesterségé
vel készített kendet,

26. és kend meg azzal a bizony
ság hajlékát és a szövetség szek
rényét,

27. és az asztalt edényeivel 
együtt, a gyertyatartót s az ahhoz 
való eszközöket, a jóillatú füst

28. és az égő áldozat oltárait és 
minden eszközökéi, melyek azok 
szolgálatához tartoznak.

29. Es szentelj meg mindent, 
hogy szentséges legyen ; a ki azo
kat illetendi, megszenteli élik.

30. Kend föl Áront és fiad, és 
szenteld lel őkel, hogy mint papok 
szolgáljanak nekem.

11 a tornáczban.
12 tisztálalairShguk miatt
18 mely legelőször csepeg a mirrhanö 

vényből, a mi legnemesebb.
'I illatos héja egy kelelindiai fának.
15 Lásd Móz. II. 20, 40,
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31. Mondd meg Izrael fiainak is : 
A kenet ez olaja szent legyen ne
kem nemzedékeitekben.

32. Ember teste azzal meg ne 
kenessék, és annak készítése sze
rint mást ne csináljatok ; mert 
megszenteltetett az, és szent le
szen előttetek.

33. A mely ember olyat csinál, 
és abból idegennek ad,18 töröltes
sék ki népe közöl.

34. És mondá az Úr Mózesnek : 
Végy fűszereket: mirrhazsengét és 
ónixot,17 jóillatú galbánt18 és át
látszó tömjént, mind egyenlő mér
tékben,

35. és csinálj jóillatú füstölőt a 
kenetkészítők mestersége szerint, 
szorgalmasan vegyítve, tisztán, és 
a szentelésre egészen méltólag.

36. És miután legfinomabb porrá 
törsz mindent, tégy abból a bizony
ság hajléka elé,19 a mely helyen 
neked megjelenek. Szentséges le
gyen nektek a jóillatú füstölő.

37. Ily vegyiteket ne csinálja
tok magatok használatára, mert 
ez szent az Úrnak.

38. A mely ember hasonlót csi- 
náland, hogy annak illatával él
jen, irtassák ki népe közöl.

31. RÉSZ.
A szent sátor készítői. A szombat 

megtartása. A két kötábla.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván :
, 2. íme nevén hitlam Bezéleelt, 

Úrinak, Húr fiának fiát, .Júda 
Nemzetségéből,

3. és betöltöttem őt az Isten 
leikével, bőlcseséggel, értelemmel 

és tudománynyal mindenféle mun 
kára,

4. hogy gondoljon ki mindent, 
a mit mesterségesen csinálhatni 
aranyból és ezüstből és rézből,

5. márványból és drágakövek
ből és különféle fákból.

6. És társúl adtam neki Akiza
mek fiát,, Óliábot Dán nemzet
ségéből. És minden ahhoz értő 
szívébe1 helyeztem bölcseséget, 
hogy mindazt elkészítsék, mit ne
ked parancsoltam,

7. a szövetség hajlékát és a 
bizonyság szekrényét és a kegye
lemtáblát, mely azon fölül vagyon, 
és a hajlék minden eszközeit,

8. és az asztalt s annak edé
nyeit, amaz igen tiszta gyertya
tartót edényeivel, és a jóillatú füst 
oltárát,

9. és az égő áldozatét, és azok 
minden edényeit, a mosdókádat 
talapjával,

10. a szent öltözeteket Áron 
papnak és fiainak szolgálatára, 
hogy eljárjanak tisztükben a szent 
dolgokban,

11. a kenet olaját és a fűszerek 
bői készült jóillatú füstölőt a szen
télybe. Készítsék el mindazt, mit 
neked parancsoltam.,

12. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

13. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
meg nekik : Azon legyetek, hogy 
szombatomat megtartsátok ; mert 
ez jel közöttem és közöttetek a ti 
nemzedékeitekben, hogy tudjátok, 
hogy én vagyok az Úr. ki titeket 
megszentellek. (Móz. II. 20, 8. 
Ezekiel 20, 12.)

14. Tartsátok meg szombato
mat, mert szent az nektek ; a ki 
azt megfertőzi éti, halállal haljon 
meg; a ki dolgozik azon, irtassák 
ki lelke az ő népe közöl.

1 aki t. i. a fönnemlített két művész 
fölügyelete alatt dolgozik.

• a ki nem pap.
’ jóiilatú indiai csiga
8 ülfy növény mézgaja Szíriában, moly- 

elfl • *'atil a kígyókat és szúnyogokat

“ A héber szerint; a törvény elé.
Szentirás. 9
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15. Hat nap dolgozzatok; a 
hetedik nap szombat, az Urnák 
szent nyugalma. A ki dolgot tesz 
az napon, haljon meg.

16. Tartsák meg tehát Izrael 
fiai a szombatot, és üljék meg azt 
nemzedékeikben. Örökkévaló kő- 
t és ez

17. közöttem és Izrael fiai kö
zött, és örökkévaló jel. Mert az 
Űr hat nap alkotta a mennyet és 
földet, és a hetediken megszűnt 
munkájától. (Móz. I. 1, 31. 2, 2.)

18. És elvégezvén ezen beszéde
ket, az Űr Mózesnek adá a Sinai 
hegyen a bizonyságnak Isten ujjá- 
val irt  két kőtábláját.  (Móz. 
V. 9, 10.)

2 3

2 Isten mindenhatósága által. Lásd 
Móz. II. 8, 9. Luk. 11,20.

3 a tíz parancsolatot.
1 mint a minők Egyiptomban valának.
2 Ez által el akarta őket szándékuktól

mozdítani (sz. Ágost. Theod.) ; de mégis 
vétkezett, mert nem szegült ellen föltét
lenül.

8 így került hálóba s kénytelen volt 
akaratjoknak engedni.

32. RÉSZ.
Az aranyborjú. A bálványozás bün

tetése.
1. Látván pedig a nép, hogy 

Mózes késik lejőni a hegyről, egybe
gyűlvén Áron ellen, mondá : Kelj 
föl, csinálj nekünk isteneket,1 
kik előttünk járjanak ; mert ezen 
emberrel, Mózessel, ki minket 
Egyiptom földéről kihozott vala, 
nem tudjuk, mi történt. (Ap. cs. 
7, 40.) ,

2. És mondá nekik Áron : Ve
gyétek le az aranyfüggőket fele
ségeitek és fiaitok és leányaitok 
füleiről, és hozzátok hozzám.2

3. És a nép megcselekvé, a mit 
ő parancsolt vala, Áronnak vivén 
a fülfüggőket.3

4. És elvévén azokat, felol- 
vasztá az öntésre, és azokból ön
tött borjút csinála. És mondák : 
Ezek a te isteneid, Izrael, kik téged 
kihoztak Egyiptom földéről! (Zsolt. 
105, 19.) f , rí

5. Ezt látván Áron, oltárt épite 
előtte, és a hirdető szavával kiál- 
tatá, mondván: Holnap az Űr 
ünnepe vagyon.

6. És fölkelvén reggel, áldozá- 
nak égő- és békeáldozatokat; és 
leüle a nép enni és inni, és fölkelé
nek játszani.  (Kor. I. 10, 7.)4

7. Szóla pedig az Ur Mózesnek, 
mondván : Eredj, menj le, vétke
zett a te néped, melyet kihoztál 
vala Egyiptom földéről. (Móz. 
V. 9, 12.)

8. Hamar eltávoztak az útról, 
melyet nekik mutattál; öntött 
borjút csináltak magoknak, és 
azt imádták, és annak áldozatokat 
áldozván, mondották : Ezek a te 
isteneid, Izrael, kik téged kihoz
tak Egyiptom földéről! (Kir. III. 
12, 28.)

9. Mondá tovább az Úr Mózes
nek : Látom, hogy e nép kemény
nyakú ; (Móz. II. 33, 3. Móz. V. 
9'Igazért hagyj engem,  hadd 
gerjedjen föl ellenök haragom, és 
töröljem el őket; és téged nagy 
nemzetié teszlek.

8

11. Mózes pedig kéri vala Urát 
Istenét, mondván: Miért gerjed 
fel, Uram, haragod néped ellen, 
melyet kihoztál Egyiptom földé
ről nagy erővel és hatalmas kézzel l 
(Móz. ÍV. 14, 13. Zsolt. 105, 23.) 
' 12. Kérlek, ne mondják az 
egyiptomiak: Álnokúl vitte k* 
őket, hogy megölje a hegyeken, es 
eltörölje a földről; csendesedjék

4 játszani és tánczolni pogány módon.
6 Isten ez által mutatja, mennyire 

becsüli szentelt és ezek könyörgését (s«. 
Cyrill. Gerg.).
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meg haragod, és légy kegyelmes 
néped gonoszságának.

13. Emlékezzél meg Ábrahám
ról, Izsákról és Izraelről, a te szol
gáidról. kiknek megesküdtél ten- 
magadra, mondván : Megsokasí- 
tom ivadéktokat, mint az ég csil
lagait ; és ezen egész földet, mely
ről szólottám, ivadéktoknak adom, 
és bírjátok azt mindenkoron. (Móz. 
I. 12, 7. 15, 7. 48, 16.)

14. És megengesztelődék az Úr, 
hogy ne cselekedje azon rosszat, 
melyet népe ellen mondott.

15. És visszatérő Mózes a hegy
ről, kezében vivén a bizonyság 
két tábláját, beírva mindkét felül,

16. és készítve Isten munkájá
val ; Istené vala az írás is, be
metszve a táblákra.

17. Hallván pedig Józue a ki
áltozó nép zajgását, mondá Mózes
nek : Viadal lármája hallatszik a 
l óborban.

18. Ki feleié: Nem harczra buz- 
dítók kiáltása ez, sem futásra 
kényszerítők zajgása, liánom ének
lők szózatát hallom én.

19. És mikor közelített a tábor
hoz, látá a borjút és a tánczolókat; 
ás igen megharaguván, elveté ke
zéből a táblákat, és eltöré azokat 
a hegykövében.®

20. És megragadván a borjút, 
melyet csináltak vala, megégeté,7 
ás porrá zúzván a vízbe hinté, és 
l(miok ada abból Izrael fiainak.8 
(Móz. V. 9, 21.)
"—-__

11 Mózes az Isten sugallatára tevó ezt, 
?""ak jelentésein, hogy az ó törvény egy- 

az újnak helyet enged (sz. Ágost.). 
.. ’ annak fa-talapját; a borjút pedig 
“sszoolvasztatá s aranyporrá roszelteté.

8 h°gy megmutassa ez által, mily meg- 
®tendö és nevetséges a bálványozás; 
"°cl '"'csoda istenek lehelnek azok, me- 
rek megsemmisíthetök 1 hogy ennél- 

‘®8va a zsidók az elkövetett bálványozás 
'tál a bűnt, mint a vizet itták (Jób 

15.16.).

21. És mondá Áronnak : Mit 
cselekedett neked e nép, hogy a 
legnagyobb bűnt hoztad rája ?

22. Kinek ő feleié : Ne haragud
jék az én uram ; mert ismered e 
népet, hogy hajlandó a gonoszra. 
(Ján. 1. 5, 19.)

23. Ők mondák nekem : Csinálj 
nekünk isteneket, kik előttünk 
járjanak ; mert íme Mózessel, ki 
minket kihozott vala Egyiptom 
földéről, nem tudjuk, mi történt.

24. Kiknek én mondám : Kinek 
vagyon közéletek aranya ? Elho- 
zák, és nekem adák, és én a tűzbe 
vetém azt, és ez a borjú lön belőle.

25. Látván tehát Mózes, hogy a 
nép megfosztatott,  (mert Áron 
megfosztotta vala őt az undokság 
gyalázata állal,  és mezítelenné 
tette az ellenség között),

9

10
11

26. megálla a tábor kapujában 
és monda : A ki az Úré,  álljon 
mellém. És hozzá gyűlének Lévi 
minden fiai.

12

27. És mondá nekik : Ezt 
mondja Izrael Ura Istene : A férfiú 
kössön kardot oldalára, menjetek 
által, és térjetek vissza a tábor 
közepén egyik kaputól a másikig, 
és ölje meg ki-ki atyjafiát, barát
ját és szomszédját.  (Móz. V. 
33, 9.).

13

28. Es Lévi fiai Mózes beszéde 
szeriül cselek vének, és elhulla az 
nap mintegy huszonháromezer em
ber.14

“ elszakadt Istentől a vétek által.
10 t. i. hogy szolgáltak a bálványoknak, 

melyek a sz. fásban sár- vagy agyag
isteneknek is neveztetnek.

11 melynek Isten nélkül többé nem áll
hatták ellen.

12 A ki az Úr dicsőségét kész védelmezni.
18 Minden bálványozó, ki mindeddig 

sátorába vissza nem tért, hanem a tábor
ban még most is űzi a bálványozást, vé
geztessék ki, legyen bár testvére vagy 
barátja valakinek.

14 A héber szerint: mintegy háromezer.
9*
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29. És mondá Mózes: Ti ma 
kezeiteket az Úrnak szenteltétek, 
kiki az ő fiában és atyjafiában,  
hogy áldás adassék nektek.

15

30. Másodnap pedig szóla Mó
zes a népnek : Fölötte nagy vétek
kel vétkeztetek; fölmegyek az 
Úrhoz, ha valami módon megkér
lelhetem őt vétketekért.

31. És visszatérvén az Úrhoz, 
mondá : Kérlek, e nép fölötte nagy 
bűnnel vétkezett, és aranyisteneket 
csináltak magoknak. De bocsásd 
meg nekik e vétket,

32. vagy ha ezt nem cselekszed, 
törölj ki engem a te könyvedből, 
melyet írtál.16

33. Kinek mondá az Űr : A ki 
ellenem vétkezik, azt törölöm ki 
az én könyvemből;

34. te pedig menj el, és vezesd e 
népet, a hová neked mondottam ; 
az én angyalom előtted fog menni. 
Én pedig a boszúállás napján meg
látogatom őket ezen vétkükért is.

35. Az Úr meg is véré a népet 
azon borjú miatti bűnért, melyet 
Áron csinált vala.17

15 teljesítvén Isten parancsát, fiaitokat 
s rokonaitokat sem kíméltétek.

10 az élők könyvéből. A szentek, ha 
lehetne, és amennyiben vétek nélkül egyet
len eszköz lenne, még saját üdvöket is 
örömest feláldoznák, hogy az által a lelkek 
javát és Isten dicsőségét előmozdítsák. 
Róm. 9, 3. (Ar. sz. János).

17 Némelyek szerint: helyben azonnal 
mirigyhalál'által; mások szerint: később 
a vándorlás ideje alatt.

33. RÉSZ.
A nép megszomorodása. Isién ke

gyelme Mózes iránt.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván: Eredj, menj föl ezen 
A fönnebbi szám a leírók hibájából csúsz
hatott a Vulgátába, vagy pedig Móz. IV. 
25,9. vagy pedig mivel a Kor. 1. 10, 8. a 8. 
vers végét némelyek összefüggésben vet
ték a 7. versben innen vett idézettel. 

helyről te és néped, melyet kihoz
tál Egyiptom földéről, azon földre, 
mely iránt megesküdtem vala 
Ábrahámnak, Izsáknak és Jákob
nak, mondván : A te ivadékodnak 
adom azt. (Móz. I. 12, 7.)

2. És előtted járó angyalt kül
dök, hogy kiűzzem a kananeuso- 
kat és amorreusokat, a heteusokat 
és ferezeusokat, a heveusokat es 
jebuzeusokat, (Móz. II. 32, 34. 
V. 7, 21. Józ. 24, 11.) ,

3. és menj be a tejjel és mezzel 
folyó földre. Mert én nem megyek 
föl veled; mivel keménynyakú 
nép vagy, netalán elveszítselek 
az úton.1 (Móz. II. 32, 9. V. 
9, 13.)

4. És hallván a nép ezen igen 
szomorító beszédet, elkeseredék, és 
senki szokás szerint fel nem öltö
zék ékességébe.2

5. És mondá az Ur Mózesnek : 
Szólj Izrael fiainak : Kemény- 
nyakú nép vagy, ha egyszer föl
mennék közétek. eltörölnélek. Most 
azért tedd le ékességedet, hogy 
tudjam, mit cselekedjem veled.

6. Izrael fiai tehát letevők ékes
ségüket Hóreb hegyénél.

7. Mózes is vévén a hajlékot, a 
táboron kívül messze voná föl azt,' 
és nevét szövetség hajlékának 
hivá.5 És a népből mindaz, kinek

1 Ha értetek esedező angyal közben
járása nélkül magam megyek veletek, ti 
vétkeitek által majd kényszeríthettek 
arra, hogy benneteket az utón elveszít
selek.

2 a szomorúság kijelentéséül.
3 Ez nem új parancs volt,hanem előbbi, 

melynek teljesedéséről már a 4. vers szól.
1 Eddig Isten maga volt a fejedelem 

Izrael népe között, s a felhőoszlopban 
szállt alá Mózes sátora elé a táborba ; de 
többé nem akart lenni közlök, mint király 
(3. v.) ; azért vivő ki Mózes a táboron kívül 
a sátort, hogy ott várja be az isteni 
fejedelem Ítéletét.

6 A héber szerint: gyülekezet sátorá
nak.
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valami kérdése vala, kiméne a 
szövetség hajlékához a táboron 
kívül.

8. És mikor Mózes kiment a 
hajlékhoz, fölkele az egész nép, és 
ki-ki sátorának ajtaja előtt álla, 
és nézének Mózes után, míg a sá
torba méné.

9. És mikor bement a szövetség 
hajlékába, a felljőoszlop leszálla, 
és megálla az ajtónál, és szóla 
Mózessel,

10. mindnyájan látván, hogy a 
felhőoszlop a hajlék ajtaja előtt 
áll. És ők állanak és leborúlnak 
vala sátoraik ajtajánál.

11. Szóla pedig az Úr Mózessel 
színről színre, miképen ember szo
kott barátjával szólani. És mikor 
ő visszatért a táborba, szolgája, 
Józue, Nun fia, az ifjú nem távo
zók el a hajléktól.

12. Mondá pedig Mózes az Úr
nak : Parancsolod, hogy én vezes
sem ki c népet, és nem jelented 
meg nekem, kit küldesz velem, ho
lott pedig te mondottad : Ismerlek 
téged nevedről, és kegyelmet talál
tál előttem.8

13. Ha tehát kegyelmet talál
tam elölted, mutasd meg nekem 
orczádat,7 hogy ismerjelek téged, 
és találjak kegyelmet szemeid 
előtt; és tekints a te népedre, e 
nemzetre.

14. És mondá az Úr : Az én or- 
ezám fog menni előtted,8 és nyugal
mat adok neked.1’

15. És mondá Mózes : I la magad 
— . ■

11 holott te mondtad, hogy kedvelted 
vagyok. E kifejezés a keleti királyok szó- 
lisniódjától vétetett.

7 mutasd magadat, mint vezér; a 
héber szerint: mutasd meg nekem utaidat, 
szándékodat-

8 azaz : Én magam. Az Isten Mózes 
s-önyörgégére visszaveszi1 fenyegetését, 
helynél fogva nem akart köztök lakni és 
vozérök lenni.

9 teljesítem kívánságodat.

nem mégy előttünk, ne vígy ki 
minket e helyről;

16. mert miből tudhatjuk meg, 
én és néped, hogy kegyelmet talál
tunk színed előtt, hanem ha ve
lünk járandasz, hogy dicsőíttes- 
sünk minden népektől, kik a föl
dön laknak ?

17. .Mondá pedig az Úr Mózes
nek : Ez igét is, melyet mondottál, 
megcselekszem; mert kegyelmet 
találtál előttem, és téged nevedről 
ismerlek.

18. És amaz mondá : Mutasd 
meg nekem a te dicsőségedet.

19. Feleié : Én megmutatok ne
ked minden jóságot,  és kiáltom 
előtted : Az Úr nevében l  mert 
könyörülök, a kin akarok, és ke
gyelmes leszek, a ki iránt nekem 
tetszik, (Róni. 9, 15.)

10
11

20. És megint mondá : Orczámat 
nem láthatod, mert nem lát en
gem az ember, míg él.13

21. És ismét: íme, úgymond, 
van egy hely nálam, állj a kőszik
lára. ® r1

22. És mikor az én dicsőségem 
átmegyen, a kőszikla hasadékába 
állítalak téged, és befödlek jobb- 
kezemmel,1'’ míg átmegyek ;

23. és azután elveszem kezemet, 
és meglátsz hátúiról; de orczámat 
nem láthatod.15

10 Ábrázolatban megmutatom neked 
minden jóságomat.

11 némelyek így fordítják : Kiáltom 
elölted: Jehovah1 Kijelentem neked a 
megjelenő Istenség kegyéi az emberek 
iránt. Móz. II. 34, 6.

12 Egy ember sem láthat engem, míg 
a földön él : mórt az Isten látása az egek 
lakóinak tartatott fenn (sz. Irén, naz. 
Gerg.).

18 Fenn azon hegyormon (34, 2.), hol 
neked közönségesen megjelenek, állj egy 
sziklára, melynek ürege van hátad mögött,

11 és befödlek .téged felhővel, míg stb.
15 Több sz. atyák szerint az Isten hát

része alatt Jézus Krisztus emberisége és a 
földön alapítandó isteni országa értendő.



131 MÓZES MÁSODIK KÖNYVE. EXODUS. 34. RÉSZ.

34. RÉSZ.
Más törvénytáblák. Mózes fénylő 

orczája.
1. És továbbá mondá : Vágj 

két kőtáblát magadnak, az előb
biekhez hasonlókat, és azokra föl
írom az igéket, melyek azon táblá
kon voltak, miket eltörtél vala. 
(Móz. V. 10, 1.)

2. Légy készen reggelre, hogy 
azonnal feljőj a Sinai hegyre, és 
állj velem  a hegy tetején.1

3. Senki se jőjön fel veled, és 
senki se láttassák az egész hegyen ; 
se ökrök, se juhok ne legeljenek 
átellenében.

i várj engem.
2 azaz : korán reggel.
3 a héber szerint: Mózeshez lepett.
‘i a héber szerint: És (Isten) kiáltó a

Jehova nevét.
6 A héber szerint: Monda Isten: 

Jehova 1 Jehova az irgalmas Isten stb.
a mi következik a 8. versig a harmadik
személyben.

“ A héber szerint: De aki nem mind g

1. Faraga tehát két kőtáblát, 
minők az előbbiek valának, és 
éjjel  fölkelvén, a Sinai hegyre 
méné, a mint az Ur parancsolta 
vala neki, elvivén magával a táb
lákat. ,

2

5. És mikor az Úr leszállóit a 
felhőben, ott álla Mózes vele,  
híván az Úr nevét.

3
4

6. És midőn előtte átméne, 
mondá :  Uralkodó Úr Isten I ir
galmas és kegyelmes, tűrő és sok 
könyörűletességű és igazmondó ;

5

7. ki megtartod az irgalmassá
got ezeriglen ; ki elveszed a gonosz
ságot és vétkeket és bűnöket, ki 
előtt önmagától senki sem ártat
lan;  ki megtorlód az atyák gonosz-6

Eszerint az Isten Mózesnek valamely jel
képes alakban megmutatta Jézus Krisztus 
kegyelmeit (19. v.), melyeket ő anya- 
szentegyházában a földre hozott. 

ságát a fiákban és unokákban har
mad és negyed iziglen. (Móz. V. 
5, 9. 10. Jer. 32, 18. Zsolt. 142, 2.)

8. És Mózes sietve földig arczra 
borúlván és imádván,

9. mondá : Ha kegyelmet ta
láltam, Uram, színed előtt, kérlek, 
járj velünk, (mert kemény nyakú 
nép ez), és vedd el gonoszságain
kat és bűneinket, és bírj minket.

10. Feleié az Úr : En szövetsé
get kötök mindenek láttára, és 
jeleket cselekszem, minők soha
sem láttattak a földön, és semmi 
nemzeteknél, hogy lássa e nép, 
mely között vagy, az Úrnak reU 
tenetes munkáját, melyet cselek 
vendő vagyok. (Móz. V. 5, 2. Je- 
rem. 32, 40.)

11. Tarts meg mindent, a mit 
ma parancsolok neked : Én ma
gam űzöm ki színed elől az amor- 
reusokat és kananeusokat, a heteu- 
sokat és ferezeusokat, a heveuso- 
kat és jebuzeusokat.

12. Őrizkedjél, hogy azon föld 
lakosaival soha barátságot ne köss, 
mely romlásodra lenne ;

13. hanem rontsd le oltáraikat, 
törd össze faragott képeiket, és 
vágd ki berkeiket.7

14. Ne /imádj idegen istent. 
Boszúálló Úr, az' ő neve, az Isten 
boszúálló.8

15. Szövetséget ne köss azon 
tartományok embereivel, nehogy, 
midőn ők paráználkodnak iste
neik után, elhijon téged valaki,

borsát meg. Mások szerint: Ki nem hagy 
büntetlenül. Ismét inások szerint: ki 
előtt senki sem ártatlan stb.

’ Sötét berekben szokták volt a pogá
nyok isteni tiszteletöket tartani, s bálvá
nyaikat fajtalanság által tisztelni.

8 Vagy szerétéiből féltő, féltékeny. 
Istennek oly viszonya van a lélekhez, 
mint a vőlegénynek menyasszonyához; 
ezért mondatik féltőnek, bosszúállónak, 
ki maga mellett semmi vetélytársat sem 
tűr meg.
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hogy egyél az áldozatokból. (Móz. 
II. 23, 32. V. 7, 2.)

16. Feleséget se végy fiaidnak 
leányaik közöl, nehogy, miután ők 
paráználkodnak, fiaidat is paráz- 
nálkodtassák az ő isteneik után. 
(Kir. III. 11, 2. Móz. V. 7, 3.)

17. Öntött isteneket ne csinálj 
magadnak.

18. A kovásztalanok ünnepét 
tartsd meg. Hét nap egyél kovász- 
talan kenyeret, a mint parancsol
tam neked, az új gabona havának 
idején ; mert a tavaszi idő hónap
jában jöttél ki Egyiptomból. (Móz. 
II. 12, 15.)

19. Minden hím, mely a méhet 
megnyitja, enyém legyen ; minden 
állatból, mind marhákból, mind 
juhokból, enyém legyen. (Móz. 
II. 13, 2.)

20. A szamár első vemhét juhon 
váltsd meg ; ha pedig váll ságot 
nem adsz érte, ölessék meg. Fiaid
ból az elsőszülöttet váltsd meg; 
és ne jelenj meg üresen színem 
előtt. (Móz. II. 13, 13.)

21. Hat nap munkálkodjál, a 
hetedik napon szűnj meg szántani 
és aratni. (Móz. II. 20, 8. 9.)

22. Tartsd meg a hetek ünnepét, 
midőn a búza zsengéjét aratják ; 
és azon ünnepet, mikor az. évszak 
visszafordúltával mindent betaka
rítanak.’ (Móz. 11. 23, 16.)

23. Esztendőnkint három íz
ben minden férfiad jelenjen meg 
Izrael mindenható Ura Istene 
színe előtt.

24.--Mert miután elveszem szí
ned elöl a nemzeteket, és határai
dat kiterjesztem : senki sem fog 
leselkedni földed után, mikor föl- 
*négy, és a te Urad Istened színe 
előtt megjelensz, háromszor eszten
dőnkint.  
*------

10

8 a sátoros ünnepet a polgári esztendő 
vágón.

10 Isten itt megígéri, hogy az év három

föünnepe alatt Izrael fiait semmi ellenség 
nem fogja merni megtámadni.

11 Lásd Móz. II. 23, 18.
12 Mózes ekkor az Isten parancsait 

fénylő arczczal mondá el, ho$y azok iránt 
Izrael fiaiban annál több tiszteletet éb- 
reszszen *, azután pedig befödött arczczal 
szólt velők ; minek okát sz. Pál fejti meg. 
Kor. II. 3, 13.

25. Ne áldozd kovászszal áldoza
tom vérét; se ne maradjon regge
lig a Fázeünnepének áldozatából.11

26. Földed első termését mutasd 
be a te Urad Istened házában. 
Ne főzd a gödölyét anyja tejében. 
(Móz. V. 26, 2. II. 23, 19.)

27. És mondá az Úr Mózesnek : 
írd le magadnak ez igéket, melyek 
által mind veled, mind Izraellel 
szövetséget szerzettem.,

28. Ott vala tehát az Úrral negy
ven nap és negyven éjjel; kenye
ret nem evett, és vizet nem ivott, 
és (az Úr) a táblákra írá a szövet
ség tíz igéjét. (Móz. II. 24, 18. V. 
4. 13. 9,9. 18.)

29. És midőn leszálla Mózes a 
Sinai hegyről, kezeiben tartván a 
bizonyság két tábláját, nem tudja 
vala, hogy arcza fényes lön az Úr
ral való beszélgetés miatt.

30. Látván pedig Áron és Izrael 
fiai Mózes fénylő arczát, félének 
közel járúlni.

31. És hivatván általa, hozzá 
ménének mind Áron, mind a gyü
lekezet fejedelmei. Es miután szó
lott nekik,

32. hozzája ménének mindnyá
jan Izrael fiai is, kiknek meg- 
parancsolá mind, a miket hallott 
vala az Úrtól a Sinai hegyen.

33. És elvégezvén beszédét, 
takarót tőn orczájára.  (Kor. II. 
3, 13.)

12

34. ÉS mikor bement az Úrhoz és 
vele szólott, élvévé azt, míg ki- 
méne, és akkor elmondá Izrael 
fiainak mind, a mi neki parancsol
taié tt vala.
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35. És ők láták a kijövő Mózes 
fénylő orczáját; de ismét befödé 
orczáját, mikor velők szól vala.

35. RÉSZ.
A szombat megtartása. Fölszólítás 
önkéntes adományokra. A művészek 

kineveztetése.
1. Egybegyűlvén tehát Izrael 

fiainak egész sokasága, mondá ne
kik : Ezeket parancsolta az Úr, 
hogy megcselekedj étek :

2. Hat napig dolgozzatok ; a 
hetedik nap legyen szent szom
batotok, és az Úr nyugodalma ; ki 
azon valami dolgot tesz, ölessék 
meg.

3. Ne gyújtsatok tüzet lakhe
lyeitekben szombat napon.

4. És mondá Mózes Izrael fiai 
egész gyülekezetének: Ez azon 
beszéd, melyet parancsolt az Űr, 
mondván:

5. Válaszszálok el magatok közt  
az első ajándékokat az Úrnak. 
Mindenki szabad akaratjából és 
jó szívből adja azokat az Úrnak : 
aranyat és ezüstöt és rezet,

1

6. kék és vörös és kétszer fes
tett karmazsin-selymet és bíbort, 
kecskeszőrt,

7. és pirosított kosbőröket, és 
kék bőröket, szétimfákat,

8. és olajat a lámpák fölszere
lésére, és hogy kenetet készítse
nek. és kellemes jóillatú füstölőt,

9. ónix-köveket és gyémánto
kat a vállravaló és mellelő föl- 
ékesítésére,

10. A ki köztelek bölcs, jőjön 
elé, és csinálja meg, a mit az Úr 
parancsolt:

11. A hajlékot, tudniillik, és 
annak födelét és takaróját,  a 2

1 Lásd Mól. II. 25, 2.
2 a hajlékot, annak kárpitját és három 

takaróját.
3 a csapokat a deszkák alsó rászán.
4 Lásd Móz. II. 27, 19.

karikákat és deszkázatot a rudak
kal, a czövekeket3 és talapokat,

12. a szekrényt és rudakat, a 
kegyelemtáblát és függönyt, mely 
eléje kiterjesztetik;

Í3. az asztalt a rudakkal és edé
nyekkel, és a kitett kenyerekkel, 

' 14. a gyertyatartót a világítók 
tartására, annak edényeit és lám
páit, és az olajat a tűz táplálására ;

15. a jóillatú füst oltárát és ruda
kat, és a kenet olaját, és a fűszerek
ből való jóillatú füstölőt, a hajlék 
ajtajára való függönyt,

16. az égőáldozatok oltárát, és 
annak rézrostélyát rudaival és 
edényeivel; a mosdókádat és ennek 
talapját;

17. a tornácz kárpitait az oszlo
pokkal és talapokkal, a tornácz 
ajtajára való függönyt;

18. a hajlék és tornácz czövekeit 
köteleikkel ;4

19. a ruházatot, mely a szentély 
szolgálatában használtatik, a fő
pap, Áron és fiai ruháit, hogy pap
ságban, szolgáljanak nekem.

20. És elmenvén Izrael fiainak 
egész sokasága Mózes színe elől,

21. elhozák igen kész és aj latos 
szívvel az első ajándékokat az 
Úrnak’a bizonyság hajléka épüle
tére. A mi a tiszteletre és szent ru
hákra csak szükséges vala,

22. a férfiak az asszonyokkal 
együtt mind odaadák a karpere- 
czeket és fülfüggőket, a gyűrűket és 
kar-ékességeket; minden arany 
edény az Úr ajándékai közé vá- 
lasztalék.

23. A kinek volt kék, vörös és 
kétszer festett karmazsin-selyme, 
bíbora és kecskeszőre, pirosított 
kosbőre és kék bőrei,

24. ezüstje és reze, az úrnak 
vivék, a szétimfákkal együtt, kü
lönféle használatra.
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25. De a fonáshoz értő asszo
nyok is adának kék, vörös és kar
mazsin-selymet és bíbort,

26. és kecskeszőrt, önként adván 
mindeneket.

27. A fejedelmek pedig ónix-kö
veket, és egyéb drágaköveket ho
zónak a válíravalóra és melleidre, 

28. és fűszereket és olajat a lám
pák fölszerelésére és a kenet el
készítésére, és a kellemes jóillatú 
füstölő megcsinálására.

29. Minden férfi és asszony 
ájtatos szívvel hozá az ajándéko
kat azon munka elkészítésére, 
melyet az Úr parancsolt vala Mó
zes által. Izrael fiai mindnyájan 
szabad akaratból való ajándéko
kat szentelének az Úrnak.

30. És monda Mózes Izrael fiai 
nak : íme az Úr névszerint hivá 
Bezéleelt, Húr fiának Úrinak fiát, 
Júda nemzetségéből.(Móz. 11.31,2.)

31. És betolté őt Isten leikével, 
bölcseséggel és értelemmel, ludo- 
mánynyal és minden ismerettel,

32. aranyból és ezüstből és réz
ből való művek kigondolására és 
elkészítésére,

33. és a kövek metszésére, és 
fafaragásra, a mi csak mestersége
sen föltalálható.

34. szivébe adá neki ; Oliabnak 
is, Akizamek fiának, Dán nemzet
ségéből.

35. Mind a kettőt betöltő böl
cseséggel, hogy a fafaragó, tarká- 
zott műszövő és hímző műveit 
megcsinálják kék, vörös és kétszer 
festett karmazsin-selyemből és 
bíborból, és megszőjenek minde
neket, és mindenféle újdonságo
kat is föltaláljanak.

36. KÉSZ.
A szent hajlék készíttetik.

1. Munkálkodók tehát Bezéleel 
és Oliah és mindazon bölcs férfiak, 

kiknek az Úr bölcseséget és értel
met adott, hogy helyesen meg 
tudják csinálni,” mik a szentély 
szolgálatára szükségesek, és miket 
az Ur parancsolt vala. (Móz. II. 
26, 1.),

2. És Mózes eléhíván őket és 
mind azon tudós férfiakat, kiknek 
az Úr bölcseséget adott, és kik 
önként ajánlkoztak vala azon mű 
megcsinálására, (Krón. I. 21, 29.)

3. átadá nekik Izrael fiainak 
minden ajándékait. Kik már a 
munkában szorgahnatoskodának, 
s a nép még is mindennap reggel 
hozá az önkéntes ajándékokat.

4. Azért a mívesek kényszerül
vén Mózeshez menni,

5. mondák: Többet hord a 
nép, mint szükséges.

6. Mózes tehát a hirdető sza
vával kikiáltatni parancsolá : Se 
férfiú, se asszony többet ne hozzon 
a szentély müvéhez. Es így meg- 
szűnének az ajándékok hordásától,

7. mivelhogy az ajándékok ele
gendők, sőt fölöslegesek is valának.

8. És csinálának mind a bölcs 
értelműek a hajlék művének be
végzésére tíz kárpitot sodrott bí
borból, és kék, vörös és kétszer 
festett karmazsin-selyemből hím
zett művel és különféle színű szö
vettel ; (Móz. II. 26, 1.)

9. melyek mindenike, hosszá
ban huszonnyolez könyöknyi vala, 
szélességében négy. Egyenlő mér
téke vala minden kárpitnak.

10. És öt kárpitot foglala össze, 
egyiket a másikkal,* és a másik 
ötöt is egybefoglaló.

11. És csinála kék fogantyúkat 
az egyik kárpit szélén mindkét 
oldalon, és a másik kárpit szélén 
hasonlóképen ;

12. hogy egymás ellenében le
gyenek a fogantyúk, és egymáshoz 
kapcsoltassanak.

13. Azért ötven aranykarikát is 
önte, melyek egybeszorítsák a kár
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pitok fogan ytúit, hogy egy haj
lék legyen.

14. Csinála tizenegy kárpitot is 
kecskeszőrből a hajlék födelének 
beborítására ; (Móz. II. 26, 7.)

15. egy kárpit hossza harmincz 
könyöknyi vala, szélessége négy, 
s egy mértékűek valónak mind a 
kárpitok ;

16. melyekből ötöt külön foglala 
egybe, és a többi hatot ismét kü
lön.

17. És ötven fogantyút csinála 
az egyik kárpit szélén, és ötvenet 
a másik szélén, hogy egymáshoz 
kapcsoltassanak ;

18. és ötven rézkapcsot, melyek
kel a födél  összefoglaltassék, hogy 
mind ezen kárpitokból egy takaró 
legyen.

1

19. A hajléknak borítékot is 
csinála pirosított kosbőrökből, és 
ezen fölül más födelet kék bőrök
ből. (Móz. II. 26, 14.)

20. Csinála a sátornak fenálló 
deszkákat is szétimfából. (Móz. 
II. 26, 15.)

21. Tíz könyöknyi vala egy 
deszka hoszsza, és másfél könyök- 
nyíre terjede szélessége ;

22. két-két vésés vala mindenik 
deszkán, hogy egyik a másikhoz 
foglaltassák. Ezt lévé a hajlék 
minden deszkáin,

23. melyek közöl húsz dél felé 
vala a déli szél ellenében

24. negyven ezüsttalappal. Két 
talap téteték egy deszka alá, a 
szeglet két részére, hol az oldal
vésések a szegleteken elvégződnek 
vala.

25. A hajlék azon részére is, mely 
éjszakra néz, húsz deszkát csi
nála,

26. negyven ezüsttalappal, két 
talapot minden deszkához.

27. Napnyugat felé pedig, vagyis, 

1 a külső boríték.
2 a napnyugat felé fekvő középton 

gerre.

a hajlék azon részére, mely a ten
gerre néz,2 hat deszkát csinála;

28. és még más kettőt, hátúi a 
hajlék minden szegletére;

29. melyek össze valónak fog
lalva az alsó végtől a felsőig, s 
azokat egy foglalás tartó össze, 
így cselekvők mindkét felől a 
szegleteken,

30. hogy nyolcz deszka legyen 
együtt tizenhat ezüsttalappal, tud
niillik, két-két talap mindenik 
deszka alatt.

31. Rudakat is csinála szétimfá
ból, ötöt a hajlék egyik oldalán 
levő deszkák összetartására,

32. és más ötöt a másik oldal 
deszkáinak megerősítésére ; és eze
ken kívül más öt rudat a haj
lék napnyugati részére a tenger 
felől.

33. Csinála más rudat is, mely a 
deszkák közepén egyik végtől a 
más végig éré.

34. A deszkákat pedig megara- 
nyozá, ezüst talapokat öntvén 
azoknak. És aranyból csináló ka
rikáit, melyekbe a rudakat bocsát
hassák, és ezeket is aranylemez
zel borítá be.

35. Csinála különféle színű füg
gönyt is, kék, vörös és karmazsin
selyemből és sodrott bíborból, 
tarkán hímezett munkával ; (Móz. 
II. 26, 31.)

36. és négy oszlopot szétimfából, 
melyeket fejeikkel együtt rneg- 
aranyoza, ezüsttalapokat öntvén 
azoknak.'

37. Csinála függönyt a hajlék 
ajtajánál is, kék, vörös, karma
zsin-selyemből és sodrott bíborból 
hímzett művel ; (Móz. II. 26, 36.)

38. ésöt oszlopot fejeikkel együtt, 
melyeket aranynyal boríta be, s 
azoknak réztalapokat önte.
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37. RÉSZ.
A fr így szekrény, az asztal, a gyertya
tartó, a jó illatú füst oltára és kenet 

készíttetik.
1. Megcsináld pedig Bezéleel 

a szekrényt is szétimfából, mely
nek harmadfél könyöknyi vala 
hossza, másfél könyöknyi széles
sége, magassága is másfél könyök
nyi vala; és tiszta aranynyal bo- 
ríta be azt kívül belül. (Móz. II. 
25, 10.)

2. És csinála rá aranykoszorút 
köröskörül,

3. négy aranykarikát öntvén 
annak négy szegletére ; két kari
kát egyik oldalára, és kettőt má
sikára.

4. Rudakat is csinála szétim
fából, melyeket aranynyal bo
ri ta be,

5. és azokat a karikákba bo- 
csátá, melyek a szekrény oldalán 
valónak annak hordására.

6. Csinála kegyelemtáblát is, 
azaz felelőhelyet  tiszta aranyból ; 
harmadfél könyöknyi vala hossza, 
másfél könyöknyi szélessége ;

1

7. és két kerti bot. is vert- 
aranyból, s ezeket a kcgyelemtábla 
két felére tévé ; (Móz. II. 25, 18.)

8. egyik kertiből egyik vége 
fölé, és a másik kertiből másik vége 
fölé ; két kertiből a kcgyelemtábla 
mindkét felső szélére ;

9. kiterjesztvén szárnyaikat, és 
befödvén a kegyelemtáblát, és 
egymásnak átellenében arra néz
vén.

10. Megcsináld az asztalt is szé- 
thnfából két könyöknyi hossza
ságra, és egy könyöknyi széles
ségre, melynek magassága másfél 
könyöknyi vala. (Móz. 11. 25, 23.)

li. És beborító azt tiszta arany

1 ahonnan Isten szólt, feleleteket adott.
Lásd Móz. II. 25, 22.

nyal, és csinála rá aranypártázatot 
köröskörül;

12. és a pártázatra négy ujjnyi 
magas átszegett párkányt, és azon 
felül más aranykoszorúcskát.

13. önte négy aranykarikát is, 
és az asztal négy szegletére tévé 
azokat, minden lábhoz egyet,

14. a párkány iránt ;  és rudakat 
bocsáta azokba, hogy az asztalt 
hordozhassák.

2

15. A rudakat is szétimfából csi
náld, és azokat aranynyal borítá be;

16. és az asztali edényeket kü
lönféle használatra, a tálakat, csé
széket, poharakat és tömjénzőket 
tiszta aranyból az italáldozatok 
bemutatására.

17. Megcsinálá tiszta vert-arany
ból a gyertyatartót is, melynek 
szárából ágak, kelyhek, gombok 
és liliomok jönnek vala ki, (Móz. 
II. 25, 31. 35, 14.)

18. hat ág mind a két oldalon, 
három ág egyfelűl, és három más
félül ;

19. három, dió-alakú kehelyke 
az egyik ágon, mindenik gombbal 
és liliommal; és három, dió-alakú 
kehelyke a másik ágon, mindenik 
gombbal és liliommal. Egyenlő 
alkata vala mind a hat ágnak, me
lyek a gyertyatartó szárából szár
maznak vala.

20. Magán pedig a száron négy, 
dió-alakú kehelyke vala, min
denik gombbal es liliommal.3

21. Minden két ág alatt, három 
helyen, egy-egy gomb vala, a szár
ból kijövő hat ág szerint;

22. mind a gombok, mind az 
ágak ugyanabból jővén ki, s mind 
tiszta vert-aranyból valónak.

23. Megcsináló a hét lámpát is 
hamvvévőikkcl s azon edényekkel, 
melyekben az elvett hamv elol- 
tatik, tiszta aranyból.

2 a párkány alá.
3 Lásd Móz. 1L 25, 34.
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24. Egy talentom aranyat nyo
mott a gyertyatartó minden edé
nyeivel.

25. Megcsináld a jóillatú füstö
lés oltárát is szétimfából, négy
szegre egy-egy könyöknyi lévén, és 
magasságra kettő; szegleteiből 
szarvak jőnek vala ki. • (Móz. II. 
30, 1.),

26. Es beborító azt tiszta arany
nyal, a rostélylyal, oldalaival és 
szarvaival együtt.

27. És csinála rá aranykoszorút 
köröskörűi, és két aranykarikát a 
koszorú alatt mindenik oldalán, 
hogy azokba rudakat bocsátván, 
az oltárt hordozhassák.

28. A rudakat pedig szétimfá
ból csináló, és beborító arany
lemezekkel.

29. Olajat is vegyíte a szentelés 
kenetére, és jóillatú füstölőt leg
tisztább fűszerekből a fűszerárú- 
sok mestersége szerint.

3ÍI. RÉSZ.
Az áldozat-oltár, a mosdó-kád, a 

tornácz.
1. Megcsináló az égőáldozat ol

tárát is szétimfából, öt könyöknyi 
vala mind a négy szegletére, és 
három magasságra ; (Móz. 11. 20, 
24. Króm II. 1, 5.)

2. melynek szarvai a szegletek
ből jőnek vala ki, és beborító azt 
rézlapokkal.

3. És annak szükségeire csi
nála rézből különféle edényeket, 
hamvvedreket, fogókat, villákat, 
horgokat és szénserpenyőket.

4. És rostélyát háló-módra csi
náló rézből, és az aló az oltár köze
pén tűzhelyet;1

1 a tűzhely alatt itt azon helyet kell 
érteni, mely földszint a körűiét alatt a 
rostélyzaton belül vala. Lásd Móz. 11. 
27, 5. A héber szerint: mint 27, 5.

2 A régiek tükrei nem üvegből, hanem 
érczből voltak.

3 Az asszonyok összegyűltek a gyüle
kezet sátoránál, (Lásd Móz. II. 33, 7.) 
a mennyire az kész volt, vagy hogy annál 
valami szolgálatot p. o. tisztogatást stb. 
tegyenek, vagy hogy imádkozzanak.

1 az oldal hossza szerint.
3 Lásd Móz. 11. 27,10.

5. öntvén négy karikát a ros
télynak ugyanannyi szegleteire, 
hogy annak hordozására bebo- 
csáthassák a rudakat,

6. és ezeket is szétimfából csi- 
nálá, és beborító rézlapokkal;

7. és átbocsátó a karikákon, 
melyek az oltár oldalán kiáltanak 
vala. Az oltár pedig nem tömör, 
hanem kivájt és belül üres vala, 
deszkából.

8. Megcsináló a rézkádat is 
talapjával együtt az asszonyok 
tükreiből,  kik a hajlék ajtajánál 
vigyáznak vala.  (Móz. II. 30, 18.)

2
3

9. Megcsináló a tornóczot is, 
melynek déli részén száz könyök- 
nyH kárpitok valának sodrolt 
bíborból, (Móz. II. 27, 9.)

10. és húsz rézoszlop talapostúl, 
ezüstből lévén az oszlopok fejei és 
az egész mű metszései.5

11. Szintazonképen éjszak felől 
is a kárpitok, oszlopok, az oszlop
fők és talapok, ugyanazon mér
tékre, azon munkával és rézből va
lának.

12. Azon a részen pedig, mely 
napnyugatra néz, ötven könyöknyi 
kárpitok valának, tíz rézoszlop 
talapostúl, és az oszlopfők, és 
az egész mű metszése ezüstből 
vala.

13. Továbbá napkelet felé ütvén 
könyöknyi kárpitokat csinála ;

14. melyek közöl az egyik ol
dalon tizenöt könyöknyi vala há
rom oszloppal s ezek talapjaival ;

15. a másik részen is, (mert a 
két oldal között csináló a hajlék 
bejórását), szintazonképen tizenöt 
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könyöknyi kárpitok valának és 
három oszlop és ugyanannyi talap.

16. A tornácz minden kárpitai 
sodrott bíborból szövettek vala.

17. Az oszlopok talapjai rézből 
valának, azok fejei pedig min
den metszésekkel együtt, ezüstből; 
sőt a tornácz oszlopait is ezüsttel 
borítá be.

18. És annak bejárásán hímzett 
művel csinála függönyt kék, vö
rös, karmazsin-selyemből és sod
rott bíborból, melynek húsz kö
nyöknyi vala hossza, magassága6 
pedig öt könyöknyi, a tornácz min
den kárpitainak mértéke szerint.

19. A bejáráson pedig négy osz
lop vala réztalapokkal, ezüstfők
kel és metszésekkel.

20. A hajlék és tornácz czövekeit 
is köröskörül rézből csináló.

21. Ezek a bizonyság hajlékának 
alkatrészei, melyek inegszámlál- 
tattak Mózes parancsa szerint a 
leviták szolgálatára, Itamarnak, 
Áron pap fiának felügyelése 
alatt

22. melyeket Bezéleel, Húr fiá
nak, Úrinak fia, Júda nemzetsé
géből elvégeze, a mint az Úr Mó
zes által parancsolta vala,

23. társa lévén neki Óliab, Aki- 
sz,amek fia, Dán nemzetségéből, 
ki szintén jeles művész vala a 
fafaragásban, szövésben és him- 
zésben kék, vörös, karmazsin- 
selyemből és bíborból.

24. Mind az arany, mely a szen
tély csinálására fordíttatott, és 
melyet ajándékul adtanak, huszon- 
kllencz talentom vala és hétszáz 
harmincz siklus, a szentély mér
téke szerint.8

0 A héber szerint 100 talentom és 1775
siklus. Tehát összesen 301,775 siklus,
mert egy talentumban 3000 siklus vala.

10 A héber szerint: 70 talentoinot és 
2400 siklust ezenfelül ... A fönnebbi szám 
a vesszőnek áthelyezése által csúszhatott 
a Vulgátába.

——----
’ vagy szélessége.
7 A frigysétől' egyes részei a levitáknak 

il4attak át, mert nékik volt kötelességük 
azokat őrzeni, a szent sátort felvonni vagy 
szétszedni.

" Lásd Méz. II. 25, 39. 30, 13.

25. Azoktól adatott pedig, kik 
számba vétettek húsz esztendős
től és fölebb, tudniillik a hatszáz- 
háromezer ötszázötven fegyverfog- 
hatótól.

26. Volt azonfelül még száz ta
lentom ezüst,  melyből öntettek 
a szentély talapjai, és a bejáráséi, 
hol a szőnyeg függ.

8

27. Száz talap készíttetett száz 
talcntomból, minden talapra egy 
talentoinot számítván.

28. Az ezerhétszáz hetvenöt 
siklusból pedig csináló az oszlop
főket, s az oszlopokat beborítá 
ezüsttel.

29. Adának pedig hetvenkét- 
ezer talentom rezet is, és ezenfölűl 
négyszáz siklust ;10

30. ebből öntettek a bizonyság
hajlék bejárásának talapjai és a 
rézoltár rostélyával, és minden 
edények, melyek annak szolgála
tához tartoznak,

31. és a tornácz talapjai mind 
köröskörűi, mind a bejárásnál, és 
a sátor és tornácz czövekjei körös
körűi.

39. RÉSZ.
A papi öltözetek.

1. A kék s vörös karmazsin
selyemből és bíborból pedig ru
hákat csinála, melyekbe öltözzék 
Áron, mikor a szentélyben szol
gál, mint az Úr parancsolta vala 
Mózesnek. (Móz. II. 28, 6.)

2. Csinála tehát vállravalót 
aranyból, kék, vörös és kétszer fes
tett karmazsin-selyemből és sod
rott bíborbúi,
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3. tarka szövéssel; és vékony 
aranylemezeket metéle, és fona
lakra vékonyító, hogy az előbbi 
színű fonal közé lehessen szőni;

4. és csinála két szélt, egymás
hoz foglalva mind a két oldal 
végén,

5. és övét is, ugyanazon színek
ből, a mint az Űr parancsolta vala 
Mózesnek.

6. Készíte aranyba foglalt és 
beszorított két ónix-követ is, és 
kőmetsző munkával Izrael fiainak 
neveit ráinetszeté ;

7. és azokat a vállravalónak ol
dalaira helyezé, Izrael fiainak em
lékezetül, amint az Úr parancsolta 
vala Mózesnek.

8. Elkészíté a mellelőt is 
tarka müvei a vállravalónak szö
vése szerint, aranyból, kék, vörös 
és kétszer festett karmazsin-se
lyemből és sodrott bíborból;

9. négyszegűén, két rétben, egy 
arasz-mértéknyire.

10. És tőn abba négy rend drá
gaköveket. Az első rendben kar- 
neol, topáz, smaragd vala,

11. a másodikban karbunkulus, 
zafír és jáspis,

12. harmadikban jáczint, akát 
és ametiszt,

13. a negyedikben krizolit, ónix 
és berill, rendenkint körülvéve, és 
aranyba foglalva.

14. És a tizenkét kőre Izrael ti
zenként nemzetségének nevei való
nak fölmetszve, egyegy név min
denikre.

15. Csinálának a melleidre egy
mástól függő lánczocskákat is tiszta 
aranyból,

16. és két horgocskái s ugyan
annyi aranykarikát. A karikákat 
pedig a melleid két oldalára te
vék ;

17. melyekről a két aranyláncz 
függött, melyeket a vállravalónak 
szegletein kiálló horgokhoz fog
lalónak.

18. Ezek mind elől mind hátúi  
úgy egymáshoz illenek vala, hogy 
a vállravaló'és mellelő összefüggé- 
nek,

1

2
19. az övhöz szoríttatván, és a 

karikákkal még erősebben lekap
csoltatván, melyeket  kék zsinór 
foglal vala össze, nehogy  tágan 
lévén, lelógjanak, és egymástól 
elváljanak, a mint megparancsolta 
vala az Úr Mózesnek.

3
4

20. Megcsinálák a vállravalónak 
köntösét is egészen kék selyem
ből,

21. és a főnek való nyílást a 
felső részen középett, és körös
körül a nyílásnak szövött szegé
lyét ;

22. alúl pedig a lábak felé a grá
nátalmákat. kék, vörös, karmazsin
selyemből és sodrott bíborból;

23. és a csengetyűket tiszta 
aranyból, melyeket a gránátalmák 
közé tevének a köntös alsó szélére 
köröskörűi,

24. egy aranycsengetyűt és egy 
gránátalmát; melyekkel föléke
sítve jára a főpap, midőn a szol
gálatban, volt, a mint parancsolta 
vala az Úr Mózesnek.

25. Csinálának szövéssel bíbor
ruhákat is Áronnak és fiainak,

26. és süvegeket is koronács- 
káikkal bíborból;

27. lábravalókat is fehér gyolcs
ból ;

28. az övét pedig sodrott bíbor
ból, kék, vörös és kétszer festett 
karmazsin-selyemből hímzett mű
vel, a mint parancsolta vala az Ur 
Mózesnek.

1 elöl, hol a lánczok a vállszalagokhoz, 
voltak erősítve — és hátúi, hol a hát felé 
az alsó zsinórokhoz (L. Móz. 11. 28, 28.) 
az öv fölött karikákba kapcsoltattak.

2 A héberben részletesen van leírva, 
mikép történt a mellelő odakapcsoltatása 
az öv felé. V. ö. Móz. II. 28, 26—29.

3 t. i. a karikákat.
1 a vállravaló és mellelő.
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29. Megcsinálák a szent tiszte
letnek lapját is tiszta aranyból, és 
felirák arra kőmetszö művel: Az 
Úr szente I

30. és a süveghez szoríták azt 
kék zsinórral, a mint parancsolta 
vala az Úr Mózesnek.

31. így végeztetők el a hajlék
nak és bizonyság födelének min
den munkája, megcsinálván Izrael 
fiai mindent, miket az Úr paran
csolt vala Mózesnek.

32. És bemutaták  a hajlékot 
és annak födelét és minden eszkö
zeit, karikáit, deszkáit, rudait, 
oszlopait és talapjait;

5

33. a pirosra festett kosbőrök
ből való borítékot, és a másik ta
karót kék bőrből;

34. a függönyt, a szekrényt, 
rudakat, kegyelemtáblát;

35. az asztalt edényeivel s a 
kitett kenyerekkel ;

36. a gyertyatartót, a lámpákat, 
az ezekhez tartozókkal és az olaj
jal együtt;

37. az aranyolLárt és a kenetet, 
és a fűszerekből való .jóillatú füs
tölőt ;

38. és a hajlék bemenetéhez való 
függönyt;

39. a rézoltárt, rostélyt, rudakat, 
és annak minden edényeit ; a mos
dókádat talapjával, a tornácz kár- 
pitait, és az. oszlopokat talapos
tul ;

40. a tornácz bemenetéhez való 
szőnyeget, és annak köteleit és 
czövekjeit, úgy, hogy semmi híja 
nem volt az edényeknek, melyek 
a hajlék szolgálatára és a szövet
ség födelére készíttetni parancsol- 
tattak.

41. Az öltözeteket is, melyeket 
a papok viselnek a szentélyben, 
Áron tudniillik és fiai,

42. bemutaták Izrael fiai, a mint 
az úr parancsolta vala

6 t. i. Izrael fiait. — A sz. atyák a 
szövetség hajlékában és annak egyes 
részeiben Isten országának, a Krisztus 
Jézus által alapított anyaszentegyháznak 
előképét szemlélik. A következő hasonla
tok a kettő között igen feltűnők. A szö
vetség hajléka egy egész volt, melynek 
részei tökéletesen összeillettek : Krisztus 
országa az anyaszentegyház minden tag
jaiban a szeretet, a tökéletesség köteléke 
által van egybekapcsolva (Kol. 3, 14.). 
A szent hajlék különféle takarókkal volt, 
befödve, kívülről különféle durva közön
ségesekkel, de belülről szép- és ékesekkel : 
az anyaszentegyházban is az igazhivők 
külsőleg tekintetlenek, közönségesek, de 
bensőlog telvék ékességgel és szentséggel 
(Ének. 1, 5. Zsolt. 44, 14, 15.). A szent 
hajlék belsejében volt a frigyszekrény, az 
asztal a kitett kenyerekkel, a jóillatú füst 
oltára s a gyertyatartó : az anyaszentegy- 
házban Krisztus, a mi törvényünk, kiben 
a bölcseségnek és ismeretnek minden kin
csei elrejtvék (Kol. 2, 3.) : ő a mindenkor 
jelenlevő, szentséges élő kenyér (Ján.
6, 35.), az engesztelő közbenjárásnak (Ján. 
17, 9. Ján. 1. 2, 1.) szüntelen való jóillatú 
fűszere, s a hétágú gyertyalartó a Szent
lélek hét ajándéka által (Izai. 11, 2.). 
A szent hajlók mellett volt a tornácz min
den izraeliták és a közöttük lakó idegenek 
számára : az anyaszentegyházban sokkal 
nagyobb a tornácz a Krisztus kegyelmei
ben való részvételre ; mert Krisztus min
denekért jött (Kol. I, 28.) és magát a ke
reszten, mint a tornáczban álló égöáldozali 
oltáron, föláldozta mindenekért, kik az 
ő szent áldozatának hasznaiban részesülni 
akarnak.

1 Nizan havának első napján, mely az 
Egyiptomból történt kijövetel után a

------
0 Mózesnek.

43. Miután látta Mózes, hogy 
mind elkészültek, megáldá őket.6

40. RÉSZ.
A sátor fölállittatik, s az Isten di

csőségével betelik.
1. És szóla az Úr Mózesnek 

mondván :
2. Az első hónapban, a hónak 

első napján1 állítsd föl a bizony
ság hajlékát,
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3. és helyezd abba a szek
rényt, és bocsásd le előtte a füg- 
$ 4. és bevivén az asztalt, tedd 
rá a mik törvény szerint paran
csolva vannak.  A gyertyatartó 
is álljon ott lámpáival;

2

2 a kitett kenyereket.

5. és az aranyoltár, melyen a 
jóillatú szer gyujtatik, a bizonyság 
szekrénye előtt. Függönyt akaszsz 
a hajlék bejárására, ...............

6. és annak eléje tedd az égo- 
áldozat oltárát,

7. a mosdókádat az oltár es 
hajlék közé, vízzel megtöltvén 
azt. , , .

8. Es vond be köröskorul kár
pitokkal a tornáczot és annak be
menetét.

9. Es vévén a kenet olajat, 
kend meg a hajlékot és edényeit, 
hogy megszenteltessenek,

10. az égőáldozat oltárát és an
nak minden edényeit;
' 11. a mosdókádat talapjával; 
mindent a kenet olajával szentelj 
meg, hogy szentséges legyen.

12. És vezesd Áront és fiait a 
bizonyság hajlékának ajtajához, 
és megmosván őket vízzel,

13. öltöztesd föl a szent ruhákba, 
hogy szolgáljanak nekem, és föl- 
kenetésök örökös papságra hasz
náljon nekik. ,

14. És Mózes , megcselekve 
mind, a miket az Úr parancsolt 
vala. ... . ...15. Annakokáért a második esz
tendőnek első havában a hónak 
első napján fölállíttaték a hajlék,

16. Mózes állítá föl azt, és el- 
helyező a deszkákat és talapokat 
és rudakat, és fölállítá az oszlopo
kat. , .......17. Es a hajlékra folteríté a io-

második évnek első napju volt. Vesd 
össze 15. v. 

delet, rátévén felül a borítékot, 
amint az Úr parancsolta vala.

18. Betevé a bizonyságot is a 
szekrénybe, alája tévén a rudakat, 
és föléje a felelet-táblát.

19. És midőn a szekrényt be
vitte a hajlékba, eléje függesztő 
a. szőnyeget, hogy beteljesítse az 
Űr parancsát.

20. Betevé az asztalt is a bizony
ság hajlékába, éjszaki rész felé a 
függönyön kívül;

21. elrendezvén rajta a kitett 
kenyereket, a mint az Űr paran
csolta vala Mózesnek.

22. A gyertyatartót is beteve a 
bizonyság hajlékába az asztalnak 
átellenébe, a déli részre,

23. elhelyezvén rendszerint a 
lámpákat az Űr parancsa sze
rint. .

24. Az aranyoltárt is a bizony
ság födele alá tévé a függöny át
ellenébe ;

25. és azon jóillatú fűszereket 
gyujta, a mint az Úr parancsolta 
vala Mózesnek.

26. Föltevé a függönyt is a bi
zonyság hajlékának bejárásán ;

27. és az égőáldozat oltárát a 
bizonyság ajtaja elé tévé, áldoz, 
ván azon égő- és egyéb áldozato
kat, a mint az Ur parancsolta 
vala. . , .

28. A mosdókádat is a bizonyság 
hajléka és az oltár közé helyező, 
megtöltvén azt vízzel.

29. És megmosák Mózes és Áron 
és fiai kezeiket ős lábaikat,

30. mikor bementek a szövetség 
hajlékába, és az oltárhoz járúllak, 
a mint az Úr Mózesnek parancsolta 
vala. , . . „31. Fölállítá a tornáczot is a 
hajlék és az oltár körül, felfüg
gesztvén a szőnyeget annak be
járásán. Miután mindenek elké
szülték,

32. felhő födő be a bizonyság 
hajlékát, és az Úr dicsősége töltő 
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be azt.3 (Móz. IV. 9, 15. Kir. III.
8, 10.)

33. Be sem mehete Mózes a szö
vetség hajlékába, mert a felhő min
dent befödött vala, és az Úr fön- 
sége fényeskedék, beboríttatván 
mindenek a felhő által.

34. Mikor a felhő fölemelkedett 

a hajlékról, megindúlának Izrael 
fiai seregeik szerint ;4

35. ha fölötte függ vala, azon 
helyen maradónak.

36. Mert az Úr felhője lebeg vala 
nappal a hajlék fölött? és éjszaka 
a tűz, Izrael egész népének láttára 
minden költözéseikben.

3 láthatólag.

Szentirás.

4 minden osztályaik szerint.

10



MÓZES HARMADIK KÖNYVE.
LEVITICUS.

a harmadik könvve a görög és latin fordítás szerint ^Leviták M könyvének neveztetik, mivel azon szabáiyokat és szokásokat 
talmazza melyekhez az áldozáskor es ünnepek ülésekor a leviták 
magokat/alkalmazni kötelesek voltak. Isten ezeket Mózesnek ^ndjárt 
a szent hajlék fölállítása után különféle alkalommal jelenté ki, való 
szinűleg a kijövet utáni második év első havában, mivel ezen év 
második havának első napjával már Mózes negyedik könyve kezdődik.

1. RÉSZ.
Rendeletek az égőáldozatokra nézve.1

1. Híva pedig az Úr Mózest, és 
szóla neki a bizonyság hajlékából, 
mondván:

2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik : A mely ember közőletek ál
dozatot viszen az Úrnak, barmok-

1 Az. izraelitáknak kétféle áldozataik 
valának : véráldozatok az állatokból és 
vérnélküliek a növényekből. A vér-áldoza
tok nemei kővetkezők valának : L az égő- 
áldozat, mely, bőrét kivéve, az oltáron 
egészen inegégettetett s az Isten iránti 
teljes megadást jelképezte ; 2. a béke- vagy 
könyörgő- vagy hála-áldozat, melynek csak 
egy része égetteték meg, a többi az ál
dozat-vendégségnél költeték el, hogy 
Istennek a vett jókért hálájokat kifejez
zék vagy tőle új adományokat kérjenek ; 
3 a bűn-áldozat, melynek egyik részét 
az oltáron, másikát a táboron kívül 
égették meg, vagy a papoknak hagyták 
bún-engesztelésűl. — Ezen áldozatok 
rendeltetéséről és hatásáról lásd Zsid. 10. 
Mely szerint ezen áldozat csak a külső, 
polgári engesztelődést eszközlötte ; belső 
rnegigazúlását Isten előtt Izrael fia csak 
az isteni Ígéretekben, különösen pedig a 
Megváltóról adott ígéretekben való hit 
által nyerte meg, (Móz. I. 15, 6. Zsid. 11.) 

ból azaz tulkokból és juhokból2 
áldozandó,

2 vagy kecskékből. Lásd 10. vers.
* A héber szerint: hogy érte kedves 

legyen az Úr előtt.
4 hogy elismerje bűnösvoltát, mely 

miatt helyette az állat föláldoztatik; 
mert ámbár az égöáldozat kiváltképen az
Isten iránti hódolatnak és teljes megadás
nak kijelentésére mulattatott be, mind- 
azáltal az engesztelödésért való könyör
gést is magában foglalta az ; mert az ember 
megromlott állapotjánál fogva semmi 
vallásos cselekvényt nem vihet végbe a nél
kül hogy a mellett mindenek előtt bűnös-
voltára, Istennel való kiengesztelődésére
és jobbúlására ne gondoljon. Azért voltak
az égőáldozatok egyszersmind engeszteio-
áldozatok is. Lásd Móz. III. 16, 24.

3. ha égőáldozatot akar bemu; 
tatni a csordából, hiba nélküli 
hímet vigyen a bizonyság hajlé
kának ajtaja elé, hogy magának 
az Urat megengesztelje.  (Móz. II.3
29, l0J . + r4. Es tegye kezet az áldozat fe
jére,  s így kedves leszen az éa 
hasznos az ö megengesztelésére.

4

5. És a borjút ölje meg az Ur 
előtt, és Áron fiai, a papok mutas
sák be annak vérét, kiöntvén az 



MÓZES HARMADIK KÖNYVE. LEVITICUS. 1., 2. RÉSZ. 147

oltár körül,5 mely a hajlék ajtaja 
előtt vagyon.

6. És levonván az áldozat bő
rét," tagjait vágják darabokra,

7. és tegyenek alája tüzet az 
oltáron, elrendezvén előbb a fara
kást ;

8. és felül arra tévén az elvag
dalt tagokat, tudniillik a fejet és 
mindazt, mi a májhoz van ra
gadva,7

9. a vízzel megmosott belekkel 
és lábakkal együtt; és a pap ál
dozza fel azokat8 az oltáron égő- 
áldozatúl és kedves illatúi az Ur
nák.

10. Ha pedig a nyájból juhokkal 
vagy kecskékkel akar valaki égő
áldozatot tenni, hiba nélküli hím
mel üldözzék ;

11. és ölje meg az oltárnak éj
szakra néző oldalánál az Űr előtt; 
vérét pedig Áron fiai öntsék az 
oltárra köröskörül;

12. és darabolják el tagonkint, 
fejét és mindazt, mi a májhoz ra
gadott, és rakják a fára, mely alá 
tűz tétessék ;

13. a beleket és lábakat pedig 
mossák meg vízzel. És a pap mind
ezt föláldozván, gyújtsa meg az 
oltáron égőáldozatúl és gyönyörű
séges illatúi az Úrnak.

1- 4; Ha pedig madarakból leend 
az Úr égő áldozata, gerliczékből, 
vagy galambsakból:9 
--- - 

5 annak kijelentésére, hogy az ember 
'sten akaratának egész valóját, szive min
den érzéseit és vágyait köteles föláldozni ; 
az állati életnek egyik főtényezője lévén a 
vér, azért kívánja azt Isten.

“ Lásd Móz. III. 7, 8.
7 Némelyek a héber szerint az összes 

Kövérséget értik, mások pedig csak a 
derékon levőt.

8 vagyis : minden darabot, minden 
részt,

“ Az Isten ilyeneket is választott áldó- 
3®túl, hogy a szegényebb sorsúnk is ál
dozhassanak (Luk. 2,’ 24.). Egyébiránt a 
különféle áldozat-állatok, természeti tu-

15 . a pap vigye azt az oltárhoz, 
és fejét nyakához tekervén, a meg- 
szakasztott seben ereszsze ki vérét 
az oltár szélére.10

16 . Begyét és tolláit pedig az 
oltár mellé vesse a napkeleti ré
szen azon helyre, hová a hamut 
szokták tölteni;

17 . és szárnyait törje meg, de 
se el ne messe,11 se késsel el ne 
vagdalja; és égesse meg az oltáron, 
tüzet tévén a fa alá. Égő- és gyö
nyörűséges illatú áldozat, ez az 
Úrnak.

2. RÉSZ.
Rendeletek az eledeláldozalra nézve.

1. Midőn valamely lélekeledel- 
áldozatot mutat be az Úrnak,  
lisztláng legyen az ő ajándéka. 
És öntsön arra olajat, és tegyen 
rá tömjént,

1

2
2. és vigye Áron fiaihoz, a pa

pokhoz, kiknek egyike vegyen tele 
marok lisztlángot és olajai és a 
tömjént mind, és tegye emlékeze 
tül  az oltárra, gyönyörűséges illa
túi az Úrnak.

3

3. A mi pedig megmarad az 
áldozatból, legyen Ároné és fiaié, 
mint szentséges az Úr áldozatai
ból? (Sirák 7, 34.)

1 Eledelt is lehetett áldozni, hogy a 
legszegényebbek is mutathassanak be 
égőáldozatot.

2 Keleten az olajat úgy használják a 
süteményhez, mint nálunk a vajat. 
A tömjénfüst az Istenhez fölemelkedő 
imádságot jelképezi.

3 vagyis : áldozatúl, mely emlékeztesse 
Istent az általa tett irgalomteljes ígére
tekre.

11 mint Istennek szentelt adomány,

lajdonaiknál fogva, szép előképei voltak 
az önmagát föláldozó Megváltónak (Beda).

10 A héber szerint: az oltár falára. — 
A szakasztás a hüvelyk-ujj körmével 
történt.

11 törje meg sajátságát anélkül, hogy 
megsemmisítené, jelképül az áldozóért.

10*
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4. Mikor pedig kemenczében sült 
áldozatot mutatsz be, legyenek 
lisztlángból kovásztalan0 és olajjal 
megöntött  lepények, és olajjal 
megkent kovásztalan pogácsák.

6

5. Ha áldozatod serpenyőből 
való, olajjal megöntött kovászta
lan lisztlángból legyen ;7

6. oszd el azt darabokra, es 
önts rá olajat.

7. Ha pedig rostélyról való az 
áldozat, szinte olajjal megöntött 
lisztlángból legyen,®

8. melyet az Ur ele vivén, add 
a pap kezébe,

9. ki midőn bemutatja azt/ 
vegyen emlékezetül az áldozat
ból,  és gyújtsa meg az oltáron, 
gyönyörűséges illatúi az Úrnak ;

10

10. a mi pedig megmarad, le 
gyen Ároné és fiaié, mint szent
séges az Űr áldozataiból.

11. Minden ajándék, mely az 
Úrnak bemutattatik, kovász nél
küli legyen,  és semmi kovász és 
méz  ne égettessék az Úrnak ál* 
dozatúl.

11
12

12. Azoknak csak zsengéit hozzá
tok ajándékúi;  de az oltárra 13
melyet csak az ő helytartóinak volt sza
bad elkölteni.

8 jelképül az áldozóért, hogy tisztának 
kell lennie ; mert a kovász a szív romlott
ságának jelképe (Kor. I. 5, 8.) ; az olaj és 
tömjén jelképezik a lelki kenetességet és 
Imádságot.

8 tulajdonképen kevert, gyúrt.
’ lepény- vagy málénemű sütemény.
8 pörkölt lepény.
9 A héber szerint: midőn az oltárra 

viszi.
10 egy áldozatrészt emlékezetül.
n Lásd 5. v.
i» A méz jelképe az érzéki kéjnek, mely 

bár édes az ínynek, de keserű következései 
vannak. A ki áldozik, ment legyen attól

' izraeliták, mielőtt terményeikből 
ettek, kötelesek voltak valamit az Úrnak 
áldozni, s ez neveztetett zsenge-ado
mánynak, és egészen a papoké volt. Lásd
Móz. IV. 18, 11—14.

ne tétessenek gyönyörűséges illa

13. Minden áldozati ajándékodat 
sózd meg, és ne vedd el Istened 
szövetségének savát áldozatod 
ból.  Sót vigy minden áldozatod
hoz. (Márk. 9, 48.)

14

14. Ha pedig gabonád zsengéjét 
a még zöldellő kalászokból viszed 
az Úrnak ajándékúi: tűznél pör 
kök! meg, és törd meg liszt módjá
ra, és úgy mutasd be az Úrnak 
zsengéidet,

15. olajat öntvén arra, és töm
jént tévén rá, mert az Úr áldozata ;

16. melyből az ajándék emléke
zetére a pap égesse meg a meg
tört liszt és olaj részét az egész 
tömjénnel együtt.

3. RÉSZ.
Rendeletek a hálaáldozalokra nézve.

1. Hogyha békeáldozat1 leend 
ajándéka, és szarvasmarhából 
akarja azt bemutatni, akár hímet 
akár nőstényt, de hiba nélkülit 
vigyen az Úr elé.

2. És tegye kezét áldozata fe
jére,2 mely ölessék meg a bizony
ság hajlékának bejárásánál, és 
Áron fiai, a papok, öntsék vérét az 
oltár körül.

3. És a békeáldozatból mutas
sák be az Úrnak ajándékúi a hájat,

11 A só, távoztatván a rothadást, jel; 
képzi a romlatlanságot, és azért az isteni 
szövetség állandóságát jelenti. Móz. IV. 
18, 19. Krón. II. 13, 5.

1 Ezen áldozatot Istennek azért mu
tatták be,hogy a vett jókért hálát adjanak, 
vagy újabb jótéteményeket kérjenek, 
azért neveztetett békeáldozatnak, mert a 
<béke»-szót a zsidók minden jó kifejezé
sére használták. Ezen áldozat részint 
megégettetett, részint a papoknak ha
gyatott, részint vendégségre fordíttatoi'’ 
a nyájas társalgás és felebaráti szerete 
előmozdítására.

a L. Móz. III. 1, 4.
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mely az éltető részeket befödi, és 
minden belül lévő kövérséget: 
(Móz. II. 29, 13.)

4. a két vesét bájával, mely 
befödi a véknyat, és a máj háló
ját a vesékkel ;3

5. és gyújtsák meg mindezt az 
oltáron égőáldozatúl,4 a fa alá 
tüzet tévén, az Úrnak gyönyörű
séges illatú áldozatúl.

6. Ha pedig juhokból lesz az ő 
ajándéka békeáldozatúl, akár hí
met mutasson be akár nőstényt, 
hiba nélküli legyen.

7. Ha bárányt mutat be az Úr 
előtt,

8. tegye kezét áldozata fejére, 
mely a bizonyság hajlékának tor- 
náczában ölessék meg ; és Áron fiai 
annak vérét öntsék az oltár körül.

9. És a békeáldozatból mutas
sák be az Úrnak ajándékul kövé
rét és farkát5 egészen,

10. a vesékkel,  és a hájat, mely 
befödi a hasat és éltető részeket 
egészen, és mind a két vesét kö
vérévei, mely véknyánál vagyon, 
és a máj hálóját a vesékkel.7

8

11. És a pap égesse meg azokat 
az oltáron eledelül a tűznek, és 
áldozatul az Úrnak.

12. Ha kecske lesz az ő ajándéka, 
és azt mutatja be az Úrnak :

13. tegye kezét annak fejére, és 
ölje meg azt a bizonyság hajléká- 
—------

3 A vesékkel vágják le a hálót, vagyis 
hártyát.

4 a kövérség és vese jelképei az érzéki 
életnek, melyet Istennek kell áldoznunk 
hálául. A héber szerint : az égő-áldozat 
fölött, azaz a mindennapi (Móz. 111. 
46, 12.) és különös fölött. A héber szerint 
8 békeáldozat kövérdarabjai az égöáldozat 
darabjaira tétettek, s tűz által mind a 
kettő megemésztetett.

3 mely a keleti juhoknál tulajdonké- 
Pen nem hús, hanem bizonyos kövérség, 
'"alyot ott vaj gyanánt kenyérrel esznek.

0 E helyet I a héberben ez van : a hál 
kerincznél vágják el azt.

’ Lásd a. 4. v, 

s A héber szerint: kövérostül.
9 A héber szerint: hálóját.

10 A héber szerint: mint a 4. v.
11 A kövérség alatt itt a belrészeken 

levő kövérség értendő ; a többi húson levő 
kövéret megehették az izraeliták, úgyszin
tén I. az 5. v. jegyz. — A vér iránti tilalom
ról lásd Móz. 1. 9, 4. 111. 1, 5.

1 vagy elvétésböl, mi szinte büntetésre 
méltó.

2 tulajdonképen tilalma.
3 az ilyen vigyen bűnáldozatot. Csak 

a ki tudatlanságból s elvétésböl tolt vala
mit az Úr törvénye ellen, tisztúlhatott 
meg bűnáldozat által a vétektől és bün
tetéstől; de a ki az ö törvényét szántszán
dékkal nyilván megszegte, az. mint Isten 
ellen lázadó, halállal büntotteték. Lásd 
Móz. IV. 15, 30. Az ilyennek halála bűnei 
ongeszteléseűl lehetett, ha azt bánattal 
s az Isten Ígéreteiben bízva szenvedte.

4 ha főpap. Lásd Móz. II. 29, 7,

nak bejárásánál; és Áron fiai an
nak vérét öntsék az oltár körül.

14. És vegyek el abból az Úr 
tüzének eledeléül a hájat, mely 
befödi a hasat, és mely az éltető 
részeket egészen betakarja:

15. a két vesét hálóstul,  mely 
azokon véknyánál vagyon, és a 
máj háját  a vesékkel.

8

9 10
16. És a pap égesse meg azokat 

az oltáron a tűznek eledelül és 
gyönyörűséges illatúi. Minden kö
vérség az Űré legyen,

17. örökkévaló törvénynyel nem
zedékeitekben és minden lakhelye
teken ; se vért, se kövérséget tel
jességgel ne egyetek.11

4. RÉSZ.
Rendeletek az engesztelő-áldozatokról.

1. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

2. Szólj Izrael fiainak : Amely 
lélek tudatlanságból1 vétkezik, és 
az Úr valamely parancsa2 ellen 
valamit tesz, a mit megtiltott cse
lekedni :3

3. ha fölkent pap az,4 ki vét
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kezik, a népet is vétekbe ejtvén/ 
bűnéért egy, hiba nélküli borjút 
mutasson be az Úrnak ;

4. és vigye azt a bizonyság haj
lékának ajtajához az Ur elé, és 
tegye kezét annak fejére, es ölje 
meg azt az Úrnak;

5. és merítsen a borjú véréből, 
bevivén azt a bizonyság hajlékába,

6. és bemártván ujját a vérbe, 
hintsen azzal hétszer az Ur előtt 
a szentély függönyének  ellenebe.6

7. És azon vérből kenjen az 
Úr előtt kedves illatú füstölés ol
tárának szarvaira, mely a bizony
ság hajlékában vagyon. A meg
maradt vért pedig öntse mind az 
égőáldozat oltárának talapjára a 
hajlék bejárásánál.

8. És a bűnért vegye el a borjú 
kövérét,  mind azt, mi az éltető 
részeket befödi, mind a mi belül 
vagyon;  , ,,, ,

7

8
9. a két vesét a halóval, mely 

azokon vagyon véknyánál, és a 
máj kövérségét a vesékkel

10. a mint elvétetik a békeáldo
zat borjából; és azokat égesse 
meg az égőáldozat oltárán.

11. Bőrét pedig és minden húsát, 
fejével és lábaival, beleivel és 
ganéjával,

12. és egyéb testével együtt, 
vigye ki a táboron kívüli tiszta 
helyre, hová a hamut szokták 
tölteni; és gyújtsa meg azokat a 
rakásfán, és a kitöltött hamu 
helyén égettessenek meg.10

6 A hébér szerint: vétkezik a nép rom
lására. Mert a nép közönségesen beleesik 
papjai vétkeibe. L. Kir. I. 2, 17.

8 a belsőnek.
7 a bűnáldozatra szánt borjú kövérét.
8 a belekben.
9 Lásd Móz. III. 3,15.

10 annak jelentéséül, hogy a bűn ki- 
rekeszt a hívek közönségéből; és annak
élőképéül, hogy Krisztus is a városon-
kívül vala meghalandó a kereszten. Zsid. 
13, 11. 12.

13. Hogyha Izrael egész közön
sége észrevétlenül és tudatlanság
ból cselekszik olyat, mi az Ur 
parancsa ellen vagyon,

14. és azután megérti bűnét: 
bűnéért egy borjút mutasson be, 
és vigye azt a hajlék ajtajához.

15. És a nép vénei,tegyék annak 
fejére kezeiket az Úr előtt. És a 
borjút megölvén az Űr színe előtt,

16. a fölkent pap vigyen annak 
véréből a bizonyság hajlékába,

17. és bemártván ujját, hintsen 
hétszer a függöny ellenébe ;

18. és kenjen azon vérből az 
oltár szarvaira, mely az Ur előtt 
vagyon a bizonyság hajlékában ; 
a maradék-vért pedig öntse az égó 
áldozatok oltárának talapjához, 
mely a bizonyság hajlékának ajta
jánál vagyon. .. ,

19. És annak minden koverét 
vegye és égesse meg az oltáron ;

20. úgy cselekedvén ezen borjú
val is, mint az előbbivel cseleke
dett vala ; és könyörögvén érettök 
a pap,megkegyelmez nekik az Ur.

21. Magát pedig a borjút vigye 
a táboron kívül, és égesse meg, 
mint az előbbi borjút; mert ez a 
sokaság bűnéért való.

22. Ha a fejedelem vétkezendik, 
és tudatlanságból cselekszik vala 
mit azok közöl, mik az Úr törvénye 
által tiltatnak,

23. és azután megérti vétket: 
mutasson be az Úrnak áldozatát 
egy, hiba nélküli kecskebakot.

24. És tegye kezét annak fejére ; 
és mikor azt megöli azon helyen, 
hol az égőáldozatra valót szokták 
megölni az Úr előtt, minthogy 
bűnért való :12

n A héber szerint: és így engesztelje 
meg őket a pap, és megbocsáttatik nekik.

14 Csak az ilynemű áldozatoknál kente 
meg a pap az oltár szarvait, mely egy 
szersmind Istent képviselte, a bűnös vére 
vagyis élete helyett az áldozat-állat vére 
elfogadván.
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25. a pajp mártsa be ujját a 
bűnért való áldozat vérébe, illet
vén az égőáldozat oltárának szar
vait, és a többit annak talapjára 
öntvén ;

26. a kövérséget pedig égesse 
meg fölötte, mint a békeáldozatok
nál szokott lenni; és a pap könyö
rögjön érette és bűnéért,  és 
megbocsáttatik neki.

13

27. Hogyha a föld népe közöl 
valamely lélek tudatlanságból 
bűnbe esik, valamit cselekedvén 
azokból, mik az Űr törvénye által 
tiltatnak, és vétkezik,

28. és bűnét elismeri : egy, hiba 
nélküli kecskét mutasson be;

29. és tegye kezét a bűnért való 
áldozat fejére, és ölje meg azt az 
égőáldozat helyén ;

30. és a vérből vegyen a pap 
ujjával, és illetvén az égőáldozat 
oltárának szarvait, a többit öntse 
annak talapjára.

31. Elvévén pedig minden kö
vérséget, a mint el szokott vétetni 
a békeáldozatokból, az oltáron 
égesse meg az Úrnak gyönyörűsé
ges illatúi ; és könyörögjön érette, 
és megbocsáttatik neki.

32. Ha pedig apró barmok közöl 
viszen áldozatot a bűnért, tudni
illik egy, hiba nélküli juhot.

33. tegye kezét annak fejére, és 
ölje meg azt azon helyen, hol az 
égőáldozatokra való állatokat szok
ták megölni ;

34. és a pap vegyen ujjával 
annak véréből, és illetvén az 
égőáldozat oltárának szarvait, 
a többit öntse annak talap
jára ;

35. elvévén minden kövérséget 
is, a mint el szokták venni a kosnak 
kövérségét, mely békeáldozatra 
megöletik, az oltáron égesse meg 

13 A héberYszorint: A pap megengesz-
»li (megtisztítja) ót bűnétől.

1 így neveztetnek ezen áldozatok a 
héber szöveg szerint. A mi Vulgátánk, 
mely itt általán igen eltér, a következő 
két részben a bűnáldozatokkal fölcse
rélve, nem is említi azokat; a hetedik 
részben van ugyan szó vétekáldozatokról 
(pro delicto), ellentétben a bűnáldozatok
kal (pro peccato), s az a különbség látszik 
tétetni a bűn- és vétekáldozatok között, 
hogy az előbbiek csekélyebb, az utóbbiak 
nagyobb áthágásokért mulattattak be. 
Azonban ez általán nem így volt. Mert ha 
egybevetjük az eseteket, melyekben azok 
bemutattattak, következő különbözést 
találunk. Bűnáldozatok oly bűnökért és 
állapotokért tétettek, melyekbe az ember 
inkább saját gyarlóságából jutott (Móz. 
III. 4, 3.13. 22. 27.), és melyeket önmagán 
észrevett, mint más külső okok által; 
vétekáldozatok pedig oly áthágásokért 
vagy állapotokért, melyekre inkább külső
leg más személyek (1. 4. v.) vagy dolgok 
(2. 3. 15. v. fi, 1 7.) adtak alkalmat.; 
úgy hogy az elsőrendű bűnöknél és álla
potoknál az ember a bűnsúlyt inkább 
magából veszi, magát vádolja, a másod
rendűnknél pedig inkább vádoltatik.

2 A héber szerint: és vétkét viseli, — 
a köteles jelentést a bíráknál megtenni 
elmulasztja. Ennek és a következő három 
versnek utórészo az 5. versben van.

azúrnak jóillatúi;és könyörögjön14 
érette és bűnéért, és megbocsátta
tik neki.15

5. RÉSZ.
Különféle vétekáldozalokról.1

1 . Ha valamely lélek vétkezik, 
és az esküvő szavát hallja, és 
bizonyság leend, hogy vagy maga 
látta, vagy bizonynyal tudja: 
ha meg nem jelenti, vétkét viselje.2

2 . A mely lélek valami tisztá
talant illetend,vagy amit a vad 
megölt, vagy magától meghalt, 
vagy akármely egyéb csúszómászó

14 A héber szerint: engesztelje (tisz
títsa) meg bűnétől.

15 A megbocsátás módjáról lásd 1. r. 
1-ső jegyz. ■ 
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állatot,3 és elfelejti tisztátalansá- 
gát :4 bűnös lett és vétkezett.

3 a Héber szerint: valamely tisztátalan 
féreg hulláját. Lásd Móz. III. 11. r.

4 melyet tudatlanái vont magára, 
a nélkül, hogy a tisztulás iránti rendelése
ket megtartotta volna, miután tisztá- 
talanságba esett. A héber szerint: s ez 
előtte nincs tudva, és tisztátalan lett és 
vetkezett.

5 A ki meggondolatlanéi esküt vagy 
fogadást tesz, és nem teljesíti. . . A gonosz 
alatt itt a természeti rósz, a kemény ön
megtagadás, önsanyargatás, böjtölés stb. 
értetik, nem pedig az erkölcsi rósz, me
lyet sohasem szabad cselekedni, ha valaki 
Ígérte is annak végbevitelét.

8 A héber szerint: Ha ezekből (1—4. v.) 
valamelyik által vétkezett, szükség, hogy 
(a papnak Isten előtt) megvallja azt, mi
ben vétkezett. Tehát a bűn megvallása 
már az ó törvényben parancsoltatott.

7 A héber szerint: Vigyen vétekáldoza
tot bűnéért az Úrnak, egy jerkebárányt
vagy kecskét bűnáldozatúl, és a pap en
gesztelje meg őt bűnéért. - Hogy itt is
több helyen a vétekáldoz.at bűnáldozat
nak is neveztetik, nem onnan van. mint
némelyek vélik, mintha a kettő között
nem volt volna különbözés, hanem csak
azt hitték, hogy nincs vétekáldozat bűn
nélkül, valamint megfordítva bűnáldozat
vétek nélkül.

3. És ha illetendi az embernek 
valamely tisztátalanságát, mely 
szerint az ember megfertőződni 
szokott, és elfelejti, de azután meg
érti, vétkessé lett.

4. A mely lélek esküszik, és 
mondja ajakival, hogy valami 
gonoszt vagy jót fog cselekedni, 
és azt esküvéssel és szóval meg
erősíti,  és elfelejti, de azután 
megérti vétkét: , ,

5

5. tartson a vétekért bunbá- 
natot,6

6. és mutasson be a nyájból 
egy jerkebárányt vagy kecskét, 
és a pap imádkozzék érette és 
vétkéért.7

7. Ha pedig nem vihet barmot, 
vigyen két gerliczét vagy két 

galamfiat az Ürnak, egyiket a 
bűnért,8 másikat égőáldozatúl; 
(Móz. III. 12, 8. Luk. 2, 24.)

8. és adja azokat a papnak ; 
ki az elsőt a bűnért áldozván, 
tekerje hátra fejét szárnyaihoz 
úgy, hogy a nyakán függjön, de 
egészen le ne szakadjon.

9. És hintse meg annak vérével 
az oltár oldalát. A mi pedig meg
marad, csurgassa annak alapjához, 
mert a bűnért vagyon.9

10. A másikat pedig égesse meg 
égőáldozatúl, szokás szerint,  és 
a pap könyörögjön érette és bű
néért, és megbocsáttatik neki.

10

11
11. Hogyha két gerliczét vagy 

két galambfiat sem vihet, vigyen 
áldozatúl bűnéért egy tizedrész 
éfi  lisztlángot. Ne tegyen abba 
olajat,  tömjént se tegyen rá.  
mert a bűnért vagyon.

12
13 14

12. És adja azt a papnak, ki 
tele marokkal vévén abból, égesse 
meg az oltáron annak emlékeze
tére,  ki bemutatta ;15

13. könyörögvén érette, és meg
engesztelvén őt ;  a többi rész 
pedig övé legyen ajándékúl.

16

14. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván:

15. A mely lélek áthágván a szer
tartásokat, tudatlanságból azok-

8 A héber szerint : egyiket bűnáldo
zatúl.

9 A héber szerint: Ez a bűnáldozat.
19 Lásd Móz. 111. 1,14—17. A bűnáldo

zatra következett az égőáldozat ; mert 
nem elég, hogy az ember bűneitől megtisz- 
túljon, hanem hogy magát Istennek való 
teljes föláldozása által állandóan tisztán 
tartsa.

11 A héber szerint: mint Móz. 111. 4,26.
12 azaz: egy gómort. Lásd Móz. II. 16,16.
13 a mi öröm jele, pedig a vétek miatt 

szomorkodni kell.
14 mert a tömjén jó illatot, de a bűn 

roszat gerjeszt.
16 hogy róla az Isten megemlékezzék. 

A héber szerint: emlékűi és bűnáldozatúl.
18 Lásd a 10. v. jegyz.
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bán vétkezik, mik az Úrnak szen
teltettek : 17 vigyen áldozatúl bű
néért a nyájból egy, hiba nélküli 
kost, melyet két sikluson vehetni18 
a szentély mértéke szerint ;19

17 Ha valamit elmulaszt megadni az 
(ddozatajándókokból, melyek a papokat 
■Hetik, p. o. a tizedet, a termények zsen- 
Réit, az állatok első fajzásait stb.

18 két siklus-értékűt. Lásd Móz. II. 
30 13.

10 Lásd Móz. III. 27, 25.
20 Valószínűleg itt a szertartási szabó- 

'.Vökről és szokásokról van szó, melyeknek 
ehnulqsztása által az ember szinte kidről 
vétket von magár ; Móz. III. A, 27. van 

az erkölcsiekről.
. 21 mely a pap állal bocsültessék meg, 
!'8y, hogy a kos nagyobb vagy kisebb árú 
e8j’en a bűnhöz képest.

, A héber szerint: Ez a vétokáldozat, 
'"ível az Úr ellen vétkezett.

1 A héber szerint: vagy különben 
igaztalanúl eltulajdonít. Itt oly vétkekről 
van szó, melyek titokban követtetvén el, 
nem jutottak bíróság elé, s melyeknél csak 
a fölébredt lelkiismeret ösztönző a bűnöst 
bűnbánatra.

2 egyéb tolvajságot.
3 A héber szerint: a vétekáldozat 

napján ; tehát azonnal, halasztás nélkül. 
Lásd Móló 5, 24.

4 A héber szerint: vótekáldozatúl.
-5 hogy megbocsáttassók neki, a mi állal 

vétket vont magára.
8 a mindennapi estiáldozatnak. Móz. 

11. 29, 39.
7 úgy hogy az áldozatrészekböl egyen

ként mindig tétessék rá.
8 no pedig máshonnan vétessék.

16. és a mi kárt tett, térítse meg, 
és ötödrészt tegyen hozzá, a pap
nak adván, ki könyörögjön érette, 
föláldozván a kost, és megbocsát- 
tatik neki.

17. A mely lélek tudatlanságból 
vétkezik, és valamit cselekszik 
azokból, mik az Úr törvénye által 
tiltatnak,.  és bűnös lévén, meg
érti vétkességét :

20

18. vigyen a nyájból egy. hiba 
nélküli kost a bűn mértéke és 
becsűje szerint  a paphoz; ki 
imádkozzék érette, mivelhogy tu
datlanságból cselekedte ; és meg- 
bocsáttatik neki,

21

19. mert tudatlanságból vétke
zett az Úr ellen.22

(í. RÉSZ.
Folytatás. A mindennapi égőáldozat. 
Az örök tűz. Az eledeláldozat és a 

papok áldozata.
1. Szóla az Úr Mózesnek, 

mondván :
2. A mely lélek vétkezik, és 

megvetvén az Urat, eltagadja fele

barátjának nála letett vagyonát, 
mely az ő hűségére bízatott, vagy 
erővel zsarol ki valamit, vagy 
patvarkodik,1

3. vagy ha az elveszett jószágot 
megtalálja, és eltagadván, azon
felül hamisan megesküszik; és 
akármi egyebet cselekszik,  miben 
az emberek vétkezni szoktak :

2

4. ha rábizonyodik a vétek, 
adjon vissza

5. egészen mindent, a mit csa  
lárdsággal akart nyerni, és azon
felül ötödrészt urának, kinek kárt 
tett vala.  (Móz. IV. 5, 7.)

4

3
6. Bűnéért  pedig mutasson 

be egy, hiba nélküli kost a nyájból, 
és adja azt a papnak a bűn becsűje 
és mértéke szerint; (Móz. III. 
5, 18.)

4

7. ki könyörögjön érette az 
Úr előtt, és megbocsáttatik neki 
mind, a mit cselekedvén, vét
kezett.3

8. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

9. Parancsold meg Áronnak 
és fiainak : Ez az égőáldozat tör
vénye Égjen az oltáron egész 
éjjel reggelig;  a tűz ugyanazon 
oltárról legyen.

7
8

10. A pap öltözzék a köntösbe 
és a gyolcs lábravalóba; és vegye 
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a hamut, melyet az emésztő tűz 
kiégetett, és az oltár mellé tévén,

11. vesse le előbbi ruháit, és 
másokba öltözvén, vigye azt a 
táboron kívül, és igen tiszta he
lyen mind egy szikráig emésztéssé 
meg.

12. Az oltáron pedig mindenkor 
égjen a tűz, melyet tápláljon a pap, 
mindennap fát rakván reggel alája, 
és arra tévén az égőáldozatot, 
fölötte gyújtsa meg a békeáldoza
tok kövérségét.10

13. Ez a tűz szüntelen való, mely 
soha el ne aludjék az oltáron.11

14. Ez a törvénye az12 eledel- 
és italáldozatoknak,13 melyekkel 
Áron fiai áldozni fognak az Ur 
előtt és az oltár előtt.

15. Vegyen a pap egy marok 
iisztlángot, mely olajjal meghtn- 
tetett, és mind a tömjént, mely a 
lisztlángra tétetett és az oltáron 
égesse meg azt az Ur gyönyörűsé
ges illatának emlékezetére. (Móz. 
III-2, 2.) . ;

16. A lisztláng többi részét pedig 
egye meg Áron fiaival, kovász nél
kül, a hajlék tornáczának szent 
helyén egye meg.

17. Azért nem kovaszosittatik 
pedig meg, mert annak része az 
Úrnak égettetik. Szentséges leszen

9 mely minden reggel bemutattatott, s 
valószínűleg estig égett, valamint az 
estiáldozat reggelig (9. v.). így jelképez: 
vén a szüntelent hálát és Isten iránti 
állandó megadást, melyre kötelezve va
gyunk ; egyszersmind szép előképe volt 
Jézus Krisztus szüntelen engesztelő köz
benjárásának.

10 és egyéb áldozatokét, melyek mind 
' az égőáldozat fölött és azzal emésztettek 

meg gyönyörű jelképül, hogy az Isten 
iránti megadásnak kell alapúi szolgálnia 
minden jámbor érzületnél.

11 Krisztus megjelenése után lelkiképen 
folyvást ég az mint ő maga mondja. Luk. 
12, 49.

12 a mindennapi.
italáldozat nincs a héberben.

az, mint a bűnért és vétekért (való 
áldozat.).14

14 A héberjszerint: Mint a bűn- és
vétokáldozat.

16 Az elodeláldozat (Lásd Móz. Ili. 2, 
1. 1-ső jegyz.) egészen Istent illette; 
azért annak részint tűz által, részint Isten 
képviselői, a papok által kellett megemész- 
tetnie. ..

19 tehát nemcsak a fölkenetés napján, 
hanem attól kezdve, mindennap.

17 A héber szerint: darabokban, mint 
az eledeláldozatokat általán. L. Móz. 
III. 2, 6. , , .

18 még a papok se, mert ezen eledel- 
áldozatot önmagokért mutatják be

19 a fejedelmekért és magánszemélyekért 
(Móz. III. 4, 22—35.) ; mert a többi bűn- 
áldozatok (Móz. II1. 4, 12 21.) másképen 
kezeltettek.

18. Áron nemzetségének csak 
férfiai egyenek abból.10 Örök tör
vény legyen ez nemzedékeitekben 
az Úr áldozatai felől. Minden, a ki 
azokat illeti, megszenteltetik.

19. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

20. Ez Áron és fiai áldozata, 
melyet áldozniok kell az Urnák 
fölkenetésök napján. Egy éfi liszt
láng tizedrészét mutassák be örök  
áldozatúl, felét reggel és felét 
estve;

19

21. mely olajjal vegyíttetvén 
serpenyőben készíttessék. Áldozza 
pedig azt melegen  az Urnák 
gyönyörűséges illatúi

17

22. a pap, ki törvény szerint 
atyja helyébe következik ; és egé
szen égettéssék el az oltáron ;

23. mert a papok minden ál 
dozatának tűzzel kell megemész- 
tetnie, és abból senki, se egyék.18

24. Szóla pedig az Ur Mózesnek, 
mondván: .. . ,

25. Szólj Áronnak és fiainak : 
Ez a bűnért való áldozat tör
vénye:  A mely helyen bemutat- 
tatik az égőáldozat, ott ölessék 
meg az Úr előtt; szentséges lé
vén az.

19
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26. A pap, ki bemutatja, egye 
meg azt a szent helyen a hajlék 
tornáczában.20

27. Minden, a mi annak húsát 
illetendi, megszenteltetik; s a mely 
ruha annak vérével meghintetik, 
mosassék meg a szent helyen.21

28. A cserépedény pedig, mely
ben főzetett, töressék össze ;  
hogyha rézedény leend, vakartas- 
Sék meg, és mosassék meg vízzel.

22

29. Minden papi nemzetségből 
való férfiú egyék annak húsából, 
mert szentséges az.

30. De a bűnért megölt áldozat
ból, melynek vére bevitetik a bi
zonyság hajlékába, a szentélyben 
leendő megengesztelésre,  ne egye
nek, hanem azt tűzzel égessék 
meg.  (Móz. III. 4, 5. Zsid. 13,11.)

23

24

20 Mivel Isten a bűnt elveszi,s ennyiben 
a bűnáldozatnak különös vonatkozása van 
Istenre, az egész bűnáldozat, mind, a ini 
különben az áldozatokból eledelül szol
gált, övé s így helytartóié, a papoké.

21 hogy a vér által megszentelt helyekre 
közhasználat által tiszteletlenség no há
rul ion.

22 mert különben annak szagát megtar
taná.

23 t. I. a főpap és község bűnáldozatá
ból. Lásd Móz. III. 4.12. 21.

21 mivel ezeknél a főpap nem csak mint 
Isten helytartója, hanem egyszersmind 
■nini bűnös jelent meg.

1 A héber szerint: a vétekáldozaté. 
Lásd Méz. III. 5. 1—19. 6. 1—7. hol 
eléadatik,moly esetekben követoltetett az.

2 A héber szerint: a veséknél vágják 
el azt (a hálót).

3 egészen Istent illeti. Lásd az előbbi 
r. 20-ik jegyz, .

4 egyéb áldozatoknál más részek is
jutottak neki.

6 a sült eledeláldozatok (9. v.) azon 
papot illették, ki azokat bemutatta ; a 
nem sültek minden, ópenj szolgálatottevő 
pap között osztattak el.

6 olajjal föleresztett. Az itt oly sűrűn 
használt, olaj jelképezi az. örömet. Lásd 
Móz. III. 5, 11. 13-ik jegyz.

7. RÉSZ.
Még némely rendeletek a bűn- és 
hálaáldozatokról. A kövér és vér 

étele tiltatik.
1. Ez a vétekért való áldozat 

törvénye,1 mely szentséges;
2. azért a hói megöletik az égő

áldozat, ölessék meg a bűnért való 
áldozat is, annak vére az oltár 
körűi öntessék.

3. Áldozzák abból a farkat és 
kövéret, mely az éltető részeket 
befödi ;

4. a két vesét és a kövérséget, 
mely véknyánál vagyon, és a máj 
hálóját a vesékkel.2

5. És a pap égesse meg azokat 
az oltáron ; ez az Úr égőáldozata 
a bűnért.

6. Minden férfiú a papi nemből 
egyék a szent helyen azon húsból; 
mert szentséges az.3

7. Valamint a bűnért való 
áldozat, úgy mutattatik be a vé
tekért is ; mind a két áldozatnak 
törvénye egy ; a papé legyen, ki 
azt bemutatja.

8. A mely pap bemutatja az 
égőáldozatra való állatot, azé le
gyen bőre.4

9. És minden lisztlángból való 
eledeláldozat, melyet kemenezében 
sütnek, és ami rostélyon vagy ser
penyőben készíttetik, azon papé 
legyen, ki azt. bemutatja ;

10. akár olajjal vegyített, akár 
száraz legyen, Áron minden fiának 
egyenlő mértékkel osztassák.®

11. Ez törvénye a békeáldozat
nak. mely az Úrnak bemutattatik.

12. Ha hálaadás végett van az 
áldozat, kovásztalan, olajos ke
nyeret mutassanak be, és olajjal 
megkent, kovásztalan pogácsákat, 
és elkészített® lisztlángot, és olajjal 
vegyített lepényeket;

13. kovászos kenyereket is a 
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hálaadás áldozatához, mely meg
öletik békeáldozatúl ;7

’ nem áldozatul az oltárra (L. Móz. 
III. 2, 11.) hanem az áldozati lakomához 
és a papok számára.

8 mert semmit sem volt szabad elköl
teni, miből Istennek, ki azt adta, nem 
nyujtatott az első rész. Itt az egész áldo
zatról, s nem csupán a legutóbb (13. v.) 
említett kovászos kenyérről van szó. 
A héber szerint: ezen adomány emeléknek 
neveztetett. L. Móz. II. 25, 2. 1-ső jegyz.

9 azzal szeretet- (béke-) lakomát tartsa
nak. .

10 mert ez a lakoma nem közönséges 
vendégeskedés volt, hanem még az áldo
zati cselekményhez tartozott.

11 Ha valaki fogadást tett békeáldozat 
bemutatására, hogy Istentől valamit 
nyerjen stb. .

12 vagy valóban el is hozza azt, mielőtt
még könyörgése meghallgattatott.

is Mivel ezen békeáldozat könyörgő
áldozat volt,és a könyörgésnek,hogy meg-
hallgattassék, állhatatosnak kellett enni, 
Így tehát az áldozati cselekmény kiter
jedhetett másodnapra is.

11 A második nappal be kellett fejez
tetni az áldozati cselekménynek s a marad
ványnak megégettetni, hogy a lehető
szén tségtelen (léstől megóvassék.

14. azok közöl egy, zsenge gya
nánt mutattassék be az Urnák, 
és legyen a papé, ki az áldozat
állat vérét kiontja ;

15. melynek húsát azon nap 
egyék meg,  és semmi se maradjon 
abból reggelre.

9
10

16. Ha fogadásból  vagy szabad 
akaratból viszen valaki áldozatot, 
hasonlóképen azon nap egyék meg ; 
de ha valami holnapra marad is, 
szabad megenni ;

11

18
17. a mi pedig harmadnapra ma

rad, tűz emészsze meg.14
18. Ha valaki a békeáldozat 

húsából harmadnapon eszik, ál
dozata érvénytelen, és nem használ 
a bemutatónak; sőt inkább a mely 
lélek magát efféle eledellel megfer- 
tőzteti, a törvényszegés bűnébe 
esik. (Móz. Hl. 19, 8.)

19. A húst, mely valami tisztá
talant érint,  meg ne egyék,hanem 
égessék meg tűzzel; a ki tiszta, 
ehetik abból.

15

20. A mely lélek, tisztátalan lé
vén, eszik a békeáldozat húsából, 
mely az Úrnak áldoztatott, elvesz 
az ő népe közöl.

21. És a ki illeti az embernek, 
vagy baromnak, vagy akárminek 
tisztátalanságát, mely megfertöz- 
tethet, és eszik afféle húsból, el
vesz az ö népe közöl.

22. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

23. Szólj Izrael fiainak : A juh 
és tulok és kecske háj át meg ne 
egyétek.17

24. Az elhullott marhának és a 
vadtól megfogott  állatnak kövér
sége legyen nektek különféle hasz
nálatra.

18

10
25. Ha ki megeszi a hájat, melyet 

az Úrnak kell bemutatni megége- 
tésre, elvesz az ö népe közöl.

26. Hasonlóképen semmi állat 
vérét étekbe ne vegyétek, se mada
rakból, se barmokból.

27. Minden lélek, mely vért 
eszik, elvesz az ö népe közöl.21

28 És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

29. Szólj Izrael fiainak, mond
ván : A ki az Úrnak békeáldozatot 
mulat be, mutasson be együtt más 
áldozatot is, azaz annak italáldo
zatát.21

16 törvény szerint tisztátalant; p. o. ha 
egy tisztátalan bogár esett rá.

18 a ki törvenyszerűleg tiszta, részt vehet 
az áldozati lakomában (16. v.).

17 se azokból, mik feláldoz, latnaik, se 
egyebekből; mert a kövérség az Urnák 
szentelendő. L. Móz. III. 3,5. 16. 17.

18 és elszaggatolt.
19 ámde (teszi hozzá a héber szöveg), 

nem szabad megennetek.
211 Lásd Móz. 111. 3. 5. 16. V-
21 A héber szerint: A ki az Urnák béke

áldozatot mulat be. mngn vigye adomá-



MÓZES HARMADIK KÖNYVE. LEV1TICUS. 7., 8. RÉSZ. 157

30. Tartsa kezében az áldozat 
kő vérét és szegy ét? és midőn 
mind a kettőt az Urnák bemu
tatván, megszenteli, adja a pap
nak ;22

31. ki az oltáron égesse meg a 
hájat, szegye pedig legyen Ároné 
és fiaié.

32. A jobb lapoczka is a béke
áldozatokból legyen a papé első 
ajándékát23

33. Aki a vért és hájat bemu
tatja Áron fiai közöl, azé legyen 
a jobb lapoczka is.

34. Mert a fölemelés  szegyét, 
és az elválasztás  lapoczkáját el
vettem Izrael fiaitól az ő békeál
dozataikból, és Áron papnak és 
fiainak adtam örök törvénynyel, 
Izrael minden népétől.

24
25

35. Ez Áronnak és fiainak föl- 
kenetése  az Úr szertartásaiban, 
a mely napon bemutatta  őket 
Mózes, hogy mint papok szolgál
janak

26
27

36. és a miket parancsolt az Ur 
nekik adatni Izrael fiaitól örök 
szertartással nemzedékeikben.

37. Ez az égő- és a bűnért és 
vétekért való áldozatnak, a föl
szentelésnek és békeáldozatoknak 
törvénye,

22 A héber szerint: A maga kezével 
hozza az Úrnak égőáldozatára valót, 
kövérét szegyével együtt hozza : a sze
gyet, hogy ' fölemeltessók (ingattassék) 
mint omelékáldozat az Ur előtt. E szer
tartásról lásd Móz. II. 29, 24.

23 L. 14.v. A szegy és lapoczka a papok
nak jutott, jelképéül a bölcseségnek, 
bátorszivűségnek és erősségnek, melyek
kel a papoknak bírni kell.

24 A héber szerint: az ingatás. Lásd 
30. v. jegyz.

25 A héber szerint: az emelék. Lásd 
14. 32. v.

20 A héber szerint : osztályrésze. Lásd 
Móz. IV. 18, 8.

27 tölavatta, fölszentelte.

1 hogy a közönséges használattól el- 
különözze és istenitiszteletre fölavassa.

2 az égőáldozat oltárát.

nyát (30. 32. v.) békeáldozatából az 
Úrnak.

38. melyet az Úr rendelt vala 
Mózesnek a Sinai hegyen, mikor 
megparancsoltalzrael fiainak, hogy 
mutassák be az Úrnak áldozatai
kat a Sinai pusztában.

«. RÉSZ.
A papok fölszenteltetése.

1. És szóla az Úr Mózesnek; 
mondván :

2. Vedd Áront fiaival, öltöze
teiket és a kenet olaját, a bűnért 
való borjút, két kost, egy kosarat 
kovásztalan kenyerekkel; (Móz. 
II. 29, 35. 40, 13.)

3. és gyújtsd egybe az egész 
közönséget a hajlék ajtajához.

4. Úgy cselekvők Mózes, mint 
az Úr parancsolta vala ; és midőn 
az egész nép egybegyűlt a hajlék 
ajtaja előtt,

5. mondá: Ez az, mit az Ur 
parancsolt, hogy meglegyen.,

6. És mindjárt eléállítá Áront 
és fiait. És miután megmosta őket,

7. a főpapot felöltözteté a 
gyolcs belső ruhába, átövezvén öt 
az övvel, és felöltöztetvén öt a kék 
köntösbe, és ennek föléje tévé a 
vállravalót,

8. melyet az övvel megszorít
ván a mellelőhöz foglala, melyen 
a tudomány és az igazság vala.

9. És fejét befödé a süveggel; 
erre pedig fölül a homlok elé tévé 
a szenteléssel megszentelt arany
lapot, a mint neki az Ur paran
csolta vala.

10. Vévé a kenet olaját is, es 
fölkené a hajlékot minden szereivel 
együtt  ,, * *2 f-i111. Es miután az oltárt lol- 
szentelvén, meghintette hétszer, 
fölkené azt és minden edényeit; 
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a mosdókádat is talapostul föl- 
szentelé olajjal;

12. melyet Áronnak fejére önt
vén,  fölkené őt és fölszentelé. 
(Sirák 45, 18.) .

3

13. Előállítván az o fiait is, fel
öltöztető gyolcs ruhákba, és át- 
övezé övékkel, és föltevé a süve
geket, a mint az Úr parancsolta 
vala.

14. Bemutatá a borjut is a 
bűnért; és miután Áron és fiai 
annak fejére tették kezeiket,

15. megölé azt; és vévén a vér
ből és ujját bemártván, illeté az 
oltár szarvait köröskörűi ;  melyet 
megtisztítván és megszentelvén, 
a többi vért annak alapjához önté.

4

16. Kövérét pedig, mely az él
tető részeken vala, és a máj hálóját 
és a két vesét, ezek hójával együtt 
megégeté az oltáron ;

17. a borjút bőrével és húsával 
és ganéjával a táboron kívül éget
vén meg, a mint az Ur parancsolta 
vala.  , , „5

18. Bemutatá a kost is égo- 
áldozatúl; melynek miután fejére 
tették kezeiket Áron és fiai,

19. mdgölé azt, és vérét az oltár 
körűi önté.

20. És magát a kost darabokra 
vagdalván, annak fejét és tagjait 
és kövérét megégeté tűzzel,

21. megmosván előbb a beleket 
és lábakat, s egyszerre az egész 
kost megégeté az oltáron, mivel
hogy égoáldozat volt az, gyönyö- 

I3 annak jelképéül, hogy Áron a papok
feje, kitől minden szentelési és áldozási
hatalom jő.

4 hogy azt megszentelje, s Isten előtt 
kedvessé tegye; mert az ember vétke 
által az egész természet megszentségtele- 
níttetett, megromlott s Isten kedvéből
kiesett. Lásd Móz I. 3,

6 a főpap bűnáldozatából tehát nem
ettek, mint a magánszemélyekéből (6, 29.).
Ennek okát lásd Móz. III- 6, 30. 24-ik 
jegyz-

rüséges illatúi az Úrnak, a mint 
parancsolta vala neki.

22. Bemutatá a másik kost is 
a papok fölszentelésére; és Áron 
és fiai kezeiket annak fejére tevék ;

23. melyet miután megölt Mózes, 
vévén annak véréből, illeté Áron 
jobbfüle szélét, és jobbkeze hü
velykét, hasonlóképen lábáét is.

24. Eléállítá Áron fiait is ; és 
midőn a föláldozott kos vérével 
illette mindenik jobbfüle szélét, 
és jobbkeze és lába hüvelykét, a 
többit az oltárra önté köröskörűi;

25. a hájat pedig és farkat, és 
mind a kövérséget, mely befödi 
a beleket, és a máj hálóját és két 
vesét ezek kövérévei és a jobb- 
lapoczkával elkülönzé.

26. Vévén pedig a kovásztalan 
kenyerek kosarából, mely az Úr 
előtt vala, egy kovász nélküli 
kenyeret és olajos lepényt és pogá
csát, a kövérségre és jobblapockára 
tévé; , £ ,27. ezeket mindenestül Áronnak 
és fiainak adván ; kik midőn azokat 
fölemelték az Úr előtt,®

28. ismét elvévén kezeikből, 
megégeté az égőáldozat oltárán, 
mivelhogy ez a fölszentelés áldo
zata volt az Úrnak gyönyörűséges 
áldozatillatúl.

29. És a fölszentelés kosából 
maga részére vévé a szegyet, föl
emelvén azt  az Úr előtt, mint 
neki az Úr parancsolta vala.

7

30. És vévén a kenetet  és vért, 
mely az oltáron vala, Áronra és 
öltözeteire, fiaira és ezek ruháira 
hinté. .

8

31. Es mikor fölszcntelte okét 
öltözeteikben,  parancsolá nekik.9

6 A héber szerint: és ingató azt, mint 
ingatványt (Webe) az Úr előtt. Lásd Móz. 
II. 29, 24.

7 A héber szerint: ingatván azt.
8 a szent olajat.
» Ez áltól jelentvén, hogy csak szent 

öltözeteikben tehetnek isteni szolgálatot. 
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mondván : Főzzétek meg a húst 
a hajlék ajtaja előtt, és ott egyétek 
meg azt. A fölszentelés kenyereit 
is egyétek meg, melyek a, kosárba 
tétettek, mint nekem az Úr paran
csolta vala, mondván: Áron és 
fiai egyék meg azokat; (Móz. II. 
29, 32. III. 24, 9.)

32. a mi pedig megmarad a hús
ból és kenyerekből, tűz emészsze 
meg.

33. A hajlék ajtaján pedig ki 
ne menjetek hét napig, azon napig, 
melyen bételik fölszenteléstek 
ideje ; mert hét napig végeztetik 
a szentelés ;

34. a mint most történt, hogy az 
áldozat szertartása végbemen
jen . . .10

35. Éjjel és nappal a hajlékban 
maradjatok, vigyázván az Űr szol
gálatára, hogy meg ne haljatok; 
mert így parancsoltatott meg 
nekem.

36. És Áron és fiai megcselek- 
vének mindent, mit az Úr Mózes 
által szólott vala. 

9. RÉSZ.
Áron első áldozata és áldása.
1. Nyolcadnapon pedig szólítá 

Mózes Áront és az ő fiait és Izrael 
véneit, és mondá Áronnak :

2. Végy a csordából egy borjút 
a bűnért, 1 és egy kost égőáldozatra, 
mindkettőt hibanélkülit, és azokat, 
mutasd be az Úr előtt, (Móz. II. 
29, 1.)

3. és szólj Izrael fiainak : Ve
gyetek egy bakot a bűnért, és egy 
esztendős, hiba nélküli borjút és 
bárányt égőáldozatra,

4. egy tulkot és kost békeál
dozatra ; és az Úr előtt öljétek
-------

10 . . . úgy történjék a hét nap min- 
neniken. -»

1 bűnáldozatúl.

2 A héber szerint: szerezz engesztelési. 
V. ö. Zsid. 7, 27.

8 megégetés végett a mindennapi égö- 
áldozatra tévé, mely mindennap s Így e 
napon is estig égett az oltáron. Lásd Méz. 
111. 6, 9. 12.

4 mint a 3-ik jegyz.

meg azokat, mindenik áldozatnál 
olajjal vegyített lisztlángot mutat
ván be ; mert ma az Ur megjelen 
nektek.

5. Elhozák tehát mind, amit 
Mózes parancsolt vala, a hajiék 
ajtajához; hol az egész sokaság 
jelenlétében

6. mondá Mózes: Ez azon 
beszéd, melyet parancsolt az Űr; 
cselekedjétek meg, és az ő dicső
sége megjelenik nektek.

" 7. És mondá Áronnak : Járúlj 
az oltárhoz, és áldozzál bűnödért; 
mutass be egészen égőáldozatot, 
és könyörögj  magadért és a népért. 
És mikor megölended a nép áldo
zatát, imádkozzál érette, mint az 
Űr parancsolta vala.

2

8. És Áron mindjárt az oltár
hoz járúlván, megölé a borjút a 
maga bűnéért;

9. melynek vérét hozzája vivék 
fiai, és abba mártván ujját, illeté 
az oltár szarvait, s a maradékot 
annak talapjára önté.

10. És a kövéret és Veséket és a 
máj hálóját, mint melyek a bűnért 
valók, megégeté az oltáron,  mint 
az Űr parancsolta vala Mózesnek ;

3

11. a húst pedig és bőrt a tábo
ron kívül tűzzel égeté meg.

12. Megölé az égőáldozatra való 
állatot is; és fiai hozzá vivék 
annak vérét, melyet az oltár körűi 
önte.

13. A darabokra vagdalt áldo
zatot is, fejével és minden tagjával 
hozzája vivék ; és mindezt meg
égeté'* az oltáron tűzzel,

14. megmosván előbb vízzel a 
beleket és lábakat.
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15. És a nép bűnéért áldozván, 
megölé a bakot, és megtisztítván 
az oltárt,5

16. égőáldozatot tőn,
17. hozzá adván az áldozat

hoz az eledeláldozatokat,6 melyek 
együtt mutattatnak be, és azokat 
megégető az oltáron  a reggeli 
égőáldozat szertartásai nélkül.

7
8

18. Megölé a tulkot is és a kost, 
a nép békeáldozatait; és fiai hoz
zája vivék a vért, melyet körös
körül az oltárra önte.

19. A tulok kövérét pedig es a 
kos farkát és a veséket ezek kövéré
vei, és a máj hártyáját

20. a szegyekre tevék ;  és mi
után a kövérség mind megégett az 
oltáron,

9

21. azok szegyeit és jobblapocz- 
káit elkülönzé Áron, fölemelvén 
az Úr előtt, mint Mózes parancsolta 
vala.  ,10

22. Es kezeit kiterjesztvén a 
népre, megáldá azt. És így elvé
gezvén a bűnért való, az égó- es 
a békeáldozatokat, leszálla ...“

23. Bemenvén pedig Mózes és 
Áron a bizonyság hajlékába,  és 
azután kijővén, megáldák a népet. 
És megjelelték az Ur dicsősége az 
egész sokaságnak ;

12

” Iliim u v. v.
8 melyek lisztlángból készültek ; ital

áldozatoknak is neveztettek, mivel olaj
jal voltak vegyítve.

7 A héber szerint: von abból egy 
marokkal és megégeté stb.

8 Ezen égő- és eledeláldozatot a min
dennapra rendelt égő- és eledeláldozaton 
kívül mutatá be. Méz. II. 29, 88—42.

9 hogy azokon vigyék az oltárra.
10 Lásd Móz. 111. 7, 31—35. A héber 

szerint: és a szegyeket és jobblanoczkát 
Áron ingatá, mint ingatványt az Ur előtt, 
mint Mózes parancsolta vala. Lásd Móz. 
II. 29, 24.

11 az oltártól.
12 Mózes beméne Áronnal a szentélybe,

hogy ott szolgálatába beavassa. Vesd
össze Móz. II. 30, 7.

1 mi nekik meg volt tiltva (Jer. 32, 35.) 
az égőáldozat oltárán (Móz. III. 6, 9.) ; 
annál inkább a jóillatú füstölés oltárán, 
hol a papoknak fölszentcltetésök óta 
naponkint kétszer, tehát a nyolezadnap 
(9, 1.) ezen estéjén is szolgálatot kellett 
tenniök. (Móz. II. 30, 7. 8.) Az ifjak két
ségkívül vétkes könnyelműségből tevék 
ezt, melynél fogva némelyek Isten tör
vényeit kényük szerint blrálgatják, a nők
nek okát meg nem foghatják, azokat 
elvetik ; míg a valódi istenfélő ember 
teljesíti Isten törvényét, ha okát minden
kor be nem láthatja is.

2 villáin jött ki a felhő-oszlopból. Móz. 
11.40,33.

3 megölé őket. Lásd 5. v.
4 A papok engemet és törvényeimet 

szentnek és sérthetetlennek tartsák.

24. és íme tűz jővén ki az Úrtól  
megemészté az égőáldozatot és a 
kövérségeket, melyek az oltáron 
valának.  Ezt látván a népsereg, 
dicséré az Urat, arczára borúlván.

13

14

10. RÉSZ.
Nadab és Abiu megbüntettetnek. 
A papoknak tiltatik a borivás, 
midőn papi szolgálatban vannak.

Áron gyászolása.
1. És Áron fiai, Nadab és Abiu, 

vévén tömjénzőiket, tüzet tőnek 
azokba, és azon fölül jóillatú szert, 
az Úr elé idegen tüzet vivén, mi 
nekik nem vala parancsolva.  (Móz. 
IV. 3, 4. 26, 61. Krón. I. 24, 2.)

1

2. És tűz jővén ki az Úrtól,  
megemészté őket,  és meghalának 
az Úr előtt. .

2
3

3. És mondá Mózes Áronnak : 
Ez az, mit az Úr szólott: Megszen
teltetem azokban, kik hozzám 
közelgetnek,  és az egész nép színe4

is a világító felhőből, melyben az Úr 
jelen vala. Makkab. II. 2, 10.

i“ Az Istentől küldött láng az áldozato
kat egyszerre megemészté, míg a minden
napi áldozattűz (10. v.) csak lassankint 
emésztette volna meg.
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előtt megdicsőíttetem5. Mit hallván 
Áron, hallgata.

4. Mózes pedig szólítván, Mí- 
zaelt és Elizafant, Ózielnek, Áron 
atyja bátyjának fiait, mondá ne
kik : Menjetek és vigyétek el atyá- 
tokfiait a szentélyből, és vigyétek 
a táboron kívül.

5. És azonnal mén vén, kivivék 
őket, a mint feküsznek vala, gyolcs 
ruhákba öltözve, és kiveték,® mint 
nekik parancsolta volt.

6. Es Mózes szóla Áronnak és 
fiainak, Eleazarnak és Itamarnak : 
Fejeteket meg ne meztelenítsétek,’ 
és ruháitokat meg ne szaggassátok, 
nehogy meghaljatok,  és az egész 
gyülekezetre harag gerjedjen.  
Atyátokfiai és Izrael egész háza 
sirathatják az égést, melyet az Ur 
támasztott vala ;

8
9

7. de ti ne menjetek ki a hajlék 
ajtaján,  egyébkint elvesztek; 
mert a szent kenet olaja vagyon 
rajtatok. Kik mindent Mózes pa
rancsa szerint cselekvőnek.

10

8. És mondá az Úr Áronnak :
9. Bort vagy más részegítőt 

ne igyál se te, se fiaid, mikor be
mentek a bizonyság hajlékába, 
hogy meg ne haljatok ; mert örök 
parancs ez nemzedékeitekben;11

6 az engedelmesség által, vagy a bün
tetés által, melyet az engedetlenekre 
mérek.

8 A héber szerint: kivivék.
7 hogy őket gyászoljátok. Lásd Móz. 

III. 13,45, 21, 10.
s A papok, mint Istennek szentelt 

személyek (7. v.) egyedül hivataluknak 
tartoznak élni ; és azért minden rokonsági 
viszonyaikat is feledni az Isten dicsősége- 
és emberek Űdveérl.

• Valamint Isten az atyák vétkét oly
kor gyermekeikben bünteti (Móz. II. 20, 
5-), úgy néha a papokét is a népekben. .

10 a’ táborba, gyászolni testvérieket, 
hanem maradjatok az isteni szolgálatban.

11 Ezen törvényre valószínűleg Áron
fiainak halála adott okot, kik talán meg-
ittasodván, ragadtattak oly könnyelmű-

Szeulirás.

10. hogy különbséget tudjatok 
tenni a szent és szenteletlen, a 
megfertőzött és tiszta között;

11. és tanítsátok Izrael fiait 
minden törvényeimre, melyeket 
az Űr mondott nekik Mózes által.

12. És Mózes szóla Áronnak és 
fiainak, Eleazarnak és Itamarnak, 
kik megmaradtak vala : Vegyétek 
az eledeláldozatot, mely megmara
dott az Űr áldozatából,  és egyé
tek meg azt kovász nélkül az oltár 
mellett,  mert szentséges az ;

12

13
13. egyétek pedig a szent helyen, 

mi neked és fiaidnak adatott az 
Úr áldozataiból, a mint parancsol- 
tatott nekem.

14. A bemutatott szegyet is és 
az elkülönzött lapoczkát  egyétek 
meg igen tiszta helyen, te és fiaid 
és leányaid veled ; mert neked és 
magzataidnak tartattak fenn azok 
Izrael fiainak üdvösséges15 áldo
zataiból ;

11

15. mivelhogy a lapoczkát és 
szegyet és a kövérséget, melyek 
megégettéinek az oltáron, föl
emelték az Úr előtt, és téged illet
nek és fiaidat örök törvénynyel, 
mint az Úr parancsolta vala.16

16. E közben, mikor Mózes a 
bakot kereste,17 mely a bűnért 

ségre, hogy a szent tűz helyett közönsége
set vigyenek. Ámbár maga a könnyelmű
ség is, mely mindig némi erkölcsi kábúlás, 
elég okot'adhatott a részegítő italokat 
tilalmazó törvényekre. Móz. V. 29, 6.

12 Lásd Móz. HL 6, 14—18. Vesd össze : 
Móz. 11.2, 1—3.

13 Áront figyelmeztetni kellett köteles
ségére, valószínűleg, mivel fiai halála 
miatt meg volt zavarodva.

14 A héber szerint : a fölemelés szegyét 
s az ingatás lapocskáját.

111 a minek itt a békeáldozat neveztetik.
18 A héber szerint- a fölemelés lapoczká- 

ját s az ingatás szegyét mutassák be az 
égetni való kövérséggel, és ingassák, mint 
ingatványt, az Úr^előtt.'ésJ,téged illetnek 
azok stb.

17 Mózes látván, hogy az eledeláldoza 
11
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bemutattatott vala, megégve ta
láló azt ;18 és megharaguván Áron 
fiaira, Eleazarra és Itamarra, kik 
megmaradtak vala. mondá :

18 Áron fiai, testvéreik halála után, 
valószínűleg atyjok szavára, a bakot, 
melyet még azon este kellett volna meg- 
enniök (v. ö. Móz. III. 7, 15.), az egöáldo- 
zat tüzére telték, hogy aljból ne kelljen 
enniük, miután bánattal úgy is elteltek 
vala.

10 azzal megmutatandók, hogy a nép 
gonoszságát elveszítek, s ez által őt Isten
nel megengesztelitek.

20 Mivel ezen bűnáldozat a népért, vala
mint Áron bűnáldozata (9, 8.) nem közön
séges bűnáldozat volt valamely bizonyos 
vétekért, hanem mindkettő általán a vét
kesség elismeréséül mulattatott be az Ur
nák, hogy az által a papi rend jótékony
ságára méltókká legyenek : ennélfogva 
annál nem vitetett véghez mind a szokott 
szertartás : különösen a bak vére nem 
vitetett a szentélybe (Móz. III. 4. 16 - 19.) 
sem húsa nem égetletetl meg a táboron 
kívül (4, 21.); de épen ezért kellettjvolna 
Áronnak és fiainak a húst megenniök 
(Vesd össze Móz. 111. 6, 30.).

1 Az Isten némely állatokat tisztátala
noknak és azért nem ehetőknek, némelye
ket tisztáknak és megehetöknek mond. 
Itt a tisztátalanság által nem a valóságos 
vagy valami erkölcsi, hanem a törvény- 
szerinti tisztátalanság értendő, mely a 
mózesi törvény szerint némely dolgokon, 
körülményeken stb. volt, s azokat utála
tosakká tette. Miért jelenteit ki Isten 
némely dolgokat, körülményeket stb. 
törvényszerűit tisztátalanoknak es utála
tosaknak, föoka abban rejlik : mivel azok 
bűnös és tisztátalan természetünk meg
romlott állapotjával összefüggésben van
nak, s magokon valami rendetlent és rom
lottat'fejeznek ki. Egyes esetekre nézve 
különös okok is lehettek, melyeknél fogva 
Isten valamit tisztátalannak nyilvánított. 
Különösen,mi a tisztátalan állatokat illeti, 
Isten ezek evését azért is megtilthatta, 
hogy Izrael népét az önmegtartóztatásban 
gyakorolja ; vagy hogy elvonja közelebbi 
viszonytól oly népekkel, kiknél többször 
oly állatok szolgáltak eledelül, melyek az 
izraeliták törvénye szerint tisztátalanok 
voltak.

2 kétfelé váló körme.
3 melynek csak első lábain van hasadt 

körme.
1 A héber szerint ■ Szafan, valószínűleg 

hegyieger ; mások másra magyarázzák.

17. Miért nem ettétek meg a 
szent helyen a bűnért való áldoza
tot, mely szentséges és nektek 
adatott, hogy viseljétek a sokaság 
gonoszságát,  és könyörögjetek 
érette az Ür színe előtt;

19

18. főképen minthogy annak vé
réből nem vitetett a szentélybe, 
és meg kellett volna ennetek a szent, 
helyen, a mint nekem parancsol- 
tatott?20

19. Feleié Áron : Ma mulatta
tott be a bűnért való és az égőáldo
zat az Úr előtt; rajtam pedig, 
látod, mi történt. Mikép ehettem 
volna meg azt, vagy tetszhettem-e 
szolgálatomban keseredett szívvel?

20. Ezt hallván Mózes, mentsé
gét jóváhagyó.

maradványát (12. v.) még a nyolczadik 
nap estéjén sem ették meg, azt hitte, 
hogy talál még a bűnáldozat maradványá
ból is (Móz. III. 9, 15.), melyet a papok
nak kellett megenniök (Móz. III. 6, 26.).

11. RÉSZ.
A tiszta és tisztátalan állatokról.

1. És szóla az Úr Mózesnek és 
Áronnak, mondván :

2. Mondjátok meg Izrael fiai
nak : Ezek azon állatok, melyeket 
ennetek kell a föld minden állatai 
közöl.  (Móz. V. 14, 3.)1

3. Mindazt, melynek hasadt 
körme vagyon  és kérődzik a bar
mok közöl, egyétek.

2

4. A mi pedig kérődzik ugyan 
és körme van, de nem hasadt, 
mint a tevének  és egyébnek, azt 
ne egyétek, és a tisztátalanok közé 
számláljátok.

3

5. A tengeri nyúl,  mely ké
rődzik, de hasadt körme nincs, 
tisztátalan.

1
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6. A nyúl is ; mert az is kérőd
zik, de hasadt körme nincs ;

7. és a disznó, mely noha hasadt 
körmű, de nem kérődzik.5 (Mak- 
kab. II. 6, 18.)

8. Ezek húsát ne egyétek, se 
hulláikat6 ne illessétek, inért tisz
tátalanok nektek.

9. Ezek azok, miket a vízben 
élő állatok közöl megenni szabad. 
Mindazt, minek szárnya és pikkelye 
vagyon, akár a tengerben, akár fo
lyóvizekben és tavakban, egyétek.

10. A minek pedig szárnya és 
pikkelye nincsen azokból, mik a 
vizekben mozognak és élnek, utála
tos legyen nektek

11. és iszonyatos; azok húsát ne 
egyétek, és hulláiktól távozzatok.

12. Mindaz, minek a vízben 
szárnya és pikkelye nincs, tisztá
talan legyen.7

13. Ezek azok, miket a madarak 
közöl nem kell ennetek, és el kell 
távoztatnotok : a sast, griffct8 és 
tengeri sast.

14. és kányát9 és keselyűt10 
neme szerint;

15. és minden holló-neműt és 
hozzá hasonlót ;u

16. a strucczot14 és foglyot,13 a 
hbóczot14 és ölyvct, neme szerint ;
—-

5 mindahárom folyár, tisztátalan állat 
és egészségtelen is.

0 Mindaz, mi természetes halállal halt 
"Jág, moly a bűn miatt az emberre is jött, 
tisztátalan volt: annál inkább a tisztá
talan állatok hullája.

7 Az ilyen halak többnyire iszapos viz
áén élnek és igen ragadozók.

s A héber szerint: peresz, valószínűleg
11 sasok legnagyobb neme.
. 9 A héber szerint: daa, hihetőleg só- 
'J’oni.
, 10 A héber szerint: aija, karvaly. E tisz
tátalan madarak mind ragadozók.

11 melyek döggel táplálkoznak.
8 a puszták madarát.
’ az éj madarát.

. 4 A héber szerint : Sachaf, valószínű- 
a falánk hegyibagoly.

17. a huhogót és búvárt  és 
egyiptomi gólyát, .

15
16

18. a hattyút és gödényt  és 
piros keselyűt,

17
18

19. a gémet és faj dől  neme 
szerint, a büdösbankát  és dene
vért.

19
20

20. A szárnyasállatok közöl 
mindaz, mi négy lábon jár,  utá
latos legyen nektek.

21

21. A mi pedig négy lábon jár, de 
hátúi hosszabb szárai vannak, me
lyekkel a földön szökdécsel,22

22. egyétek ; ilyen a cserebo
gár,  neme szerint, és a szarvas- 
bogár,  a kígyóval vívó bogár  
és a sáska,28 mindenik saját neme, 
szerint.

23
24 25

15 így neveztetik azon vízimadár, mely 
a vízbe lebukik martalékáért.

16 Ibis, egyiptomi ragadozómadár.
17 melynek hangja oly kellemetlen, 

mint a szamár ordítása. A héber szerint : 
Kaat, valószínűleg a pellikán.

18 A héber szerint: Racham, egyiptomi 
keselyűfaj, Rachamnak azért neveztetik, 
mert csak döggel él.

19 mely a közelgő esőt éles füttyentéssel 
jelenti.

20 szép madár ugyan, de tisztálalanság- 
gal él s fészkét is azzal tölti meg.

21 minden szárnyas bogár, légy, darázs. 
Ezek ugyan hat lábbal bírnak, de csak 
négyen járnak, kettővel kéz gyanánt 
élnek. A bogarak többnyire rút alakúak 
s a természetnek mintegy árnyoldalát 
teszik, s jelképei az erkölcsi rútnak és 
rosznak.

22 t. i. a következő versben említett 
sáska, mely hátúi ily két hosszú lábbal bir. 
A sáska keleten közönséges étele volt a 
szegényebb sorsúnknak s valószínűleg 
ezért engedtetett meg az izraeliták
nak is.

23 A héber szerint: Arbe, a közönséges 
sáska, mely keleten sokkal nagyobb a 
miénknél.

21 a héber szerint: Solam, a pusztító 
sáska.

25 egy neme a sáskának, mely szárnyat
lan s a kígyóknak veszélyes.

26 a nagy sáska, mely különösen ételül
szolgál.

11*
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23. A minek pedig a repülő álla
tok közöl csak  négy lába van, 
utálatos legyen nektek ;

27

24. és a ki azok hulláit illetendi, 
megfertőztetik, és tisztátalan le
gyen estig;28

25. és ha szükség leszeu, hogy 
valaki ezek közöl valamely hullát 
vigyen, mossa meg ruháit, és tisz
tátalan legyen napnyugatig.

26. Minden állat, melynek körme 
vagyon, de nem hasadt,  és nem 
kérődzik, tisztátalan legyen, és a ki 
azt illetendi, megfertőztetik.

29

27. Minden, mi a négylábú álla
tok közöl tenyerein jár,  tisztáta
lan legyen; a ki azok hulláit illeti, 
tisztátalan legyen estig.

30

28. És ki efféle hullát hordoz, 
mossa meg ruháit, és tisztátalan 
legyen estig ; mert mindez tisztá
talan nektek.

29. Ezekis a fertőzöttekhezszám- 
láltátnak azok közöl, melyek a 
földön mozognak:  a menyét  
és egér és krokodil,  mindemk 
saját neme szerint;

31 32
33

30. a cziczkány  és kaméleon,  34 35

27 «csak» nincs a héber szövegben.
28 még az is, ki azért illette, hogy el- 

vesse útból. Azért se emberekkel ne tár- 
s«lkodjék, se az isteniszolgálaton és áldo
zati lakomákon részt ne vegyen : a tisztá- 
talanság ezekből kizárta az embert.

20 A héber szerint : nem egészen hasadt.
30 Minden négylábú állat, melynek ujjai 

s körmei vannak, p. o. a majom, medve, 
eb stb., melyek az emberi szenvedélyek
hez hasonló természeti tulajdonokkal 
bírnak. , , ,

31 a héber szerint: melyek csúsznak, 
mint a csúszómaszók ; t. i. azok közöl, 
melyek oly rövid lábúak, hogy majd úgy 
járnak, mint a csúszómászók.

32 A héber szerint: Gholed, vakandok.
33 A héber szerint: Záb, földi krokodil, 

egy neme a nagy gyíkoknak.
34 egér-alakú, menyet-szmu állatka. 

A héber szerint : Anaka, talán egy neme
a kis gyíkoknak. , ,

36 egy neme a gyíkoknak, melyek fakón
tartózkodnak, s hosszú nyelvükkel boga-

a tarka gyík,36 a zöld gyík37 és 
vakandok.38

31. Ezek mind tisztátalanok. A ki 
ezek hulláit illetendi, tisztátalan 
legyen estig; ...

32. és mindaz, mire valami ezen 
hullákból esik, megfertőztetik, akár 
fa-edény és ruházat, akár bőr és 
szőrzsák legyen ; akármi edény, 
melyben valami készül, vízbe már- 
tassék, és tisztátalan legyen estig, 
azután tiszta leszen.

33. A cserépedény pedig, melybe 
ezek közöl valami esik, megfertőz
tetik,39 és azért töressék össze.

34. ’ Minden eledel, melyet esztek, 
ha ilyen 40 víz töltetik rá, tisztáta
lan legyen ; és minden ital, melyet 
akármi ily edényből isznak, tisztá
talan legyen.

35. És mindaz, mire ezen hullák 
közöl valami esik, tisztátalan le
gyen; akár kemencze,41 akár tűz
hely,42 rontassék el, és tisztátalan 
legyen.

36. De a források és kutak és 
minden vízgyülemény tiszta ma
rad. Azonban, a ki azok hulláit ille
tendi,43 megfertőztetik.

37. Ha véleményre esik, azt nem 
fertőzteti meg.

rakat fogdosnak. A héber szerint: Koach, 
a kígyóknak ártó nagy zöld gyík.

33 A héber szerint: Letaa, vörös gyík, 
mely mindent megmérgez, a hová mász.

37 A héber szerint: Komét, valószínűleg 
a kék gyík, moly a homokban tartóz
kodik. , ’ ,

33 A héber szerint: Tinsamet, hihetőleg 
kaméleon. , ...

39 tulajdonképen az ember fertoztetiK 
meg, ki azt használja.

10 az ily tisztátalan edényből való.
41 Keletieknél a kemencze gyakran csak 

egy hegyesben végződő fazékforma edény
ből áll,‘mely sütés előtt megmelegíttotik. 
s a lapos kenyér-darabok külsejére tétet
nek. . k

12 azon kövek, melyekre a fazekas 
tétetnek.

43 melyek azokba estek.
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38. De ha valaki a vetni való 
magot vízzel megönti, és azután 
valami hulla esik rá, mindjárt mcg- 
fertőztetik.44

39. Ha elhull valamely állat, me
lyet szabad ennetek, aki annak tes
tét illeti, tisztátalan legyen estig ;

40. és a ki valamit eszik46 vagy 
hordoz abból, mossa meg ruháit, 
és tisztátalan legyen estig.

41. Minden, mi a földön csúsz, 
utálatos legyen, és eledelül ne vé
tessék.

42. A mi hasán csúsz, és négy 
vagy több lábon jár a földön, 
csúszómászó lévén,46 meg ne egyé
tek, mert utálatos.

43. Meg ne fertőztessétek telke
teket 47, és azokból semmit se illes
setek, hogy tisztátalanok ne legye
tek ;

44. mert én vagyok a ti Uratok 
Istenetek ; szentek legyetek, mert 
én szent vagyok. Meg ne fertőztes
sétek telketeket semmi csúszó
mászóval, mely a földön mozog ; 48

45. mert én vagyok az Úr, ki 
Egyiptom főidéről kihoztalak tite
ket, hogy nektek Istenetek legyek. 
Szentek legyetek, mert én szent 
vagyok.

46. Ez a törvény a barmokról és 
madarakról és minden élő lényről,

-----------

44 mert a megnedvosített búza inkább 
Vesz,föl valamit a hullából, mint a száraz.

46 tudatlanái, elvétve; mert a ki szándé
kosan evett abból, halálbüntetés veszé
lyének tette ki magát. Lásd Méz. IV. 
15 30.

40 minden kígyó, bogár stb. L. 20. v.
47 azaz : magatokat.
43 Isten itt kijelenti czélját a tiszta és 

üsztátalan állatokról adott törvényének ; 
6?t akarja, hogy Izrael fiai a törvényszerű 
hsztaságról benső tisztaságra emelkedje- 
P0k,s valódi testi és lelki szentségre töre
kedjenek. S a tisztátalan állatoktól való 
•úrtózkodás által, melyek a bűn utálatos 

kártékony voltát jelenték külsőleg, a 
~unt utálni tanulják. Vesd össze Péter 
•1,16.

mely a vízben mozog és a földön 
csúsz;

47. hogy különbözést ismerjetek 
a tiszta és tisztátalan között, és 
tudjátok, mit kelljen megennetek, 
és mit megvetnetek.

12. RÉSZ.
A gyermekágyasok tisztátalanságáról.

1. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik : Az asszony, ha magzatot 
foganván,  fiat szül, tisztátalan le
gyen hét napig, a havi-betegség 
elválasztásának napjai szerint.  
(Luk. 2, 22.)

1

2

3. És nyolezadnapon a kisded 
metéltessék körűi.  (Luk. 2, 21. 
.Ián. 7. 22.)

3

4. Ö pedig harminezhárom napig 
maradjon tisztúlása vérében.  
Semmi szenteltet ne illessen, be se 
menjen a szentelt helyre, míg el 
nem telnek tisztúlása napjai.

4

6
5. Ha pedig leányt szülend, 

1 Nem mondatik: a ki viselés; annak 
jelentéséül, hogy Jézus szeplőtelen szűz 
anyja, ki nem férfiútól fogana méhébe, 
nem esett ezen törvény alá (Bazil. Ar. sz. 
Ján. Cyrill.).

2 hét napig, és általában mindaddig, 
inig a gyermekágyasnak tisztúlása tart. 
A szülőasszonyok az isteni törvényben 
tisztátalanoknak mondatnak az Éva vétke 
miatt megváltozott szüléskörülmények 
miatt (Móz. 1. 3,16.). Mihez a betegágyas 
asszony ezen hét nap alatt nyúlt, mindaz 
tisztátalanná lett.

3 Lásd Móz. I. 17, 11. 12. Nyolezad
napon, midőn a gyermek elég erős volt 
már a körülmetélés elviselésére. Ezután 
a gyermek sem lett többé tisztátalan 
anyjának érintése által, és azt sem tévé 
tisztátalanná, ki körülmetélé.

4 a tiszta vérfolyás ideje alatt.
5 ez idő alatt másokat nem tett ugyan

már tisztátalanná, de még a szent hajlékba 
nem mehetett s az áldozati ételekből nem 
ehetett.
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tisztátalan legyen két hétig, havi 
vérfolyásának rende szerint, es 
hatvanhat napig maradjon tisztu
lása vérében.®

6. És mikor eltelnek tisztulása 
napjai, a fiúért vagy leányért vi
gyen egy esztendős bárányt égő
áldozatra, és egy galambfiat vagy 
gerliczét a bűnért,  a bizonyság haj
lékának aj tájához, és adja apapnak.

7

7. Ki bemutatja azokat az Ur 
előtt, és imádkozik érette,  és így 
tisztül meg az ő vére folyásától.  
Ez törvénye a fiat vagy leányt 
szülő asszonynak.

8
8

8. Ha pedig az ő keze nem talá- 
land és nem vihet bárányt, vigyen 
két gerliczét vagy két galambfiat; 
egyiket égőáldozatra, másikat a 
bűnért. És imádkozzék érette a 
pap, és úgy megtisztúl. (Móz. III. 
5, 7. 11. Luk. 2, 24.

6 Keleten a leány-magzat születésénél 
a gyermekágy bajai rendesen tovább 
tartanak. Ez talán az asszony! nem meg
alázása végett is rendeltetett, mely Mózes 
törvényében általán alsóbb rangba he
lyeztetik, mint a férfi.

7 a tisztátalanságért, a bűn által (külö
nösen a szülésnél) okozott változásért, 
mely miatt ez maga is bűnnek neveztetik, 
mint az első szülök eredeti bűnének kö
vetkezménye (sz. Ágost.). Lásd Móz. III. 
11. r. 1-ső jegyz. Ezen bűnáldozatok a 
gyermekágyasokra nézve eszközül szol
gáltak, hogy megemlékezzenek nemcsak 
természetünknek Évától származott rom
lottságára, hanem az ekkor megígért 
Megváltóra is; ezen vonatkozás által 
lettek azok egyszersmind engesztelő- és 
tisztító-áldozatokká.

8 A héber szerint: megengeszteh, mint 
ez fordításunkban már többször ismétel- 
tetett. Lásd Móz. III. 5, 6.

• a törvényszerű tisztátalanságtól, 
melybe a szülés körülményei által esett.

1 A héber szerint: Ha valamely ember 
bőrén valami daganat, vagy fakadók, 
vagy olyas folt látszik, mint a poklosság 
stb.

2 A héber szerint: foltot vagy seb
helyet.

8 folt vagy sebhely.
4 Ha a folton a szór fehérré lesz., és a

sérv nemcsak a bőrön van, hanem mélyeb
ben a húsba megy, úgy hogy ez megke
ményedik, bemélyed és eifásúl stb . . ■ 
akkor az nem csupán ártalmatlan bőrki
ütés, hanem veszedelmes poklosság.

6 A héber szerint: tisztátalannak nyír 
vánittassék. A törvénybeli lisztátalanság 
itt is összefüggésben van a bűnnel; meri 
a poklosság tökéletes képe az ember bű
nös voltának, melyet a zsidók is a vétek 
különös büntetéséül tekintettek. A kJ 
tisztátalannak találtatott, az emberek 
társaságából kirekesztetett, a ragály meg
előzése végett.

8 A héber szerint: a fehér folt.
7 A héber szerint: bőrnél.
8 csak bőrbetegség, mely nem ragá

lyos.

13. RÉSZ.
A poklosság az embereken és ruhákon.

1. És szóla az Úr Mózesnek és 
Áronnak, mondván :

2. A mely embernek teste bőrén 
színváltozás, vagy fakadók, vagy 
valami fénylő, azaz poklosság csa
pása támadand,  vigyék őt Áron 
főpaphoz, vagy fiai valamelyiké-  
hez.

1
1

3. Ki mikor meglátja bőrén a 
poklosságot,  hogy a szőr fehér 
színre változott, és a poklosság  
színe mélyebb a többi test bőré
nél,  poklosság csapása az, és Íté
lete szerint különöztessék el.

2
3

4
5

4. Ha pedig fénylő fehérség0 
van a bőrön, és nem mélyebb a 
többi húsnál,  és szőre előbbi színű, 
a pap rekeszsze el őt hetednapig ;

7

5. és nézze meg hetednapon; és 
ha a poklosság tovább nem terjed, 
és a bőrön nem haladja meg az 
előbbi határokat, ismét rekeszsze cl 
őt más hét napig.

6. És hetednapon szemlélje 
meg; ha homályosabb leend a 
poklosság, és nem terjed tovább 
a bőrön : nyilvánítsa őt tisztának, 
mert csak fakadók ;  és az ember 8
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mossa meg ruháit,9 és tiszta le
szen.

7. De ha a poklosság, miután 
a pap megnézte és tisztának nyil
vánította, ismét tovább terjed, vi
tessék hozzája,

8. és tisztátalannak Ítéltessék.
9. Ha poklosság csapása van 

az emberen, vitessék a paphoz ;
10. és nézze meg őt. És ha a bőr 

fehérszínű lesz, és a szőr színe meg
változik, és az eleven hús is kitet
szik :10

11. igen régi és a bőrbe rögzött 
poklosságnak ítéltessék. Azért a 
pap tisztátalannak ítélje őt, és el 
ne rekeszsze, mert nyilvánvaló az ő 
tisztátalansága.

12. Ha pedig a terjedő poklosság 
kiüt a bőrön, és befödi az egész 
bőrt tetőtől talpig, mind ami csak 
szembe ötlik,

13. szemlélje meg őt a pap, és 
tiszta poklosságban levőnek ítélje, 
mivelhogy egészen fehérré válto
zott, és azért az ember tiszta le
szen.11

14. De ha az eleven hús kitetszik 
rajta,

15. akkor a pap ítélete szerint 
tisztátalan legyen, és a tisztátala
nok közé számláltassék ; mert az 
eleven hús, ha poklosság van rajta, 
tisztátalan.12

16. Hogyha ismét fehérré válto
zik, és az egész embert clfödi,

0 egyszersmind testét is.
10 a sérven, vörös lesz, gombaszerii s 

néha hasonló az eperhez.
11 Ha a poklosság az egész testet befödi 

és ezen minden fehér, akkor a természet 
egyszerre öntötte ki a kóranyagot, s a 
betegség egészen fehér varakkal végződik, 
'nelyek 10—14 nap alatt egészen megszá
radván, lehullanak.

18 Néha a gyógyulás után vörös, gomba- 
szerű hús mutatkozik a sebhelyen, melyet 
az orvosok gyakran pokolkővel szoktak 
kégetni; melv ha megmarad, a betegség 
'síriét megújul.

17. szemlélje meg őt a pap, és 
tisztának ítélje.

18. Ha pedig a test bőrén, me
lyen a fekély volt és meggyógyúlt,

19. a fekély helyén fehér seb
hely  látszik, vagy vörhenyős 
folt,  az ember vitessék a paphoz,

13
14

20. ki midőn látja, hogy a pok
losság helye mélyebb a többi hús
nál, ® és hogy a szőr fehérré válto
zott, tisztátalannak Ítélje őt, mert 
poklosság csapása támadt a feké
lyen.

1

21. De ha a szőr előbbi színű, és 
a sebhely homályos, és a mellette 
lévő húsnál  nem mélyebb, re
keszsze el őt hetednapig;

16

22. és ha tovább terjed, poklos- 
nak ítélje őt.

23. Ha pedig helyén marad, fe
kély sebhelye az, és az ember tiszta 
leszen.

24. De ha a test bőrének, melyen 
tűzégetés volt és begyógyult, fehér 
vagy vörhenyős sebhelye lesz,

25. a pap szemlélje meg azt, és 
ha fehérré változott,  és annak 
helye mélyebb a többi bőrnél,  
tisztátalannak ítélje őt, mert pok 
losság csapása támadt a seb
helyen.

17
18

26. Hogyha a szőr színe nem vál
tozott, és a csapás nem mélyebb a 
többi húsnál,  és a poklosság színe 
homályos leend, rekeszsze el őt 
hetednapig ;

19

27. és hetednapon nézze meg, ha 
a bőrön terjed a poklosság, tisztá
talannak Ítélje őt.

13 A héber szerint. : fehér daganat.
14 ellen tóté az ártalmatlan homályos ki-

iitesnek (6. V.).
16 A héber szerint : hogy annak színe 

mélyebb a bőrnél. Lásd 3. v.
10 A héber szerint: bőrnél.
17 A héber szerint: és ha szőre fehérré 

változott.
18 A héber szerint: és annak színe mé

lyebb a bőrnél.
19 A héber szerint: a bőrnél.
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28. Ha pedig helyén marad a 
fehérség, és nem eléggé világos/1 
égésnek csapása az, és azért tisztá
nak ítéltessék, mert égésnek seb
helye.

29. A mely férfiúnak vagy asz- 
szonynak fején vagy szakállábán 
poklosság támad,  nézze meg őket21

30. és ha azon hely melyebb a 
többi húsnál,  és a haj sárga és a 
szokottnál vékonyabb,  tisztáta
lanoknak ítélje őket, mert lej es 
szakáll poklossága az.

22
23

31. Ha pedig látja, hogy a var 
helye egyenlő a mellette való hús
sal,  és a haj fekete, rekeszsze őt el 
hét napig ;

24

32. és hetednapon szemlelje meg. 
Ha nem terjed a var, és a haj színe 
nem változik, és a csapás helye a 
többi hússal egyenlő;

33. borotváltassék meg az ember 
a var helyén kívül, és rekesztessék 
el más hét napig.

34. Ha hetednapon latszik, hogy 
a csapás helyén marad, és nem mé
lyebb a többi húsnál,20 tisztának 
ítélje őt, és megmosván ruháit,2’ 
tiszta legyen.

35. De ha megtisztulás után a 
var ismét terjed a bőrön,

36. ne vizsgálja többé, vájjon a 
haj sárgára változott-e ? mert nyil
ván tisztátalan.

20 A héber szerint: és nem terjed és 
halavány. ...

21 Ez a szakáll-poklosság az úgyneve
zett áll-rüh vagy kosz.

22 A héber szerint: mint a 18-ik jegyz. 
Tehát a poklossági sebhely bemélyedése 
a húson, s ennek ez által előidézett orze- 
ketlensége, közönséges jele a poklosságnak.

23 Még mai nap is látható keleten, hogy 
a porosoknál a haj sokszor kihull, és 
helyette vékonyabb, finomabb no.

« A héber szerint: A sebhely színe 
nem mélyebb a bőrnél. .

25 A héber szerint: mint a 2* ik jegyz.
26 Lásd 6. v.

37. Ha pedig a var megállapo
dott, és a haj is fekete, tudja meg, 
hogy azon ember mcggyógyúlt, és 
bízvást tisztának nyilvánítsa őt.

38. A mely férfiú vagy asszony- 
bőrén fehérség támad,

39. szemlélje meg őket a pap. 
Ha tapasztalja, hogy a homályos 
fehérség fénylik a bőrön, tudja 
meg, hogy nem poklosság, hanem 
fehér színű var,27 és az ember 
tiszta.

40. A mely férfiú fejéről haja el- 
Ijull, kopasz az és tiszta ;

41. és ha homloka felé hull el 
haja, az előlkopasz és tiszta.

42. Ha pedig a kopaszságon, vagy 
az elől való kopaszúláson fehér 
vagy vörhenyős szín támad,

43. és azt meglátja a pap, kétség 
nélkül poklosságnak ítélje azt, 
mely a kopaszságon eredeti.28

44. A ki tehát poklossággal van 
megfertőztetve, és elkülönöztetett 
a pap ítélete szerint,

45. kifejtett ruházata legyen,2’ 
mezítelen feje,30 száját ruhájával 
födözze be,31 fertőzöttnek és tisz
tátalannak kiáltsa magát.32

46. Mindaddig, míg poklos és 
tisztátalan, egyedül lakjék a tábo
ron kívül.33

27 A héber szerint: Bohak, sötnör, 
bizonyos bör-gyuladás, mely hirtelen tá
mad, de ismét elmúlik a nélkül, hogy 
ragályos vagy veszélyes volna.

28 A héber szerint ez esetben még meg- 
kívántatik a poklossághoz. hogy a vörös 
vagy fehér sebhely dagadt legyen. Lásd 
! 33 szakítsa be ruháját.mint a ki gyászol-

33 de nem lenyírott, csak födetlen.
Lásd Móz. IIL 14, 9. , , ,, _ ,

31 mint a gyászolásnál szokott történni
(Ezekiel 24, 17. 22.). .

32 hogy az egészséges ne közeledjen 
hozzá s a netaláni érintkezés által no von
jon magára törvényszerinti tisztátalan- 
ságot, vagy épen ragályt.

33 így volt ez a pusztában, de midőn 
országukban laktak, a poklosok a városon
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47. A mely gyapjú- vagy len- 
ruhán poklosság van,

48. a mellékfonalon és bélfonalon, 
vagy pedig a bőrön, vagy akármi 
bőrkészítményen,

49. ha azon fehér vagy vörhe- 
nyős  folt leszen, poklosságnak 

- Ítéltessék, és mutattassék meg a 
papnak ;

34

35
50. ki azt megnézvén, rekessze 

el hét napig ;
51. és hetednapon ismét meg

nézvén, ha észreveszi, hogy tovább 
terjedt, állandó poklosság az ; tisz
tátalannak Ítélje a ruházatot, és 
mindazt, min találtatik,

52. és azért tűzzel égettessék 
meg.

53. Ha látja, hogy tovább nem 
terjedt,

54. parancsolja megmosatni azt, 
min a poklosság vagyon, és rekesz- 
sze el más hét. napig.

55. És ha látja, hogy előbbi szí
nét vissza nem nyerte, noha a pok
losság nem terjedett, tisztátalan
nak ítélje, és tűzzel égesse meg, 
mivel a poklosság fogla cl a ruhát 
külső színében, vagy egészen.36

56. Ha pedig homályosabb lesz 
a poklosság helye, miután meg
mosatott a ruházat, szakaszsza el 
azt, és az éptől válaszsza e.1.

57. Hogyha utóbb feltűnik azon

34 A héber szerint: zöldes vagy vörhe- 
nyös.

38 Többször elhatalmaztak az ily zöl
des vagy vörhenyős foltok a szöveteken 
és bőrükön a zsidóknál, úgy hogy azok 
gyapja és-szőre elhullott. Ezen foltokat 
Mózes az emberi poklossággal való ha
sonlóság miatt szinte poklosságnak nevezi, 
azért mondatnak azok tisztátalanoknak, s 
szintén a tisztulás hasonló törvénye alá 
estek. Ezen foltok közönségesen oly 
szöveteken támadlak, melyek az elhullott 
juhok gyapjúból készültek.

” A héber szerint: mivel evesedés az, 
kopasz felső vágj' alsó részén.

1 A héber szerint: általán madarat.
2 Miután a poklosság, mint a bűn képe,

a bűn miatt soroztatott a tisztátalan be
tegségek közé,-a tisztulási szertartások is
a bűntőli megtisztúlásra vonatkoznak ;
mert a madarak jelentik a tisztáknak 
részül jutott szabadságot; a vízforrás a 
halálból (5. v.) származó új életet (6. 7. v.) ; 
a czedrusfa a nyert erőt; a karmazsin az 
előbbi bűnállapotot; az izsóp tisztitó 
erejénél fogva az attól való megtisztúlást.
(Zsid. 9, 19.).

8 az edényben levő forrásvíz fölött.

kívül épített házakban tartózkodtak. Kir. 
IV. 7, 3. Luk. 17. 12. 

helyeken, melyek azelőtt mocsok 
nélkül voltak, terjedő és helyen- 
kinti poklosság az, tűzzel kell meg
égetni.

58. Ha eltűnik (a folt), mossa 
meg vízzel, a mi ép, másodszor, és 
tiszta lesz.

59. Ez a gyapjú- és lenruha, a 
mellékfonal és bélfonal és minden 
bőrkészítmény poklosságának tör
vénye, mi módon kell azt tisztának 
vagy tisztátalannak Ítélni.

14. RÉSZ.
A poklosságtól való megtisztúlásnak 

szertartása.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván :
2. Ez a poklosnak törvénye, mi

dőn meg kell tisztúlnia : Vitessék a 
paphoz, (Máté 8, 4.)

3. ki a táborból kimenvén, mi
kor a poklosságot megtisztúlva 
találja,

4. parancsolja a megtisztúlan- 
dónak, hogy két eleven verebet  
mutasson be magáért, melyeket 
szabad megenni, és czedrusfát és 
karmazsin-selymet és izsópot ;  
(Márk. 1, 44. Luk. 5,14.)

1

2

5. és parancsolja, hogy az egyik 
veréb ölessék meg cserépedényben 
élővíz fölött;3

6. a másikat pedig elevenen, a 
czcdrusfával és karmazsin-selyem
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mel és izsóppal, mártsa a megölt 
veréb vérébe,4

4 a vérrel vegyített vízbe.
6 a czedrusfára kötött izsópbokorral, 

vagy csomóval.
9 Lásd a 2-ik jegyz. Az egész szertartás 

egyszersmind szép előképe Jézus Krisztus 
halál-áldozatának, melyet mint Isten
ember (a szabad és önként megöletett 
madár) a keresztfán (a czedruson) tisztító 
(izsóp) vére (karmazsin) által minket meg
váltott, moly kegyelemben az ő drága 
vérével megszentelt keresztségnek (élő
víznek Ján. 19, 34. 5. 21.) mint minden 
malasztnak ajtaja által részesülünk. 
(Theod. sz. Ágost.)

7 Lásd 9. v.
8 miután föltehetni, hogy benne a 

poklosság mérgéből semmi Sem maradt.
» A tisztulási szertartás a táborba a 

tiszták közé való fölvételül tartaték meg ; 
azért előbb az engesztelő-és hálaáldozatot 
kellett a szent hajléknál bemutatni.

10 egy étiből, vagyis három gómort. 
Móz. II. 16, 16. 36.

11 A héber szerint: egy lóg, azaz hat 
tojásnyit.

12 A héber szerint: vétekáldozatot. 
Lásd 5. r. 1-ső jegyz. A poklos vétekáldo
zatot mutatott be, mert a tisztátalanság, 
a vétek, külsőleg, a poklosság által türtt 
ki; azonban ezt valóságos nagy bűnök 
következményének tartották, melyeket 
vagy a poklos követett el, vagy 
szülői.

13 A héber szerint: a vétekáldozat.
11 vagyis: a szent helyen M ’k1’ 

áldozat oltáránál a papnak kell azt meg- 
enni.

15 teljes megtisztulás jolképzéseül s 
emlékeztetésűl, hogy megőrizze tiszta
ságát az isteni törvénynél; szives hall
gatása és buzgó teljesítése által.

18 a szent hajlék ajtaja felé.
17 valamint az olajág. úgy az olaj is 

jelképe a békének és örömnek, mely csak 
az elvett bűn után válik az egész embernek 
osztályrészévé.

18 A héber szerint : engesztelje 
meg öt.

7. melylyel hintse meg a meg- 
tisztulandót" hétszer,  hogy tör
vény szerint tisztuljon meg ; és 
bocsássa el az eleven verebet, hogy 
a mezőre repüljön.

6

6
8. Azután az ember megmosván 

ruháit, borotválja le testének min
den szőrét,  és mosdják meg víz
ben, és így megtisztúlván, menjen 
a táborba, de úgy, hogy sátorán 
kívül maradjon még hét napig,

7

9. és hetednapon borotválja le 
fejének haját és szakállát, szemöl
dökét és egész teste szőrét. Es is
mét megmosván ruháit és testét,

10. nyolczadnapon vegyen hiba 
nélküli két bárányt,  és esztendős, 
hiba nélküli juhot, és három tized- 
rész  lisztlángot áldozatra, mely 
olajjal legyen vegyítve, és külön 
egy hatodrész  olajat.

9

10

11
11. És midőn az embert-tisztító 

pap őt és mindezeket az Ur elé 
állítja a bizonyság hajlékának ajta
jánál,

12. vegye a bárányt, és mutassa 
be azt a vétekért,  és a hatodrész 
olajat. És miután az Úr előtt mind
ezeket bemutatta,

12

13. ölje meg a bárányt, hol a bű
nért való és az égőáldozat szokott 
megöletni, tudniillik a szent he
lyen. Mert valamint a bűnért, úgy 
a vétekért való áldozat  is a 
papé ;  szentséges az.

13
14

14. És a pap vévén az áldozat 
véréből, mely a vétekért megöle
tett, kenjen a megtisztulandó em
bernek jobbfüle szélére, és jobb
keze s lába hüvelykére ; 16

15. és hatodrész olajból töltsön 
balkezébe,

16. és mártsa bele jobbujját, s 
hintse el az Ur előtt hétszer.16

17. A mi pedig megmarad az 
olajból balkezében, kenje a meg
tisztulandó embernek jobbfüle szé
lére, és jobbkeze és lába hüvely
keire, és a vérre, mely kiontatott 
a vétekért,

18. és fejére.17
19. És könyörögjön érette  az 

Úr előtt, és tegyen áldozatot a 
18
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bűnért.19 Azután ölje meg az égő
áldozatot ;20

1,1 megölvén az anyajuhot ii bűnös 
gyarlóságért általán, mely az. asszonytól 
eredt vala.

2,1 a másik bárányt az Isten iránti teljes 
megadás jeléül.

21 A héber szerint : eledel-áldozataival.
22 A héber szerint: vétek-Aldozatúl.
23 A héber szerint: ingassa az. Hrelött. 

Lásd Móz. II. 29, 24.
24 hová a vétekáldozati vér kenetelt.

25 A héber szerint: egyiket bűnáldo- 
■/. a túl.

20 A héber szerint: mint 21-ik jegyz.
27 A héber szerint: törvénye.
2,1 A héber szerint: ki semmit sem sze

rezhet stb.
2,1 A házak poklossága, miután az 

istenostor volt, és az emberi poklossághoz 
némileg hasonlított, a törvényes tisztulás 
szertartása alá esett. Mi alatt a kőfalakon 
olétünő zöldes- és vörhenyős foltokat kell 
értenünk, melyek idővel elharapózván 
az épületet sokszor az összeomlásig meg
rontják, és a ben lakók egészségére nézve 
igen ártalmasak.

311 mert a lisztálalanság és annak köz
lése azután kezdődött, miután a poklosság 
kimondatott.

81 A héber szerint: zöld vagy vörhenyős 
foltokat.

20. és tegye azt az oltárra ital
áldozataival  együtt; s így meg
tisztul az ember törvény szerint.

21

21. Hogyha szegény, és nem ta
lálhatja keze a mondottakat, ve
gyen egy bárányt a vétekért ál
dozatra, hogy könyörögjön érette 
a pap, és tizedrész olajjal vegyített 
lisztlángot eledeláldozatra, és egy 
hatodrész olajat;

22. és két gerliczét, vagy két ga
lambfiat, melyeknek egyike le
gyen a bűnért, másika égőáldo
zatra. (Móz. III. 5, 7. 11. 12, 8. 
Luk. 2, 2 1.)

23. És vigye fel azokat megtisz- 
túlása nyolczadik napján a papnak, 
a bizonyság hajléka ajtajához az 
Úr elé.,

24. És a pap vévén a vétekért 
való bárányt  és a hatodrész 
olajat, emelje föl együtt ;

22
28

25. és megölvén a bárányt, annak 
véréből kenjen a megtisztúlandó- 
nak jobbfüle szélére, és jobbkeze s 
lába hüvelykeire ;

26. az olajból pedig töltsön a 
maga balkezébe,

27. melybe jobbkeze ujját márt
ván, hintse el hétszer az Úr előtt;

28. és illesse a megtisztulandó- 
nak jobbfüle szélét és jobbkeze s 
lába hüvelykeit a vér helyén,  
mely kiontatott a vétekért.

21

29. Az olaj többi részét pedig, 
mely balkezében vagyon, öntse a 
megtisztúltnak fejére, hogy meg- 
engeszlelje érette az Urat;

30. és a gerliczét vagy galamb
fiat is mutassa be,

31. egyiket a vétekért,  és a 
másikat égőáldozatúl italáldoza
taival  együtt.

25

26
32. Ez a poklosnak áldozata,  

ki mindent  nem szerezhet elé 
megtisztúlására.

27
28

33. És szóla az Úr Mózesnek és 
Áronnak, mondván :

34. Midőn bementek Kannán 
földére, melyet nektek örökségül 
adok, ha a poklosság csapása a 
házakban leszen,29

35. menjen el az, kié a ház, hírűi 
vivén a papnak, és mondja : Mintha 
poklosság csapását látnám házam
ban.

36. Amaz pedig parancsolja meg, 
hogy vigyenek ki mindent a ház
ból, mielőtt abba megyen, és lássa, 
ha poklos-e ? hogy meg ne fért őz
lessenek ,mind,80 a mik a házban 
vannak. És menjen be azután, hogy 
megnézze a ház poklosságát.

37. Es ha lát annak falain hala- 
vány vagy vörhenyős, rút homo- 
rodasokat,  és ezek mélyebbek a 
többi külszínnél :

31

38. menjen ki a ház ajtaján, és 
azonnal zárja be azt hét napig.
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39. És visszatérvén hetednapon, 
nézze meg azt. Ha terjedni látja a 
poklosságot,

40. parancsolja meg, hogy szed
jék ki azon köveket, melyeken a 
poklosság vagyon, és hányják azo
kat a városon kívül tisztátalan 
helyre;

41. magát pedig a házat belül 
vakarják le köröskörűi, és a le
vakart port hintsék a városon kívül 
tisztátalan helyre,

42. és más köveket rakjanak a 
kivetettek helyébe, és más sárral 
tapaszszák meg a házat.

43. Ha pedig, miután a kövek 
kiszedettek, és a por levakartatott, 
és más földdel megtapasztatott,

44. bemenvén a pap, látja, hogy 
visszatért a poklosság, és a falak 
foltokkal hintvék : állandó poklos
ság az, és a ház tisztátalan ;

45. melyet mindjárt rontsanak 
le, és annak köveit és fáit és min
den porát vessék a városon kívül 
tisztátalan helyre.32

46. A ki a házba megyen, midőn 
zárva vagyoq, tisztátalan legyen 
estig ;

47. és a ki abban hál, és eszik 
valamit, mossa meg ruháit.33

48. Ha pedig a pap bemenvén, 
látja, hogy a poklosság nem terje- 
dett a házban, miután újólag meg
tapasztották, tisztának Ítélje azt, 
mert ismét ép lön,

49. és annak megtisztúlása 31 

32 a szentetlen s bűn-következménynyel 
terhelt háznak a választott szent nép 
közöl el kellett távolíttatni, valamint 
magának a bűnnek is. Egyébiránt a sa- 
létrom-evesedés meleg tartományokban, 
az egészségre nézve igen ártalmas lévén, 
ez okból is kívánatos volt az ilyos házakat 
elpusztítani. ,, ,,

33 ki abban tovább maradt, s tisztá- 
talanságában tovább részt vett, nemcsak 
estig volt tisztátalan, hanem a fürdésen 
kívül még ruháit is ki kellett mosnia.

34 A héber szerint: hogy a bűntől föl-

35 A héber szerint e vers : A daganatról, 
a kelésekről és foltokról.

1 A magfolyás akár gyengeségnek,

végett vegyen két verebet és czed- 
rusfát és karmazsin-selymet és 
izsópot;

50. és megölvén egyik verebet 
cserépedényben élővíz fölött,

51. vegye a czedrusfát és izsópot, 
és karmazsin-selymet, és az eleven 
verebet, és mártsa mindezt a meg
ölt veréb vérébe és az élővízbe, és 
hintse meg a házat hétszer,

52. és tisztítsa meg azt mind a 
veréb vérével, mind az élővízzel, 
és az eleven verébbel és czedrus- 
fával és izsóppal és a karmazsin
selyemmel ;

53. és midőn elereszti a verebet, 
hogy szabadon repüljön a mezőre, 
imádkozzék a házért, s így ez meg- 
tisztúl törvényszerűit.

54. Ez a törvény minden poklos- 
ságról és csapásról:

55. a ruhák és házak poklos- 
ságáról,

56. a sebhelyről és fakadé- 
kokról, a fénylő varról és a szí
nek különféle nemű változásai
ról ;  . „35

57. hogy tudhassák, mely idő
ben tiszta valami vagy tisztá
talan.

15. RÉSZ.
A mag- és egyéb folyásnak tiszláta- 

lansagáról.
1. És szóla az Úr Mózesnek és 

Áronnak, mondván :
2. Szóljatok Izrael fiainak, és 

mondjátok nekik : A mely férfiú 
magfolyást szenved, tisztátalan le
gyen.1

oldja azt, annak lakóit, kikre a poklosság 
hárúl, miután az a bűnnek büntetése volt. 
Fönebb is a bűntöli föloldás a poklosnak 
nem testét illette, hanem lelkét.
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3. És az által ismertetik meg, 
hogy e nyavalyában szenved, ha 
az undok nedvesség szüntelen foly, 
és testén megaluszik.2

4. Minden ágy, melyen hál, és 
ahova csak ül, tisztátalan legyen.

5. Ha valamely ember hz ö 
ágyát illeti, mossa meg ruháit, és 
maga is vízzel megmosdván, tisz
tátalan legyen estig.

6. Ha oda ül, hol amaz ült, szin
tén mossa meg ruháit, és vízben 
megfürödvén, tisztátalan legyen 
estig.

7. A ki annak  testét illeti, 
mossa meg ruháit, és maga is 
megmosdván vízzel, tisztátalan le
gyen estig.

3

8. Ha efféle ember 1 arra pök, 
ki tiszta,8 mossa meg ruháit, és 
maga is megmosdván vízzel, tisz
tátalan legyen estig.

9. A nyereg,  melyen ül, tisz
tátalan legyen,

6

10. és a mi csak van az alatt, ki 
magfolyást szenved, tisztátalan le- 
gyen estig. A ki ezek közöl vala
mit hordoz, mossa meg ruháit, s 
maga is megmosdván vízzel, tisz
tátalan legyen estig.

11. A kit az ilyen megérint, mi
előtt  kezeit megmosta volna, 
mossa meg ruháit, és vízzel 
megmosdván, tisztátalan legyen 
estig.

7

12. A cserépedény, melyei meg

2 A héber szerint: tisztátalan az ö 
folyásában, akár teste folyást ereszt, akár 
megreked folyásában.

3 az ily bajban szenvedőnek.
1 ki folyásban szenved.

5 Lásd 5. v.
• általán az ülés a szekerezésnél vagy 

lovaglásnál.
7 t. i. a folyásban szenvedő.

akár kicsapongásnak legyen következ
ménye, romlott természetünkből szárma
zik, s mint az embernek ilyen, nagyon 
tökéletlen átlapolja, esett undokságánál 
fogva a tisztulás törvénye alá. 

illet, töressék el,8 a faedény 9 pedig 
mosassák meg vízzel.

13. Mikor meggyógyul, a ki efféle 
nyavalyát szenved, számláljon hét 
napot megtisztúlása után, és meg
mosván ruháit és egész testét élő
vízben, tiszta leszen.

14. Nyolczadnapon pedig vegyen 
két gerliczét,/vagy két galambfiat, 
és jőjön az Úr színe elé, a bizony
ság hajlékának ajtajához, és adja 
azokat a papnak ;

15. ki egyiket áldozza föl a bű
nért,10 másikat égőáldozatúl; és 
könyörögjön érette az Ür előtt, 
hogy megtisztuljon magva folyá
sából.11

16. A mely férfiútól a közösülés 
magva elmegy, mossa meg vízzel 
egész lestél, és tisztátalan legyen 
estig.12

17. A ruhát és bőrt, mely rajta 
van, mossa meg vízzel, és tisztá
talan legyen estig.

18. Az asszony is, kivel közösül, 
mossa meg magát vízzel, és tisztá
talan legyen estig.

19. A mely asszony a hó járásá
val vérfolyást szenved, különöz- 
tessék el hét napig.13

8 A cserépedény, ha máza nincs, (mely 
akkori időben aligha volt), azon tulajdoná
nál fogva, hogy tartalmának szagát 
magába veszi, a tisztátalanságot is magába 
vehette, s így használhatatlanná lehetett. 
Lásd Móz. III. G, 28. 11, 33.

9 vagy némely fordítások szerint: 
rézedény.

10 a tisztátalanság bűnéért, mely által a 
betegséget magára vonta, vagy ha az 
természeti gyengeségénél fogva önmagától 
van, akkor természetünk bűnös gyarló
ságáért. A héber szerint: bűnáldozatúl. 
Lásd 5. r. 1 -ső jegyz.

11 A héber szerint: Hogy megengesz- 
telje őt az Úr előtt magfolyása miatt.

12 A testi közösülés a vétekből és emberi 
gyarlóságból származó rendetlenségnek 
tekintetett a régi népek legtöbbje által, s 
azért tartatott tisztátalannak. (Móz. II. 
19, 15. Kir. I. 21,4. 5.)

13 Az asszonyi nemnek ezen természetes
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20. A ki illeti őt, tisztátalan le
gyen estig; „

21. és amin hál vagy ül elkulon- 
zése napjaiban, megfertőztetik.

22. A ki annak ágyát illeti, mossa 
meg ruháit, és maga is vízzel meg
mosdván, tisztátalan legyen estig.

23. A ki valamely eszközt illet, 
melyen az ült, mossa meg ruháit, 
és maga is vízzel megmosdván, tisz
tátalan legyen estig.

24. Ha férfi közösül vele havi 
vérfolyás idején,  tisztátalan le
gyen hét napig, és minden ágy, 
melyen hál, megfertőztetik.

14

25. A mely asszony sok napig 
szenved vérfolyást a havi tisztúlás 
idején kívül, vagy kinél a havi 
tisztúlás után nem szűnik meg a 
vérfolyás, valamíg e nyavalyát 
szenvedi, tisztátalan legyen, mint
ha a havi folyás idejében volna.

26. Minden ágy, melyen hál, és 
eszköz, melyen ül, tisztátalan le
gyen.

27. A ki azokat illeti, mossa 
meg ruháit, s maga is vízzel meg
mosdván, tisztátalan legyen estig.

28. Ha megáll a vér, és meg
szűnik folyni, számláljon hét napot 
tisztúlása után,15

29. és nyolezadnapon mutasson 
be magáért a papnak két gerliezét 
vagy két galambfiat a bizonyság 
hajlékának ajtajánál;

30. ki egyiket áldozza föl a bű
nért,  másikat égőáldozalúl, és16

ii ha nem tudja, hogy ily állapotban
van mert különben mindketten halálos
büntetés alá estek. Lásd Móz. 111. 20 18.

15 hogy kitűnjék, vájjon a verfolyás
valóban megszűnt-e, s azután ha ter-
mészetileg megtisztúll, törvényesen is
tisztúljon meg.

18 A héber szerint: bűnáldozatul, mert 
vérfolyása vagy kicsapongásból, vagy a

állapota is a bűn által megromlott emberi 
természetből származottnak tekintet
hetvén, ennélfogva esett a tisztulás tör
vénye alá. Lásd 1-ső iegyz. 

könyörögjön az Űr előtt érette es 
tisztátalansága folyásáért;17

31. Tanítsátok tehát Izrael fiait, 
hogy óják magokat a tisztátalan- 
ságtól, és meg ne haljanak undok- 
ságaikban, mikor megfertőztetik 
hajlékomat, mely közöttük va
gyon.

32. Ez törvénye annak, ki mag- 
folyást szenved, és ki megfertőz
tetik közösüléssel,

33. és ki havi időben elkülönöz- 
tetik, vagy kitől szüntelen vér foly, 
és a mely férfiú azzal hál.18

16. RÉSZ.
Az évenkinti engesztelő-áldozatról.

1 . És szóla az Úr Mózesnek, 
Áron két fia halála után, midőn 
az idegen tüzet bevivén, meg
ölettek ;'
természet romlottságán alapuló természeti 
gyengeségből származott. Lásd 5. r. 1-ső 
jegyz.

17 A héber szerint: engesztelje meg. ot 
az Úr előtt tisztátalanságának folyásáért.

18 Ily szigorúan tilalmazó Isten Izrael 
népének, hogy tisztátalanságba ne esse
nek oly dolgok által se, melyek magok
ban véve nem vétkesek, hanem a véteknek 
következményei, vagy azzal némi össze
függésben vannak. Ez által a bűn iránti 
utálatot akará fölébreszteni s különösen 
arra figyelmeztetni, mily könnyű a bűn
beesés az olyanok társaságában, kik azt 
szeretik. S ha ily tisztaságot kívánt Izrael 

'fiaitól, mennyivel nagyobbat vár a ke
resztényektől, kiknek leikök Jézus drága 
vérével mosatott meg, és kik a Szentlélek 
templomaivá szenteltettek.

1 Tehát Áron fiai könnyelmű viseleté
nek megbüntetésekor (Lásd Móz. III. 
10 I.) rendelé Isten az évenkinti engesz
telő-áldozatot a bűnökért, melyeket egy 
éven át a papok és a nép elkövetnek. 
A rendelés itt a tisztátalanság iránt, ki
adott törvények szerint állapíttatik meg, 
mivel e törvények által előbb a bűn 
utálatosságára és kerülésére kellett az. 
illetőket erősen figyelmeztetni, mielőtt uZ 
engesz telesről szó lenne.
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2. és parancsoló neki, mondván: 
Szólj bátyádnak, Áronnak, hogy 
ne menjen minden időben a szen
télybe,  mely a függönyön belül 
vagyon a kegyelem-tábla előtt, 
mely befödi a szekrényt, hogy meg 
ne haljon, (mert felhőben jelenek 
meg a felelő-helyen);

2

3. hanem előbb ezeket csele- 
kedje:  Áldozzék egy borjút a 
bűnért és egy kost égőáldozatúl.

3

4. Gyolcs ruhába öltözzék, 
gyolcs lábravalóval födje be sze
mérmét, övezze magát körül gyolcs 
övvel, gyolcs süveget tegyen fe
jére ;  mert ezek szent öltözetek, 
mindezekbe öltözzék fel, miután 
magát megmosta.

4

5. És vegyen Izrael fiainak 
egész sokaságától két bakot a 
bűnért, és egy kost égőáldozatra.

6. És midőn a borjút bemutatja, 
és imádkozik magáért és házáért,

7. a két bakot állítsa az Ur elé 
a bizonyság hajlékának ajtajához,

8. és vessen sorsot mind a kel
tőre, egyet az Úrért, és mást az 
elbocsátandó bakért ;8

2 tianem évenkint csak egy napon. 
Lásd 34. v. Móz. II. 30, 10. Zsid. 9, 7.

3 az és azon napon.
4 Tehát egy közönséges pap öltözetét 

kellett fölvennie bűnbánat és szomorúság 
IMéűl.

5 Egyik sors jelölje a föláldozandó, 
oiásik az elbocsátandó bakot (10. v.). így 
értelmezi ezt az egyház latin fordítása;

a héber szövegből más értelmezés, is 
Vonható ; mert a héber szó : «Aszaszel», 
"’elyot a Vulgáta (hírmis emissarius) 
^bocsátandó baknak mond, sok értelmű. 
Legbiztosabban fordítható az a szószár- 
"jáztatás és összefüggés szerint «elvetett 
ellenségnek, ördögnek”; s ekkor így fog 
pingzani; egyik sorsot az Úrért, másikat 

ördögért, kit egyébiránt nem valami 
gonosz istenségül kell tekinteni, kit áldó- 
gáttal volna szükség mogengesztclni, ha- 
,®ni csak az Isten büntető-ítéletének esz- 
Jözeű], szolgájáéi. Lásd 7-ik jegyz. — 
A sorsolás módja a rabbinusok szerint 
‘‘“Vetkező volt: A főpap két darab

6 A bak, megöletése által az engesz- 
telés élőképéül szolgált, s jelképleg az 
izraelitáknak mutatta, hogy bűneik miatt, 
örök halált érdemlettek.

7 A másik baknak elevenen kellett 
elbocsáttatni, annak jelképéül, hogy az 
izraeliták vétkei elvétettek s a pusztának 
adattak ál ; vagy hogy ők a halálból ismét 
szabad életre keltek.(Lásd Móz. 111. 14, 7.) 
A héber szöveg más értelmezési is meg
enged e szavak szerint: «és melyre az 
Aszaszelért való sors esik, azt állítsa 
elevenen az Ur elé,hogy őt megengesztelje, 
és bocsássa el Aszaszelnek a pusztába®. 
Eszelint oly jelképül is vehették a másik 
bakot Izrael fiai, mely a bűnökkel az 
ideigvaló büntetéseket is magára veszi a 
nép nevében, s magát a pusztában tar
tózkodó sátánnak, az isteni büntető-itélet 
szolgájának (Jób. 1, 6—12. 2, 6. Kor. I. 
5, 5.), átadja a nép helyett.

8 Lásd Móz. II. 30, 36.
“hogy a füst miatt ne láthassa egészen 

az I r dicsőségéi , mi öt megölhetné.
10 a szentélyből ki- és ismét visszamen- 

vén.

9. a melyre az Úr sorsa esik, ál
dozza föl azt a bűnért ;6

10. a melyre pedig az elbocsá
tandó baké esik, állítsa azt eleve
nen az Úr elé, hogy könyörögjön 
fölötte, és bocsássa a pusztába.7

11. Ézeket rendszerint véghez- 
vivén, vegye a borjút, és könyö
rögvén magáért és házáért, ölje 
meg azt;

12. és vegye a lömjénzőt, me
lyet töltsön meg az oltár szenével, 
és vévén a kezével készített jó
illatú füstölő-szerből, a függönyön 
belül menjen a szentélybe,

13. hogy a tűzre tévén a fűsze
reket,  azok füstje és párája be
födje a felelő-helyet, mely a bi
zonyság fölött vagyon, és meg ne 
haljon.

8

9
11. Vegyen  a borjú véréből is,10

fácskát, melyek egyikén ez volt írva : 
dehovahért”, másikán : «Aszaszelért», vön 
egy edényből ; s a mely sors jobbkezébe 
jutott, a jobb oldalon álló bakot illeti, a 
balkezébe jövő a balfelülit. 
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és hintsen ujjával hétszer a kegye
lem-tábla ellenébe napkelet felé.11

11 A héber szöveg szerint: hintsen egy
szer a kegyelemtábla napkeleti része felé, 
vagyis rajta túl, mint a zsidók állítják, és 
hétszer előtte a földre, hogy egy csöpp vér 
se essék a kegyolemtáblára.

12 harmadszor belépve.
13 a héber szerint, mint a Il ik jegyzet.
ti Izrael fiai az által fertöztették meg a 

szentélyt, hogy szine.elött vétkeztek, s 
azért tisztátalannak tartották azt.

16 azt ugyanoly módon meghintvén. 
Lásd 20. v.

10 még papse. . ■ .
17 az egyedüli közbenjáró, mmt Krisztus 

Jézus előképe. ,,
ls az égőáldozat oltárához (lásd 12. 20.

vers) mert a füstölő oltár megtisztulása a
szentélyével egyszerre történt (16 .v.).

15. És midőn megöli a bakot a 
nép bűnéért, vigye vérét a függö
nyön belül,  a mint megpaian- 
csoltatott a borjú véréről, hogy 
hintse a felelő-hely ellenébe,18

12

16. és tisztítsa meg a szentélyt 
Izrael fiainak tisztátalanságaitol és 
törvényszegéseitől és minden bűné
től.  E szertartás szerint cseleked
jék a bizonyság hajlékával, , mely 
közöttük állíttatott fel, az o lakó
helyük undokságainak közepette.

14

17. Egy ember  se legyen a haj
lékban, mikor a főpap  a szen
télybe megyen, hogy könyörögjön 
magáért és házáért és Izrael egész 
közönségéért, míg ki nem jő. (Luk. 
1, io.)

16
17

18. Mikor pedig kijő az oltár
hoz,18 mely az Úr előtt vagyon, 
imádkozzék magáért, és vévén a 
borjú és bak Vérét, öntse annak 
szarvaira köröskörűi,

19. és hintvén ujjával hétszer 
tisztítsa és szentelje meg azt 
Izrael fiainak tisztátalanságaitol.

20. Miután megtisztítja a szen
télyt és hajlékot és az oltárt, akkor 
mutassa be az eleven bakot;

21. és mind a két kezét annak fe
jére tévén, vallja meg Izrael fiai

nak minden gonoszságát és min
den vétkét és bűnét; melyeket 
annak fejére átkozván, küldje ki 
erre rendelt embertől a pusz
tába. ,

22. És midőn elviszi a bak min
den gonoszságaikat a kietlen 
földre, és elbocsáttatik a pusz
tában,19

23. térjen vissza Áron a bizony
ság hajlékába, és letévén a ruhá
kat, melyekbe azelőtt felöltözött 
vala, mikor a szentélybe ment, és 
ott20 hagyván,

24. mossa meg testét a szent 
helyen,21 és öltözzék saját ru
háiba.22 És miután kimenyén, be
mutatja a maga és a nép égőáldo
zatát, könyörögjön mind magáért, 
mind a népért ;23

25. és a bűnökért bemutatott 
kövérséget égesse meg az oltáron.

26. Az pedig, ki elereszti az el
bocsátott bakot, mossa meg ru
háit és testét vízzel, és úgy menjen 
a táborba.

27. A borjút és bakot pedig, 
melyek a bűnért áldoztattak, és 
melyek vére a szentélybe vitetett, 
hogy az engesztelés végbemen
jen,  vigyék a táboron kívül, és 
égessék meg tűzzel azoknak mind 
bőrét, mind húsát és ganéját ;-J 
(Zsid. 13, 11'.)

14

10 A bűnbak további sorsát a szén lírás 
nem beszéli el, a rabbinusok szerint, kő
sziklára taszíttatván, szétzuzatott.

20 a hajlékban, t. i. a szent helyen.
21 mert a bűnbak érintése által tisztá

talan lett.
22 főpapi díszruháiba.
23 A héber szerint ; engesztelje meg 

magát és a népet, vagyis az engesztelési 
tényt vigye véghez ; mert ámbár az ego 
áldozat különösen az Isten iránti hódolat 
kijelentéséül mulattatott be, de az egy
szersmind engesztelő-áldozat is volt, mer 
a bűnbocsánatért való kéréssel egybe
foglaltatott. Lásd Móz. Ili- 1, (*.

21 A héber szerint: engesztelésűl.
25 Lásd Móz. Ili. 4,12. 21.
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28. és a ki azokat megégeti, 
mossa meg ruháit és testét vízzel, 
és úgy menjen a táborba.

29. És ez legyen nektek örök 
törvényetek. A hetedik hónapban, 
a hónak tizedik napján  sanyar
gassátok leikeiteket,  és semmi 
dolgot ne tegyetek, akár benszü- 
lött, akár jövevény legyen, a ki köz
telek tartózkodik.  (Móz. III. 23, 
27. 28.)

26
27

28

30. Éz nap legyen engesztelés
iek, és minden bűnötökből meg- 
tisztúlástok; tiszták legyetek az 
Úr előtt ;29

31. mert nyugalom szombata 
ez;  és sanyargassátok leikeite
ket örök szertartás szerint.

30

32. Az a pap engeszteljen pe
dig, ki fölkenetett, és kinek ke
zei fölszenteltettek, hogy papság
ban szolgáljon atyja helyett,  
és öltözzék gyoles ruhába és szent 
öltözetekbe,

31

33. és engesztelje meg a szen
télyt és a bizonyság hajlékát és az 
oltárt, a papokat is és az egész 
népet.,

34. És ez nektek örök törvénye
tek legyen,  hogy imádkozzatok 
Izrael fiaiért, és minden ő,bűneik
ért esztendőben egyszer.. Úgy cse
lek vék tehát, mint az Úr Mózes
nek parancsolta vala.

32

20 Tisri-hó tizedikén, mely Izrael népé
nél a mi számításunk szerint szeptember
és október felére esik.

27 az. étel-italtól, érzéki gyönyöröktől 
stl>. való megtartózkodás által.

18 A jövevénynek sem volt szabad munka
állal a szent nyugalmat megzavarni. Kü
lönben nem volt része az engesztelőiben.
Móz. II. 12, 45. 48. 49.

28 ha az. áldozatot Isten Ígéretében s
különösen az. eljövendő Megváltóban 
vetett hittel mulatjátok be.

30 a bűnbánaté.
31 a főpap, s halála után fiai közöl való 

ötódja.
82 nektek főpapoknak, valameddig az. 

ó szövetség istenitisztelele tart.
Szentirás.

1 Eddig a családfőnök pap is volt, és
a hol jónak találta, oltárt építőit és áldo
zatát Istennek bemutatta ; de mivel né
melyek a hamis isteneknek is áldoztanak,
azért rendelő Isten, hogy Izrael fiai min
dig a gyülekezet hajlékához hozzák és 
ölessék le áldozataikat; mert ez a papok 
dolga volt. Móz. 111. 9. r.

- az ily állatokat bókeáldozatúl hozták 
az Úr elő ; s így azokat a szent hajléknál 
kellett megölni és elkölteni. Lásd Móz.
Hl. 3. r. 7, 12 20.

8 A héber szerint : a bakoknak . . . azaz
rósz telkeknek, kik bakok alakjában
tisztelteitek. Lásd Izai. 13, 21. 34, 14.
Móz. V. 32, 17. Tób. 8. 1-ső jegyz.

12

17. RÉSZ.
Tiltatnak a szent helyen kívüli 
áldozatok, a vérnek és az elhullt állat

nak megevése.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván :
2. Szólj Áronnak és fiainak és 

Izrael minden fiának, és mondd : 
Ez azon beszéd, melyet parancsolt 
az Űr, mondván :

3. Minden ember Izrael házá
ból, ha tulkot ölend, vagy juhot, 
vagy kecskéi a táborban vagy tá
boron kívül,1

4. és nem hozza azt, mint aján
dékot az Úrnak a hajlék ajtajához,  
vérben legyen bűnös ; mintha vért 
ontott volna, úgy vesszen el népe 
közöl.

2

5. Annak okáért a paphoz kell 
vinniük Izrael fiainak áldozatai
kat, melyeket a mezőn ölnek meg, 
hogy az Úrnak szenteltessenek a 
bizonyság hajlékának ajtajánál, 
és áldozzák azokat békeáldozatul 
az Úrnak ;

6. és a pap öntse a vért az Úr 
oltárára a bizonyság hajlékának 
ajtajánál, és a kövérséget égesse 
meg gyönyörűséges illatúi az Úr
nak ;

7. és állataikat ne áldozzák 
többé az ördögöknek,  kikkel pa3
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ráználkodtak.4 Örök törvény le
syen ez nekik és utódaiknak.

1 A bálványozás lelki paráználkodás és 
házasságtörés, mert a lélek Istent, az igazi
vőlegényt elhagyja, s a bálványhoz, az
idegenhez ragaszkodik, mint a parázna
személy .

s s a körülmetélés által Izrael népének 
tagja lön. . . , , ,

8 roszalással fogok rá tekinteni. Lásd 
Méz. III. 3,17. 7,26. ..................

7 mert a vér egyik főtényezője az állati 
életnek, melyet Istennek kell áldozni; 
azért kell neki különösen a vért bemu
tatni.

1 boldog élete lesz itt is, a síron túl is- 
Lásd Móz. III. 25, 36. Luk. 10, 28.

2 testileg közösüljön vele házasságban 
vagy azon kívül. Ezen törvény alapja az 
ily kötések természetien voltában fekszik, 
mert azok a tulajdon vérrel való házas-

8. És mondd nekik : Az Izrael 
házabeli ember és a jövevény, ki 
közöttetek tartózkodik,0 ha ego- 
vagy másféle áldozatot mutat be,

9. és a bizonyság hajlékának 
ajtajához nem hozza azt, hogy az 
Urnák bemutattassék, veszszen el 
népe közöl.

10. Minden ember Izrael házá
ból, és a jövevény, ki közöttük 
lakik, ha vért eszik, annak lelke 
ellen szegezem orczámat,  és el
vesztem azt népe közöl,

6

11. mert a test lelke a vérben 
vagyon,  és én azt nektek adtam, 
hogy az oltáron azzal tisztítsátok 
meg leikeiteket, és a vér a lélek 
engesztclésére legyen.

7

12. Azért mondottam Izrael 
fiainak : Egy lélek se egyék vért 
közöletek, se a jövevényekből, kik 
közietek tartózkodnak.

13. Ha valamely ember Izrael 
fiai és a köztetek tartózkodó 
jövevények közöl vadászással vagy 
madarászással vadat vagy madarat 
fog, melyet szabad megenni, öntse 
ki annak vérét, és födje be földdel,

14. mert minden test lelke a 
vérben vagyon ; azért mondottam 
Izrael fiainak : Semmi test vérét 
meg ne egyétek, mert a lest lelke 
a vérben vagyon, és a ki azt meg
eszi, veszszen el. (Móz. I. 9, 4. 
III. 7, 26.)

15. A mely ember elhullottat, 
vagy vadtól inegszaggatottat 
eszik, akár a benszülöttek, akár a 
jövevények közöl, mossa meg ru
háit és magát vízzel, és tisztáta
lan legyen estig, és ilyen rendtar
tással megtisztúl.

16. Hogyha nem mossa meg ru
háit és testét, viselje gonoszságát.-1

1«. RÉSZ.
A közel rokonok közötti házasság 

és egyéb bűnök tilalma.
1. Szóla az Úr Mózesnek, mond

ván :
2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 

nekik: Én vagyok a ti Uratok 
Istenetek.

3. Egyiptom földének szokása 
szerint, melyben laktatok vala, 
ne cselekedjetek; és Kanaán 
tartományának szokása szerint, 
melyre én beviszlek titeket, ne 
cselekedjetek, se törvényeik sze
rint ne járjatok.

4. Cselekedjetek ítéleteim sze
rint, és tartsátok meg parancsai
mat, és azok szerint járjatok. En 
vagyok a ti Uratok Istenetek.

5. Tartsátok meg törvényeimet 
és ítéleteimet, melyeket megcse
lekedvén az ember, élni fog azok
ban.  Én vagyok az Ur. (Ezekiel 
20, 11. Róni. 10, 5. Gál. 3, 12.)

1

6. Senki ne járuljon vérszerinti 
rokonához, hogy felfödözze annak 
szemérmét.  Én vagyok az Úr.2

8 Lásd Méz. III. 11, 40.
» méltó a halálra, mert az ilyen nem 

gondol a tisztátalansággal, s egyenlő 
azzal, ki szándékosan eszik abból. Móz. 
IV. 15, 30.
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7. Atyád szemérmét és  anyád 
szemérmét fel ne födözd;  anyád 
az, fel ne födözd szemérmét.

3
4

6
8. Atyád feleségének szemér

mét  fel ne födözd; mert atyád 
szemérme az.

6
7

9. Atyádtól vagy anyádtól 
való húgodnak, ki otthon vagy 
kívül született, szemérmét fel ne 
födözd.8

10. Fiad leányának vagy leá
nyodtól való unokádnak szemér
mét fel ne födözd, mert a te sze
mérmed az.

11. Atyád felesége leányának, 
kit atyádnak szült, és neked húgod, 
szemérmét fel ne födözd.9

3 t. i. azaz.
1 te, fiú I
5 Lásd 2-ik jegyz. Az ily házasság 

azért is természetien volna, mert az által 
a természetes gyermeki viszony helyébe 
a házasságinak kellene lépnie.

6 mostoha anyádét.
7 mert a házasság által kelten egy testté 

lesznek. Lásd Móz. I. 2, 24.
8 A legrégibb időkben a mostoha- 

testvérek között történt házasságokat a 
szükség menti. (Sz. Ágost.) L. Méz. I. 20, 
12. — A Kir. II. 13,13. előforduló szavak 
úem mutatnak az ily házasságok későbbi 
Igazolására, mivel Támár Ábsalomhoz 
azért szólhatott úgy, mert vagy a törvényt 
hem tudta, vagy hogy tőle mcnekedjék.

9 ismételt erős rendelés,hogy a mostoha 
testvérekkel ne lépjenek házasságra; 
'ütésül, hogy ebben Ábrahámot ne köves
ek (8-ik jegyz.), ki, mivel azon tarto- 
'"ányban mindenki bálványozásba merült 
vala (Józ. 24, 2.), kénytelen volt ily há
zasságra lépni, hogy magához hasonló 
"rzelmü feleséget nyerjen.

10 azaz : ne járúlj stb.
11 habár nem véred is, de atyád test

vérével való házasság által mintegy véred.
12 kivéve azon esetet, ha gyermektele

nül halt meg. Móz. V. 25, 5—10.
13 ugyanogy időben, vagy egymás 

halála után, mert anyja által ő mintegy 
testvéred lett.

14 és általa a te testvéreiddé is lettek.
15 mert az innét származható féltékeny

ség és egyeneUenkedés (Lásd Móz. I. 
30,1.) a természetes testvéri viszonyt föl- 
bontaná.

111 mert az ily közösülés tisztátalanná 
tesz (Móz III. 15, 20.), természetien, oly 
bujaságot föltételez, mely az emberi a 
baromnál alábbvalóvá teszi, s ezenkívül 
fölötte káros lehet az egészségre.

17 ismétlése Móz. II. 20, 14. Lásd III. 
20, 10.

Ságok (10. v. és 20, 19.) s Így az elfajulás
nak legutálatosabb nemei lennének. Ez 
által többé kevésbbé egyéb természeti 
viszonyok is földulatnak ; holott a közel 
házasságok tilalma a többek közt azt a 
jól is eszközli, hogy egymással a családok 
közelebb kapcsolatba jőnek, melyek között 
előbb semmi viszony sem volt; úgy, hogy 
ezen tilalom eszközzé válik arra, hogy egy 
egész nép egy családdá egyesüljön. (Sz. 
Ágost.)

12. Atyád húgának szemérmét 
fel ne födözd, mert atyád test
vére.

13. Anyád nővérének szemérmét 
fel ne födözd, azért mivel anyád 
testvére.

14. Atyád bátyjának szemérmét 
fel ne födözd, se ne  járúlj fele
ségéhez, ki neked ángyod.Ll

10

15. Menyed szemérmét fel ne 
födözd, mert fiad felesége, és fel ne 
födözd gyalázatát.

16. Testvéred feleségének sze
mérmét fel ne födözd, mert testvé
red szemérme az.12

17. Feleségednek és az ő leányá
nak szemérmét fel ne födözd.  
Az ő fiának leányát és leányának 
leányát el ne vedd, hogy gyalá
zatát felfödözd; mert azok az ő 
téste,  és az ilyen közösülés, vér
törés.

13

14

18. Feleséged nővéréi ne vedd 
melléje ágyasúl; se fel ne födözd 
az ő szemérmét, míg amaz él.16

19. Az asszonyhoz, midőn havi 
folyásban szenved, ne járúlj, se 
fel ne födözd rútságát.10

20. Felebarátod feleségével ne 
közösűlj, és a mag vegyítésével 
meg ne fért őzt essél.17

12*
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21. Magzatodból ne adj Mólók 
bálványnak  áldozatúl, se meg 
ne fertőztesd Istened nevét. En 
vagyok az Úr. (Móz. 111- 20, 2.)

18
1

22. Férfiúval ne közösűlj asz- 
szonyi közösüléssel, mert ez utála
tosság. , .. ..

23. Semmi barommal ne kozo- 
sűlj, se azzal meg ne fertőztessél. 
Az asszony ne feküdjék barom 
alá, se ne közösűljön azzal, mert ez 
iszonyú bűn.  .20

24. Meg ne fertőztessetek mind
ezekkel, mikkel megfertőztettek 
mindazon nemzetek, kiket én ki
űzök színetek elől ;21

25. és mikkel megfertőztetett a 
föld, melynek bűneit én meg
látogatom, hogy kihányja lakóit.

26. Tartsátok meg törvényeimet 
és ítéleteimet, és semmit ne cse
lekedjetek ez utálatosságok kö
zöl, se a benszülött, se a jövevény, 
ki közietek tartózkodik.

27. Mert mindezen utálatos
ságokat a föld lakói cselekedték, 
kik előttetek voltak, és megfertőz- 
tették azt.

28. Őrizkedjetek tehát, hogy 
szintén titeket is ki ne hányjon, 
ha hasonlókat cselekesztek, mint 
kihányta azon nemzetet, mely 
előttetek volt.

29. Mindazon lélek, ki ez. utála
tosságokból valamit cselekszik, 
veszszen el népe közöl.

18 Mólók az. ammoniták bálványa volt, 
a természet istene, a nap fia, mely alatt, 
mint Szaturnus alatt, a mindenek fölött 
uralgó,mindent nemző s ismét megemésztő 
időt képzelték, azért égettek tiszteletére 
gyermekeket, vagy legalább a tűzön 
átvitték. Az egy embert ábrázolt tulok- 
fejjel és kiterjesztett karokkal, melyek 
megtüzesíttetvén, a szerencsétlen áldozat 
azokba tétetett. Lásd. Kir. 111. 11,5.

19 meg ne szentetlenítsd ilyes kegyet
lenségek által. , , , .

• 20 A héber szerint: I hekel, iszonyú
zavar.

21 Lásd Móz. V. 7, 1.

1 Lásd Móz. III. 7, 12—20.
2 mert az áldozat-ételt úgy ette, mint 

a közönségest, miután az áldozati idő már 
elmúlt. V. ö. Kor. I. 11, 29.

9 A héber szerint: ne arasd le földe1 
szegleteit, s az egyes kalászokat no szedd
föl ; azaz : hagyj valamit földöd szegletein,
s a’kévekötéskor elhullott kalászokat ne 
szedd föl.

30. Tartsátok meg parancsai
mat. Ne cselekedj étek, a miket 
azok cselekedtek, kik előttetek 
voltak, és meg ne fertőztessetek 
azok által. Én vagyok a ti Uratok 
Istenetek.

Különféle
19. RÉSZ.

erkölcsi és 
törvények.

szertartási

1. Szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

2. Szólj Izrael fiai egész gyule- 
kezetének, és mondd nekik : Szen
tek legyetek,mert én szent vagyok, 
a ti Uratok Istenetek. (Móz. 111. 
11, 44. Péter 1. 1, 16.)

3. Félje kiki atyját és anyját. 
Tartsátok meg szombataimat. En 
vagyok a ti Uralok Istenetek.

' 4. Ne térjetek a bálványokhoz, 
se öntött isteneket ne csináljatok 
magatoknak. Én vagyok a ti Ura
tok Istenetek.

5. Ha békeáldozatot áldoztok 
az Úrnak.  hogy megengeszteltes- 
sék,

1

6. azon nap, melyen mcgaldoz- 
latik, és másodnap egyétek meg 
azt; a mi pedig megmarad har
madnapra, tűzzel égessétek meg.

7. A ki két nap után eszik 
abból, szentségtelen lesz, és is
ten telenségben vétkes.

8. És viselje gonoszságát, mert 
az Úr szentét megferlőztette,  és 
azon lélek veszszen el népe közöl.

2

9. Mikor megaratod földed lei' 
ményét, ne arasd le egész a föld 
színéig ;  se az elmaradott gabona3
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fejeket föl ne szedd, (Móz. III. 
23, 22.)

10. se szőlődben az elhullott 
gerezdeket és szemeket föl ne 
szedd, hanem a szegényeknek és 
jövevényeknek hagyjad felszedni. 
Én vagyok a ti Uratok Istenetek. 
(Móz. '111. 23, 22.)

11. Ne lopjatok. Ne hazudja
tok, se senki meg ne csalja fele
barátját.

12. Ne esküdjél hamisan az én 
nevemre, se meg ne szentségtele- 
nítsd a te Istened nevét. Én va
gyok az Úr. (Móz. II. 20, 7.)

13. Ne cselekedjél igaztalanságot 
felebarátodon, se erőszakkal el ne 
nyomd őt. Béresed munkadíja 
reggelig nálad ne maradjon. (Sirák 
10, 6. Móz. V. 24, 14. Tób. 
4, 15.)

14. Ne átkozd a siketet, se ne 
tégy gáncsot a vak elé; hanem 
féljed a te Uradat Istenedet, mert 
én vagyok az Úr.

15. Ne cselekedd, a mi igazság
talan, se hamisan ne Ítélj. Ne nézd 
a szegénynek személyét,4 se a ha
talmasra ne tekints? Igazán Ítélj 
felebarátodnak. (Móz. V. 1, 17. 
10. 10. Péld. 21. 23. Jakab 2, 2.)

16. Ne légy rágalmazó, se árul
kodó a nép közölt.'' Ne állj föl 
felebarátod vére ellen.  Én va
gyok az Úr.

7

17. Ne gyűlöld felebarátodul 
Szívedben, hanem nyíltan fedd 
nieg őt, hogy ne legyen bűnöd 
miatta.  (János I. 2, 11. 3, 14.8

6 melyet rajtad elkövettek.
10 A héber szerint: felebarátodat. Lásd

Máté 5, 44. 45. 22, 39. Luk. 10, 27—37.
11 gyapjú és lenszövetbe együtt, annak

ieleűl és emlékéül, hogy. Izrael fiai ne 
keveredjenek össze más népekkel, s azok
nak bálványozó szokásaikat no kövessék.

12 A héber szerint : férjhez ment. A mi 
szövegünk szerint csak paráználkodásról 
volna szó, nem házasságtörésről.

13 ki csak ágyas, és nem bir a feleség 
minden jogával.

14 a szabad nővel elkövetett házasság
törés halállal bűntetteiéit. Lásd Móz. HÍ. 
20, 10.

15 mert mint rabszolganő kénytelen 
lóvén ura akaratához alkalmazkodni, 
nem lépett önként házassági szövetségre, s 
ezért nem esik oly nagy büntetés alá.

16 a férfi, s nem egyszersmind a leány is, 
kinek mint rabszolgálónak nincs tulajdon 
birtoka.

17 A héber szerint: vétekáldozatol; 
mert idegen tulajdonnal, ágyassal keve
redett vétekbe. Vesd össze Móz. III. 5. r. 
6,3—7.

-----
4 szegénysége ne indítson ál-részvétre 

íz Ítéletben.
5 hogy a törvény ellen ítélj részére.
11 A héber szerint : körüljáró kém, ki a 

'’saládok titkait felfödözi, s azokkal vagv 
<1 törvény előtt, vagy más módon visszaél.

’ élete ellen. Á törvényben ne köve
teld felebarátod vérét, életét.

" Mennyi ellenségeskedés, gyanakodás, 
árulkodás lenne meggátolva, ha ezen 
üdvös szabály szorosan megtartatnék I

Sirák 19, 13. Máté 18, 15. Luk. 
17, 3.)

18. Ne keress bosszúállást, se 
meg ne emlékezzél polgártársaid 
igaztalanságáról.  Szeressed bará
todat,  mint tenmagadat. Én 
vagyok az Úr. (Máté 5, 43. Luk. 6, 
27. Róni. 13, 9.)

9
10

19. Törvényeimet tartsátok meg. 
Barmodat ne engedd közösűlni 
másnemű állatokkal. Szántófölde
det ne vesd be különféle maggal. 
Kétféléből szőtt ruhába ne öl
tözzél.11

20. Ha a férfi oly asszonynyal kö
zösül, ki, ha szinte férjnek eljegy
zett  leány volna is, de mindaz- 
által vállsággal meg nem váltatott, 
sem szabadsággal meg nem aján- 
dékoztatott :  veressenek meg 
mindketten, de ne haljanak meg ;  
mert (a leány) nem volt szaba
dos.

12

13
14

15
„ 21. Vétkéért pedig vigyen16 az 

Úrnak egy kost17 a bizonyság haj
lékának ajtajához ;
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22. és a pap imádkozzék érette 
és az ő bűnéért az Ur előtt,1 és 
megkegyelmez neki, és bűne meg- 
bocsáttatik.

23. Mikor bementek a földre, es 
abban gyülmölcstermő fákat ül
tettek, vessétek el azok első ter
ményét;19 amely gyümölcsöt hoz
nak, tisztátalan legyen nektek, 
és abból ne egyetek.

24. Negyedik esztendőben pedig 
azoknak minden gyümölcse szen
teltessék az Úr dicséretére.

25. Ötödik esztendőben pedig 
egyétek meg gyümölcsét, begyüjt- 
vén, melyet teremnek.21 En va
gyok a ti Uratok Istenetek.

' 26. Semmit ne egyetek vérrel.-4 
Ne jövendölgessetek. Se ne figyel
jetek az álomra.23

27 Se ne nyírjétek kerekdeden 
hajatokat;21 se a szakállt ne bo
rotváljátok.25

18 A héber szerint: engesztelje meg a 
kos által, — az Isten irgalma-, különösen 
pedig a megígért szabadítóban való hit 
által. . .,

19 Az első három év gyümölcse tisztá
talannak, rosznak tartatott, mint me
lyet a fa még gyöngeségében termett. 
Tapasztalt kertészek is azért tónk le és 
vetik el az első év hajtásait és erőtlen gyü
mölcseit, hogy később annál jobb és több 
gyümölcsöt nyerjenek.

20 hála- és áldozati ünnepélyekre for- 
díttassék, melyekben a leviták, árvák, 
özvegyek és szegények részt vettek.

21 A héber szerint : hogy annak termeset 
nektek megszaporítsa.

22 Lásd Móz. IH. 3, 17. stb.
22 A héber szerint: se kígyókból, se 

felhőkből no jövendöljenek. . . mi a 
pogányoknál általánosan elterjedt szo
kás volt. ...

24 úgy hogy a fő tetejen csak üstök ma
radjon. Ezt némely arab népek lettek 
bizonyos bálványuk tiszteletere, melyet a 
görögök Bachushoz hasonlítottak.

25 A héber szerint: szakállad szelet ne 
csúfítsd el. Ezt a bálványozó arabok tet
ték, kik szakáitokat a bajusszal együtt

28. És a halottért meg ne mc; 
téljétek testeteket ;2G se valami 
eleket vagy bélyegeket ne csi

náljatok magatokon.27 En vagyok 
az Úr.

29. Leányodat ne add parázna- 
ságra,28 nehogy megfertőztessék 
a föld, és beteljék vétekkel.

30. Szombataimat tartsátok meg, 
és szentélyemet féljétek. En va
gyok az Űr.

31. Ne térjetek a varázslókhoz/ 
se a jövendőmondóktól valamit ne 
tudakozzatok, nehogy megfertőz; 
tessetek általok.80 Én vagyok a ti 
Uratok Istenetek. ,

32. Kelj fel az ősz fő elolt, es 
tiszteld az öreg személyét ; és fél
jed a te Uradat Istenedet. En va
gyok az Ur.

33. Ha jövevény lakik földe
teken, és köztelek tartózkodik, ne 
tegyetek neki szemrehányást;

34. hanem olyan legyen közte
lek, mint a benszülött, és szeressé; 
tek őt, mint magatokat; mert ti 
is jövevények voltatok Egyiptom 
földén. Én vagyok a ti Uratok 
Istenetek.

35. Ne cselekedjetek valami igaz
ságtalant az Ítéletben, rőtben, font
ban, mértékben.

levágták, vagy csak a bajuszt hagytak 

s* mi pogány gyászolási szokás volt a
pokolistenek megszelídítésére.

27 szintén pogány szokás volt valamely 
bálványisten besütött bélyegét a testen 
viselni. ... , , .v

28 mint a (enicziek telték,kik a leányai* 
paráznaságából bevett nyereményt X »' 
nusnak áldozták (sz. Ágost.).

211 A héber szerint: halottldező nőkhöz, 
kik azzal kérkedtek, hogy varázslataik ál
tal a holtak jövendő sorsát megtudjál ■ 
Lásd Kir. I. 28, 7. és köveik. 9-ik jog?*;

30 részt vévén bálványozó szertartásai* 
bán és gonosz mesterségeikben.- . .

34 A héber szerint : ne nyomjáto* 
el öt.
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36. Igaz mérleg és igaz font, 
igaz véka32 és igaz messzely33 
legyen köztelek. En vagyok a ti 
Uralok Istenetek, ki Egyiptom 
földéről kihoztalak titeket.

37. Tartsátok meg minden pa
rancsomat, és minden ítéletemet, 
és cselekedjetek meg azokat. En 
vagyok az Úr.

20. RÉSZ.
Hüntetö törvények különféle vét

kek ellen.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván :
2. Ezeket mondd Izrael fiai

nak : A mely ember Izrael fiai és 
a jövevények közöl, kik Izrael
ben laknak, ad magzatából Mó
lók1 bálványnak, halállal haljon 
meg, a,föld népe kövezze meg öl.

3. Én is ellene fordítom orczá- 
mat, és kiirtom öt népe közöl, 
azért, hogy magzatából adott Mó
lóknak, és megfertöztette szen
télyemet, és meggyalázta szént 
nevemet.

4. Hogyha a föld népe elmu
lasztván, és mintegy föl sem vé- 
vén parancsomat, elbocsátja azon 
embert, ki magzatából adott volt 
Mólóknak, és azt megölni nem 
akarja :

5. én fordítom orczámat azon 
ember ellen és rokonsága ellen, 
és kiirtom népe közöl mind őt, 
mind a kik egyetértettek vele, 
hogy paráználkodjék2 Mólókkal.

6. A mely lélek avarázsiókhoz3

1 azaz : tiltott módon babonaságra
és más szem fény vesztésre velők egyesülnek.

5 kik az Isten képviselői.
0 azaz : ö maga oka halálának. A közön

séges halálbüntetés a kövezés volt.
7 nőtlen vagy házas.
8 Ha egy házasférfi oly személylyel vét

kezett, ki még nem volt eljegyezve, nem 
követett el házasságtörést, hanem csak 
paráználkodást, mivel ez által feleségének 
jogát nem sértette, ki nem bírt fölötte 
egyedüli joggal, hanem másod-feleségeket 
vagy ágyasokat is cl kelleti tűrnie maga 
mellett. — Egyébiránt e büntetés nagy 
szigorúsága az által van igazolva, hogy 
keleten közvélemény szerint a házasság- 
törés hasonló bűnténynek tartatik a gyil
kossággal, vagy még ennél is nagyobbnak ; 
s a törvény tudónak néha nem tanácsos 
a nép közvéleménye alatti büntetést 
szabni, mert ez által magán-bószúállásra 
s egyéb kihágásokra adna okot.

3 Vesd össze 18. r. Móz. V. 27. A vér- 
törést és egyéb természet elleni paráznasá- 
got szükség volt oly szigorún büntetni, 

32 A héber szerint: ófa, mely a száraz 
tárgyak megmérésére szolgált.

33 A héber szerint: hin, mely a hígak 
és folyadékok mértéke volt. Lásd Móz. II. 
29, 40. 21-ik 22-ik jegyz.

1 Lásd Móz. III. 18, 21.
2 Lásd az előbbi jegyz. és 17. r. 4-ik 

jegvz.
3 A héber szerint: hatottidéző nőkhöz. 

és a jövendömondókhoz megy, és 
azokkal paráználkodik,4 ellene for
dítom orczámat, és kiirtom öt népe 
közöl.

7. Szenteltessetek meg, és le
gyetek szentek. Mert én vagyok a 
ti Uratok Istenetek. (Péter I. 1, 
16.)

8. Tartsátok meg parancsaimat, 
és cselekedjétek meg azokat. Én 
vagyok az Úr, ki megszentellek 
titeket.

9. A ki megátkozza atyját vagy 
anyját,  halállal haljon meg ; aty
ját és anyját átkozta, vére legyen 
rajta.  (Móz. II. 21. 17. Péld. 20, 
20. Máté 15, 4. Márk 7, 10.)

6

6

10. Ha valaki  paráználkodik 
más feleségével, és házasságtörést 
követ el felebarátja feleségével, 
halállal haljanak meg a házas
ságtörő férfi és asszony.  (Móz. V. 
22, 22. .Ián. 8, 5.)

7

8

11. A ki mostoha-anyjával hál, 
és felfödi atyja szemérmét, halál 
lal haljanak meg mindketten ;  
vérük legyen rajtok.

9
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12. Ha valaki menyével hál, 
mindkettő haljon meg, mert nagy 
vétket cselekedtek ; vétők legyen 
rajtok.

13. A ki férfiúval hál asszonyt 
közösüléssel, mindkettő nagy bűnt 
cselekedett, halállal haljanak meg , 
vérök legyen rajtok.

14. Aki feleségül veszi a leányt, 
és ezenfelül ennek anyját, nagy 
bűnt cselekedett; elevenen  éget- 
tessék meg azokkal, és ne maradjon 
ily nagy vétek közöttetek.

10

15. A ki marhával és barommal 
közösül, halállal haljon meg; a 
barmot is öljétek meg.11

16. A mely asszony akármi ba
rom alá fekszik, azzal együtt öles
sék meg; vérök legyen rajtok. 
(Móz. III. 18, 23.)

17. Aki elveszi leány testvérei,  
atyja vagy anyja leányát, és látja 
szemérmét,  és amaz is nézi n- 
testvére szemérmét, iszonyú dol
got cselekedtek ; ölessenek meg 
népük előtt, azért, hogy szemer- 
möket egymásnak felfödözték, es 
hordozzák gonoszságukat.  (Moz. 
III. 18, 6.)

1

13

11

18. Aki havifolyásos asszonynyal 
közösül,  és fejlődi annak sze15

részint elrettentésül, mivel azon ország
ban (Lásd Móz. III. 18, 24.) az oly ural
kodó volt; részint mivel az nem ritkán 
bálványimádásra vezetett, mi, mint Isten 
elleni fölségsértés, halállal büntettetott.

10 e szó nincs a héber szövegben, sem 
a régi fordításokban, l'gy látszik, hogy 
előbb megköveztettek, azután nagyobb 
meggyaláztatásúl megégettettek. (Lásd 
Józ. 7, 15. 25.) , , „

11 a bűn utálatos voltának jelentéséül, s 
elővigyázatúl, mivel tapasztaltatott, hogy 
az ily gonoszul használt állatok sokszor 
bujaságra ingerlettek.

12 mostoha nővérét.
12 ős vele hál.
11 magok viseljék a halál-büntetést, és

ne vihessék azt át áldozat-állatra.
16 és tudja, hogy abban szenved (Moz. 

III. 15, 25.).

17 halálos büntetés alá esnek.
18 A héber szerint: nagybátyjának.
10 halálos büntetés alá esnek.
20 vagy úgy, hogy a gyermekek nőni az 

ő, hanem nagybátyjok nevét viseljék 
(sz. Ágost.) ; vagy pedig úgy, hogy az 
Isten magzatokkal többé meg nem áldja, 
(nagy Oerg.)

21 Lásd Móz. 111. 18, 16.
22 Lásd 20-ik jegyz.

mérmét, és amaz megmutatja vére 
folyását: ölessenek ki mindket
ten népök közöl -16 , ,

19. Atyád és anyád nővérének 
szemérmét fel ne födözd ; a ki azt 
cselekszi, a maga teste gyaláza
tát födözte fel, hordozzák mind
ketten gonoszságukat.17

20. A ki közösül atyja vagy anyja 
testvérének feleségével, és felfödi 
rokonságának  szemérmét, hor
dozzák mindketten vétküket  
magzatok nélkül haljanak meg.

18
18

21. Aki testvére feleségét veszi 
el, tilalmas dolgot cselekszik,  
testvére szemérmét födözte fel; 
magzatok nélkül legyenek."2

21

22. Tartsátok meg törvényeimet 
és ítéleteimet, és cselekedjétek meg 
azokat, hogy titeket is ki ne hány
jon a föld, melyre menendők vagy
tok, s a hol lakni fogtok.

23. Ne járjatok azon nemzetek 
törvényein, melyeket én kiűzök 
előttetek. Mert ' mindezeket cse- 
lekedték vala, és megutáltam őket.

24. Nektek pedig mondom : 
Bírjátok azok földét, melyet nek
tek adok örökségül, a tejjel és 
mézzel folyó földet. Én vagyok 
a ti Uratok Istenetek, ki titeket 
kiválasztottalak egyéb népek kü- 
zől. .

25. Válaszszálok el azért ti is a 
tiszta barmot a tisztátalantól, és 
a tiszta madarat a tisztátalantól, 
hogy meg ne fertőztessétek leike
leket a barommal és madarakkal

12 E szigorú büntetés okát lásd Móz. 111 • 
18, 19. 16-ik jegyi, ős 21). r. 9-ik jegyz. 
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és mindazokkal, mik a földön 
mozognak, és miket fertőzöttek
nek mutattam nektek.23

26. Szentek legyetek nekem, 
mert én, az Űr, szent vagyok, és 
elkülönöztelek titeket a többi né
pektől, hogy enyéim legyetek. 
(Péter I. 1, 16.)

27. A mely férfiúban vagy asz- 
szonyban varázsló2'  vagy jöven
dölő lélek leend,25 halállal halja
nak meg. Kövezzék meg őket, ve
rők legyen rajtok. (Móz. V. 18, 
11. Kir. I. 28, 7.)

1

1 annak megközelítése, érintése és 
temetése állal. Lásd Móz. 111. 22, 4. IV. 
5, 2. hogy no legyen tisztátalanná (Móz. 
ÍV. 19, fi.) s így alkalmatlanná a szent 
,zo)gálatra.

2 és vérszerinti rokonának felesége, mint 
82 magában értetett, s kitűnik azon kivé-

3 A héber szerint: ne fertöztesse meg 
magát, miután népe között ö az úr. 
Emelkedjék fölül minden szenvedésen, s 
mint úr, mindenkor őrüljön. Vesd össze, 
mi az ősképről mondatik. .Ián. 3, 29. Kor. 
II. 11, 2.

4 se megengedett, se tiltott (Móz. HL 
19, 27. 28.) kya^zjelekot ne viseljenek.

“ valami pogányszerű gyászszertartás
sal.

“ azt, mi az. áldozatokból megégettetik. 
Lásd Móz.. II. 29, 25.

7 eledel-áldozatait. Lásd 22, 25.
“ z\ héber szerint : mert ö Istene 

kenyerét (áldozati adományait) mu- 
tatia be.

’ miután megköveztetett. Lásd Móz. 
III. 20, 14.

21. RÉSZ.
A papokról szóló törvények.
1. És mondá az Úr Mózesnek : 

Szólj a papoknak, Áron fiainak, és 
mondd nekik : Meg ne fertőzles- 
sék a pap polgártársainak holtteste 
által,1

2. hacsak nem vérszerint való 
atyjafiai és rokonai, vagyis, atyja 
és anyja, fia és leánya és öcscse,

3. és szűz leány test vére, ki 
még férjhez nem ment ;3

23 Mivel Isten az izraelitákat, -mint 
tiszta népet, az említett vétkekkel meg
fertőzött tisztátalan népekből kiválasz
totta, hogy őket megszentelje, azért kel
lett nekik a tisztát megválasztani a tisztá
talantól, különösen pedig a tiszta étkeket 
a tisztátalanoktól, hogy azok állal meg no 
fertőz lessenek.

21 Python-szellem, azaz varázslószellem, 
így neveztetve Apollótól, ki az általa 
megölt Python-sárkánytól nyerő o nevet. 
A varázslás bálványimádás voll, azért 
halállal bűn tettetett.

26 A héber szerint: lélekidéző vagy szem
fényvesztő leend.

4. de még népe fejedelme által 
se fertőztessék meg.3

5. Ne borotválják meg fejőket, 
se szakállukat, se festőkön meté- 
léseket ne tegyenek.4

6. Szentek legyenek Istenök- 
nek, és meg ne fertőztessék az ő 
nevét ;  mert az Úr jó illatát  és 
Istenök kenyereit  áldozzák, és 
azért szentek legyenek.

8 6
7

7. Parázna személyt és becs- 
leien asszonyt ne vegyenek fele
ségül, se azt, ki férjétől megvette
tett ; mert fölszenteltettek Iste
nüknek, (Móz. III. 19, 29.)

8. és a kitett kenyereket mu
tatják be.  Legyenek tehát szen
tek. mert én is szent vagyok, az 
Úr, ki megszentelem őket.

8

9. Ha a pap leánya parázna- 
ságban találtatik, és megfertőz
tél i atyja nevét, tűzzel égettes- 
sék meg.9

10. A papi fejedelem, azaz test
vérei között a legfőbb pap, kinek 
fejére öntetett a kenet olaja, és 
kinek kezei a papságra fölszentel
tettek, és felöltöztetett a szent 
ruhákba, fejét fel ne födözze, 
ruháit meg ne szaggassa,

11. és semmi halotthoz teljes-

leiből, melyet a próféta (Ezekiel 24, 16.) 
a közszabály és rend alúl tett vala. 
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séggel be ne menjen. Még atyja és 
anyja által se fertőztessék meg.

12. A szent helyről se menjen 
ki,11 hogy meg ne fertőztesse az 
Úr szentélyét, mert Istene szent 
kenetének,olaj a van rajta. En va
gyok az Úr. . ,

13. Szüzet vegyen feleségül. - 
(Ezekiel 44, 22.)

14. Özvegyet pedig és meg
vetett, megszeplősített és parázna 
személyt ne vegyen, hanem leány
zót népe közöl,13

15. hogy neme ágát ne vegyítse 
nemzetsége köznépéhez ; mert én 
vagyok az Úr, ki megszentelem ol.

16. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván: , ,,, .

,17 . Szólj Áronnak: Ivadékod 
nemzetségéből  azon ember, ki
nek hibája van, ne mutasson be 
kenyereket az ő Istenének ;

15

1B
18. se ne járuljon szolgálatához : 

ha vak, ha sánta, ha kicsiny, vagy 
nagy, vagy horgas orrú,

19. ha törött lábú vagy kezű,
20. ha görbe hátú, ha fajos 

szemű,  ha szemén hályog, ha 
testén állandó var, vagy somor 
van, ® vagy a ki megszakadt.

17

1
21. A kiben csak hiba van Áron

14 hogy nemzetséget az ilyes tiltott szö
vetség által meg ne becstelenltse.

u az ő nemzetségükből, a heber szerint.
18 ne legyen szolgálatot tevő pap.
17 Némely fordítók szerint: törpe vagy

száraz, aszkóros.
i" A héber szerint: száraz vagy genyes

viszketeg.

10 Lásd a 3-ik jegyzetet, mely különösen 
a főpapról szól. Itt különösen azon esetre 
van tekintet, ha atyja éltében veszi át a 
főpapi hivatalt, mint Eleazar Árontól, 
vagy annak halála és temettotése között 
szenteltetik föl.

11 hogy a temetésen jelen legyen.
12 és csak egyet, míg másoknak a több- 

nejűség meg volt engedve. így volt ez az 
egyiptomiaknál is.

akármelyik nemzetségből. Kron. II. 

pap ivadékából, ne menjen az 
Úrnak áldozni, se Istenének ke
nyereket bemutatni ;19

22. mindazáltal egyék a kenye
rekből, melyeket bemutatnak a 
szentélyben,90

23. de úgy, hogy a függönyön 
belül21 ne menjen, se ne járuljon 
az oltárhoz, mert hibája vagyon, 
és nem kell megfertőztetm szenté
lyemet. Én vagyok az Ur, ki meg
szentelem őket. .

24. Megmondá tehát Mózes Áron
nak és fiainak és egész Izraelnek 
mindazokat, mik neki meg való
nak parancsolva.

22. RÉSZ.
A papok és áldozatok tisztaságáról.

1. Szóla még az Úr Mózesnek, 
mondván : .

2. Szólj Áronnak es fiainak : 
hogv1 tartóztassák meg magokat 
azoktól, miket Izrael fiai nekem 
szentelnek.2 és meg ne iertoztes- 
sék a nekem szenteltek nevét,3

i» Isten akará, hogy azon papok is, kik 
csak-állatokat áldoztak, mentek legyenek 
minden oly hibától, melyek ökot s velők 
a religiót a nép szemeiben lealacsonyíthat
nák. Mennyivel nagyobb szentséget és 
tökélyt kíván az újszövetség papjaitól, 
kik egyszülött Fiának testét és vérét mu
latják be áldozatéi.

2(1 A héber szerint: A szentsegesbol os 
szentből ehotik. Szentségesek voltak az 
eledel-, bűn- és vétekáldozat részei és a 
kitett kenyerek, melyeket csak az égő- 
áldozat oltára mellett volt szabad meg
enni. Lásd Móz. III. 2, 3. 7, 1. 14 13- 
Szentek voltak a zsenge-adományok, a 
tized s a békeáldozatok része, melyeket a 
szent hajlékon kívül is, ámbár csak tiszta 
helyen volt szabad elkölteni.

21 mely a szent hely előtt volt.
D midőn tisztátalanok.

2 az. Izrael fiai állal bemutatott áldó 
zat-adománvnak nekik eső osztályrészétől- 

» azokat közönséges étel gyanánt evem 
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miket ők bemutatnak. Én vagyok 
az Úr.

3. Mondd meg nekik és utódaik
nak : Amely ember nemzetségtek- 
ből tisztátalan lévén, azokhoz já
rói, a mik megszenteltettek, s mi
ket Izrael fiai azz Úrnak bemutat
tak : elvesz az Úr előtt.4 Én va
gyok az Űr.,

4. Az Áron ivadékából való 
ember, ha poklos vagy magfo
lyást szenved, ne egyék azokból, 
miket nekem szentellek, míg meg 
nem gyógyul. A ki halott miatt 
megfertőzöttet illet, és a kitől, mint 
közösüléskor, magva elfoly,5

5. és a ki csúszómászót illet, és 
akármi tisztátalant, melynek ille- 
tése megfertőztél,

6. tisztátatlan legyen estig, és 
ne egyék azokból, miket megszen
teltek ; de ha testét megmossa 
vízzel,

7. és a nap elnyugszik, akkor 
megtiszlúlván, egyék a szentel- 
tekből, mert az Ő eledele.

8. Elhullott és vadtól meg
fogott6 állatot ne egyenek, se azok
kal meg ne fertoztessenek. Én 
vagyok az Úr. (Móz. III. 17, 15. 
II. ‘22, 31. V. 14, 21. Ezekiel 
44, 31.)

9. Tartsák meg parancsaimat, 
hogy bűn alá ne essenek, és meg 
ne haljanak a szentélyben, mi
dőn azt megfertőztetik. Én va
gyok az Úr, ki megszentelem őket.

10. Semmi idegen  ne egyék a 
szemleltekből, a pap zsellére  és 
bérese ne egyék azokból;

7
8

u A héber szerint: a szenteknek emlé
kéből ne egyék. Az emelőkről lásd Móz. 11.
29, 28.

10 tehát a mégmaradott részt, a meg
evett részt s ez utóbbi ötödét. A héber 
szerint : tegyen ötödrészt ahhoz (mi meg
maradt), s a papnak adja meg a szenteltet 
(mi magában értetik). Lásd Mór.. III. 
5, 16. s ezenfölíil mutasson be vétekáldo
zatot is. Lásd Móz. HL 5, 15.

11 az idegenek.
12 evés által.
18 \ héber szerint e két vers: Ok (a 

papok) meg ne fertőztessék Izrael fiainak 
szentelteit. miket az Úrnak bemutatnak 
(vigyázatlanságból alkalmat adván, hogy 
azokból idegen is egyék) ; s no hagyjanak 
másokra (idegenekre) vétket hárulni az 
által, hogy a szenteltekből egyenek.

14 a megtért pogányok közöl, kik a 
mózesi törvényt bevették ; vagy általában

A héber szerint: meg ne fertőztessék az én 
nevemet.

1 haljon meg, vagy bírói Ítélet állal, 
vagy Isten által, ha a tisztátalanság nincs 
tudva. Lásd Móz. Ili 10, 2.

6 álmában. A héber szerint : magva 
elfoly általában. Lásd Móz. 111. 15, 2.

" elszaggatott.
’ ki nem pap.
8 ki a házban csak lakó

11. de kit a pap vészén, és a ki 
házánál született szolga, ezek egye
nek azokból.

12. Ha a pap leánya valakihez 
a népből megy férjhez, a szentel- 
tekből és az első zsengékből  ne 
egyék.

8

13. Ha pedig özvegy vagy meg
vetett lesz, és magzatok nélkül tér 
vissza atyja házához, mint leány
korában szokott vala, tápláltas- 
sék atyja eledeleivel. Égy idegen
nek se legyen hatalma abból enni.

14. A ki tudatlanságból eszik a 
szenteltekből, tegyen ötödrészt 
ahhoz, mit megevett,  és adja a 
papnak(a szentélybe.

10

15. És meg ne fertőztessék  
Izrael fiainak szentelteit,  miket 
az Úrnak bemutatnak,

11
12

16. nehogy vétkök gonoszságát 
hordozzák, midőn a szenteltekből 
esznek.  Én vagyok az Úr, ki 
megszentelem őket.

13

17. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

18. Szólj Áronnak és fiainak és 
Izrael minden fiának, és mondd 
nekik : Az Izrael házából és a ná
latok lakó jövevények  közöl 14
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való ember,ki bemutatja áldozatát, 
vagy fogadását teljesítvén, vagy 
szabad akaratából áldozván, mind
az, mit az Úrnak égőáldozatúl visz, 

19. hogy általatok15 bemutat- 
tassék, hiba nélküli him legyen a 
tulkok- és juhok- és kecskékből.

pogányok közöl, kik közvetve a zsidók 
által akartak áldozatot bemutatni.

16 papok által.
J» hibátlan állatokat, azt áldozni, mi 

maga nemében legtökéletesebb, már az 
Isten iránti tisztelet igényiette.

i’ A héber szerint megszaggatott, meg
csonkított. .

18 A héber szerint: varas, szemolcsos.
i» A héber szerint: az igen hosszú, vagy 

igen rövid tagokkal bíró.
20 az állatot ki ne heréljotek.
21 közvetlenül, hanem közvetve úgy,

hogy a pogányok pénzt adtak, melyért a 
zsidók azon áldozat-állatokat vásárlottak,
miket a pogányokért bemutattak (Flav. 
József). A héber szerint: A külfölditől se

20. Ha hibája van, ne áldozza
tok föl, kedves sem lenne.16

21. A mely ember békeáldozatot 
mutat be az Úrnak, akár fogadá
sát teljesítvén, akár szabad aka
ratából áldozván, mind a tulkok, 
mind a juhok közöl hiba nélkülit 
mutasson be, hogy kedves legyen ; 
semmi hiba ne legyen abban.

22. Ha vak, ha béna, ha seb
helyes,  ha fekélyes,  vagy rü
hes, vagy sömörös leend, ne mu
tassátok be az Úrnak azokat, se 
ne égessetek azokból az Ur oltárán.

17 18

23. A füle- és farkavágott  tul
kot és juhot önkéntvaló áldozatul 
bemutathatod ; de fogadást azzal 
nem teljesíthetsz.

19

24. Semminemű állatot, melynek 
megfakasztott vagy összezúzott, 
megszakadt vagy, kimetszett he
réje vagyon, az Úrnak be ne mu
tassatok, és földeteken ilyet ne 
cselekedjetek.20

25. Az idegen kezéből ne mutas
satok be kenyereket Isteneteknek, 
vagy egyebet, a mit adni akarna;- 

mert mindene romlott és hibás ; 
el ne vegyétek azt. ,

26. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván :

27. A marha, juh és kecske 
miután ellettek, hét napig legye
nek anyjok tőgyén ; nyolezadnap 
pedig és azután az Úrnak bemutat- 
hatók.

28. Se tehén se juh föl ne aldoz- 
tassék egy napon fajzatával.-2 
(Móz. II. 33, 19.)

29. Midőn hálaáldozatot mutat
tok be az Úrnak, hogy engesztel
hető lehessen,

30. azon nap egyétek meg azt, ne 
maradjon, semmi reggelig más
napra.  Én vagyok az Ur. (Moz. 
III. 7, 15.)

23

31. Tartsátok meg parancsai
mat, és cselekedjétek meg azokat. 
Én vagyok az Úr.

32. Ne fertőztessétek meg szent 
nevemet, hogy megszenteltessem 
Izrael fiai között. Én vagyok az 
Úr, ki megszentellek titeket,

33. és kihoztalak Egyiptom föl
déről, hogy ,Istenetek legyek. En 
vagyok az Úr.

23. RÉSZ.
Az évenkinti ünnepekről.

1. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik : Ezek az Úr ünnepei, me
lyeket szenteknek híjatok.1

vegyétek el az. ilyet (megcsonkítottat), 
hogy áldozatúl Isteneteknek bemutas* 
sótok. , . , ,

22 mert ez. kegyetlenség lenne. Lású 
Móz.. II. 23, 19.

23 Lásd Móz. III. 7, Iá.
1 A héber szerint: Midőn szent gyüle

kezeteket kell ösSzehínotok. — Izrael 
fiai a táborban harsona-szó által, haza- 
jókban hírnökök által kiáltották ki az 
ünnepeket.
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3. Hat nap munkálkodjatok ; a 
hetedik nap, mivel az szombat 
nyugodalma, szentnek hivassák; 
semmi dolgot azon ne tegyetek. 
Az Úr szombata az minden lak
helyeteken.

4. Ezek pedig az Úr szent 
ünnepei, melyeket meg kell ül
nötök  idejökben.2

5. Az első hónapban a hónak 
tizennegyedik napján este az Úr 
Fázéja(Móz. IV. 28, 16.)

6. és tizenötödik napján e hó
nak kovásztalanok ünnepe va
gyon az Úrnak. Hét nap egyetek 
kovásztalant.4

7. Az első nap  igen nagy és 
szent ünnepetek legyen,  semmi 
szolgai munkát azon ne tegyetek ;

8
6

8. hanem áldozatot áldozzatok 
tűzzel az Úrnak hét napig.  A he
tedik nap pedig nagyobb és szen- 
tebb legyen;  és azon semmi 
szolgai munkát ne tegyetek.

7

8

9. Es szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

10. Szólj Izrael fiainak és mondd 
nekik : Mikor bementek a földre, 
melyet én nektek adok, és meg
aratjátok a veteményt, vigyétek 
a kalászkévéket,1’ aratástok zsen
géjét a paphoz,10

11. ki a kévét fölemeli  az Úr 
előtt a szombat második napján,  
és megszenteli azt, hogy érettetek 
kedves legyen.

11
12

2 melyeken szent gyülekezeteket kell 
hirdetnetek.

3 kezdődik a húsvét. Móz. II. 12, 3 II.
1 Lásd Móz. II. 12, 18.
6 A hónak tizenötödik napja.
" szombat.
7 Lásd Móz. IV. 28, 19—24,
8 mint az előbbi öt nap, szinte szom

bat legyen.
" árpából, mert ez érett meg húsvétre.

10 vigyetek nehányan valamennyi nevé
ben.

11 A héber szerint: ingatja. Lásd Móz. 
H. 29, 24.

12 A 15-ik nap után, tehát a 16-ikon.

12. És azon nap, melyen a kéve 
megszenteltetik, öljetek egy, hiba 
nélküli esztendős bárányt az Úr
nak égőáldozatúl,

13. eledeláldozat13 is mutattas- 
sék be azzal, két tizedrész14 olajjal 
vegyített lisztláng az Úr áldoza
tára és gyönyörűséges illatra ; és 
italáldozat is borból, egy hin15 
negyed része.

14. Kenyeret és lepényt16 és 
pépet17 ne egyetek a véleményből 
az napig, melyen bemutattok abból 
Isteneteknek. Örök parancs ez 
nemzedékeitekben és minden lak
helyeteken.

15. Számláljatok pedig a szom
bat másodnapjától,18 melyen a 
zsenge kévéit bemutattátok, hét 
egész hetet, (Móz. V. 16, 9.)

16. a hetedik hét eltelésének 
második napjáig, azaz ötven na
pot ;19 és akkor mutassatok be az 
Úrnak új áldozatot

17. minden20 lakhelyetekből, kél 
zsengekenyeret, két tizedrész ko-

18 Lásd Móz. Ili. 2, 1—12.
14 egy étiből.
15 Lásd Móz. 11. 29, 40.
10 pörkölt szemekből készült lepényt.
17 A héber szerint: tört szemekből.
18 a 16-ik naptól.
10 az első hóna]) (Nizan) 16-ikától, hét 

hotel, vagyis 49 napot, s a következővel 
50-el koll számítani, akkor kezdődjék az 
új ünnep. Ez hetek ünnepének vagy aratás 
ünnepének is neveztetik (Móz. 11. 23, 16.), 
mert, hét hét alatt az aratás bevégeztelett. 
Görög neve Pentekoste (ötvon), melyből 
a magyar «pünköst» is képződött. Ez ün
nep emléke volt a Sinai hegyen történt 
törvényadásnak, mi az Egyiptomból! 
kijövet után 50 ik napra ment végbe; s 
egyszersmind igen szép előképe volt a 
keresztény pünköstnek, melyen a Szent
lélek kiküldetésének omlókét szenteljük, 
ki szent törvényét nem kőtáblákra, ha
nem sziveinkbe erős eleven vonásokkal 
írva adja.

20 E szó : <minden» nem fordul elé az 
eredetiben ; valószínűleg csak két kenyér 
mulattatott be az egész nép nevében. 
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vászos lisztlángból, melyeket süs
setek meg az Úrnak első zsengéül.

18. És áldozzatok a kenyerekkel 
hiba nélküli esztendős hét bárány t, 
és egy borjút a csordából, és két 
kost, és legyenek ezek égőáldoza
túl italáldozataikkal együtt- az 
Úrnak gyönyörűséges illatra.

19. Áldozzatok bakot is a bűn
ért, és esztendős két bárányt béke- 
áldozatúl. , ,

20. És midőn a pap azokat az 
első zsengének kenyereivel-- föl
emeli  az Úr előtt, az ó számára 
legyenek.

23

21. És híjátok ezen napot igen 
nagy és szentséges ünnepnek 
semmi szolgai munkát azon ne 
tegyetek. Örök törvény legyen ez 
minden lakhelyeteken és nemze
dékeitekben.

22. Midőn pedig földetek ter
ményét aratjátok, ne vágjátok azt 
le egész földig,  a megmaradot t 
gabonafejeket se szedjétek fö , 
hanem hagyjátok a, szegényeknek 
és jövevényeknek. Én vagyok a ti 
Uratok Istenetek. (Móz. III. 19, 9.)

25

23. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván :

24. Szólj Izrael fiainak : A he
tedik hónapban,36 a hónak első 
napján  emlékünnepetek legyen, 
harsona-zengéssel,  és szentnek 
hivassék. (Móz. IV. 29, 1.)

27
28

21 és eledeláldozataikkal. (13. v.)
22 és a bakka).
23 A héberszerint: ingatja, vagy lengeti.
21 A héber szerint: ilyennek kiáltsátok 

ki. .. , ,25 földetek szegleteit ne arassatok le. 
Lásd Móz. III. 19, 9.

211 Tisri a polgári ev első hónapja volt.
27 új év napján.
28 Hálás emlékéül a lefolyt évben nyert 

jótéteményeknek, s új hódolatul Istennek
az új évben. Ez ünnep harsona-zengés
ünnepének neveztetett,mert különös har-
sonaszóval hirdette tett ki, annak emlékére,
hogy a törvény, a legnagyobb jótétemény,

25. Semmi szolgai munkát azon 
ne tegyetek, és mutassatok be az 
Úrnak égőáldozatot.,

26. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

27. E hetedik hó tizedik nap
ján az engesztelésnek igen nagy 
ünnepe legyen,  és szentnek hi
vassék ; és sanyargassátok azon 
leikeiteket, és mutassatok be az 
Úrnak égőáldozatot.

29

30
28. Semmi szolgai munkát ne 

tegyetek e nap idején ; mert en- 
gesztelés napja az, hogy megke
gyelmezzen nektek a ti Uratok 
Istenetek.

29. A mely lélek magát e napon 
nem sanyargatja, elvesz népe 
közöl;

30. és a ki valami munkát tesz, 
eltörlöm azt népe közöl.

31. Tehát semmi munkát azon 
ne tegyetek; örök törvényiek le
gyen ez minden nemzedékeitekben 
és lakhelyeteken.

32. Nyugalom szombata ez ; és 
sanyargassátok leikeiteket a hó 
kilenczedik napján ; estétől estig 
üljétek ünnepeiteket.,

33. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván :

34. Szólj Izrael fiainak : Ezen 
hetedik hó tizenötödik napjától 
kezdve a sátorok ünnepe  legyen 
az Úrnak hét napig.

31

35. Az első nap igen nagy és 
szentséges ünnepnek hivassék ;32

harsona-zengés közölt adatott. Móz. II. 
19, 19.

20 Lásd Móz. III. 16, 1—34.
30 Lásd Móz. IV. 29, 7.
31 Emlékéül a pusztában történt ván

dorlásnak, midőn Izrael fiai sátorokban 
laktak. Móz. II. 23, 16. Ez a polgári év 
végén tartatni szokott ünnepnek mon
datik, mert egyszersmind hála-ünnep 
volt aratás és szüret után, mely utóbbi 
(Tisri hónapban, a mi októberünkben) 
teljesen (39. v.) bevégeztetett.

32 mint a 6-ik jegyz.
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semmi szolgai munkát azon ne 
tegyetek.

36. És hét napig mutassatok be 
az Úrnak égőáldozatokat; a nyol- 
czadik nap is igen nagy és szentsé- 
ges legyen,33 és mutassatok be az 
Úrnak égőáldozatot, mert az a 
sokaságé és gyülekezeté; semmi 
szolgai munkát azon ne tegyetek.

37. Ezek az Úr ünnepei, melye
ket igen nagy- és szentségesnek 
híjatok, és mutassatok be azokon 
áldozatokat az Úrnak, égő- és 
eledeláldozatokat,34 mindenik nap 
szertartása, szerint,

38. az Úr szombatain kívül,35 
ajándékaitokon és azokon kívül, 
melyeket fogadásból mutattok be, 
vagy szabad akaratból adtok az 
Úrnak.

39. Azért a hetedik hó tizen
ötödik napjától, mikor földetek 
minden gyümölcsét begyüjtitck, 
ünnepet üljetek az Úrnak hét 
napig. Az első és nyolezadik napon 
szombat legyen, azaz nyugoda
lom.

40. És első napon vegyetek ma
gatokhoz a legszebb fák gyümöl
cseiből, pálmafa-ágakat is és sűrű- 
levelű faágakat és patakmelletti 
fűzfákat,38 és örvendezzelek a ti 
Uralok Istenetek elölt.

41. És ünnepét üljétek hét na
pig eszlendőnkinl. Örök törvény 
legyen ez nemzedékeitekben. A he
tedik hónapban üljétek az ünne
pet,

42. és lakjatok levélszinekben37 
hét napig. Minden, a ki Izrael ncm-

3:1 Lásd .Ián. 7, 37.
31 eldől- ós egyéb áldozatokat is, a héber 

szerint.
35 melyek rendesen megtartandók.
33 hogy az ünnepen az áldozat bemu

tatásakor kezeikben tartsák (Flav. 
József).

37 azaz : faágakból és lombokból font 
sátorokban. Lásd Ezdr. 11. 8, 16. 

zetségéből való, sátorok alatt lak
jék ;

43. hogy megtanulják utódai
tok : hogy sátorokban hagytam 
lakni Izrael fiait, miután kihoztam 
őket Egyiptom földéről. Én vagyok 
a ti Uratok Istenetek.,

44. És Mózes az Úr ünnepei 
felül szóla Izrael fiainak.

24. RÉSZ.
A szent lámpák és szent kenyerek 
iránti rendelet. A káromlásról és 

sérelmek viszonzásáról.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván:
2. Parancsold meg Izrael fiai

nak, hogy neked igen tiszta és vi
lágos faolajat  hozzanak a lámpák 
mindenkori fönntartására,

1
2

3. a bizonyság függönyén kívül 
a szövetség hajlékában. És Áron 
helyezze el azokat estétől reggelig  
az Úr elé, örök rend- és szertartás
sal nemzedékeitekben.

3

4. Az igen tiszta gyertyatar
tóra  tétessenek mindenkor az Úr 
elé.

4

5. Végy liszllángot is, és süss 
abból (izénkét kenyerei, melyek 
mindenikében két tizedrész le
gyen ;5

6. s melyeket hatonként tégy 
egymás ellenébe  az igen tiszta asz
talra  az Úr elé ;

8
7

7. és tégy azokra  tiszta töm3

1 olajbogyóból töröttet, a héber sze
rint.

2 Lásd Móz. II. 27, 20.
3 úgy hogy nappal csak három, éjjel 

mind a hét égett, mint a rabbinusok 
mondják.

1 Lásd Móz. II. 25, 31—37.
8 egy ófinek két tizedrésze, tehát két 

gómor, körülbelül 6—8 font.
8 két sorba és egymás fölé.
7 Lásd Móz. II. 25, 23—25.
8 mindenik sorra.
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jént,9 annak emlékezetére, hogy a 
kenyér az Úr áldozata. ♦

9 jelűi, hogy e kenyerek Istennek szen
teltetlek, valamint tömjén is csak Isten
nek gyúj tátik.

10 úgy amint nevűkben az asztalon 
vannak.

11 őket jogszerűen illeti.
12 azok egyikétől, kik velők jöttek vala 

Egyiptomból (Móz. II- 12, .*8.) és körül 
metélteitek.

13 az Úr Istent.
“ ez által ellene tanúságot teendők.
15 maga viselje a büntetést, és ne vihesse

azt át áldozat-állatra.

8. Minden szombaton váltas
sanak föl az Úr előtt, Izrael fiaitól 
örök szövetségül vétetvén ......

9. és legyenek Áronéi és fiaiéi, 
hogy egyék' meg azokat a szent 
helyen ; mert szentséges az az Ur 
áldozataiból örök törvénynyel.11

10. És íme kimenvén egy izraeli 
asszony fia, kit egy egyiptomi 
férfiútól  szült vala, Izrael fiai 
között, összevesze a táborban egy 
izraeli férfiúval.

12

11. És mikor káromlotta a ne
vet,  és szidalmazta azt, Mózes
hez viteték. (Anyja pedig Szalu; 
mitnak neveztetik vala, ki Dabn 
leánya Dán nemzetségéből.)

13

12. És a tömlöczbe vetek őt, inig 
megtudják, mit fog parancsolni 
az Úr.

13. Ki szóla Mózesnek,
14. mondván : Vidd ki a karom- 

lót a táborból, és mindnyájan, a kik 
hallották, tegyék annak fejére ke
zeiket,  és kövezze meg ot az 
egész nép.

14

15. És szólj Izrael fiainak : 
Amely ember Istenéi szidalmazza, 
viselje bűnét.15

16. És a ki káromolja az ( r 
nevét, halállal haljon meg; kö- 
vezze meg őt az egész sokaság, 
akár polgár legyen, akár jövevény. 
A ki káromolja az Ur nevét, halál
lal haljon meg.

17. A ki megveri és megöli az 
embert, halállal haljon meg.16

18. A ki barmot öl, adjon mást 
helyette, azaz párát páráért.17

19. ‘Aki megsebez valakit pol
gártársai közöl, a mint cselekedett, 
úgy cselekedjenek neki :

20. törést törésért, szemet szem
ért, fogat fogért adjon ; a milyen 
sebet máson ejtett, olyat kény- 
szeríttessék szenvedni. (Móz. II. 
21, 24. V. 19, 21. Máté 5, 38.)

21. A ki barmot öl, mást adjon 
helyette. A ki embert öl, büntettes- 
sék meg.18

22. Egyenlő ítélet legyen közöt
tetek, akár jövevény, akár polgár 
vétkezzék ; mert én vagyok a ti 
Uratok Istenetek. . .

23 És szóla Mózes Izrael hal
hoz, és kivivék azt, ki káromko
dott vala, a táborból, és megköve- 
zék. És úgy cselekvőnek Izrael 
fiai, mint az Úr Mózesnek paran
csolta vala.

25. RÉSZ.
A hetedik és ötvenedik esztendőről.

1. És szóla az Úr Mózesnek 
Sinai hegvén,1 mondván :

2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik : Mikor bementek a földre, 
melyei én nektek adok, ünnepeld 
meg az Úr szombatét.8 (Móz. II- 
23. 10.)

3. I lat esztendeig vesd be föl
dedet, és hal esztendeig messd 
meg szőlődet, és szedd annak Iér
mését,

1« Lásd Móz. II. 21, 12—27.
17 barmot baromért.
is halállal.

1 hegynél, aSinai-hegy mellett
2 A héber szerint : A föld ünnepeljen 

szombatot az Úrnak; azaz: hat évig 
gyümölcsözzék, a hetedikben nyugodj 
ugar legyen.
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4. a hetedik esztendőben pedig 
a földnek, az Úr nyugalmának 
szombata legyen ; a földet be ne 
vesd, és a szőlőt meg ne messd.

5. A mit a föld magától terem,  
le ne arasd ; és zsengéidnek szőlő
jét  le ne szedd, mint szüretkor; 
mert az a föld nyugalmának esz
tendeje ;

3

4

6. de mégis legyen élelmetekre,  
magadnak és szolgádnak, szolgá
lódnak és béresednek és a jöve
vényeknek, kik nálad tartózkod
nak ;

5

7. marháid és barmaid  elede
lére legyen mind, a mi terem.

6
7

8. Számlálj azonfölül magad
nak hét év-hetet, azaz hétszer 
hét esztendőt, melyek mindössze 
negyvenkilencz esztendőt tesznek.

9. És a hetedik hónapban, a hó 
tizedik napján szólaltasd a harso
nát a kegyelem idején  egész 
országtokban.

8
9

10. És szenteld meg az ötvene
dik esztendőt, és nevezd földed 
minden lakója szabadulásának ;  
mert az örvendetes év az. Ekkor 

10

3 A héber szerint: a mi az aratáskor 
elhullt szemekből magától terem.

4 csuk imént ültetett fiatal szőlődnek. 
A héber szerint: Ne szedd le szőlőjét 
nazareusodnak, azaz új tőkédnek, melyet 
csak úgy nem volt szabad mogmetszeni, 
mint a nazareusnak tiltva volt haját 
levágni. (M6z. IV. 6, 2 —21.)

5 ha nem rendszerint! aratás és szüret 
által is.

3 a vadnak is, a héber szerint.
7 a szombat-év a föld javára szolgált, 

mely ez által magát időről-időre kipi
hente s új erőt gyűjthetett; egyszersmind 
ez egy adónem is volt Istennek, mint az 
ország urának, ki a neki ily módon föl
ajánlott terményt a szegényeknek hagyta.

8 Lásd Móz. III. 23, 27.
0 Midőn a bemenet után az Ígért földre 
polgári s egyszersmind gazdasági óv 

eltelik, az 50-ik polgári év kezdetén kiál- 
lassúk ki az örvendetes vagy jubileumi év.

10 A héber szerint: szabadságnak.

11 szükségből eladott birtokát vissza
nyerje.

12 ha rabszolga volt, szabaddá legyen.
13 A héber szó: Jóbei, különfélekép 

értelmeztetik, a régi zsidók szerint sza
badságot, helyreállítást jelent.

14 A héber szerint: mint a 4-ik jegyzet.
13 A héber szerint: a földről egyétek azt, 

a mit terem. A jubileumi év tehát szintén 
szombat-év volt.

13 Ennek sok, nagy és üdvös követke
zései voltak ; mert ez meggátlá a nem
zetségek összekeveredését és egyes csa
ládok elvesztél, tehát azon családét is, 
melyből a Messiásnak kellett származnia ; 
erős gát volt az önző fukarság ellen, némi 
egyenlőséget tarta fönn a polgárok között, 
s őket szüntelen emlékeztető arra, hogy a 
földnek nem urji, hanem csak haszon
vevői.

17 a vétel napjától a jövő örvendetes 
évig.

18 az aratások száma szerint, melyek 
az örvendetes évig közbeestek ; tehát a 
föld soha sem adatott el, hanem csak ter
mése.

19 az eladás napjától a jövő örvendetes 
évig.

minden ember jusson birtokához,11 
és kiki térjen vissza előbbi család
jához ; 12

11. mert ez az örvendetes év,  
az ötvenedik esztendő. Ne vesse
tek, és ne arassátok le, a mi magá
tól terem a földön, és a szőlő  
zsengéit meg ne szedjétek

13

14

12. az örvendetes esztendő meg
szentelése miatt, hanem azt egyé
tek, a mit találtok.15

13. Az örvendetes esztendőben 
mindenki jusson birtokához.16

14. Mikor eladsz valamit pol
gártársadnak, vagy valamit ve- 
szesz tőle, ne szomorítsd meg 
atyádfiát, hanem az örvendetes 
esztendők száma szerint vedd 
meg tőle,17

15. és a termésnek ily számlá
lása szerint adja el neked.18

16. A mennyivel több esztendő 
marad az örvendetes év után,1” 
annyival növekedjék ára is ; és a 

SzontirúR. 13
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a mennyivel kevesebb időt szám
lálsz, annyival olcsóbb leszen a 
vétel is. Mert a termés idejét adja 
el neked.20

17. Ne nyomorgassátok a nem- 
zetségtekből valókat, hanem kiki 
félje Istenét, mert én vagyok a ti 
Uratok Istenetek.

18. Cselekedjétek meg paran
csaimat, és Ítéleteimet tartsátok 
meg, és teljesítsétek azokat, hogy 
a földön minden21 félelem nélkül 
lakhassatok,

19. és a föld teremje nektek 
gyümölcseit,melyekből eleget egye
tek, semmi megtámadtatástól nem 
félvén.

20. Hogyha mondjátok: Mit 
eszünk a hetedik esztendőben, ha 
nem vetünk, és gabonánkat be nem 
gyűjtjük?

21. Áldásomat adom nektek a 
hatodik esztendőben, hogy három 
esztendőre teremjen gyümöl
csöt;22 .

22. és a nyolczadik esztendőben 
vessetek, és az ó gabonát egyétek 
a kilenczedik esztendeig; míglen 
új terem,23 az ót egyétek.

23. A földet se adjátok el örö
kösen,24 mert enyém az, ti pedig 
csak jövevények és bérlők vagytok 
nálam. , ,

24. Azért minden birtokfoldete- 
ket a visszaváltás föltétele alatt 
adjátok el.25

25. Ha atyádfia elszegényedven, 
eladja birtokocskáját, és rokona

20 A héber szerint: az aratások számát.
2t büntetéstől!.
22 A 6-ik évi aratás elegendő lesz ugyan

azon év hátra levő részére, az egész 7-ik 
évre és a 8-ikra az új aratásig.

23 A héber szerint: míglen a 9-ik év 
gyümölcsei megteremnek.

21 hanem csak az örvendetes évig. Az 
egyetlen kivételt lásd Móz. 111. 27. 20.

26 azon föltétel alatt, hogy azt még az 
örvendetes év előtt is vissza lehessen vál
tani. 

akarja azt, megválthatja,26 a mit 
amaz eladott.

26 ki azért goelnok, azaz váltónak, 
kiváltónak neveztetett. Vesd össze Rut. 
3,12.4,4. , ,

27 a vételárból, az elmúlt aratások 
értékén fölül, a jövő örvendetes évig.

28 mert az izraelita, ha házát elvesztő a 
városban, nem veszté el azon birtokot, 
mely állal tulajdonképen családjának 
fönntartása minden időre biztosíttatott, 
mert ez a földörökség volt.

29 a falusi házak eladáskor egyeno
tekintetbe vétessenek a szántóföldekké . 
mert az ilv házak földmivelőkéi voltak; 
kik ház nélkül nem lehetlek. 8 az ily házak
körül közönségesen földbirtok is volt.

32 Lásd Móz. IV. 35, 2.

26. Ha pedig rokona nincsen, és 
ő maga találhat költséget a ki
váltásra, ,

27. számítsák föl a termést az 
eladás idejétől kezdve; és a mi 
megmarad,  adja a megvevőnek, 
és így vegye vissza birtokát.

27

28. De ha keze nem tehet szert, 
hogy árát megadja, legyen a vevőé, 
a mit vett, az örvendetes eszten
deig. Mert abban minden eladás 
visszatér urához és előbbi birtoko- 
s<í hoz.

29. A ki eladja házát a város 
kerítésén belül, szabadságában áll 
kiváltani esztendő eltelése alatt.

30. Ha ki nem váltja, és az esz
tendő elforgott, bírja azt a meg
vevő és maradékai örökké, és ki 
nem váltathatik, még az örvende
tes évben sem.28

31. Ha pedig a ház faluban va
gyon, melynek nincs kerítése, a 
földek törvénye szerint adassék 
el.  Ha előbb ki nem váltatik, az 
örvendetes évben urára jusson 
vissza. , .' , .

28

32. A leviták házai,  melyek 
városokban vannak, mindenkor ki
váltathatnak.

30

33. Ha ki nem váltatnak, az 
örvendetes évben uraikra jussanak 
vissza, mert a házak a leviták vá
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rosaiban birtok gyanánt vannak 
Izrael fiai között.31

31 földbirtok gyanánt.
32 a leviták legelői (Móz. IV. 35, 3.) ne 

idegenittessonek el.
33 A héber szerint: ne végy tőle se 

uzsorát (kamatot a kölcsönzött pénzért), 
se ráadást (a kölcsönzött élelemszerért).
Lásd Méz. II. 22, 25.

31 Lásd Méz. II. 21, 2.
85 azon esetben, ha magát az örvendetes 

év előtt kevéssel adta el, vagy a szombat
évben szabadságát nem használta. Lásd
Móz. 11.21,2.5.6.

8,1 a kivételt lásd Méz. II. 21,4.

83 A megfizetett szolgálatidét és a ki
állóit szolgalatidőt vesse össze, és számítsa 
föl, mennyit kell még urának fizetnie a 
hátralevő évekért, vagyis azokért, melyek 
a kilépés idejétől az örvendetes évig még 
hátra vannak. Ugyanily számvetést kel
lett tenni a kiváltónak is.

34. A város körül levő mezejö- 
ket pedig ne adják el, mert örökös 
birtok az.32

35. Ha atyádfia elszegényedik és 
tehetetlen és befogadod őt, mint 
jövevényt és zarándokot, és ve
led él,

36. ne végy uzsorát tőle, se 
többet, mint adtál.  Féljed Iste
nedet, hogy élhessen nálad atyád
fia.

33

37. Pénzedet ne add uzsorára 
neki, és a gabonát fölösen rajta 
meg ne vedd.

38. Én vagyok a ti uratok Iste
netek, ki titeket Egyiptom földé
ről kihoztalak, hogy nektek adjam 
Kanaán földét, és a ti Istenetek 
legyek.

39. Ha szegénységtől kényszc- 
ríttetvén atyádfia, magát eladja 
neked,  ne terheld őt rabszolgai 
munkával,

31

40. hanem mint béresed és zsel
léred legyen ; az örvendetes esz
tendeig dolgozzék nálad,85

41. és azután szabadon menjen 
gyermekeivel, és térjen vissza ro
konságához, és atyái birtokába,38

42. mert szolgáim ők és én hoz
tam ki őket Egyiptom földéről. 
Ne adassanak el rabszolgai módra;

43. ne nyomorgasd őket erő
hatalommal, hanem féljed Istene
det.

44. Szolgátok és szolgálótok a 
körűletek való nemzetekből le
gyen,

45. és a jövevényekből, kik ná
latok tartózkodnak, vagy akik 
ezektől születnek földeteken, azok 
legyenek szolgáitok,

46. és örökség törvényével hagy
játok maradéktokra, és örökké 
bírjátok ;  de rokonaitokat, Izrael 
fiait, el ne nyomjátok erőhata
lommal.

37

47. Ha meggazdagodik nálatok 
a jövevény és idegen, és atyádfia 
elszegényülvén, eladja magái neki, 
vagy akárkinek az ő nemzetségé
ből,'

48. az eladás után megváltható. 
A ki atyafiai közöl akarja, váltsa 
meg őt,

49. atyja testvére és atyja test
vérének fia, rokona és sógora. Ha 
pedig magától is telik, váltsa meg 
magát;

50. csakhogy vegye számba az 
esztendőket azon időtől, midőn 
magát eladta volt, az örvendetes 
évig ; és a pénz, melyen eladatott, 
az esztendők száma szerint, mint 
napszámbér, számíttassék föl.38

51. Ha több esztendő van hátra 
az örvendetes évig, a szerint adja 
meg a váltságot is;

52. ha kevés, vessen számot vele 
az esztendők száma szerint, és a 
vevőnek fizesse meg, a ihi még 
hátra van az esztendőkből,

53. melyekben azelőtt szolgált, 
azok bérét oda számítván ; ne nyo- 
morgassa őt erőszakkal színed 
előtt.

37 anélkül, hogy az örvendetes évben 
szabadon kellene okét bocsátani.

13*
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54. Hogyha ekképen ki nem vál- 
tathatik, az örvendetes esztendő
ben menjen szabadon gyermekei
vel ; ....55. mert ők szolgáim, Izrael hat, 
kiket kihoztam Egyiptom földéről.

2G. RÉSZ.
Áldás vagy átok azokra, kik az Isten 
parancsát megtartják vagy megvetik.

1. Én vagyok a ti Uratok Iste
netek. Ne csináljatok magatoknak 
bálványt és faragott képet, se jel
oszlopokat ne emeljetek, se emlék
követ ne állítsatok földeteken,  
hogy azt imádjátok. Mert én va
gyok a ti Uratok Istenetek. (Móz. 
II. 20, 4. V. 5, 8. Zsolt. 96, 7.)

1

2. Tartsátok meg szombatai- 
mat, és féljetek az én szentélyem
nél. Én vagyok az Ur.

3. Ha rendeléseim szerint jár
tok, és parancsaimat megtartjá
tok, és azokat megcselekszitek, 
esőt adok nektek idejében ;  (Móz. 
V. 28,1.) ,

2

4. és a föld megadja termését, 
és a fák megtelnek gyümölcsökkel.

5. A cséplés eltart szüretig,  és 
a szüret eléri a vetést ;  és meg
elégedésig eszitek majd kenyerete
ket, és félelem nélkül laktok föl
deteken.

3
4

6. Békességet adok határaitok
ban ; aludni fogtok, és nem lesz, ki 
fölrettentsen. Kiirtom az ártalmas 
vadakat; és fegyver nem megy át 
határaitokon.

1 mint az egyiptomiak, kik a nap 
tiszteletére oszlopokat emeltek, és emlék
köveket állat-ábrákkal, melyeket imádtak.

2 a kora- és kései-esöt. Lásd Móz. V.
11, 14. '

3 áprilistól, mikor Palesztinában az 
aratás kezdődik, augusztusig, midőn szüre
telni kezdenek.

1 augusztustól októberig, mikor a vetés
kezdődött.

7. Űzőbe veszitek ellenségeite
ket, és lehullanak előttetek.

8. Öten közőletek száz idegent 
űznek el; és százan közőletek tíz
ezerét ; elesnek előttetek fegyver 
által ellenségeitek.  s5

9. Rátok tekintek, és megsza- 
porítlak ; megsokasodtok, és meg
erősítem kötésemet veletek. ;

10. Réginél régiebbet fogtok 
enni, és az új megérkeztével a régit 
kihányjátok.6

11. Hajlékomat közétek helye
zem, és nem vef el titeket az én 
lelkem.

12. Közöttetek járok, és Iste
netek leszek, és ti népem lesztek. 
(Kor. II. 6, 16.)

13. Én vagyok Uratok Istene
tek, ki titeket kihoztalak az egyip
tomiak földéről, hogy ne szolgálja
tok azoknak, és nyakatokon a lán- 
czokat eltörtem, hogy egyenesen 
járjatok.

14. De ha rám nem hallgattok, 
és nem cselekszitek meg minden 
parancsomat, (Móz. V. 28, 15. 
derem. sir. 2, 17. Maiak. 2, 2.)

15. ha megvetitek törvényei
met, és megutáljátok ítéleteimet, 
nem cselekedvén azokat, miket 
rendeltem, és semmivé teszitek

. kötésemet;
16. én is ezeket cselekszem nek

tek : Hamar meglátogatlak titeket 
szükséggel és hőséggel, mely meg
rontsa szemeiteket, és elemeszszen 
titeket.’ Hiába vettek magot, az 
ellenség fogja megemészteni. (Bí
rák 6, 4.)

17. Ellenetek fordítom orczámal, 
és lehulltok ellenségeitek előtt, és

6 Ami bo is teljesedett. Birák 4, 15. 
7,22. Kir. 111.20,20.25. Krón. 11.20,24.

6 sokáig lenne ó gabonátok, ha inkább 
az újat nem vennétek elé.

7 A héber szerint: küldök rátok felel- 
mot, aszkórt, forrólázat, hogy szemetek 
beessék és lelke lek elopcdjen. 
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azok alá fogtok vettetni, kik tite
ket gyűlölnek. Szaladtok, midőn 
senki nem kérget is.

18. Ha pedig így sem engedel
meskedtek nekem, hétszerte meg- 
többítem büntetésteket a ti bűnei
tekért,

19. és megtöröm átalkodástok 
kevélységét. És olyanná teszem 
fölöttetek az eget, mint a vas,8 és 
a földet, mint az érez.9

20. Munkátok hiába fog esni, a 
föld nem hoz termést, sem a fák 
gyümölcsöt nem adnak.10

21. Ha ellenem szegültök, és 
nem akartok engem hallgatni, hét
szerte megtöbbítem csapástokat 
bűneitekért;

22. és rátok bocsátom a mezei 
vadakat, melyek megemészszenek 
titeket és barmaitokat, és mindent 
úgy elfogyaszszanak, hogy puszták 
legyenek útaitok.11

23. Hogyha még így sem akar
játok elfogadni a fegyelmet, hanem 
ellenem szegültök,

24. én is ellenetek szegülök és 
megbüntetlek titeket hétszerte bű
neitekért ;

25. és rátok hozom az én szö
vetségem boszúló fegyverét. És 
mikor a városokba futtok, mirigy- 
halált bocsátók közétek, és az el
lenség kezébe adattok,

26. miután eltöröm kenyeretek 
botját12 úgy, hogy tíz asszony13 
süssön kenyeret14 egy kemenezé- 
ben, és mértékre adják azokat;  
és esztek, de jól nem laktok.

16

10 hét csapással, azaz több csapással.
L. Móz. I. 4, 15. 24.

17 a mi betű szerint teljesedett Szamaria 
ostrománál, Kir. IV. 6, 29. Jerusalemnek a 
kaldeusok általi ostrománál, Jerem. Sir. 
4, 10. s ugyanazon vá osnak Titus általi 
ostrománál.

18 a hegyekben emelt bálvány-oltáraito
kat. Kir. 111. 12, 31. IV. 18, 4. 22.

19 A héber szerint: oszlopaitokat, a 
nap oszlopait, melyeknél az izraeliták 
egyiptomi s egyéb bálványozást gyako
roltak.

20 Mivel ti a földnek nenTadtátok meg "a 
törvény által parancsolt nyugalmat, el 
fogtok arról űzetni, hogy pusztán hever
vén, nyugodjék.

8 hogy eső nem eshotik.
" hogy a magot be nem fogadhatja.

10 Ennek teljesedését lásd Kir. 111.
17.1.18,1. IV. 8,1.

11 Lásd Móz. IV. 21, 6. Kir. III.
13 24.

13 gabonátok szárát; elveszem a ke
nyeret, éltetek támaszát. Ezekiel 4, 16.

13 tíz család.
11 mindenik egyet egyet.
13 osztják szét azokat.

27. Ha pedig ezek által sem 
hallgattok engem, hanem ellenem 
szegültök,

28. én is ellenetek szegülök el
lenséges haraggal, és megbüntet
lek titeket hét  csapással bűnei
tekért,

16

29. úgy, hogy fiaitok és leányai
tok húsát egyétek.17

30. Lerontom emelvényeiteket,  
és faragott képeiteket  össze
töröm. Bálványaitok romjai közé 
hulltok, és lelkem megutál titeket,

18
19

31. elannyira. hogy városaito
kat kietlenné teszem, szentélyeite
ket pusztává, és nem fogadóm el 
többé a gyönyörűséges illatot.

32. És elpusztítom földeteket, 
hogy ellenségeitek álmélkodni fog
nak azon, mikor annak lakosai 
lesznek.

33. Titeket pedig elszélesztelek 
a pogányok közé, és kardot vonok 
utánatok, és pusztává lesz földe
tek, és városaitok romokká.

34. Akkor a föld kedvére tart 
majd nyugalmat pusztaságának 
minden napjain át; mikor ti

35. az ellenség földén lesztek, 
szombatot fog tartani, és meg
nyugszik pusztaságának szomba- 
tain, mivel nem nyugodott meg 
szombataitokon, midőn azon lak
tatok.20



198 MÓZES HARMADIK KÖNYVE. LEVlTIGbS. 20., 27. RÉSZ.

36. És a kik közőletek megma
radnak, félénkséget adok sziveikbe 
az ellenségek tartományaiban,meg- 
rettenti őket a lehulló levél csör- 
dülése is, és úgy futnak majd attól, 
mint a fegyvertől; elesnek, midőn 
senki nem kergeti is,

37. és egyenkint összeroskadnak 
atyjokfiai fölött, mintha harczból 
szaladnának, senki sem mer köző
letek az ellenségnek ellenállam;

38. elvesztek a pogányok kö
zött, és az ellenség földe megemészt 
titeket.

39. Á kik pedig még azok közöl 
megmaradnak, elepednek gonosz
ságaik miatt ellenségük földén és 
nyomorgattatni fognak atyáik bű
neiért és önmagokéiért,

40. mígnem megvallják a ma
gok és atyáik gonoszságát, melyek
kel vétkeztek, és ellenem szegültek.

41. Azért én is ellenök szegülök, 
és beviszem őket .az ellenség föl
dére, míg megszégyenül körűlmc- 
téletlen szivük. Akkor könyörögni 
fognak istentelenségökért;

42. s én megemlékezem szövet
ségemről, melyet Jákobbal és Izsák
kal és Ábrahámmal kötöttem vala. 
Megemlékezem a földről is,

43. mely tőlök elhagyatva lé
vén, kedvére nyugodott, miattok 
szenvedvén pusztulást. Ók pedig 
könyörögni fognak bűneikért, 
mivelhogy elvetették Ítéleteimet, 
és törvényeimet megútálták.

44. Mindazáltal mikor az ellen
ség földén lesznek is, őket egé
szen el nem vetem, sem meg nem 
útálom úgy, hogy megemésztesse- 
nek és felbontsam velők tett köle
semet. Mert én vagyok Urok Iste
nük ;22

31 A héber szerint: ők pedig önként 
alávetik magokul bűneik büntetésének.

22 Így volt ez mindig : Isten soha sem 
veté el népét egészen, még azon legiszo
nyúbb vélek után sem, melyei. Jézus 
Krisztuson elkövettek. Isten Összegyűjtő

45. és megemlékezem régi szö
vetségemről, midőn kihoztam volt 
őket Egyiptom földéről a pogányok 
színe előtt, hogy Istenük legyek. 
Én vagyok az Ur. Ezek az ítéletek 
és parancsok és törvények, melye
ket adott az Űr önmaga és Izrael 
fiai között a Sinai hegyen Mózes 
által.

27. RÉSZ.
A fogadáslételekről és tizedről.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván:
2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 

nekik: A mely ember fogadást te- 
szen, és Istennek Ígéri magát, 
becsű szerint adja meg váltságat.

3. Ha férfi, húsz esztendőstül 
hatvan esztendősig, adjon ötyen 
ezüst siklust a szentély mérteke 
szerint.3

4. Ha asszony, harminczatA
5. öt esztendőstől pedig húszig, 

a férfi adjon húsz siklust; az asz- 
szonynemű tizet.

6. Az egy hónapostól öt esz
tendősig, a figyermekért adassák 
öt siklus, a leányért három.5

1 hogy mint szolga a szent helyen a 
levitáknak és papoknak fog szolgálni.

2 A következő törvények szerint a pap 
által meghatározandó díjért váltsa meg 
magát fogadásától, nehogy meggondolat
lansága által szerencsétlenné legyen.

3 Lásd Móz. II. 30, 31.
1 az asszonyok mosás, szövés, fonás 

stb. által tehettek szolgálatot^ szent haj
léknál. .

6 A gyermekek szüleik által ajánllat- 
haltak fel. Kir. I. 1, 11.

a még fennmaradtakat, s azokból alapító 
az első anyaszentegyházat; és ha még az 
egész nemzet hitetlenségben él is, az idők 
végezetével egykor, midőn a pogányok 
már mind fölvétettek az anyaszentegy- 
házba, és Izrael nagy bánattal és megszé- 
gyenűléssel elismeri iszonyú bűnét, szintén 
be fog jutni Jézus Krisztus aklába. Róm. 
11, 25.
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7. A hatvan esztendős és azon- 
túli, ha férfi, adjon tizenöt siklust; 
ha asszony, tizet.

8. Ha szegény, és a becsűt meg 
nem adhatja, álljon a pap elé ; és 
a mennyire ez becsüli,és látja,hogy 
adhat,  annyit adjon.6

9. Ha pedig valaki az Úrnak 
áldozható állatot  fogad, szent 
legyen az,

7
8

10. nem lehet fölcserélni, azaz, 
sem a jobbat hitványért, sem a hit
ványabbat jóért. Ha fölcseréli,  
mind a mit fölcserélt, mind a min 
cserélte, az Úrnak szenteltessék.

9

11. Ha fogadással tisztátalan 
állatot Ígér,  melyet az Úrnak 
nem lehet áldozni, vigyék a pap 
elé,

10

12. ki megítélvén, ha jó-e vagy 
hitvány, határozza meg árát,

13. melyet ha meg akar adni 
az, ki oda vitte,  adjon a becsár 
fölött még ötödrészt.

11

14. Ha valaki saját házát Ígéri, 
és az Úrnak szenteli, nézze meg 
azt a pap, ha jó-e vagy rossz? és 
azon áron, melyet ő meghatáro
zott, adassák el.

15. Hapediga fogadásttevőmeg 
akarja azt váltani, adjon ötödrészt 
a becsár fölött, és legyen a ház övé.

16. 1 logyha földbirtokát fogadta 
és szentelte az Úrnak, a vetés mér
téke szerint becsültessék meg ára. 
Ha harmincz köböl  árpával vet- 12

11 tehetségű szerint, vagy a szerint, mit 
kézimunkája áltat szerezhet.

’ azaz : tiszta állatot.
8 neki szenteltessék; az egész állal 

éget tessék meg az oltáron.
11 csalárdsággal.

10 melynek a törvény szerint hibája van. 
Az ilyen eladatott, és ára a szent kincs
tárba tétetett.

11 ha maga a fogadásttevő akarja ismét
megvenni, az árnak ötödrészét adja hozzá,
meggondolatlan fogadása büntetéséül.

12 A héber szerint: chomer (különböző
a gómortól) nagyobb mérték a száraz
termékekre, molyben 10 áfa volt.

telik be a föld, ötven sikhis ezüs
tön adassék el.

17. Ha mindjárt az örvendetes 
esztendő kezdetén Ígéri a földet, 
amennyit érhet, annyira becsül
tessék.13

18. Ha pedig valami idő után, 
a pap számlálja föl a pénzt az ör
vendetes évig hátralevő esztendők 
száma szerint, és vonja le becs
árából.

19. Hogyha a földet meg akarja 
váltani, a ki Ígérte, adjon ötödrészt 
a becsű-pénzhez, és bírja azt.

20. Ha pedig nem akarja meg
váltani, hanem inás valakinek el- 
adatik,  az, ki Ígérte, azután nem 
válthatja meg;

14

, 21. mert mikor az örvendetes 
esztendő ideje eljövend, az Úrnak 
szentelt leszen ; és mint szentelt 
föld, papi birtokká válik.16

22. Ha a földet vették, és nem 
az eldődök örökségéből szentelte
tett az Úrnak,

23. a pap számlálja föl az esz
tendők száma szerint az örvende
tes évig árát, és a ki azt fogadta, 
adja az Úrnak.

24. De az örvendetes esztendő
ben szálljon előbbi urára, ki azt 
eladta, és örökségének részéül 
bírta vala.

25. Minden becslés a szentély 
siklusával történjék ;  a siklus- 
ban húsz fillér vagyon. (Móz. II. 
30, 13. IV. 3. 47. Ezekiel 45, 12.)

16

26. Az első fajzásokat, melyek 
az Urat illetik, senki sem szentel
heti és fogadhatja föl ;17, akár 
marha, akár juh legyen, az Úré az.

13 amennyi az aratások értéke, egyik 
örvendetes évtől másikig.

11 A papok által.
18 Az örvendetes évben sem a fogadási- 

tevőre, sem a vevőre nem száll vissza, 
hanem a szentélyre, a papokra, kik azt 
használni fogják.

18 Lásd Móz. II. 30, 13.
17 mert az különben is az Úré volt.
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27. Hogyha tisztátalan az ál
lat,  váltsa meg, a ki oda vitte, 
becslésed szerint, és árának ötöd
részét adja hozzá. Ha nem akarja 
megváltani, adassék el másnak, 
a mennyire te becsülöd.

18

28. Minden, ami az Urnák szen
teltetik,  akár ember legyen, akár 
barom, akár föld, ne adassék el, 
és ne váltathassák meg. A mi egy
szer fölszenteltetett, szentséges le
gyen az Úrnak.

19

29. És semmi szentelt,  mi az 
embertől föláldoztatik, ne váltas-

20

18 melyet sem megenni sem föláldozni 
nem volt szabad, ilyen volt péld. a ló, 
szamár, teve.

10 egészen és teljesen, megvalthatas 
nélkül. Eddig a közönséges fogadásokról 
volt szó, melyeknél az ígért dolgokat meg 
lehetett váltani. Itt azokról van szó, 
melyeket nem lehetett megváltani s 
ezek Wieremnek, (átok alatt tett fogadá
soknak) neveztettek.

20 állat. A héber szerint: semmi, a mi 
átok alatt van az emberek között, meg ne 
váltassák, hanem haljon meg . .. Azaz, 
ha az ellenség a hadban Istennek szentel
tetik, vagy fogadás által kiirtása igértetik, 
kímélet nélkül mindenki ölessék le. Lásd 
Móz. IV. 31. r. V. 2, 34. 13, 15. Józ. 6, 
17. 21 — Hanem ellenben az ember-

21 pénzen.
22 hogy ez állal kármentesítse a levitá

kat, kik a terményt városban nagyobb 
áron voltak kénytelenek venni, mint 
melyen a faluban kelt. Lásd Móz. IV. 
18, 21.

23 az akolból történt kibocsátás alkal
mával.

azért másodszor föl nem szenteltethetett. 
Lásd Móz. II. 13, 2. 

sék meg, hanem halállal haljon 
meg.

30. A föld minden tizede akár 
veteményekből, akár fák gyümöl
cseiből, az Űré, és neki szentel
tetnek.

31. Ha pedig valaki meg akarja 
váltani tizedeit,  azoknak ötöd
részét adja fölül

21
22

32. marha-, juh- és kecskékből 
s mindabból, melyek a pásztor 
botja alatt  átmennek, minden 
tizedik az Űrnak szenteltessék.

23

33. Ne válogassák se a jót, se a 
hitványát, se máson el ne cserél
jék. A ki elcseréli, mind a mit cse
rél, mind a min cseréltetett, az 
Úrnajj; szenteltessék, és ne váltas- 
sék meg.

34. Ezek a parancsok, melyeket 
parancsolt az Űr Mózes által Izrael 
fiainak a Sinai hegyen.

áldozatok tiltva voltak. Móz. V. 12, 
31. 32.



MÓZES NEGYEDIK KÖNYVE.
NUMERI.

I^zen könyv a görög és latin fordításban «Numeri» azaz «Számok» 
1 j könyvének neveztetik, mivel az Izraelben fegyverfogható népnek 
számbavételével kezdődik. Ezt követi a vándorlásnak és Mózes tettei
nek további története a kijövet utáni második év második hónapjától 
a pusztában tartózkodásnak végéig, vagyis, a negyvenedik év tizen
egyedik hónapjának első napjáig, melylyel Mózes ötödik könyve, 
a «Deuteronomium» kezdődik. A negyedik könyv tehát mintegy 

harminczkilencz évi történetet foglal magában.

1. RÉSZ.
Népszámílás. A leviták tiszte.
1. És szóla az Úr Mózesnek 

Sinai pusztáján, a szövetség hajlé
kában, a második hó első napján, 
Egyiptomból kijövetelök második 
esztendejében,  mondván :1

2. Vegyétek számba Izrael 
fiainak egész közönségét rokonsá
gaik és házaik szerint,  és minde- 
nik nevét, ki férfinemű, (Móz. II. 
30, 12.)

3

3

3. húsz esztendőstől és följebb, 
Izraelből minden fegyverfogható 
férfiúét, és számláljátok meg őket 
seregeik szerint,  te és Áron.4

4. Es legyenek veletek a nem
zetségek és házak fejedelmei ro
konságaik szerint,5

1 a világ terem. 2514. Kr. előtt 1490. 
évben.

2 írjátok össze.
8 Izrael népe egyes családokra vagy 

köznépekre, nemzetségekre és törzsekre 
volt fölosztva ; a törzsben több nemzetség 
volt, a nemzetségben több törzsháznép.

‘ Minden törzs egy sereget képezett.
5 A héber szerint: És legyen veletek egy-

5. kiknek nevei ezek : Rúben- 
ből: Eliszur, Szedeur fia ;

6. Simeonból: Szalámiéi, Szu
riszaddai fia;

7. Júdából: Nahasszon, Ami
nadab fia ;

8. Isszakarból: Natánael, Szuar 
fia;

9. Zabulonból: Eliáb, Helon 
fia ;

10. József fiai közöl pedig,6 
Efraimból: Eliszama, Amiud fia ; 
Manasszesböl: Gamáliel, Fadasszur 
fia.

11. Benjáminból: Abidan, Ge
deon fia ;

12. Dánból: Ahiezer, Amiszad- 
dai fia ;

13. Áserből: Fegiel, Okrán fia;
14. Gadból: Eliaszaf, Duel fia;
15. Neltaliból: Ahira, Enan fia ;
16. Ezek legnemesebb’ fejedel-

egy férfiú minden törzsből, ki családfő, 
azaz: minden törzsből egy tekintélyes 
családfő legyen segitségtekre V számba
vételnél.

0 Lásd Móz. 1. 48, 5.
’ A héber szerint: meghívott. 
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mei a sokaságnak, nemzetségeik es 
rokonságaik szerint, és fejei Izrael 
seregének ;

17. kiket magok mellé vőneK 
Mózes és Áron a közönség minden 
sokaságával,

18. és egybegyüjték a második 
hó első napján, számbavcvén őket 
rokonságaik és házaik és család
jaik szerint,  fejenkint és neven- 
kint, mindeniket húsz esztendős
től és följebb,

8

19. a mint parancsolta vala az 
Úr Mózesnek. És számbavételé
nek Sinai pusztájában.

20. Rúbenből, Izrael elsőszülötte- 
ből, nemzetségeik és családjaik és 
házaik szerint, fejenkint és neven- 
kint mind, a ki férfinemű, húsz 
esztendőstől és följebb, hadba 
menők,

21. negyvenhatezer ötszázán 
valának. , ,

22 Simeon fiaiból nemzetsé
geik, családjaik és rokonságaik 
házai szerint számbavételének ne- 
venkint és fejenkint mind, a ki 
férfinemű, húsz esztendőstől és 
följebb, hadba menők,

23. ötvenkilenczezer háromszá

8 A héber szerint: nemzetségeik és 
lünwházaik szerint, s mindig így e részben.

zan-24. Gád fiaiból nemzetségeik es 
családjaik és rokonságaik házai 
szerint, számbavételének néven 
kint húsz esztendőstől és följebb 
mind, a kik hadba mehetnek.

25. negyvenötezer hatszáz ötve- 
nen.

26. Júda fiaiból nemzetségeik es 
családjaik és rokonságaik házai 
szerint, nevenkint húsz esztendős
től és följebb mind, a kik hadba 
mehettek,

27. számbavételének hetven- 
négyezer hatszázan.

28. Isszakar fiaiból nemzetsé
geik. családjaik és rokonságaik 

házai szerint, nevenkint. húsz esz
tendőstől és följebb mind, a kik 
hadba mehettek,

29. számbavételének ötven
négyezer négyszázan.

30. Zabulon fiaiból nemzetségeik 
és családjaik és rokonságaik házai 
szerint, számbavételének neven
kint húsz esztendőstől és följebb 
mind, a kik hadba mehettek,

31. ötvenhétezer négyszázan.
32. József fiaiból, Efraim fiai 

közöl nemzetségeik és családjaik 
és rokonságaik házai szerint, 
számbavételének nevenkint húsz 
esztendőstől és följebb mind, a kik 
hadba mehettek,

33. negyvenezer ötszázan.
34. Manasszes fiai közöl pedig 

nemzetségeik, családjaik és rokon
ságaik házai szerint számbavételé
nek nevenkint húsz esztendőstől 
és följebb mind, a kik hadba me
hettek,

35. harminczkétezer kétszázan.
36. Benjámin fiaiból nemzetsé

geik és családjaik és rokonságaik 
házai szerint, számbavételének ne
venkint húsz esztendőstől és föl
jebb mind, a kik hadba mehettek,

37. harminezötezer négyszázan.
38. Dán fiaiból nemzetségeik és 

családjaik és rokonságaik házai sze 
ríni, számbavételének nevenkint 
húsz esztendőstől és följebb mind, 
a kik hadba mehettek,

39. hatvankétezer kétszázan.
40. Áser fiaiból nemzetségeik és 

családjaik és rokonságaik házai 
szerint, számbavételének neven
kint húsz esztendőstől és följebb 
mind, a kik hadba mehettek,

41. negyvenegyezer ötszázan.
42. Neltali fiaiból nemzetségeik 

és családjaik és rokonságaik házat 
szerint, számavétetének nevenkint 
húsz esztendőstől és följebb mind, 
a kik hadba mehettek,

13. ötvenháromezer négyszázam
11. Ezek azok, kiket Mózes es
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Áron és Izrael tizenkét fejedelme 
számbavettek, mindenik rokonsá
gai háza szerint,

45. És Izrael fiainak egész száma 
törzsházaik és családjaik szerint, 
húsz esztendőstől és följebb, kik 
hadba mehettek,

46. hatszázháromezer ötszáz öt
ven férfiú vala.9

47. De a leviták családjaik nem
zetségében nem számiáltattak azok 
közé.

48. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

49. Lévi nemzetségét ne vedd 
számba, se ne tedd mennyiségét 
Izrael fiaiéhoz ;10

50. hanem rendeld őket a bizony
ság hajlékához, és annak minden 
eszközéhez és mindahhoz; mi a 
szertartásokhoz tartozik. Ok hor
dozzák a hajlékot  és minden esz
közét, és legyenek a szolgálatban, 
és a hajlék körűi táborozzanak.

11

51. Mikor indúlni kell, a leviták 
szedjék szét a hajlékot; mikor 
táborba kell szállni, állítsák föl. 
Akármely idegen  járói oda, öles
sék meg.

12

52. Izrael fiaiból pedig mindenki 
serege csoportjánál és hadánál 
szálljon táborba.13

53. De a leviták a hajlék körűi 
vonják föl sátoraikat, hogy harag 
ne jojön Izrael fiainak sokaságára, '  1 1

9 Lásd Móz.. II. 38, 25. Ez a második 
népszámítás volt. Az. első akkor tartatott, 
midőn Egyiptomból kijöttek (Móz.. 11. 
12, 37.) ; a harmadik kevéssel a beköltözés 
előtt Kanaánba (Móz. IV. 26. r.).

1(1 no rendeld őket hadiszolgálatra.
11 midőn egyik helyről másikra költöz

tök.
12 nem levita.
13 A héber szerint: kiki az. ő táboránál 

(főhud testénél), kiki az. ő (egyes törzsének) 
zászlójánál, seregeik szerint. Lásd Móz. 
IV. 2.

11 ha nem-levita közelednék a szentély
hez. Lásd Króm 1. 13, 10.

1 A héber szerint : kiki zászlója alatt 
törzsházaik jeleinél. T. i. Izrael népének 
hadi serege négy táborra (3. 10. 18. 25. v.) 
vagy főhadtestre oszlott, melyek közöl 
mindenik három nemzetséget foglalt 
magában. Minden főhadtestnek volt zász
lója, és ismét minden nemzetségnek kisebb 
hadijele. Minden izraelita köteles volt 
maga főhadtestének zászlója és nemzet
ségének hadijaié alatt táborozni.
IT 1 jobbra.
r. ” melynek Júda mellett balra kellett 
I aborozni.

és a bizonyság hajlékának őrzésé
ben vigyázzanak.

54. És Izrael fiai mindazok sze
rint cselekvőnek, miket az Úr pa
rancsolt vala Mózesnek.

2. RÉSZ.
A táborozás rende.

1. És szóla az Úr Mózesnek és 
Áronnak, mondván :

2. Izrael fiai közöl ki-ki maga 
serege, jele, zászlója és rokonságá
nak háza szerint szálljon táborba 
a szövetség hajléka körűi.1

3. Napkeletre Júdás vonjon 
sátorokat hadának seregei szerint; 
és fiainak fejedelme legyen Na- 
hasszon, Aíninadab fia ;

4. és az ő törzsökéből való hada- 
kozók egész összege, hetvennégy-

5. Mellette  táborba szállónak 
az Isszakar nemzetségebeliek, kik
nek fejedelme volt Natánael, 
Szuár fia :

2

6. és az ő hadakozóinak egész 
száma, ötvennégyezer négyszáz.

7. Zabulon nemzetségében  fe
jedelem volt Eliáb, Helon fia.

3

8. Az ő törzsökéből való hada- 
kozók egész serege, ötvenhétezer 
négyszáz;

9. Mindnyájan, kik Júda tá
borában számbavétettek, száz- 
nyolczvanhatezer négyszázan vol-
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lak. És ezek seregeik szerint elő
ször indúljanak.4

1 az első főhadtest a szent hajléktól 
éjszakra Júda táborónak neveztetett, és 
Júda, Isszakar és Zabulon nemzetségeit
foglalá magában. Ennek az indúlásnál
elől kellett mennie. Zászlója, Móz. I. 49, 9.
szerint, hihetőleg oroszlán volt.

5 jobbra.
6 mely balra táborozott.
7 A második főhadtest, mely délre 

feküdt Rúben táborának neveztetett, és 
Rúben’, Simeon és Gád nemzetségeiből 
állott. A hadi sorban Júda tábora után 
kellett mennie. Zászlója ember-fő lehetett, 
annak jeléül, hogy Rúbennek, mint e ső- 
szülöttnek, testvérei között főnek kellett 
volna lennie. L. Móz. 1. 49, 3.

" A héber szerint e vers így van : A bi
zonyság hajléka és a leviták tábora a
táboroknak közepette induljon (a máso
dik és harmadik tábor között). Lásd Móz.
IV. 10,14—28. A mily rendben táboroz-

10. Rúben fiainak táborában a 
déli részre fejedelem legyen Eli- 
szur, Szedeur fia;

11. és az ő hadakozóinak egesz 
serege, kik számbavétettek, negy
venhatezer ötszáz.

12. Mellette  táborba száliának 
a Simeon nemzetségebeliek, kik
nek fejedelme volt Szalámiéi, Szu- 
riszaddai fia ;

8

13. és az ő hadakozóinak egesz 
serege, kik számbavétettek, ötven- 
kilenczezer háromszáz.

14. Gád nemzetségében  fejede
lem volt Eliaszaf, Duel fia,

8

15. és hadakozóinak egész serege, 
kik számbavétettek, negyvenöt
ezer hatszáz ötven ;

16. s mindnyájan, kik számba
vétettek Rúben táborában, száz
ötvenegyezer négyszáz ötvenen, 
seregeik szerint, második rendben 
menjenek.7

17. A bizonyság hajléka pedig 
emeltessék föl a leviták tiszte és 
serege szerint; a mint fölállíttatik, 
úgy tétessék le is. Mindenik az ő 
helye és rende szerint menjen.8

18. A napnyugati részre legyen 
Efraim fiainak tábora, kiknek 
fejedelme volt Eliszama, Ammiud 
fia.

19. Az ő hadakozóinak egész 
serege, kik számbavétettek, negy
venezer ötszáz.

20. És velők  legyen Manasszes 
fiainak nemzetsége, kiknek feje
delme volt Gamáliel, Fadasszúr 
fia;

9

21. és az ő hadakozóinak egész 
serege, kik számbavétettek, har
minckétezer kétszáz.

22. Benjámin fiainak nemzet
ségében fejedelem volt Abidan, 
Gedeon fia;

23. és az ő hadakozóinak egész 
serege, kik számbavétettek, har- 
minczötezer négyszáz ;

24. s mind, akik számbavétettek 
Efraim táborában, száznyolczezer 
százan, seregeik szerint, harmadik 
rendben menjenek.10

25. Az éj szaki részre Dán fiai 
száliának táborba, kiknek feje
delme volt Ahiezer, Amiszaddai 
fia ;

26. az ő hadakozóinak egész 
serege, kik számbavétettek, hat
vankétezer hétszáz.

27. Mellette az Áser nemzetsége
beliek vontak sátorokat, kiknek 
fejedelme volt Fegiel, Okrán fia ;

28. az ő hadakozóinak egész 
serege, kik számbavétettek, ncgy- 
venegyezer ötszáz.

29. Neftali fiainak nemzetségé
ből fejedelem volt Aliira, Enan fia ;

30. az ő hadakozóinak egész se
rege ötvenháromezer négyszáz;

tak (Izrael fiai), a szerint induljanak, kiki 
maga helyón zászlója mellett.

9 jobbra.
10 A harmadik föhadtest Efraim táborá

nak neveztetett, s Efraim, Manasszes és 
Benjámin nemzetségeiből állói I. Zászlója 
tulok-fő hihetett, a Móz.. V. 33, 17. emlí
tett képnél fogva.
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31. s mind a kik számbavételiek 
Dán táborában, százötvenhétezer 
hatszázan voltak, és utói kellett 
menniök.11

32. Ez Izrael fiainak száma, ro
konságaik házai szerint, és az el
osztott hadnak seregei szerint, 
hatszázháromezer ötszáz ötven.

33. De a leviták nem számiáltat
tak Izrael fiai közé,; mert úgy 
parancsolta vala az Űr Mózesnek.

34. És Izrael fiai mindazok sze
rint cselekvőnek, miket az Úr pa
rancsolt vala. Táborba szálltak 
seregeik szerint,  és mentek csa- 
ládaik és atyáik házai szerint.

12
13

11 A negyedik főhadtest Dán táborának 
neveztetett, és Dán, Áser és Neftali 
nemzetségeiből állott. Zászlója valószínű
leg sas volt, mely karmai között kígyót 
tart. Móz. I. 49, 17. szerint.

12 A héber szerint: zászlóik alatt.
13 Ily szépen volt elrendezve Izrael 

fiainak hadserege, - - gyönyörű élőképéül 
a vitézkedő anyaszentegyháznak, melyet 
sz. Pál szintén egybefoglalt s minden 
részeiben szépen összefüggő egésznek 
mond (Kol. 2, 19.). És valamint Izrael 
népének (a népek elsőjének) tábora, az 
áldozatok fölemelésének formája szerint, 
koresztalakú volt, (Móz. 11. 29, 24. 9-ik 
jogyz.) s a négy zászlóval indúlt ellen
ségeire : így nyerünk mi is győzelmet 
elleneinken a sz. kereszt jele által, azaz 
Krisztus Jézus által, ki mint természet- 
fölölti királyunk (jelképe az oroszlán), 
mint tanítónk és prófétánk (az emberi fő), 
mint engesztelő papunk (az áldozatállat), 
és mindenható Istenünk (a sas) vezet 
minket a mennyei hazába. Lásd erre 
vonatkozólag Ezekiel 1. r.

1 Áron nemzetsége Mózesének is any- 
oyiban neveztetik, a mennyiben Áron fiai

ennek utódai voltuk azon papságban, 
melyet Isten Mózes által szerzett.

2 áldozati ajándékokkal fölszentotósök 
napján.

3 Áron főpapsága alatt.
4 a tornáczban, hogy az áldozat bemu

tatásánál segítsenek.
6 Azért neveztetnek a héber szerint: 

ajándékozottaknak. Később segédeket 
nyertek még a népből. Józ. 9, 23—27. 
Krón. I. 9, 2. Ezdr. I. 2, 43. 8, 20. II. 11,3.

3. KÉSZ.
A leviták számbavétele; az elsőszü

löttek megváltása.
1. Ezek Áron és Mózes  nem

zetségei, az napon, melyen szólott 
az Űr Mózesnek a Sinai hegyen.

1

2. És ezek nevei Áron fiainak : 
elsöszülötte Nadab, azután Abiu, 
Eleazar és Itamar. (Móz. II. 6, 23.)

3. Ezek nevei Áron fiainak, a 
papoknak, kik fölkenettek, és kik
nek kezei megtöltettek,  és meg
szentelteitek, hogy papságot vi
seljenek.

2

4. De meghalának Nadab és 
Abiu, mikor idegen tüzet vittek az 
Úr elé Sinai pusztájában, magza
tok nélkül; és viselők a papságot 
Eleazar és Itamar, atyjok, Áron 
előtt.  (Móz. III. 10, 1. 2. Króm 1. 
24, 2.),

3

5. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

6. Rendeld elő Lévi nemzetsé
gét, és állítsd Áron pap elé, hogy 
szolgáljanak neki, és őrködjenek.

7. és legyen gondjok arra, mi 
a közönség szolgálatához tartozik 
a bizonyság hajléka előtt,4

8. és őrizzék a hajlék eszkö
zeit, annak szolgálatában foglal
kozván.

9. És add ajándékúl a levitákat
10. Áronnak és fiainak, kiknek 

Izrael fiaitól adattak.  Áront pedig 
és fiait papi tisztre rendeld. A mely 
idegen a szolgálathoz járúland, 
haljon meg.

6

11. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

12. Magamnak vettem a levitá
kat Izrael fiaitól minden előszü
lött ért, ki Izrael fiai közöl meg
nyitja a méhet, ős a leviták enyéim 
legyenek ;
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13. mert enyém minden első
szülött, mióta megöltem az első
szülötteket Egyiptom földén; ma
gamnak szenteltem, a mi először 
születik Izraelben, embertől ba
romig, enyém ; én vagyok az Ur. 
(Móz H.13,2. IV. 8,,16.)

14. És szóla az Úr Mózesnek 
Sinai pusztájában, mondván :

15. Számláld meg Levi fiait 
atyáik házai és családaik szerint, 
minden férfiat egy hónapostol és 
följebb. .

16. Mózes megszámláló, a mint az 
Úr parancsolta vala, , .

17. és talóltatának Lévi fiai ne
veik szerint, Gerzon és Kaat es 
Merari. (Móz. II. 6, 16.)

18. Gerzon fiai: Lebni es Sze
mei. , , -19. Kaat fiai: Amram és Je- 
szaar, Hebron és Oziel. .

20. Merari fiai: Mohoh és Muszi.
21. Gerzonból két család lett: 

a lebníták és szemeiták,
22. melyeknek számbavett férfi- 

nemű népe egy hónapostól és föl
jebb, hétezer ötszáz.

23. Ezek a hajlék mögött szánja
nak táborba napnyugatra,7

21. Eliaszaf, Lael fia fejedelem 
alatt; , , ,

25. és legyen vigyózósuk a szö
vetség hajlékában,

• Mivel Isten az egyiptomiak elsőszü
lötteit megölte, az izraelitákéit pedig 
megkímélte, ennek emlékére magának 
választa minden elsöszülöttet, úgy, hogy 
az elsöszülött gyermekeknek a szent haj
léknál szolgálniok, az elsőszülött állatok
nak föláldoztatniok kellett vala De. most 
az elsöszülött figyermekeket a levitákkal 
akarja Isten kicserélni, csakhogy amazok 
öt-öt siklusért
vétessenek meg tőle. Lásd Móz. IV 18, tb.

’ A leviták a szent hajléknak négy 
oldala körűi táboroztak (1,50 ) nyugotra 
a gerzoniták, délre a kaatiták, éjszakra 
a merariták, keletre Mózes, Áron es fiai. 
Ezektől bizonyos távolságra volt a had
sereg négy tábora.

26. magára a hajlékra  és annak 
borítékára, a függönyre, mely fol- 
vonatik aszövetségfödelének ajtaja 
előtt, és a tornácz kárpitjaira; a 
szőnyegre is, mely felfüggesztetik 
a hajlék tornáczának ajtajára, es 
mind, a mi az oltár szolgálatához 
tartozik, a hajlék köteleire és min
den eszközeire.

8

9
27. Kaat rokonságából lettek az 

amramiták és jeszaariták, a heb- 
roniták és ozieliták népei. Ezek a 
kaatiták számbavett családjai, ne
veik szerint;

28. mindnyájan férfinemuek egy 
hónapostól és följebb, nyolczezer 
hatszázan vigyázzanak a szentély
nél, ,, . ,,,.29. és szánjanak táborba a deli 
részre

30. és fejedelmük legyen Elisza- 
fan, Óziel fia ; ,

31. és őrizzék a szekrényt és 
asztalt és gyertyatartót, az oltáro
kat és a szentély edényeit, melyek
kel szolgálnak, és a függönyt  és 
minden efféle eszközt.

10

32. A leviták fejedelmeinek feje
delme pedig legyen Áron pap fia, 
Eleazar, a szentély őrizetének vi
gyázó! fölött.11

33. Merariból pedig a moholiták 
és musziták népei, számbavétetvén 
neveik szerint,

34. mindnyájan a lérfineműek, 
egy hónapostól és följebb, hatezer 
kétszázan valónak.

8 azaz: annak belső borítékára. Lásd

11 A héber szerint: a tornáoz kárpitjaira 
és a tornácz ajtajának függönyére is, me y 
a hajlék s az oltár körűi vagyon, és kö
teleire és egyéb eszközeire (a tornácznak), 
_ mert a sátor eszközeinek őrzése másoKn 
bízatott (31. vers).

10 a szentek szőnie előtt.
11 Minden leviták fölött Eleazar PM 

legyen, valamint a többi papok fölött 
Áron, ki fiaival, a papokkal együtt a 
ainramitAkhoz tartozott. Krón. 1. »
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35. Azok fejedelme Szúriel, Abi- 
haiel fia, az éjszaki részre szánja
nak táborba.

36. Legyenek őrizetök alatt a 
hajlék deszkái és rúdjai és oszlopai, 
azok talapjai és mind, amik efféle 
szolgálathoz tartoznak ;

37. és a tornácz oszlopai körös
körűi talapjaikkal, és a czövekek a 
kötelekkel.

38. A szövetség hajléka előtt, 
vagyis a napkeleti részre Mózes és 
Áron fiaival szánjanak táborba, 
őrizvén a szentélyt Izrael fiai kö
zött. Akármely idegen oda járul, 
haljon meg.

39. Mindnyájan a leviták, kiket 
számbavettek Mózes és Áron az 
Úr parancsából, családjaik sze
rint, férfineműek, egy hónapostól 
és följebb, huszonkétezeren valá
nak.12

40. És mondá az Úr Mózesnek . 
Számláld meg a férfinemű első- 
szülötteket Izrael fiai közöl egy 
hónapostól és följebb, és vedd föl 
azok összegét ;

41. és vedd nekem a levitákat 
Izrael fiainak minden, elsőszülöt
teiért, én vagyok az Úr ; és azok 
barmait Izrael fiai barmainak min
den első fajzatiért.13

11 A 22 ezer levita által 22 ezer első
szülött lón megváltva; a fenmaradt 273
elsőszülöttet pénzen kellett megváltani. 
A sok közöl kik legyenek a megvál tan
dók, a rabbik szerint, sorsvetés dön
tötte el.

15 úgy, hogy a levitákkal nem volt sza
bad szolgálniok.

10 a számfölöttiekért.
17 a kiket az illetett, mert nekik kellett

az olsőszülöttek tisztét végezniük.

12 Az egyes összegek (22. 28. 34. v.) 
22.300-ra ütnek ki összesen. A hiányzó 
300 valószínűleg azért nem vétetett föl 
a főösszegbe, mivel a leviták közöl az első- 
szülöttek száma annyi lehetett, kik már, 
mint ilyenek, Istennek voltak szentelve, 
úgy hogy más alsószőlőitekért cserébe 
nem vétethettek föl.

1:1 Isten a leviták barmait,anélkül hogy 
ezek megölettek volna, áldozat gyanánt 
vette Izrael fiaitól barmaik első fajzásiért, 
melyüket Móz. 11. 13, 12. szerint, Isten
nek kellett volna áldozniok, s most magok 
használatára fordíthattak. De e kedvez
ményben csak az akkor meglevő alsósző
lőitek és első fajzatok részesültek; a 
későbbieket pénzen kellett megváltani. 
Lásd Móz. IV. 18,15. s jelen részben a 6-ik 
jegyz.

42. Számbavevé Mózes, a mint 
parancsolta vala az Úr, Izrael 
fiainak elsőszülötteit.

43. És valának férfiak neveik 
szerint, egy hónapostól és följebb, 
huszonkétezer kétszáz hetvenbár- 
man.

44. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

45. Vedd a levitákat Izrael fiai
nak elsőszülötteiért, és a leviták 
barmait amazok barmaiért, és le
gyenek enyéim a leviták. Én va
gyok az Úr.

46. A kétszáz hetvenháromnak 
megváltásáért pedig, kik Izrael 
fiainak elsőszülöttei közöl meg
haladják a leviták számát,

47. végy öt siklust egy-egy főre 
a szentély mértékével.  A siklus- 
ban húsz fillér vagyon. (Móz. II. 
30, 13. III. 27,25. IV. 18, 16.Ezc- 
kiel 45, 12.)

14

48. És add Áronnak és fiainak 
a pénzt, a számfölöltiek vált- 
ságát.

49. Vévé tehát Mózes a pénzt 
azokért, kik a számon felül valá
nak, és kiket megváltottak vala a 
levitáktól16

50. Izrael fiainak elsőszülöt
teiért,  ezerháromszáz hatvanöt 
siklust a szentély mértéke sze
rint,

18

51. és adá azt Áronnak és fiai
nak  azon ige szerint, melyet az 
Úr neki parancsolt vala.

17
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4. RÉSZ.
A leviták tiszte családonkint.
1. És szóla az Úr Mózesnek és 

Áronnak, mondván : .
2. Vedd összegét Kaat fiainak 

a leviták közöl, házaik és család
jaik szerint,

3. harmincz esztendőstől és föl
jebb ötven esztendősig mind, a kik 
bemehetnek, hogy álljanak és szol
gáljanak a szövetség hajléká
ban.  . , 214. Ez tiszte Kaat fiainak :  
A szövetség hajlékába és a szentek 
szentébe .

2

5. menjenek Áron és fiai, 
midőn indülni kell a táborral, és 
vegyék le a szőnyeget, mely az ajtó 
előtt függ, és takarják abba a 
bizonyság szekrényét,

6. és ismét borítsak be a kék 
bőrtakaróval, és terítsék fölül arra 
az egészen kék borítékot, és eresz
szék bele a rudakat.4

7 A kitett kenyerek asztalát 
is takarják be kék borítékkal, és 
tegyék ahhoz a tömjénzőket és 
mozsárkákat, a csészéket és poha
rakat az italáldozatok töltésére ; 
mindenkor legyenek azon kenye
rek ; ...8. és terítsenek rá karmazsin 
színű takarót, melyet ismét födje
nek be kék bőrborítékkal, és eresz
szék bele a rudakat.

1 A leviták közöl, kik a fönebbi (3. r.) 
számvétel szerint az elsőszülöttokért át
cseréltettek, azokat kellett kiválasztani, 
kik a szolgálatra alkalmasak voltak.

2 A héber szerint: Kaat fiainak tiszte 
a hajléknál ez: A szentek szentébe stb

3 kik a kaatitákhoz tartoztak. Lásd 
Móz. i V. 3. r. li-ik jegyz. Ez volt az egyet
len eset, midőn a papok bemehettek a 
szentek szentébe.

4 melyeket nehány perezre ki kellett
venni (Móz. 11. 25, 15.), hogy a szekrényt
kényelmesen betakarhassák.

9. Vegyék a kék takarót is, 
melylyel födjék be a gyertyatartót, 
annak lámpáival és fogóival es 
hamvvévőivel és az olaj minden 
edényével, melyek a lámpák föl
készítésére szükségesek;

10. és mindezek fölé tegyek a 
kék bőrborítékot, és ereszszék bele 
a rudakat.8 . . ,

11. Az aranyoltárt is takarják 
kék lepelbe, és terítsék arra fölül 
a kék bőrtakarót, és ereszszék bele 
a rudakat.

12. Mindazon edényeket, me
lyekkel a szentélyben szolgálnak, 
kék borítékba takarják, és terít
sék arra fölül a kék bőrtakarót, és 
ereszszék bele a rudakat.

13. Az oltárt  is tisztítsák meg a 
hamutól, és takarják bíbor le
pelbe,

6

14. és tegyék ahhoz mindazon 
eszközöket, melyekkel annak szol
gálatában élnek, úgymint, a tűz- 
tartókat, villákat és fogókat, szí
tókat és lapátokat. Az oltár min
den edényét takarják be kék bőr
borítékkal, és ereszszék bele a ruda
kat. , . .....15. És midőn Áron és fiai be
takarták a szentélyt és minden 
eszközét, a tábor indulásakor, 
azután menjenek be Kaat fiai, 
hogy elvigyék, a mi betakartatott; 
és ne illessék a szentély edényeit, 
hogy meg ne haljanak. Ezek Kaat 
fiainak terhei a szövetség hajléká
ban,16. kik fölött legyen Eleazar, 
Áron pap fia, kinek gondviselésé
hez tartozik a lámpák fölkészí
tésére való olaj, és a jóillatú füs
tölő, és az áldozat, mely minden
kor bemutatta tik,7 és a kenet

3 a kötelekbe, melyekkel a boríték 
leszorítlatott.

0 az égőáldozat oltárát.
7 a mindennapi eledeláldozat. L. Moz

in. 6, 20.21.
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olaja, és mi csak a hajlék tisztele
téhez tartozik, és minden edények, 
melyek a szentélyben vannak.

17. És szóla az Űr Mózesnek és 
Áronnak, mondván :

18. El ne veszítsétek Kaat né
pét a leviták közöl;

19. hanem azt cselekedjetek ne
kik, hogy éljenek, és meg ne halja
nak, ha illetik a szentek szentét; 
Áron és fiai menjenek be, és  ők 
rendeljék el mindenkinek teendőit, 
és oszszák el, kinek mit kelljen 
vinnie ;

8

20. a többiek  kíváncsiságból 
ne nézzék azokat, mik a szentély
ben vannak, míg be nem takartat- 
nak; mert különben meghalnak.

9

21. És szóla az Űr Mózesnek, 
mondván :

22. Vedd összegét Gerzon fiai
nak is, házaik és családjaik  és 
rokonságaik szerint,

10

23. harmincz esztendőstől és 
följebb ötven esztendősig. Vedd 
számba mind, akik bemennek és 
szolgálnak a szövetség hajlékában.

24. Ez tiszte a gerzoniták csa
ládjának :

25. hogy hordozzák a hajlék 
kárpitjait és a szövetség födelét, 
a másik borítékot, és mindazok 
fölött a kék födelet és a szőnyegei, 
mely a bizonyság hajlékának be
járásán függ.

26. a tornacz kárpitait és a bejá
ráson való függönyt, mely a hajlék 
előtt vagyon.  Mind a mik az 
oltárhoz18 tartoznak, a köteleket 
és a szolgálat edényeit,

11

27. Áronnak és fiainak paran
csára hordozzák Gerzon fiai; és 
tudják ineg mindnyájan, minő 
terhet kelljen viselniük.

8 miután minden betakartatott.
0 A héber szerint: és ék.

10 «és családjaik* nincs a héberben.
11 a tornácz előtt vagyon.
12 az oltár köréhez tartoznak, nem pedig

az oltár eszközeit. Lásd 13. 14. v.

28. Ez a gerzoniták családjának 
tiszte, a bizonyság hajlékában, és 
legyenek Itamarnak, Áron pap 
fiának keze alatt.

29. Vedd számba Merari fiait is 
családjaik és házaik szerint,

30. harmincz esztendőstől és föl
jebb ötven esztendősig mind, a kik 
bemennek tisztök végzésére, és a 
bizonyság szövetségének  szol
gálatára.

13

31. Ezek az ő terheik /Hordoz
zák a hajlék deszkáit és rúdjait, 
oszlopait és ezek talapjait,

32. a tornácz oszlopait is körös
körűi talapjaikkal és czövekeikkel 
és köteleikkel. Minden edényt és 
eszközt szám szerint vegyenek 
föl, és úgy hordozzák.

33. Ez tiszte a merariták csa
ládjának, és szolgálata a szövet
ség hajlékában ; és legyenek Ita
marnak, Áron pap fiának keze 
alatt.

34. Számbavevék tehát Mózes 
és Áron és a gyülekezet fejedelmei 
Kaat fiait, nemzetségeik és atyáik 
házai szerint,

35. harmincz esztendőstől és föl
jebb ötven esztendősig mind, a kik 
bemennek a szövetség hajlékának 
szolgálatára ;

36. és találtatának kétezer hét
száz ötvenen.

37. Ez száma Kaat népének, 
kik bemennek a szövetség hajlé
kába ; ezeket vette számba Mózes 
és Áron az Úr beszéde szerint Mó
zes keze állal.

38. Számbavételének Gerzon 
fiai is nemzetségeik és atyáik há
zai szerint, '

39. harmincz esztendőstől és föl
jebb ötven esztendősig mind, akik 
bemennek, hogy szolgáljanak a 
szövetség hajlékában ;

40. és találtatának kétezer hat
száz harminczan.

3 hajlékának.
Szentirás. 14



210 MÓZES NEGYEDIK KÖNYVE. NUMERI. t., 5. RÉSZ.

41. Ez a gerzoniták népe, melyet 
számbavett Mózes és Áron az Ur 
igéje szerint. .

42. Számbavételének Merari fiai 
is nemzetségeik és atyáik házai 
szerint,

43. harmincz esztendőstől és föl
jebb ötven esztendősig mind, akik 
bemennek a szövetség hajlékának 
szertartásait teljesitendők;

44. és találtatának háromezer 
kétszázan. .

45 Ez száma Merari fiainak,ki
ket számbavettek Mózes és Áron 
az Úr parancsa szerint Mózes keze 
által. . ,

46. Mindnyájan, kik megszám- 
láltattak a leviták közöl, és kiket 
Mózes és Áron és Izrael fejedel
mei nevenkint számbavétettek, 
nemzetségeik és atyáik házai sze
rint, . , ...,47. harmincz esztendőstől és föl
jebb ötven esztendősig, kik be
járnak a hajlék szolgalatára, és a 
terhek hordozására,

48. nyolczezer ötszáz nyolczva- 
nan valának egyetemben.

49 Az Úr beszéde szerint vette 
számba őket Mózes, mindenkit 
tiszte és terhe szerint, mint neki az 
Úr parancsolta vala.

5. RÉSZ.
A tábor megtisztítása. A hütelen nő 

megesketése.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván: .
2. Parancsold meg Izrael fiai

nak hogy űzzenek ki a táborból 
minden poklosl, és a kinek magva 
foly, és a ki megferlőztetett halott 
által;  , , , ►13. mind férfiat, mind asszonyt 
űzzenek ki a táborból, hogy meg 

1 Lásd: Móz. III. 13. és 14. r. 15, 
2—15. 21, 1.

2 m a lopás-, csalás-, a bér egy részének 
lehúzásáról és egyéb vétkekről van szó, 
melyek titokban maradtak. L. 7. v.

» Móz. III. 5,16.
4 Az egész kárt, egy ötödrészével meg

toldva, térítsék meg.
6 Ha a tulajdonos örökös nélkül halt 

volna meg, mi egyébkint csak idegeneknél 
történhetett; mert egy héber sem marad
hatott örökös nélkül. . ,,

0 A fölemelés lapocskáját s az ingatás 
szegyét. Lásd Móz. II. 29, 28. Il ik jogyz.

’ A héber szerint o vers: Minden nini- 
lék Izrael fiainak minden áldozatából, 
melyeket a papokhoz hoznak, övék 
'^vagyis: az áldozatrészekből a tör
vényes (Móz. II. 29, 28.) illetményen kivel 
önként azt is a papnak adhatta,a mi külön
ben öt illette. A héber szerint: mert kmeK' 
kinek áldozatai az ö sajátja,lés a mitvalak 
a papnak ad, ezé legyen.

ne fertőzlessék azt, mivelhogy ve
letek lakom. ,

4. És úgy cselekvőnek Izrael 
fiai, és kiűzők őket a táborból, 
a mint az Úr mondotta vala Mó
zesnek. , ,

5. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván : . , Á

6. Szólj Izrael fiainak : A fér; 
fiú, vagy asszony, mikor valami 
bűnt cselekszenek azokból, miket 
az emberek szoktak elkövetni; 
és gondatlanságból áthágják az 
Úr parancsát, és vétkeznek,

7. vallják meg vétküket,  és 
fizessék meg az egész kárt, és a 
fölött adjanak ötödrészt annak/ 
ki ellen vétkeztek. .

3

8. Ha pedig nincsen, a ki föl
vegye.  adják az Úrnak, és legyen 
a papé, kivévén a kost, mely a 
megtisztúlásért mutat tátik be, 
hogy engesztelő áldozat legyen.

6

9. Minden zsenge is,  melyei 
Izrael fiai bemutatnak, a pap
hoz tartozik

8

10. és akárki valamit a szen
télybe visz, és a pap kezéhez ad, 
ezé legyen.8
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11. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

12. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik : A férfiú, kinek felesége 
megtéved, és férjét megvetvén,

13. más férfiúval hál. és ezt férje 
föl nem födözheti, hanem titokban 
van a házasságtörés, és tanúkkal 
nem vádolható, mert nem érték a 
házasságtörésen ;

14. ha a házassági féltés lelke 
fölindítja a férfiút felesége ellen, 
ki vagy megfertőztetett, vagy ha
mis gyanúval terheltetik,

15. vigye őt a paphoz, és vigyen 
áldozatot érette,  egy mérték árpa
lisztnek tizedrészét; ne öntsön 
arra olajat, se tömjént ne tegyen 
rá ;  mert ez házassági féltés 
áldozata, és házasságtörést vizs
gáló ajándék.

9

10

11
16. A pap tehát vezesse őt elé, 

és állítsa az Úr elé ;
17. és vegyen szent vizet  cse

répedénybe, és egy kevés földport 
tegyen, belé a hajlék padlatáról?

12

3
18. Es mikor az asszony az Úr 

színe előtt áll, födözze föl annak 
fejét, és tegye kezére az emléke
zetnek áldozatát és a házassági 
féltés ajándékál ő pedig tartsa 

8 A héber szerint: mutassa be áldozatát
miatta.

10 Legyen ez egy neme a vétekáldozat- 
nak, melyhez som olaj sem tömjén nem 
kellett a szomorúság jólétit Lásd Móz. 
Hl. 5, 11.

11 A héber szerint: emlékeztetés áldo
zata, mely Isten előtt a vétkei vagy ártat
lanságot emlékezetbe hozza.

12 a réz mosdókádból. Lásd Móz. II. 
80 18.

1:1 hogy a pap ez által a nőt Isten iránti 
félelemre gerjeszsze, s az igazság őszinte 
bevallására bírja.

14 hogy ez által elhárítsa magáról a bűnt, 
melynek gyanújával torholtetett, és ártat
lanságára az Istent emlékeztesse; vagy 
pedig ha bűnös volt, és mégis tagadta, 
mint megátalkodott gonosz, az isteni 
buszút magára fölhíjja.

15 igen keserű, következéseire nézve.
” A héber szerint: száraszsza meg.
17 küldje rúd a gyógyíthatatlan anya- 

méh-vízkorságot.
la mit az áldozat bemutatása után ivott 

meg. Lásd 26. v.
19 A héber szerint: adja meginni neki, 

hogy az átkozott víz hasson belé keserű
ségre (szerencsétlenségre).

29 A héber szerint: ingassa, azaz len
gesse keresztbe erre s arra.

21 a többi a papé volt. Az áldozat által 
kéretett isten, hogy az asszony vétkes 
vagy ártatlan voltát napfényre hozza.

22 A héber szerint: azután.

a keserűséges vizet,15 melyre át- 
kozódva átkokat halmozott;

19. és eskü véssél kényszerítse őt, 
és mondja : Ha nem hált idegen 
férfiú veled, és ha meg nem fer- 
tőztettél, elhagyván férjed ágyát, 
ne ártson neked a keserűséges víz, 
melyre átkokat halmoztam.

20. Ha pedig elhajlottál férjed
től, és megfertőztettél, és más 
férfiúval háltál,

21. ezen átkok alá vettessél: 
Adjon téged az Úr átokra és min
denek példájára népe között; rot- 
haszsza meg  ágyékodat, és méhed 
földagadván, fakadjon meg;

18

22. hasson az átkozott víz ha
sadba, és méhed földagadván, rot
hadjon meg ágyékod.  És az 
asszony feleljen : Ámen, ámen !

17

23. És a pap írja föl könyvecs
kébe az átkokat, és törölje el azo
kat a keserűséges vízzel, melyre 
az átkokat halmozta,

21. és adja neki meginnia.  
Melyet mikor megiszik :

18
19

25. a pap vegye el kezéből a 
házassági féltés áldozatát, és 
emelje föl azt  az Úr előtt, és 
tegye az oltárra, de úgy, hogy 
előbb

20

26. egy marokkal vegyen ki az 
áldozatból, mely bemutattatik, és 
égesse meg az oltáron,  és úgy  
adja az asszonynak meginnia a 
keserűséges vizet.

21 22

14*
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27. Mikor azt megitta, ha meg- 
fertőztetett, és megvetvén férjét, 
vétkes a házasságtörésben: át
járja őt az átok vize, úgy, hogy 
hasa földagadván, ágyéka meg
rothad, és az asszony átokká lesz 
és példává az egész nép között, 
te 28. Hogyha meg nem fertozte- 
tett, nem árt neki, és magzatokat 
fog szülni. . .

29. Ez a házassági féltés tor- 
vénye.  Ha elhajol az asszony 
férjétől, és megfertőztetik,

23

30. és férje a házassági léltés 
leikétől fölindíttatván, az Ur színe 
elé viszi őt, és a pap mindazok sze
rint cselekszik vele, a mik írva 
vannak ;

31. a férj vétek nélkül leszen, 
amaz pedig hordozza gonoszságát.

23 Isten ezen törvényt, mely némely 
keleti tartományokban egy vagy más 
módon még most is fönnáll, valószínűleg 
azért adta, hogy a féltésnek dühös kitö
réseit, mire a keleti nép oly hajlandó meg
előzze ; ezenkívül arra is szolgált, hogy az 
istenítéletekkel való fenyegetés és ezek 
bekövetkezése által, a nők erényességben, 
„ há/assások tisztán tartassanak, mi az 

nek nazareusságra, vagy kik fogadását 
teszik le a nazareusnak, azaz olyannak, 
ki magát a különben megengedett dolog
tól megtartóztatja, és Isten tiszteletére 
elkülönzi. Némelyek örökös nazareusok 
voltak, mint Sámson (Bír. 13, 5.), Sámuel

(Kir. 1.1, 11.) ; mások csak egy időre (Ap. 
cs.i8.t8.).

2 A héber szerint: részegítő.
3 A héber szerint: magtól héjig, azaz 

semmi szőlőt.
4 hogy az által tisztátalanná no legyen.

L. Móz. III. 21, 2. 8. „ ....
6 hasonlólag a főpaphoz, emelkedjék 

fölül minden szenvedésen, Isten akaratá
ban egészen elmerülve s megnyugodva. 
Lásd Móz. Hl. 21, 11. 12. 8-ik jegyz.

6 E szerint a nazarous tartózkodjék a 
hevítő italoktól, melyek az állati szenve- 
délyeket jelképezik (Izai. 28, 7. Jel. 14, 8.), 
hagyják megnőni hajókat, jelképéül a 
jóban való erősségnek, és növekedésnek 
minden erényekben ; végre semmi által, 
még legközelebbi rokonaik temetcso által 
se fertöztessenek meg, annak jelképem, 
mennyire kell a bűn halálát és bűnösökéi 
kerülniök, és egyedül Istennek élmök.

«. KÉSZ.
A nazareusokról. A papi áldásról.

1. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

2 Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik : Mikor a férfiú vagy asszony 
fogadást tesznek, hogy megszentel
tessenek,  és magokat az Urnák 
akarják szentelni,

1

3. bortól és mindentől, a mi ré
szegíthet, tartóztassák meg mago
kat. Borból és akárminemű más  
italból való eczetet, és a mi csak 
szőlőből kinyomatik, ne igyanak ; 
sőt nyers és aszúszőlőt se egyenek

3

4. mindazon napokon, melye
ken fogadásból az Úrnak szentel
tetnek ; a mi csak szőlőből lehet, 
az aszúszőlőtől a szőlőmagig, 
meg ne egyék.

5. Elkülönzésenek egesz idején 
át borotva ne menjen fejére, míg
nem betelik a nap, melyen az Ur
nák szenteltetik. Szent legyen o, 
és hagyja nőni feje haját. (Birák 
13, 5.) , ,6. Megszentel telesének egész 
idején át halotthoz ne mén- 
jen,4

7. még atyja és anyja, fi- és nő
testvére temetésével se fertőztes- 
sék meg, mert Istenének szentelése 
van fején.6

8. Elkülönzésének minden nap
jain át szentelt legyen az Ur
nák.® , , .

9. Ha pedig hirtelen meghal 
valaki előtte, megfertőztetik az ő 
szentelt feje, melyet borotváljon 
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meg mindjárt megtisztúlása nap
ján, és ismét a hetediken.7

’ A héber szerint: megtisztúlása nap
ján (vagyis) a hetediken borotválja meg; 
mert aki halott áll al esett tisztátalanságba, 
ezután csak hetednapra tisztúlhatott meg. 
A tisztátalan nazarousnak tehát heted
napon kellett lenyirnia inegszentségtelenl- 
tett haját.

8 A héber szerint: bűnáldozatúl ; 
hihetőleg azért, mivel a nazareus vigyá
zatlanságból vagy bűnei büntetéséül esett 
tisztátalanságba.

11 újólag nazareusi fogadásra.
10 új nazareusságra.
11 A héber szerint: vélekáldozatúl, mert 

a nazareus kőiről vont magára vétkességet; 
ezt bűnáldozat előzte meg, mert a tisztá
talanságba esés következése volt valami 
benső vétségnek. Lásd Méz. III. 1. és 5. r.
1-ső jegyz.

13 a tisztátalanságba esés előttiek.
13 további.
14 itt isinél annak jelképéül, hogy a bűn

asszonytól jött.

10. A nyolczadik napon pedig 
mutasson be két gerliczét vagy két 
galambfiat a papnak a szövetség 
bizonyságának bejárásánál;

11. és a pap áldozza egyiket a 
bűnért,  másikat égőáldozatúl, és 
könyörögjön érette, mert vétke
zett a halott miatt ; és szentelje 
meg annak fejét az napon,

8

9
12. és szentelje az Úrnak elkü- 

lönzése napjait,  áldozván egy 
esztendős bárányt a bűnért,  de 
úgy, hogy az előbbi napok  ér
vénytelenek legyenek, meri meg- 
fertőztetett az ő szén tettetése.

10
11

12

13. Ez a szentelés  törvénye. 
Mikor a napok, melyeket fogadás
ból eltökélett volt, eltelnek, a pap 
vigye öt a szövetség hajlékának 
ajtajához,

13

14. és az ő áldozatát mutassa be 
az Úrnak, hiba nélküli esztendős 
bárányt az Úrnak égőáldozatúl. 
és hiba nélküli esztendős juhot  
a bűnért, és hiba nélküli kost békc- 
áklozatúl;

14

15. egy kosár kovásztalan ke
nyeret is, melyek olajjal legye
nek meghintve, és olajjal meg
kent, kovásztalan pogácsákat, és 
mindeniknek italáldozatát.15

16. Ezeket a pap mutassa be az 
Úr előtt, és áldozza föl mind a 
bűnért, mind égőáldozatúl.

17. A kost pedig áldozza béke- 
áldozatúl az Úrnak, bemutatván 
azzal együtt egy kosár kovászta
lan kenyeret és az italáldozatokat, 
melyek szokás szerint kellenek.

18. Akkor a szövetség hajléká
nak ajtaja előtt borotváltassék le 
a nazareus szenteltetésének haja ; 
és vegye annak haját, és tegye a 
tűzre, mely a békeáldozat alá téte
tett.16 (Ap. cs. 21,14.)

19. És a kos megfőtt lapoczká- 
ját, és egy kovásztalan kalácsot 
a kosárból, és egy kovásztalan 
pogácsát adjon a nazareus ke
zébe,17 miután feje megborotvál- 
tatott;

20. és ismét visszavévén tőle,18 
emelje föl az Úr színe előtt; és a19 
megszentellek a papéi legyenek, 
mint a szegy,20 mely elkülönöz- 
tetni parancsoltától!, és a ezomb.21 
Azután ihatik bort a nazareus.

21. Ez a nazareus, törvénye, 
midőn áldozatát az Úrnak Ígéri 
szenteltetésc idején, azokon kívül,

16 A héber szerint: mindeniket étel- és 
italáldozataikkal. Lásd Móz. 111. 2, 
1—16.

10 jelképeztetvén ez által, hogy jó gon
dolatai és cselekedetei az Istennek be- 
mutattatnak (sz. Ágost.).

17 kijelentvén ez által, hogy ez az ő 
adománya.

18 A héber szerint: és ingassa azt, t. i. 
a nazareus kezeit megfogván kereszt- 
formára vezesse, lengesse.

19 és az ily módon.
30 A héber szerint: az ingatás szegye.
31 A héberszerint: a fölemelés lapoczkája, 

vagyis a jobbik, mely a fónebbi (19. v.) 
balhoz törvényszerűleg (lásd Móz. III. 
7, 32.) adatott. 
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miket keze talál;22 a mint szivében 
fogadta volt, a szerint cselekedjék 
szenteltetésének tökéletességére.2

23 Ezt áldozza a nazareus azon kívül, 
a mit még különben áldozni Ígért.

23 A héber szerint: Fogadása szerint 
cselekedjék fölszentelésének törvényén 
kívül (a törvény szerint parancsolt áldo
zatokon kívül). — Több sz. atyák a naza- 
reusokban előképét látják a szerzetes 
életnek és tökéletes!) állapotnak, melyben 
az ember a világtól teljes elválás, a bunbá- 
nat és imádság szelleme, s az evangeliomi 
tanácsok gyakorlása által Isten előtt 
magát különösen kedvessé igyekszik 
tenni.

21 legyen vezérfényed lépteid vezetésére, 
világosítson meg.

26 E három vers héber szövegében a 
régi zsidók útmutatása szerint a «Jehovah» 
(Űr) szót mindig más hangejtéssel kell 
olvasni, miben némely sz. atyák a Szent
háromság titkának jelentését találtak.

1 az időben, egy hónappal később, mert 
a mi itt következik, az Egyiptomból lelt 
kijövet után a második hónap második 
napján történt, miután Mózes egy hónap
pal előbb az első hónap első napján a 
szent hajlékot elkészíttette (Móz. II. 40, 
15.), az első hónap folytán fplszpntelte

(Móz.. III. 8. 9. 10. r.), a szent, szolgálatra 
nézve több rendeletet mlolt; és u második 
hó első napján (Móz. IV. 1, 1.) a népszá
mítást bevégzette.

2 szolgálatjokra. Lásd Móz. IV. 4,25. 2l>.
3 az időben, lásd 1-sö je$yz.

22. És szóla az Ur Mózesnek,
mondván: ,

23. Szólj Áronnak és fiainak : 
így áldjátok meg Izrael fiait, és 
mondjátok nekik :

24. Áldjon meg téged az Ur, és 
őrizzen meg téged ; (Sirák. 36, 19.)

25. az Úr mutassa neked orczá- 
ját,  és könyörüljön rajtad;24

26. az Úr fordítsa hozzád orczá- 
ját, és adjon neked békességet.-'

27. És híják segítségül az én 
nevemet Izrael fiaira, és én meg
áldom őket.

7. RÉSZ.
A tizenkét nemzetségfejedelem áldo
zata a szent hajlék fölállításánál.

1. Lön pedig az napon,  me
lyen elvégezte Mózes a hajlékot és 

1

azt fölállította, fölkente és meg
szentelte minden eszközeivel, ha
sonlóképen az oltárt minden edé
nyeivel együtt. (Móz. II. 40, 10.)

2. Izrael fejedelmei és a csalá
dok fejei, kik minden nemzetség
ben valának, és azoknak elöljárói, 
kik számbavétettek vala,

3. ajándékot mutatának be az 
Úrnak hat borított szekeret tizen
két ökörrel. Két fejedelem egy 
szekeret mutatott be, és mindenik 
egy-egy ökröt, és a hajlék elé 
vivék azt.

4. Mondá pedig az Ur Mózes
nek :

5. Vedd el tőlök, hogy legye
nek a hajlék szolgálatára, és add 
azokat a levitáknak szolgálatjok 
rende szerint.

6. Midőn tehát Mózes elvette 
a szekereket és ökröket, a leviták
nak adá azokat.

7. Két szekeret és négy ökröt 
ada Gerzon fiainak, szükségük 
szerint.2

8. Más négy szekeret és nyolez 
ökröt ada Merari fiainak, tisztük 
és szolgálatjok szeriül, Itamarnak, 
Áron pap fiának keze alá.

9. Kaat fiainak pedig nem ada 
szekereket és ökröket; meri a 
szentélyben szolgálnak, es a ter
heket tulajdon vállaikon hor
dozzák.

10. A fejedelmek tehát bemuta- 
ták az oltár szentelésére,az napon,  
melyen fölkeltetett, áldozat jókat 
az oltár előtt.

3

11. És mondá az Ur Mózesnek : 
Mindenik fejedelem egyegy napon 
vigyen ajándékokat az oltár szen
telésére.
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12. Első napon mutata be aján
dékát Nahasszon, Aminadab fia, 
Júda nemzetségéből;

13. vala pedig az százharmincz 
siklust nyomó ezüst tál, hetven 
siklóst nyomó ezüst csésze, a szen
tély mértéke szerint, tele mind a 
kettő olajjal vegyített lisztlánggal 
az áldozatra ;

14. egy mozsárka4 tíz arany- 
siklusból, tele jóillatú fűszerrel;

15. egy tulkot a csordából, és 
egy kos, és egy esztendős bárány 
égőáldozatra ;

16. egy bak a bűnért;
17. és békeáldozatra két tulok, 

öt kos, egy bak, esztendős öt bá
rány. Ez Nahasszonnak, Aminadab 
fiának ajándéka.

18. Második napon Natánael, 
Szuár fia, Isszakar nemzetségéből 
való fejedelem, mutata be

19. százharmincz siklust nyomó 
ezüst tálat, hetven siklust nyomó 
ezüst csészét, a szentély mértéke 
szerint, tele mind a keltőt olajjal 
vegyített lisztlánggal az áldo
zatra ;

20. tíz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

21. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

22. egy bakot is a bűnért;
23. és békeáldozatra kél tulkot, 

öt kost, öt bakot, eszi emlős öt 
bárányt. Ez volt Natánaelnek, 
Szuár fiának ajándéka.

24. 1 larmadik napon Zabulon 
fiainak fejedelme, Eliáb, 1 léion fia

25. mutata be százharmincz 
siklási nyomó ezüst tálal, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kellőt olajjal vegyitőlI liszt
lánggal az áldozatra ;

26. tíz siklust nyomó arany mo
zsárkát, tele jóillatú fűszerrel ;

1A búbw Mwinl: csúszó.

27. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

28. egy bakot is a bűnért;
29. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez Eliábnak, Élőn fiának 
ajándéka.

30. Negyedik napon Rúben fiai
nak fejedelme, Eliszur, Szedeur 
fia

31. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a keltől olajjal vegyített lisztláng
gal az áldozatra ;

32. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát , tele jóillatú fűszerrel ;

33. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

34. egy bakot is a bűnért;
35. és békeáldozatra két tulkot, 

öl kost, öt bakot, esztendős öl 
bárányt. Ez volt Eliszurnak, Sze
deur fiának ajándéka. ♦

36. Ötödik napon Simeon fiainak 
fejedelme, Szalámiéi, Szuriszaddai 
fia

37. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a ket tőt olajjal vegyített lisztláng
gal ak áldozatra ;

38. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

39. egy tulkot a csordából és egy 
kosi, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

40. egy bakot is a bűnéri ;
11. és békeáldozatra két tulkot, 

öl kost, öl bakot, esztendős öl 
bárányt. Ez voll Szalamielnck, 
Szuriszaddai fiának ajándéka.

42. Hatodik napon Gád fiainak 
fejedelme, Eliaszaf. Duel fia

13. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
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siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra;

44. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

45. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra;

46. egy bakot is a bűnért;
47. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez volt Eliaszafnak, Duci 
fiának ajándéka.

48. Hetedik napon Efraim fiai
nak fejedelme, Eliszama, Ammiud 
fia

49. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra;

50. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

51. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

52. egy bakot is a bűnért ;
53. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez volt Eliszamának, 
Ammiud fiának ajándéka.

54. Nyolczadik napon Manasszes 
fiainak fejedelme, Gamáliel, Fa- 
dasszur fia

55. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra ;

56. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel ;

57. egy tulkot a csordából és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra;

58. egy bakot is a bűnért ;
59. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 

bárányt. Ez volt Gamálielnek, 
Fadasszur fiának ajándéka.

60. Kilenczedik napon Benjámin 
fiainak fejedelme, Abidán, Ge
deon fia

61. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra ;

62. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

63. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

64. egy bakot is a bűnért;
65. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez volt Abidánnak, Ge
deon fiának ajándéka.

66. Tizedik napon Dán fialnak 
fejedelme, Ahiezer, Ammiszaddai 
fia

67. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra ;

68. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

69. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

70. egy bakot is a bűnért;
71. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez volt Ahiezernek, 
Ammiszaddai fiának ajándéka.

72. Tizenegyedik napon Áser 
fiainak fejedelme, Fegiel, Okrán fia

73. mutata be százharmincz sik
lust nyomó ezüst tálat, hetven 
siklust nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mimi 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra ;

71. tiz siklust nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillalú fűszerrel;
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75. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra ;

76. egy bakot is a bűnért;
77. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez volt Fegielnek, Okrán 
fiának ajándéka.

78. Tizenkettedik napon Neftali 
fiainak fejedelme, Aliira, Enan 
fia

79. inutata be százharminc sik
lóst nyomó ezüst tálat, hetven 
siklóst nyomó ezüst csészét, a 
szentély mértéke szerint, tele mind 
a kettőt olajjal vegyített liszt
lánggal az áldozatra;

80. tiz siklóst nyomó arany 
mozsárkát, tele jóillatú fűszerrel;

81. egy tulkot a csordából, és 
egy kost, és egy esztendős bárányt 
égőáldozatra;

82. egy bakot is a bűnért;
83. és békeáldozatra két tulkot, 

öt kost, öt bakot, esztendős öt 
bárányt. Ez volt Ahirának, Enan 
fiának ajándéka.

84. Ezek lőnek bemutatva az 
oltár szentelésén Izrael fejedelmei 
által, az napon, melyen fölszen
teltetett: tizenkét ezüst tál, tizen
két ezüst csésze, tizenkét arany 
mozsárka ;

85. úgy, hogy százharmincz sik- 
lusnyi ezüst vala egy tál, és hetven 
siklós egy csésze, azaz, összevéve 
mind az ezüst edényeket, kétezer 
négyszáz siklusnyi, a szentély mér
téke szerint.

86. Tizenkét arany mozsárka, 
tele jóillatú fűszerrel, tiz-tiz siklóst 
nyomó, a szentély mértéke szerint; 
azaz, mindegyütt százhúsz siklós 
arany?

87. Tizenkét tulok a csordából, 
égőáldozatra, tizenkét kos, esz
tendős tizenkét bárány, és azokhoz 
való italáldozatok ;  tizenkét bak 
a bűnért.

6

88. A békeáldozatra huszonnégy 
tulok, hatvan kos, hatvan bak, 
esztendős hatvan bárány. Ezeket 
ajándékozták az oltár szentelésén, 
mikor az fölkeltetett.

89. És midőn bement Mózes 
a szövetség hajlékába, hogy taná
csot kérjen a felelő helyen :  hallá 
a hozzá szólónak szózatát a kegye
lem táblájáról, mely a bizonyság 
szekrénye fölött vála két kerub 
között, a hóimét szóla is neki.

7

6 A fejedelmek arany és ezüst ajándékai 
a szentély szolgálatánál használtathattak; 
nz ezüst tálak az eledeláldozatokra, az 
arany mozsárkák (csészék) a jóillatú áldo
zatra.

7 Lásd Móz. II. 25, 22.
1 Vesd össze Móz. II. 25, 31.
2 A gyertyatartó tehát karjaival kelet

ről nyugotra állt s fényét éjszak felé ve
tette. A héber szerint rövidebben : Mikor 
fölteszed a lámpákat, a gyertyatartó 
időrészéről világoljon a hét lámpa.

8. RÉSZ.
A lámpákról. A leviták fölszente

léséről.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván:
2. Szólj Áronnak, és mondd 

neki :* Mikor fölteszed a hét lám
pát, a gyertyatartó dél felé helyez
tessék. Parancsold meg azért, hogy 
a lámpák éjszak felé nézzenek a 
kitett kenyerek asztalára, azon rész 
felé világítsanak, mely a gyertya
tartó ellenében vagyon.2

3. És úgy cselekvők Áron, és 
föltevé a lámpákat a gyertyatar
tóra, a mint parancsolta vala az 
Ur Mózesnek.

1. Ez vala pedig a gyertya- 
tartó alkotmánya : Vert aranyból 
vala mind a közép szára, mind 
azok, melyek, az ágaknak mindkét

0 A héber szerint: eledeláldozatok. 
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oldalából származtatlak ; azon pél
dakép szerint, melyet az Ur Mózes
nek mutatott vala, készíttette el 
a gyertyatartót. , .

5. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván:

6. Vedd ki a levitákat Izrael 
fiai közöl, és tisztítsd meg őket,

7. ezen rendtartás szerint : 
Hintsd meg őket a tisztulás vizé
vel,  és borotválják le testük min
den szőrét. És miután megmossák 
ruhájokat, és megtisztíttatnak,

4

8. vegyenek egy tulkot a csor
dából, és annak eledeláldozatát, 
olajjal vegyített lisztlángot;  más 
tulkot pedig a csordából te végy 
a bűnért;

5

9. és állítsd a levitákat a szö
vetség hajléka elé, egybehiván 
Izrael fiainak minden sokaságát.

10. És midőn a leviták az Ur 
előtt lesznek. Izrael fiai tegyék 
rájok kezeiket,6

11. és Áron mutassa be a levitá
kat ajándékúl Izrael fiaitól az Ur 
színe előtt,  hogy szolgáljanak az 
ö szolgálatában.

7

12. A leviták is tegyék kezeiket 
a tulkok fejére, melyek egyikét 
áldozd a bűnért, másikát égőál- 
dozatúl az Úrnak, hogy könyörögj 
érették.8

3 Valamint előbb a papok, úgy a leviták 
is föiszentellettek szolgálatjokra; azelőtt 
az áldozatoknál mindkettőjük helyet az 
elsőszülöttek pótolták. Móz. II. ‘24, 5.

4 valószínűleg oly vízzel, melybe a 
bűnáldozatból vagy a vörös tehénből 
vett hamu vegyíltetott. Lásd Móz. IV. 
19, 2—9.

5 mindkettőt égöáldozatra.
0 t i a nemzetség előkelöbbjci,hihetőleg 

elsőszüíöttei tevék kezeiket a .levitákra 
jelentvén hogy őket minden elsoszülöttok
helyébe állítják, és Istennek áldozzák.

A héber szerint: lengesse okét az Lr 
elölt; azaz: tegyen velők fordulatot
kérészll'ormára a világ négy részé felé.
Lásd Móz. II. 29,2'..

“ A héber szerint: engeszteld meg okol.

13. És állítsd a levitákat Áron 
és fiai elé, és szenteld föl, mint az 
Úrnak adottakat,9

14. és válaszd el Izrael fiai közöl, 
hogy enyéim legyenek ;

15. és azután menjenek be a 
szövetség hajlékába, hogy szolgál
janak nekem. Es így tisztítsd és 
szenteld föl őket az Urnák ajándé
kul ; mert ajándékképen adattak 
nekem Izrael fiaitól;

16. minden elsőszülöttért, ki 
megnyitja anyja méhét Izraelben, 
vettem el őket; (Móz. II. 13, 2. 
IV. 3, 13. Luk. 2, 23.)

17. mert enyém Izrael fiainak 
minden elsőszülötte mind az em
berekből, mind a barmokból. Az 
naptól, melyen megöltem minden 
elsőszülöt tet Egyiptom földén, ma
gamnak szenteltem őket;

18. és a levitákat Izrael fiainak 
minden elsőszülötteiért vettem el;

19. és ajándékúl Áronnak és 
fiainak adtam őket a nép közöl, 
hogy szolgáljanak nekem Izraelért 
a szövetség hajlékában, és imád
kozzanak érettük,  hogy csapás 
ne legyen a nép között, ha a szen
télyhez j árúim merészlenek.

10

11
20. És megcselekvé Mózes es 

Áron és Izrael fiainak minden soka
sága a levitákkal, a miket az Ür 
paranesoll vala Mózesnek ;

21. és megtisztít,tatának, és meg; 
mosák ruháikat. És Áron fölemelé 
őket az Úr előtt, és imádkozok 
érettük ;

22. hogy megtisztúlván, men
jenek tisztükre a szövetség hajlé
kába Áron és fiai előtt. A mint 
parancsolt vala az lr Mózesnek 
a leviták felől, úgy lön.

" A héber szerint: Lengesd ökoi, azaz . 
tétess velők fordulatot az Ur elölt.

1 ,1 A héber szerint: hogy engoszle 
meg ókét, az által, hogy váltságdíjok M 
lettek (3. r.). , „ ,

11 a nép közül fulszenteles-nujkul.
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23. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

24. Ez a leviták törvénye : Hu
szonöt esztendőstől és följebb, 
menjenek be, hogy szolgáljanak 
a szövetség hajlékában.12

25. És mikor életök ötvenedik 
esztendejét eltöltik, szűnjenek meg 
szolgálni ;

26. és legyenek atyjokfiainak 
szolgái13 a szövetség hajlékában, 
hogy őrizzék, a miket rájok bíznak, 
de magát a szolgálatot ne tegyék. 
Így rendeld el a levitákat tiszt- 
segőkben.

9. RÉSZ.
Húsvél a pusztában ; a felhöoszlop.

1. Szóla az Úr Mózesnek a Sinai 
pusztában, a második esztendőben, 
miután kijöttek Egyiptom földéről, 
az első hónapban, mondván ú

2. Tartsanak Fázét Izrael fiai 
maga idejében, (Móz. 11. 12, 3.)

3. e hó tizennegyedik napján 
estére, minden szertartásai és sza
bályai szerint.

I . És megparancsolá Mózes 
Izrael fiainak, hogy tartsanak 
Fázét.

5 . Kik megtartók azt idejében, 
a hó tizennegyedik napján estére 
a Sinai hegyen.2 Mindazok szerint,

12 a szent hajlékban a papok segítségére 
legyenek, mert az erősebb szolgálatra a 
hajlék szétbontásánál és fölállításánál 
harminc/. éves kor kívántaiéit. Lásd Móz. 
IV. 4, 30.

13 mint örök és fölügyelők.
1A pusztában az első hónapban tartott, 

húsvétnek története ezen könyvben a 
második hónap történetei közó soroztalik, 
mert anélkül az ulóhúsvót története, 
melyet azok tartottak, kik az első hónap
ban törvény szerint nem tarthatták, nem 
lenne érthető.

3 Ez volt az egyetlen húsvél, melyei 
Izrael fiai a pusztában tartottak, kivéte- 

miket az Úr Mózesnek parancsolt 
vala, cselekvőnek Izrael fiai.

6. De íme némelyek, kik holt 
ember  miatt tisztátalanok lévén, 
nem tarthattak Fázét az napon, 
Mózeshez és Áronhoz járúlván,

3

7. mondák nekik : Tisztátala
nok vagyunk holt ember miatt; 
miért tiltatunk, hogy ne vihessünk 
áldozatot az Úrnak maga idejében 
Izrael fiai között ?

8. Kiknek feleié Mózes : Meg
álljaink, hadd, kérdjem meg, mit 
parancsol az Úr felőletek.

9. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

10. Szólj Izrael fiainak : A mely 
ember nemzetségiekben holt em
ber miatt tisztátalan, vagy messze 
úton leend, tartson fázét az Úrnak

11. a második hónapban, a hó 
tizennegyedik napján estére ; ko- 
vásztalan kenyérrel és vad salátá
val egyék meg azt;

12. ne hagyjanak abból semmit 
reggelig, és annak csontját meg ne 
törjék, és tartsák meg a Fáze min
den szertartását. (Móz. 11. 12, 46. 
Ján. 19, 36.)

13. A ki pedig tiszta is, és úton 
sem volt, és mégsem tartott Fázét, 
töröltessék ki azon lélek népei közöl, 
mert áldozatot nem mutatott be 
az. Úrnak, idejében, önmaga viselje 
bűnét.4

14. Az idegen és jövevény is, 
ha nálatok lesznek,  tartsanak 
Fázét az Úrnak, szertartásai és 
szabályai szerint. Ugyanazon tör

6

3 kit eltemetniük kellett.
4 magának kell meghalnia, a nélkül,

hogy bűne büntetését áldozatállatra át- 
vihetné.

6 ha a körülmetélés által Mózes törvé
nyét elfogadták. Lásd Mó». II. 12, 4S.

lésén, Istennek különös parancsára ; mert 
a húsvót csak az ígért földnek nyugodt 
birtokában vala megtartandó. Móz. 11. 
12 25.
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vénye legyen nálatok mind a jöve
vénynek, mind a benszülöttnek.

15. Az napon6 pedig, melyen 
a hajlék fölállíttatott, felhő fődé 
be azt. Estétől pedig reggehg mint 
a tűz, olyasmi vala a sátor fölött. 
(Móz. II. 40, 36. IV. 7, 1.)

16. így vala szüntelen : nappal 
felhő fődé be azt, és éjjel olyasmi, 
mint a tűz.

17 És mikor fölemelkedett a 
felhő’, mely a hajlékot befödi vala, 
akkor indulónak meg Izrael fiai, 
és a mely helyen a felhő megállott, 
ottan száliának táborba.

18. Az Űr parancsára indulának, 
és az ő parancsára állíták föl a 
hajlékot. Mindazon napokon át 
melyeken a felhő a hajlék fölött 
áll vala, ugyanazon helyen rnara- 
dának; (Kor. I. 10, 1)

19. és ha megtörtént, hogy sok 
ideig maradt rajta, Izrael fiai az 
Úr vigyázásában valának, és nem 
indulának,

20. valameddig a felhő a hajlék 
fölött vala. Az Úr parancsára állí
ták föl a sátorokat, és az ő paran
csára szedék szét.

21. Ha a felhő estétol reggehg 
tartott, és mindjárt virradatkor 
elhagyta a hajlékot, megindulának; 
és ha egy nap és éj után távozott 
el, a sátorokat elbonták.

22. Ha pedig két nap, vagy egy 
hónapig, vagy több ideig maradt a 
hajlék fölött, azon helyen maradó
nak Izrael fiai, és el nem indulának; 
mihelyt pedig eltávozott, a tábort 
elinditák. ,

23 Az Ur igéjére vonók föl a 
sátorokat, és az ő igéjére induló
nak ; és az Ur vigyázásában való
nak, Mózes állal adott parancsa 
szerint.7

7 Boldog, ki az kr igéjét hallgatja, 
figyelmez azokra, kik által ő hozzánk 
szól, s pontosan a szerint cselekszik.

1 A héber szerint: Ha egyik harsona 
szól.

2 másodszor és harmadszor.
2 Lásd Móz. IV. 28, 11 14.

• az naptól fogva. .

10. RÉSZ.
A harsonák használata; a tábor 

indulása. Mózes imádsága.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván: ....
2. Csinálj magadnak két, ezüst

ből vert harsonát, melyekkel egy- 
behíhassad a sokaságot, mikor a 
tábort meg kell indítani.

3. És mikor megfúvod á har
sonákat, gyűljön hozzád az egész 
sereg a szövetség hajlékának aj
tajához.

4. Ha egyszer szól a harsona,  
jőjenek hozzád a fejedelmek, és 
Izrael sokaságának fejei.

1

5. Ha pedig hosszabban es 
szaggatottan zeng a harsogás, in
dítsák el a tábort először, kik a 
napkeleti részen vannak.

6. A második zengésre pedig 
és hasonló harsona-szóra szedjék 
föl a sátorokat, kik délre laknak. 
Ezen mód szerint cselekedjenek 
a többiek is, ha indulásra szólnak 
a harsonák.2

7. Mikor pedig össze kell gyűj
teni a népet, egyhangú zengésük 
legyen a harsonáknak, és ne szag
gatva harsogjanak.

8. A harsonákat pedig Áron 
fiai, a papok fújják ; és ez örök 
törvény legyen nemzedékeitekben.

9. íla hadba menendetek föl
detekről ellenségeitek ellen, kik 
ellenetek harczolnak, zengjelek ri
adó harsonákkal, és emlékezetben 
lesztek Uratok Istenetek elölt, 
hogy megszabadíttassalok ellen
ségeitek kezeiből.

10. Hamikor lakomátok leszen 
és ünnepnapotok és a hónapok 
kezdete,® zengjetek harsonákkal 
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az égő- és 'békeáldozatokra, hogy 
Isteneteknél emlékeztetőül le
gyen. Én vagyok a ti Uratok Iste
netek.

11. Második esztendőben, má
sodik hónapban, a hónak huszadik 
napján fölemelkedék a felhő a 
szövetség hajlékáról;

12. és elindulának Izrael fiai 
seregeik szerint Sinai pusztájából, 
és a felhő Fárán pusztájában szállá 
le. (Móz. II. 19, 1.)

13. És elindítók először a tábort 
az Úrnak Mózes által adott paran
csára,4

14. Júda fiai seregeik szerint, 
kiknek fejedelme vala Nahasszon, 
Aminadab fia.

15. Isszakar fiainak nemzetsé
gében fejedelem vala Natánael, 
Szuar fia.

16. Zabulon nemzetségében feje
delem vala Eliáb, Hélon fia.

17. És lebontaték a hajlék, 
melyet hordozván, megindulának 
Gerzon és Merari fiai.5

18. És megindulának Rúben fiai 
is seregeik és rendűk szerint, kik
nek fejedelme, vala Heliszur, Sze- 
deur fia.

19. Simeon fiainak nemzetségé
ben pedig fejedelem vala Szalámiéi, 
Szuriszaddai fia.

20. Gád nemzetségében pedig 
fejedelem vala Eliaszaf, Duel fia.

21. És elindulának a kaatiták is  
hordozván a szentélyt.  Addig 
hordoztatik vala a hajlék,  míg 
a fölállítás helyére jutának.

6
7

8

1 Lásd Móz. IV. 2, 2—34.
» Lásd Móz. IV. 4, 25. 26. 31. 7, 7. 8.
» Lásd Móz. IV. 5, 31. 4, 15.
’ azaz : annak eszközeit.
8 A héber szerint: És fölállíttatott a 

hajlék, inig ezek eljövének, azaz, míg a 
kaatiták a szent eszközökkel az új tábor
helyre érkeztek, addig a szent sátor, 
melyet a sokkal előbb menő gorzoniták és 
merariták vittonek, már föl volt állítva, 
a szent edények befogadására.

9 Jetró, (Méz. II. 18, 1—26.), a ki el
utazásakor fiát, Hobábot valószínűleg 
Mózesnél hagyó. Mások szerint, Ráguel 
atyja Jetrónak, nagyatyja Hobábnak, 
ismét mások szerint, Hobáb egy személy 
Jetróval. Lásd Móz. II. 2, 16.

10 A felhőoszlop mutató ugyan az utat 
Izrael fiainak, de mégis szükségük volt 
oly emberre, ki az. arabiai pusztákat jól 
ismerte, hogy tudhassák, hol találhatnak 
ivó vizet és nyájaik részére legelőt.

22. Elindítók a tábort Efraim 
fiai is, osztályaik szerint, kiknek 
seregében fejedelem vala Eliszama, 
Ammiud fia.

23. Manasszes fiainak nemzet
ségében pedig fejedelem vala Ga- 
máliel, Fadasszur fia.

24. És Benjámin nemzetségében 
fejedelem vala Abidán, Gedeon fia.

25. Valamennyi tábor közöl leg- 
utól ménének Dán fiai seregeik 
szerint, kiknek hadában fejedelem 
vala Ahiezer, Ammiszaddai fia.

26. Áser fiainak nemzetségében 
pedig fejedelem vala Fegiel, Ok- 
rán fia.

27. És Neftali fiainak nemzet
ségében® fejedelem vala Aliira, 
Enan fia.

28. Ezek Izrael fiainak táborai 
és menetei seregeik szerint, mikor 
elindulának.

29. És mondá Mózes Hobábnak, 
a madianita Ráguel  fiának, roko
nának : Elköltözünk azon helyre, 
melyet az Űr nekünk adni fog ; jer 
velünk, hadd tegyünk jót veled, 
mert az Űr jókat Ígért Izraelnek.

8

30. Kinek ez feleié : Nem me
gyek el veled, hanem visszatérek 
földemre, melyen születtem. (Móz. 
II. 18, 27.)

31. És amaz : Ne nagyj el, úgy
mond, minket ; mert te tudod, 
minő helyeken kell a pusztában 
táborba szállanunk, és így kalau£ 
zunk leszesz.10

32. És ha velünk jövendesz, a 
mi legjobb lesz a vagyonban,
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Ki ad nekünk húst ennünk ? (Kor.melyet nekünk ad az Úr, neked 
adjak.

33. Elmenének tehat az Un 
hegyétől11 három napi útra, es 
az Úr szövetségének szekrénye 
elöltök megyen vala, három napig, 
helyet mutatván a tábornak. -1

34. Az Úr felhője is felettok 
vala nappal, mikor ménének.

35. És midőn fölemeltetett a 
szekrény, mondá Mózes : Kelj föl, 
Uram I és széled jenek el ellensé
geid, és a kik téged gyűlölnek, fus
sanak orczád elől. (Zsolt. 67, 2.)

36. Midőn pedig letételeit, 
mondá : Térj vissza Uram, Izrael 
hadának sokaságához.

1 A héber szerint: kisuim, a legjelesebb 
ugorkák, melyek az arabsoktól kathenak 
neveztetnek, s igen kellemes frissítőül szol
gálnak. . ... _

6 A héber szerint: Abattichim, Egyip
tomban Battichnak is neveztetik, szerin
tünk görögdinnye, moly néha káros meg
hűlést is okoz. .

6 A héber szerint: Chatzir, fű-nem, 
hagyma, mely szinte a régiek eledeléhez 
tartozott. .. .’ melyek Egyiptomban gyöngék,édesek 
és igen jóízűek.

8 ülepedett.
11 fehérsárgás, jóillatú arab famézga. 

Lásd Méz. I. 2, 12.
10 A természetes manna, mikor szedetik, 

nem oly kemény, s ez is mutatja csoda
tulajdonait a szóban forgó mannának. 
Lásd Móz. 11. 16, 14.

11. RÉSZ.
Éqés a táborban. A nép zúgolódása. 
A hetven vén. A fürjek. A kívánság 

sírjai.
1. Azonközben az Űr ellen 

támada a nép zúgolódása, mint 
olyanoké, kik bánják a fáradságot. 
Mikor ezt az Úr hallotta, meg- 
haraguvék, és fölgerjedvén ellenük 
az Úr tüze, megemésztő a tábornak 
szélső részét.  (Zsolt. 77, 19. 21. 
Kor. I. 10, 10.)

1

2. És mikor a nép Mózeshez 
kiáltott, Mózes könyörge az Urnák, 
és a tűz elenyészők.

3. És hivá azon hely nevét 
gyúladásnak,  mivelhogy fölgyú- 
ladott ellenük az Ur tüze.

2

4. És a gyülevész nép. mely 
velük feljött ' vala,  kívánságra 
gerjede, ülvén és sírván, magához 
kapcsolván Izrael fiait is,és mondá:

3

11 Sinaitól, és Ilobáb velők mont. Bírák 
11.
12 a felhőoszlop által.

1 hol az elégűletlonek valának. Lásd 
Móz. 10, 2.

2 A héber szerint: Tabeora.
2 V. ö. Móz. II. 12,38.

I- 10, ') ...75. timlékezünk a halakra, me
lyeket ingyen ettünk Egyiptom
ban ; eszünkbe jutnak az ugorkák 
és dinnyék,  a párhagymák ’ és 
vöröshagymák  és fokhagymák.

6 1
7

6. Lelkünk elszáradott,  sze
meink semmi egyebet nem látnak, 
hanem csak mannát.

8

7. A manna pedig olyan vala, 
mint a koriandrum magva, bde - 
Huni színű.  (Móz. II. 16, 14. 
Zsolt. 77, 24. Bölcs. 16, 20. Ján.

9

6, Si-k ,8. És a nép szerte] ára, és föl
szedvén azt, megőrlé malomban, 
vagy megtörő mozsárban ;lu meg
főzvén fazékban, és csinálván ab
ból olyas izü pogácsákat, mint az 
olajos lepények.

9. És midőn éjjel a harmat le
szállóit a táborra, leszáll vala 
együtt a manna is.

10. Hallá tehát Mózes, hogy sir 
a nép családonként, kiki sátora aj
tajánál ; és igen fölgerjede az Ur 
haragja ; de Mózes előtt is elszen- 
vedhetlen dolognak látszék ez;

11. és mondá az Úrnak: Miért 
nyomorgatod szolgádat ? miért 
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nem találok kegyelmet előtted ? 
és miért tetted ez egész nép terhét 
énreám ?

12. Én fogantam-e mind e so
kaságot, avagy én szültem-e, 
hogy azt mondd nekem : Hordozd 
őt kebledben, mint hordozni szokta 
a dajka gyermekét, és vidd azon 
földre, melyért atyáiknak meg
esküdtél ?

13. Honnan vegyek húst, hogy 
ily sokaságnak adjak ? Rám sír
nak, mondván : Adj húst ennünk.

14. Nem viselhetem egyedül 
mind e népet,  mert nehéz ne
kem.

11

15. Ha máskép tetszik neked, 
kérlek, ölj meg engem, és talál
jak kegyelmet szemeid előtt, hogy 
ne szenvedjek ennyi roszat.

16. És mondá az Úr Mózesnek : 
Gyújts egybe nekem hetven fér
fiút Izrael vénei közöl, kikről tu
dod, hogy a népnek vénei és elöl
járói ;  és vidd őket a szövetség 
hajlékának ajtajához, és álljanak 
oda veled,

12

17. hogy leszálljak és szóljak ve
led, és elvegyek lelkedből,  és 
adjam azoknak, hogy viseljék ve
led a nép terhel, és ne terheltessél 
egyedül.1'1

18

18. A népnek is mondd : Szen
teltessetek meg;  holnap húst 15

11 nem győzők gondoskodni tartásukról, 
és ellenállni panaszaiknak.

12 valószínűleg azon vének és nemzőtség- 
fők, kik nemzetségükben az ilgyeket ve
zették, s a törzsök- és nemzetség lajstro
mot jogyzették. Móz. 11. 5, 14. 18. 21. 
V. 16, 18.

1:1 oly szellemi tulajdonokat adok nekik, 
minőkkel te bírsz a nélkül, hogy ez által 
tieid kevesednének (sz. Ágost.).

14 kik Mózessel a nép szükségei födözésé- 
ról gondoskodjanak, különösen pedig a 
nép panaszos eseteiben az ö tekintélyét
támogassák, és a lázadásnak elejét vegyek.

16 tisztuljatok meg bűnbánat által (Móz. 
II. 19,10.), hogy az Úr adományait Isten
nek tetsző érzéssel fogadhassátok.

17 a nőkön, gyermekeken és öregeken 
kívül.

18 Mózes nem kétkedatt az Ígéret telje- 
sűlhetésén, de nem foghatta meg a módot, 
miként, fog az teljesülni (sz. Ágost.).

19 a lelkesedésnek szent nevével magasz
talták az Istent és munkáit.

40 A héber szerint: és (azóta) nem többé, 
azaz : nem, oly rendkívüli módon, habár 
az értelem és jótanács lelke megmaradt 
bennük. Ap. cs. 10, 44 -46. 19, 6. Ezen

eszlek. Mert hallottam, hogy mon
dottátok : Ki ad nekünk húsele
delt? jó volt dolgunk Egyiptom
ban. Majd ad hát az Úr nektek 
húst, hogy egyetek,

19. nem egy, sem két, sem öt, 
sem tiz, sem húsz napig,

20. hanem egész hónapig, míg 
kijön orrotokon,  és émelygés 
lekre fordúl, mivelhogy megvetet
tétek az Urat, ki közöttetek va
gyon, és sírtatok előtte, mondván : 
Miért jöttünk ki Egyiptomból ?

16

21. És mondá Mózes : Hatszáz
ezer gyalogja van e népnek ;  
és te azt mondod : Húseledelt adok 
nekik egész hónapig.

17

18
22. Vájjon juhok és ökrök so

kasága öletik-e meg, hogy elég 
lehessen eledelökre? vagy a ten
gernek minden hala összegyüjte
lik-e, hogy őket megelégítsék ? 
(dán. 6, 10.)

23. Feleié neki az Úr : Vájjon 
erőtlen-e az Úr keze ? Most majd 
meglátod, hogy beszédem cse
lekedet tel teljesedik-e? (Izai. 59,1.)

24. Eljőve tehát Mózes, és a nép
nek elbeszélő az Úr mondását, 
egybegyűjtvén a hetven férfiúi 
Izrael vénei közöl, s a hajlék kö
rül állttá őket.

25. És leszálla az Úr felhőben, és 
szóla neki, elvévén a lélekből, mely 
Mózesben vala, és adván a hetven 
férfiúnak. És mikor a Lélek rajtok 
megnyugodott, prófétáiénak,  és 
többé meg nem szőnének.

19
20

18 míg föl fog böffenni.
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26. Maradt vala pedig a tábor
ban két férfiú, névszerint egyik 
Eldad, másik Médad, kiken meg- 
nyugovék a Lélek; mert ők is 
fel voltak írva ,  de nem mentek 
ki a hajlékhoz.

21

27. És midőn prófétáidnak a 
táborban, elfuta egy gyermek, és 
hírül vivé Mózesnek, mondván: 
Eldad és Médad prófétáinak a tá
borban.

28. Mondá mindjárt Józue, Nun 
fia, Mózes szolgája, és sok közöl 
választottja : Uram, Mózes ! tiltsd 
el őket.

29. Amaz pedig : Mit irígykedel, 
úgymond, érettem ? bár az egész 
nép prófétálna, és az Úr adná neki 
az ő Lelkét I22

30. És visszatére Mózes és Izrael 
vénei a táborba.

31. Szél jővén pedig az Úrtól, s 
a tengeren túl2® fölragadván a 
fűrjeket, elhozá és lebocsátá a 
táborra, egy napi járó földre kö
röskörül a tábor minden részére, 
és a levegőben két könyöknyi 
magasságra repülnek vala a föld 
felett.  (Zsolt. 77, 26. 27.)21

32. Fölkelvén tehát a nép, azon 
egész nap és éjjel, és másodnapon 
fűrjeket gyüjte, a kié kevés volt 

férfiak saját tapasztalatukból tanulták 
meg, kicsoda Mózes mint próféta, és hogy 
ő nem maga kénye szerint cselekszik, ha
nem mindent Isten parancsa szerint ren
del ; s erről kellett a népet is meggyőzniök 
s megnyugtatniok.

1 a följegyzettek között, kikből hetve
nen valószínűleg sors által választattak.

22 Bárcsak az egész nép Isten rendeletéi
nek bölcseségéröl erősen meggyőződnék, s 
ezen meggyőződéstől áthatva, Isten lelke 
szerint szólana és cselekednék.

23 A héber szerint: tenger felől; tehát 
vagy Egyiptomból a (vörös) tengeren át, 
vagy déli Arábiából a csendes tenger 
partjáról.

24 «és a levegőben ... a föld felett» nincs
a héberben.

is, tíz köblöt,25 és inegszáraszták 
azokat a tábor körül.26

33. Még a hús fogaik között 
vala, és el sem fogyott ezen ele
del :27 és ime az Úr haragja föl
indulván a nép ellen, megveré azt 
igen nagy csapással.2® (Zsolt. 
77. 30.)

34. És nevezteték azon hely kí
vánság sírjainak ; mert ott temet
ték el a kiváncsi népet. Elindulván 
pedig a kívánság sírjaitól, Hasze- 
rotba ménének, és ott maradónak.

12. RÉSZ.
Áron és Mária Mózesre zúgolód
nak. Mária poklossággal büntettetik.

1. És szóla Mária és Áron Mó
zes ellen1 az ő szerecsen felesége 
miatt,2

2. és mondák: Vájjon csak 
Mózes által szólott-e az Úr ? nem 
szólott-e hasonlóképen nekünk is ? 
Mit mikor az Úr hallott,

3. (mert Mózes legszelídebb 
férfiú vala8 minden ember fölött, 
kik a földön laknak vala),

26 kort, mi a hébereknél legnagyobb 
mérték volt a száraz tárgyakra.

28 Az egyiptomiak maiglan is így szá- 
rasztanak halakat és költöző madarakat 
a napon forró homokban.

27 Még el sem múlt a hónap ; 1. a 20. v: 
a héber szerint: Még fneg sem rágták a húst.

28 a zúgolódókat és igen sovárokat beteg
ségekkel büntette, melyekben igen sokan 
meghaltak.

1 szemrehányást tettek neki.
2 A héber szerint: a kúsbeli nő miatt, 

ki a madianita Szefora vala ; déli Arábiá
ból származván, kúsbelinek is neveztet
hetett. Valószínűleg Mózes kitűnő tulaj
donai miatt, Áron és Mária fölé emelke
dett.

3 tűrő a szemrehányást. Némelyek a 
hébert Így fordítják : legbajoskodóbb, 
leggyötröttebb. Mózes Isten iránti hálás 
szívvel megemlíti ugyan jó tulajdonait, 
de alázatosságánál fogva hibáit is elismeri. 
Vesd össze Kor. II. 11, 5. 10, 11. 12.
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4. mindjárt szóla neki és Áron
nak és Máriának : Menjetek csak 
ti hárman a szövetség hajlékához. 
És midőn elmentek,

5. leszálla az Úr a felhőoszlop
ban, és megálla a hajlék ajtajá
nál, szólítván Áront és Máriát. Kik 
midőn eljöttek,

6. mondá nekik : Halljátok be
szédemet : Ha ki az Úr prófétája 
lesz közöttetek, látomásban jele
nek meg annak, vagy álmában 
szólok neki ;4

7. de nem olyan az én szol
gám, Mózes, ki egész házamban 
hívnél hívóbb ; (Zsid. 3, 2.)

8. mert szemtől-szembe szó
lok vele, és világosan, és nem rej
télyek s példaképek által látja az 
Urat.  Miért nem féllek tehát rá
galmazni szolgámat, Mózest ?G

6

9. és megharaguván ellenök, el
méne ;

10. a felhő is eltávozék,  mely 
a hajlék fölött vala ; és íme Mária 
fehér lön a poklosságtól, mint a 
hó. És mikor rá tekintett Áron, 
és látta, hogy a poklosság elön
tötte, (Móz. V. 24, 9.)

7

11. mondá Mózesnek : Kérlek, 
uram, ne tulajdonítsd nekünk c 
bűnt, melyet esztelenül cseleked
tünk ;

12. ne legyen ez, mint a holt,  
és mint az időtlen magzat, mely 
elvettetik anyja méhéből.® íme 

8

4 A közönséges prófétákkal rejtélyes 
képekben és álmokban szólok.

5 látja az Úr színét, beszél vele, mint
barát barátjával, s betekint törvényének 
titkaiba. Lásd Móz. II. 24, 10. 3.1, 11. V. 
34, 12. Kor. 1. 13, 12.

0 magatokat vele egyenlőkké tenni, és 
kitűnő jelességét kisebbíteni.

’ Lásd 5. v.
3 nehogy a poklosság következményei 

rajta kiüssenek, húsa elváljék s lassankint 
lerothadjon, mint a holt időtlen szülöttnél.

0 A héber szerint: Ne legyen olyan, 
mint az időtlen gyermek, melynek teste 
félig rothadt, midőn anyja méhéből kijó.

1 mely Kánaánnak déli határán fek
szik. V. ö. e történet részletesb körül
ményeit Móz. V. 1, 19—23.

2 a nép kivánatára. Lásd Móz.V. 1, 22.
3 kiknek szavai hitelesek.

már fele húsa megemésztetett a 
poklosságtól.

13. És Mózes az Úrhoz kiálta, 
mondván: Isten! kérlek, gyó
gyítsd meg őt.

14. Kinek feleié az Úr: Ha 
atyja pökött volna arczára, nem 
kellene-e magát neki legalább csak 
hét napig szégyenlenie ?  Rekesz- 
tessék ki hét napig a táborból, és 
azután hivassák vissza.

10

15. Kirekeszteték tehát Mária 
a táborból hét napig ; és a nép 
nem indúla el azon helyről, míg 
Mária vissza nem hivaték.

13. RÉSZ.
Kémek küldetnek Kanaánba. 

A nép elkedvetlenülése.
1. És elméne a nép Haszerót- 

ból, sátorokat vonván Kárán pusz
tájában.1

2. És ott szóla az Úr Mózesnek,  
mondván :

2

3. Küldj férfiakat, kik szem
léljék meg Kanaán földéi, melyet 
adok Izrael fiainak, minden nem
zetségből egyet-egyet a fejedelmek 
közöl.3

4. Megcselekvé Mózes, mit az 
Úr parancsol! vala, Kárán pusztá
jából küldvén főembereket, kik
nek nevei ezek : (Móz. V. 1, 22. 
9, 23.)

5. Rúben nemzetségéből Sza- 
muát, Zekur fiát.

6. Simeon nemzetségéből Szá
lától, Huri fiát.

10 Ha ő megsértvén atyját, oz o miatt 
arczára pököttvolna,szégyenében hosszasb 
ideig korűlendetto atyja tekintetét; most 
tehát, mivel engemet és szolgámat, Mózest 
megsértette, rekesztessék ki stb.

Szentirás. 15
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7. Júda nemzetségéből Kále- 
bet, Jefóne fiát.

8. Isszakar nemzetségéből Igáit, 
József fiát.

9. Efraim nemzetségéből Ozeet, 
Nun fiát.

10. Benjámin nemzetségéből 
Faltit, Rafu fiát.

11. Zabulon nemzetségéből Ged- 
dielt, Szódi fiát.

12. József nemzetségéből, Ma- 
nasszes ágából4 Gaddit, Szűzi fiát.

13. Dán nemzetségéből, Am- 
mielt, Gemalli fiát.

14. Áser nemzetségéből Stúrt, 
Mihály fiát.

15. Neftali nemzetségéből Na- 
habit, Vapszi fiát.

16. Gád nemzetségéből Guelt, 
Maki fiát.

17. Ezek azon férfiak nevei, ki
ket Mózes küldött a földet kém
lelni ; és nevezé Ozeet, Nun fiát, 
Józuénak.5 (Zsid. 4, 8.)

18. Elküldé tehát őket Mózes, 
Kanaán főidét megszemlélni, és 
mondá nekik : Menjetek föl a 
déli részre ; és midőn a hegyekre 
jutandó tok,

19. szemléljétek meg a földet, 
minémű az, és a népet, mely an
nak lakója, ha erős-e vagy erőtlen? 
ha kevés számú-e vagy sok ?

20. maga a föld jó-e vagy rósz? 
a városok minők ? kővel kerítet
tek-e, vagy kerítés nélküliek ?6

4 mert József nemzetsége kettőre-, Ma- 
nasszes-és Efraiméra oszlott vala.

6 mint már előbb is (Móz. II. 17, 10.) 
nevezte vala. Ozee (héberül Uozea) jelent 
szabaditól; Józue, héberül Johosuah, 
(görögül Jézus) jelenti: Jehovah a szaba
dító. Mózes megváltoztatá az ö nevét, 
tudtára akarván adni Izrael fiainak, hogy 
Jehova ő általa fogja bevezetni Izraelt az 
igére! földére. Azért benne ós tetteiben a 
sz. atyák legtöbbjei Jézus Krisztusnak és 
az ö isteni művének előképét ismerik föl.

8 A héber szerint: sátortáboroké, 
vagy (tulajdonképen) városok f

21. a föld kövér-e vagy sovány? 
erdős-e vagy fa nélkül van? Erő
södjetek meg, és hozzatok nekünk 
a föld gyümölcseiből. Oly idő vala 
pedig, mikor már a koránérő szőlő
ből ehettek.7

22. És midőn fölmentek, meg- 
kémlék a földet, Szin pusztájától 
kezdve, Rohobig, Ernát menté
ben.  , , , .8

23. És fölmenének délre, és ju
tának Hebronba,  hol Enák fiai, 
Akiman és Sziszai és Tolmai valá
nak ;  mert Hebron hét esztendő
vel előbb építtetett Tanisznál,  
Egyiptom városánál. (Józ. 15, 14.)

8

10
11

24. És elmenvén a szőlőgerezd 
patakáig,  lemetszének egy szőlő
vesszőt gerezdestül, melyet rúdon 
vivő két férfiú ;18 hozának gránát
almáiból is, fügéiből is azon hely
nek, (Móz. V. 1, 24.)

12

25. mely Nehel-eszkolnak, azaz 
szőlőgerezd patakának neveztetik 
vala, azért, iiogy szőlőgerezdet vit
tek onnan Izrael fiai.

26. És visszatérvén a föld kémei 
negyven nap után, körüljárván az 
egész tartományt, (Móz. V. 1, 24.)

27. jövének Mózeshez és Áron
hoz és Izrael fiainak egész közön
ségéhez Fárán pusztájába, mely 

7 Palesztinában az első szőlőt augusz
tusban, a másodikat szeptemberben, a 
harmadikat októberben szedik.

8 a legvégső déli határtól a legszélső 
éjszakiig.

0 város, déli Palesztinában.
10 az óriás nemzetségek. Lásd 34. v. 

Móz. V. 9, 2. 2, 10. 11. 21. Józ. 14, 15. 15, 
13. 14.

11 A héber szerint: Zoánnál.
12 vagyis : a szölőgerezd völgyéig. Pa

lesztinában a völgyek, mivel bennök,— 
kivéve a forró nyári hónapokat, víz foly, 
patakoknak is neveztetnek.

13 rendkívüli nagysága miatt, és hogy
épen vihessék el a táborba. Palesztinában
vannak szőlőgerezdek, melyek körülbelül
egy rőf hosszúságúak, és tíz fontnál is
többet nyomnak.
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Kádeszben vagyon.14 És szólván 
nekik és az egész sokaságnak, meg- 
mutaták a föld gyümölcseit;

14 Kádeszbarne, helység, mely Fárán 
Pusztáján éjszakra fekszik ; itt maradtak 
táborban az izraeliták, míg a kémek 
visszatérőnek. Lásd Méz. V. 1, 19. 9, 23.

15 Lásd 33. 34. v.
16 egészségtelen és nem biztos.

28. és beszélőnek, mondván : El
mentünk a földre, melyre minket 
küldöttéi vala, mely bizony tejjel 
és mézzel foly, mint e gyümölcsök
ből megismerhetni ;

29. de igen erős lakói vannak, és 
kővel kerített nagy városai. Énák 
nemzetségét láttuk ott.15

30. Az amalecíták délre laknak, 
a heteusok és jebuzeusok és amor
reusok a hegységben ; a kananeu- 
sok pedig a tenger mellett és a 
Jordán folyása körül laknak.

31. Eközben Káleb lecsendesít
vén a nép zúgolódását, mely Mózes 
ellen támad vala, mondá : .Men
jünk föl, és bírjuk a földet, mert 
megvehetjük azt.

32. De a többiek, kik vele valá
nak, mondák : Semmiképen sem 
mehetünk föl e néphez, mert erő
sebb nálunknál.

33. És a földet, melyet meg
szemléltek, gyalázák Izrael fiai 
előtt, mondván : A föld, melyet 
megkérnie! tünk, fölemészti lakói t;  
a nép, melyet láttunk, szálas ter
metű.

16

34. Ott láttunk nehány szörnyet 
is, Énák fiait az óriások neméből, 
kikhez hasonlítva, olyanoknak lát
szottunk, mint a sáskák.

14. RÉSZ.
A nép zúgolódása, az Isten büntetése.

1. Annakokáért kiáltván az 
egész község, síra azon éjjel,

2. és zúgolódának Mózes és

Áron ellen Izrael fiai mindnyájan, 
mondván :

3. Bár haltunk volna meg 
Egyiptomban, és bár e kietlen 
pusztában vesznénk el, és ne vinne 
az Úr minket azon földre, nehogy 
fegyver által elhulljunk, és felesé
geink s gyermekeink rabságra vi
tessenek. Nem jobb-e visszatér
nünk Egyiptomba?

4. És mondá egyik a másik
nak : Rendeljünk magunknak ve
zért, és térjünk vissza Egyiptomba.

5. Hallván ezt Mózes és Áron, 
arczczal esének a földre Izrael fiai
nak egész sokasága előtt..1

6. Józue, Nun fia pedig, és 
Káleb, Jefone fia, kik szintén meg- 
kémlették vala a földet, megszag- 
gaták ruháikat, (Sirák 46, 9. 
Makk. I. 2, 55. 56.)

7. és Izrael fiainak egész soka
sága előtt mondák : A föld, melyet 
bejártunk, igen jó.

8. Ha kegyelmes lesz az Úr, 
bevisz abba minket, és nekünk 
adja a tejjel és mézzel folyó 
földet.

9. Ne legyetek pártütők az Úr 
ellen ; és ne féljetek e föld népétől, 
mert mint a kenyeret, úgy meg- 
ehetjük őket. Eltávozott' tőlök 
minden oltalom; az Úr velünk 
vagyon., ne féljetek.

10. És midőn az egész sokaság 
kiáltván, meg akarná kövezni őket, 
megjelenék az Úr dicsősége a szö
vetség födele fölött Izrael minden 
fiainak.2

11. És mondá az Úr Mózesnek : 
Meddig rágalmaz engem ez a nép? 
meddig nem-hisznek nekem annyi 
csodák mellett, miket elöltök cse
lekedtem?

1 magokat Isten előtt megalázván, és 
a népért könyörögvén. Lásd Móz. IV. 
16, 4. 22.

8 a felhő a szent hajlék fölött rettentő 
alakot vön.

15*
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12. Megverem azért őket mirigy- 
halállal, és megemésztem ; téged 
pedig fejedelemmé teszlek nagy es 
ennél erősebb nemzet fölött.

13. És mondá Mózes az Urnák : 
Meghallják az egyiptomiak, kik 
közöl kihoztad e népet,

14. és e föld lakói, kik hallották, 
hogy te, Uram, e nép között vagy, 
és színről-színre láttatol, és a te 
felhőd oltalmazza őket, és felhő
oszlopban mégy előttök nappal, és 
tűzoszlopban éjjel; (Móz. II. 
13, 21.)

15. ha  megölsz ennyi sokaságot, 
mint egy embert, mondani fogják :

3

16. Nem vihette be a népet azon 
földre, melyért megesküdött volt: 
azért ölte ineg őket a pusztában. 
(Móz. II. 32, 28.)

17. Magasztaltassék föl tehát az 
Úr erőssége, a mint megesküdtél, 
mondván:

18. Tűrő az Ur és nagy irgalmu, 
ki elveszi a gonoszságot és bűnöket, 
és senkit sem hagy büntetés nél
kül ;  ki meglátogatod az atyák 
vétkét a fiákban harmad és ne
gyed íziglen. (Zsolt. 102, 8. Móz. 
II. 34, 7. 20, 5.)

4

19. Bocsásd meg, kérlek, e nép 
vétkét irgalmad nagyvolta szerint, 
a mint kegyelmes voltál az Egyip
tomból kijövőkhöz mind e helyig.

20. És mondá az Úr : Megbocsá
tottam igéd szerint. ,

21. Élek én ! és az Ur dicsőségé
vel betelik az egész föld ;

22. mindazáltal  azon emberek 
közöl, kik látták dicsőségemet és 
a csodákat, melyeket Egyiptom
ban és a pusztában tettem vala, és 

5

3 azaz : e tartomány lakói (14. v.) meg
hallják, ha megölsz stb.

1 legalább ideiglen.
5 Némelyek a hébert így fordítják: 

amint én élek,és az Úr dicsőségével be
telik az egész föld : úgy azon emberek 
közéi stb.

6 azaz. : igen sokszor, mini Móz. 1. 31, 
7. Jób. 19, 3. Azonban a tíz kísértés is 
kimutatható: Móz. II. 14, 2. II. 15, 24. 
16, 2—4. 16, 20. 16, 27. 17, 2. 32, 6. 
IV. II, 1. 11, 4. 14, 1.

7 a hegy mögött, melyen az izraeliták 
táboroztak, volt az amalecíták és kananeu- 
sok tábora, kik támadásra készen álltak. 
Az izraelitáknak most az. ütközetet ke- 
rülniök és az arabiai tengeröböl felé vissza- 
vonúlniok kellett.

8 Lásd 3. v.
0 megesküdtem.

már tíz úttal6 kisértettek engem, és 
szómnak nem engedelmeskedtek,

23. senki sem látja meg a föl
det, melyért megesküdtem vala 
atyáiknak, és azok közöl, kik en
gem rágalmaztak, senki sem fogja 
szemlélni azt. (Móz. V. 1, 35.)

24. Szolgámat, Kálebet, ki más 
lélekkel lévén teljes, követett en
gem, viszem be a földre, melyet 
körüljárt, és ivadéka fogja bírni 
azt. (Józ. 14, 6.)

25. Mivel az amalecíták és ka- 
naneusok a völgyekben laknak, 
holnap indítsátok el a tábort, és 
térjetek vissza a pusztába a'vörös 
tenger útján.7

26. És szóla az Ur Mózesnek és 
Áronnak, mondván :

27. Meddig zúgolódik ellenem e 
fölötte gonosz sokaság? hallottam 
Izrael fiainak panaszait. ,

28. Mondd azért nekik: Elek én! 
úgymond az Ur ; amint szólottá
tok hallomásomra, úgy cselekszem 
veletek.8

29. E pusztában fognak heverni 
holttesteitek. Mindnyájan, kik 
számbavétettetek húszesztendős
től és följebb, és zúgolódtatok 
ellenem, (Zsolt. 105, 26. Móz. IV. 
26, 65. 32, 10.)

30. nem mentek be azon földre, 
mely iránt fölemeltem kezemet.  
hogy ott lakosokká tegyelek, ki
véve Kálebet, Jefóne fiát, és Jó
zuét, Nun fiát. (Móz. V. 1. 35.)

9
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31. Gyermekeiteket pedig, kik
ről mondottátok, hogy az ellenség 
prédái lesznek, beviszem, hogy 
lássák a földet, mely nektek nem 
tetszett.

32. Holttesteitek a pusztában 
fognak heverni.

33. Fiaitok bujdosók  lesznek 
a pusztában negyven esztendeig,  
és paráznaságtokat  viselni fog
ják, míglen megemésztetnek az 
atyák holttestei a pusztában,

10
11

12

34. a negyven nap száma sze
rint, melyeken megkémlettétek a 
földet,  napért esztendőt szám
lálván. Es negyven esztendeig fog
játok hordozni gonoszságtokat, es 
megismeritek boszúállásomat ;  
(Ezekiel 4, 6. Zsolt. 94, 10.)

13

14

35. mert a mint szólottám, úgy 
cselekszem ezen egész gonosz soka
ságnak. mely föltamadott ellenem; 
e pusztában fogy el, és kihal.

36. Mindazon férfiak tehát, ki
ket elküldött Mózes a föld meg
szemlélésére, és a kik visszatérvén, 
fölzúdították ellene az egész soka
ságot, gyalázván a földet, hogy 
rósz, (Kor. I. 10, 10. Zsid. 3, 11 
dudás 5.)

10 A héber szerint: ide s tova vándorló 
pásztorok.

11 tulajdonképen 38 évig és nehány 
hónapig mostantól kezdve; az Egyiptom
ból kijövettöl számítva 40 évig.

12 elpártolástokat, annakj büntetését.
13 Lásd Móz. IV. 13, 2(1.
11 A héber szerint némely fordítók nyo

mán : hol tapasztaljátok, mi az, ha én 
visszalépek.

16 Midőn még a hajlók előtt állottak, a 
tíz kém az isteni jelenés alatt hirtelen 
halállal büntetteték meg, mi által a nép
lázadás elnyomatott.

17 Lásd 25. v.
18 hegységben, a völgyekben és hegyek

ben. Lásd 25. v.
1 békeáldozatol; mert a magán sze

mélyek bűnáldozatánál (4. v.), a poklosok 
bűnáldozatát kivéve, nem mulattatott be 
eledeláldozat. Móz. HL 14, 11.

, 37. meghalának csapás által az 
Úr színe előtt.16

38. Józue, Nun fia pedig, és 
Káleb, Jefóne fia, életben maradó
nak mindazok közöl, kik elmen
tek vala a földet megszemlélni.

39. És Mózes elmondó mind ez 
igéket Izrael minden fiainak, és a 
nép igen keserge.

40. És íme korán reggel fölkel
vén fölmenének a hegytetőre,  és 
mondák : Készek vagyunk föl 
menni azon helyre, melyről az Úr 
szólott vala, mert vétkeztünk.

16

41. Kiknek Mózes : Miért hág
játok át, úgymond, az Úr mondá
sát,  mi nektek hasznos nem 
leszen?

17

42. Ne menjetek föl, mert nincs 
veletek az Úr, nehogy elhulljatok 
ellenségeitek előtt. (Móz. V. 1, 42.)

43. Az amalecíták és kananeu- 
sok előttetek vannak, kiknek fegy
vere alatt elhullotok; azért, hogy 
nem akartatok engedelmeskedni az 
Úrnak, nem is lesz veletek az Úr.

44. De ők megvakulván, föl
menének a hegytetőre. Az Úr szö
vetségének szekrénye pedig és 
Mózes nem távozónak cl a tábortól.

45. És leszállónak az amalecíták 
és kananeusok, kik a hegyen lak
nak vala ;  és megvervén és vág
ván őket, egész Hormáig kergeték.

18

15. RÉSZ.
Áldozati törvények. Egy szombat- 
szegő megköveztetik. A felső öltözet 

bojtjáról.
1. És szóla az Űr Mózesnek, 

mondván:
2. Szólj Izrael fiainak, és mondd 

nekik : Mikor bementek lakófölde
tekre, melyet én adok nektek,

3. és áldoztok az Úrnak égő
vagy egyéb'áldozatot,1 fogadásto-

18 Lásd a 7-ik jegyz. 
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kát teljesítvén, vagy szabad aka
ratból ajándékokat vivén, vagy 
ünnepeiteken gyönyörűséges illa
tot gyújtván az Úrnak tulkokból 
vagy juhokból:

4. A ki áldozatot visz, mutas
son be lisztláng-áldozatot is, egy 
étinek2 tizedrészét, olajjal vegyítve, 
melynek mértéke a hin3 negyed
része ;

5. és italáldozatra bort is azon 
mértékkel adjon az égő- vagy 
véráldozathoz ;4 minden bárány
nyal

6. és kossal légyen két tized
rész lisztlángáldozat, vegyítve egy 
hin olajnak harmadrészével;

7. és italáldozatra vigyen bort, 
azon mérték harmadrészét gyö
nyörűséges illatul az Urnák.5

8. Mikor pedig tulkokból te- 
szesz égő- vagy egyéb áldozatot,  
hogy fogadásodat teljesítsed, vagy 
békeáldozatúl,

8

7
9. adj minden tulokhoz fél hin- 

mérték olajjal vegyített három 
tizedrész lisztlángot;8

10. és azon mértékkel bort ital- 
áldozatra, az Úrnak gyönyörűsé
ges illatú áldozatúl.

11. így cselekedjél
12. mindenik tuloknál és kos

nál, báránynál és gödölyénél.
13. Mind a benszülöttek, mind 

az idegenek
14. azonegy rendtartással mu

tassák be áldozataikat.

» Lásd Móz. II. 29, 28.
1” Lásd Móz. III. 23, 10.
n a lepényekből. Aratás után minden

családatya köteles volt egy lepényt vinni
a papnak, ki azt, mint istennek adott
áldozatot magasan fölemelte, és azután
övéivel elköltötte.

12 nemzetségiek szerint, mint a héber 
szöveg hozzáteszi.

13 vagy hibából, elvétésből.
14 parancsot adni nemzetségeitek szá

mára mind tovább-tovább, — mint a 
héber szöveg hozzáteszi.

“ Itt tehát (22—26. v.) mulasztási bűn
ről van szó; Móz. III. 4, 13 -21. pedig 
elkövetett bűnről.

1® A héber szerint : engesztelje ki Izrael
fiainak stb.

2 Lásd Móz.. II. 29, 40.
3 Lásd Móz. II. 29, 40.
1 békeáldózathoz.
6 Nincs véresáldozat eledeláldozat nél

kül. Jézus Krisztus is, a mi egyetlen véres
áldozatunk, magát egyszersmind szün
telen étel- és italáldozatúl adja az Oltári- 
szentségben.

* békeáldozatot, azaz könyörgö áldoza
tot. (Móz. III. 7, 16.)

’ azaz : hálaáldozatúl (Móz. III. 7, 12. 
V. Ö. Móz. III. 3,1—16.).

8 egy ifinek három tizedrészét.

15. Egyenlő parancs és Ítélet. 
legyen mind nektek, mind a föld 
jövevényeinek. _

16. Szóla az Úr Mózesnek, mond
ván :

17. Szólj Izrael fiainak, és mondd 
nekik *

18. Mikor bementek a földre, 
melyet nektek adok,

19. és azon tartomány kenyeré
ből esztek, válaszszátok el a zsengé
ket az Úrnak9

20. eledeltekből. Mint a szérű
ről elválasztjátok a zsengéket:10

21. úgy tésztaétketek zsengé
jét  is az Úrnak adjátok.11 12

22. Hogyha tudatlanságból  el
hagytok valamit ezekből, miket az 
Úr Mózesnek szólott,

13

23. és parancsolt általa nektek 
az naptól, melyen kezdett paran
csolni, és azután,1'1

24. és a sokaság elfelejti meg
cselekedni :  vigyen az Úrnak egy 
borjut a csordából égőáldozatúl 
gyönyörűséges illatra, és annak 
eledel- és italáldozatát, mint a 
szertartások kívánják, és egy bakot 
a bűnért;

1B

25. és könyörögjön  a pap 
Izrael fiainak egész sokaságáért; 
és megbocsáttatiK nekik, mert nem 
szántszándékkal vétkeztek ; mind- 

18
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azáltal mutassanak be jóillatot1’ 
az Úrnak magokért és vétkükért 
és tévedésökért;

26. és megbocsáttatik Izrael fiai 
egész népének és a jövevényeknek, 
kik közöttük tartózkodnak ; mert 
az egész község tudatlanságából 
történt a vétek.

27. Hogyha egy lélek vétkezik 
tudatlanái, esztendős kecskét mu
tasson be bűnéért;18

28. és könyörögjön a pap érette, 
hogy tudatlanái vétkezett az Úr 
előtt; és bocsánatot nyer neki, és 
megengedtetik neki.

29. Mind a bennszülötteknek, 
mind a jövevényeknek egy törvé- 
nyök legyen, kik tudatlanái vét
keznek.

30. A mely lélek pedig kevély
ségből  vét valamit, akár polgár 
legyen az, akár idegen, (mivelhogy 
az Úr ellen pártütő lel t),  irtassák 
ki népe közöl ;3\

18

20

31. mert az Úr igéjét megve
tette, és parancsát megszegte; 
azért töröltessék el, és hordozza 
gonoszságát.22

32. Lön pedig, midőn Izrael fiai 
a pusztában vajának, egy embert 
találónak, ki fát szedegetett szom
bat napon ;

33. és elvivék öt Mózeshez és 
Áronhoz és az egész sokasághoz ;

34. kik tömlöczbe zárák öl, nem 
tudván,33 mit kell vele cselekedni.

17 áldozatot, mely megégettetik. 24. v.
A hóbor szerint: bűnáldoiatúl.

10 szándékosan.
20 Az -Urat káromolta, parancsát ki

gúnyolta.
21 vagy bíró, vagy közvetlenül Isten 

itólete által.
22 önmaga, anélkül, hogy áldozatállatra 

átvihetné.
23 A héber szerint: mert nem tudták,

(lásd Móz. II. 31, 14. 15.) a halálbüntetés
melyik nemével büntettessék a vétkes,
vagy nincsenek-e némely enyhítő körül
mények, melyek őt kimenthetnék.

35. És mondá az Úr Mózesnek : 
Halállal haljon meg ez ember,  
kövezze meg őt az egész nép a tá
boron kívül.

24

36. És midőn kivitték őt, meg- 
kövezék, és meghala, a mint az Úr 
parancsolta vala.

37. És mondá az Úr Mózesnek :
38. Szólj Izrael fiainak, és mondd 

nekik, hogy28 csináljanak magok
nak bojtokat a palástok szegle
teire, kék zsinórt varrván azokra:  
(Móz. V. 22, 12. Máté 23, 5.)

26

39. melyeket látván, emlékez
zenek meg az Úr minden parancsá
ról, ’ és ne kövessék gondolatai
kat és szemeiket, különféle dol
gokkal paráználkodván,28

2

40. hanem inkább megemlékez
vén az Úr parancsairól, cselekedjék 
meg azokat, és szentek legyenek 
Istenöknek.

41. Én vagyok a ti Uratok Iste
netek, ki benneteket kihoztalak 
Egyiptom földéről, hogy Istenetek 
legyek.

16. RÉSZ.
Lázadás a táborban, és annak bün

tetése.
1. íme pedig Kóré,1 Iszaar fia, 

ki Lévi fiának, Kaatnak fia volt,

21 Isten, ki a szívbe lát, vétkesnek ta
lálta öt, tehát szántszándékos bűnös volt; 
mert lásd 30. 31. v.

25 A héber szerint: a jövő nemzedékig- 
len ; tehát utódaik is.

20 négy szögletére felső ruhájuknak, mely 
négyszögű lepelből állt, s melybe burkolóz
hattak, égkék zsinórokat (szalagokat) 
tegyenek, s ezekre rojtokat, (tulajdonké
pen bojtokat) akaszszanak, melyek bibor- 
szinűek lehettek.

27 mert a sok szál ogy csomóba kötve az 
égkék zsinóron, a szeretet egyetlen, el- 
oszthatlan mennyei törvényének sok pa
rancsát jelenti.

2S különféle dolgokhoz vétkesen ragasz
kodván.

1 ki Mózessel és Áronnal testvérgvermek 
volt. Lásd Móz. II. 6, 16—22. 
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és Dátán s Abiron, Eliáb fiai,2 és 
Hon, Felet fia, Rúben fiai közöl,3

2 Rúben nemzetségéből. Lásd Móz. I. 
46, 9. II. 6, 14. IV. 26, 5—8. Krón. I. 5, 3.

3 A héber szerint: És föltáinadának 
Korall ... és Dátán és Abirám, Eliáb fiai, 
és On, Felet fia, Rúben fiai.

4 a legtekintélyesebb törzsfojedelmok- 
kel, kik a község választottai voltak. 
A lázadás tehát iszonyú volt, s a leg
szomorúbb következéseket vonhatta volna 
maga után.

5 sok, a mit tesztek I
8 Lásd Móz. IV. 14, 5.
7 kiket szolgálatára választott,
8 A levitáknak, kikhez Kóré tartozott, 

nem vala tömjénzőjök, mert a szentélyben 
csak a papok füstölhettek ; de a lázadók 
szereztek magoknak, hogy Áron ós fiai 
letétele után azokat használhassák.

9 azaz : papi szolgálatra szentelt.

10 Lásd Móz. IV. 3, 7. 8. 8, 19.
11 Lásd Móz. II. 16, 7.
12 szép szavakkal akarsz minket el

ámítani, hogy ne lássuk, mit mégis látunk, 
t. i. hogy minket meg akarsz csalni.

13 no fogadd kegyelmesen.
14 a legkisebb ajándékot som. A pász- 

tornépeknél az ajándékok állatokból való
nak. Mózes szavainak értelme ez : En som 
viseltem magamat királyként, ki alatt 
valóitól ajándékokat fogadván el, meg
gazdagodik. Én népemnek díj nélkül szol 
gáltam.

2. Mózes ellen támadának má
sokkal együtt Izrael fiaiból, két
száz ötven férfiú, a gyülekezet fe
jedelmei, és kik a tanácskozás ide
jén névszerint meghivattak.4

3. És mikor Mózes és Áron 
ellen fölkeltek, mondák : Elég le
gyen nektek,  holott az egész soka
ság szent, és köztök vagyon az 
Úr ; miért emelkedtek az Úr népé
nek föléje? (Sirák 45, 22. Kor. I. 
10, 10. .íúdás 11.)

5

4. Mit hallván Mózes, arezra 
borúla,®

5. és szóla Kórénak és az egész 
sokaságnak : Reggel, úgymond, ki
jelenti az Úr, kik legyenek övéi, és 
a szenteket  magához veszi, és 
a kiket választ, hozzája fognak kö- 
zelgetni.

7

6. Ezt cselekedjétek azért: 
Vegye kiki tömjénzőjét, te, Kóré, 
és egész gyülekezeted,8

7. és holnap tüzet vévén, te
gyetek arra jóillatú füstölőt az Ur 
elé, és a kit ő választ, az legyen 
szent ;  igen fölemelkedtek, Lévi 
fiai!

9

8. És mondá ismét Kórénak : 
Halljátok, Lévi fiai!

9. Kevés-e nektek, hogy Izrael 
Istene elkülönzött titeket az egész 
néptől, és magának választott, 
hogy szolgáljatok neki a hajlék 
szolgálatában, és álljatok a nép 
sokasága előtt, és szolgáljatok 
neki?10

10. Azért engedte-e meg a hozzá
járulást neked és minden atyád
fiának, Lévi fiainak, hogy maga
toknak tulajdonítsátok a papsá
got is,

11. és egész csoportod az Ur 
ellen fölkeljen? mert micsoda Áron, 
hogy ellene zúgolódtok?11

12. Elkülde tehát Mózes és hi
vató Dátánt s Abiront, Eliáb fiait. 
Kik azt felelék : Nem megyünk.

13. Kevés-e neked, hogy kihoz
tál minket azon földről, mely tej
jel és mézzel foly vala, hogy meg
ölj a pusztában ; hanem még ural
kodni is akarsz rajtunk?

14. Ugyancsak bevittél minket 
a földre, mely tej és méz patakjai
val foly, és nekünk szántóföld- és 
szőlőbirtokot adtál; a mi szemein
ket is ki akarod-e szúrni?  nem 
megyünk.

12

15. És igen megharaguván Mó
zes, mondá az Úrnak : Ne tekints 
áldozataikra;  te tudod, hogy 
soha csak egy szamárkát sem vet
tem el tőlök,  se senkit nem nyo- 
morgattam közőlük.

13

14

16. És mondá Kórénak : Te és 
egész felekezeted álljatok holnap
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külön az Ür előtt,15 és Áron is 
külön ;

17. vegye kiki tömjénzőjét, és 
legyen jóillatú szert rája, kétszáz 
ötven tömjénzőt vivén az Űr elé; 
Áron is tartsa tömjénzőjét.

18. Mikor ezt megcselekedték, 
olt állván Mózes és Áron,

19. és ellenök  összegyűjtötték 
az egész sokaságot  a hajlék 
ajtajához: ,megjelenék mindnyá
joknak az Úr dicsősége.

16
17

18
, 20. És szóla az Ur Mózesnek és 

Áronnak, mondván :
21. Váljatok el e felekezettől, 

hogy hirtelen elveszítsem őket.
22. Kik arczra esének és mon

dák : Minden test leikeinek erőssé- 
ges Istene I  vájjon egy vétkez
vén, mindnyájok ellen fölgerjed-e 
haragod?

19

23. És mondá az Úr Mózesnek :
24. Parancsold az egész népnek, 

hogy távozzék el Kóré és Dátán 
és Ábiron sátoraitól.

25. És fölkele Mózes, és méné 
Dátánhoz s Abironhoz ;  és kö
vetvén őt Izrael vénei,

20
21

26. mondá a népnek :  Távoz
zatok el ez istentelen emberek 
sátoraitól, és ne illessétek, a mik 
hozzájok tartoznak, hogy ne ke
veredjetek bűneikbe.28

22

16 a hajlék ajtaja elé ; mert a szentélybe, 
hol különben a füstölés történt, oly sókan 
nem mehettek be.

10 Mózes és Áron ellen.
17 a nép véneit, mint képviselőket.
18 Lásd Móz. IV. 14, 10.
111 ki minden embernek lelket és életet 

adsz; te, élet és halál Ura. Lásd Jób 
12. 10. Móz. IV. 27, Ifi.

20 kik nem jöttek a szent hajlékhoz, 
hanem sátoraikban maradtak. 12. 14. 
27. v.

21 kiknek érzelme az isteni jelenet, után 
jobbra változott, míg a 250 pártos meg
átalkodva maradt.

22 mely Dátán és Abiron sátorai mellett 
táborozott.

23 s ne bűnhődjetek velők együtt.

27. Es midőn eltávoztak azok
nak sátoraitól köröskörül24 Dátán 
és Abiron kijővén, megállónak28 
sátoraik ajtajánál feleségeikkel és 
gyermekeikkel és egész háznépök- 
kel.

28. És mondá Mózes: Ebből 
tudjátok meg, hogy az Úr küldött 
engem, cselekedni mindazt, miket 
láttok, és nem tulajdon szivemből28 
vettem azokat:

29. ha ezek szokott emberi halál
lal vesznek el, és oly csapás láto
gatja meg őket, melylyel mások is 
meg szoktak látogathatni: nem 
küldött engem az Űr;

30. Ha pedig új dolgot27 cselek
szik az Ür, hogy a föld felnyitván 
száját, elnyelje őket, és mindazt, 
mi hozzájok tartozik, és elevenen 
mennek le pokolba :28 tudjátok 
meg, hogy karomlották az Urat.29

31. Es legottan, a mint meg
szűnt szólani, meghasada a föld 
lábaik alatt, (Móz. V. 11, 6. 
Zsolt. 105, 17. 18. )

32. és felnyitván száját, elnyelé 
őket sátorostul és minden vagyo- 
nostul.80

21 A héber szerint: Kóré, Dátán és 
Abiron sátorai előtt. Kóré sátora tehát 
ugyanazon tájon volt; mert mindkette
jüknek, t. i. a kaatitáknak, kikhez Kére 
tartozott, és a rúbenitáknak táborhelyeik 
a szent hajléktól délre voltak. Lásd Móz. 
IV. 2, 10. 3, 27. 7-ik jegyz.

23 daczosan.
28 nem magamtól találtam ki.
27 csodát.
28 elevenen temeUelnek el (Milev. 

Optat.), úgy hogy lelkeik az örök büntetés 
helyére szállnak (Jerom. Epiph.).

29 Lásd Móz. IV. 15, 30. 31.
311 A héber szerint: elnyelé őket és csa- 

ládaikat és mindazon embereket, kik 
Kóréhez tartoztak, és minden vagyonukat. 
Itt veszett el Kóré is, inért a 35. versben 
nincs róla említés. Míg Mózes (25. v.) 
Dátánhoz és Abironhoz ment, Kóré való
színűleg sátorába sietett, hogy övéit a tör
téntekről értesítse. Ö hitetlen maradt, és 
velők együtt elveszett ; csak fiai meneked-
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33. És elevenen szállának le 
pokolba, földdel befödetyén, és 
elveszének a sokaság közöl.

34. Az egész Izrael pedig, mely 
ott körben áll vala, .elfuta az el- 
veszők kiáltására, mondván : Ne
talán a föld minket is elnyeljen.

35. De tűz is jővén az Úrtól,  
megölé a kétszázötven férfiút, kik 
a jóillatú szert bemutatták vala.

31

36. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

37. Parancsold meg Eleazar pap
nak, Áron fiának, hogy vegye 
föl a tömjénzőket, melyek az 
égésben hevernek,  és a tüzet 
ide s tova hányja;  mert meg
szenteltettek

32
33

38. a bűnösök halálában ;  és 
verjen azokból lemezeket, és sze
gezze az oltárra,  mivelhogy azok
ban Jóillatú szer mulattatott be 
az Úrnak, és megszenteltettek, 
hogy Izrael fiai lássák azokat jelűi 
és emlékűi.

31

35

39. Vévé tehát Eleazar pap a 
réz-tömjénzőket, melyekben áldoz
tak vala, kiket az égés megemész
tett, és kiveré azokat lemezekre, az 
oltárra szegezvén,

40. hogy intésökre legyen azután 
is Izrael fiainak : hogy idegen és 
a ki nem Áron ivadékából való, 
soha ne járúljon az Úr elé jóillatú 
szerek áldozására, nehogy azt szen
vedje, amit Kóré és felekezete szen
vedett, mint az Úr megmondotta 
vala Mózesnek.

41. Másnap pedig zúgolódék 
Izrael fiainak egész sokasága Mózes

31 ugyanakkor. Lásd Móz. III. 10, 2.
31 a villám által megöltek közt.
33 vesse el.
34 a tömjénzök szent eszközökké kittek 

Isten büntető Ítélete által.
35 az égöáldozat oltárára.

tek meg, mert hihetőleg nem osztoztak 
atyjok érzelmeiben. Lásd. Móz. IV. 
26, 9—11. 

és Áron ellen, mondván : Ti ölté
tek meg az Űr népét.

42. Es mikor lázadás lön, és a 
zűrzavar növekedék,

43. Mózes és Áron a szövetség 
hajlékához futának. S a mint be
mentek, befödé azt felhő, és meg- 
jelenék, az Úr dicsősége.

44. És mondá az Úr Mózesnek :
45. Távozzatok el a sokaság 

közöl, most is elveszítem őket.  
És mikor a földön feküdtek,

35

46. mondá Mózes Áronnak : 
Fogd a tömjénzőt, és tüzet vévén 
az oltárról, tégy rá jóillatú szert, 
sietvén hamar a néphez, hogy kö
nyörögj érettök ;37 mert immár 
kijött az Úrtól a harag, és dúl a 
csapás.38 (Bölcs. 18, 21.)

47. Ezt megcselekedvén Áron, 
midőn a sokaság közé futott, me
lyet az égés már pusztít vala, jó
illatú । füstöt mutata be,

48. és állván a holtak és eleve
nek között, könyörge a népért,39 
és megszűnék a csapás.

49. Valának pedig, a kik meg
ölettek,' tizennégyezer és hétszáz 
ember,/azokon kívül, kik Kóré 
lázadásában elvesztek vala.

50. És visszatére Áron Mózes
hez a szövetség hajlékának ajtajá
hoz, miután megszűnt a veszedelem.

17. RÉSZ.
Áron meg erős itt étik főpapi hivatalá

ban a kivirágzó vessző által.
1 . És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván:

38 A héber szerint: rögtön elveszítem 
“két. , , .

37 A héber szerint : tégy engesztelési 
érettök.

38 a halálozás.
39 A héber szerint: engesztelést tőn a 

népért a jóillatú füstölés által, melyet az 
Isten irgalomteljos Ígéreteiben való hittel 

I a népért könyörögvebocsátottföl Istenhez.
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2. Szólj Izrael fiainak, és végy 
tőlök egy-egy vesszőt nemzetsé
geik szerint, a nemzetségek minden 
fejedelmétől, tizenkét vesszőt, és 
mindenik  nevét írd az ő vesszejére.1

3. Áron neve pedig Lévi nem
zetségében  legyen, és egy vessző 
külön mindenik'  családját foglalja 
magában.

2
3

4. És tedd azokat a szövetség 
hajlékába a bizonyság elé,  a hol 
szólok neked.

4
3

5. A kit ezek közöl választok, 
annak vesszeje kibimbózik ; és el
hárítom rólam Izrael fiainak pa
naszkodásait, melyekkel zúgolód
nak ellenetek.

6. És szóla Mózes Izrael fiai
nak, és adónak neki valamennyi 
fejedelmek vesszőket mindenik 
nemzetségből; és tizenkét vessző 
vala, Áron vesszején kívül.

7. Melyeket mikor Mózes az Úr 
elé tett a bizonyság hajlékába,

8. másodnap'visszatérvén, úgy 
találá, hogy kibimbózott a Lévi 
házabeli Áron vesszeje, és a teljes 
bimbókból virágok fakadtak vala, 
melyek leveleket terjesztvén, man- 
dolákká képződtek.®

9. Elhozó tehát Mózes mind a 
vesszőket az Úr színe elől Izrael 
minden fiaihoz, és megnézék, és 
visszavevő kiki az ő vesszejét.

10. És mondá az Úr Mózesnek : 
Vidd vissza Áron vesszejét a bi
zonyság hajlékába, hogy tartassák ’ nem bátorkodunk többé áldozataink

kal közeledni.
3 Ezen aggodalom megszüntetését lásd 

a következő részben.
1 Ha áldozatainál a nép valami hibát 

tesz, annak terhe rátok esik, papok és 
leviták I azért Izrael fiai ne féljenek, hogy 
megöletnek. Lásd Móz. IV. 8,19.'17, 12. 13.

2 és ha ti magatok vagy valamely levita 
a papi szolgálatban, valamit vétetek, ti, 
papok, bűnhődjetek.

3 törzscsaládját.
4 szolgákul, segédekül.
6 az Urnák mint papok.
0 Lásd Móz. IV. 3, 7.
7 hogy azon magok áldozzanak.

1 fejedelem.
2 Lévi vesszején.
3 nemzetségnek.
4 a frigyszekrény elé.
6 A héber szerint : a hol veletek össze

jövök, magamról nektek bizonyságot 
toszok. Lásd Móz. II. 25, 16. 17.

0 Áron vesszeje bimbókkal, virágokkal 
és gyümölcsösei diszeskedett. A sz. atyák 
szerint előképe volt ő a mi örökön 'ólő, 
isteni főpapunknak, ki előbb megaláztat- 
ván, életétől is megfosztatott; de utóbb 
dicsőséges életre támadott föl. 

ott jelül Izrael pártütő fiainak, és 
szűnjék meg panaszkodásuk elle
nein, hogy meg ne haljanak. (Zsid.

11 . És úgy cselekvék Mózes, 
a mint az Úr parancsolta vala.

12 . Mondák pedig Izrael fiai 
Mózesnek : íme megemésztetühk, 
mindnyájan elveszünk I,

13 . Minden, a ki az Úr hajléká
hoz járúl, meghal:  Vájjon egész 
fogytig eltöröltetünk-e 'mindnyá
jan?8

7

1«. RÉSZ.
A papok és leviták hivatala és jöve

delme.
L És mondá az Úr Áronnak : 

Te és fiaid és atyád háza veled, 
viseljétek a szentélyben a hibá
kat ;J és te és fiaid együtt viseljé
tek papságtok bűneit.2

2. De atyádfiáit is Lévi nem
zetségéből. és atyád ágazatát  
vedd melléd,  és legyenek készen 
neked szolgálni; te pedig és fiaid 
szolgáljatok a bizonyság hajléká
ban.

3
4

5
3. És a leviták vigyázzanak 

parancsaidra és a hajlék minden 
szolgálatára,  de úgy, hogy a szen
tély edényeihez és az oltárhoz ne 
járúljanak,  hogy ők se haljanak 
meg, ti se veszszetek el együtt.

6

7
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4. Legyenek pedig veled, és 
figyeljenek a hajlék őrizetére és 
annak minden szertartására.  Ide
gen  ne vegyüljön közétek.

8
9
5. Gondotok legyen a szentély 

őrzésére és az oltár szolgálatára ; 
hogy harag ne támadjon Izrael 
fiai ellen.10

6. Én nektek adtam atyátok- 
fiait, a levitákat Izrael fiai közöl, 
és  ajándékul adtam az Úrnak, 
hogy szolgáljanak az ő hajléka 
szolgálatában.

11

7. Te pedig és fiaid, járjatok el 
papságtokban ; és mind, a mik az 
oltár szolgálatához tartoznak, és a 
szőnyegen  belül vannak, a papok 
által vitessenek végbe. Ha ki ide
gen oda járúl, ölessék meg.

12

8. És szóla az Űr Áronnak : 
íme neked adtam zsengéim őrize
tét.  Mind amik fölszenteltetnek  
Izrael fiaitól, neked adtam és fiaid
nak a papság tisztéért  örök tör
vénnyel. 1

13 14

15

9. Ezeket vedd tehát azokból, 
mik az Úrnak szenteltetnek és be- 
mutattatnak ;  minden ajándék 
és áldozat,  és a mi bűnért és 

16
17

8 mely őket illeti.
9 nem levita.

10 mint előbb (16. r.), midőn szenteletle- 
nek közeledtek.

11 e helyett: azaz ajándékul stb.
12 a szent hajlék szőnyegén.
13 a gabona-, gyümölcs-, bor- stb. ado

mányok, melyeket az izraeliták, mint 
aratásuk zsengéjét, Istennek bemutattak, 
neked legyenek adva őrizetre, okos hasz
nálatra, jő gazdálkodásra. A héber szerint: 
fölemelt áldozataim őrizetét, mi alatt oly 
áldozatrészek értetnek, melyek fölajánl 
tattak ugyan Istennek, de nem égettet- 
tek meg (Móz. IV. 5, 9.) ; mert a zsengék
ről a 11. 12. és 13. versben van szó.

11 Istennek adatnak, de nem égettetnek
meg.

16 A héber szerint: osztályrészedül.
18 A héber szerint: Ez legyen tiéd a 

szentségesből, a fűzből, vagyis azokból, 
mik tűzzel meg nem emésztetnek.

17 eledeláldozat. Móz. III. 6, 16.

vétekért adatik nekem18 és szent- 
séges, tiéd legyen és fiaidé.

10. A szentélyben egyed azt,19 
és csak a férfiak egyenek abból, 
mert neked20 szenteltetett.

11. A zsengéket21 pedig, melye
ket fogadnak és bemutatnak Izrael 
fiai, neked adtam és fiaidnak s 
leányaidnak örök törvénynyel; a 
ki házadban tiszta, egyék azokból.

12. Az olaj és bor és gabona 
minden javát, amit zsengéül mu
tatnak be az Úrnak, neked ad
tam.

13. A vetemények minden zsen
géje, melyet a föld terem, és az 
Úrnak visznek, használatodra le
gyen ; a ki házadban tiszta, egyék 
abból.

14. A mit fogadásból22 adnak 
Izrael fiai, tiéd legyen.

15. A mi először jő ki méhéből 
mindazon testnek,23 melyet az 
Úrnak bemutatnak, akár emberek
ből, akár barmokból, birtokod le
gyen, de úgy, hogy az embernek 
elsőszülötteiért váltságot végy, és 
minden tisztátalan barmot meg
váltass,24

16. melynek váltsága egy hónap 
múlva legyen28 öt ezüst siklus, a 
szentély mértéke szerint. Egy sik- 
lusban húsz fillér vagyon. (Móz. 
II. 30, 13. 111. 27, 25. IV. 3, 47. 
Ezekiel 45, 12.)

is és meg nem égettetik. ■
19 azaz : annak tornáczában.
20 mint Isten helytartójának.

' 21 Lásd 8. v. 13-ik jegyz. A héber szerint: 
és ezt (mi a 12. v. következik) adtam én 
neked fölemelt és lengetett, ingatott 
áldozataikból, (azon zsengékből, melyek 
fölemelés és longetós által njánllattak az
Istennek). ,

22 A héber szerint: minden átok alatt
levő. Lásd Móz. Hl. 27, 21. 28.

23 minden elsöszülött.
21 Lásd Móz. 11. 13, 12. 13. 34, 19. 20.
26 A héber szerint: becslésed szerint öt

siklus, de úgy, hogy öt siklust meg ne
haladjon.
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17. De a tehén és juh és kecske 
első fajzatát meg ne váltasd, mert 
az Urnák szenteltettek.26 Azoknak 
csak vérét öntsd az oltárra, és 
kövérségüket égesd meg az Úrnak 
gyönyörűséges illatúi;

18. húsa pedig használatodra 
legyen, mint a megszentelt szegy 
és a jobb lapoczka tiéd legyen.27

19. A szentélynek minden zsen
géjét, melyeket Izrael fiai az Úr
nak bemutatnak, neked adtam és 
fiaidnak és leányaidnak örök tör
vénynyel. Örök só-frigy28 ez az Úr 
előtt veled és fiaiddal.

20. És mondá az Úr Áronnak : 
Az ő földjükből29 semmit ne bírja
tok, és részetek ne legyen közöt
tük ; én vagyok a te részed és örök
séged Izrael fiai között.30

21. Lévi fiainak adtam pedig 
minden tizedet Izraelben birtokúl 
a szolgálatért , melylyel nekem szol
gálnak a szövetség hajlékában ;

22. hogy Izrael fiai ne járúlja- 
nak többé a hajlékhoz, se halált- 
hozó bűnt ne cselekedjenek.

23. Csak Lévi fiai szolgáljanak 
nekem a hajlékban, és viseljék a 
nép bűneit.31 Örök törvény legyen 
ez nemzedékeitekben. Semmi egye
bet ne bírjanak, (Móz. V. 18, 1.)

21. hanem elégedjenek meg a 
tizedek ajándékával, melyeket 
használatukra és szükségükre el- 
k ülönöztem,

25. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván:

26. Parancsold a levitáknak és 
mondd meg: Midőn elveszitek 
Izrael fiaitól a tizedeket, melyeket

20 mert áldozat-állatok.
27 Lásd MÓZ. II. '29, 28.
29 azaz : örök frigy, romolhatlan, mint 

a só. Lásd Móz. 111. 2, 13.
211 Tinektek, Lévi fiai, Izrael országában 

nem lesz, földbirtokotok. Kivéve a 48 vá
rost. Lásd Móz. IV. 35, 7.

30 az Isten bírása legyen örökségtek.
81 Lásd 1. v.

nektek adtam, azok zsengéjét32 
mutassátok be az Úrnak, azaz, a 
tizednek tizedrészét,

32 A héber szerint: emelőkét.
33 A héber szerint.: emelek.
34 hogy nektek betudassék, mintha

tulajdon földetekről és szőlőtökből adta
tok volna tizedet.

36 a tizednek tizedét.
39 ki azt családja közt, a papok közt 

felosztja. Vesd össze Ezdr. II. 10, 38.
37 ti leviták.
39 a tizedeket.
311 hogy valamint minden más izraelita 

a tized levonása.után, úgy ti is a többivel 
szabadon rendelkezhessetek. A héber 
szerint: Ha a tizedből színét stb. ... a 
többi úgy tekintessék, mint a szérű és 
sajtó jövedelme ; - azzal úgy rendelkez
hessetek, mint saját jövedelmetekkel.

40 A héber szerint: És semmi bűnt nem 
vontok magatokra (a maradványnak föl
használása által), ha abból a legjobbat 
föláldoztátok, és nem fogjátok megszen- 
tetlenlteni, a mit Izrael fiai szenteltek

27. hogy tulaj doníttassék nek
tek zsengék  áldozatáúl, mind a 
szérűkből, mind a sajtókból.

33
34

28. És így mindenekből, a mik
nek zsengéit  elveszitek, mutassa
tok be az Úrnak, és Áron papnak 
adjátok azt.

35

36
29. Mindaz, mit  bemutattok a 

tizedekből, és az Úrnak ajándékúl 
elkülönöztök, legjobb és váloga
tott legyen.

37

30. s mondd meg nekik : Ha a 
tizedekből színét és javát mutat
játok be, úgy tulajdoníttatik nek
tek, mintha a zsengéket  adnátok 
a szérűből és sajtóból ;

38
39

31. és egyétek meg azokat min
den helyeteken, mind magatok, 
mind családotok ; mert jutalom az 
a szolgálatért, melylyel a bizonyság 
hajlékában szolgáltok.

32. És ne vétkezzetek abban, 
magatoknak tartván a legjobbakat 
és Kövéreket, nehogy megfertőz- 
tessétek Izrael fiainak áldozatait, 
és meghaljatok.40
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19. RÉSZ.
A vörös tehénről és tisztító vízről 

adott törvény.
1. És szóla az Úr Mózesnek és 

Áronnak, mondván :
2. Ez az áldozat szertartása, 

melyet az Űr rendelt. Parancsold 
meg Izrael fiainak, hogy vigyenek 
hozzád egy vörös,  teljes idejű  
tehenet, melyen semmi hiba nincs, 
és még igát nem viselt;

1 2

3
3. és adjátok azt Eleazar pap

nak, ki a táborból kivivén azt, 
ölje meg mindenek láttára.  (Zsid. 
13, 11.)

4

4. És ujját annak vérébe márt
ván, hintsen a hajlék ajtaja felé  
hétszer,

6

5. és égesse meg azt mindenek 
láttára,  mind bőrét és húsát, mind 
vérét és ganéját a tűzbe vetvén.

6

6. És a pap vessen czedrusfát is 
és izsópot és kétszer festett karma
zsin-selymet  a tűzbe, mely a tehe
net emészti.

7

7. És akkor azután megmos
ván ruháit és testét, menjen a tá
borba, és tisztátalan legyen estig.8

8. De a ki azt megégeti is,mossa 
meg ruháit és testét, és tisztátalan 
legyen estig.

1 minden tisztó talanság jelképéül, mert 
Vörös, földies.

2 A héber szerint: ép, hibátlan.
3 mely semmi közönséges használatra 

még nem szolgált.
4 A héber szerint: előtte, szemei előtt. 

Ezen rendelet nem adatott a főpapnak, 
hogy meg ne fertőztessék.

3 & hajlék irányában ; mert a vér által 
az Isten megengeszteltetik, az ember 
megtisztul, mint az ebben jelképeztetik.

• A héber szerint: szemei előtt.
’ skarlátszinű gyapjúfonalat. Ugyan

ezen jelképek használtattak a poklosok 
tisztúlásánál is. Lásd Móz. III. 44, 16.

8 Lásd Móz. III. 16, 28.

(tizedeket), és nem haltok meg (ha azok
kal úgy óitok, mint más eledellel).

9. És egy tiszta férfiú szedje 
föl a tehén hamvát, és töltse azt a 
táboron kívül igen tiszta helyre, 
hogy megtartassák Izrael fiai soka
ságának számára, és hintő vizűi ;9 
mert a bűnért égettetett meg a 
tehén.19

10. És mikor az, ki elvitte a 
tehén hamvát, megmossa ruháit, 
tisztátalan legyen estig. Legyen ez 
Izrael fiainak, és a köztök lakó 
jövevényeknek szent örök törvé
nyűi.11

11. A ki holt ember testét illeti, 
és azért hét napig lesz tisztá
talan,

12. hintessék meg e vízzel12 
harmad- és hetednapon, és így 
megtisztúl. Ha harmadik napon 
meg nem hintetik, a hetediken meg 
nem tisztúlhat.

13. Minden, a ki az ember lelké
nek holttestét illeti, és meg nem 
hintetik e vegyített vízzel, meg- 
fertőzteti az Ur hajlékát, elvesz 
Izraelből, mivel a tisztúlás vizével 
meg nem hintetett, tisztátalan le
gyen és maradjon rajta tisztáta- 
lansága.

14. Ez törvénye az embernek, 
ki a sátorban meghal: Mindnyá
jan, kik bemennek annak sátorába, 
és mindazon edények, melyek ott 
vannak, tisztátalanok legyenek hét 
napig.

15. Az edény, melynek födele 
nincsen, sem fölül bekötve nincs, 
tisztátalan legyen.

16. Ha valaki a mezőn illeti a 
megölt, vagy magától meghalt13 
ember testét, vagy tetemét, vagy 
sírját, tisztátalan legyen hét napig.

17. És vegyenek a megéget és

0 Lásd 17. 19. v.
10 A héber szerint: mert bűnáldozat, 

azaz, mintegy bűnáldozat.
“ következik ezen hamu használata.
12 Lásd .17—19. v.
13 ki betegség következtében halt meg. 
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és bűn hamvából,14 és töltsenek 
edénybe élővizet15 arra,

14 a megégetett tehenéből, mely Izrael 
bűnét (tisztátalanságát) viselte. A héber 
szerint: a megégetett bűnáldozatból.
Lásd 10-ik jegyz.

16 forrásvizet.
111 megszabadulván a törvény szerinti 

tisztátalanságtól.
17 és estére tiszta lesz.
18 mert tisztátalannal volt dolga.
1,1 nem a tisztúlás vize miatt, hanem 

mivel tisztátalannal foglalkozol!.
20 ki halott által lett tisztátalan.
21 vagy őt magát.
22 Némelyek szerint, Mózes a holtak 

általi meglisztátlanúlásról és a tisztúlás 
vize általi megtisztúlásról szóló ezen 
törvényt a ragályos nyavalyák terjedésé
nek moggátlására adá. De a sz. atyák 
(Ágost. Theod. Gergely) szerint, Mózesnek 
sokkal magasabb czéljai voltak. Mivel min
den külső szertartásai a belső, szivbeli 
religióra ezélzottak, a halott (a bűnnek 
és bűnösnek tökéletes képe) által történt 
niegfertőztotóstől való inegtisztúlással a

18. és ebben valamely tiszta 
ember izsópot mártván, hintse 
meg azzal az egész sátort és min
den eszközt, és az ilyen tisztáta- 
lansággal megfertőztetett embe
reket.

19. És a tiszta így hintse meg 
a tisztátalant harmad- és heted
napon. És megtisztúlván  heted
napon, mossa meg magát is, 
ruháit is, és tisztátalan legyen 
estig.

16

17
20. A ki e szertartással meg nem 

tisztíttatik, elvesz annak lelke a 
gyülekezetből ; mert az Úr szen
télyét megfertőztette, és a tisz
túlás vizével meg nem hintetett.

21. E parancs örök törvény 
legyen. Maga az is, ki a vizet 
hinti, mossa meg ruháit.  Min
den, a ki a tisztulás vizét illeti, 
tisztátalan legyen estig. ®

18

1
22. A mit a tisztátalan  illet, 

tisztátalanná teszi azt.; és a lélek, 
mely ezek közöl valamit  illet, 
tisztátalan legyen estig.

20

21
22

20. RÉSZ.
Mária és Áron halála. A nép zúgo

lódása. A sziklából fakadt víz.
1. És jövének Izrael fiai s az 

egész sokaság Szin pusztájába,1 
az első hónapban ;2 és a nép Ká- 
deszben marada.® És ott meghala 
Mária, és azon helyen eltemetteték.

2. És midőn a nép vízben szű
kölködött, egybegyűlének Mózes 
és Áron ellen ;

3. és pártot ütvén mondák : 
Bár elvesztünk volna atyánkfiái 
között az Úr előtt.

4. Miért hoztátok az Úr köz
ségét a pusztába, hogy mi is meg
haljunk, barmaink is ? (Móz. II. 
17, 3.)

bűntöli megtisztulásnak szükségességét 
akará szivére kötni Izraelnek. (Móz. III. 
15. 18-ik jegyz. Vesd össze Zsolt. 50, 4. 
9.) És mivel minden törvényei és szer
tartásai Krisztusra vonatkoznak (Máté 
5, 18. .Ián. 5, 46.) ; a fölvilágosított izraeli
táknak (Zsolt. 118, 34. Luk. 24, 25.) ezen 
törvény által is szellemi előképeit akará 
olétűntetni azon szabadítónak, ki nemcsak 
a külső tisztátalanságot mossa el víz 
által, hanem drága sz. vérével eltörli 
bűneinket, melyeket, mint Isten áldozat
báránya magára vett. Isai. 53, 5. 6. Zsid. 
9, 18. 14.

' A héber szerint: Zin, Palesztina déli 
részén, megkülönböztetendő a Móz. II. 
16, 1. 17, 1. IV. 33, 11. említett Színtől, 
mi az arabiai pusztának egy része Egyip
tom felé.

2 az Egyiptomból történt kiköltözés 
után a 40-ik esztendő második havában, 
(Vesd össze 25. v. 33,38.) a világ teremt. 
2552. Kr. e. 1452. Mivel az előbbi részben 
előadott történet a 2-ik évben ment vég
hez, itt Mózes 38 évnyi időközről nem szól; 
mialatt Isten Izrael népét az ellenszegülés 
büntetéséül, és hogy az Ígért föld bir
tokára alkalmassá legye, vándoroltatá a 
pusztában, mint különféle szenvedések, 
fáradalmak és nélkülözések iskolájában.

3 Kádeszbarnéban, hol a második 
évben is •táboroztak (Lásd Móz IV 
13, 27.)
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5. Miért hoztatok föl minket 
Egyiptomból, e legrosszabb helyre 
vezetvén, melyet bevetni nem 
lehet, mely sem fügét nem terem, 
sem szőlőt, sem gránátalmát, és 
ezenfölűl ivóvize sincsen ?

6. És elbocsátván a sokaságot, 
Mózes és Áron bemenének a szö
vetség hajlékába, és arczczal a 
földre esvén, kiáltanak az Úrhoz, 
és mondák ó Úr Isten 1 hallgasd 
meg e nép kiáltását, és nyisd meg 
nekik kincsedet, az élővíz kútját, 
hogy megelégedvén, szűnjék meg 
zúgolódása. És megjelenek fölöt
tük az Űr dicsősége.

7. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván :

8. Vedd a vesszőt,5 és gyújtsd 
egybe a népet, te és bátyád, Áron, 
és szóljatok a kősziklának előttök, 
és az vizet ad.6 És mikor a vizet 
kihozod a kősziklából, igyék az 
egész sokaság, barmaival együtt.

9. Vévé tehát Mózes a vesszőt, 
mely az Úr színe előtt vala,7 
a mint ő megparancsolta volt neki, 
(Móz. II. 17, 5. 6.)

10. és egybegyűjtvén a soka
ságot a kőszikla előtt, mondá 
nekik : Halljátok pártütők és hi
tetlenek ! vájjon e kősziklából 
hozhatunk-e ki vizet nektek ?8 
(Zsolt. 77, 15. 20. Kor. I. 10, 4.)

11. És Mózes fölemelő kezét, s 
a vesszővel kétszer ütvén a kő-

1 Ezen ima nincs meg a héber eredeti
ben, sem más régi fordításokban.

5 inelylyel Egyiptomban csodát tettél.
6 A héber szerint: kiadja vizét.
’ a szentélyben volt, alkalmasint a 

frigy szekrény .mellett.
8 Fog-e az Ur, látván ellenszegűlésteket, 

általunk csodát tenni ? Ez kételkedés vala, 
ha nem is általában Isten mindenható
ságáról, de igen ,is erről a jelen körül
ményekben (sz. Ágost.). Azért is csak a 
második ütésre engedett az Ur vizet 
fakadni a kősziklából. Vesd össze 24. v. 
Móz. IV. 27, 14. V. 32, 51. 

sziklára, igen bőséges víz jőve ki, 
úgy hogy ivék a nép és a barmok.

12. És mondá az Űr Mózesnek 
és Áronnak : Mivel nem hittetek1’ 
nekem, hogy megszenteljetek  en
gem Izrael fiai előtt, nem viszi
tek be e népet ama földre, melyet 
nekik adni fogok. (Móz. V. 1, 37.)

10

13. Ez az ellenmondás vize,  
a hol feddődtek Izrael fiai az Ur 
ellen,és ő megszenteltetett bennük.

11

14. Azalatt Mózes követeket 
külde Kádeszből Edom királyá
hoz, kik mondák : Ezt izeni atyád
fia,  Izrael : Tudod mind a vi
szontagságot, mely minket ért,

12

15. miképen mentek le atyáink 
Egyiptomba, és ott sok ideig lak
tunk, és nyomorgattak az egyip
tomiak minket és atyáinkat ;

16. és miképen kiáltottunk az 
Úrhoz, és meghallgatott bennün
ket, és elküldötte angyalát,  ki 
minket kihozott Egyiptomból. Íme 
Kádesz városában lévén, mely leg
szélső határaidon van,

13

17. kérünk, legyen szabad át
mennünk földeden. Nem megyünk 
a szántóföldön, sem a szőlőkön, 
nem iszunk  vizet kútaidbó], ha
nem az országúton járunk, sem 
jobbra, sem balra nem térvén, 
inig átmegyünk határaidon.

14

18. Feleié pedig Edom: Az 
enyémen át nem mégy, különben 
fegyverrel megyek ellened.

19. És mondák Izrael fiai : A járt 
utón megyünk ; és ha vizedet isz- 
szuk mi és barmaink, megadjuk,

0 tehát Áron is vétkezett.
10 hogy megdicsőítsetek.
11 Vesd össze Móz. II. 17, 7.
12 Esau, az edomiták törzsatyja, test

vére volt Jákobnak, a 12 nemzetség 
törzsatyjának.

13 Lásd Móz. 11. 3, 2 8. Józ. 5, 13 -15.
6, 2.

11 ingyen. Lásd 19. v. Móz. V. 2, 6. 
A kútvíz azon vidékeken igen becses, 
azért az utazók által megfizettetik.
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a mi igazságos; a fizetésben semmi 
nehézség sem lesz, csak hamar15 
átmehessünk.

15 A héber szerint: csak gyalog átme- 
hessünk, lovak, szekerek nélkül egy 
napon a nélkül, hogy éjjel megszáll
junk.

16 Mások szerint : hatalmas.
17 Vesd össze Móz. V. 2, 5.
16 Haljon meg, és a más megholt atyák

hoz költözzék.
19 A héber szerint : fiát, Eleazart.
20 főpapi hivatalos öltözetéből.
21 az ö népéhez. Lásd 24. v.

20. Amaz ,pedig feleié: Nem 
mégy állal. Es azonnal kiméne 
eléje számtalan  sokasággal és 
erős kézzel,

16

21. és nem akara helyt adni 
könyörgőnek, liogy megengedje 
határán az átmeneteit. Annak- 
okáért ,eltére tőle Izrael.17

22. És elindítván a tábori Ká- 
deszből, Hor hegyére jutának, 
mely Edom földének határain 
vagyon,

23. a hol szóla az Úr Mózes
nek :

. 24. Költözzék el, úgymond, Áron 
az ő népéhez,  mert nem inegyen 
be ama földre, melyet Izrael fiai
nak adtam, mivel nem hitt szám
nak az ellenmondás vizénél.

18

25. Vedd Áront és fiát  vele, 
és vidd őket Hor hegyére; (Móz. 
IV. 33, 38. V. 32. 50.)

18

26. és midőn az atyát levetkőz
teted ruháiból,  öltöztesd fel abba 
fiát, Eleazart; Áron eltakarítta- 
tik  és meghal olt.

20

21
27. Úgy cselekvők Mózes, mint 

az Ur parancsolta vala ; és föl- 
menőnek Hor hegyére az egész 
sokaság, előtt.

28. Es Áront levetkőztetvén 
ruháiból, felöltöztető azokba fiát, 
Eleazart.

29. Es midőn amaz meghalt a 
begy tetején, lejőve Mózes Elea- 
za rral.

30. Látván pedig az egész soka
ság, hogy meghalt Áron, siratá 
őt22 harminc napig minden csa
ládjában.

21. RÉSZ.
Izrael népének győzedelmei. A réz- 

kigyó.
1. Mit midőn meghallott Árad, 

a kananeus király, ki délre lakik 
vala,1 hogy tudniillik eljött Izrael 
a kémek útján,2 hadakozék ellene, 
és győzedelmes lévén, zsákmányt 
vön tőle. (Móz. IV. 33, 40.)

2. Izrael pedig fogadással kö
telezvén magát az Urnák, mondá : 
Ha e népet kezembe adod, eltör- 
löm3 városait.

3. És az Úr meghallgatá Izrael 
könyörgését, és kézbe adá a ka- 
naneusokat, kiket ő megöle, le
rontván városaikat ;4 és hivá azon 
hely nevét Kormának, azaz átok
nak.

I. Kimenőnek pedig Hor hegyé
ről is amaz úton, mely a vörös 
tengerre viszen,6 liogy megkerül
jék Edom földét.6 És a nép únni 
kezdő az utat és fáradságot,

5. és szólván Isten és Mózes 
ellen, mondá: Miért hoztál ki 
minket Egyiptomból, hogy meg
haljunk a pusztában ? Elfogyott

22 gyászolá öl.
1 Palesztinéban.

melyen ezek járlak. A héber szerint: 
az atarimi úton.

8 A héber szerint : átok alá vetem. Lásd 
Móz. III. 27, 28. 29. Ez által Isten paran
csát teljesítik. 'Lásd Móz. V. 7, 2. 20, 
16. 17.

' A héber szerint: kikel ő átok alá vete 
városaikkal együtt, I. i. azon városokkal, 
melyek a délnyugati haláron voltak, móri 
Arad (Heréd) városainak teljes átok alá 
vettetcse később történt. Lásd Józ 12 14 
Bírák 1, 16.

5 ismét délfelé.
" hogy nem déli, hanem keleti részről 

menjenek Kánaánba. 
Szentirán. 16
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a kenyér, víz nincsen, lelkünk már 
utálja ez igen könnyű eledelt.7

7 a mannát.
8 A héber szerint: szaraf-kigyókat, — 

szaraf égetést jelent; így neveztettek e 
kígyók, mivel azok marása gyuladást és 
halált okoz.

0 A héber szerint: függeszd fára (ka
róra) .

10 A héber szerint: és fára (karóra) 
függesztő azt.

11 bűnbánat által és a mindenek szaba- 
dítójába vetett hit által (Bölcs. 16, 7.). 
A kígyóra tekintés tehát tulajdonképen 
bűnbánatos tekintés volt a mindenek sza- 
badítójára, ki a testtel a lelket is meg
gyógyítja; és a fán fölemelt kígyó jel
képe volt ezen szabadítónak, mint azt 
Jézus Krisztus szavaiból érthetni. Ján. 
3, 14.18 mely a holttenger mellett egesz az 
Arnonig elnyúlt. Lásd Móz. V. 2, 9.

13 vagy völgyéhez. Lásd Móz. IV. 13, 
24. 12-ik jegyz.

14 A folyónak innenső részére, a még 
Moábhoz tartozó, de sivatag lakatlan
pusztában.

16 A rettentő hadaknak könyvében; 
mely valószínűleg amorreus énekeket fog
lalt magában a moabiták és amorreusok 
közt vívott harczokról, melyek következ
tében a moabiták az Arnonon túli birto
kaikat kényszerűitek átengedni az amor- 
reusoknak. (16. v.)

18 rohanó árjaik dacára is ki fogja azo
kat szikkasztani, úgy, hogy a moabiták- 
nak többé védhelyűl no szolgáljanak.

17 Arnon záporpatakjai.
lH tovább gördültek.
10 Árnak, a moabiták fővárosának köze

lében.
20 Moáb határait képezendők. Az Arnon 

(most Mutseb) máig is nevezetes a szirt- 
darabokról, melyeket partjai közt hord. 
A héber szerint: a 14. 15. v. így fordít
ható : azért mondatik az Ur hadairól szóló 
könyvben : hogy Vaheb, Besufa és Arnon 
patakjai, és a patakok kifolyása, melyek 
Ar székhely felé fordúlnak s a határokra 
támaszkodnak — (ezek a határok a moa
biták és amorreusok között). Mások 
máskép. Mózes ezen, az összefüggésből ki
szakasztott, nehezen érthető darabot a 
fönebbi harczikönyvből hozá elé, megmu
tatandó, hogy az Arnon folyón túli tájék 
akkor már nem volt a moabitáké, s így 
azt az izraeliták elfoglalhatták. a nélkül, 
hogy az Isten parancsa (Móz. V. 2, 9.) 
ellen tettek volna.

21 Lásd.13. v. ,
22 A héber szerint: Onnan (indúltak el) 

Beerbe (kúthoz).

6. Azért bocsáta az Ür a népre 
tüzes kígyókat ;  melyektől meg- 
maratván“ és sokan meghalván, 
(Judit 8, 25. Bölcs. 16, 5. Kor. 
I. 10, 9.)

8

7. ménének Mózeshez, és mon
dák : Vétkeztünk, mert az Ür 
ellen és teellened szólottunk ; kö
nyörögj, hogy vegye el rólunk a 
kígyókat. És könyörge Mózes a 
népért.

8. És szóla az Ur neki : Csinál] 
rézkigyót, és tedd azt jelűi,  a ki 
megmaratván, rátekint, megél.

9

9. Megcsinálá tehát Mózes a 
rézkigyót és jelül tévé azt,  melyre 
a megmartak föltekintvén, meg- 
gyógyulónak.

10

11
10. És elindulván Izrael fiai, 

táborba szállónak Óbotban.
11. Onnét elmenvén, Jeabarim- 

ban vonónak sátorokat, a pusztá
ban, mely Moáb felé fekszik a 
napkeleti részre.12

12. És onnét elindúlván, Záred 
patakához jutának ;13

13. melyet elhagyván, táborba 

száliának Arnon ellenében,14 mely 
a pusztóban vagyon, és az amor
reusok határait éri. Mert Arnon 
Moáb határa, elválasztván a moa- 
bitákat és amorreusokat. (Móz. 
V. 2, 9. Bírák. 11, 18. 24.)

14. Innen mondatik az Úr hadai 
könyvében:  Amit cselekedett a 
vörös tengeren, úgy cselekszik 
Arnon patakjain.

15

18
15. A patakok  kősziklái meg- 

nyilottak,  hogy megnyugodja
nak Árban,  és letelepedjenek a 
moabiták haláraiban.

17
18

19
20

16. Azon helyen  tűnék föl a 
kútforrós,  melyről az Ur mon-

21
22
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dotta Mózesnek : Gyűjtsd egybe 
a népet, és vizet adok neki.

17. Akkor éneklé Izrael ez 
éneket: Jőjön fel a kútforrás I 
Együtt éneklék :

18. azon kútforrás, melyet a 
fejedelmek ástak, és a sokaság 
vezérei készítettek a törvényadó 
által, és pálczáikkal.  A pusztából 
ménének Mattanába.

23

19. Mattanából Nahalielbe ; Na- 
halielből Bámotba ;

20. Bámotból tovább, hol a 
völgy van Moáb tartományában  
Fászga tetejére,  mely a pusz
tára néz.

24
28

21. Követeket külde pedig Izrael 
az amorreusok királyához Széhon- 
hoz, mondván ; (Móz. V. 2, 26 
Bír. 11, 19.) .

22. Kérlek, legyen szabad át
mennem földeden ; nem térünk a 
szántóföldekre és szőlőkre, nem 
iszunk vizet a kutakból, az ország
úton járunk, míg átmegyünk ha
táraidon.

23. De nem akará megengedni, 
hogy határain átmenten Izrael ; 
sőt hadat gyűjtvén, eléje méné a 
pusztába, és jőve Jászába, és meg- 
ütközék vele.

24. De ettől megvereték fegyver 
élével, és földe elfoglaltatok Arnon 
tói Jébokig, és Ammon fiaiig;  
mert erős őrizete vala az ammo- 
niták határainak. (Zsolt. 134, 11. 
Amosz. 2, 9.)

26

23 Víz hiányában azon helyen, Istennek 
Mózes által adott narancsára kút ásatott 
melynél a népnek biztatásul maga Mózes' 
és a nemzetség-fejedelmek is tették pál- 
czáikkal a kezdetet. A nép azután, midőn 
föltűnt a víz, éneklé az éneket.

24 A héber szerint: Bámottól Gaiba
(völgybe) Moáb tartományában.

26 Fászga hegység kezdeténél, az 
amorreus tartomány liatárán.

20 kik tovább laktak kelet felé, s az 
ainorreusoktól egy hegyláncz által voltak 
védve. Lásd Móz. V. 2, 19.

27 előbb moábi város.
23 egy amorreus költő népénekében.

' ti győzedelmes.amorreusok I
30 királyi székhelyűi.
31 háború tört ki 'a meghódított város

ból.
32 haddal megtámadó a fővárost, és 

megtörő erejét,, úgy hogy a tartomány 
legszebb része elfoglaltatott. Vesd össze 
Jerem. 48, 45.

33 a moabitákat.
34 a moabiták bálványa, mely hihetőleg 

olyan Molokféle lehetett. Lásd Móz. III 
18, 21.

35 Kámosz.
38 A héber szerint: És mi nyilazánk 

elveszett Heszebon Dibonig, pusztítottunk 
Noféig, mely Módéba felé fekszik.

37 éjszakra.

25. Elfoglaló tehát Izrael aman
nak minden városát, és lakék az 
amorreusok városaiban, Heszebon- 
ban tudniillik és annak faluiban.

26. Heszebon  városa az amor
reusok királyáé, Széhoné volt, ki 
a moábi király ellen hadakozott, 
és elvette minden földét, mely 
birodalmában volt, Anionig.

27

27. Azért mondatik példabe
szédben : « Jertek  Heszebonba, 
építtessék és erősíttessék Széhon 
városa.

2 29
30

28. Tűz jőve ki Heszebonból,  
és láng Széhon városából, és meg- 
emészté Art, a moabiták városát,  
és Arnon bérczeinek lakóit.

31

32
33

29. Jaj neked, Moáb ! elvesztél, 
Kámosz  népe 1 Futásra adta  
fiát, és leányait fogságra Széhon- 
nak az amorreusok királyának. 
(Bírák 11, 24. Kir. III. 11, 7.)

34 35

30. Elveszett az ő igájok He- 
szebontól Dibonig, elfáradva ju
tottak Noféba és Medabáig.36

31. Izrael tehát az amorreus nén 
földén lakék.

32. Es elküldc Mózes, kik meg
kémleljék Jázert, melynek faluit 
megvevék, és lakóit elfoglalók.

33. Es megfordúlának,  és föl- 
menének Bászán útján, és eléjük

37

16*
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méné Óg,38 a bászáni király min- 1 
den népével, harczolandó Edrai- 
ban. (Móz. V. 3, 3. ,29, 7.)

1 Moábnak egykori éjszaki részében.
Lásd Móz. IV. 21, 13.

3 a madiáni nép pásztornép lévén, 
különféle helyeken szétszórva lakott. 
Némelyek Sinai közelében laktak, néma
lyek a moabiták közt egy városban és
mellette az Arnon partján, melynek romjai 
sz. Jeromos idejében még fenn voltak.

3 A héber szerint: ki Botorban a folyó-
nál (Eufratesnél) az ö népe (a szírusok)
tartományában vagyon.

34. És monda az Ur Mózesnek : 
Ne félj tőle, mert kezedbe adtam 
őt és minden népét és földét; és 
cselekedjél vele, mint cselekedte! 
az amorreusok királyával, Szé- 
honnal, Heszebon lakójával.

35. Meg is verék őt fiaival, es 
fogytig egész népét, és földét el
foglalók.

22. KÉSZ.
Balaám kétszer hivatik Izrael népé
nek megátkozására. Szamara meg

szólal.
1. És elmenvén, táborba szál

lának Moáb mezőségein, hol a 
Jordánon túl Jerikó vagyon.1

2. Látván pedig Bálák, Sztdor 
fia mind amiket cselekedett vala 
Izrael az amorreusoknak.

3. és hogy igen megfélemleUek 
tőle a moabiták. és megtámadásál 
ki nem állhatják :

4. mondá Madián  véneinek : 
Ez a nép úgy eltörli mind, a kik 
határainkban laknak, mint az 
ökör el szokta gyökérig harap- 
dálni a füvet. Ö volt az időben 
moábi király.

2

5. Követeket külde tehát Beor 
fiához, a jövendőmondó Bálnám
hoz, a ki Ammon fiai földének 
folyóvize mellett lakik vala,  hogy 
elhiják őt, és mondák : Íme nép

3

33 szinte amorreus. Móz. V. 3, 11. 

jött ki Egyiptomból, mely ellepte 
a föld színét, letelepedvén ellenem
ben. (Móz. V. 23, 5. Józ. 24, 9.)

6. Jőj el tehát, és átkozd meg 
e népet, mert erősebb Hálámnál; 
ha valamiképen megverhetném és 
kivethetném őt földemről. Mert 
tudom, hogy áldott, a kit meg
áldasz, és átkozott, a kire átkokat 
szórsz.'1

7. És elmenének Moáb vénei, 
és Madián öregjei, kezeikben lévén 
a jövendölés jutalma.  Es midőn 
Bálnámhoz jutottak, és elbeszél
ték neki Bálák minden szavát,

8

8. feleié ő : Maradjatok itt ez 
éjjel, és a mit nekem majd az Ur 
mond, azl felelem.  Megmaradván 
amazok Balaámnál, eljőve az 
Isten, és mondá .neki:

6
7

' Az áldás vagy átok hatásáról való hit 
általános volt a régieknél, mert lényeken 
alapúit. , , .

6 n belépti ajándékok, melyek meg 
nagyobb jutalmazás jeléül valának szol- 
gálandók. ...

6 Balaám hitt az igaz Istenben es isteni 
kijelentésekre méltónak tartatok, való
színűleg, mivel rendeltetése volt Isten 
nevét más népek között is hirdetni, s őket 
a jövendő üdvözítőre figyelmeztetni ; s 
ennél fogva sz. Ágoston és több irásérlel- 
mazök méltán nevezik öt isten látnokának, 
de mivel a gonoszság útjára tért (Péter 11. 
2 15. Judás I I.) s magái az által a gonosz 
lélek szolgálatába adta, úgy, hogy Isten 
diesöségeérl és népe üdvéért buzgólkodó 
férfiúból, Istennek ellensége (II. 19- 21 
22. v.), a sátánnak segédtárga, s Isten 
országának a földön romlása Ion (Jel. 
2, 14. Móz. IV. 31, 8. 16. 25, 1.) : azért 
több sz. atyák és irásmagyarázók méltán 
nevezik öt a sálán prófétájának. Hogy 
Isién öl akkor is, midőn már gonosz útra 
tért, sugallniaira és kijelentéseire méltó
nak'tartotta, részint azért történt, mivel 
eszközéül akarta öt használni, mint az 
Isten méltatlan állal máskor is szól (.lan 
II. öl.) ; részint, mivel talán a rendkívül  
kegyelmek állal az ö gonosz szivét meg 
indítani akarta és megjobbitani.

1

’ Lásd Móz IV. 12, li. Jól) 33, 15 L- 
Móz. I. 20, 3.
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9. Mit akarnak nálad ez em
berek ?

10. Feleié ő : Szefor fia. Bálák, 
a moabíták királya küldött hoz
zám,

11. mondván : Íme a nép, mely 
Egyiptomból kijött vala, ellepte 
a föld színét; jőj el és átkozd 
meg őt, ha valami módon meg
ütközvén vele, őt elűzhetném.

12. És mondá az Isten Balaám- 
nak : Ne menj velők, meg se 
átkozd a népet, mert áldott az.

13. Ki reggel fölkelvén, mondá 
a főembereknek : Menjetek el föl
detekre, mert megtiltotta nekem 
az Úr veletek menni.

14. Visszatérvén a főemberek, 
mondák Báláknak : Nem akart 
Balaám velünk eljőni.

15. Amaz ismét sokkal többe
ket és nemesebbeket külde, mint 
azelőtt küldött vala.

16. Kik mikor eljutottak Bá
lnámhoz, mondák : Ezt mondja 
Bálák, Szefor fia : Ne késsél hoz
zám jőni.

17. Kész vagyok téged nagyon 
megtisztelni, és a mit csak kívánsz, 
megadom neked ; jőj el, és átkozd 
meg e népet.

18. Feleié Balaám : Ha Bálák 
nekem házát ezüsttel és arannyal 
tele adja, sem változtathatom meg 
Uram Istenem igéjét, hogy8 vagy 
többet, vagy kevesebbet szóljak.'9 
(Móz. IV. 24, 13.)

19. Hanem kérlek, maradjatok 
itt ez éjjel is, hogy megtudhas
sam, mit felel az Úr ismét nekem.

20. Eljőve tehát az Isten Bá
lnámhoz éjjel és mondá neki: Ha

8 A héber szerint: Hogy valamit mi- 
véljék, kicsinyt, vagy nagyot.

" képmutató szavak I mert a 19. vers
ből kitűnik, hogy szivét nem az Isten 
iránti buzgalom töltötte bo, ki már hatá
rozottan szólott (12. v.). hanoin az Ígéretek 
megnyerésének vágya. 

ez emberek híni jöttek téged, kelj 
föl, és menj el velők, de úgy, hogy 
amit neked parancsolok, azt cse- 
lekedjed.10

10 Isten engedte menni Balaámot, mert 
ez menni akart; mint az. embereket 
gyakran hagyja esztelen akaratjukra, de 
ennek is az ö isteni ezéljai kivitelére kell 
eszközül szolgálni. Isten hozzáteszi : de 
úgy stb. azaz,'hogy áldást mondj, és ne 
átkot; mert így vehette ki Balaám Isten 
beszédéből (12. v.).

11 mivel Balaám csakugyan saját 
akaratát követte, és lehetőnek tartolta, 
hogy az ö hiúságának és önzésének kielé
gítése végett, Isten meg fogja neki engedni 
az átkoz ást.

12 kissé távolabb előlépő.
13 Ez, (hogy t. i. Isten oktalan állatot

21. Reggel Balaám fölkele, és 
megnyergeívén szamarát, elméne 
velők.

22. És megharaguvék az Isten.  
És megálla az Úr angyala az út
ban Balaám ellenében, ki a szá
máron ül vala, két szolga lévén 
vele. (Pét. II. 2, 15.)

11

23. A szamár látván az útban 
megállóit angyalt kivont karddal, 
kitere az útból, és a mezőn megy 
vala. És midőn verte Balaám, és 
az ösvényre akarta hozni,

24. megálla az angyal  két fal 
szorosában, melyekkel a szőlők 
kerítve valónak.

12

25. A szamár látván őt, a fal
hoz szorúla, és a rajtaülőnek lábát 
megsértő. Ez pedig ismét veri vala 
azt.

26. Azonban az angyal oly szo
ros helyre menvén, hol sem jobbra, 
sem balra ki nem térhetett, meg
álla ellenében.

27. És mikor a szamár látta 
az angyalt olt állani, lerogya a 
rajtaülőnek lába alatt. Ki ‘meg
haragudván, még keményebben 
veri vala bottal oldalát.

28. Es az Úr megnyitó a szamár 
szóját,  s ez. megszólala : Mit 13
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vétettem neked ? miért versz en
gem ime már harmadszor ?

29. Feleié Balaám :  Mert meg- 
érdemlet ted, és megcsúfoltál engem. 
Bárcsak fegyverem volna, hogy 
megölnélek téged !

14

30. Mondá a szamár: Nem a 
te barmod vagyok-e, melyen min
denkor ülni szoktál a jelen napig ? 
mondd meg, cselekedtem-e ha
sonlót valaha veled ? Amaz pedig 
mondá : Soha sem.

31. S ekkor megnyitó az Úr 
Balaám szemeit, s ez látá az 
angyalt az úton állani kivont 
karddal, és leesék előtte, a földre 
borulván.15

32. Mondá neki az angyal: Miért 
vered harmadszor szamaradat ? 
Én jöttem, hogy ellened álljak, 
mert utad gonosz, és ellenem 
vagyon.16

33. És ha a szamár ki nem tér 
az útból, helyt adván az ellene 
állónak, téged megöltelek volna, 
és ő élne.i*

34. Mondá Balaám: Vétkez
tem,  nem tudván, hogy te 
állasz ellenem. És most ha nem 

18

enged megszólalni, anélkül, hogy ez értené) 
kevésbé feltűnő, mint Balaámnak lelki 
vaksága és megátalkodottsága (sz. Ágost.). 
Lásd Pét. II. 2, 16. Péter apostol szavai a 
kath. értelmezőt nem hagyják semmi 
kétségben az iránt, hogy a szamár való
ban megszólalt, és a tény nem pusztán 
Balaám csalóka képzelődésén alapszik, 
mint némely újabb értelmezők magya
rázzák.

11 Balaám haragja és öt Bálákhoz vonzó
vágya oly nagy volt, mikép a helyett, hogy 
e csodalény által megrettent volna, csak
úgy felelt, mintha ember szólott volna
hozzá (sz. Ágost.).

15 a haláltóli félelem miatt.
18 mert arra nem csak tenakarotodból 

indúltál, hanem azon reménynyel is, hogy 
az Isten népét megátkozhatod.

17 a rabbinusok szerint, a szamár miután 
megszólalt, kiadta páráját.

18 vétettem barmom iránt.

19 Ezt már tudta (12. 31. v. szerint), és 
mégis kérdezi; ő menni akart, azért engedő 
Isten öt menni.

20 A héber szerint: Kirját-kuzot városba.
21 A héber szerint: áldozott (bálványá

nak, Kámosznak). Lásd Móz. IV. 21, 29.
22 áldozathúst. Jel. 2, 14.
23 Ahöl Baalnak áldoztak. Baal (úr) 

némelyek szerint általános neve mind
azon bálványoknak, melyek alatt a napot 
tisztelték. Kámosz is ily bálvány volt.

24 vagyis : az egész népet. Lásd Móz. IV. 
23, 13. Á görög fordítás és mások szerint: 
egy részét.

tetszik neked, hogy elmenjek, 
visszatérek.19

35. Mondá az angyal: Menj el 
ezekkel, de vigyázz, hogy egyebet 
ne szólj, mint a mit parancsolni 
fogok neked. Elméne tehát a fő
emberekkel.

36. Mikor ezt meghallotta Bálák, 
kiméne eléje a moabiták városába, 
mely Anion végső határain vagyon.

37. És mondá Balaámnak : Kö
veteket küldöttem, hogy meg- 
hijalak téged, miért nem jöttél 
mindjárt hozzám? azért-e, hogy 
idejöveteled jutalmát meg nem 
adhatom ?

38. Kinek amaz feleié : íme 
jelen vagyok ; szólhatok-e egyebet, 
mint a mit szájamba ád az Isten?

39. Élindulának tehát együtt, 
és ménének a városba,  mely 
országának végső határain vala.

20

40. És Bálák tulkokat és juho
kat ölvén,  ajándékokat  külde 
Balaámnak, és a főembereknek, 
kik vele valának.

21 22

41. Reggel pedig Baal magas 
helyeire  vivé őt, és meglátá a 
népnek végső részét.

23
24

23. RÉSZ.
Balaám álok helyett áldást mond 

Izrael fiaira.
1. És Balaám mondá Bálák

nak : Építs itt nekem hét oltárt, 



MÓZES NEGYEDIK KÖNYVE. NUMERI. 23. RÉSZ. 247

és ugyanannyi borjút készíts, és 
annyi számú kost.1

1 áldozatát az igaz Istennők, Izrael 
védistenének, kit Balaám és Bálák áldo
zattal akartak rábírni, hogy az átkozást 
engedje meg.

2 A héber szerint: egy halomra. Mások 
másképen.

3 segítsd tehát elő szándékunkat.
1 \ héber szerint: Masai, példabeszéd, 

mely azonkívül, mit közvetlen kifejez, 
még mást is jelent.

" Mezopotámiából.
6 Izraelt.
’ nem vegyül össze más nemzetekkel.
» Lásd Móz. I. 13, 16.

2. És midőn Balaám beszéde 
szerint cselekedett, föltevék együtt 
a borjút és kost az oltárra.

3. És Balaám mondá Báláknak: 
Állj meg egykevéssé égőáldozatod 
mellett, míg elmegyek, talán elém 
jő az Úr, és a mit parancsolni fog, 
megmondom neked.

4. És midőn elment sietséggel,  
eléje jőve, az Isten. És szóla neki 
Balaám : Hét oltárt állítottam föl, 
úgymond, és rátettem a borjút és 
a kost.

2

8
5. Az Úr pedig igét ada szá

jába, és mondá : Térj vissza Bá
lákhoz, és ezeket mondjad.

6. Visszatérvén, Bálákot égő- 
áldozata mellett állva találá, és 
a moabiták minden fejedelmeit.

7. És elkezdvén beszédét,  
mondá : Arámból  hozott engem 
Bálák, a moabiták királya, a 
napkeleti hegyekről : Jőj el, úgy
mond, és átkozd meg Jákobot.; 
siess, és szidalmazd Izraelt.

1
5

8. Hogy átkozzam azt, kit 
Isten meg nem átkozott ? Miképen 
szidalmazzam, kit az Úr nem szi
dalmazott ?

9. A kősziklák tetejéről látom 
őt,  és a halmokról szemlélem őt. 
E nép egyedül fog lakni,  és a 
pogányok közé nem számíttatik.

6
7

10. Ki számlálhatja meg Jákob 
porát,  és tudhatja Izrael nem8

zetségének számát ? Haljon meg 
lelkem az igazak halálával,9 és 
legyenek utolsó dolgaim ezekéihez 
hasonlók.

11. És Bálák mondá Balaám- 
nak: Mit cselekszel ? Híttalak 
téged, hogy átkozd meg ellen
ségeimet, s te ellenben áldod őket.

12. Feleié neki amaz: Szól
hatok-e egyebet, mint a mit az 
Űr hagy ?

13. Mondá azért Bálák: Jer 
más helyre velem, a honnan lásd 
Izrael egy részét, és ne láthasd 
egészen,10 onnét átkozd meg őt.

14. És midőn egy magas helyre11 
vitte őt, a Fászga-hegy tetejére, 
Balaám hét oltárt építe, és arra 
borjút és kost tévén,

15. mondá Báláknak : Állj itt 
égőáldozatod mellett, míg (az Úr) 
elé megyek.
, 16. Kinek, mikor eléje jött az 

Úr, és igét adott szájába, mondá : 
Térj vissza Bálákhoz, és ezeket 
mondd neki.

17. Visszatérvén, őt égőáldo
zata mellett állva találá, es vele 
a moabiták fejedelmeit. Kinek 
Bálák: Mit szóla, úgymond, 
az Úr ?

18. Amaz pedig elkezdvén be
szédét, mondá : Megállj, Bálák, 
és hallgasd, halljad, Szefor fia !

19. Nem olyan az Isten, mint 
az ember, hogy hazudjon, sem 
mint az ember fia, hogy változ
zék.12 ö mondotta, és nem cse- 
lekszi-c meg ? ő szólott, és nem 
teljesíti-e be ?

9 Ábrahám‘igazi fiainak, a hívőknek 
halálával kívánt meghalni, de nem akart 
szerintök élni (Zsolt. 36, 37.).

111 mi előbb téged annyira föllelkesített.
11 A héber szerint : őrhelyre. Lásd Izai. 

21, 11.
12 A héber szerint: hogy valamit meg

bánjon. Ez által Balaám önmagára 
mondá ki az ítéletet. Lásd Móz. IV. 22, 
12. 19.
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20. Áldásra van megbízásom, 
az áldást meg nem tagadhatom.

21. Nincs bálvány Jákobban, 
sem faragott kép nem látható 
Izraelben.  Az ő Ura Istene van 
vele, és a király győzelmének 
harsonaszava benne.

13

14
22. Az Isten hozta ki őt Egyip

tomból, kinek erőssége hasonló a 
szarvorrúéhoz.  (Móz. IV. 24, 8.)15

23. Nincs varázslás Jákobban, 
sem jósolás Izraelben. Idején meg- 
mondatik Jákobnak és Izraelnek, 
mit fog az Isten cselekedni.16

24. lm ez a nép, mint a nőstény
oroszlán, fölkel, és mint az orosz
lán, fölemelkedik ; le nem fek
szik, míg meg nem eszi a ragad- 
mányt, és a megöltek vérét meg 
nem iszsza.17

25. És Bálák mondá Balaám- 
nak : Se ne átkozzad őt, se ne 
áldjad.18

26. És ő mondá : Nem mondot
tam-e neked, hogy a mit nekem 
Isten parancsol, azt fogom csele
kedni ?

27. És mondá neki Bálák : Jer, 
és más helyre viszlek ; hatalán 
tetszenék az Istennek, hogy onnét 
átkozd meg őket.

28. És midőn őt Fogor hegyé

13 A héber szerint, némelyek így for
dítják : Nem szemlél semmi vétkei Jákob
ban, és nem lát semmi gonoszságot (bál
ványozást) Izraelben ; hogyan merjem 
tehát megátkozni 9

11 A héber szerint : királyának harsona- 
szava (királya körűi az örömriadás) van 
vele. Isten az ö királyuk, s egyedül neki 
örvendeznek. Lásd Kir. I. 10, 24. 11. 
15. 10.

15 A héber szerint: futása, mint a bi
valyé, föltartóztathatlanúl leverve maga 
előtt elleneit.

*’ Izrael fiainak nincs szükségük jósokra, 
mert az Isten időnkint igaz próféták által 
jelenti ki nekik a jövendőt.

17 Lásd Móz. I. 49, 9.
18 Ha már átkozni nem akarod, leg

alább ne áldjad.

1 A látnoknak, miután bensöleg többé 
nem zavarta kétség az iránt, megengedi-e 
Isten az átkot is, nem volt szüksége, hogy 
magát összeszedje a magányban, hanem 
azonnal isteni lelkesedésre gerjedett, mi
helyt az Isten népét meglátta.

* ki a jövendői nem látja, hacsak Isten 
az ő szemét ki nem nyitja.

3 ki a jövendőbe lát, midőn elragad
tatásában érzékeitől megfosztatva, el
mélyed. Lásd Kir. I. 19, 24.

1 A héber szerint : Mint a messzonyúló 
völgyek, vagy lapályok.

nek tetejére vitte, mely a pusz
tára néz,

29. mondá neki Balaám : Építs 
itt nekem hét oltárt, és ugyan
annyi borjút készíts és annyi 
számú kost.

30. Megcselekvé Bálák, a mint 
Balaám mondotta vala, és rátevé 
a borjúkat és kosokat mindenik 
oltárra.

• 24. RÉSZ.
Balaám további jövendölése.
1. És mikor látta Balaám, hogy 

tetszik az Úrnak, hogy megáldja 
Izraelt, nem méné, mint azelőtt 
ment vala, hogy jövendőt kérdez
zen ; hanem a pusztára fordítván 
orczáját,

2. és szemeit fölemelvén, látó 
Izraelt sátoraiban letelepedve nem
zetiségei szerint; és rárohanván az 
Isten lelke,

3. beszédét elkezdvén, mondá:  
Balaám szól. Beor fia, szól azon 
ember, kinek szeme bezáratott ;a

1

4. szól az Isten beszédeinek 
hallgatója, ki a Mindenható jele
néseit látja, ki elesik,  és úgy 
nyittatnak meg szemei.

3

5. Mely szépek hajlékaid, Já
kob 1 és sátoraid, Izrael!

6. Mint az erdős völgyek,  
mint a folyóvíz mellett öntözött 
kertek, mint a sátorok, melyeket 

4
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az Úr vont föl,5 mint a czedrusok 
a vizek mellett 1

7. Víz árad az ő vedréből,6 
és ivadéka sok vízzé leszen.7 
Királya8 elvesztetik Ágágért,9 és 
elvétetik az ő országa.10

8. Az Isten hozta ki őt Egyip
tomból, kinek erőssége hasonló a 
szarvorruéhoz.11 Megemésztik el
lenségeiket, a pogányokat, és azok 
csontjait összezúzzák, és átliggat- 
ják nyilakkal. (Móz. IV. 23, 22.)

9. Lefeküvén alszik, mint az 
oroszlán és mint a nőstényorosz
lán. melyet senki sem mer felköl 
leni.12 A ki léged megáld, áldod 
leszen, a ki megátkoz, átok alá 
esik.13

10. És Bálák megharagudván 
Balaám ellen, összecsapá kezeit, 
mondván : Ellenségeim atkozására 
híttalak léged, kikel ellenben har
madszor áldottál meg.

11. Térj vissza lakhelyedre. El- 
tökélettem ugyan, hogy téged 
nagyon megtisztellek, de az Úr 
megfosztott téged a szándékolt 
I iszlelel töl.

12. Beleié Balaám Báláknak : 
Nem mondottam-e meg köveieid 
nek, kikel hozzám küldöttéi :

13. Ha Bálák nekem házát 
ezüsttel és aranynyal tele adja, 
sem mellőzhetem el Uram Istenein

9 A héber szerint: mint az áloéfák, 
melyeket Isten ültetett.

" törzsatyáiból, kiket a próféta vedrek 
hez hasonlít (lásd Példb. 5, 15 18. Izai. 
48, 1. 51, I. ), nagyszámú utódok fognak 
származni. Vesd össze Kir. 11. 24, 9.

7 sok néppé. Vesd össze .lel. 17, 15.
8 Saul.
“ az amaleelták királyáért, mivel ezl 

megkímélte. Lásd Kir. I. 15, 211.
1 ,1 És Dávidra száll át. E vers második 

fele a héber szerint: királya Ágágnál 
fölségesebb lesz, és országa emelkedni fog.

11 A héber szerint: futása, mint a 
bivalyé.

12 Lásd Móz. 1. 49. 9.
19 Lásd Méz. 1. 27, 29.

beszédét, hogy valami jól vagy 
gonoszai mondjak szivemből; ha
nem a mit az Úr mond, azt mon
dom ? (Móz. IV. 22, 18.)

14. Mindazáltal elmenvén né
pemhez, tanácsot adok, mit cse
lekedjék néped e népnek az utolsó 
időben.14

15. Elkezdvén tehát beszédét, 
ismét mondá : Szól Balaám, Beor 
fia, szól azon ember, kinek szeme 
bezáratott;

16. szól az Isten beszédeinek 
hallgatója, ki a Eölséges tudomá
nyát tudja, és a Mindenható jele
néseit látja, ki elesik, s megnyílnak 
szemei :

17. Látom őt, de nem most; 
nézem őt, de nem közelről. Csillag 
lámád Jákobból, és vessző kel föl 
Izraelből ; és megveri Moáb feje
delmeit, és  elpusztítja Szel min
den fiait.

15
16

18. Idumea  az ő birtoka le
szen ;  Szeir öröksége ellenségeire 

17
18

14 Ezt Balaámnak azon tanácsára ma
gyarázzák (Máz. IV. 81, 16.), melynél 
fogva Izrael népe fajtalanságra és bálvá
nyozásra vala csábítandó, hogy így el
fajulva, védistenétöl elhagyassák ; de a 
héber szerint e vers így szól : Most pedig 
visszatérek népemhez, jer, majd meg
jelentem neked, mit fog e nép cselekedni 
népednek a következő időkben.

*9 A héber szerint : és elpusztítja az 
elbizottság minden fiát. — De mások 
másképen.

16 Látom a győzedelmes hőst Jákob 
nemzetségéből, de ő csak a későbbi idők
ben fog föllépni, s a moabiták országát 
eltörli. Dávid teljesítő e jövendölést (Kir. 
II. 8, 2.), mely egyszersmind vonatkozik 
Krisztus Jézusra is, kinek Dávid előképe 
volt, mint ezt a csillag, királyi pálcz.a s 
más, többnyire a Messiásról használtatni 
szokott kifejezések mutatják (Máté 2, 2. 
Jel. 22, 16. Izai. 11, 1. Zsolt. 2, 9.).

17 Szeir legrégibb neve Idumeának. 
Lásd Móz. I. 36, 21.

18 és Idumeát meghódítja (Lásd Kir. 
111. 11, 15. 16.). Krisztus Jézus is le
győzi Edoniot (ki képe a földies érzületű
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száll ;19 Izrael pedig erősen tartja 
magát.

19 gzeir ellenségeire, az izraelitákra.
20 A mi a városokból még megszabadult, 

ö egészen eltörli. Lásd Kir. III. 11,15. 16. 
Krisztus lerontá az istentelen bálványozás 
maradványait a pogány országok városai
ban, annak minden iszonyatait különösen 
Rómában ; minden tévelynek, babonának 
így kell elenyészni előtte, az igazság napja 
előtt.

21 Édom délnyugati részén tanyázó 
pásztornép.

22 azaz : igen régi nép. Lásd Móz. 1. 14, 7.
23 Erőhatalom által fog elveszni. Lásd 

Móz. II. 17,14. Kir. I. 15, 8.
24 egy kananeus nép (Móz. 1. 15, 19.), 

mely az amalecítáknál sziklás helyeken 
lakott. Lásd Kir. 1. 15, 6. Némely része 
Izrael népéhez csatlakozott, s bement az
zal Kanaánba. Lásd Bírák 1,16.

25 A héber szerint: mégis meggyúlad az 
(a fészek) oh Kain I (acineusok törzsatyja).

28 a többi arabsokkal együtt. Lásd Jer. 
25 24.
’ 27 ki fogja Istennek e későbbi büntető 
ítéleteit megérni és túlélni ?

28 A héber szerint: Kittiinból, azaz a 
nyugati szigetekről és tengermelléki tartó

29 Nagy Sándor Macedóniából jött, és 
legyőzé a persákat, kik az asszirusoktól 
(kaldeusoktól) foglalták el a világbiro
dalmat.

80 Titus Olaszországból jött, leromboló 
Jerusalemet, és a zsidók birodalmának 
véget vetett. — Mások szerint: héber, 
mi itt zsidóknak fordlttatik, az asszíriusok 
más nevéül vétetik, s akkor ez csak 
ismétlése az előbbinek.

31 a rómaiak az éjszaki népek betörése 
által

32 Némelyek szerint: Ezeknek is (t. 1. 
a hébereknek) végök, pusztulás, enyészet.

1 az utolsó táborhelyen a Jordánon 
történt átmenőtök előtt, Abelszatimnak 
is neveztetik. Móz. IV. 33, 49.

2 Balaám tanácsára a moabilák Izrael 
fiait paráznaságra és bálványozásra csábl- 
ták. (Móz. IV. 31, 16.). — Beelfegor 
(Baalfegor) kéjbálvány volt, mely faj
talan cselekvények által tiszleltetett. Úgy 
látszik, a napot ábrázolta, s tisztelői* 
hódolatjelűl szalagkötést viseltek fejeiken.

3 a vétkeseket.

19. Jákobból lesz az Uralkodó, 
ki elveszti a város maradványait.20

20. És mikor látta Amale- 
ket,  beszédét elkezdvén, mondá : 
A nemzetek elseje  Amalek, és 
maradékai elvesznek.

21
22

23
21. Látá a cineusokat is,  és 

beszédét elkezdvén, mondá : Lak
helyed erős ugyan, de ha fészke
det a kősziklára teszed is,

24

22. és választott leszen is Cin  
nemzetségéből, meddig marad
hatsz meg ? mert Asszúr fogva 
visz el téged.

25

26
23. És beszédét elkezdvén, ismét 

szóla : Oh ki fog élni, mikor az 
Isten ezeket végbeviszi ?27

24. Hajókon jőnek Olaszország
ból,  meggyőzik az assziriuso- 

emberiségnek), ámbár e győzelemből 
sebekkel tér vissza (Izai. 63, 1.); mert 
benne a régi földies ember elenyészik, s 
új, mennyei támad igazságban és szent
ségben.

28

kat,29 és elpusztítják a zsidókat,30 
és végre ők is31 elvesznek.32 (Dán. 
11, 30.)

25. És fölkele Balaám, és helyére 
visszatére ; Bálák is azon úton, 
melyen jött vala, visszaméne.

25. RÉSZ.
Izrael fiai bálványozásra és paráz- 
naságra hajolván, megbüntettetnek.

1. Izrael pedig az időben Szé- 
timben1 lakik vala, és a nép pa- 
ráználkodék Moáb leányaival, (Józ. 
3, 1.)

2. kik elhivák őket áldoza
taikra. Ők pedig evének, és imá- 
dák amazok isteneit.

3. És Izrael Beelfegor2 szol
gálatára álla. És megharagudván 
az Úr, (Józ. 22, 17. Zsolt. 105, 28.)

4. mondá Mózesnek : Fogd meg 
a nép minden fejedelmeit,3 és

Hiányokból, hová különösen Olasz-, Görög
ország és Macedónia tartoznak. Móz. I. 
10, 4. Ezekiel 27, 6. Makkab. I. 1, 1. 8, 5. 
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akaszd föl őket a nap ellenében4 
akasztófákra, hogy haragom el
távozzék Izraeltől. (Móz. V. 4, 3.) 

5. És mondá Mózes Izrael 
bírálnak : ölje meg kiki embereit,5 
kik Beelfegor szolgálatára állottak. 
(Móz. II. 32, 27.)

4 míg a nap fönn van, napszállatig. 
Lásd Móz. V. 21, 22. 23. A gonosztevők 
előbb inogköveztettek, azután gyalázatul 
fára akasztattak.

5 vétkes alattvalóit. Isten ugyanakkor 
a népet mirígvhal&llal is büntette. L. 8. v. 
Zsolt. 105, 29.

" Lásd 14. v.
7 A héber szerint: egy madiáni nőt 

hoza atyafiaihoz.
s a mirigyhalál miatt.
9 a szeretet befödi a bűnök sokaságát. 

(Péter I. 4, 8.). A mi ez esetre is alkalmaz
ható. Fineeszben valódi szeretet volt Isten 
iránt, mert szeretote a buzgalom tüzével 
bírt, mely büntet, hogy javítson (sz. 
Ágost.).

10 a mirigyhalál és kivégzések által 
(4. 5. v.) Kor. I. 10, 8. szerint 23 ezren 
haltak meg, mely szám alatt valószínűleg 
a mirigy által elhullottak értetnek ; ezek
hez adatván azoknak ezerre menő száma, 
kik Fineesz példájára felbuzdult polgár
társaik által kivégeztettek, kijő a huszon
négyezer szám ; s így elenyészik a jelen

11 kegyelmet
12 a papság tiszte mindörökre. (Vesd 

össze Kir. I. 2, 30. s köveik.) t. i. azon 
föltétel alatt, ha utódai a hitben és isteni 
szolgálatban állhatatosak lesznek. Kü
lönben nem. így Fineesznek kisunokája 
után már az 1 tamar családjából való Hélire 
szállott át a főpapság; később megjavul
ván utódai, Dávid és Salamon alatt vissza
nyerték a főpapságot; de utóbb ismét 
elvesztették.

6. És íme Izrael fiainak egyike  
beméne atyafiai előtt egy madiáni 
parázna személyhez,  Mózesnek és 
Izrael fiai egész seregének láttára, 
kik sírnak vala a hajlék ajtaja 
előtt.

6

7

8
7. Mit látván Fineesz, Áron 

pap fiának, Eleazarnak fia, föl- 
kefe a sokaság közöl, és handzsárt 
ragadván, (Zsolt. 105, 30. Makkab. 
I. 2, 26. Kor. I. 10, 8.)

8. beméne azon izraelita férfi 
után a bordélyba, és átveré mind- 
a kettőt együtt, a férfiat tudni
illik s az asszonyt nemzőtestök- 
nél. És megszűnők a csapás Izrael 
fiai között ;9

9. és huszonnégyezer ember 
öleték meg.10

10. És mondá az Úr Mózesnek :
11. Fineesz, Áron pap fiának, 

Eleazarnak fia fordította el ha
ragomat Izrael fiairól; mert értem 
buzgólkodván, indúlt föl ellenök, 
hogy magam el ne töröljem Izrael 
fiait boszúmban.

12. Azért mondd neki: íme 
nekie adom szövetségem békesé- 
gét  (Sirák 45, 20. Makk. I. 
2, 54.)

11

13. és nála és ivadékainál leszen 
a papság örök kötése,  mert 
boszút állott Istenéért, és Izrael 
fiainak bűnét eltörlötte.

12

14. Az izraelita férfiú pedig, ki 
a madiáni asszonynyal megöletett, 
Zambri vala, Szalu fia, Simeon 
rokonságából és nemzetségéből 
való fejedelem.

15. Á madiáni asszony pedig, 
ki együtt megöletett, Kozbi nevű 
vala, Szúrnak, a madianiták elő
kelő fejedelmének leánya.

16. És szóla az Ur Mózesnek, 
mondván :

17. Ellenségekül éhezzenek tite
ket a madianiták, és öljétek őket; 
(Móz. IV. 31, 2.)

18. mert ők is ellenségesen bán
tak veletek, és megcsallak álnokúl 
Fogor bálványával, és Kozbival, 
a madiáni fejedelem leányával, az 
ő nővérükkel, ki megöletett a 
csapás napján a Fogorral való 
szentségtörés miatt.

vers és a Kor. I. 10, 8. közötti látszólagos 
ellenmondás.
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26. RÉSZ.
A népnek új számbavétele.

1. Minekutána a vétkesek vére 
kiontatott,  mondá az Úr Mózes
nek és Eleazar papnak, Áron fiá
nak :

1

2. Vegyétek számba Izrael fiai
nak egész öszszességét húsz eszten
dőstől és följebb, házaik és rokon
ságaik szerint, mind a kik hadba 
mehetnek. (Móz. IV. 1, 2. 3.)

3. Szólónak tehát Mózes és 
Eleazar pap Moáb mezőségein, a 
Jordánnál,.Jerikó átellenében azok
nak,

4. kik húsz esztendősök és felül 
valának, a mint az Úr parancsolta 
vala ; kiknek számuk ez : 2

5. Rúben, Izraelnek elsőszü
lötte. Ennek fia Hénok, kitől van 
a henokiták családja ; és Fallu, 
kitől a falluiták családja. (Móz. 1. 
46, 9. II. 6, 14. Króm I. 5, 3.

6. és Heszron, kitől a heszro- 
niták családja ; és Karmi, kitől a 
karmiták családja.

7. Ezek Rúben törzsökének csa
ládjai,kiknek száma negyvenhárom 
ezer hétszáz harmincznak talál
ta ték.

8. Fallunak fia, Eliáb.
9. Ennek fiai : Námuel és Dátán 

és Abiron. Ezek ama Dátán és Abi- 
ron, népfejedelmek, kik föllázad
tak Mózes és Áron ellen Kóré párt- 
ütésében, mikor az Úr ellen tá
madtak ; (Móz. IV. 16, 1. 2.)

10. és száját megnyitván a föld, 
elnyelé Kórét, sokan meghalván. 

1 A héber szerint: a csapás után.
2 A 3. 4. v. a héber szerint: Szálának . . . 

átellenében, mondván : Húsz évestől és 
följebb lesz a számvétel, a mint az Ur 
parancsolta Mózesnek és Izrael fiainak, kik 
kijöttek vele Egyiptomból (a második 
számvételkor. Móz. IV. I. r.). E számba 
vétel a földosztás végett tétetett. Lásd 
53. v. s követk.

3 Lásd Móz. IV. 16, 32.
•' Ahod (Móz. I. 46, lOJitt kihagyatott,

valószínűleg, mert családja kihalt.
6 Móz. I. 46,16. Eszebonnak neveztetik.
0 többi.

mikor a tűz elegeié a kétszázötven 
férfiút. És nagy csoda lön,

11. hogy Kóré elveszvén, fiai el 
nem vesztek.3

12. Simeon fiai rokonságaik sze
rint : Námuel, ettől a námueliták 
családja ; Jámin, ettől a jaminiták 
családja ; Jákin. ettől a jakiniták 
családja ;

13. Záré, ettől a zareiták csa
ládja ; Saul, ettől a sauliták csa
ládja.1

14. Ezek Simeon törzsökének 
családjai, kiknek egész száma hu- 
szonkétezer kétszáz vala.

15. Gád fiai rokonságaik szerint : 
Széfon, ettől a szefoniták családja ; 
Aggi, ettől az aggiták családja ; 
Szúni, ettől a szuniták családja;

16. Ózni,  ettől az ozniták csa
ládja ; Her, ettől a heriták csa
ládja ;

5

17. Arod, ettől az aroditák csa
ládja ; Ariéi, ettől az arieliták csa
ládja.

18. Ezek Gád családjai, kiknek 
egész száma negyvenezer öl száz 
vala. ,

19. Júda fiai: Her és Onan, 
mindketten meghaltak Kahaán föl
dén. (Móz. 1. 38, 3. 4.)

20. És Júda 8 fiai rokonságaik 
szerint valának : Szela, kitől a 
szellaiták családja ; Fáresz, kitől 
a farcsziták családja ; Záré, kitől a 
zareiták családja.

21. Fáresz fiai pedig: Heszron, 
kitől a heszroniták családja ; és 
Hámul, kitől a hamuliták csa
ládja.

22. Ezek Júda családjai, kiknek 
egész száma hetvenhatezer ötszáz, 
vala.

23. Isszakar fiai rokonságaik sze
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rint: Tóla, kitől a tolatták csa
ládja ; Fua, kitől a fuaiták csa
ládja ;

24. Jaszub,  kitől a jaszubiták 
családja ; Szemrán, kitől a szemra- 
niták családja.

7

25. Ezek Isszakar rokonságai, 
kiknek száma hatvannégyezer há
romszáz vala.

26. Zabulon fiai rokonságaik sze
rint : Száred, kitől a szarediták csa
ládja ; Élőn, kitől az eloniták csa
ládja ; Jálel, kitől a jaleliták csa
ládja.

27. Ezek Zabulon rokonságai, 
kiknek száma hatvanezer ötszáz 
vala.

28. József fiai rokonságaik sze
rint : Manasszes és Efraim.

29. Manasszestől erede Makír, 
kitől a makiriták családja. Makír 
nemzé Gálaádol. kitől a gálaadilák 
családja. (Józ. 17, 1.)

30. Gálaád fiai valónak : .lézer, 
kitől a jezeriták családja ; és 1 lelek, 
kitől a helekiták családja ;

31. és Azriel, kitől az azrieliták 
családja ; és Székem, kitől a szeke- 
miták családja ;

32. és Szemida, kitől a szemidai- 
ták családja; és Héfer, kitől a 
heferiták családja (Móz. IV. 27, 1.)

33. Héfer pedig Szalfaad atyja 
vala, kinek nem voltak fiai, hanem 
csak leányai, névszerinl : Malaa és 
Noa, Hegla és Melka és Tersza. 
(Móz. IV. 27. 1.)

3 1. Ezek Manasszes családjai, és 
ezeknek száma ötvenhétezer hét
száz.

35. Efraim fiai pedig rokonságaik 
szerint ezek valónak : Szutala, ki
től a szutalaiták családja ; Bekor, 
kitől a bekeriták családja. Télien 
kitől a téhenjták családja.

36. Szutala fia pedig 1 leran vala, 
kitől a heraniták családja.

7 Móz. I. 'ifi, 13. .lóbnak neveztetik, 
mind u kél név •megtérőt" jelent.

8 Benjáminnak (lásd Móz. I. 46, 21.) itt 
kihagyott öt fia valószínűleg utódok nél
kül halt meg.

37. Ezek Efraim fiainak rokon
ságai, kiknek száma harminczkét- 
ezer ötszáz vala.

38. Ezek József fiai, családjaik 
szerint. Benjámin fiai rokonságaik 
szerint : Béla, kitől a belátták csa
ládja ; Aszbel, kitől az aszbeliták 
családja ; Ahiram, kitől az ahira- 
miták családja ;

39. Szúfam, kitől a szufamiták 
családja; Hufam, kitől a hufa- 
miták családja.8

40. Béla fiai : Hered és Noéman ; 
Herédtől a herediták családja, Noé- 
manlól a noémaniták családja.

41. Ezek Benjámin fiai rokon
ságaik szerint, kiknek száma negy
venötezer hatszáz vala.

12. Dán fiai rokonságaik szerint : 
Szuham, kitől a szuhamiták csa
ládja. Ezek Dán rokonságai csa
ládjaik szerint;

43. mindnyájan szuhamiták va
lónak, kiknek száma hatvannégy
ezer négyszáz vala.

11. Áser fiai rokonságaik szerint : 
Jemna. kitől a jemnaiták családja ; 
Jesszui, kitől a jesszuiták családja ; 
Brie, kitől a brieiták családja.

45. Brie fiai: Héber, kitől a 
héberilók családja, és Melkiel, ki
től a melkieliták családja.

16. Áser leányának neve pedig 
Sára vala.

17. Ezek Áser fiainak rokonságai, 
és számuk ötvenháromezernégyszáz.

48. Neftali fiai rokonságaik sze
rint: Jesziel, kitől a jeszieliták csa 
ládja ; Gúni, kitől a gúniták csa
ládja ;

19. Jószer, kitől a jészerilák csa
ládja ; Szellem, kitől a szellemiták 
családja..

50. Ezek Neftali fiainak rokon
ságai, családjaik szerint ; kiknek 
száma negyvenötezer négyszáz.
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51. Izrael fiainak, kik számba- 
vétettek, összesége hatszázegyezer 
hétszáz harniincz.

52. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

53. Ezeknek osztassák el a föld 
örökségül a nevek  száma sze
rint.

9

54. A több számúnknak nagyobb 
részt adj, a kevesebbeknek, kiseb
bet ;  mindeniknek a mostani 
számbavétel szerint adassék az 
örökség,

10

55. de úgy, hogy sors oszsza el a 
földet a nemzetségek és családok 
között.11

56. A mi sors szerint jut, azt 
nyerjék többen vagy kevesebben.

57. Lévi fiainak is számuk ez 
családjaik szerint : Gerzon, kitől a 
gerzoniták családja ; Kaat, kitől 
a kaatiták családja ; Merari, kitől 
a merariták családja. (Móz. II. 
6, 16.)

58. Ezek Lévi családjai :  Lobni 
családja,  Hebroni családja,  Mo- 
holi családja, Múszi családja,  
Kóré családja.  Kaat pedig nemzé 
Amramot,

12
13 11

15
16

59. kinek felesége Jokabed, Lévi 
leánya,  vala, ki neki Egyiptom- 17

9 azaz : egyének, fők száma szerint.
10 Minden nemzetségnek, népszáma 

szerint, több vagy kevesebb földbirtok 
adassék.

11 Sors határozza el körülbelül a tájt, 
melyet az ígéret honában a nemzetségek 
és családok majd elfoglalnak.

12 melyek az 57. versben elszámlált 
törzs-családokból lettek.

13 lett a gerzoniták családjából. L. Móz. 
IV. 3, 21.

14 lett a kaatiták családjából. Lásd Móz.
IV. 3, 27.

15 mindkettő a merariták családjából. 
Lásd Móz. IV. 3, 20.

Krón. I. 16, 22. szerint Kaat utódai
hoz tartozott, kinek elsőszülötte vala 
Amram.

17 unokája, vagy kisunokája. Lásd Móz.
II. 2,1. 6, 20.

bán született; ez férjének, Amram- 
nak szüle fiakat, Áront és Mózest, 
és ezek nénjét Máriát.

60. Árontól származának : Na- 
dab és Abiu, Eleazar és Itamar ;

61. kik közöl Nadab és Abiu 
meghálálták, mikor idegen tüzet 
vittek az Úr elé.  (Móz. III. 10, 1. 
IV. 3, 4. Krón. I. 24, 2.)

18

62. És valának mind,19 a kik 
számbavétel tckÁ huszonháromeze- 
ren, férfiak, egy hónapostól és[föl- 
jebb ; mert nem számiáltattak Iz
rael fiai közé, birtok sem adatott 
nekik a többiekkel.

63. Ez száma Izrael fiainak, kik 
följegyeztettek Mózestől és Élea- 
zar paptól, Moáb mezőségén, a Jor
dán mellett, Jerikó átellenében.

64. És ezek között senki sem volt 
azokból, kik azelőtt20 számbavé- 
tettek vala Mózestől és Árontól 
Sinai pusztájában; (Kor. I. 10,5.)

65. mert eleve megmondotta volt 
az Úr, hogy mindnyájan meghal
nak a pusztában ; és senki sem ma
radt meg közölök, hanem csak 
Jefone fia, Káleb, és Nun fia, 
Józue.21 (Móz. IV. 14, 23. 24.)

27. RÉSZ.
Örökösödési törvény. Mózes, maga 
helyébe, Izrael fejedelmévé Józuét 

rendeli.
1. Eljövének pedig Szalfaad leá

nyai, ki Héfer fia volt, ez meg 
Gálaád fia, ez meg Makírnak, Ma
nasszes fiának fia, ki József fia 
volt, névszerint: Maala és Noa, 
Hegla és Melka és Tersza ; (Móz. 
IV. 26, 32. 33, 36. 1. Józ. 17, i.)

18 Lásd Móz. III. 8, 10.
10 a leviták.
20 Lásd Móz. IV. 1. és 3. r.
21 Csak két férfiú ment be a pusztán át 

az ígéret földére. Sokan vannak a hivatalo
sak, kevesen a választottak I Vigyázzatok 
és imádkozzatok I
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2. és megállónak Mózes és Ele
azar pap és a nép fejedelmei előtt, 
a szövetség hajlékának ajtajánál, 
és mondák :

3. Atyánk meghalt a pusztában, 
és nem volt a támadásban, mely 
Kóré alatt az Úr ellen indíttatott 
vala, hanem a maga bűnében  
halt meg, és nem voltak férfi mag
zatai. Miért vétetik el az ő neve 
családja közöl, azért, hogy fia nem 
volt ?  Adjatok nekünk örökséget 
atyánk rokonai között.  (Móz. IV. 
16, 1.),

1

2
3

4. És ezek ügyét Mózes az Ur 
Ítéletére vivé.

5. Ki mondá neki :
6. Igaz dolgot kívánnak Szal- 

faad leányai ; adj nekik birtokot 
atyjok rokonai közölt, és annak 
örökségébe szánjanak.

7. Izrael fiainak pedig ezeket 
mondd :

8. Mikor valamely ember fiú 
nélkül hal meg, leányára szálljon 
öröksége.

9. Ha leánya nincs, atyafiai le
gyenek örökösei ;

10. ha atyafiai sincsenek, adjá
tok az örökséget atyja rokonai
nak ;

11. ha pedig atyjának sincsenek 
rokonai, adassák az örökség azok 
nak, kik hozzá legközelebb vannak. 
És c végzés örök törvényül legyen 
Izrael fiainál, mint az Úr Mózesnek 
parancsolta vala.

12. És mondá az Ur Mózesnek : 
Menj föl ez Abarim hegyére,  és4

részre választ, Moáb tartományban, túl
a Jordánon. Itt éjszakra van a l’eor hegye
két csúcsával, Eászga- és Nébóval ; erre
ment Mózes. Lásd Móz. IV. 33, 47. 48.
V. 33, 38.

6 Lásd Móz. IV. 20, 8—12.
* a harezokban.
7 mint népein feje és vezére, így avat

ván fel öl (Józuét) szolgálatomra.
" hivatalodat ruházd át órája.
0 t. i. a vezéri méltóságot, de nem egy

szersmind a prófétait is.
10 A héber szerint: Es Eleazar pap elé 

lépjen, és ez, ha valami teendő lesz, kérdje 
meg érte az Urat a világosság (Úrim) által 
(a szent mellelö által). Lásd Móz. II, 28,30, 
22-ik jegyz.

1 a köz-bűnben, azaz, a zúgolódás miatt. 
Lásd Móz. IV. 26, 65.

2 Miért töröltessék ki az ő neve a csalá
dok jegyzékéből ? csupán azért, mivel a 
származási törvény, a szokásos polgári jog 
úgy kívánja, hogy csak a fiúk legyenek 
örökösök, leik atyjok nevét viselik ?

3 Adjatok nekünk örökséget, mintha 
fiúk volnánk, mi férjeink által fönn akar
juk tartani atyánk nevét.

« hegység, melyet az Arnqn folyó két 

szemléld meg onnét a földet, me
lyet Izrael fiainak adok. (Móz. V. 
32, 49.)

13. És miután azt meglátod, te 
is népedhez mégy, a mint elment 
bátyád, Áron ;

14. mert megbántottatok engem 
Szin pusztájában a sokaság ellen
mondásakor ; és nem akartatok 
engem megszentelni előtte a vizek 
fölött.  Ezek az ellenmondásnak 
vizei Kádeszben, Szin pusztájá
ban. (Móz. IV. 20, 12. V. 32, 51.)

5

15. Kinek feleié Mózes :
16. Rendeljen a minden test 

leikeinek Ura Istene embert, ki e 
sokaság fölött legyen,

17. ki előttök ki-és bemenjen,  
és ki- vagy bevezesse őket; hogy 
ne legyen az Úr népe, mint a pász- 
tortalan juhok.

6

18. És mondá az Úr neki : Vedd 
melléd Nun fiát, Józuét, azon fér
fiút, kiben lélek vagyon, és tedd 
rá kezedet.  (Móz. V. 3, 21.)7

19. És állítsd őt Eleazar pap és 
az egész sokaság elé ;

20. és adj neki parancsokat min
denek láttára,  és add dicsőséged 
részét;  hogy hallgassa őt Izrael 
fiainak egész gyülekezete.

8
9

21. Érette, ha valamit kell csele
kedni, Eleazar pap kérdjen taná
csot az Úrtól.  Az ő szavára men10
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jen ki és be amaz, és Izrael minden 
fia vele, és a többi sokaság.

22. Úgy cselekvék Mózes, a mint 
parancsolta vala az Úr. És maga 
mellé vévén Józuét, Eleazar pap 
és az egész gyülekezet elé állttá őt;

23. és kezeit fejére tévén,, min
dent cléterjeszte, amit az Úr pa
rancsolt vala.

28. RÉSZ.
Áldozati törvények.

1. És mondá az Úr Mózes
nek :*

2. Parancsolj Izrael fiainak, és 
mondd nekik : Az én áldozatomat 
és kenyereimet és a gyönyörűséges 
illatú füstölést  mutassátok be 
maga idejében.

2

3. Ezek az áldozatok, melyeket 
be kell mutatnotok : Hibanélküli, 
esztendős két bárányt mindennap 
állandó égőáldozatúl;  (Móz. 11. 
29, 38. 39.)

3

4. egyiket áldozzátok reggel, 
másikat estve.

5. Ehhez egy tizedrész éfi liszt
lángot, mely igen tiszta olajjal le
gyen vegyítve, és a hin negyed
része legyen.

6. Szüntelen égőáldozat ez, me
lyet áldoztatok Sinai hegyén* gyö
nyörűséges illatú áldozatúl az l'r- 
nak.

1 Az Isten megparancsolja Mózesnek, 
hogy a többi törvények között, a nagy
fontosságú áldozati törvényeket is kösse 
népe szivére, s azokat neki mint lelki 
hagyományt adja át.

2 A héber szerint : áldozataimat, kényé 
remet (melyek kenyerein, eledelem), me 
Ivek a tűzben gyönyörűséges illatúi nekem 
áldoztatnak, mutassátok stb.

3 A héber szerint : szüntelen tartó égő- 
áldozatúl.

4 egyszer és ismét, és nem többé a fára- 
dalmas pusztai vándorlásban. Vesd össze 
Móz. IV. 12, 5.

5 öntsétek az égöáldozat oltára körül.
" azaz : eledel- és italáldozatnak.
7 a mindennapi t. i. a reggeli és esteli 

égöáldozaton kívül, melyre egy egy bárány 
öletett meg.

* A héber szerint : Ez az áldozat min 
den szombatra, a naponkint! égöáldozaton 
s az ahhoz tartozó italáldozaton kívül

“ egy éhnek tizedéi, mely itt, mint 
egy kor-mérték tizedrésze, tizednek ne 
veztetik. Lásd Móz. IV. II, 32. A héber 
szerint: egy egy tizedrész lisztlángot min
den báránynyal.

10 ez a gyönyörűséges stb.

7. És áldozzátok  egy hin bor 
negyedrészét mindenik báránynyal 
az Úr szentélyében.

5

8. A másik bárányt is hasonló
képen áldozzátok estve, a reggeli 
áldozat s az ahhoz való eledeláldo
zat  rendtartása szerint, az Úrnak 
gyönyörűséges illatú áldozatúl.

6

9. Szombatnapon pedig áldoz
zatok hibanélküli esztendős két 
bárányt,  és olajjal vegyített két 
tizedrész lisztlángol eledeláldoza- 
túl,és italáldozatokat, (Máté 12, 5.)

7

II) . melyek rendszerint kiöntet
nek minden szombaton állandó égő- 
áldozatra.8

11. A hónapok első napján pedig 
áldozzatok égőáldozatúl az Urnák 
két borjút a csordából, egy kost, 
hibanélküli esztendős hét bárányt;

12. és olajjal vegyített, három 
tizedrész lisztlángot cledeláldoza- 
túl minden borjúhoz ; és olajjal 
vegyített kél tizedrész lisztlángot 
minden kossal;

13. ás olajjal vegyített egy tized
rész lisztlángnak tizedét  eledel- 
áldozatúl minden báránynyal; gyö
nyörűséges illatú égőáldozata ez az 
Úrnak.

9

10
14. A borból való italáldozatok 

pedig, melyeket minden áldozatra 
kell önteni, ezek legyenek : a hin
nék fele minden borjúval, harmada 
a kossal, negyede a báránynyal. Ez 
legyen az égőáldozat, minden hó-
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napban,11 melyek az esztendő for
gása alatt egymást követik.

11 minden hónak kezdetén.
12 A héber szerint: áldozattal együtt.
13 melyek a 15-ikkel kezdődnek.
14 Lásd a 9-ik jegyz.
16 A héber szerint:. . . az Úrnak, a

naponkinti égöáldozaton és az ahhoz tar
tozó italáldozaton kívül.

15. Egy bak is áldoztassék az 
Úrnak a bűnökért, mindenkori égő- 
áldozatúl,  az ahhoz való eledel
áldozatokkal.

12

16. Az első hónapban, a hó,tizen
negyedik napján pedig az Úr Fá- 
zéja leszen; (Móz. II. 12, 18. 
III. 23, 5.)

17. és tizenötödik napon nagy 
ünnep. Hét napig  egyenek ko- 
vásztalant.

13

18. Azokból az első nap tiszte
lendő és szent legyen ; azon semmi 
szolgai munkát ne tegyetek.

19z És áldozzatok égőáldozatúl 
az Úrnak két borjút a csordából, 
egy kost, hibanélküli esztendős hét 
bárányt;

20. és mindenikhez az eledel
áldozatot lisztlángból, mely olajjal 
legyen vegyítve, három tizedrészt 
minden borjúval, és két tizedrészt 
a kossal;

21. és a tizednek tizedét  min- 
denik báránynyal, azaz a hét bá
ránynyal ;

14

22. és egy bakot a bűnért en- 
gesztelésűl érettetek,

23. a reggeli égőáldozaton kívül, 
melyet mindenkor be kell mutat
notok.

24. így cselekedjetek a hét nap 
mindenikén a tűz táplálására és az 
Úrnak gyönyörűségesillatára, mely 
fölmegyen az égőáldozatból, és miii- 
denlknek eledeláldozataiból.15

25. A hetedik nap is igen nagy 
ünnep és szent legyen nektek, azoii 
semmi szolgai munkát ne tegyetek.

26. A zsengék napja is, mikor az 
új gabonát bemutatjátok az. Ür- 

nak, a hetek18 elteltével, tiszte
lendő és szent legyen ; azon semmi 
szolgai munkát ne tegyetek.

27. És áldozzatok égőáldozatot  
gyönyörűséges illatúi az Úrnak, 
két borjút a csordából, egy kost, 
és hibanélküli esztendős hét bá
rányt ;

17

28. és azokhoz eledeláldozatúl 
olajjal vegyített három tizedrész 
lisztlángot minden borjúval, a kos
sal kettőt,

29. a bárányokkal a tizednek ti
zedét, mi összesen hét bárány ; s 
egy bakot is,

30. mely engesztelésűl öletik meg, 
a mindenkori égőáldozat és annak 
eledeláldozatain kívül.

31. Mind hibanélkülieket áldoz
zatok az azokhoz való italáldoza
tokkal.

2!). RÉSZ.
Folytatás az áldozatokról.

1. A hetedik hónap első napja 
is* tisztelendő és szent legyen nek
tek. Azon semmi szolgai munkát 
ne tegyetek, mert a harsonazengés 
napja. ,

2. Es áldozzatok égőáldozatot 
az Úrnak gyönyörűséges illatúi, egy 
borjút a csordából, egy kost, és 
hibanélküli esztendős hét bárányt ;

3. és azokhoz eledeláldozatúl 
olajjal vegyített lisztlángnak há
rom tizedrészét mindenik borjúval, 
két tizedrészt a kossal,

4. egy tizedrészt a báránynyal, 
mi összesen hét bárány ;

5. és egy bakot a bűnért, mely 
a nép megengesztelte lése végett 
áldoztatik ;

18 a hét hét után. Lásd Móz. II. 23, 16. 
111. 23, 15—31.

17 azon égőáldozaton kívül, mely ková
szos kenyérrel mutattatik be, s melyről 
Móz. III. 23, 18. említés tétetik.

1 a polgári év első napja. Lásd Móz. 
Hl. 23. r.

Ssontiris. 17
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6. a hónapok első napjainak 
égőáldozatán s az ehhez való eledel
áldozatokon kívül, és a mindenkori 
égőáldozaton s ennél szokásos ital
áldozatokon  kívül; ugyanazon 
szertartással mutassátok be az Úr
nak gyönyörűséges illatúi meg
gyújtva.

2

7. E hetedik hónak tizedik 
napja is szent és tisztelendő legyen 
nektek ;  és sanyargassátok telke
teket ; semmi szolgai munkát azon 
ne tegyetek. (Móz. III. 16, 29.)

3

8. És áldozzatok égőáldozatot 
az Úrnak gyönyörűséges illatúi, egy 
borjút a csordából, egy kost, hiba
nélküli esztendős hét bárányt;

9. és azokhoz eledeláldozatúl 
olaj jal vegyített lisztlángnak három 
tizedrészét minden borjúval, két 
tizedrészt a kossal;

10. a tizednek tizedét  mindenik 
báránynyal, mi összesen hét bá
rány ;

4

11. és egy bakot a bűnért, azo
kon kívül, miket a vétek  engesz- 
telésére szokás bemutatni, és a 
mindenkori égőáldozaton s az 
ehhez való eledel- és italáldozato
kon kívül.

5

12. Tizenötödik napján pedig a 
hetedik hónak, mely nektek szent 
és tisztelendő legyen, semmi szolgai 
munkát ne tegyetek, hanem ünne
pet üljetek az Úrnak hét napig.®

13. És áldozzatok égőáldozatot 
az Úrnak gyönyörűséges illatúi, 
tizenhárom borjút a csordából, két 
kost, hibanélküli esztendős tizen
négy bárányt;

14. és azokhoz eledeláldozatúl 
olajjal vegyített lisztlángnak há
rom tizedrészét mindenik borjúval, 

2 A héber szerint: eledel- és italáldoza
tokon kívül.

3 Lásd Móz. 111. 16, 1—34. 23, 24—32.
4 Lásd Móz. IV. 28, 13.
6 t. i. a bűnáldozati két bakon kívül.
6 a sátoros ünnepet. Lásd Móz. II. 23, 

16. III. 23, 34—36. 39—43.

mi összesen tizenhárom borjú ; és 
két tizedrészt egy kossal, azaz ösz- 
szesen két kossal;

15. és a tizednek tizedét minde
nik báránynyal, mi összesen tizen
négy bárány ;

16 és egy bakot a bűnért, a min
denkori égőáldozaton és ehhez való 
eledel- és italáldozaton kívül.

17. Második nap áldozzatok ti
zenkét borjút a csordából, két kost, 
hibanélküli esztendős tizennégy 
bárányt,

18. és az eledel- és italáldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal és kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok ;

19. és egy bakot a bűnért, a min
denkori égőáldozaton s az ehhez 
való eledel- és italáldozaton kívül.

20. Harmadik nap áldozzatok ti 
zenegy borjút, két kost, hibanél
küli esztendős tizennégy bárányt,

21. és az eledel- és ilaláldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal, kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok ;

22. és egy bakot a bűnért, a 
mindenkori égőáldozaton s az eh
hez való eledel- és italáldozaton 
kívül.

23. Negyedik nap áldozzatok tíz 
borjút, két kost, hibanélküli esz
tendős tizennégy bárányt ;

21. és az eledel- és italáldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal, kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok ;

25. és egy bakot a bűnért, a min
denkori égőáldozaton s az ehhez 
való eledel- és italáldozaton kívül.

26. Ötödik nap áldozzatok ki
lenc/. borjúi, kél kost, hibanélküli 
esztendős tizennégy bárányt;

27. és az eledel- és italáldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal, kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok ;

28. és egy bakot a bűnért, a 
mindenkori égőáldozaton s az 



MÓZES NEGYEDIK KÖNYVE. NUMERI. 29., 30. RÉSZ. 259

ehhez való eledel- és italáldozaton 
kívül.

29. Hatodik nap áldozzatok 
nyolc borjút, két kost, lübanélküli 
esztendős tizennégy bárányt;

30. és az eledel- és italáldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal, kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok ;

31. és egy bako t a bűnért, a min
denkori égőáldozaton s az ehhez 
való eledel- és italáldozaton kívül.

32. Hetedik nap áldozzatok 
hét borjút és két kost, hibanélküli 
tizennégy esztendős bárányt;

33. és az eledel- és italáldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal és kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok,

34. és egy bakot a bűnért, a min
denkori égőáldozaton s az ehhez 
való eledel- és italáldozaton kívül.

35. Nyolczadik nap, mely igen 
nagy ünnep, semmi szolgai munkát 
ne tegyetek,

36. áldozván égőáldozatot az Ur
nák gyönyörűséges illatra, egy bor
jút, egy kost, lübanélküli esztendős 
hét bárányt;

37. és az eledel- és italáldozatot 
mindenikkel, a borjúkkal, kosok
kal és bárányokkal szokás szerint 
megtartsátok ;

38. és egy bakot a bűnért, a min
denkori égőáldozaton és az ehhez 
való eledel- és italáldozaton kívül.

39. Ezeket áldozzátok az Úrnak 
ünnepeiteken ; a fogadásból és sza
bad akaratból való ajándékokon 
kívül, az égő-, az eledel-, ital- és 
békeáldozatokban.

• 30. RÉSZ.
A fogadásokról.

1. És elbeszélé Mózes Izrael fiai
nak mind, a miket az Úr neki pa
rancsolt vala.

2. És szóla Izrael nemzetségei

nek fejedelmeihez : 1 Ez azon be
széd, melyet az Úr parancsolt.

1 kik tőle a fogadásokra nézve való
színűleg tanácsot kértek.

2 A héber szerint: és az Ur megenged 
neki, mivel atyja ellenzetté.

3 kinek ö hatalmában van. Úgy látszik, 
ez törvény volt általában a gyermekekre 
és alattvalókra nézve.

2 azaz: ha férjhez menetele előtt 
kevéssel, még a szülői házban fogadást
tett (sz. Ágost.). Mert a férj házában lakó 
asszonyról alább van szó 11—15. v.

6 férjétől elválasztott.

3. Ha valamely férfiú fogadást 
teszen az Úrnak, vagy magát eskü- 
véssel kötelezi : meg ne szegje sza
vát, hanem teljesítse be mind, a mit 
fogadott. ,

4. A nőszemély, ha valamit fo
gad és magát esküvéssel kötelezi 
atyja házában és még leánykorá
ban : ha atyja megérti a fogadást, 
melyet fogadott, és az esküvést, 
melylyel lelkét kötelezte, és hallgat, 
köteles legyen a fogadásra:

5. s a mit fogadott és esküdött, 
cselekedettel teljesítse.

6. Ha pedig atyja, mihelyt 
hallja, ellene mond : fogadásai és 
esküvései érvénytelenek, és nem 
lesz köteles a fogadásra,  mivel 
atyja ellene mondott.

2
3

' 7. Ha férje van,  és valamit fo
gad, és a szó, kijővén egyszer szá
jából, lelkét esküvéssel kötelezi,

4

8. a mely nap férje hallja, és 
ellene nem mond : köteles legyen a 
fogadásra, és tartsa meg, a mit Ígért.

9. Ha pedig hallván, mindjárt 
ellene mond, és fölbontja annak 
fogadásait és szavait, melyekkel 
lelkét kötelezte: kegyelmes lesz 
neki az Úr.

10. Az özvegy és megvetett  
asszony, a mit fogadnak, tartsák 
meg.

5

11. A feleség, mikor férje házá
ban fogadással kötelezi magát és 
esküvéssel,
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12. ha férje hallja, és hallgat, sem 
a fogadásnak ellene nem mond : 
tartsa meg, a mit fogadott.

13. Ha pedig mindjárt ellene 
mond, nem lesz köteles a fogadásra; 
mert férje ellene mondott, és az 
Úr kegyelmes lesz neki.

14. Ha fogadást teszen, és eskü- 
véssel kötelezi magát, hogy böjtö
léssel, vagy egyéb dolgoktól meg
tartóztatással sanyargatja meg lel
két : férje akaratán fog állani, hogy 
megcselekedje, vagy ne cselekedje.

15. Hogyha férje hallván, hall
gat, és másodnapra halasztja Íté
letét :  a mit fogadott és ígért, 
tartsa meg, mert akkor, midőn 
(férje) hallotta, hallgatott.

6

16. Ha pedig ellene mond, 
miután  megtudta : ő viselje an
nak vétkét.

7
8

17. Ezek a törvények, melyeket 
az Úr Mózesnek rendelt a férj és 
feleség, az atya és leány között, 
ki még leánykorban vagyon, vagy 
aki atyja házában lakik.

6 A héber szerint: és ha férje hallgat 
egyik naptól a másikig. A férj 24 óra alatt 
köteles volt kijelenteni helyeslését vagy 
nem-tetszését; ha nem tette, az asszony 
tartozott fogadását teljesíteni.

7 hosszabb idő, általában 24 óra múlva.
8 Ha a törvényes idő elteltével a férj 

fel akarja bontani a fogadást, a nő házi 
béke okáért engedelmeskedjék; de ha 
lelkiismeretét ezáltal terheltetve érzi, a 
véteksúlyt férje viselje.

1 Lásd. Móz. IV. 25, 17. Vesd össze 
22,*6. 7.

2 Lásd Móz. IV. 25, 7.
3 valószínűleg a frigy szekrényt, és a mi 

hozzá tartozott (lásd Móz. IV. 14, 44. Kir. 
I. 4, 5.), mások az alatt csak a harsoná
kat értik, az «és» kötszót «azaz» gyanánt 
vévén.

4 a törzsök-fejodelmeket. Izrael fiai; 
nak ezen kemény boszúja általán az akkori 
idők kegyetlen hadi szokásaiban és vissza-, 
torlási jógában találja mentségét; mert a 
madianitak is így bántak volna Izraellel, 
ha győzhetnek.

“ Visszautazása után Balaám (Móz. 
IV. 24, 25.) vagy a madianiták honában 
maradt, s ott nekik azon gyalázatos taná
csot adta, vagy pedig tőlük későbben is
mét meghivatott.

31. RÉSZ.
A madianitákon nyeri győzelem, és a 

zsákmány elosztása.
1. És szóla az Úr Mózesnek, 

mondván :
2. Állj boszút elébb Izrael 

fiaiért a madianitákon,1 és úgy 
takaríttatol majd a te népedhez.

3. És Mózes mindjárt: Fegyve
rezzetek föl, úgymond, férfiakat 
közőletek a viadalra, kik az Úrért 
boszút álljanak a madianitákon. 
(Móz. IV. 25, 17.)

4. Ezer férfiú választassák Iz
rael mindenik nemzetségéből, kik 
a hadba küldessenek.

5. És adának mindenik nemzet
ségből ezret, azaz tizenkét ezret 
harczra fölkészítve.

6. Kiket Mózes Eleazar pap 
fiával, r'ineeszszel külde el;  a 
szent edényeket is,  és riadóra a 
harsonákat is neki adá.

2
8

7. És miután megvíttak a ma- 
diani Iákkal, és legyőzték őket, mind 
megölék a férfiakat,

8. és azok királyait is,  Évit és 
Récémét, Szúrt és Húrt és Rebét, 
a nemzetnek őt fejedelmét; Beor 
fiát, Balaámot is megölék karddal.  
(Józ. 13, 21.)

4

8

9. És fogságra vivék azok asz- 
szonyait és gyermekeit, minden 
barmait és minden jószágait, a mit 
csak találhattak, zsákmányúl vi
vék.

10. Mind a városokat, mind a 
falukat és lakhelyeket tűz emésztő 
meg.

11. Es elvivék a zsákmányt, es 
mind amit kézre kerítettek vala,
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mind emberekből, mind barmok-

12 és vivék Mózeshez és Eleazar 
naphoz és Izrael fiainak egész kö
zönségéhez ; a többi eszközöket 
pedig a táborba vivék, Moáb mezo- 
ségeire, a Jordán mellett, Jerikó
nak átellenében.

13. Kimenének pedig Mózes és 
. Eleazar pap és a gyülekezet min

den fejedelme cléjök a táboron 
kívül;14. és megharagudván Mózes a 
hadsereg fejedelmeire, ezredeseire 
és századosaira, kik a hadból jöt
tek vala, , .... ,

15. mondá: Miért tartottátok 
meg az asszonyokat ?

16 Nem ezek csalták-e meg Iz
rael fiait Balaám sugallására és vé
tekbe ejtettek titeket az Ur ellen 
Fogor bűnével,  melyért a nép meg 
is veretett ? (Móz. IV. 25, 18.)

6

6 a bálványozással és paráznaséggal.
^Aüiet valószínűleg öltözetükről isme-
rénok meg. . , , _

» Lásd Móz. 19, 14. 15.
» mert tisztátalanok lehettek. Móz.

IV. 19, 14. 15. szerint,

17. Azért öljétek meg mind, a mi 
férfinemű, még a gyermekeket is ; 
és az asszonyokat, kik férfiakat is
mertek közösüléssel, öljelek meg; 
(Bírák 21, 11. ) „ , ,

18 a leányokat pedig es mind 
a szűz asszonyokat  tartsátok ma
gatoknak ; , ,,

7

19. és maradjatok a táboron kí
vül hél napig. A ki embert öl, vagy 
a megöltet illeti, tisztíttassék meg 
harmad- és hetednapon.®

20. És minden zsákmány, akar 
ruha legyen, akár edény, akár 
egyébre készített eszköz, kecske- 
bőrből és szőrből és fából, tisztít
tassék meg.  ,9

21. És Eleazarpap a hadi teiii.m- 
nak, kik harczoltak vala, így szóla: 

Ez a törvény rendelete, melyet pa
rancsolt az Ur Mózesnek: (Moz. III. 
6, 28. 11., 33. 15, 12.) ,

22. Az arany és ezüst, a réz es 
vas, a fekete és fehér ón, 

23. és minden, a mi átmehet a 
lángon, tűzzel tisztíttassék meg , 
a mi pedig a tüzet ki nem állja, 
a tisztúlás vizével szenteltessék 
m24.’ és mossátok meg ruháitokat 
hetedik napon, és megtisztulván, 
menjetek azután a táborba.

25. És mondá az Úr Mózesnek: 
26 Vegyétek számba12 osszesé- 

gét azoknak, a miket zsákmányol
tak, embertől baromig, te és Ele
azar pap és a község fejedelmei, 

27 és oszd el a zsákmányt egy
aránt azok között, kik harczoltak, 
kimenvén a hadba, és a többi egesz 
sokaság között; , ,

28. és különözz el az Úrnak részt 
azokból, kik harczoltak és a hadban 
voltak.13 ötszáz lélek kozol egyet, 
mind az emberekből, mind a mar
hákból és szamarakból es juhokból.

29. és add Eleazar papnak, mell 
ezek az Úr első ajándékai.1’

. 30. Izrael fiainak másik féléből
is vedd az ötvenedik fejet, az em
berekből és marhákból, a szama
rakból és juhokból és minden ba
romból, és add azt a levi áknak, 
kik az Úr hajléka őrizetében vi
gyáznak.

i» A héberben hozzátótetik : a ttatúlás 
vizével tisztíttassék meg. (Lásd Móz. IV.

a héber szerint: menjen át a vizen 
(a tisztúlás vizével hintessék meg ).

ia készítsetek jegyzéket az egész zsaK 

adót hálaadásul az Úr részére 
azok zsákmányaiból stb.

14 úgy tekintessenek, mint zsengeaján
dékok, melyeket Izrael fiai terményeikből 
hálaúl adónak az Urnák. A héber~ s e 
rint: vegyétek el, mint emelőket (fölemelt 
ajándékot) az Úrnak.
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31. Es úgy cselek vének Mózes 
és Eleazar, a mint parancsolta vala 
az Úr.

32. Vala pedig a zsákmány, me
lyet a hadsereg nyert, hatszáz het- 
vetötezer juh,

33. hetvenkétezer szarvasmarha,
34. hatvanegyezer szamár,
35. asszonynemű emberek, kik 

férfiakat nem ismertek, harmincz- 
kétezeren.

36. És a félrész, azoknak adaték, 
kik a harczon voltak : háromszáz 
harminczhétezer ötszáz juh,

37. melyekből az Ür részére le
számíttatott hatszáz hetvenöt juh;

38. és a harminczhatezer marhá
ból hetvenkét tulok ;15

39. a harminczezer ötszáz sza
márból hatvanegy szamár,

40. a tizenhatezer ember-lel- 
kekből az Úr részére, harminczkét 
lélek jutott.

41. És Mózes az Úr első aján
dékainak számát Eleazar papnak 
adá, a mint neki meg vala paran
csolva,

42. Izrael fiainak azon felerészé
ből, melyet elkülönzött azoktól, 
kik a harczban voltak.

43. A félrészből pedig, mely a 
többi sokaságnak jutott, vagyis a 
háromszáz harminczhétezer juhból,

44. és a harminczhatezer marhá
ból,

45. és a harminczezer ötszáz sza
márból,

46. és a tizenhatezer emberből,
47. élvévé Mózes az ötvenedik 

fejet, és a levitáknak adá, kik 
vigyáznak vala az Úr hajlékában,  
a mint az Úr parancsolta vala.

16

48. És Mózeshez járúlván a had 
fejedelmei, és az ezredesek és szá
zadosok, mondák :

15 osztályrészül az Úrnak, zsengo-aján- 
dékúl.

16 kik a körül, mint örök táboroznak 
vala. Lásd. Móz. IV. 3, 25.

17 mások szerint: karkötőket,
18 mások szerint: kézkötőket.
19 némelyek szerint: fülfüggökot.
20 némelyek szerint: golyókat, melyeket 

a keletiek függőkul viselték.
21 A héber szerint: hogy tétessék éret

tünk engesztelés az Úrnak, azaz : hála- s 
egyszersmind engesztelöáldozatúl. (Lásd 
14. 15. v.)

22 a barmokon és embereken kívül 
(26. v.). A héberben némelyek értelme
zése szerint: A (köz) katonák közöl pedig 
ki-ki magának zsákmányolt, és — kivéve 
az embereket és barmokat — magának 
tartotta.

23 mindenkori hálajelül.
1 A héber szerint: Rúben és Gád fiai 

sok és nagy nyájakkal bírtak,

49. Mi, a te szolgáid, számbavet- 
tük a hadakozókat, kik kezünk 
alatt voltak, és csak egy sem hiány
zott ;

50. ezért az Úr ajándékai közé 
hozza mindenikünk, a mi aranyat 
találhattunk a zsákmányban : térd
kötőket  és karpereczeket,  gyű
rűket és karékességeket  és nyak- 
lánczokat,30 hogy könyörögj éret
tünk az Úrnál.

17 18
19

21
51. És elfogadó Mózes és Eleazar 

pap mind az aranyat különféle 
műkészítményben,

52. tizenhatezer hétszáz ötven 
siklusnyi nehézségűt, az ezrede
sektől és századosoktól.

53. Mert a mit kiki zsákmányul 
kapott, övé vala.22

54. És elvévén azt, bevivék a 
bizonyság hajlékába Izrael fiainak 
emlékezetül az Úr előtt.23

32. RÉSZ.

A meghódított tartomány elfoglal
tatok innét a Jordánon.

1. Rúben és Gád fiainak pedig 
sok marhájok vala, és a marhák
ban számlálhatlan vagyonuk.1 És 
Jázer és Gálaád földét alkalmatos
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nak találván a baromtartásra, 
(Móz. V. 3, 12.)

2. Mózeshez és Eleazar paphoz 
és a sokaság fejedelmeihez méné
nek, és mondák:

3. Atarót és Díbon, Jázer és 
Nemra, Heszebon és Eleále, Szá- 
bán és Nébo és Beon,

4. azon föld, melyet az Ur meg
vert Izrael fiai előtt, termékeny 
tartomány baromtartásra, és ne
künk, szolgáidnak, igen sok mar
hánk vagyon;

5. könyörgünk azért, ha ked
vet találtunk előtted, add nekünk, 
szolgáidnak azt. birtókúl, és ne 
vigy minket át a Jordánon.

6. Feleié nekik Mózes : Vájjon 
atyátokfiai hadba menjenek-e, és 
ti itt üljetek ?

7. Miért fordítjátok el Izrael 
fiainak elméjét, hogy ne merjenek 
átmenni azon helyre, melyet az 
Úr nekik adni fog?

8. Nem Így cselekedtek-e atyái
tok, mikor elküldöltem őket Ká- 
deszbarnéből a föld kémlésére?

9. És midőn a szőlőgerezd völ
gyéig jutottak, megszemlélvén az 
egész tartományt, elfordíták Iz
rael fiainak szivét, hogy ne men
jenek be azon határokba, melyeket 
az Úr nekik adott. (Móz. IV. 13, 
24.)

10. Ki haragra gerjedve, meges- 
küdött, mondván : (Móz. IV. 14, 
29.)

11. Nem látják meg ez emberek, 
kik feljöttek Egyiptomból, húsz 
esztendőstől és följebb, azon lói
dét, melyet esküvéssel Ígértem vala 
Ábrahámnak, Izsáknak és Jákob
nak ; mert nem akartak engem 
követni,

12. kivéve a cenezeus- Kálebet,

2 nőm tudni, miért neveztetek így, való
színűleg Júda házéban valamely Conoz 
volt elődje, ki öregebb, mint Genez, az 
Othoniel atyja. Józ. 15, 17.

Jefone fiát, és Józuét, Nun fiát; 
ezek teljesítették akaratomat.

13. És megharaguván az Ur Iz
rael ellen, negyven esztendeig buj- 
dostatá őket a pusztában,3 míg 
megemészteték az egész nemzedék, 
mely gonoszát cselekedett vala az 
ő színe előtt.

14. És íme, úgymond tovább, ti 
támadtatok atyáitok helyett, bű
nös emberek fajzatai és maradékai, 
hogy nagyobbítsátok az Ur ha
ragját Izrael ellen.

15. Hogyha nem akarjátok őt 
követni, a pusztában hagyja a 
népet, és ti lesztek okai mindenek 
halálának.

16. Amazok pedig oda kozelget- 
vén, mondák : A juhoknak akto
kat építünk, és a barmoknak is
tállókat, gyermekeinknek erős vá
rosokat ;4

17. mi magunk pedig fölfegyver
kezvén és fölkészülvén, Izrael fiai 
előtt megyünk a hadba, míg be
visszük őket helyeikre. Gyerme
keink, s a mi egyebünk van, legye
nek kerített városokban, a lakosok 
leselkedései miatt.

18. Nem térünk vissza házainkba, 
míg nem bírják Izrael fiai öröksé- 
göket;

19. nem is kívánunk semmit a 
Jordánon túl, mert immár van bir
tokunk annak keleti részén.

20. Mondá nekik Mózes: Ha 
megcselekszitek, a mit ígértek, föl
készülvén, menjetek harczra az Ur 
előtt: (Józ. 1,14.)

21. és minden hadakozó férfiú 
fegyverrel menjen át a Jordánon, 
míg az Úr elveszt i'ellenségeit,

3 Lásd Móz. IV. 14, 38. V. 2, 14
1 az elfoglalt városokat megerősítjük.
6 A héber szerint: míg kiűzi ellensé

geit az ö színe előtt. Aharczra mindnyájan 
készen voltak, de nem mehettek el mind
nyájan, mivel a nők, gyermekek és öregek 
védelmére és új városok építésére kilét
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22. és meghódol neki az egész 
föld ; akkor bűntelenek lesztek az 
Úr és Izrael előtt, és az Úrtól meg
nyeritek a tartományokat, melye
ket kívántok.

23. Ha pedig, a mit mondotok, 
meg nem cselekszitek, kétségen 
kívül vétkezni fogtok Isten ellen, 
és tudjátok meg, hogy bűnötök 
elér titeket.6

24. Építsetek tehát városokat 
gyermekeiteknek, és aklokat s is
tállókat a juhoknak és barmok
nak ; és a mit fogadtatok, teljesít
sétek.

25. És mondák Gád és Rúben 
fiai Mózesnek : Szolgáid vagyunk, 
megcselekeszszük, a mit urunk pa
rancsol. (Józ. 4, 12.)

26. Gyermekeinket és feleségein
ket, juhainkat és barmainkat Gá- 
laád városaiban hagyjuk;

27. mi pedig, szolgáid, mindnyá
jan fölkészülvén, elmegyünk a 
hadba, a mint, uram, te mondod.

28. Parancsola tehát Mózes Ele- 
azar papnak és Nun fiának, Józue- 
nak, és a családok fejedelmeinek, 
Izrael nemzetségei szerint, és 
mondá nekik:

29. Ha átmennek Gád és Rúben 
fiai veletek a Jordánon, fölfegy
verkezvén mindnyájan a hadba az 
Ür előtt, és meghódol nektek a 
föld : adjátok nekik birtokúl Gá- 
laádot. (Móz. V. 3, 12. Józ. 13, 8. 
22, 4.)

30. Ha pedig nem akarnának 
átmenni fölfegyverzetten veletek 
Kanaán földére : közöttetek nyer
jenek lakóhelyeket.7

31. Feleiének Gád és Rúben fiai: 
A mint szólott az Úr az ő szolgái
nak, úgy fogunk cselekedni ;

32. mi magunk fölfegyverkez

több harczosoknak maradni; azért csak 
40 ezeren mentek át a Jordánon. Józ. 4,13.

“ vagyis, a bűnnek büntetése.
7 sors szerint, minden előny nélkül.

8 Mózes Manasszes fél nemzetségét is 
azokhoz csatotá, mert a Jordán innenső 
részén fekvő egész tartomány két nemzet
ségnek nagy lett volna.

0 kijavíták.
10 A héber szerint: Atrot-Szofan.
11 Mert Nábó (Izai. 46, 1.) és Baal az 

izraeliták előtt utálatos bálványok vol
tak ; azonban itt-ott előfordultak még 
néha e nevek, hogy közelebbről megismer
tessenek.

12 A héber szerint: elfoglalók a tarto
mányt, ős elűzök az amorreusokat.

13 Gálaád éjszaki részét.
11 Makír utódainak.
16 tulajdonképen Makírnak dédunokája. 

Lásd Krón. I. 2, 21. 22. A szentirás az 
unokákat gyakran nevezi fiáknak.

vén, elmegyünk az Úr előtt Ka
naán földére, és kijelentjük, hogy 
birtokunkat már elvettük a Jor
dánon innét.

33. Mózes tehát Gád és Rúben 
fiainak, és Manasszes, József fia 
fél nemzetségének  adá Széhon^az 
amorreus király országát, és Óg, 
a bászáni király országát, és azok 
földét annak városaival körös- 
körül. (Józ. 22, 4.)

8

34. És fölép íték® Gád fiai Díbont 
és Atarótot és Aroert,

35. Etrotot és Szófánt,  Jázert 
és Jekbaát,

10

36. Betnemrát és Betaránt, erős 
városokat, és aklokat juhaiknak.

37. Rúben fiai pedig fölépíték 
Heszebont és’ Elealét és Kariatai- 
mot,

38. Nábót és Baalmeont, elvál
toztatván neveiket,  Szabamát is; 
neveket adván a városoknak, me
lyeket építettek vala.

11

39. Makiénak, Manasszes fiának 
fiai pedig elmenének Gálaádba, és 
elpusztíták  azt, megölvén lakóit, 
az amorreusokat. (Móz. I. 50, 22.)

12

40. Mózes tehát Gálaád földét  
Manasszes fiának, Makírnak  adá, 
ki abban lakék.

12
14

41. Jair pedig, Manasszes fia1® 
elméne, és elfoglaló annak faluit,
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melyeket Jair-havótnak, azaz Jair 
faluinak neveze.

42. Nóbé is16 elméne, és megveve 
Kánátot annak faluival, és nevezé 
azt maga nevéről Nóbénak.

33. RÉSZ.

Izrael fiainak szállóhelyei a pusztá
ban. Új parancs az Ígért föld elfog

lalására.
1. Ezek szállóhelyei Izrael fiai

nak, kik Egyiptomból kijöttek sere
geik szerint, Mózes és Áron keze 
alatt,

2. a mint azokat följegyzette 
Mózes a táborok helyei szerint, 
melyeket az Úr parancsából vál
toztatnak vala.1

3. Tehát kiindúlván Ramesz- 
szesből az első hónapban, tizen
ötödik napján az első hónak, a 
Fáze másodnapján, Izrael liai ha
talmas kéz által, minden egyipto
miak láttára, ............

4. midőn ezek clsőszülptteiket 
temették, kiket megöli az Ur(merl 
az ő isteneiken is boszút állott 
vala),2

5. táborba száliának Szokkot- 
ban.

la Manasszes nemzetségéből való, ki 
azonban sehol másutt nem omllltotik.

1 Hl nincsenek túljegyezve Izrael fiai
nak minden szAUom&sai, valószínűleg 
csak azok vannak, hol a szent hajlék föl- 
álliltatott, vagy a hol kissé tovább mulat
tak. A sz. atyák szerint ezen vándorlás 
jelképe zaránáoklásunknak ez eleien át a 
mennyei hazába; mert ez a föld sivatag 
puszta, hol különféle veszélyeknek, szen
vedéseknek, nélkülözéseknek és változó 
viszontagságoknak vagyunk kitéve, hol 
azonban minket az Isten vezet, étel, itat, 
szent törvényére tanít, minden szenvedé
sünket monnvei vigasztalásokkal enyhíti, 
míglen bevezet mennyei örökségünkbe, 
hol ránk az örök béke vár.

* Lásd Móz. 1J. 12, 12. 10-ik jegyz.

6. És Szokkotból menőnek 
Étamba, mely a pusztának végső 
határain vagyon.® .

7. Onnét elköltözvén, Fihahi- 
rót ellenébe jutának, mely Belsze- 
fonra néz, és táborba száliának 
Magdalum előtt. (Móz. II. 14, 2.)

8. És elindulván Fihahirótból, 
átmenőnek a tenger közepén a 
pusztára ;  és harmadnapig men- 
vén Étam pusztáján, táborba szál- 
Iának Márában. (Móz. II. 15, 22.)

4

9. És elmenven Mórából, Ehm- 
be jutának, hol tizenkét kútforrás 
vala és hetven pálmafa; és ott 
táborba száliának. (Móz. II. 15, 
27.)

10. De onnét is elköltözvén, sá
torokat voltának a vörös tenger
nél.  És elindulván a vörös ten
gertől,

5

11. táborba szállónak Szin pusz- 
tájóban.

12. Onnan kiköltözvén, Dafkába

13. És elindúlván Dafkóból, tó- 
borba szállónak Áluszban.

14. És kimenvén Áluszból,® sá
torokat. vonónak Rafidimban, hol 
a népnek nem volt ivóvize.

15. És elköltözvén Rafidimból, 
táborba szállának Sinai pusztájá
ban. (Móz. II. 17, 1.)

16. De Sinai pusztájáról is cl- 
menvén, a kívánság sírjaihoz  ju
tának. (Móz. II. 19, 2.)

7

17. És elindulván a kívánság 
sírjaitól, táborba szállának Hasze- 
rótban. (Móz. IV. 11, 34.)

18. És Haszerótból ménének 
Retinába. (Móz. IV. 13, 1.)

» a puszta szélén, Egyiptomból nézve.
1 Szúr pusztára, mely Etámnak is

neveztetik. _ á . ....
6 miről Móz. II. 16, 1. semmi említés 

nU® Dafka és Álusz Móz. II. 17, 1. elha
gyatlak.

’ Lásd Móz. IV, 11, 4—3.
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19. És elköltözvén Retinából, 
táborba száliának Remmonfaresz- 
ben.

20. Onnét kiindúlván, Lebnába 
jutának.

21. Lebnából táborba szállának 
Resszában.

22. És elmenvén Resszából, Cee- 
latába jutának.

23. Onnan elköltözvén, táborba 
száliának Széfer hegyén.

24. Elindulván Széfer hegyéről, 
Aradéba jutának.

25. Onnan elmenvén, táborba 
száliának Macelotban.

26. És elköltözvén Macelotból, 
Tahatba jutának.

27. Tahatból táborba szállának 
Táréban.

28. Onnan elindulván, sátorokat 
vonának Metkában.

29. És Metkából táborba szállá
nak Heszmonában.

30. És elmenvén Heszmonából 
Moszerotba jutának.

31. És Moszerotból táborba szál
lának Benejaakánban.

32. És elköltözvén Benejaakán- 
ból, Gadgad hegyére jutának. 
(Móz. V. 10, 7.)

33. Onnan elmenvén, táborba 
szállának Jetebátában.

34. És Jetebátából Hebronába 
ménének.

35. És elindúlván Hebronából, 
táborba szállának Asziongáberben.

36. Onnan elmenvén, Szin  pusz
tájába jutának, mely Kádesz. (Móz. 
IV. 20,, 1.)

8

37. És elköltözvén Kádeszből, 
táborba szállának Hor hegyén, 
Édom földének végső határain.

38. És fölméne Áron pap Hor 
hegyére, az Úr parancsa szerint; 
és ott meghala, Izrael fiainak 
Egyiptomból kijövete negyvene
dik esztendejében, ötödik hónap

8 A héber szerint: Zin. Lásd Móz. IV.
20, 1.

bán, a hónak első napján, (Móz. 
IV. 20, 25. V. 32, 50.)

39. mikor százhuszonhárom esz
tendős vala.

40. És meghalló Árad, a kana
neusok királya, ki délfelől lakik 
vala, hogy Kanaán földére jöttek 
Izrael fiai.

41. És ezek elmenvén Hor he
gyéről, táborba szállának Szal- 
monában.

42. Onnét elindúlván, Fúnonba 
jutának.

43. És elköltözvén Fúnonból, 
táborba szállának Obotban.

44. És Obotból Jieabarimba mé
nének, mely a moabiták határain 
vagyon.

45. És elmenvén Jieabarimból, 
sátorokat vonának Díbongádban.

46. Onnan elindúlván, táborba 
szállának Helmondeblataimban.

47. És elköltözvén Hehnonde- 
blataimból, Abarim hegységére ju
tának, Nábó ellenében.

48. És elmenvén Abarim hegy
ségéről, átkelőnek Moáb síkjaira, a 
Jordán mellé, Jerikó ellenében.

49. És ott táborba szállának 
Bethszimottól Abelszatimig, a moa
biták térségein;

50. ahol szála az Úr Mózesnek :
51. Parancsold meg Izrael fiai

nak, és mondd nekik : Mikor át
költöztök a Jordánon, bemenvén 
Kanaán földére,

52. veszítsétek el azon földnek 
minden lakóit ;  törjétek össze a 
jeloszlopokat, és a szobrokat ront
sátok le, és minden magas helyet 
pusztítsatok el;10 (Móz. V. 7, 5. 
Bírák 2, 2.)

9

53. megtisztítván a földet, és 
abban letelepedvén ; mert én ad
tam azt nektek örökségül;

’ A héber szerint: Űzz.étek el stb. Okát 
lásd Móz. V. 9, 4. 5. Csak azokat kellő 
inegölniök, kik futni nem akartak.

1® Lásd Móz. Hl. 18, 21. 26, 1. 30.
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54. melyet oszszatok föl maga
tok között sors által. A nagyobb 
számúaknak szélesebbet adjatok, 
és a kevesebbeknek keskenyebbet. 
Mindeniknek, a mint sors szerint 
jut, úgy adassék az örökség. Nem
zetségek és családok szerint osz
tassák föl a birtok.

55. Ha pedig nem akarjátok 
megölni  a föld lakóit, kik meg
maradnak, azok szegek gyanánt 
lesznek a ti szemeitekben, és dár
dák gyanánt oldalaitokban, és 
ellenségeskedni fognak veletek 
lakóföldeteken ;

11

56. és mindazt, mit azokkal 
szándékoztam cselekedni, veletek 
fogom cselekedni.

11 A héber szerint: elűzni.
1 a déli határ.
2 Zintől, ennek éjszaki részétől. Lásd 

Méz. IV. 13, 22. 20, 1.
3 annak déli része.
1 a határt keletről nyugat felé.
5 A héber szerint: Akkrabim (skor

piók) a sós-tenger közelében.
" A héber szerint: Zin.

7 azon patakig, mely Rhinokolúra, a 
mai Elaris mellett a földközi tengerbe 
szakad.

“ a közép vagy földközi tenger.
9 Szidonnál. Lásd Józ. 19, 28

10 kelet kártyában.
11 A héber szerint: Hor hegyig, (mely 

különböző e könyv 33, 37, 38. említett 
flórtól) azaz, hihetőleg, Libanon magas 
hegygerinezéig, Szidon ellenében.

íz az ország keleti határát onnan mér
jék.

13 A hébor szerint: a forrásnak (Jor
dánnak) kelet felől.

11 kelet felé a Oenezáret taváig.

34. RÉSZ.
Az Ígért földnek határai és fölosztása.

1. És szóla az Úr Mózesnek, 
mondván :

2. Parancsold meg Izrael fiai
nak, és mondd nekik : Mikor be
mentek Kanaán földére, és az nek
tek birtokúl sorssal elosztatik, ezek 
legyenek a határok :

3. A déli rész1 Szín2 pusztájá
tól kezdődjék, mely Edoin mellett 
vagyon, és legyen határa napkelet 
felé a sós-tenger,3 (Józ. 15, 1.)

4. mely körülvegye a déli részt4 
a skorpió6 lejtőjén át, úgy hogy át- 
menjen Szennán,6 és érjen délre 
Kádcszbarnéig, onnét nyúljon ki a 
határ Ádár nevű faluig, és terjed
jen Aszemonáig;

5. és menjen körűi a határ

Aszemonától Egyiptom patakáig,7 
és a nagy tenger8 partján végződ
jék. '

6. A napnyugoti rész pedig a 
nagy tengertől kezdődjék, és ugyan
azon határral végződjék.9

7. Éjszaki részről pedig a nagy 
tengertől kezdődjék a határ, ér
vén  az igen magas hegyig j10 11

8. melytől terjedjen Ématba, 
Szedada végső széléig :

9, és érjen a határ Zefronáig 
és Énan faluig ; ezek legyenek a 
határok az éjszaki részre.

10. Onnan mérjenek határokat 
napkelet felé :  Énan falutól Sze- 
famáig,

12

11. és Szefamától menjen le a 
határ Reblába, Dafnim kútjának 
átellenében ;  onnan terjedjen 
napkelet felé, Ceneret tengeréig,

1S
14

12. és nyúljon a Jordánig, és a 
sós-tengerrel végződjék. Ez leszen 
földetek az ő határai szerint kö
röskörűi.

13. És parancsolá Mózes Izrael 
fiainak, mondván : Ez azon föld, 
melyet sors szerint fogtok bírni, és 
melyet parancsolt az Úr adatni a 
kilehez nemzetségnek és a fél nem
zetségnél;.

14. Mert Rúben fiainak nemzet
sége, családjai szerint, és Gád fiai
nak nemzetsége, rokonságának 
száma szerint, és Manasszes fél 
nemzetsége,
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15. azaz harmadfél nemzetség, 
elvették részüket a Jordánon innét, 
Jerikó ellenében, a napkeleti ré- 
szén.

16. És mondá az Úr Mózesnek :
17. Ezek ama férfiak nevei, kik 

a földet nektek elosztják : Eleazar 
pap, és Nun fia, Józue, (Józ. 
14, 1. 2.)

18. és egy-egy fejedelem minde- 
nik nemzetségből,

19. kiknek nevei ezek : Júda 
nemzetségéből Jefóne fia, Káleb.

20. Simeon nemzetségéből Am- 
miud fia, Sámuel.

21. Benjámin nemzetségéből Ka- 
szelon fia Elidád.

22. Dán fiainak nemzetségéből 
Jógii fia, Bokci.

23. József fiai közöl, Manasszes 
nemzetségéből Efod fia, Hanniel.

24. Efraim nemzetségéből Szef- 
tan fia, Kámuel.

25. Zabulon nemzetségéből Fúr
nák fia, Eliszafan.

26. Isszakar nemzetségéből Ózan 
fia, Faltiel fejedelem.

27. Áser nemzetségéből Szalomi 
fia, Ahiud.

28. Neftali nemzetségéből Am- 
iniud fia, Fedael.

29. Ezek azok, kiknek megpa- 
rancsolá az Úr, hogy oszszák föl 
Izrael fiainak Kanaán földét.'

35. RÉSZ.
A leviták városai és a szabad váro

sok.
1. Ezeket is mondá az Úr Mó

zesnek Moáb mezőségein, a Jordán 
mellett, Jerikó ellenében :

2. Parancsold meg Izrael fiai
nak, hogy adjanak birtokaikból a 
levitáknak (Józ. 21, 2.)

3. városokat lakásra, és azok
nak környékét köröskörűi; hogy 
ők lakjanak a városokban, és a 
környék legyen a juhoknak és bar
moknak ;

4. mely a városok falaitól kö
röskörűi ezer lépésnyire  terjed
jen ki.

1
2

5. Napkelet felé kétezer kö- 
nyöknyi legyen és dél felé hasonló
képen kétezer legyen, a tenger felé 
is, mely napnyugatra néz, ugyan
azon mértékű legyen, az éjszaki 
részre is hasonló tért foglaljon el ;  
a városok középeit legyenek, és a 
környék kívül.

3

1
6. A városok közöl pedig, me

lyeket a levitáknak adtok, hat 
legyen elválasztva a menekvők 
oltalmára, hogy azokba fusson, a ki 
vért ont; és ezeken kívül még 
negyvenkét várost (adjatok nekik®) 
(Móz. II. 21, 13. V. 4, 41. 19, 2. 
Józ. 20, 2.)

7. azaz mindössze negyven
nyolcat környékével együtt.

1 A héber szerint: rőfnyire.
2 a város mind a négy részén.
3 Fordításunk egészen eloszlatja az 

ellenmondást, mely a héber szerint ezen, 
és az előbbi vers között vagyon, az által, 
hogy a 4. versben röfök helyett lépéseket 
tesz, melyek, két röföt számítva egy lé
pésre, ugyanazon rőf-összegot adják ki. 
A héber szövegre vonatkozólag ezen kü
lönbséget az irásértelmezök különféleké
pen igyekeztek megfejteni. E részben 
különösen figyelemre méltó Bonfrerius 
jezsuita véleménye, ki a 4. versben leírói
hibát gyanít, s a régi görög fordítás, to
vábbá Flavius József és I’hiló szerint, két
ezer röföt olvas, mi által az ellenmondás 
megszűnik. Lásd a rőfmértékről Móz. 11. 
25. r. 10-ik jegyz.

1 A héber szerint: foglaljon el, és a 
város legyen közepén; ez legyen kör
nyéke városaiknak.

6 A 48 levita-város közöl hat menedék
városnak tűzessék ki, melyekbe a nemszán
dékos gyilkos (11. v.) futhasson, s ügyének 
megvizsgállatásaig (12. v.) oltalmat talál
hasson. Isten ezen rendelés által az ártat
lanokat akarta megóvni a megölt ember 
rokonainak első dühös kitöréseitől, s ezzel 
megmutatni, mennyire büntetésre méltó 
a szándékos gyilkosság, hamár a nemszán 
dékos gyilkosnak is menedékhelyre van 
szüksége, hogy biztosíttassák,
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8. ÉS ezen városokat adjátok 
Izrael fiainak birtokaiból; azok
tól,6 kiknek több vagyon, többet 
vegyetek ; és a kiknek kevesebb, 
kevesebbet; kiki örökségének mér
téke szerint adjon városokat a 
levitáknak.

9. És mondá az Ur Mózesnek:
10. Szólj Izrael fiainak, és mondd 

nekik : Mikor átmentek a Jordá
non Kanaán földére,

11. határozzátok meg, mely vá
rosoknak kelljen lenni a menekvők 
oltalmára, kik nem-akarva vért 
ontanak.

12. Ha a szökevény azokba fut, 
a megöltnek rokona7 meg nem öl
heti őt, míg a sokaság elé nem áll, 
és ügye el nem Ítéltetik.8

13. A városok közöl pedig, me
lyek a menekvők oltalmára el
választatnak, (Móz. V. 4, 41. Józ. 
20, 7. 8.)

14. három legyen a Jordánon 
innét, és három Kanaán földén,

15. mind Izrael fiai, mind a 
jövevények és idegenek számára, 
hogy azokba fusson, a ki nem 
akarva vért ont.

16. Ha ki fegyverrel vág, es 
elhal, aki megvágatott: gyilkos
ságban vétkes, amaz is haljon meg.”

17. Ha kővel hajít, és a meg
hajított elhal, hasonlóképen bün- 
tettessék.10

kit meghajít, úgy hogy meghal: gyilkos
az, haljon meg. .............

11 A héber szerint: Ha valaki, kezében 
fával stb. mint a 10-ik jegyz.

18 A vérboszúló a szándékos gyilkost 
megölhette, a hol kapta ; de a nemszán
dékost tiltva volt megölnie ; ha még is 
megölte, nem vonathatott ítéletre, mert az 
általa megöltnek ártatlansága nehezen, 
vagy épen nem volt ellene bebizonyítható ; 
azonban lelkiismeretében gyilkos volt 
Isten előtt.

13 Lásd 19. v.
14 mely a város kapujában, vagy a kapu 

előtti téren tartatni szokott törvény
kezésnél jeleh volt.

15 a kapu előtt, vagy alatt tartott tör
vényszéktől magába a városba.

18 Ez idő alatt, valamint a megölt 
atyafiainak neheztelése megszűnhetett, 
úgy ezek is az egész népnek a főpap halála
miatti általános gyászolásában saját ki
sebb veszteségüket elfeledhették (Theod.).
Egyszersmind Isten ez időpontot azért 
rendelhette, hogy egy fönséges előképet

6 azon törzsnemzeUégektől.
7 A hóbor szerint: Goel, vérboszúló ; 

így neveztetett a megöltnek legközelebbi 
rokona, kinek kötelessége volt a megölt
nek halálát megbeszélni. Ősrégi szokás 
szerint, mely keleten ma is fönall, mind
addig becstelennek tartatott az ilyen, míg 
ezen kötelességét nem teljesítette.

8 míg a bíró el nem dönti, vájjon a 
gyilkos kiadassék-e a vérbosszúlónak, 
vagy pedig fölmentessék.

» Itt következnek a szabályok, melyek 
szerint a bíró megítélhesse, szándékos 
volt-e a gyilkosság, vagy nem?

18 A héber szerint: Ha valaki, kezében 
kővel, melylyel mást meg lehet ölni, vala-

18. Ha valaki fával üttetik meg, 
és elhal, az ütőnek vérével álljanak 
boszút érte.11

19. A megöltnek rokona meg
ölheti a gyilkost; mihelyt előkapja 
őt, megölheti.12

20. Ha gyülölségböl valaki em
bert taszít le, vagy orozva hajít rá 
valamit, (Móz. V. 19, 11.)

21. vagy ellensége lévén, kézzel 
üti meg, és amaz elhal: az ütő 
gyilkosságban vétkes, a megölt
nek rokona, mihelyest találja őt, 
megölheti.  ,13

22. Hogyha véletlenül es gyu- 
lölség

23. és ellenségeskedés nélkül cse
lekszik valamit ezek közűi,

24. és a nép  hallomására be- 
bizonyúl, és a dolog meghányatik 
a gyilkos és a vérrokon között:

11

25. az ártatlant szabadítsák meg 
a boszúálló kezéből, és vigyék 
vissza törvény szerint azon vá
rosba,  melybe futott vala, és 
maradjon ott, míg meghal a fő
pap, ki szent olajjal fölkenetett.

18

16
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26. Ha a gyilkos azon városok 
határain kívül találtatik, melyeket 
a számkivetetteknek rendeltek,

27. és megöletik attól, ki a vér
nek bosszúállója, vétek nélkül 
leszen,  a ki őt megöli;17

28. mert az elfutottnak a főpap 
haláláig a városban kellett volna 
maradnia. Miután pedig az meg
hal, a gyilkos térjen vissza földére.

29. Ezek örök törvények lesz
nek minden lakhelyeteken.18

30. A gyilkos, tanúk vallomása 
után  büntettessék meg. Egynek 
tanúbizonyságára senki se Ítéltes
sék el.

19

31. Ne vegyetek váltságot attól, 
ki vérben bűnös,  azonnal maga 
haljon meg.

20

32. A számkivetettek és elfu
tottak, a főpap halála előtt, váro
saikba semmiképen vissza nem 
térhetnek ; '21

17 a világi bíróság előtt, de nem egy
szersmind lekiismerete előtt is, mert cse
kély ok miatt ártatlant ölt meg.

18 Isten e törvény által a vérboszú jo
gait korlátozta, s némileg ártalmatlanokká 
tette, míg azok más népeknél a legiszo
nyúbb kegyetlenséggel gyakoroltattak; 
hogy egészen el nem törlötte, s az ily ese
teket nem igazította csupán törvény útjára, 
ennek oka a régi keleti népek azon kiirlhat- 
lan meggyőződésében található, miszerint a 
családnak becsületeés szeretető a megöltért 
viszont vért kíván, s ezt neki (a család
nak) magának kell okvetlen ontania, s 
ha a becstelenség gyalázatát nem akarja 
magára venni.

19 két vagy több tanú. Lásd Móz. V. 
17, 6.

20 mert akkor a szegények élete kévéssé 
lenne biztosítva a gazdagok megtáma
dásától.

21 A héber szerint: Ne vegyetek váltsá-

1 a manasszíták, ezekhez tartoztak 
Szalfaadnak öröklő leányai. Lásd Móz. 
IV. 26, 30—33.

2 A héber szerint világosabban : Ha 
jön Izrael fiainak örvendetes éve, birto
kuk azon nemzetség birtokához szakad,

adjon azon nagy igazságról, mely szerint 
az emberek, kiket ö végtelen irgalmánál 
fogva olyanokúi tekint, kik inkább gyar
lóságból és tudatlanságból, mint szándé
kosan vétkeznek, (v. ö. Ap. cs. 3, 15—17.) 
csak Krisztus Jézus halála után vétethet
tek föl mennyei hazájokba (Jerom.).

33. hogy meg ne fertőztessék 
lakóföldeteket, mely az ártatla
nok22 vére által tisztátalanná lesz; 
és különben meg nem tisztúlhat, 
hanem csak annak vérével, a ki más 
vérét ontotta. (Móz. I. 9, 6.)

34. És így tisztíttatik meg örök- 
ségtek, melyben én közietek la
kom ; mert én vagyok az Úr, ki 
Izrael fiai között lakom.

36. RÉSZ.
Az örökséggel bíró leányok férjhez- 

menetéről.
1. Eljövének pedig Gálaád nem

zetségének fejedelmei,  ki Makír
nak, Manasszes fiának fia volt, 
József fiainak törzsökéből ; és szó
lónak Mózesnek, Izrael fejedelmei 
előtt, és mondák : (Móz. IV. 27, 1.)

1

2. Neked,r urunknak, megpa
rancsoló az Úr, hogy a földet sors 
által oszszd el Izrael fiainak, és 
hogy Szalfaad atyánkfia leányai
nak add az ő atyjokat illető örök
séget ;

3. kiket ha más nemzetségbeli 
emberek vesznek feleségűi, követni 
fogja őket birtokuk, és más nem
zetségre szállván, örökségünk ineg- 
kisebbűl;

4. és így, mikor az örvendetes 
év, vagyis a szabadúlás ötvenedik 
esztendeje eljő, a sorssal telt osz
tály összezavartatik, és egynek 
öröksége másra száll.2

got az. oltalom-városba való menekvésért, 
hogy (a nemsz.ándúkos gyilkos) visszatér
hessen és lakhassák az ő földén, mielőtt 
meghalt a főpap.

22 A héber szerint: vér által általában. 
Lásd Kir. ÍI. 21,1—14.
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5. Feleié Mózes Izrael fiainak, 
és az Úr parancsából mondá : 
Igazán szólott József fiainak nem- 
zetsége j

6. és’ ezen törvényt az Úr mon
dotta Szalfaad leányairól: Menje
nek férjhez, akikhez akarnak, de 
csak nemzetségökbeli emberek
hez,  .3

7. hogy ne szálljon Izrael fiai
nak birtoka nemzetségről nemzet
ségre. Azért minden férfi önnem
zetségéből és rokonságából vegyen 
feleséget ;  (Tób. 7, 14.)4

3 A héber szerint: de csak atyjok nem
zetségének családjába, se más nemzet
ségbe, se más családba ne menjenek férj-

4 ha örökséggel biró leányt akarnak

melybe férjhez mentek, és atyai nemzet
ségük birtokából lehuzatik. Ha az örök
séggel bíró leányok más nemzetség fór- 
fiaihoz vihetik át birtokukat, akkor ez az 
örvendetes évben, mikor minden jószág 
(Méz. Ili. 25, 10.) előbbi urához visszajut, 
nem juthat vissza nemzetségünkhöz, mely
től elvétetett, hanoin más nemzetségnél 
marad ; inért a férfiak házasság által ahhoz 
állandó jogot nyertek.

8. és minden leány önnemzet- 
ségebeli férfiúhoz menjen,5 hogy 
az örökség megmaradjon a nem
zetségekben,

9. és a nemzetségek össze ne 
vegyíttessenek, hanem úgy marad
janak,

10. a mint az Úrtól elválasztat
tak. És úgy cselekvőnek Szalfaad 
leányai, amint nekik parancsolva 
volt;

11. és férjhez ménének Malaa és 
Tersza, Hegla és Melka és Noa 
atyjuk bátyjának fiaihoz,

12. Manasszes nemzetségéből, ki 
József fia volt; és az örökség, mely 
nekik adatott vala, megmaradt 
atyjok nemzetségénél és család
jánál.

13. Ezek a parancsok és Ítéletek, 
melyeket az Úr Mózes által paran
csolt Izrael fiainak Moáb mezősé- 
gein, a Jordán melleit, Jerikónak 
átellenében.

venni; mert különben más leányt akár- 
mely nemzetségből vehettek. Lásd Kir. 
1. 18, 27. Króm II. 22, 11.

3 ha örökséggel biró leány.



MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE.
DEUTERONOMIUM.

Mózes ötödik könyve a görög és latin fordítás nyomán «Deuterono- 
mium»-nak, azaz «második törvénynek# neveztetik, mert abban 

a már adott törvény bővebben és hatályosabban terjesztetik elé. 
Sz. Jeromos szerint e nevet azért nyeré, mivel prófétai előképe volt 
a keresztény törvénynek, mely annyiban szinte «második tövény»-nek 
neveztetik, mennyiben a zsidóságnak képletes vallási szertartásait új, 
szellemi s magasztosabb módon ismét eléadá, s a mi itt csak kép volt, 
azt valósággá emelé. — Mózes a törvény ismétlésé t Moáb síkságán a ván
dorlás negyvenedik évében, a tizenegyedik hónap első napján kezdé meg 
(Móz. V. 1, 3.). Mennyi időt fordított erre, a sz. történetből nem tudhatni. 
A régi zsidó történetiró, Flavius József Írja, hogy a második törvény 
kezdete- és följegyzésétől Mózes haláláig, mi a tizenkettedik hónap első 
napján történt, s e könyv végén eléadatik, — egy hónap telt el. Miután 
Mózest harminez napig gyászolták Izrael fiai, Józue vezérlete alatt, 
a negyvenegyedik év kezdetén átköltöztek a Jordánon, úgy, hogy ezen 
év húsvétjét már Galgalában, a Jordánon túl, tartották, az első hónak 
tizennegyedik napján (Józ. 5, 10.). Ezen könyv tehát két hónapi idő
közt foglal magában, a kijövet utáni negyvenedik év két utolsó hónap
jának történetét.

Ha mind az öt könyvet egybefoglaljuk, azokból szép összefüggés 
tűnik elé. Az első könyvben (Genesis), mint az egész szentirás első 
könyvében, Isten egész országának nagy körvonalai vannak letéve, egy 
nagy jelentőségű világ, minden a legáltalánosb meghatározásokban ki
fejezve : Isten, erény, bűn, megváltás, halhatatlanság, örök élet. A máso
dik könyv, kezdetét s általános alapját tartalmazza a mózesi, megteste
sített istenországnak, melyből a szellemi, keresztény s minden népet 
magában foglalandó ország vala kifejlendő. A harmadik könyvben meg- 
mutattatik ezen ország részletes vallási elrendezése, különösen az isten
tiszteletre és papi hivatalra vonatkozólag. A negyedik könyvben olvas
suk az izraeli élet történetét, viszonyban az isteni gondviselés vezér
letével és kegyelmeivel, vagyis az emberi kőszivüség és az isteni 
hosszútürés történetét. Az ötödik könyv végre áttekintést és kilátást 
nyújt a jövőbe, mint fog átváltozni a földi, mózesi ország az új 
próféta (Móz. V. 18, 18.) szellemi országává, s mint fog ebbe minden 
nép fölvétetni.
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1. RÉSZ.
Az egyiptomból kijövet történetének 

ismétlése, üdvös intésekkel.
1. Ezek az igék, melyeket Mó

zes egész Izraelnek mondott, a i 
Jordánon innét a pusztának mező
ségén,  a vörös tenger ellenében, 
Párán és Tofel, Lábán és Haszerót 
között, hol igen sok arany van ; ,

1

2. tizenegy nap járásnyira Ho- 
rebtől, a Szeír hegy útján Kádesz- 
barriéig. r

3. A negyvenedik esztendőben/’ 
tizenegyedik hónapban, a hó első 
napján beszélő Mózes Izrael hal
nak mind, a miket parancsolt vala 
neki az Úr, hogy megmondja nekik,

4. miután megverte Széhont, 
az amorreusok királyát, ki Hesze- 
bonban lakott; és Ógot, a bászám 
királyt, ki Asztarotban és Edrai- 
ban® (Móz. IV. 21, 24.)

5. a Jordánon innét, Moáb lói
dén lakott vala. És kezdé Mózes a 
törvényt magyarázni, mondván:

6 A mi Urunk Istenünk szó
lott nekünk Hóreben, mondván: 
Elég volt nektek e hegyen lakni ;•

1 Moáb síkságain, a mi itt 
pusztának neveztetik, mert a pusztán át 
történt negyven évi vándorláshoz tarto
zik. Móz. IV. 22, 1. . ..

2 végpontján azon utazásnak, melytö 
az út a vörös tengerhez vitt, s azon által 
kezdődött. ...

3 A héber szerint: és Haszerót Disza- 
hab (sok arany nyal biró), mi valószínűleg 
más valamely hely neve.

‘ azaz : tizenegy nap járásnyira, ha a 
Szeir hegyén és Kádeszbarnén át Moábba
'n°"a° világ tér 2553-ik, Kr. e. 1451-ik
6V «°Lásd Móz. IV. 21, 24. 33. 35.

7 A héber szerint: a Jordánon innét,
Moáb földén kezdé Mózes a törvényt ma
gyarázni, mondván

“ körülbelül egy évig. Lásd Móz. 19, 1.
IV. 10, 11. 12.

7. térjetek vissza, és jőjetek az 
amorreusok hegyére és a többi 
helyekre, melyek ahhoz közel van
nak, a mezőségekre és a hegyes- 
völgyes helyekre délfelé, és a ten
ger partja mellett, a kananeusok 
földére, és a Libanonra, a nagy 
folyóig, Eufratesig.9

8. íme, úgymond, nektek aa- 
tam azt; menjetek be, és bírjátok 
azt, miről megesküdött az Ur 
atyáitoknak, Ábrahám-, Izsák- és 
Jákobnak, hogy nekik adja azt, és 
titánok ivadékuknak.

9. És azért mondottam nektek 
azon időben :10

10. Nem győzlek egymagám ti
teket, mert Uratok Istenetek meg- 
sokasított benneteket, és igen so
kan vagytok már, mint az ég csil
lagai. (Móz. II. 18, 18.)

11. (Atyáitok Ura Istene adjon 
e számhoz még sok ezret, és áldjon 
meg titeket, amint mondottavala.)

12 Nem viselhetem egyedül ma
gam dolgaitokat és terhelteket és 
pőréiteket. ...13 Adjatok magatok közöl bölcs 
és értelmes férfiakat, kiknek vise
leté megpróbáltatott nemzetségei
tekben, hogy azokat fejedelmei
tekké tegyem.11

14. Akkor felelétek nekem : Jó 
dolog, a mit cselekedni akarsz.

15? És vevék nemzetségeitekből 
bölcs és nemes 12 férfiakat, és ren
delem őket fejedelmekké, ezrede
sekké és századosokká, ötvenede- 
sekké és tizedesekké, kik mindenre 
megtanítsanak benneteket.1

“ Menjetek Kanaánba, ,e£
nagyobb kiterjedésében egykor egész az 
Eufratesig fogtok bírni. Lásd Móz. I. 
'^e'.Jetró tanácsára. Lásd Móz. 11. 18, 18.

ii bíróitokká.
1“ A héber szerint: értelmes.
13 A héber szerint: . • . tizedesekké, es 

(a bírókon kívül) elöljárókká nemzetség
iek között. (Lásd MÓz.IV. U.16.V. 16,18.)

Szvntirás,
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16. És megparancsolám nekik, 
mondván: Hallgassátok meg 
őket,  és a mi igaz, azt Ítéljétek, 
akár polgár legyen az, akár idegen.

14

17. Semmi különbség ne legyen 
a személyekben, úgy hallgassátok 
meg a kicsinyt, mint a nagyot; és 
senki személyére ne tekintsetek,  
mert Isten Ítélete az.  Hogyha 
valami nehéznek tetszik nektek, 
hozzátok elém, s én meghallgat
lak. (Ján. 7, 24. Móz. III. 19. 15. 
V. 16, 19. Péld. 24, 23. Sirák 42,1. 
Jakab 2, 1.

15
16

18. És megparancsolám mind, 
amiket cselekednetek kell.

19. Elindulván pedig Hórebről, 
átmenőnk ama rettenetes és igen 
nagy pusztán, melyet láttatok, az 
.amorreusok hegyének útján, 
amint parancsolta vala pékünk a 
mi Urunk Istenünk. És mikor 
Kádeszbarnéba jutottunk,

20. mondám nektek : Eljutot
tatok az amorreusok hegyére, me
lyet a mi Urunk Istenünk adni 
fog nekünk.

21. Lásd a földet, melyet a te 
Urad Istened ad neked; menj íöl 
és bírjad azt, amint Urunk iste
nünk szólott atyáidnak; ne félj, és 
semmit se rettegj.

22. És mindnyájan hozzám jö- 
vétek és mondátok : Küldjünk 
férfiakat, kik megszemléljék a föl
det, és tudósítsanak, mely utón 
kelljen fölmennünk, és mely váro
sokba indulnunk. (Móz. IV. 13, 3. 
32, 8.),

23. És mivel nekem e beszéd 
tetszett, küldék közületek tizenkét 
férfiút, mindeniket az ő nemzetsé
géből.

24. Kik elindulván, fölmenének 
a hegységre, és a szőlőgerezd völ

11 A. héber szerint: Ha mi pör támad
atyátokfiai között.

16 A héber szerint: ne féljetek.
18 mert a bíró Istennek képviselője.

gyéig érkezének; és megnézvén a 
földet,

25. vőnek annak gyümölcseiből, 
s hogy megmutassák termékenysé
gét, hozzánk elhozák, és mondák: 
Jó az a föld, melyet Urunk Iste
nünk adni fog nekünk.

26. De nem akarátok fölmenni, 
hanem hitetlenek lévén a mi Urunk 
Istenünk beszédére,

27. zúgolódtatok sátraitokban, 
és mondátok : Gyűlöl minket az 
Úr, és azért hozott ki Egyiptom 
földéről, hogy az amorreusok ke
zébe adjon és eltöröljön minket.

28. Hova menjünk? a követek 
elrettenték szivünket, mondván : 
Fölötte nagy ott a sokaság, és 
nálunknál szálasabb; a városok 
nagyok, és egész az égig megerő- 
sítvék. Enacim fiait láttuk ottan.

29. És mondám nektek : Ne ret
tegjetek, és ne féljetek tőlök.

30. Az Űr Isten, ki vezéretek, 
maga fog harczolni érettetek, mint 
Egyiptomban cselekedett minde
nek láttára.

31. És a pusztában (mint magad 
láttad), Urad Istened hordozott 
téged, mint az ember szokta hor
dozni kis fiát, minden úton, melyen 
jártatok, míg e helyre jutottatok.

32. És még sem hittetek a ti 
Uratok- Isteneteknek,

33. ki előttetek járt az úton, és 
kijelölte a helyet, melyen sátoro
kat kelle vonnotok,éjjel nektek tűz 
által mutatván utat, és nappal a 
felhőoszlop által. (Móz. II. 13, 21. 
IV. 14, 14.)

34. És midőn az Úr hallotta 
beszédeitek szavát, fölindúlván, 
megesküvék, és mondá :

35. Senki sem fogja látni e go
nosz nemzedék emberei közöl ama 
jó földet, melyet esküvéssel Ígér
tem atyáitoknak, (Móz. IV. 14, 23. 
Zsolt. 94, 11.)

36. kivéve Jefónc fiát, Kálebet; 
ő meglátja azt, és neki adom a 
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földet, melyet tapodott, és az o 
fiainak, mert követte az Urat.

37. Nem is lehet csodálni a nép 
ellen való haragját, miután az Úr 
rám is megharagudván miatta
tok,  azt mondotta : Te sem mégy 
be oda, ,

17

38. hanem szolgád, Józue, Nun 
fia, ő megyen be helyetted; öt 
oktasd és erősítsd, mert ő osztja el 
sors szerint a földet Izraelnek.

39. Kisdedeitek, kikről mondot
tátok, hogy fogságra vitetnek, és 
a fiúk, kik most a jó és gonosz kü
lönbségét még nem tudják, ezek 
mennek be, és nekik adom a föl- 
det, és bírni fogják azt.

40. Ti pedig térjetek vissza, és 
menjetek a pusztába a vörös ten
ger útján.

41 És feleletek nekem: Vét
keztünk az Úr ellen ; fölmegyünk 
és hadakozunk, aminl parancsolta 
Urunk Istenünk. És mikor fol- 
fegyverkezve mentetek a hegyre, 
(Móz. IV. 14, 40.)

42. mondá nekem az Ur : Mondd 
meg nekik : Ne menjetek föl és ne 
harczoljatok, mert nem vagyok 
veletek ; hogy el ne hulljatok ellen
ségeitek előtt.

43. Megmondottam, és nem hall
gattátok : hanem ellenkezvén az Úr 
parancsával, és kevélységből fölfu- 
valkodván, a hegyre fölmentetek.

44. Akkor kijővén az amorreu
sok, kik a hegyeken laktak, és elé
tek menvén, űzőbe vettek titeket, 
mint a méhek szoktak kergetni ; 
és Szeirtől Hormáig vágtak.

45. És mikor visszatérvén. Sír
tatok az Úr előtt, nem hallgató 
meg titeket, sem szavatokra nem 
akara figyelni.

46. így Kádeszbarnéban marad
tatok sok ideig.

17 ti adván rá alkalmat, mikor vizet
kértetek, s én kétkedtem, vájjon az Ur
ad-e vizet ily ellenszegülő népnek.

1 a hegységtől déli részre.
2 közeledve Kánaánhoz.
3 mert ezek Kanaán déli részeben a 

vörös tengertől a holttenger déli széléig
tanyáztak. . „ „ .

4 Ezek az odomiták. vagyis Esaunak 
azon fiai voltak, kik ősi kormányformá- 
jókat megtarták (Méz. 1. 36, 23—30)> é® 
Szeir hegység délnyugati részén laktak 
vala egész a vörös tengerig. — Ezek meg
engedték az átvonulást Izrael fiainak, kik 
a vörös tengertől jöttek, és neki fizetésért 
ételt és italt adának (29. v.) — De más
kép volt a dolog Esau azon fiaival, kik 
királyok áltat kormányoztattak (Móz. 
1. 36 31—39 ), és a holttenger közelében,

2. RÉSZ.
Folytatás. Győzelem Széhon fölött.

1. És elindúlván onnét, jutánk 
ama pusztába, mely a vörös ten
gerre viszen, a mint nekem az Ur 
mondotta vala, és Szeir hegye 
körül járánk sok ideig.1

2. És mondá az Ur nekem :
3. Eléggé kerültétek e hegyet, 

menjetek éjszak felé ;2
4. és parancsold meg a nép

nek, mondván : Át fogtok menni 
atyát okfiai, Esau fiai határam, kik 
Szeirben laknak,  és félni fognak 
tőletek.

3

5. Vigyázzatok azért szorgal
masan, hogy ne indúljatok ellenök; 
mert egy talpalattnyit sem adok 
nektek az ő földükből, mivel Esau- 
nak adtam birtokúl Szeir hegyét.

6. Eleséget pénzen vegyetek 
tőlük, és úgy egyetek ; vett vizet 
merítsetek, és úgy igyatok.

7. A te Urad Istened megál
dott téged kezeid minden munká
jában ; tudja utaidat, amint át
jöttél e nagy pusztán, negyven 
esztendeig lakván veled a te Urad 
Istened, és semmi híjával sem 
voltál. , ,

8. És midőn átmentünk atyánk
fiái. Esau fiai között, kik Szeirben 
laknak vala,  a mezős úton Elat-4

18*
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ból és Asziongáberből, jutánk5 
azon útra, mely Moáb pusztájára 
viszen.6

5 Miután Kádeszbarnéba értünk, s az 
edomi király nekünk az átmenetet meg
tagadta.

6 Lásd Móz. IV. 21, 4 -11.
7 a moabiták fővárosát, Lásd Móz. 

IV. 21, 15. 28.
8 Lásd Móz. I. 14, 5. 6.

9 azaz : retteneteseknek.
10 a barlanglakók.
11 azon földön, mely Szóhon és Óg ki- 

vályoké volt, de most már elfoglaltatott.
12 Lásd Móz. IV. 21, 12.
13 először. Lásd Móz. IV. 13, 27,

14 azon részen, melyet az amorrousok a
moabitáktól elragadtak. Lásd Móz. IV. 21, 
13—26.

16 kik az amorreusoktól keletre laktak, 
Arnon és Jébok között. Midőn Izrael fiai 
Moáb pusztaságán vándoroltak az Arnon- 
nál, éjszakkeletre az ammoniták, éjszak
nyugatra az amorrousok voltak előttük ; 
ezeket szabad volt haddal megtámadniok, 
amazokat nem. Lásd Móz. IV. 21, 13. 14.

'• azaz : gonoszoknak, roszakaróknak.
17 A héber szerint: És birtokukba lép

tek, és megtelepedőnek helyükbe.
18 A héber szerint: az avvitákat, e tar

tomány őslakóit.
19 azaz : falukban, keritetlon helységek

ben.
20 a középtenger délkeleti partján.
21 A héber szerint : kaftoriták, való 

szinúleg krétaiak, kik magokat később

9. És mondá az Űr nekem : Ne 
hadakozzál a moabiták ellen, se 
harezra ne menj ellenök; mert sem
mit sem adok neked az ő földük
ből, mivel Lót fiainak adtam Art  
örökségül. (Móz. IV. 21, 13.)

7

10. Émimek  voltak annak első 
lakói, nagy és izmos nép, és oly 
szálas, mint az Enacim-törzsök- 
beliek,

8

11. úgy, hogy óriásoknak tar
tattak, és hasonlítottak Enacim 
fiaihoz. De a moabiták Emimnek 
nevezik őket.9

12. Szeirben pedig azelőtt a 
horreusok  laktak, de Esau fiai 
kiűzték és elpusztították őket, és 
ott megtelepedtek, a mint Izrael is 
cselekedett öröksége földén,  me
lyet neki adott az Úr.

10

11

13. Most fölkelvén, hogy átmen- 
jünk Záred patakán,  ahhoz el- 
jutánk.

12

14. Az idő pedig, mely alatt 
Kádeszbarnéból a Záred patakán 
történt átmenetig  jártunk, har- 
mincznyolcz esztendő volt; míg a 
hadakozó emberek egész nemze
déke elfogyott a táborból, mint az 
Űr megesküdött vala,

13

az ország éjszakkeleti részén laktak. Ezek 
megtagadták az átmenetet, midőn Izrael 
fiai másodszor Kádeszbarnéba mentek 
(Méz. IV. 20, 1.), hogy onnan Kanaánba 
költözzenek. Lásd Móz. IV. 20, 14—21.

15. kinek keze ellenök volt, hogy 
kivesszenek a táborból.

16. Miután pedig mind elhul
lottak a hadakozók,

17. szóla nekem az Úr, mond
ván :

18. Te ma átmégy Moáb hatá
rain  az Ar nevű városon ;14

19. és elközelgetvén Ammon fiai
nak szomszédságába,  óvakodjál 
hadakozni ellenök és harezra in
dúlni ; mert nem adok neked 
Ammon fiainak földéből, mivel 
Lót fiainak adtam azt örökségül.

15

20. Óriások földének tartatott 
az, és abban régenten óriások 
laktak, kiket az ammoniták Zom- 
zommimnak  neveznek,16

21. nagy és számos és szálas 
termetű nép az, mint az enacimok, 
kiket eltörlött az Úr szinök elől, 
és ezeket telte lakosokká amazok 
helyett,17

22. a mint cselekedett vala Esau 
fiainak, kik Szeirben laknak, el 
törölvén a horreusokat, és azok 
földét nekik adván, melyet ez ideig 
bírnak.

23. A heveusokat is,  kik Ha- 
szerimban  laknak vala Gázáig,  
kiűzék a kappadóciak,  kik Kap- 

18
19 20

21



MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOMIUM. 2., 3. RÉSZ. <

padóciából22 jővén, eltörték őket, 
és helyökbe telepedének.

22 A héber szerint: Kaftorból, való
színűleg Krétából.

23 ha megtagadná nektek az átmene
teit. Lásd 26—31. v.

14 «mint a szülők* nincs a héberben.
23 keleti pusztájából (lásd Móz. IV. 21, 

11.), hol Hamot és Eászga voltak, honnan 
a követek mentek. V. ö. Móz. IV. 21, 20. 
JÓZ. 13, 20.

20 Ijásd 4. v.
27 azaz : a lakosok Moáb tartományá

nak keleti részén. (Móz. IV. 21, 11.), hol
Ar,a főváros volt.

24. keljetek föl, és menjetek át 
az Arnon patakán ; íme kezedbe 
adtam Heszebon királyát, az amor- 
reus Széhont, és az ő földét kezd
jed elfoglalni, és indíts hadat 
ellene.23

25. Ma kezdek tőled félelmet es 
rettegést bocsátani a népekre, kik 
az egész ég alatt laknak; hogy 
hallván nevedet, féljenek, és mint 
a szülők,  reszkessenek és fájdal
mat szenvedjenek.

24

26. Küldék azért követeket Ka- 
demót  pusztájából a heszeboni 
királyhoz, Széhonhoz békeséges 
szókkal, mondván : (Móz. IV. 21, 
21.)

26

27. Átmegyünk földeden, az or
szágúton járunk, nem térünk sem 
jobbra, sem balra. .

28. Eleséget pénzen adj nekünk, 
hogy együnk ; vizet pénzen adj, és 
úgy iszunk. Csak átmeneteit en
gedj nekünk, .

29. a mint cselekedtek Esau tiai, 
kik Szeirben laknak, és a moabiták, 
kik Árban laknak,  míg a Jordán
hoz jutunk, és átmegyünk a földre, 
melyet Urunk Istenünk ad ne
künk. , ...

24
27

30. De Széhon, a heszeboni ki
rály, nem akart átmeneteit engedni 
nekünk ; mert az ő lelkét megke-

tiliszteieknek, azaz jövevényeknek nevez
ték. Lásd Móz. I. 10, 14. Ezekiel 25, 16. 

ményítette Urad Istened, és meg
átalkodottá tette vala szívét,28 
hogy kezedbe adassék, a mint most 
látod. ,

31. És mondá az Ur nekem : 
íme elkezdtem neked adni Széhont 
és az ő földét, kezdd elfoglalni azt. 
(Ámosz 2, 9.)

32. És kijőve Széhon elénk min
den népével a harczra Jászába.

33. Es nekünk adá őt a mi Urunk 
Istenünk, és megverők őt fiaival 
és minden népével együtt.

34. És az időben minden váro
saikat bevevők, megölvén  azok 
lakóit, férfiakat és asszonyokat és 
kisdedeket; semmit sem hagytunk 
azokban,

29

35. kivéve a barmokat, melyek 
a zsákmányolók részére jutottak, 
és azon városokból nyert ragad- 
mányokat, melyeket elfoglaltunk

36. Aroertól, ‘ mely az Arnon 
palakának partján vagyon, a vá
rostól, mely a völgyben vagyon, 
Gálaádig.30 Nem volt oly falu es 
város, mely kezünktől megmene- 
kedett; mind nekünk adta a mi 
Urunk Istenünk,

37. kivéve Ammon fiainak föl
dét, melyre nem mentünk, és mind
azt, mi Jébok patakánál fekszik,31 
és a hegységen levő városokat, és 
mindazon helyeket, melyektől el
tiltott minket Urunk Istenünk.

3. RÉSZ.
Folytatás. Győzelem Óg fölött.

1 Megfordúlván azért, fölme- 
nének a bászáni úton ; és Og, a 
bászáni király kijőve elénk népével

28 Lásd Móz. II. 4, 21.
20 A héber szerint: átok alá vétvén. 

Lásd Móz. IV. 21, 21. és követk.
30 Jébok folyóig.
31 túlfelűl, az amorreusok tartományá

ban. Lásd Józ. 12, 2. 



278 MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOMIUM. 3. RÉSZ.

együtt harczolni Edraiba.(Móz. IV. 
21, 33. V. 29, 7.)

2. És mondá az Úr nekem : Ne 
félj tőle, mert kezedbe adatott min
den népével és földével együtt; és 
cselekedjél vele, a mint cselekedtél 
az amorreusok királyával, Széhon- 
nal, ki Heszebonban lakott. (Móz. 
IV. 21, 24. 34.)

3. Azért kezünkbe adá a mi 
Urunk Istenünk Ógot, a bászáni 
királyt is és minden népét, és fogy- 
tig levágok őket, (Móz. IV. 21, 35.)

4. elpusztítván  minden vá
rosait azon időben, egy város sem 
volt, melyet elhagytunk volna; 
hatvan várost, Argób egész tarto
mányát Óg országának Bászánban.

1

5. Mindezen városok erősítve 
valának igen magas kőfalakkal és 
kapukkal és zárakkal, a számtalan 
mezővárosokon kívül, melyeknek 
nem vala kerítésök.2

6. És eltörlők  őket, a mint 
cselekedtünk vala Heszebon kirá
lyával, Széhonnal, elpusztítván 
minden várost, és a férfiakat és 
asszonyokat és kisdedeket;

3

7. a barmokat pedig és a váro
sok ragadományait zsákmányul 
vivők.

8. És az időben elvevők a földet 
a két amorreus király kezéből, kik 
Jordánon innét valának, Arnon 
patakától Hermon hegyéig,

9. melyet a szidoniusok Szárion
nak neveznek, és az amorreusok 
Szánirnak, (Móz. V. 4, 48.)

10. minden várost, melyek a 
sík mezőségen vannak, és Gála- 
ádnak s Rászánnak egész földét 
Szelkáig és Edráig, melyek városai 
Óg országának Bászánban.

1 A héber szerint: bevévén.
2 A héber szerint: a mezővárosokon 

kívül, igen sokat.
3 A héber szerint: átok alá vetettük.

4 ezen tájon, mert lásd Móz. I. 14, 5.
Józ. 15, 14.

6 vas-nyoszolyáját.
6 kik az óriások ellen harczoltak (lásd 

Móz. V. 2, 19—21.), s Így valószínűleg 
Óg ellen is, kinek vas-nyoszolyáját zsák- 
mányúl vivék. ,

7 fővárosában.
8 Lásd .Móz. IV. 32, 41.
9 annak egy részét.

10 az Arnon és Jébok közt levő tarto
mányt ; mások szerint, a tartományt 
Aroertól, a szigetvárostól Jébokig.

11 Jordánnál és a keleti pusztán.
12 a genezareti tó melletti tájat. (Móz. 

IV. 34, II.

feli. Mert egyedül Óg, a bászáni 
király vala még hátra az óriások 

törzsökéből.4 Az ő vas-ágyát5 Am- 
mon fiainak6 Rabbatjában7 mutat
ják, hossza kilencz könyöknyi, szé
lessége négy, férfikéz könyökének 
mértékével.

12. És az időben bírtuk a földet 
Aroertól, mely az Arnon patak part
ján van, Gálaád hegyének feléig ; 
és annak városait Rúbennek és 
Gádnak adtam. (Móz. IV. 32, 
29.)

13. Gálaádnak többi részét pe
dig és egész Bászánt, Óg országából 
Manasszes-fél-nemzetségének ad
tam, Argób egész tartományát; 
és az egész Bászán óriások földének 
neveztetik.

14. M,anasszes fia, Jair bírta 
Argób egész tartományát Gesszuri 
és Makati határáig. És nevezé 
Bászánt az ő nevéről Jair-Havót- 
nak azaz Jair faluinak mind a 
jelen napig.8

15. És Makirnak adtam Gála- 
ádot.9

16. És Rúben és Gád nemzet
ségeinek adtam Gálaád földéből 
Arnon patakáig, a patak belsejét 
és a határt Jébok patakáig,  mely 
Aliimon fiainak határa ;

10

17. és a pusztaság térföldét  
és a Jordánt és Generet határait  
a pusztának tengeréig, niely igen 
sós, a Fászga-hegy aljáig napkelet 
ellenében.

11
12
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18. És meghagyám nektek az 
időben, mondván: A ti Uratok 
Istenetek nektek adja e földet 
örökségül; fölkészülve menjetek 
mindnyájan, erős férfiak, atyátok- 
fiai, Izrael fiai előtt,

19. feleségeitek és kisdedeitek 
és barmaitok nélkül; mert tudom, 
hogy sok barmotok vagyon ; ma
radjanak azok a városokban, me
lyeket nektek adtam,

20. míg nyugodalmat ád az 
Úr atyátokfiainak, mint nektek 
adott ;'  és bírják ők is a földet, 
melyet a Jordánon túl ad nekik ; 
akkor térjen vissza kiki öröksé
gébe, melyet nektek adtam.

13

21. Józuénak is parancsolék az 
időben, mondván : A te szemeid 
látták, miket cselekedett a ti 
Uratok Istenetek e két királylyal; 
úgy fog cselekedni minden ország
gal, a hová mégy. (Móz. IV. 27,18.)

22. Ne félj tőlök ; mert a ti 
Uratok Istenetek hadakozik éret
tetek.

23. És könyörgék az Urnák azon 
időben, mondván :

24. Uram Isten 1 elkezdetted 
mutatni szolgádnak nagyvoltodat 
és igen erős kezedet; mert nincs 
más Isten, akár az égben, akár 
a földön, ki tetteidet cseleked
hesse, és erősségedhez hasonlíllat- 
hassék.

25. Átmegyek azért,és meglátom 
ez igen jó földet a Jordánon túl, 
és e jeles hegyet  és m Libanont.14

13 vagyis, országtoknak, mely az ellen
ségtől már megtisztíttatott.

14 e hegyes országot. Keleten a hegysé
gek termékenyek ; a síkságok víz hiánya 
miatt puszták. ,

15 zugolódástok alkalmát szolgált ne-

, 26. De megharaguvék rám az 
Úr miattatok, és nem hallgata meg 
engem, hanem mondá nekem : l'.lég 
már neked ; ne is szólj nekem többé 
e dologról.16

27. Menj föl a Fászga tetejére, 
és szemeidet fordítsd napnyugatra 
és éjszakra, délre és napkeletre, és 
nézz körül; mert nem mégy át 
e Jordánon. (Móz. V. 31, 2. 34, 4.)

28. Parancsolj Józuénak, erő
sítsd és bátorítsd fel őt; mert ő 
megyen majd e nép előtt, és nekik 
ő osztja el a földet, melyet látni 
fogsz.

29. És a völgyben16 maradónk, 
Fogor temploma ellenében.

4. RÉSZ.

Mózes inti a népet a törvények meg
tartására. A három menedék-város 

a Jordánon innét.

1. És most, Izraeli halljad a 
parancsokat és Ítéleteket, melyekre 
tanítalak tégedet, hogy azokat 
cselekedvén, élj, és bemenvén, bír
jad a földet, melyet atyáitok Ura 
Istene ád nektek.

2. Ne adjatok az igéhez, me
lyet nektek szólok, el se vegyetek 
abból ;l tartsátok meg a ti Úratok 
Istenetek parancsait, melyeket én 
parancsolok nektek.

3. Szemeitek látták mind, a mi
ket az Úr Beelfegor ellen cseleke
dett, mi módon vesztette, el min
den ő tisztelőit közőletck. (Móz. 
IV. 25, 4.)

4. Ti pedig, kik a ti Uralok- 
Istenetekhez ragaszkodtok, éltek 
mindnyájan e jelen napig.

kom, hogy .az Isten haragját magamra 
vontam. _io A héber szerint: Gaiban.

i legyen az írott törvény, vagy szóbeli 
hagyomány. Mózes itt nem zárja ki a sz. 
hagyományt, valamint nem tiltja a tör- 
vénynek teljes kifejtését, a mit Krisztus 
Jézus vitt végbe ; vagy a körülményekhez 
képest új rendeletek hozatalát, mit Józue 
sőt maga Mózes is megtön. Lásd Móz. 
V. 17,10. Vesd össze 18, 18.
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5. Tudjátok, hogy tanítottalak 
titeket a parancsokra és igazsá
gokra, a mint meg hagyta nekem 
az én Uram Istenem ; úgy csele- 
kedjétek azokat a földön, melyet 
bírni fogtok,

6. és tartsátok meg, és csele
kedettel teljesítsétek. Mert ez a ti 
bölcseségtek és értelmetek a népek 
előtt, hogy hallván mind e paran
csokat, mondják : íme a bölcs és 
értelmes nép, a nagy nemzet!

7. Nincs is más ily nagy nem
zet, melyhez oly közel járulnának 
az istenek, mint a mi Istenünk 
jelen van minden könyörgésünknél.

8. Mert hol vagyon nemzet, oly 
nevezetes, hogy oly szertartásai 
legyenek, és igaz ítéletei, és teljes 
törvénye, mint melyet én ma sze
meitek elé adok ?

9. Őrizd tehát magadat és lel
kedet szorgalmasan. El ne feled
kezzél azon dolgokról, melyeket 
szemeid láttak, és ki ne szakadja
nak szivedből életed teljes napjain 
át. Tanítsd azokra fiaidat és uno
káidat,

10. az naptól, melyen a te Urad 
Istened előtt állottál Hóreben, 
mikor az Űr nekem szólott, mond
ván: Gyújtsd hozzám a népet, hogy 
hallják beszédeimet, és tanuljanak 
félni engem minden időben, inig 
a földön élnek, és tanítsák fiaikat.

11. És a hegy aljához járúltatok, 
mely égett vala mind az égig; és 
melyen sötétség és felhő és homály 
vala.

12. És szóla az Úr nektek a tűz 
közepéből. Az ő igéinek szavát 
hallottátok, de semmi alakot sem 
láttatok.2

13. És kihirdeté nektek szövet
ségét, melyet megtartatni paran
csolt, és a tíz igét, melyeket két 

2 nem a nép, hanem Mózes és a vének 
látták az Isten alakját. Lásd Móz. II. 24, 
10.

3 mint világító testeket. Lásd Móz. 
I. 1, 14. A héber szerint: melyben az Ür 
minden népeket részesített.

k4 égető rabszolgaságából. Lásd Jerem. 
11, 4.

kőtáblára írt. (Móz. II. 20, 21. 22. 
és 23.),

14. És nekem parancsolá azon 
időben, hogy tanítsalak titeket a 
szertartásokra és Ítéletekre, me
lyeket cselekednetek kell a földön, 
melyet bírni fogtok.

15. Őrizzétek tehát szorgalmasan 
lelketeket. Nem láttatok semmi 
hasonlatosságot az napon, melyen 
az Úr nektek szólott Hóreben a 
tűz közepéből,

16. netalán megcsalatkozván, 
magatoknak faragott hasonlatos
ságot csináljatok, férfiú vagy asz- 
szony képét,

17. hasonlatosságát minden
nemű barmoknak, melyek a földön 
vannak, vagy az ég alatt repeső 
madaraknak,

18. és a csúszómászóknak, me
lyek a földön mozognak, vagy a 
halaknak, melyek a föld alatt a 
vizekben laknak;

19. nehogy fölemelvén szemeidet 
az égre, lássad a napot és holdat 
és az égnek minden csillagait, és 
tévedéssel megcsalatván, imádjad 
és tiszteljed azokat, miket Urad 
Istened minden nemzetek szolgá
latára teremtett,  melyek az ég 
alatt vannak.

3

20. Titeket pedig fölveti az Úr, 
és kihozott Egyiptom vaskemen- 
czéjéből,  hogy legyen örökös népe, 
mint mai napon vagytok.

4

21. És megharagudott rám az Úr 
a ti beszédeitek miatt, és megcskü 
dött, hogy nem kelek át a Jordánon 
és nem megyek be az igen jó földre, 
melyet adni fog nektek. (Móz. V., 
1, 37.)

22. íme meghalok e földön, nem 
kelek át a Jordánon, ti átmentek, 
és bírni fogjátok a jeles földet.
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23. Vigyázz, hogy valaha el ne 
feledkezzél a te Urad Istened szö
vetségéről, melyet veled szerzett; 
és ne csináld magadnak faragott 
hasonlatosságát azoknak, miket 
az Úr tiltott csinálni;

24. mert a te Urad Istened 
emésztő tűz, bosszúálló Isten. 
(Zsid. 12, 29.)

25. Ha fiakat és unokákat nem
zetek, és laktok a földön, és meg
csalatkozván, csináltok magatok
nak valami hasonlatosságot, gono
szát cselekedvén a ti Uratok Iste
netek előtt, és őt haragra ingerel
vén :

26. bizonyságúl hívom ma az 
eget és földet, hogy hamar elvesz
tek a földről, melyet, a Jordánon 
átkelvén, bírni fogtok. Nem laktok 
azon sok ideig, hanem eltöröl az 
Úr titeket,

27. és szétszór minden nemzetek 
közé, és kevesen maradtok meg 
a népek között, melyekhez az Ur 
viszen titeket;

28. és ott szolgálni fogtok az 
isteneknek,kiket emberikéz csinált, 
a fának és kőnek, melyek nem 
látnak, nem hallanak, nem esznek, 
nem szagolnak. _

29. És mikor ott keresni logod 
a te Uradat Istenedet, megtalálod 
őt, ha teljes szivedből keresed és 
telkednek teljes keserűségéből.

30. S miután mindazok elérnek 
téged, melyek eleve megmondat- 
tak : az. utolsó időben  a le Urad
hoz Istenedhez térsz, és szavát meg
hallgatod.

5

31. Mert irgalmas az Isten, a le 
Urad Istened ; nem hagy el téged, 
sem egészen el nem töröl, cl sem 
feledkezik a szövetségről, melyről 
atyáitoknak megesküdött.

32. Kérdezkedjél a régi napok 
ról, melyek előtted voltak, az 
naptól, melyen teremtette Isten 

5 Lásd Róm. 11, 26.

az embert a földön, az égnek egyik 
szélétől a másikig:6 vájjon történt-e 
valaha ilyen dolog, vagy hallat
szott-e valaha:

33. hogy a nép hallja a tűz köze
péből szóló Isten szavát, a mint te 
hallottad, és életben maradtál ?

34. mikor cselekedte azt Isten, 
hogy elmenjen, és népet válaszszon 
magának a nemzetek közöl, kisér
tések,7 jelek és csodák által, harcz 
és erős kéz, kinyújtott kar és ret
tenetes látomások által, mindazok 
szerint, a miket cselekedett vala 
érettetek a ti Uratok Istenetek 
Egyiptomban szemeid láttára ?

35. hogy tudjad, mert az Ur az 
Isten, és nincs más őkívüle.

36. Az égből hallatta veled sza
vát, hogy tanítson téged, és a föl
dön megmutatta neked az ő igen 
nagy tüzét, és hallottad igéit a tűz 
közepéből;

37. mivel szerette atyáidat, és 
azok ivadékát választotta ki titá
nok. És kihozott téged Egyiptom
ból, előlied járván a maga nagy 
erejében; (Móz. II. 13, 21.)

38. hogy eltörölje8 a náladnál 
nagyobb és erősebb nemzeteket 
beköltözésedkor, és bevigyen téged, 
és neked adja azok földét öröksé
gül, a mini látod a jelen napon.

39. Tudd meg tehát ma, és vedd 
szivedre, hogy az Ur az Isten fönn 
az égben és alant a földön, és nin
csen más. „ ..

40. Tartsd meg az ő parancsait 
és rendeléseit, melyeket én paran
csolok neked, hogy jól legyen 
dolgod neked és fiaidnak utánad, 
és maradj sok ideig a földön, melyet 
a te Urad Istened ád neked.8

» kelettől nyugatig.
7 melyek Faraón történték.
8 A héber szerint: hogy elűzze.
9 mindörökre, mint a héber szövegben 

hozzátétetik. Az Ígért föld t. i. előképe 
volt az örök boldogságnak.
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41. Akkor elválasztó Mózes 
három várost a Jordánon innét, a 
napkeleti részen, (Móz. IV. 35, 
6. 14.)

42. hogy azokba fusson, a ki 
nemakarva öli meg felebarátját, 
és annak nem volt ellensége egy 
vagy két nap előtt, és e városok 
valamelyikében megmenekedhes- 
sék :

43. Bózort a pusztában, mely 
a mezős földön vagyon, Rúben 
nemzetségében ; és Rámotot Gála- 
ádban, mely Gád nemzetségében 
vagyon; és Golant Bászánban, 
mely Manasszes nemzetségében va
gyon. (Józ. 20, 8.)

44. Ez azon törvény,  me
lyet Mózes Izrael fiainak elő
adott,

10

45. és ezek a bizonyságok és 
szertartások és Ítéletek,' melyeket 
elmondott Izrael fiainak, mikor ki
jöttek Egyiptomból,

46. a Jordánon innét, a völgy
ben, Fogor templomának ellené
ben,  Széhon, az amorreus király 
földén, ki Heszebonban lakott, kit 
megvere Mózes. Izrael fiai is, kijő
vén Egyiptomból

11

47. elfoglalák az ő földét, és Óg, 
a bászáni király földét, az amorreu
sok két királyáét, kik a Jordánon 
innét valának napkeletre,

48. Aroertól, mely az Arnon 
patakának partján vagyon, a Sión  
hegyéig, mely Hennonnak is nevez
tetik,

12

49. az egész térföldet a Jordá
non innét, napkelet felé, a pusz
tának tengeréig és a Fászga-hegy 
aljáig.

10 mely az 5-ik részben következik ; a mi 
itt előadatott, történeti bevezetésül szol
gált.

11 A héber szerint: Gaiban, Bet-Peor 
ellenében.

12 Különböző a Jerusalem melletti 
Siontől (mi a héber szerint: Zion).

1 egyedül.
2 közvetlenül, láthatólag jelen lévén.

5. RÉSZ.
Ismétlése és bővebb fejtegetése az 

Isten tíz parancsának.
1. És hívá Mózes egész Izraelt, 

és mondá neki : Halljad Izrael a 
szertartásokat és Ítéleteket, melye
ket én ma füleitekbe szólok : tanul
játok meg azokat, és teljesítsétek 
be cselekedettel.

2. A mi Urunk Istenünk szö
vetséget szerzett velünk Hóre- 
ben.

3. Nem  atyáinkkal tett kötést, 
hanem velünk, kik jelen vagyunk 
és élünk.

1

4. Szinről-szinre  szólott nekünk 
a hegyen a tűz közepéből.

2

5. Én az időben közbenjáró és 
közvetítő voltam az Úr között és 
közöttetek, hogy megjelentsem 
nektek az ő igéit; mert féltetek a 
tűztől, és nem mentetek föl a 
hegyre,; és mondá ő :

6. Én vagyok a te Urad Istened 
ki téged kihoztalak Egyiptom föl
déről, a szolgaság házából. (Móz. 
II. 20, 2. III. 26, 1. Zsolt. 80, 
11-)

7. Idegen isteneid ne legyenek 
színem előtt. (Móz. II. 20, 3. 
Zsolt. 80, 10.)

8. Faragott képet ne csinálj 
magadnak, se valami hasonlatos
ságot azokról, mik fenn az égben, 
és mik alant a földön vannak, és 
mik a vizekben laknak a föld alatt. 
(Móz. 11. 20, 4. III. 26, 1. Zsolt. 
96, 7.)

9. Ne imádd azokat, és ne 
tiszteld ; mert én vagyok a te Urad 
Istened, boszúálló Isién, meg
büntetvén az atyák gonoszságát 
a fiukban harmad és negyed ízig 
azoknál, kik engem gyűlölnek ; 
(Móz. 11. 31, 11.)
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nagv szóval, semmi többet azokhoz 
nem adván ; és két kőtáblára ira 
azokat, melyeket nekem adott

23. Ti pedig, miután hallotta
tok a szózatot a sötétség közepéből, 
és a hegyet égni láttátok, hozzám 
jövétek a nemzetségek minden 
fejedelmei és vénei, és mondátok :

24. Íme Urunk Istenünk meg
mutatta nekünk dicsőséget és nagy 
voltát. Hallottuk szavát a tűz 
közepéből, és tapasztaltuk ma, 
hogyha szól az Isten az emberrel, 
élhet az ember.

25. Miért haljunk tehát meg, és 
emészszen el minket ez igen nagy 
tűz ? Mivel ha tovább halljuk a mi 
Urunk Istenünk szavát,meghalunk.

26. Mert micsoda minden test, 
hogy hallja az élő Isten szavát, ki 
a tűz közepéből szól, mint mi hal
lottuk, és élhessen ?

27. Te járúlj inkább oda, es 
halljad mind, a miket Urunk Iste
nünk szól neked ; és mondd cl ne
künk, és mi hallván, megcselekesz- 
szük azokat.

28. Mit hallván az Ur, mondá 
nekem : Hallottam e nép igéinek 
szavát, miket neked mondottak ; 
mindent jól szólották.

29. Vajha oly értelmük lenne, 
hogy félnének, és megtartanák 
minden parancsaimat minden idő
ben, hogy jól legyen dolguk nekik 
és gyermekeiknek mindörökké

30. Eredj, és mondd nekik : Tér
ietek vissza sátoraitokba.

31. Te pedig maradj it t velem, es 
elmondom neked minden paran
csaimat és szertartásaimat és íté
leteimet, melyekre tanítsd ők 
hogy cselekedjék azokat a földön, 
melyet nekik örökségül adok.

32. Tartsátok meg tehát es cse- 
lekedjétek, a miket nektek paran
csolt az Űr Isten, ne térj etek se 
jobbra, se balra;

33. hanem azon utón járjatok, 
’ melyet parancsolt a ti Uratok

10. és irgalmasságot tévén sok 
ezeriglen az engem szeretőkkel, és 
narancsaim megtartóival.

11. Ne vedd hiába a te Urad Iste
ned nevét; mert nem lesz büntet
len, a ki hiú dologra veszi az ő ne
vét. (Móz. II. 20, 7. III. 19, 12- 
Máté 5, 33.)

12. Tartsd meg a szombatnapot, 
hogy azt megszenteljed, a mint 
megparancsolta neked Urad Is
tened. .... ,

1 13. Hat nap munkálkodjál, es 
tedd meg minden dolgodat.

14. A hetedik nap szombat, azaz 
Urad Istened nyugodalma. Ne tégy 
azon semmi dolgot, se te, se fiad, 
se leányod, se szolgád, se szolgálod, 
se ökröd, se szamarad, se akármi 
barmod, se a jövevény, ki kapudon 
belül vagyon ; hogy megnyugodjék 
szolgád és szolgálód, valamint 
magad is. (Móz. I. 2, 2. 11. 20, 10. 
Zsid. 4, 4.) .

15. Emlékezzél meg, hogy te is 
szolgáltál Egyiptomban, és kihozott 
onnan téged a te Urad Istened 
erős kézzel és kinyújtott karral. 
Annakokáért parancsolta neked, 
hogy megtartsd a szombatnapot.

10. Atyádat és anyádat tisztel
jed, a mint parancsolta neked a te 
Urad Istened, hogy hosszú ideig 
élj, és jól legyen dolgod a földön, 
melyet a te Urad Istened ád tene
ked. (Móz. 11. 20, 12. Sirák 3, 9. 
Máté 15, 4. Márk 7, 10. Efez. 6, 2.)

17. Ne ölj.
18. Ne paráználkodjál.
19. Ne orozz.
20. Ne szólj hamis tanúságot 

felebarátod ellen.
21. Ne kívánjad felebarátod fele

ségét ; se házát, se mezejét, se szol
gáját, se szolgálóleányát, se ökrét, 
se szamarát, se semmit, a mi övé. 
(Máté 5, 28. Hóm. 7, 7.)

22. Ezen igéket mondá az Ur a 
ti egész sokaságtoknak a hegyen, 
a tűz és felhő és homály közepéből,
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Istenetek, hogy éljetek, és jól le
gyen dolgotok, és napjaitok meg- 
hosszabbúljanak örökségtek föl
dén.

6. RÉSZ.
Intések az Isten iránti szereidre.

1. Ezek a parancsok és szer
tartások és ítéletek, melyeket pa
rancsolt a ti Uratok Istenetek, 
hogy azokra tanítsalak titeket, és 
megcselekedjétek azokat a földön, 
melyet bírni mentek :

2. hogy féljed a te Uradat Iste
nedet, és tartsd meg minden pa
rancsait és rendeléseit, melyeket 
én parancsolok neked és fiaidnak 
és unokáidnak teljes életedben, 
hogy meghosszabbúljanak nap
jaid.

3. Halljad, Izrael 1 és vedd 
eszedbe, hogy megcselekedj ed, a mi
ket az Ur neked parancsolt, és jól 
legyen dolgod, és mindinkább so
kasodjál, a mint atyáid Ura Istene 
neked Ígérte, a tejjel és mézzel 
folyó földön.

4. Halljad, Izrael! a mi Urunk 
Istenünk egyetlen Úr.

5. Szeressed a te Uradat Iste
nedet teljes szivedből és teljes tel
kedből és teljes erődből.  (Móz. V. 
11, 13. Máté 22, 37. Márk 12, 30. 
Luk. 10, 27.)

1

6. És legyenek ez igék, melye
ket én ma neked parancsolok, a te 
szivedben ;

7. és beszéld el  azokat fiaid2

1 Lelked minden gondolatát, szived 
minden mozdulatát, életed minden cse
lekedetét ahhoz irányozd, a kitől lelked, 
szived és életed függ (sz. Ágost.).

2 A héber szerint: add fülébe, értésére... 
Tehát az istennek szeretetére, csoda- és 
szeretteljes gondviselésének és intézke
déseinek ismeretére kell mindenek előtt a 
gyermeket tanítani, s hányszor hagyatik

ez utóljára, eléje tétetvén a hiú és pogány-
szerű dolgok taníttatása I

3 A héber szerint: arról beszélj.
4 oly gyakran gondolkozzál arról,

mintha valami kezedre tett jel arra szün
telen emlékeztetne.

6 A héber szerint: homlokkötő gyanánt. 
Viseld azokat szemeid előtt homlokkötő 
gyanánt. Később a zsidók ezt betűszerinti 
értelemben vették, pergamen-lapocskát 
vágtak, arra a tízparancsot fölirták, és 
szüntelen kezeiken és homlokaikon hor
dozták.

0 nem pedig más istenek nevére, mikor 
a törvényszék előtt esküdnöd kell.

nak, és elmélkedjél 3 azokról, há
zadban ülvén és úton járván, alu- 
ván és fölkelvén.

8. És kösd azokat jelűi kezedre,  
és legyenek és függjenek azok sze 
meid között,

4

8
9. és írd azokat házad küszö

bére és, ajtaira.
10. És midőn beviszen téged a 

te Urad Istened a földre, melyért 
megesküdött atyáidnak, Ábrahám, 
Izsák és Jákobnak ; és neked nagy 
és jeles városokat ád, melyekA 
nem építettél,

11. minden gazdagsággal tele 
házakat, melyeket nem raktál; 
kútakat, melyeket nem ástál; 
szőlő- és olajfa-hegyeket, melyeket 
nem ültettél;

12. és eszel és megelégszel:
13. vigyázz szorgalmasan, hogy 

el ne feledkezzél az Úrról, ki téged 
kihozott Egyiptom földéről, a szol
gaság házából. Féljed a te uradat 
Istenedet, és egyedül neki szol
gálj, és az ő nevére esküdjél.  
(Móz. V. 10, 20. Máté 4, 10. Luk. 
4, 8.)

6

14. Ne menjetek idegen istenei 
után mindazon nemzeteknek, kik 
köröttetek laknak ;

15. mert boszúálló Isten a te 
Urad Istened, közepet fed : hogy 
valaha föl ne gerjedjen a le Urad 
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Istened haragja ellened, és el ne 
vésvén téged a föld színéről.7

16 Ne kísértsd a te Uradat Iste
nedet, a mint megkísértetted a 
kísértet helyén.8 (Máté 4, 7. Luk.
É 12.) TT t +17. Tartsd meg a te Urad Iste
ned parancsait és bizonyságait és 
szertartásait, melyeket neked pa
rancsolt ; ., , ,

18. és cselekedjed, a mi kedves es 
jó az Úr színe előtt, hogy jól le
gyen dolgod, és bemenvén, bírjad 
az igen jó földet, melyről megeskü
dött az Űr Atyáidnak,

19. hogy eltörölje előtted min
den ellenségedet, a mint mon
dotta. , , , , , ,20 És ha fiad megkérdez hol
nap, mondván: Mircvalók e bi
zonyságok és szertartások és ítéle
tek, melyeket, parancsolt nekünk a 
mi Urunk Istenünk ?

21. Mondd neki: Fáraó szolgái 
voltunk Egyiptomban, és kihozott 
minket az Ur Egyiptomból erős 
kézzel, . .

22. és nagy és igen ártalmas jele
ket és csodákat cselekedett Egyip
tomban Fáraó és az ő egesz haza 
ellen mielőttülik ;

23. és kihozott minket onnan, 
hogy bevivén, nekünk adja a föl
det, melyről megcsküdött atyáink
nak. „ ,

24. És megparancsolta nekünk 
az Úr, hogy teljesítsük mind e tör
vényeket, és féljük Urunkat Iste
nünket, hogy jól legyen dolgunk 
életünk minden napjaiban, mint 
ma vagyon.

25. r,s kegyelmes lesz nekünk, ha 
megtartjuk és megcselekeszszük 
minden parancsait Urunk Istenünk 
előtt, a mint ő megparancsolta ne
künk.

’ meghalni ne hagyjon; vagy, honod
ból fogságra ne vigyen.

B Lásd Món. II. 17, 7.

7. RÉSZ.
Tiltatik a társalgás a pogányokkal, 
s ezek bálványainak lerontása meg- 

hagyatik.
1. Mikor beviszen téged a te 

Urad Istened a földre, melyet bírni 
mégy, és eltöröl 1 sok nemzetet 
előtted, a heteusokat és gergezeu- 
sokat és amorreusokat, a kananeu- 
sokat és ferezeusokat, a heveuso- 
kat és jebuzeusokat, a hét, sokkal 
nagyobb számú nemzetet, mint 
te vagy, és náladnál erősbeket, 
(Móz. II. 23, 23. 33, 2.)

2. és kezedbe adja azokat a te 
Urad Istened: veszítsd el okét 
mind fogytig.2 Ne köss velők szö
vetséget, se ne könyörülj rajtok, 
(Móz. II. 23, 32.)

3 se ne lépj velők házasságin. 
Leányaidat ne add az ő fiaiknak, 
se az ő leányaikat ne vedd el fiaid
nak, (Móz. II. 34,16.)4. mert cltévelyítik liaidat, 
hogy ne kövessenek engem, hanem 
inkább szolgáljanak idegen iste
neknek. És fölgerjed az Ur haragja, 
és hamar eltöröl téged.

5. Sőt inkább ezeket cseleked- 
jétek velők : Oltáraikat forgássá 
tok fel, és bálványszobraikat tol- 
jétek össze, és berkeiket vágjátok 
ki, és faragott képeiket égessétek 
el. (Móz. II. 23, 24. V. 12, 3. 
16, 21.) ,6. Mert szent népe vagy te

i A héber szerint: elűz
2 A héber szerint: vesd átok alá. Lásd 

Móz III 27, 28. 29. Isten a népeket, kik
nek 'bűnmértéke (Méz. Ili■ /ma? I 4 5 16) az izraeliták all<d oiu/.eu , 
£'ha futni néni akartak, elpusztíttatá ré
szint bűneik büntetéséül, ré81ini 110Ky 
Izrael fiaitól elhárítsa az alkalmat, mely 
őket a bálványozás gonoszságára csábít 
h » te, mint az Istenítéletnek végrehaj
tója.
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Uradnak Istenednek. Téged vá
lasztott Urad Istened, hogy kiváló- 
lag népe légy minden népek közöl, 
melyek a földön laknak. (Móz. V. 
14, 2. 26, 18.)

7. Nem azért egyesült veletek, 
és választott titeket az Úr, mintha 
számra minden nemzetet meghalad
nátok, mert minden népnél keve
sebb számmal vagytok :

8. hanem mivel szeretett az 
Űr titeket, és megtartotta az esküt, 
melylyel megesküdött vala atyái
toknak, és kihozott titeket erős 
kézzel, és megszabadított a szol
gaság házából, Fáraónak, az egyip
tomi királynak kezéből.

9. És tudjad, hogy a te Urad 
Istgjied az erős és hív Isten, ki 
megőrzi a szövetséget és irgalmat 
az őt szeretőknek és azoknak, kik 
megtartják parancsait, ezeriziglen;

10. és megfizet mindjárt az őt 
gyűlölőknek, úgy hogy el is veszti 
őket, és tovább nem halasztja, 
legottan megadván, nekik, amit ér
demiének.4

11. Tartsd meg tehát a paran
csokat és szertartásokat és Ítéle
teket, melyeket én parancsolok 
neked ma, hogy megcselekedjed.

12. Ha hallván ez ítéleteket, meg
tartod azokat és megcselekszed : 
megtartja a te Urad Istened is a 
szövetséget és irgalmat, melyről 
megesküdött atyáidnak ;

13. és szeretni fog téged és meg- 
sokasít, és megáldja méhed gyü
mölcsét és földed terményét; ga
bonádat és szőlő-szüretedet, ola
jodat és barmaidat és juhaidnak

4 Lásd Móz. II. 32. r. IV. 11. 16. r. 
Isten a gonoszok büntetését nem hagyja 
csupán a jövő életre ; bünteti őket már ez 
életben is ; és ha e büntetés gyakran nőm 
szembetűnő is, de annál rettenetesebb, 
mert a lélek vaksága s a szív megátalko- 
dottsága, melyeket a Isten a vétek titkos 
büntetéséül ereszt a gonoszra, minden 
büntetés legrettenetesbje. v 

nyájait azon földön, melyért meg
esküdött atyáidnak, hogy azt ne
ked adja.

14. Áldott leszesz minden né
pek közt. Nem lesz közötted mag
talan egyik nemből sem, akár 
embereid, akár nyájaid között. 
(Móz. II. 23, 26.)

15. Elvesz rólad az Úr minden 
betegséget; és Egyiptom gonosz 
nyavalyáit, melyeket ismersz, nem 
hozza rád, hanem minden ellen
ségeidre ;

16. megemésztesz minden népet, 
melyeket a Le Urad Istened ád 
neked. Ne szánja meg azokat 
szemed, se ne szolgálj azok iste
neinek, nehogy romlásodra le
gyenek.

17. Ha mondandód szivedben : 
Számosabbak e nemzetek, mint 
én, hogyan törölhetem el őket?

18. ne félj ; hanem jussanak 
eszedbe, miket cselekedett a te 
Urad Istened Fáraóval és minden 
egyiptomiakkal,

19. a nagy csapások, melyeket 
szemeid láttak, és a jelek és cso
dák, az erős kéz és a kinyújtott 
kar, mellyel kihozott téged a Le 
Urad Istened. így fog cselekedni 
mindazon népekkel,melyektől félsz.

20. Azonfölül darázsokat5 is 
bocsát rájok a Le Urad Istened, 
míg mind eltörli őket és elveszti, 
kik elszaladnak előled, és elrej
tőzhetnek. (Józ. 24, 12.)

21. Ne félj tőlök, mert a te Urad 
Istened közepetted vagyon, a nagy 
és rettenetes Isten :

22. ő fogyasztja el e nemzeteket 
szilied előtt lassan-lassan és ré- 
szenkint. Nem törölheted el őket 
egyszerre, netalán megsokasodja
nak ellened a földi vadak.8

6 Lásd Móz. II. 23, 28.
“ nehogy a tartomány, lakosaitól meg

fosztatván, abban a vadállatok nagyon 
elszaporodjanak.



MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOMIUM. 7., 8. RÉSZ.

23. És eléd adja őket a te Urad 
Istened, és megöli őket,  míglen 
teljesen eltöröltetnek.

7

24. És kezeidbe adja azok ki- 
rályait, és el fogod veszteni azok 
nevét az ég alól; senki sem állhat 
ellened, mígnem eltiprod őket.

25. Faragott képeiket tűzzel 
égesd meg; ne kívánd meg az 
ezüstöt és aranyat, melyekből azok 
csinálvák,  se ne végy azokból 
magadnak valamit, hogy ne véts;1 
mert utálatosság az Uradnál Is
tenednél.

8

26. És semmit se vígy házadba a 
bálványból, hogy átokká ne légy, 
mint az is az.  Mint undokságot, 
vesd meg, és mint szenynyet és 
törteimet, utáld meg, mert át
kozott az.

10

7 A héber szerint: nagy rémülést küld 
fájok.

8 vagy, melyekkel azok beborittattak.
“ A héber szerint: hogy el no csábit- 

tassM.
10 Lásd Józ. 7, t. Makkab. II. 12, 40.

«. RÉSZ.
Intés engedelmességre és háladnlos- 

ságra. „

1. Minden parancsol, melyet én 
parancsolok ma neked, igyekezzél 
megcselekedni, hogy élhessetek és 
szaporodjatok, és bemenvén, bír
játok a földet, melyért meges- 
küdölt az Űr atyáitoknak.

2. És emlékezzél meg az egész 
útról, melyen léged a le Urad 
Istened negyven esztendeig ve
zetett a pusztán át, hogy sanyar
gasson és megkísértsen léged, és 
Kinyilvánuljon, mik forogtak szi
vedben, vájjon megtartoltad-e az 
ő parancsait, vagy nem?

3. Fogyatkozással nyomorga- 
lotI (éged, és mannái adott ne
ked eledelül, melyet te nem is

mertél, sem atyáid; hogy megmu
tassa neked, hogy nem csak ke
nyérrel él az ember, hanem min
den igével, mely az Isten szájá
ból származik.1 (Máté 4, 4. Luk. 
4, 4.)

4. Ruházatod, melylyel befödöz- 
tctel vala, ósága miatt el nem 
kopott, és lábad föl nem tört, íme 
már negyvenedik esztendeje;

5. hogy meggondold szivedben, 
hogy mint az ember tanítja fiát, 
úgy tanított téged a te Urad Is
tened, ,

6. hogy megtartsd a te Urad 
Istened parancsait, és járj az ő 
utain, és féljed öt.

7. Mert a te Urad Istened be- 
viszen téged a jó földre, a patakok 
és vizek és kútak földére, melynek 
mezein és hegyein fakadnak a 
folyók mélységei;

8. a gabona, árpa es szőlő iol- 
dére, melyen fügék és gránátal
mák és olajfák teremnek, az olaj 
és méz földére ; ,

9. hol minden fogyatkozás nél
kül eszed kenyeredet, és minden
nek bőségével fogsz élni ; melynek 
kövei vas,3 és hegyeiből réz-ter
més ásatik ;

10. hogy midőn eszel és megelég
szel, áldjad a te Uradat Istenedet 
a legjobb földért, melyet neked 
adott. , , ,

11. Vigyázz magadra és óvakod
jál, hogy valamikor el ne feledkez
zél a te Uradról Istenedről, és el 
ne hanyagold parancsait, Ítéleteit 
és szertárt ásaii, melyeket én pa
rancsolok neked ;

12. hogy midőn eszel és meg-

1 mert a ki isten igéjét hallgatja és 
megtartja, élni fog (t v.)

2 Valamint gondoskodott Isten, hogy 
népét csodálatosan is táplálja, hasonló- 
képen gondja volt annak ruházatára is. 
Lásd Méz. V. 29, 5.

3 mely vaskövekkel bővelkedik.
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elégszel, szép házakat építesz és 
azokban lakói,

13. és marhacsordáid és juhnyá- 
jaid lesznek, ezüst- és arany- és 
mindennek bősége :

14. föl ne hivalkodjék szived, és 
el ne feledkezzél a te Uradról Is
tenedről, ki téged kihozott Egyip
tom földéről, a szolgaság házá
ból;

15. és vezéred volt a nagy és ret
tenetes pusztán, melyben leheleté
vel égető kigyó vala  és skorpió 
és szomj-ébresztő kigyó,  és tel
jességgel semmi víz ; — ki a leg
keményebb sziklából vízforrást 
adott, (Móz. IV. 20, 9. 21, 6. II. 
17, 6.)

4
5

16. és mannával éltetett téged a 
pusztában, melyet atyáid nem 
ismertek. És miután megsanyarga
tott és megpróbált, végre könyörült 
rajtad, (Móz. II. 16, 14.)

17. hogy ne mondjad szivedben : 
Az én erőm és kezem erőssége cse
lekedte mindezeket velem ;

18. hanem jusson eszedbe a te 
Urad Istened, hogy ő adott neked 
erőt, hogy beteljesítse szövetségét, 
melyről megesküdött atyáidnak, 
mint ezt a mai nap jelenti.

19. Ha pedig elfeledkezvén a te 
Uradról Istenedről, idegen istene
ket követsz, és tiszteled azokat 
és imádod : íme most megmondom 
neked, hogy bizonyosan el fogsz 
veszni.

20. Mint a nemzetek, kiket el- 
törlött az Úr bemenetedkor, úgy 
vesztek el ti is, ha engedetlenek 
lesztek a ti Uratok Istenetek sza
vának.

1 Lásd Móz. IV. 21, 6.
5 a kígyók egy neme, melynek harapása 

kiállhatatlan szomjúságot okoz. A héber, 
némelyek szerint, aszályos, kiszáradt 
vidéket jelent.

9. RÉSZ.
Intés alázatosságra.

1. Halljad, Izrael ! Te ma át
kelsz1 a Jordánon, elfoglalandó 
náladnál nagyobb és erősebb nem
zeteket, igen nagy és kőből égig 
rakott városokat,

2. a nagy és szálas népet, Ena- 
cim fiait, kiket magad láttál, és 
kikről hallottál, kik ellen senki 
sem állhat.

3. Tudd meg azért ma, hogy 
a te Urad Istened, mint égető és 
emésztő tűz, megyen át előtted, ki 
letiporja őket, és eltörölje, és elve
szítse orczád előtt hirtelen, a mint 
szólott vala neked.

4. De ne mondd szivedben, mi
kor a te Urad Istened eltörli őket 
színed előtt: Az én igazságomért 
hozott be engem az Úr, hogy bírjam 
e földet, holott e nemzetek isten 
telenségeik miatt töröltettek el.

5. Mert nem érdemeidért és 
szived igazvoltaért mégy be, hogy 
földeiket bírjad ; hanem mivel Ők 
istentelenül cselekedtek, azért tö
röltettek „ el bemenetedkor ; és 
hogy az Úr teljesítse igéjét, melyet 
esküvel Ígért atyáidnak, Ábrahám-, 
Izsák- és Jákobnak.

6. Tudd meg tehát, hogy nem 
igazvoltodért adta neked a te 
Urad Istened e jeles földet örök
ségül, mert igen keménynyakú nép 
vagy.

7. Emlékezzél meg, és ne fe
lejtsd el, mikép indítottad haragra 
a te Uradat Istenedet a pusztában. 
Az naptól, midőn kijöttél Egyip
tomból egész e,helyig, mindenkor 
tusakodtal az Úr ellen.

8. Mert Hóreben is ingerletted 
őt, és megharaguván, el akart té
ged törleni, (Móz. II. 32, 10. 17. 
6. 19, 3.)

most azonnal.
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9. midőn fölmentem a hegyre, 
hogy átvegyem a kőtáblákat, ama 
szövetség tábláit, melyet veletek 
kötött az Úr ; és a hegyen negyven 
nap és éjjel maradtam, kenyeret 
nem evén, és vizet nem iván. 
(Móz. II. 24,, 18.)

10. És az Úr adott nekem Isten 
ujjával Írott két kőtáblát, s ez 
magában foglalá mindazon igé
ket, melyeket nektek mondott a 
hegyen a tűz közepéből, midőn 
a nép sokasága cgybegyűlt. (Móz. 
II. 31, ,18. 32, 15.)

11. És mikor elmúlt a negyven 
nap és ugyanannyi éj, az Ur ne
kem adá a két kőtáblát a szövet
ség tábláit,

12. és mondá nekem : Kelj föl, 
és menj le gyorsan innét, mert a 
te néped, melyet kihoztál volt 
Egyiptomból, hamar elhagyta az 
utat, melyet neki mutattál, és 
öntött bálványt csinált magának. 
(Móz. II. 32, 7.)

13. És ismét mondá az Ur ne
kem : Látom, hogy e nép kemény
nyakú : , , ,.

14. hagyj békét nekem, hadd 
tiporjam el őt, és töröljem el 
nevét az ég alól, és annál nagyobi) 
és erősebb nép fölé rendellek téged.

15. És midőn az égő hegyről 
lejöttem, és a szövetség két táblá
ját két kezemmel tartottam,

16. és láttam, hogy vétkeztetek 
a ti Uratok Istenetek ellen, és 
öntött borjút csináltatok maga
toknak, és hamar elhagytátok az 
ő útját, melyet nektek mutatott 
vala :

17. elvetém a táblákat kezeim
ből, és összetöröm azokat sze
meitek előtt.

18. És mint előbb, leborúlék 
az Úr előtt, negyven nap és 
negyven éjjel, kenyeret nem 
evén, és vizet nem iván mind a

2

3 Taboorában. Lásd Móz. IV. 11, 1. s 
követk. R név az emésztő luxtól szarma* 
zik, melyet Isten büntetésül küldött.

1 Masszában. Lásd Móz. 11. 17, 7.
3 Móz. IV. 11, 34 s követk.
0 Ez ugyanazon negyven nap, melyről

a 18. versben van szó.’ Lásd Móz. II. 24, 18. 34, 28.

ti bűneitek miatt, melyeket cse
lekedtetek az Úr ellen, és haragra 
ingereltétek ;

19. mert féltem az ő boszan- 
kodásától és haragjától, melylyel 
fölindúlván ellenetek, el akart 
titeket törleni. És meghallgatott 
engem az Úr ezúttal is.

20. Áron ellen is igen meg- 
haraguván, el akarta őt tiporni, 
és érette is hasonlóképen könyö
rögtem.

21. Bűnötöket pedig, melyet 
cselekedtetek vala, vagyis a borjút, 
megragadván, tűzzel égetém meg, 
és darabokra tördelvén, és egészen 
porrá tévén, a patakba vetém, 
mely a hegyről foly. (Móz. II. 
32,20.)

22. Az égéskor is  és a kísértés
kor  és a kívánság sírjainál  inger- 
lettétek az Urat;

3
4 5

23. és mikor elküldött titeket 
Kádeszbarnéból, mondván : Men
jetek föl, és bírjátok a földet, 
melyet nektek adtam ; és meg
vetettétek a ti Uratok Istenetek 
parancsát, és nem hittetek neki, 
sem szavát nem akartátok hallani;

24. hanem mindenkor pártütők 
voltatok az naptól, melyen ismerni 
kezdettelek titeket.

25. És leborúltam az Ur előtt 
negyven nap és éjjel,8 mialatt alá
zatosan könyörögtem neki, hogy 
ne töröljön el' titeket, a mint fenye- 
getődzött vala ;

26. és könyörögve mondottam : 
Uram Isten ! ne veszítsd el népe
det és örökségedet, melyet nagy
voltoddal megszabadítottál, kiket 
erős kézzel hoztál ki Egyiptomból.

Szentirás.
19
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27. Emlékezzél meg a te szol
gáidról, Ábrahám-, Izsák- és Já
kobról ; ne nézd e nép kemény
ségét és istentelenségét és bűnét;

28. netalán ama föld lakói, 
ahonnan kihoztál minket, azt 
mondják: Nem vihette be őket 
az Úr ama földre, melyet nekik 
Ígért, és gyűlölte őket; azért vitte 
ki, hogy megölje őket a pusztában.

29. Ők pedig a te néped és 
örökséged, kiket kihoztál nagy 
erőddel és kinyújtott karoddal.

10. RÉSZ.
Folytatás.

1. Az időben  mondá az Úr 
nekem : Faragj magadnak két kő
táblát, mint az előbbiek voltak, 
és jőj fel hozzám a hegyre, és 
csinálj egy faszekrényt is,  (Móz. 
II. 34, 1.)

1

2

2. és a táblákra irom az igé
ket, melyek azokon voltak, miket 
eltörtél; és tedd azokat a szek
rénybe.

3. Csináltam tehát szekrényt 
szétimfából. És két kőtáblát fa
ragván az előbbiek szerint, fői
mének a hegyre, azokat kezeim
ben tartván.

4. És íra a táblákra a szerint, 
mint előbb írt vala, tíz igét,, me
lyeket monda nektek az Ur a 
hegyen a tűz közepéből, mikor a 
nép egybegyűlt; és nekem adá 
azokat.

5. És visszatérvén a hegyről, 
lejövék, és a táblákat a szekrénybe 
tevém, melyet csináltam vala, s 
azok mindeddig ott vannak, mint 
nekem az Úr megparancsolta.

6. Izrael fiai pedig elindíták 
a tábort Jákán fiainak Berotájá- 

1 midőn Mózes a táblákat összetörte. 
Lásd Móz. V. 9. 17.

2 a frigyszekrényt. Lásd Móz. 11. 25,10.

3 Mózes félbeszakasztja itt az elbe
szélés fonalát a 10. versig. Valószínűleg 
a frigyszekrény megemlítése vezető öt az 
itt közbevetett tények előadására Áronról, 
ennek fiairól s a levitákról, mivel ezek let
tek ott szolgálatot. Móz. IV. 33, 31. ettől 
eltérőleg mondatik: hogy Izrael fiai Mo- 
serotból Henojakanba ménének. Azonban 
igen valószínű, hogy Mózes 37 év alatt 
kétszer is lehetett egy táborhelyen ; ez 
idő alatt a táborhelyek egyedül Mózesnek 
a sz. hajlékkal és levitákkal együtt ideig
lenes tarózkodását jelentik ; s Így Mózes 
könnyen vándorolhatott úgy, mint o két 
helyen említtetik ; mi állal az eltérés el
enyészik.— E helyet mások másképen ér
telmezik.

1 melynek közelében a Hor hegyén.
Lásd Móz. IV. 33, 38. V. 32, 50.

6 visszatér az 5. versre.
9 Ez ismét a 9, 18- 25.-ben említett 

negyven nap. Mózes, a már sírja szélén 
álló elérzékenyűlt, atyailag intő aggas- 
tyán, gyakran ismétli1 ezt, hogy Izrael 
fiait annál több nyomatékossággal indítsa 
engedelmességre.

ból Moszérába,3 a hol4 Áron meg
halt és eltemettetett, kiért a papi 
tisztet fia, Eleazar viselte. (Móz.
IV. 20, 28. 29.)

7. Onnét Gadgádba jövének; 
mely helyről elmenvén, táborba 
száliának Jetebátában, a kutak 
és patakok földén.

8. Az időben  választá ki Lévi 
nemzetségét, hogy hordozza az 
Úr szövetségének szekrényét, és 
előtte álljon a szolgálatban, és 
áldást adjon nevében a jelennapig.

5

9. Ennek okáért nem jut Lévi- 
nek osztályrész, sem örökség atya
fiai között; mert maga az Úr az 
ő öröksége, a mint megígérte neki 
a te Urad Istened.

10. Én pedig a hegyen állottam, 
mint azelőtt, negyven nap és 
éjjel,  és meghallgatott az Ür 
engem ezúttal is, és téged nem 
akart elveszteni.

6

11. És mondá nekem: Eredj, 
és járj a nép előtt, hogy menjen 
be, és bírja a földet, a melyért 
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megesküdtem atyáiknak, hogy 
nekik adom. ,

12. És most, Izrael, a te Urad 
Istened mit kivan tőled egyebet, 
mint hogy féljed Uradat Istenedet, 
és járj az ő utain, és szeressed ót, 
és szolgálj a te Urad- Istenednek 
teljes szivedből és teljes telked
ből; A13. és tartsd meg parancsait és 
szertartásait, melyeket én ma ne
ked parancsolok, hogy jól legyen 
dolgod ? , ,

14. íme Urad- Istenedé az eg 
és az égnek ege, a föld és minden, 
a mi azon vagyon ;

15. és mégis atyáidhoz ragasz
kodott az Úr, és szerette őket, és 
azok ivadékát választotta ki utá- 
nok, azaz titeket minden nemzetek 
közöl, mint ez ma bebizonyúl.

1G. Tehát metéljétek körül szi
veteket,7 és nyakatokat meg ne. 
keményítsétek többé ;

17. mert a ti Uratok Istenetek 
az istenek Istene és az uralkodók 
Ura, nagy és hatalmas és rette
netes Isten, ki sem személyre nem 
néz, sem ajándékokat nem vészen 
el. (Króm II. 19, 7. Jób 34, 19. 
Bölcs. 6, 8. Sirák 35, 15. Ap.cs. 
10, 34. Róni. 2, 11. Gál. 2, 6.)

18. Ítéletet tesz az árvának és 
özvegynek, szereti a jövevényt, 
ételt és ruházatot ad neki.
, 19. Szeressétek tehát ti is a 
jövevényeket, mert magatok is 
jövevények voltatok Egyiptom 
földén.

20. Féljed a te Uradat Istene
det, és egyedül neki szolgálj ; ő 
hozzá ragaszkodjál, és az ő nevére 
esküdjél. (Móz. V. 6, 13. Máté 
4, 10. Luk. 4, 8.)

21. Ő a te dicsőséged és a te 
Istened, ki veled e nagy és ret-

’ Irtsátok ki magatokból a bűnös 
kívánságokat, hagyjátok el a pogány tér- 
mészetet. Lásd Róni. 2, 29. 

tenetes dolgokat cselekedte, me
lyeket szemeid láttának.

‘ 22. Hetven lélekkel mentek le 
atyáid Egyiptomba, és íme most 
megsokasított téged a te Urad 
Istened, mint az ég csillagait.
(Móz. I. 46, 27. II. 1, 5.)

11. RÉSZ.
Isten jótéteményei. Áldása és átka.

1. Szeressed tehát a te Uradat 
Istenedet, és tartsd meg parancsait 
és szertartásait, Ítéleteit és ren
deléseit minden időben.

2. Ismerjétek meg ma, a miről 
nem tudnak fiaitok, kik nem láttak 
Uratok Istenetek fenyítékét, nagy 
dolgait, erős kezét és kinyújtott 
karját,

3. a jeleket és dolgokat, me
lyeket Egyiptomnak közepette 
Fáraó királyon tett és az ő egész 
földén,

4. és az egyiptomiak minden 
hadán és lovain és szekerein : mi
módon borították el azokat a 
vörös tenger vizei, mikor titeket 
kergettek, és eltörlötte őket az Úr 
e jelen napig ;

5. és nektek miket cselekedett 
a pusztában, míg e helyre jötte
tek ;

6. és Dátánnak s Abironnak, 
Eliáb fiainak, ki Rúben fia volt; 
kiket a föld, száját kinyitván, el
nyelt házaikkal, sátoraikkal és 
minden vagyonukkal, mely nekik 
Izraelben vala. (Móz. IV. 16,1. 32.)

7. A ti szemeitek látták az Ur 
minden nagy tetteit, melyeket 
cselekedett vala, .

8. hogy megtartsátok minden 
parancsait, melyeket én ma pa
rancsolok nektek, és bemehessetek 
a földre, és bírhassátok azt, melyre 
bementek,

9. és sok ideig éljetek azon, 
melyet esküvel Ígért az Úr atyái

19*
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toknak és az ő ivadékaiknak, a 
tejjel és mézzel folyó földön.

10. Mert azon föld, melyet el
foglalni mégy, nem olyan, mint 
Egyiptom földe, melyből kijöttél, 
hol az elvetett magra öntözésül 
víz vezettetik,  mint a kertekbe ;1

11. hanem hegyes és mezős, az 
égből várván esőket.

12. A te Urad Istened minden
kor megtekinti azt, és rajta vannak 
szemei az esztendő kezdetétől 
annak végéig.

13. Ha tehát engedelmeskedtek 
parancsaimnak, melyeket én ma 
parancsolok nektek, hogy szeres
sétek Uratokat Isteneteket, és 
szolgáljatok neki teljes szivetek
ből és teljes telketekből: (Móz. 
V. 10, 12.)

14. korai és kései esőt ad föl
detekre,? hogy begyűjtsétek a 
gabonát és bort és olajat;

15. és a szénát a mezőkről a 
barmok táplálására, és hogy maga
tok is egyetek és megelégedjetek.

16. Vigyázzatok, netalán meg- 
csalattassék szivetek, és eltávoz
zatok az Úrtól, és idegen istenek
nek szolgáljatok, és őket imád
játok ;

17. és az Úr megharaguván, be
zárja az eget, hogy eső ne essék, 
se a föld ne adja meg termését, 
és csakhamar elveszszetek a jeles 
földről, melyet az Úr ad nektek.

18. Vegyétek ez igéimet szive
tekre és telketekre, és kössétek 
azokat jelül kezeitekre, és szemei
tek közé függeszszétek. (Móz. V. 
6, 6.)

19. Tanítsátok meg fiaitokat, 
hogy azokról elmélkedjenek, mikor 
házadban ülsz és úton jársz, és 
tefekszel és fölkelsz.

1 A héber szerint: vízöntő gépek által, 
melyekkel a Nílus vize áradáson kívül a 
földekre vezettetik.

2 vetés után az aratás előtt.

3 a déli, arabjai pusztától.
4 tulajdonképen a Libanonig.
5 Lásd erről Móz. V. 27. r. Józ. 8, 30. 

Mind a két hegy Szikem (a mai Naplus)
közelében feküdt.

20. írd azokat házad ajtómel
lékeire és ajtóira,

21. hogy a te és fiaid napjaitok 
megsokasodjanak a földön, mely
ről'megesküdött az Úr atyáidnak, 
hogy nekik adja, míg az ég a 
föld felett tesz.

22. Mert ha megtartjátok a 
parancsokat, melyeket én nektek 
parancsolok, és megcselekszitek 
azokat, hogy a ti Uratokat Iste
neteket szeressétek, és minden ő 
útain járjatok, hozzá ragaszkod
ván :

23. elveszti az Ur mind e nem
zeteket színetek előtt, és bírni 
fogjátok azokat, kik Hálátoknál 
nagyobbak és erősebbek.

24. Minden hely, melyet lábatok 
tápod, tiétek tesz. A pusztától  
és Libanontól,  a nagy folyótól, 
Eufratestől, a napnyugati tengerig 
lesznek határaitok. (.Józ. 1, 3.)

3
1

25. Senki sem áll ellenetek; 
tőletek rettegést és félelmet ad 
majd a ti Uratok Istenetek mind
azon földre, melyet tapodtok, 
a mint nektek mondotta vala.

26. íme elétek adom ma az 
áldást és az átkot:

27. az áldást, ha engedelmes
kedtek a ti Uratok Istenetek pa
rancsainak, melyeket én ma paran
csolok nektek ;

28. az átkot, ha nem engedel
meskedtek a ti Uratok Istenetek 
parancsainak, hanem eltávoztok az 
útról, melyet én most nektek mu
tatok, és idegen istenek után jár
tok, kiket nem ismertek.

29. Mikor pedig a te Urad Iste
ned beviszen téged ama földre, 
hová lakni mégy: mondd az 
áldást Garízim hegyén, és az 
átkot Hébal hegyén,6
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30. melyek a Jordánon túl van
nak, az út mögött, mely nap
nyugatra hajol a kananeusok föl
den, kik a mezőségen laknak, 
Galgala ellenében, mely a messze 
benyúló völgy mellett vagyon.6

31. Mert ti átkeltek a Jordánon, 
hogy bírjátok a földet, melyet a 
ti Uratok Istenetek ád nektek, 
hogy tiétek legyen, és bírjátok azt.

32. Vigyázzatok tehát, hogy tel
jesítsétek a szertartásokat és íté
leteket, melyeket én ma elétek 
adok.

12. RÉSZ.
A bálványimádás megszüntetése, és 

más, vallásbeli rendeletek.
1. Ezek a parancsok és ítéletek, 

melyeket cselekednetek kell a föl
dön, melyet atyáid Ura Istene ád 
neked, hogy bírjad azt minden 
időben, míg a földön jársz.

2. Forgassátok fel mindazon 
helyeket, melyeken a pogányok, 
kiknek birtokába jöttök, tisztel
ték isteneiket, a magas hegyeken 
és halmokon és minden leveles 
fa alatt.

3. Hányjátok el oltáraikat, és 
törjétek össze szobraikat, éges
sétek meg tűzzel berkeiket, és 
Zúzzátok össze bálványaikat.; irt
sátok ki azon helyekről neveiket. 
(Móz. V. 7, 25. Makkab. II. 12, 40.)

4. Ne cselekedjetek úgy a ti 
Uratok-Isteneteknek ;l

5. hanem azon helyre menjetek, 
pelyet a ti Uratok Istenetek vá
laszt valamennyi nemzetségeitek 
közöl, hogy az ő nevét oda he
lyezze,2 és abban lakjék;

._
, 0 A héber szerint: Gilgal ellenében, 
More terebintligete mellett. Lásd Móz. 

, 1 ne áldozzatok neki, mint a pogányok, 
naRyeken, halmokon és berkekben.

a hogy azt házának, lakásának nővé- 
*°l megdicsöitse.

6. és azon helyen mutassátok 
be égő- és hálaáldozataitokat, tize
deiteket és kezeitek első ajándé
kait,  fogadásaitokat és adomá
nyaitokat,  a tehenek és juhok 
első faj zásait.

3
4

7. És ott egyetek a ti Uratok 
Istenetek színe előtt; és örven
dezzetek mindazokban, a mikre te
szitek kezeiteket6 ti és házaitok, 
melyekben megáld titeket a ti 
Uratok Istenetek.

8. Ne cselekedjétek ott, a miket 
mi itt ma cselekszünk, kiki azt, 
mi neki jónak tetszik ;6

9. mert még ez ideig nem jutot
tatok a nyugodalomhoz és örök
séghez, melyet a ti Uratok Iste
netek majd ád nektek.

10. De át fogtok kelni a Jor
dánon. és ama földön lakni, melyet 
a ti Uratok Istenetek ád nektek, 
hogy nyugton legyetek minden 
ellenségeitektől köröskörűi; és min
den félelem nélkül lakjatok

11. azon helyen, melyet a ti 
Uratok Istenetek választ, hogy 
abban legyen az ő neve. Oda 
vigyétek mind, a miket parancso
lok, égő- és hálaáldozataitokat és 
tizedeiteket és kezeitek első aján
dékait, és ami legválasztottabb az 
ajándékokban, melyeket fogadtok 
az Úrnak.7

12. Ott vígan lakozzatok a ti 
Uralok Istenetek előtt ti és fiaitok 
és leányaitok, szolgáitok és szol
gálóitok, és a levita, ki várostok- 

3 melyet kezetekben tartotok, hogy 
Istennek bemutassátok; vagy a mit adhat
tok. Lásd Mól. III.,5, 1L

1 a fogadott ás önkéntes áldozatokat.
1 azaz: közeitek keresményében.
0 a szertatási szabályokból p.o.az áldo

zatoknál, húsvétnél stb. ne hagyjatok el, 
mint most, midón pusztai zarándoklá- 
sunk nem engedi meg, hogy a törvénynek 
minden rendelését pontosan teljesítsük.

7 a fogadási áldozatokhoz a legszebb 
állat választatott.
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bán lakik ; mert neki nincs külön 
része és birtoka köztetek.

13. Vigyázz, hogy ne mutasd 
beégőáldozataidat  minden helyen, 
melyet látsz,

8

14. hanem azon, melyet az Ur 
választ; nemzetségeid egyikében 
mutasd be áldozataidat, és telje
sítsd mindazt, mit parancsolok 
neked.

15. Ha pedig enni akarsz, és 
kedved jő a húsételhez, ölj és 
edd meg a te Urad Istened áldása 
szerint, melyet adott neked váro
saidban ;* akár tisztátalan legyen 
az,  vagyis hibás és béna, akár 
tiszta, vagyis ép és hibanélküli, 
melyet szabad áldozni, mint a 
vadkecskét és szarvast megehe- 
ted ;u

10

16. de a vér étele nélkül, melyet 
önts a földre, mint a vizet.12

17. Gabonád és borod és olajod 
tizedét,  csordáid és barmaid első 
fajzásait, '1 és mindazt, mit fogad
tál és önként akarsz bemutatni,  

13
1

15

8 és egyéb áldozatokat.
8 Lásd Móz. III. 17. r.

18 vagyis: nőm alkalmas áldozatra, 
mert sajátlag a levitái törvény szerinti 
tisztátalan állatokat nem volt szabad meg
enni. Méz. III. 11.

11 A héber szerint: mind a tiszta, mind 
a tisztátalan megeheti azt, mint az őzet 
vagy szarvast. . . tehát közönséges ételül, 
mert áldozati-ételekből a tisztátalanok nem 
ehettek. Móz. III. 7, 20.

12 Lásd Móz. III. 3, 17.
18 a levitáknak adatni kellett tizeden

kivül. Izrael fiai még más tizedet is (Móz. 
V. 14, 22.) választottak el áldozati vendég
ségre'; s ezen tizedet és a többi önkéntes 
adományt nem volt szabad otthon meg
enni. < . . . . ,11 Ezek sajátlag nem az első fajzatok, 
melyek a papoknak adattak (Móz. IV. 18,
15,), hanem a másodszülöttek, melyek 
elsők gyanánt lőnék bemutatva.

18 a mit békeáldozatúl fogadtál (Móz.
III. 7, 16.). Mert a mi föltétlenül Istennek 
igértetett, a papoké s a szentélyé volt. 
Lásd Móz. 111. 27. r.

és kezeid első ajándékait nem 
eheted meg városaidban ;16

18. hanem a te Urad Istened 
előtt azon helyen, melyet Urad 
Istened választ, egyed azokat te 
és fiad és leányod, szolgád és 
szolgálód, és a levita, ki városaid
ban lakik ; és vígan lakozzál a te 
Urad Istened előtt mindenekben, 
a mikre kinyújtod kezedet.

19. Vigyázz, hogy a levitát el 
ne hagyd mindazon időben, míg 
a földön lakói.

20. Mikor a te Urad Istened ki
terjeszti határaidat, a mint neked 
szólott, és húst akarsz enni, melyet 
lelked kiván, (Móz. I. 28,14. II. 34, 
24. V. 19, 8.)

21. a hely pedig távol leszen, 
melyet a te Urad Istened választ, 
hogy ott legyen az ő neve: öld 
meg a csordákból és barmokból, 
amid vagyon, mint neked paran
csoltam, és egyél városaidban tet
szésed szerint.17

22. A mint megeszik a vadkecs
két és szarvast,  úgy egyed azo
kat ; mind a tiszta, mind a tisz
tátalan egyaránt egyenek.

18

23. Csak attól óvd magadat, 
hogy vért ne. egyél; mert azok 
vére leikök helyett vagyon,  és 
azért nem kell a lelket211 a hússal 
megenned,

19

18 az önkéntes olsöadományt, mórt 
amit a törvény rendelt, az a papoké volt.

” E szerint, úgy látszik, hogy azon 
izraeliták, kik a szent hajlékhoz vagy 
templomhoz közel laktak, köteleztettek 
eledelre szánt állataikat a szent helyre 
vinni, és ott levágni, hogy vére áldozatul 
kifolyjon, és kövére elégottessék. Azon
ban az irásértelmezök ezt inkább tanács
nak tartják,mint törvénynek,mivel Mózes 
világosan nem rendelte.

18 közönséges ételül, s nem áldozat" 
eledelül, iigy hogy abból a tisztátalan is 
ehetett. Lásd 15. v.

19 lelke (éltetője) gyanánt tartsd. Moz- 
1. 9, 4. III. 17, 11.

80 az éltető vért.
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24. hanem a földre öntsd, mint 
a vizet;

25. hogy jól legyen dolgod neked 
és fiaidnak utánad, midőn meg- 
cselekszed, a mi tetszik az Ur 
színe előtt.

26. A miket pedig fölszentelsz  
és fogadsz az Úrnak, vedd azokat, 
és menj ama helyre, melyet az 
Úr választ; ., . M

21

27. és mutasd be áldozataidat,  
a húst és vért a te Urad Istened 
oltárán; az áldozatok  vérét 
öntsd az oltárra, a húst pedig 
magad edd meg.

22

23

28. Tartsd meg és figyelj mind
azokra, miket parancsolok neked, 
hogy jól legyen dolgod neked és 
fiaidnak utánad örökké, mikor azt 
cselekszed, a mi jó és kedves a te 
Urad Istened színe előtt.

29. Midőn elveszíti a te Urad 
Istened orcád elölt a nemzeteket, 
melyeket bírni mégy, és birandod 
azokat, és azok földén lakói: 
(Móz. V. 19, 1.)

30. vigyázz, hogy ne kövesd 
őket, miután bemenetedkor el
vesznek ; és ne tudakozódjál szer
tartásaik felől, mondván : A mint 
e nemzetek tisztelték isteneiket, 
úgy tisztelem én is.

31. Ne cselekedjél így a te Urad
dal Isteneddel. Mert mindazon 
utálatosságot, melyeket az Ür 
gyűlöl, cselckedték isteneiknek, 
föláldozván nekik fiaikat és 
leányaikat, és megégetvén tűz
zel. ‘

32. A mit neked parancsolok, 
csak azt cselekedjed az Urnák, 
semmit hozzá ne légy, el se végy 
abból.

21 a fogadott s minden egyéb áldo
zatot.

12 ógőáldozatodat.
23 békeáldozatok.

1 vagy az Istentől küldött igaz, - vagy 
a'sálántól lelkesített hamis'próféta.

2 Lásd Móz. IV.'12, 6. -«»
3 valami jövendőt mond,mi áltál isteni 

küldetését be akarja bizonyítani. Lásd 
Móz. II. 3, 12.

1 Isten enged megkisértetni, hogy meg
próbáljon. Vesd össze Gál. 1, 8.

13. RÉSZ.
A hamis prófétákról, s a bálványo

zásra csábításról.
1. Ha próféta támad közepet- 

ted,  vagy a ki mondja, hogy álmot 
látott,  és jelet vagy csodát jöven
döl,

1
2

3
2. és megtörténik, a mit szólóit 

és mondja neked : Menjünk el, és 
kövessünk idegen isteneket, kiket 
nem ismersz, és szolgáljunk azok
nak : ....

3. ne hallgasd azon próféta 
vagy álomlátó beszédét; mert 
kisért benneteket a ti Uratok 
Istenetek,  hogy kinyilvánúljon, 
vájjon szeretitek-e őt teljes szi
vetekből és teljes lelketekből, vagy 
sem ? , .

4

4. A ti Uratokat Isteneteket 
kövessétek, és őt féljétek és pa
rancsait tartsátok meg, és szavát 
hallgassátok ; neki szolgáljatok, 
és hozzá ragaszkodjatok.

5. Az a próféta vagy álom
költő pedig ölessék meg; mert 
azért szólott, hogy , elfordítson 
a ti Uratoktól Istenetektől, ki 
benneteket Egyiptom földéről ki
hozott. és kiszabadított a szolga
ság házából; — hogy eltévelyítsen 
téged az útról, melyet parancsolt 
neked a te Urad Istened ; és irtsd 
ki a gonoszt közőled.

6. Ha el akarja veled hitetni 
atyádfia, anyádnak fia, vagy fiad, 
vagy leányod, vagy feleséged, ki 
öledben van, avagy barátod, kit 
úgy szeretsz, mint lelkedet, titkon 
mondván : Menjünk, és szolgál
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junk idegen isteneknek, kiket te 
nem ismersz, sem atyáid,

7. mindazon nemzetek istenei
nek, melyek körülötted vannak, 
közel vagy távol, a föld kezdeté
től végéig :

8. ne állj rá, se ne hallgasd 
meg, se szemed meg ne szánja 
őt, hogy neki megkegyelmezz, és 
eltitkoljad őt;

9. hanem öld meg azonnal. 
A te kezed legyen első rajta,  és 
azután az egész nép vesse rá 
kezét.

6

10. Megkövezve ölessék meg, 
mert el akart téged vonni a te 
Uradtól Istenedtől, ki téged Egyip
tom földéről, a szolgaság házából 
kihozott;

11. hogy egész Izrael hallván 
féljen, és soha többé hasonlót ne 
cselekedjék.

12. Ha valamelyikben városaid 
közöl, melyeket Urad Istened la- 
kásúl ad, azt hallod mondatni:

13. Belial fiai  mentek ki kö
zőled, és elcsábították városuk 
lakóit, és mondották: Menjünk, 
és szolgáljunk idegen isteneknek, 
kiket nem 'ismertek :

6

14. vizsgálódjál gondosan és 
szorgalmasan, s a dolog miben
létét megértvén, ha bizonyosnak 
találod, a mit mondanak, és ez 
utálatosságot, cselekedettel is el
végezték, /

15. azon város lakóit tüstént 
vágd le fegyver élével, és töröld 
el azt  és mindent, a mi abban 
vagyon, egészen a baromig ;

7

16. és a mi csak házieszköz van, 
hordd össze utczái közepére, és a 
várossal együtt égesd meg úgy, 

5 A kövezésnél, melyre öt vádad'kö
vetkeztében a törvény ítélte. Móz. V. 17, 7.

0 semmirekellő, gonoszok; a sátán 
mellékneve. Lásd Náhum 1, 15. Kor. II. 
6, 15. .

7 A héber szerint: vesd átok alá.

1 Lásd Móz. Ili. 19, 28.
2 pogány gyászolási szokás volt.
3 A héber szerint: Jachmur, szarvas

nemű állat, fürészforma, belül üres szar
vakkal.

4 A héber szerint: Dison, gazella-nemű 
állat.

6 A héber szerint: Theo, egy neme a 
bérezi kecskének.
< 6 A héber szerint: Szemor ; nem tudni 
bizonyosan, miféle állat a szarvas- vagy 
gazella-nemből.

hogy mindent megemészsz a te 
Urad- Istenednek ; és legyen örök 
halommá, és föl ne építsék többé, 

17. és azon átokból8 semmi ne 
ragadjon kezedhez, hogy szűnjék 
meg az Úr busúlásának haragja, 
és könyörüljön rajtad, és sokasít- 
son meg téged, a mint megesküdött 
atyáidnak,

18. ha a te Urad Istened szavára 
hallgatsz, megtartván minden pa
rancsait, melyeket én parancsolok 
neked, hogy cselekedjed, a mi ked
ves a te Urad Istened színe előtt.

14. RÉSZ.
A gyászolásról. A tiszta és tisztá

talan állatokról. A tizedről.
1. Legyetek fiai a ti Uratok- 

Isteneteknek ; meg ne metéljétek,  
meg se kopaszítsátok magatokat 
a halott miatt ;2

1

2. mert szent népe vagy a te 
Uradnak Istenednek, és téged vá
lasztott, hogy kiválólag népe légy 
minden nemzetek közöl, melyek 
a földön vannak. (Móz. V. 7, 6. 
26, 18.)

3. Meg ne egyétek, ami tisztá
talan. (Móz. III. 11, 4.)

4. Ezek az állatok, melyeket 
ennetek kell: az ökröt és juhot 
és kecskét,

5. szarvast és vadkecskét, bi
valyt,3 vadbakot, zergét,4 gazel
lát,  jávorszarvast.6 6

8 A héber szerint: az elátkozottból.
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6. Mindazon állatot, melyek
nek körme kétfelé hasadt és ké
rődzik, megegyétek.

7. Azokból pedig, melyek ké- 
rődznek és körmök nem hasadt,' 
nem kell ennetek, úgymint: a 
tevét, nyulat, tengerinyulat;8 
ezek mivelhogy kérödznek, de 
körmük nem hasadt, tisztátalanok 
legyenek nektek.

8. A disznó is, ámbár hasadt 
körmű, de mivel nem kérődzik, 
tisztátalan legyen ; azok húsát ne 
egyétek, és hulláikat ne illessetek.

9. Ezeket egyétek mindazok 
közöl, mik a vízben laknak : 
A melyeknek szárnyaik és pikke
lyeik vannak, egyétek ;

10. melyek szárny és pikkely 
nélkül vannak, ne egyétek, mert 
tisztátalanok.

11. Minden tiszta madarat egye- 
tek •

12. a tisztátalanokat ne egyé
tek : tudniillik : a sast, griffet és 
a tengeri sast,

13. a héját,» keselyűt es kányát 
neme szerint,

14. és semmi holló-neműt,
15. a struezot és baglyot, a 

Hbóczotés az ölvvet neme szerint.;
16, a gémet10 és hattyúi és az 

egyiptomi gólyát,
17. a búvárt, piros-keselyül és 

éjjeli varjat,11 . ,
18. a gödényt12 és partigemet, 

mindeniket neme szerint ; a büdös
bankát és a denevért.

19. És minden, a mi csuszmasz 
és szárnya vagyon, tisztátalan 
legyen, és ne egyétek.

1 A hóhér szerint: körmük hasadt.
8 Ezzel és a kővetkezőkkel vesd össze 

Móz. III. 11.
8 héja-neműt.

10 A héber szerint: Kós, egy neme a 
baglyoknak, mások szerint : vízi varjú.

“ A héber szerint: Salach, valószínű
leg a lebukó pellikAn, egy faja a búvárnak.

12 A héber szerint: Cnasida, gém.

20. Mindent, a mi tiszta, egyetek.
21. Semmi elhullottat ne egye

tek.  Add az idegennek, ki kapu
don belül vagyon, hogy megegye., 
vagy add el neki; mert te szent 
népe vagy Urad- Istenednek. Ne 
főzd a gödölyét anyja tejében.

13

14
22. Tizedrészét különözd el min

den terményednek, mely a föld
ben terem esztendÖnkint,16

23. és egyed Urad Istened színe 
előtt, azonhelyen, melyet válasz
tani fog, hogy ott hivassák segít
ségül az ő neve, —- gabonád és 
borod és olajod tizedét, csordáid
ból és juhaidból az első fajzásokat, 
hogy tanuld félni a te Uradat 
Istenedet minden időben.

24. Ha pedig messzebb lesz az 
út és a hely, melyet a te Urad 
Istened választ, és téged megáld, 
és nem viheted oda mindezeket:

25. add el mind és tedd pénzzé, 
és vidd el kezedben és menj ama, 
helyre, melyet, a te Urad Istened 
választ;

26. és azon pénzen végy, a mi 
csak neked tetszik, akár a csordá
ból, akár a juhokból, bort is és 
egyéb részegíthetőt, és mindazt, 
mit lelked kíván ; és egyél a le 
Urad Istened előtt, és vendéges
kedjél te és háznéped,

27. és a levita, ki kapudon belül 
vagyon ; vigyázz, hogy el ne hagyd 
őt, mert nincs egyéb része birto
kodban.

28. Harmadik esztendőben  kü- 
lönözz el más tizedet mindazokból, 
mik neked teremnek az időben, 
és rakd le ajtóidon belül.

16

17

13 mindazt, mi nem törvényszerű mó
don öletett meg.

11 Lásd Móz. II. 23, 19.
1S Lásd Móz. V. 12, 17. 18.
16 minden harmadik évben.
17 A héber szerint: Minden harmadik 

' év végével azon esztendei jövedelmed 
I minden tizedét különözd el, és hagyd 
| kapuidban. — Ez a tized, némelyek sze-
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29. És el jő a levita, kinek veled 
nincs osztályrésze, sem öröksége, 
és a jövevény és az árva és öz
vegy, kik kapuidon belül vannak, 
egyenek és lakjanak jól, hogy meg
áldjon téged Urad Istened kezeid
nek minden munkájában, melyet 
teszesz.

15. RÉSZ.
Az engedmény-évről. A rabszolgák 
szabadon bocsáttatásáról, az első

szülöttekről.
1. A hetedik esztendőben adj 

engedményt,1
2. mely ily renddel tartassák : 

Az, kinek valamivel adós jóaka
rója vagy felebarátja és atyafia, 
meg nem veheti rajta, mert ez 
az Ür engedményének eszten
deje.2

3. Az idegentől és jövevénytől 
követelheted,  polgártársadtól és 
rokonodtól nem követelheted ;

3

4. hogy szűkölködő és koldus 
teljességgel ne legyen közietek,  
mert megáld téged a te Urad Iste
ned a földön, melyet ád neked 
birtokúl,

4

1 Ez a kisebb engedmény-év, a nagyob
bat, vagyis jubileumi évet, lásd Móz. 
Ili. 25, 10.

2 A héber szerint: Minden hitelező, ki 
felebarátjának valamit kölcsönzött, en
gedje el neki, ne szorítsa felebarátját és 
atvjafiát; mert az Úr engedmény-éve 
kihirdettetett. — A hitelező köteles volt 
elengedni az adósságot, de csak a valódi 
szegény vehette igénybe e rendelés jóté
teményét (4. 11. v.)

3 aki nem hitsorsosod.
4 A héber szerint: ha szűkölködő nem 

lenne köztelek (ki az engedményre szorúl- 
jon), de kik mindig lesznek (11. v ). Mások 
másképen.

s a hetedik évben az adósságot elengeded.
8 nem hajthatom be ez előtt adósságo

mul.

rint, különböző az előbbi két tizedtől, 
mások szerint, ez a második tized, mely a 
22—24. versben van megparancsolva ; 
csak azon különbséggel, hogy a harmadik 
évben nem, szokás szerint, a szent hajlék
ban, hanem otthon költetett el.

5. de csak úgy, ha hallgatsz 
a te Urad Istened szavára, és 
megtartod mind, a miket rendelt, 
és a miket én parancsolok neked, 
megáld téged, a mint ígérte.

6. Sok, népnek adsz kölcsön,  
és te senkitől sem veszesz köl
csönt. Sok nemzeten fogsz ural
kodni, és rajtad senki sem ural
kodik.

5

7. Ha valaki szegénységre jut 
atyádfiai közöl, kik városod kapuin 
belül laknak, azon földön, melyet 
Urad Istened ád neked : meg ne 
keményítsd szivedet, meg se vond 
kezedet,

8. hanem nyisd meg azt a sze
génynek, és adj kölcsön, a miben 
szűkölködni látod. (Máté 5, 42. 
Luk. 6, 34.)

9. Vigyázz, nehogy istentelen 
gondolat támadjon benned, és 
mondjad szivedben : Elközelget a 
hetedik esztendő, az engedmény 
éve ;® és elfordítsd szemeidet sze
gény atyádfiától, nem akarván 
neki kölcsön adni, mit kíván ; 
nehogy ellened az Úrhoz kiáltson, 
és az bűnödre legyen ;

10. hanem adj neki, és semmit 
ne cselekedjél csalárdul az ő szük
ségeinek megkönnyítésében ; hogy 
megáldjon téged Urad Istened 
minden időben és mindenekben, 
a mikre kezedet nyújtod.

11. A szegények el nem fogy
nak lakóföldedről; azért paran
csolom neked, hogy nyisd föl ke
zedet szűkölködő atyádfiának és 
a szegénynek, ki veled lakik a 
földön. (Máté 26, 11.)

12. Mikor neked eladatik atyád
fia, a zsidó férfiú vagy asszony, 
és hal esztendeig szolgál neked, 
a hetedik esztendőben bocsásd őt

5 ha Uradhoz Istenedhez hív maradsz, 
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szabadon; (Móz. II. 21, 2. Jer. 
34Í344és mikor őt szabadsággal 
megajándékozod, ne bocsásd el 
üresen, , . ,. ,,.

14. hanem adj neki utrayalot 
nyájaidból és szérűdből és sajtód
ból, mikkel az te Urad Istened 
megáld tégedet.

15. Emlékezzél meg, hogy te 
is szolgáltál Egyiptom földen, és 
megszabadított téged a te Urad 
Istened, és azért parancsolom ezt 
most neked.

16. Ha pedig mondja: Nem 
akarok elmenni, mivelhogy szeret 
téged és házadat, és jól érzi maga! 
nálad: , r , ,,17. végy egy árat, és fúrd at 
fülét házad ajtajában,  és szol
gáljon neked örökké. A szolgálóval 
is hasonlóképen cselekedjél.

7

18. Ne fordítsd el rólok szemei
det  mikor szabadon bocsátód 
őket; mert béres dija szerint hat 
esztendeig szolgált neked ;« hogy 
megáldjon téged a te Urad Istened 
minden dolgaidban, melyeket cse-

8

7 ily módon jelenletelt ki, hogy a ház
hoz tartozóvá lett.

K ne essék nehezedre.
“ A héber szerint: mert egy béresnek 

kettős díját szolgálta le miiad hat évig ; 
mert éjjel is késznek kellett lennie, es 
nehezebb munkára szorittathatott, mint
a napszámos. , , , , . .

10 azon elsó fajzásokat, melyeket Izrael 
fiainak szabad volt megenniok, tulajüon-
képon a második fajzásokat. Lásd Móz. . 
V. 12, 17. 14-ik jegyz.

i az előkészület éjjel volt, az indulás 
re^ Mózes itt mindazon áldozatokat 
egybefoglalja, melyek a husvét-ünnepi 
idő alatt, törvény szerint és önkéntes bűz- 
sósáéból bemutattattak. Lásd Moz. IV. 
28, 19. 23. , k ... ,

3 az atyák sanyaruságanak emlékűre.
4 némelyek szerint: nagy sietséggel. 

Lásd Móz. 11. 12, 39.

Az első fajzatok közöl, me
lyeket a csordában ellenek, és 
juhaid közöl, a hímeket minda 
le Urad- Istenednek szenteld. Ne 
dolgozzál tehened első fajzatán es 
ne nyírd meg a juhok első iaj- 
zatait. , , , ,20. A te Urad Istened színe 
elölt edd meg azokat  eszten- 10

dőnkint azon helyen, melyet az 
Űr választ, te és háznéped.

21. Ha pedig hibája van, vagy 
sánta, vagy vak, vagy valamely 
részében rút, vagy béna, ne aldoz- 
tassék a te Urad- Istenednek, (Móz. 
III. 22, 20. 21. Sirák 35, 14.)

22. hanem városod kapuin belül 
edd meg azt; mind a tiszta, mmd 
a tisztátalan egyaránt egyék azo
kat, mint a vadkecskét es a 
szarvast.11

23. Csak azt tartsd meg, hogy 
azok vérét ne egyed, hanem a 
földre öntsd, mint a vizet.

16. RÉSZ.
A föünnepek. Bírák választása. 

Intés a bálványozás kerülésére.
1. Gondod legyen az új gabona 

hónapjára, és a tavasz első idejére, 
hogy Fázét szerezz a te Urad- 
Istenednek, mert azon hónapban 
hozott ki téged Urad Istened 
Egyiptomból éjjel.1

2. És áldozz Fázét a te Urad- 
Istenednek juhokból és tulkokból 
azon helyen, melyet Urad Istened 
választani fog, hogy ott lakjék az 
ö neve. . , , ,

3 Ne egyél akkor kovászos 
kenyeret ; hét nap egyed kovász 
nélkül a sanyarúság kenyerét, 
mert félelemmel1 jöttél ki Egyip
tomból,hogymegemlékezzélEgyip- 
lomból kijövésed napjáról, életed 
minden napjaiban.

11 Lásd Móz. V. 12, 15. Il ik jegyz.
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4. Egész határodban ne lát
szassák kovász hét napig, és ne 
maradjon reggelig annak húsából, 
mit első nap este áldoztatok.

5. Nem áldozhatsz Fázét vá
rosaid akármelyikében, melyeket 
Urad Istened ád neked;

6. hanem azon helyen, melyet 
Urad Istened választ, hogy ott 
lakjék az ő neve, áldozzad a 
Fázét este napnyugatkor, mikor5 
kijöttél vala Egyiptomból;

7. és süsd meg, és egyed azon 
helyen, melyet Urad Istened vá
laszt, és reggel fölkelvén, menj 
sátoraidba.

8. Hat nap egyél kovászta- 
lant, és a hetedik napon, mivel
hogy az Urad Istened gyüleke
zete,  semmi munkát ne tégy.6

9. Hét hetet számlálj magad
nak az naptól, melyen sarlódat 
vetésedbe bocsátód,7

10. és üld meg a hetek ünnepét 
a te Urad- Istenednek, kezed ön
kéntes ajándéka által, melyet mu
tass be a szerint, a mint Isten meg
áldott ;»

11. és vígan lakozzál Urad 
Istened előtt te, fiad és leányod, 
szolgád és szolgálód, a levita is, 
ki kapudon belül vagyon, és a 
jövevény, az árva és özvegy, kik 
veletek laknak, — ama helyen, 
melyet a te Urad Istened választ, 
hogy ott lakjék az ő neve ;

12. és emlékezzél meg, hogy 
szolga voltál Egyiptomban; és 
tartsd meg, és cselekedjed, a mi 
pararicsoltatott.

13. A sátorok ünnepét is üld 
meg hét napig, mikor begyűjtőd 

6 Tedd hozzá a héber szerint: ugyan
azon hónapban, ugyanaz napon, mikor 
stb. Lásd Móz. II. 12, 6.

8 nagy ünnepe. Móz. III. 23, 36.
’ vagyis : az naptól, midőn a zsenge 

kéve bemutattatott. Lásd Móz. III. 23. r.
8 azaz : mint tőled telik. Lásd 17. v.

9 Némelyek a héber «8oferim» szót 
•Íróknak# fordítják, kik alatt valószínűleg 
igazgatási tisztviselők értetnek. Lásd Móz. 
IV. 11, 16. V. 20, 8. 9.

10 mint a pogányok teszik. Lásd Bírák 
3, 7.

a szérűből és sajtóból terményei
det,

14. és vígan lakozzál ünnepe
den te, fiad és leányod, szolgád 
és szolgálód, a levita is és a jöve
vény, az árva és özvegy, kik ka
pudon belül vannak.

15. Hét napig üljed a te Urad- 
Istenednek az ünnepeket ama 
helyen, melyet az Úr választ; és 
megáld téged Urad Istened min
den termésedben és kezeid minden 
munkájában, és vígan leszesz.

16. Három ízben jelenjen meg 
esztendőnkint minden férfiad a te 
Urad Istened színe előtt, ama 
helyen, melyet választ: a kovász- 
talanok ünnepén, a hetek ünnepén 
és a sátorok ünnepén. Ne jelenjen 
meg üresen az Úr előtt, (Móz. II. 
23, 15. 34, 20. Sirák 35, 6.)

17. hanem kiki vigyen neki, 
értékéhez képest,amint Ura Istene 
megáldotta, ajándékot.

18. Bírákat és tisztviselőket0 
rendelj minden kapuidban, me
lyeket Urad Istened ád neked 
valamennyi nemzetiségeid szerint, 
hogy Ítéljék a népet igaz Íté
lettel,

19. és részrehajlók ne legyenek. 
Személyválogató ne légy, se ne 
végy el ajándékokat ; mert az 
ajándékok megvakítják a bölcsek 
szemeit, és elfordítják az igazak 
ügyeit. (Móz. II. 23, 8. III. 19, 
15.’ V. 1, 17. Sirák 20, 31.)

20. Igazán kövessed, a mi igaz, 
hogy élj, és bírjad a földet, melyet 
a te Urad Istened ád neked.

21. Ne ültess berket, se semmi 
fát a le Urad Istened oltára mel
lett.10
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22. És ne csinálj, se ne állíts 
magadnak képszobrot,11 mert azo
kat gyűlöli a te Urad Istened.

17. RÉSZ.
Az áldozatokról. A bálványozás ti
lalma. A jőtörvényszék. A válasz

tandó király iránt.
1, Ne áldozz a te Urad- Iste

nednek juhot és tulkot, melyben 
hiba van, vagy valami fogyatko
zás ; mert utálatosság az Uradnál 
Istenednél.

2. Mikor kapuid1 valamelyiké
ben, melyeket Urad Istened ád 
neked, találtatik férfiú vagy asz- 
szony, kik gonoszát cselekszenek 
a te Urad Istened színe előtt, és 
állalhágják szövetségét,

3. elmenvén, és idegen istenek
nek szolgálván, és imádván azo
kat, a napot és holdat és az ég
nek egész seregét, a mit megtil
tottam ;

4. és az megjelentetik neked, 
és le meghallván azt, szorgalma
san vizsgálódói, és valónak talá
lod, és az utálatosság megtörtént 
Izraelben :

5. vidd a férfiút és asszonyt, 
kik a szertelen nagy gonoszságot 
cselekcdték, városod kapuihoz,2 és 
köveztessenek meg.

6. Két vagy három tanú mon
dására haljon meg, a ki halálra 
ítéltetik. Senki se ölessék meg, 
ha csak egy mond ellene bizony
ságot. (Móz. V. 19, 15. Máté 18, 
16. Kor. II. 13. 1.)

7. A tanúk keze legyen első 
rajta, hogy őt megölje, és a többi 
nép keze azután vettessék rá,

. —
11 Lásd Móz. III. 26, 1.

1 azaz : városaid, melyek úgy neveztet
nek, mivel a kapu, a törvényhely, legneve
zetesebb rósze volt a városnak.

2 a bírákhoz.

hogy így a gonoszt elvedd köző- 
led. (Móz. V. 13, 9.)

8. Ha látod, hogy nehéz és 
kétséges az Ítélet vér és vér,  
ügy és ügy,1 poklosság és pok
losság  között; és észreveszed, 
hogy kapuidban a bírák külön
bözőt mondanak :  kelj föl, és 
menj azon helyre, melyet Urad 
Istened választ,

3

5

8

9. és menj a Lévi-nemből való 
papokhoz és a bíróhoz,  ki azon 
időben leszen, és kérdezd meg 
őket; és ők megjelentik neked 
az ítélet igazságát. (Krón. II. 
19, -L

7

810. És cselekedd meg, a mit ők 
mondanak, kik gondviselők ama 
helyen, melyet az Ur választ, és 
a mire téged tanítanak,

11. az ő törvénye szerint; és 
kövesd itéletöket, és ne hajolj se 
jobbra, se balra.

12. A ki pedig kevélységből" 
nem akar engedelmeskedni a pap 
parancsának, ki az időben szol
gálja a te Urad-Istenedet, és 
a bíró végzésének: haljon meg 
azon ember, és vedd el a gonoszt 
Izraelből;

13. és az egész nép hallván ezt, 
féljen, hogy senki azután kevély
ségből föl ne. hivalkodjék.9

14. Midőn bemégy azon földre, 
melyet a te Urad Istened ád neked, 
és bírod azt, és abban lakói, és 
mondod : Királyt választok ma

3 a szándékos és akaratlan gyilkos
ság.

4 polgári peres-ügy.
3 a valóságos és csak látszó poklosság 

között. Lásd Móz. III. 13. r. A héber sze
rint : sérelem és sérelem között.

“ különböző véleményben vannak.
’ a főpaphoz ; mások szerint: világi 

főbíróhoz ; de lásd 12. v. Móz. V. 21, 5.
8 A héberben némelyek szerint: vak

merőségből.
9 A héberben némelyek szerint: vak

merő ne legyen.
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gamnak, a mint köröskörűi min
den nemzetnek vagyon;10

10 Mózes előre megmondja a történen
dő t (Kir. 1. 8, 5—7), és törvényt ad a vá
lasztandó királyra nézve.

11 így választattak Saul és Dávid, az 
utóbbinak Isten a királyságot minden
korra biztosító. ....

12 A héber szerint: hogy lovai számát 
gyarapítsa ; ne legyen hódító, meg akar
ván nyerni Egyiptomot, mely lovakban

13 csak kevés, mint Dávidnak, nem 
pedig sok, mint Salamonnak volt.

ii fukarságból fölhalmozva ; mert Dá
vid igen nagy kincset gyűjtött templom- 
építésre, de azért ezt Isten nem roszalta.

15 a keresztény fejedelmek közöl az
Isten igéje iránti szeretőtökről nevezete 
sek valának : nagy Konstantin, nagy Ká
roly, sz. István magyar, sz. Lajos franczia, 
Alfréd angol király, és több mások.

15. azt tedd királylyá, a kit Urad 
Istened választ atyádfiái kozol.  
Nem tehetsz más nemzetbeli em
bert királylyá, ki nem atyádfia.

11

16. És mikor meg lesz választva, 
ne tartson magának sok lovat, se 
vissza ne vigye a népet Egyip
tomba, a lovagok számában iol- 
fuvalkodván ;  főkép miután az 
Úr megparancsolta nektek, hogy 
többé azon úton vissza ne tér
jetek. , „ , , .»

12

17. Ne legyen sok felesége,  
kik az ő szivét magokhoz édesges
sék ; se ezüstnek és aranynak szer
fölött nagy összege.

10

14
18. Midőn pedig országa széké

ben ül, írja könyvbe magánaké tör
vény mását, a Lévi-nemzetségből 
való papoktól vevén a példány- 
irást,

19. és nála legyen, és olvassa azt. 
életének minden napjain, hogy 
tanúlja félni Urát Istenét, és meg
tartani az ő igéit és szertartásait, 
melyek a törvényben parancsolva 
vannak;15

20. se szíve föl ne emelkedjek 
kevélyen atyjafiai fölé, se ne ha

jöljön jobbra vagy balra ; hogy 
sok ideig országoljon ő és nai 
Izrael fölött.16

1«. RÉSZ.
A papok és leviták joga. A bálvá
nyozás tilalma. Intés, hogy Krisz
tusra, a legnagyobb prófétára hall

gassanak.
1. Ne legyen a papoknak és 

levitáknak és mind e nemzetség
ből valóknak részük és örökségok 
a többi Izraellel, mert az Ur áldo
zatait és ajándékait eszik ; (Moz. 
IV. 18, 20. 23. Kor. I. 9, 13.)

2. és semmi egyebet ne vegye
nek atyjokfiai örökségéből; mert 
az Úr maga az ő örökségük, a mint 
szólott nekik. (

3. Ez legyen a papok igazsága* 
a néptől és azoktól, kik áldozatot 
visznek :2 akár tulkot, akár juhot 
öljenek, a papnak adják lapoczká- 
ját és gyomrát,3

4. a gabona, bor és olaj zsen
géjét, és a gyapjú egy részét a 
juhok nyiréséből ;4 (Móz. IV. 18, 
21.)

5. mert őt választotta Urad 
Istened minden nemzetségedből, 
hogy készen álljon és szolgáljon

16 Gyönyörű erkölcsi tanítás minden 
magasrangú elöljáróra nézve. Kik hogy 
alattvalóiknak példát adjanak, kerüljék 
a lest és szemek kívánságát, az élet 
kevélységét, szemérmesen, igazságosan s 
istenfélölog éljenek e világon.

1 illetménye, jövedelme. _
2 békeáldozatot, melyet Izrael fiai a 

szent helyen költöttek el. Lásd Móz. V. 
12, 6. A .papok egyéb illetőségeiről lásd 
Móz. 111. 6. r. 7, 32—83.

3 A héber szerint még hozzá adatik : 
mind a két állát.

1 A tizeden kívül Izrael fiai még zsen
géket is adtak a papoknak : sz. Jeromos 
szerint ez jövedelműk 40 60-ad részéből 
állt.
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az Úr nevének5 ő és fiai mind
örökké.

5 A héber szerint.: az Úr nevében, az 
$ megbízásából.

a levita-városoknak. Lásd Móz. IV. 
35. r.

7 Itt azon levitákról van szó, kik a tör- 
vényes időn kívül, mikor t. i. a szolgálat 
sora rájok jött, önkéntesen vagy bizonyos 
’deig, vagy pedig folytonosan a szent haj
lókban szolgálni akartak.

8 Vesd össze Méz. III. 18, 21.
9 nincs meg a héber szövegben.

10 A héber szerint: se jósló (t. i. ne talál
tassék közöttetek.). .

11 A tiéber szerint: ki a felhőkből és 
kígyókból jósol.

15 Lásd Mór.. 111. 20. 27.
13 légy osztatlan szivű.

6. Ha kijövend a levita varo
said  valamelyikéből egész Izrael
ben, a hol lakik, es el akar menni, 
kívánkozván ama helyre, melyet 
az Úr választ:

6

7
7. szolgáljon Ura Istene nevé

ben, mint a többi levita-atyjafiai, 
kik azon időben az Úr előtt állanak.

8. Az eledelekből ugyanoly 
részt vegyen, mint a többi, azon 
kívül, mi városában az atyai örök
ségből őt illeti.

9. Midőn bemégy azon földre, 
melyet a te Urad Istened ád neked, 
vigyázz, hogy ne akarjad követni 
azon nemzetek utálatosságait.

10. Se ne találtassék közötted, 
ki fiát vagy leányát átviszi a 
tűzön,  hogy megtisztítsa;  vagy 
a ki jövendőmondóktól tudakozód
jék/0 és álmokra és előjelekre 
vigyázzon ;u se ne legyen varázsló, 
(Móz. III. 20, 27.)

8 8

11. se bűbájos, se ki az ordon- 
gösöktől tanácsot kérdjen.  se 
jósló, vagy ki a halottaktól kér
dezzen igazságot; (Kir. 1. 28, 7.)

12

12. mert mindezeket utálja az 
Úr, és efféle vétkekért eltörli őket 
bemenetedkor.

13. Légy tökéletes  és hibanél
küli a te Uraddal Isteneddel.

13

14. E nemzetek, melyeknek lói
dét bírni fogod, a varázslókat és 
jóslókat hallgatják : téged pedig 
a te Urad Istened másképen taní
tott.14 , . .

15. Prófétái támaszt neked a te 
Urad Istened nemzetségedből és 
atyádfiái közöl, mint engem ; azt 
hallgassad,16 (Ján. 1, 45.)

16. a mint kérted Uradtól Iste
nedtől Hóreben, mikor az egész 
nép összegyűlt, és mondottad: 
Nem hallóin többé az én Uram 
Istenem szavát, és ez igen nagy 
tüzet többé nem látom, hogy meg 
ne haljak.16 ,

17. És monda az Úr nekem : 
Jól szólották mindenekben.17

18. Hozzád hasonló prófétát 
támasztok nekik atyjokfiai közöl; 
és igéimet annak szájába adom, es 
megmondja nekiek mind, a miket 
őneki parancsolok, (Ján. 1, 45. 
Ap. cs. 3, 22.)

19. Aki pedig az ő szavát,melyet 
nevemben szól, hallgatni nem 
akarja, én leszek boszuállója.

20. Azon próféta pedig, ki ke
vélységtől megrontatván, olyano-

11 A héber szerint: neked pedig nem 
ilyesmit juttatott osztályúi « te Urad
Istened. , ,,,

16 Ez a próféta Jézus Krisztus (Ján. 
6, 14. 1, 21. Ap. cs. 3, 22. 7, 37.), ki mint 
tanító, közbenjáró, vezér, csodatévő és 
Isten barátja úgy hasonlított Mózeshez, 
mint egyik próféta sem (Móz. V. 34, 10. 
IV. 12, 0 -8.); egyszersmind pedig Mózest 
végtelenül fölűlhaladta. ,. .

10 megijedve az Hr szózatától és rét- 
tentö fönségétöl, könyörögtél (Móz. 11. 
20 19.) : hogy Isten niaga ne szóljon, 
hanem én szóljak az Úr nevében; ezen 
kérést az Úr teljesítő, s meg inkább fogja 
teljesíteni jövendőben, támasztván kozol- 
telek, ama prófétát és igazi Megváltót, ki 
az Úr haragját feltartóztatja, a kinek én 
csak előképe vagyok. ,

17 Te jobban értettél, mint ők; mert 
oly közbenjáróra van sziikségök, ki az 
Istenség hatalmát föltartóztassa. Lásd

, s még inkább fogja

Jerem. 30, 21. 
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kát akar szólani nevemben, a mi
ket én nem parancsoltam neki, 
hogy mondjon, vagy idegen iste
nek nevében szól, ölessék meg.

21 . És ha eltitkolt gondolattal 
feleled : Mi módon, érthetem meg 
az igét, melyet az Úr nem szólott?

22 . ez legyen jeled: A mit az Úr 
nevében jövendöl ama próféta, és 
meg nem történik : azt az Úr nem 
mondotta,18 hanem szivének föl- 
fuvalkodásából költötte a próféta ; 
és azért ne félj tőle.

19. RÉSZ.

A menedék-városokról. A határ
kövekről. A tanúkról.

1. Mikor elveszti a te Urad 
Istened a nemzeteket, melyeknek 
földét neked adja, és te birod azt, 
és városaiban és házaiban lakói,

2. válaszsz magadnak három 
várost azon föld közepén,  melyet 
a te Urad Istened ád neked örök
ségül, (Móz. IV. 35, 11. Józ. 20, 
2. 8.)

1

3. elkészítvén szorgalmasan az 
titat; és három egyenlő részre 
oszszd földed mindentartományát,  
hogy közel legyen, a hova futhas
son, ki gyilkosság miatt bujdosik.

2

4. Ez legyen a bujdosó gyilkos 
törvénye, kinek életét meg kell 
tartani: A ki megöli felebarátját 
akaratlanéi!, és bebizonyodik, hogy 
tegnap és tegnapelőtt semmi gyü- 
löísége nem volt ellene,

1 három már választva volt a Jordá
non innét, Móz. IV. 35, 13. V. 4, 41.

2 éjszaki vagy felső, közép és déli, 
vagy alsó részre oszszd a tartományt, és 
mindenikben válassz egy menedék várost.

3 példának okáért.
4 a vérboszúló.
6 a menedék-városhoz.
0 túl a Jordánon.
7 egész az Eufratesig. Lásd Móz. 1. 15, 

18.
8 az ország keleti részén. Azonban e 

városok soha sem választtattak el, noha 
Izrael fiainak birodalma egy időben Dávid 
és Salamon alatt egész az Eufratesig terje- 
dett; valószínűleg azért, mivel az izraeli
ták közöl senki sem akart ott megtele
pedni.

18 A megtörtént csoda nem mindenkor 
bizonysága valamely próféta isteni kül
detésének ; okát lásd Móz. V. 13, 2. hanem 
az előre kijelentett, de be nem következett 
csoda kétségtelen bizonyság ellene.

5. hanem  elment vele egyenes 
szívvel az erdőre fát vágni, és a 
favágásban a fejsze kiszalad kezé
ből, és a nyeléből kiesett vas ba
rátját éri és megöli: ez a felül
mondott városok egyikébe fusson 
és éljen ;

3

6. netalán annak atyjafia,  
kinek vére ontatott, a bánattól 
ösztönöztetvén, kergesse őt és 
megfogja, ha messzebb lesz az 
út, és megölje azt, ki nem méltó 
a halálra, mert be nem bizonyúlt, 
hogy azelőtt valami gyülölsége 
volt volna az ellen, ki megöle
tett.

4

7. Azért parancsolom neked, 
hogy egymástól egyenlő közű há
rom várost rendelj.6

8. Mikor pedig határaidat ki
terjeszti a te Urad Istened, a mint 
megesküdött atyáidnak, és neked 
adja az egész földet, melyet nekik 
Ígért,  (Móz. I. 28, 14. II. 34, 24. 
V. 12, 20.)

7

9. (de úgy, ha megtartod pa
rancsait, és megcselekszed, a miket 
ma parancsolok neked,hogy szeres
sed a te Uradat Istenedet, és járj 
az ő utain minden időben); adj 
ahhoz más három várost is,  és a 
felűlmondott három város számát 
kettőztesd meg ;

8

10. hogy ne ontassék ártatlan 
vér a földön, melyet a te Urad 
Istened ád neked örökségül, hogy 
ne légy bűnös a vérben.



MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOMIUM. 19., 20. RÉSZ. 305

11. Ha pedig valaki gyűlölvén 
atyjafiát, ólálkodik élete után, és 
rátámadván, megveri őt, és meg
hal, és beszalad a felűlmondott 
városok egyikébe: (Móz. IV. 35, 
20.)

12. küldjenek el a város vénei, és 
vonják ki őt a menedékhelyről, és 
adják annak atyjafia kezébe, ki
nek vére ontatott, és haljon meg.

13. Ne könyörülj rajta, és vedd 
el az ártatlan vért Izraelből,9 hogy 
jól legyen dolgod.

14. Föl ne vedd, és másuvá ne 
vidd felebarátod határköveit, me
lyeket az eldődök tettek birtokod
ban, melyet a te Urad Istened ád 
neked a földön, melyet örökségül 
nyersz.

15. Ne álljon egyes tanú valaki 
ellen, akárminémű bűn és vétek 
•egyen is ; hanem két vagy három 
tanú szája vallásán álljon meg min
den szó. (Móz. V. 17, 6. Máié 18, 
16, Kor. II. 13, 1.)

16. Ha hamis tanú álland föl 
Valaki ellen, vétekről vádolván őt,

17. álljon mind a keltő, kinek 
ügye van, az Úr elé a papok és 
hírák színe elölt, kik azon napok
ban lesznek ;

18. és mikor a legszorgalmasabb 
Wsgálat után, föltaláljaK a hamis 
tanút, hogy hazudságot mondott 
atyjafia ellen : (Dán. 13, 62.)

19. azt. cselekedjék neki, mit 
” atyafiával szándékozott csele
kedni, és vedd el a gonoszt közőled;

20. hogy hallván a többiek, fé- 
•elmök legyen, és semmiképen 
°lyat ne merészeljenek cselekedni. 
.21. Ne könyörülj rajta, hanem 
‘.elekért lelket, szemért széniéi. 
J°gérl fogat, kézért, kezet, lábért 
l«bat követelj.10 (Móz. 11.21, 23. 
‘H. 24, 20. Máté 5, 38.)

v, ^engeszteld meg az ártatlanul ontott

10 azon büntetést szabd rá, melyet a

20. RÉSZ.
Hadi törvények.

1. Mikor hadba mégy ellensé
geid ellen, és látod a lovagokat és 
szekereket, és az ellenséges had 
nagyobb sokaságát, mint neked 
van : ne félj tőlök, mert a te Urad 
Istened veled vagyon, ki téged ki
hozott Egyiptom földéről.

2. Elközelgetvén pedig a harcz, 
a pap álljon a sereg elé, és így szól
jon a néphez:

3. Halljad, Izrael 1 ti ma ellen- 
ségtekkel megütköztök, meg ne 
ijedjen szivetek, ne féljetek, állja
tok helyt, s ne rettegjetek tőlök ;

4. mert a ti Uratok Istenetek 
közöttetek vagyon, és harczol éret
tetek az ellenség ellen, hogy ki
mentsen titeket a veszedelemből.

5. A hadnagyok  is osztályon
ként kiáltsák ki' a hadsereg halla
tára : Kicsoda az ember, ki új há
zat épített, és még nem avatta föl*?  
menjen el, és térjen vissza házába, 
netalán meghaljon a harezon, és 
más avvassa föl azt. (Makkab. I. 
3, 56.)

1

2

1 A héber szerint : tisztviselők. Lásd 
Móz. V. 16, 18.

2 nem költözött bele ünnepélyesen.
3 melynek gyümölcseit meg nem élvez

hette, a ini csak az ötödik évben történt; 
meri a három első év termése illetetlenűl 
maradt, a negyediké Istennek szentelte
tett, csak az ötödik évben szedhette tulaj
donosa. Lásd Móz. 111. 19, 23—25.

6. Kicsoda az ember, ki szőlőt 
Ültetett, és még azt nem tette 
közönségessé,  hogy abból minden
nek szabad legyen enni? menjen 
el, és térjen vissza házába, netalán 
meghaljon a harezon, és más ember 
álljon tisztébe, 
vádlottnak kellett volna szenvedni, lm 
ellene a vád beigazoltatik. Azonban a 
rabbik magyarázata szerint, a testi bün
tetést, kivéve a halálost, szabad volt 
pénzbírságra változtatni.

3

20
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7. Kicsoda az ember, ki fele
séget jegyzett el magának, és azt 
el nem vette? menjen el, és térjen 
vissza házába, netalán meghaljon 
a harczon, és más ember vegye el 
azt.

8. Ezeket elmondván, adják 
hozzá még ezt is, szólván a népnek : 
Kicsoda a félénk és rettegő szivu 
ember ? menjen el, és térjen vissza 
házába, hogy meg ne rettentse 
atyafiai szivét, a mint ő félelemmel 
megrettent. (Bírák 7, 3.)

9. És mikor' elhallgatnak a se
reg hadnagyai, és a szólásnak véget 
vetnek, kiki harczra készítse az ő 
csoportjait.4

10. Mikor valamely várost5 megy 
bevenni, először békeséggel kínáld 
meg azt.

11. Ha elfogadja, és neked meg
nyitja a kapukat: az egész nép, 
mely benne van, tartassák meg, és 
szolgáljon neked adófizetéssel.

12. Ha pedig szövetségre nem 
akar lépni, és hadat kezd ellened, 
víjad azt.

13. És midőn a te Urad Istened 
kezedbe adja : ölj meg abban min
den férfineműt fegyver élével,

14. kivéve az asszonyokat és 
gyermekeket, barmokat és egyebe
ket, mik a városban vannak. 
Minden zsákmányt oszsz el a had
seregnek, és egyél ellenségeid raga
dományaiból, miket a te Urad 
Istened ád neked.

15. Ekképen cselekedjél minden 
várossal, melyek tőled igen távol 
vannak, és nem azon városok közöl 
valók, melyeket birtokúl nyersz.

16. Azon városokban pedig, me
lyek neked adatnak, teljességgel 
senkit se hagyj élni;

17. hanem öld meg fegyver éle-

4 A héber szerint: Ők (a tisztviselők) 
állítsanak hadnagyokat a nép élére.

5 mely nem kananei. Lásd 15. 16. v.
8 mindezt foglaljátok el zsákmányul. 

vei,7 tudniillik a heteusokat és 
amorreusokat, a kananeusokat és 
ferezeusokat, a heveusokat és jebu- 
zeusokat, a mint parancsolta vala 
neked a te Urad Istened ;

7 A héber szerint.: vesd átok alá.
8 A héber szerint: mert vájjon ember-e 

a tartomány fáin, hogy (általad) az is 
ostromoltassék. Mások másképen érte 
mezik. , _ ,

1 a megölt ember köríti fekvő városon 
bél.

18. nehogy tanítsanak titeket 
mindazon utálatosságokat csele
kedni, melyeket ők cselekedtek 
isteneiknek ; és vétkezzetek a ti 
Uratok Istenetek ellen.

19. Mikor valamely várost sok 
ideig ostromolsz, és erősségekkel 
körűlveszesz, hogy azt bevegyed : 
le ne vágd a fákat, melyekről 
ehetni, se fejszékkel köröskörul 
nem kell pusztítanod a tartományt; 
mert  fa az, és nem ember, és az 
ellened hadakozók számát nem 
nagyobbíthatja.

8

20. A mely fák pedig nem gyü
mölcsözők, hanem vadak, és egyéb 
használatra alkalmasak, vágd le, 
és csinálj azokból hadi eszközöket, 
míg beveszed a várost, mely elle
ned hadakozik.

21. RÉSZ.
Mit kell tenni, mikor valaki men
őivé találtatik, és gyilkosa nem tuda- 
tik. És egyéb különféle törvények.

1. Mikor megölt ember teste 
találtatik ama földön, melyet a te 
Urad Istened ád neked, és nem 
tudatik, ki a gyilkos :

2. menjenek ki a vének és pí- 
ráid,1 és mérjék meg a holt test 
helyétől a körüllevő városok közét;

‘3 . és a melyiket közelebbneK 
látják a többinél, azon város vé
nei vegyenek egy üszőt a csordából. 
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mely igát nem vont, sem földet 
e.kevassal nem szántott;

4. és vigyék azt egy zordon és 
köves völgybe,  mely soha meg 
nem szánttatott és be nem vette
tett, és ott vágják el az üsző 
nyakát;

2

5. és menjenek oda a papok és 
Lévi fiai, kiket a te Urad Istened 
választ, hogy szolgáljanak neki, és 
áldást mondjanak nevében, és 
azok szavára Ítéltessék el minden 
dolog, és a mi tiszta vagy tisztá
talan.  ,3

6. És menjenek azon város 
vénei a megölthöz, és mossák meg 
kezeiket az üsző fölött, mely a 
völgyben megöletett,

7. és mondják : A mi kezeink 
e vért ki nem ontották, sem sze
meink nem látták ;4

8. légy kegyelmes a te népedhez 
Izraelhez, melyet, megszabadítot
tál, Uram! és ne tulajdnosítsd az 
ártatlan vért  népednek Izrael
nek. És elvétetik colok a vér bün
tetése ;

5

9. te pedig ment leszesz az ár
tatlan vértől, mely kiontatott, 
midőn megcselekszed, a mit az 
Úr parancsolt vala.8

10. Midőn harezra mégy ellensé
geid ellen, és kezedbe adja őket 
a te Urad Istened, és fogságra 
viszed,

2 A héber némelyek szerint szüntelen 
folyó patakot jelent.

3 A héber szerint: azok szavára Ítél
tessék el minden pör és minden sérelem.

4 kiontatni; mi nem tudjuk, ki a gyil
kos.

* a gyilkosságot.
3 A héber szerint e vers : így hárítsd

ol az ártatlan vért magadtól, hogy azt cse-
lokedjed, mi igaz az Úr szemei előtt. —
Az egész szertartás tanúlságúl szolgált
'zrael fiainak, mily nagy vétek a gyilkos
ság, s mennyire kell attól őrizkedniük.
Egyszersmind előképes jelentősséggel is
Wrt Krisztusra nézve, ki a tulajdon bűn-
nek igáját soha sem viselő.

11. és látsz a rabok közt szép 
asszonyt, és megszereted őt, és 
feleségűi akarod venni :

12. vidd házadba őt,  és nyírje 
le haját  és messe le körmeit,

7
8 9

13. és vesse el a ruhát, melyben 
megfogatott. És a te házadban ma
radván, sirassa atyját és anyját 
egy hónapig ; és azután menj be 
hozzája és hálj vele, és legyen fele
séged.

14. Ha pedig azután nem tet
szik neked, bocsásd el őt szabadon ; 
sem pénzen el nem adhatod, sem 
hatalommal el nem nyomhatod ;  
mert megaláztad őt.

10
11

15. Ha valamely embernek két 
felesége leszen, az egyik kedves, és 
a másik gyűlöletes, és magzatokat, 
szülnek tőle, és az elsőszülött a 
gyűlöletes fia leszen,

16. és az örökséget el akarja 
fiai között osztani: nem teheti a 
kedvesnek fiát, elsőszülötté és föl- 
jebbvalóvá a gyűlöletes fiánál:

17. hanem a gyűlöletesnek fiát 
ismerje elsőszülöttül, és neki min
denből kettős részt adjon, mert ő 
magzatainak  zsengéje, és őt illeti 
az elsőszülöttség.18 (Krón. 1. 5, 1.)

12

18. Ha valamely embernek vak
merő és engedetlen fia van, ki 
atyja vagy anyja parancsát nem 
hallgatja, és megdorgáltatván sem 
akar engedelmeskedni;

’ Itt oly nőről van szó, ki nem a kana- 
neusok közöl való volt, mert a kananei 
nőket mind meg kellett ölni.

8 hogy megtisztuljon. Lásd Móz. III. 
14, 8. iV. 6, 9.

9 gyászolás jeléül.
10 rabszolgáiéul nem használhatod.
11 mások szerint: mert elgyengítetted, 

elháltad. Isten megengedő az elválást, 
hogy elejét vegye a nagyobb rosznak, mely 
ezen, akkor még nyers nép között támad 
hatott. Lásd Móz.'V. 24. r. 2-ik jegyz.

12 A héber szerint: erejének, vagy 
velejének.

13 Lásd Móz. I. 49, 3. 4-ik jegyz.
20*
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19. ragadják meg őt, és vigyék 
azon város véneihez, és az ítélet 
kapujához,

20. és mondják azoknak : Ez a 
mi fiúnk engedetlen és vakmerő, 
intéseinket megveti, tobzódásnak 
adja magát és paráznaságnak és 
lakni ározásnak ;14

21. kövezze meg őt a város népe, 
és haljon meg, hogy elvegyétek a 
gonoszt közőletek, és egész Izrael 
hallván ezt, megfélemeljék.

22. Mikor valamely ember ha- 
lálravalót vét, és halálra ítéltet
vén,  akasztófára függesztetik 15 16

23. teste ne maradjon a fán,  
hanem az nap temettessék el; 
mert Istentől elátkoztatott az, ki 
a fán függ ;  és semmiképen se 
fertőztesd meg földedet, melyet a 
te Urad Istened ád neked örök
ségül.

17

18

11 A héber szerint: tobzódó és részeges.
15 A héber szerint : megöletvén.
16 gyalázatul és intésül. Móz. IV. 25, 4.
17 A' héber szerint: éjjelen át.
ls különösen utálatra méltó Isten előtt, 

mert csak a legnagyobb gonosztevők 
akaszttattak föl haláluk után gyalázatul es 
intésül. Krisztus Jézus, ki minden bűnein
ket magára vette, és érettünk átokká lett, 
azért választá a gyalázatteljes keresztet, 
hogy minket megszabadítson az átoktól, 
melyet a törvény megszegése által ma
gunkra vontunk. Lásd Gál. 3, 13.

1 így cselekedtek némely bálvány
imádók, isteneik tiszteletére, természet 
elleni fajtalanságot űzvén. Lásd Móz. 
111.18,20.20,10.

2 irgalmasságot cselekedvén. Móz. 111. 
22 28

3 keleten a háztetők laposak, és séta
helyűi szolgálnak.

* nehogy kétféle zsenge mulattassuk 
be Istennek egy főidről (Móz. III. 19,19.), 
mi Isten előtt kedves nem lehetett,mivel 
minden ilyféle vegyiteket _ utál, csak az 
egvféleséget szereti, annak jelképéül, hogy 
Izrael népe nem vegyülvén más nemze
tekkel, egységét tökéletesen föntartsa.

5 Lásd Kor. II. 6, 14.
» Lásd Móz. III. 19, 19,

22. RÉSZ.
Folytatás különféle törvényekről.

1. Ha atyádfia ökrét vagy juhát 
látod tévelyegni, ne menj el mel
lette, hanem vidd vissza atyád
fiának ; (Móz. II. 23, 4.)

2. és ha atyádfia nincs közel 
hozzád, sem nem ismered őt, vidd 
azokat házadhoz, és legyenek 
nálad, miglen megkeresi azokat 
atyádfia, és visszaveszi.

3. Hasonlóképen cselekedjél a 
szamárral, és ruhával, és atyádfia 

minden elvesztett holmijével, ha 
megtalálod azt; el ne hagyd, mint 
idegent.

4. Ha látod atyádfia szamarát 
vagy ökrét, hogy elesett az úton, 
meg ne vesd, hanem emeld föl 
vele együtt.

5. Ne öltözzék az asszony férfi- 
ruhába, a férfi se éljen asszonyi 
ruhával, mert utálatos az Istennél, 
ki ezeket cselekszi.1

6. Ha úton járván, fán vagy föl
dön madárfészket találsz, és anyát 
fiain vagy tojáson ülve, ne fogd 
meg azt fiaival,

7. hanem ereszd.el,  megtartván 
fiait, hogy jól legyen dolgod, és 
hosszú ideig élj.

2

8. Midőn új házat építész, a 
födélnek csinálj védfalat körös- 
körül;  hogy vér ne ontassék 
házadban, és vétkes ne légy, ha 
valaki megcsuszamodván, onnan 
leesik.

3

9. Ne vesd be szőlődet különféle 
maggal; nehogy a mag termése, 
melyet vetettél, és a mik szőlőd
ben termenek, együtt szenteltes
senek föl.4

10. Ne szánts együtt ökrön es 
szamáron.  ,5

11. Ne öltözzél gyapjúból és 
lenből szőtt ruhába.5

12. Zsinórokat csinálj palástod 



MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOMIUM. 22., 23. RÉSZ. 309

széleire, melylyel befödetel, mind 
a négy szegletén. (Móz. IV. 15, 38.)

13. Ha valamely férfiú feleséget 
vesz, és azután meggyűlöli őt,

14. és okokat keres, melyekért 
öt elbocsássa,7 igen gonosz hírt 
költvén rája, és mondja : Ezt fele
ségűi vettem, és bemenvén hozzája, 
nem találtam szűznek ;

15. fogják őt atyja és anyja, és 
az ő szüzesége jeleit vigyék magok
kal a város véneihez, kik a kapu
ban vannak ;

16. és mondja az atya: Leá
nyomat ennek adtam feleségűi; 
s mivelhogy őt gyűlöli,

17. igen gonosz hírbe keveré, 
mondván: Nem találtam szűznek 
leányodat; pedig íme ezek jelei 
leányom szüzeségének. Terítsék 
ki a ruhát a város vénei előtt,

18. és ragadják meg azon város 
vénei a férfiút, és verjék meg őt.,8

19. maraszszák el azonfölűl még 
száz ezüst siklósban, melyeket ad
jon a leány atyjának, mivelhogy 
igen gonosz hírt költött Izrael szü
zéről ; és legyen felesége, és cl 
nem bocsáthatja őt9 életének teljes 
napjaiban.

20. Hogyha igaz, a mit szemére 
vet, és szüzeség nem találtatott a 
leányban,

21. atyja házának ajtaján ves
sék ki őt,'10 és kövezzék meg a város 
férfiai, és haljon meg, mert gonosz
ságot cselekedett Izraelben, atyja 
házánál paráználkodván ; és vedd 
el a gonoszt közőled.

22. Ha valamely férfiú másnak 
feleségével hál : mind a kettő hal
jon meg, tudniillik a házasságtörő 
férfi és az asszony ; és vedd el a 
gonoszt Izraelből. (Móz. III. 20,10.)
——----

7 némelyek szerint a héber : és gyalá
zatos váddal terheli.

8 Lásd Móz. V. 25, 2. 3.
9 válás által. Lásd Móz. V. 24. 1.

19 A héber szerint: vezessék ki.

23. Ha valamely férfiú szűz 
leányt jegyez el magának, és ezt 
valaki a városban találja, és közö
sül vele,

24. vidd ki mind a kettőt azon 
város kapujához, és köveztessenek 
meg : a leány, mivel nem kiáltott, 
holott a városban volt; a férfiú, 
mivel megalázta felebarátjának 
feleségét. És vedd el a gonoszt 
közőled.

25. Ha pedig a férfiú mezon 
találja az eljegyzett leányt, és 
megragadván, közösül vele : amaz 
haljon meg egyedül;

26. a leány semmit se szenved
jen, halálra nem is méltó ; mert 
valamint a tolvaj megtámadja 
atyafiát és megöli őt, azonképen 
szenvedett a leány is.

27. Egyedül volt a mezőn, kiál
tott, és senki sem volt jelen, ki 
megszabadította volna őt.

28. Ha valamely férfiú szűz 
leánynyal találkozik, kinek nincs 
mátkája, és megragadván őt, közö
sül vele, és a dolog törvényre 
kerül :u

29. a ki vele hált, adjon a leány 
atyjának ötven ezüst siklust, és 
az legyen felesége, mert megalázta 
őt ; el nem bocsáthatja életének 
teljes napjaiban. (Móz. II. 22, 16.)

30. Senki se vegye el atyja fele
ségét,12 se föl ne födözze annak 
leplét. ,

23. RÉSZ.
Folytatás.

1 . A hqrélt, az elfakasztott 
vagv kivágott heréjü és az elmet
szett szeméremtestü ne menjen az 
Úr gyülekezetébe.1

1 A heréitek kizárattak a polgári jogok
ból, hogy a zsidók gyermekeiknek termé
szetelleni megcsonkításától elidegeníttes-

11 A héber szerint: és rajta éretnek.
18 mostoha-anyját. Lásd Móz. III. 18, 8.



310 MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOM ILIM. 23. DESZ.

2. A fattyú, azaz ki parázna
személytől született, ne menjen az 
Űr gyülekezetébe tizedízig.

3. Az ammonita és moabita 
tized-íz után se menjenek az Ur 
gyülekezetébe mindörökké ;  (Ne- 
hem. 13, 1.) .

2

4. mert nem akartak elétek jóm 
kenyérrel és vízzel az úton, mikor 
Egyiptomból kijöttetek ; és mivel 
ellened megfogadták Beor fiát, 
Balaámot sziriai Mezopotámiából, 
hogy megátkozzon téged; (Móz. 
IV. 22, 5. Józ. 24, 9.)

5. és nem akarta a te Urad 
Istened meghallgatni Balaámot, 
és az ő átkát áldásodra fordította, 
mivelhogy szeretett téged.

6. Ne köss velők békeséget, 
se javokat ne keresd életed teljes 
napjaiban mindörökké. (Móz. V. 
2, 19.)

7. Ne utáld meg az idumeust, 
mert atyádfia; se az egyiptomit, 
mert jövevény voltál az ő földén.

8. A kik tőlök születnek har
mad-ízen, menjenek az Úr gyüle
kezetébe.3

9. Mikor hadba mégy ellensé
geid ellen, őrizkedjél minden go
nosz dologtól.

10. Ha oly ember lesz közötte
tek, ki éjjel álmában megfertőző
dött,  menjen ki a táborból,4

11. és vissza ne jőjön, mielőtt 
este vízzel meg nem mosdik ; és 
napnyugat után jőjön vissza a 
táborba.

12. Helyed legyen a táboron 
kívül, a hová kimenj a természet 
szükségeire,

2 t. i. a férfiak ; mert az asszonyok 
mehattek. Lásd Rut 4, 13. 1, 4.

3 tehát az egyiptominak vagy idumeus- 
nak izraeli növel kötött házasságból szár
mazott unokái.

4 Lásd Moz. III. 15, 16,

5 idegen népektől. 16. v.
6 ezt a pogányok gyakorolták. Önma

gukat árúba bocsátották, s a nyert díjat 
isteneiknek áldozták, tölök egy vagy más 
kegyelmet kérvén.

’ semmiféle kamatot ne végy (Móz. II. 
22, 25. 111. 25, 36.). A zsidók közt tiltva 
volt kamatra kölcsön adni, részint azért, 
mivel birtokuk nem pénzből állt, hogy 
annak kamatjából kellett volna jövedel
met venniük, hanem fekvő jószágból; 
részint azért, mivel kölcsönzött pénzűk 
nem volt veszedelemnek kitéve, mert az 
adósnak javain vagy személyén kárpót
lást vehetett (Móz. III. 25, 47.) — A ke
reszténynek is tiltva van szegény fele
barátjától uzsorát zsarolni; csak ha a 
kölcsönzött pénz által; jövedelme csök
kenne, vagy kára történnék, vagy a köl
csön elveszés veszedelmében forogna, 
akkor szabad törvényszerű mérsékleti 
kamatot venni.

senek, s egyszersmind emlékeztessenek a 
lelki tökélyre, melyre nekik, mint Isten 
népének törekedniük kellett.

13. ásócskát hordozván öveden ; 
és mikor leülsz, áss köröskörűi, és 
a kiásott földdel född be,

14. a mitől megkönnyebbedtél, 
(mert a te Urad Istened jár a 
tábor között, hogy megszabadít
son téged és kezedbe adja ellen
ségeidet,) és szent legyen tábo
rod, és semmi undokság ne lát
szassák abban, hogy el ne hagy
jon tégedet.

15. Ne add ura kezébe a szolgát, 
ki hozzád szalad.6

16. Lakjék veled azon helyen, 
mely neki tetszik, és maradjon 
városaid egyikében; és meg ne 
szomorítsd őt.

17. Ne legyen paráznaszemély 
Izrael leányai között, se parázna 
férfiú Izrael fiai között.

18. A paráznaszemély jutalmát 
és az eb árát  ne mutasd be a te 
Urad Istened házában, akármi 
legyen, a mit fogadtál; mert mind 
a kettő utálatosság a te Urad 
Istened előtt.

6

19. Ne adj kölcsön atyádfiának 
uzsorára pénzt, se gabonát, se 
akármi egyéb jószágot,7
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20. hanem az idegennek;  atyád
fiának pedig uzsora nélkül add azt 
kölcsön, a miben szűkölködik: 
hogy megáldjon téged a te Urad 
Istened minden dolgaidban ama 
földön, melyet bírni mégy.

8

21. Mikor fogadást teszesz a te 
Urad Istenednek, ne késsél meg
adni, mert követeli azt Urad Iste
ned ; és ha késel, bűnül fog neked 
tulaj doníttatni.

22. Ha nem akarsz fogadást 
tenni, bűn nélkül leszesz ;

23. de a mi egyszer kijött aja- 
kidon, tartsd meg, és teljesítsd, 
amint fogadtad Urad-Istenednek, 
és a mint tulajdon akaratodból is 
száddal is szólottái.

24. Ha felebarátod szőlőjébe 
mégy, egyél szőlőt, a mennyi neked 
tetszik ;  de ki ne vigy magaddal.9

25. Ha barátod gabonájába 
mégy, szaggass kalászokat, és ke
zeddel dörzsöld ki; de sarlóval ne 
arasd.

8 kinél a kölcsönzött vagyon nem volt 
biztosítva földbirtok által.

11 A héber szerint: a mennyit kívánsz, 
míg jóllaktál.

1 házasságtörés vagy egyéb okok miatt, 
melyek a férjnek és gyermekeknek kárára 
lehetnének. Lásd Máté 5, 31. 19, 8.

3 Isten a zsidóknak fontos okokból 
megengodé az elválást keményszivűségök 
miatt; mert hajthatatlan nyers természe- 
töknél fogva a házassági kötés föntartása 
még nagyobb roszat húzott volna maga 
után, mint az elválás.

3 Tehát a váláslevél megírása, annak 
kézbesítése s a nőnek a házból elküldetése 
voltak az elválásnak szükségképen meg-

kivántató előzményei. . . mind meg
annyi föltételek, melyek a férjnek alkál
inál szolgálhattak, hogy szándékát jobbra
változtathassa.

4 A héber szerint: miután megfertőz- 
tetett; mert az utálat Isten előtt. A nő 
megfertőzöttnek mondatik a második 
házasság által, mely még első férje élté
ben köttetett, mivel a második házasság 
magában ugyan nem vétek, miután azt a 
törvény megengedte, de némileg még is 
bűnből, t. i. a zsidók koményszívűségeből 
származott, s így más törvényszerű tisz- 
tátalansághoz hasonlított (Lásd Móz. 111. 
11.1-sö jegyz). Továbbá az isméti egybe- 
kelés az első férjjel utálatnak, bűnnek 
mondatik, részint mivel azon gyanút költi, 
mintha az elválás elegendő ok nélkül tör
tént volna; részint mivel ha az ismételt 
egybekelés megengedtetik, az elválás gya
koribb leendett: részint mivel az által a 
házassági szent szövetség az önkénynek és 
aljas indúlatoknak játékává alacsonyít-
tatott volna.

6 ne szennyezd be bűnnel.
8 a kézi malmot, mi által itt minden 

kenyérkereseti eszköz értendő.
’ annyi, mintha életét vennéd zá

logba.

24. RÉSZ.
Folytatás.

1. Ha valamely ember felesé
get vészén, és az vele lesz, és nem 
talál kedvet szemei előtt valami 
rútság miatt j  írjon válás-levelet,  
és adja kezébe, és bocsássa cl 
házától.  

1 2

3

2. Ki midőn elmenvén, más 
férjhez megy,

3. és ez is meggyűloli ot, es 
válás-levelet ád neki, és elbocsátja 
házától, vagy pedig meghal:

4. előbbi férje nem veheti öt 
vissza feleségűi, mert megfertőz- 
tetett, és utálatossá lett az Ur 
előtt ;  bűnbe ne ejtsd földedet,  
melyet a te Urad Istened ád neked 
bírtokúl. .

4 6

5. A mely ember csak imént 
vett feleséget, ne menjen hadba, 
se valami közteher rá ne vettessék, 
hanem szabadon vétek nélkül le
gyen házában, hogy egy eszten
deig vigadjon feleségével. (Móz. V. 
20, 7.)

6. Ne vedd el zálogúl az alsó és 
felső malomkövet,  mert életét 
adta neked zálogba.

6
7

7. Ha oly ember akad kézbe, 
ki ármánykodik atyafiára Izrael
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fiai közöl,8 és azt eladván, árát 
fölveszi, ölessék meg, és vedd el 
a gonoszt közőled. (Móz. II. 
21, 16.)

8 A héber szerint: ki embert lop 
atyjafiai közöl.

’ büntetésül a papok iránti engedet
lenség miatt. Lásd Móz. IV. 12, 10. Krón. 
II. 26. r.

10 nehogy olyasmit végy el, mire az 
adósnak elkerűlhetlen szüksége van. ha
nem ő maga adjon neked a kölcsönnek 
megfelelő zálogot. Ehhez az emberiesség
nek más okai is járulnak, t. i. a becsület- 
érzés kímélete, mely egy szegényes ház
tartásnak fölkutatása által könnyen meg
sértethetnék ; továbbá, hogy a gazdagok 
köszivűségének némi gát vettessék.

11 ha arra éjjel szüksége van, minő pl. 
a felső ruha, melyben alszik. (Móz. II. 22, 
26.

12 A héber szerint: mert szegény és 
lelke kívánja azt.

13 A mi régi barbár szokás. Lásd Kir.
IV. 14, 6. Jerem. 31, 30. Ezekiel 18, 19.
20. Krón. II. 25, 4.

8. Óvd magad szorgalmasan, 
hogy a poklosság csapása rád ne 
jőjön ; hanem cselekcdd meg 
mind, a mire téged a Lévi-nemzet- 
ségböl való papok tanítanak a sze
rint, a mint parancsoltam nekik, 
és teljesítsd be gondosan.

9

9. Emlékezzetek meg, miket 
cselekedett a ti Uratok Istenetek 
Máriának az úton, mikor kijöt
tetek Egyiptomból. (Móz. IV. 
12. 10.)

10. Midőn visszakérsz valamit 
felebarátodtól, a mivel neked tar
tozik, be ne menj a házba, hogy 
zálogot végy tőle,10

11. hanem kívül állj meg, és ő 
hozza ki neked, amije lesz; (Móz. 
II. 22, 26.)

12. ha pedig szegény, ne marad
jon éjjel nálad a zálog,11

13. hanem mindjárt add vissza 
neki napszállat előtt : hogy ruhá
zatában hálván, áldjon tégedet, 
s ez igazságodul legyen a te Urad 
Istened előtt.

14. Ne tagadd meg a szűkölködő 
bérét, se szegény atyádfiáét, se a 
jövevényét, ki veled lakik a földön, 

és kapuidon belül vagyon, (Móz. 
III. 19, 13. Tób. 4, 15.)

15. hanem azon nap add meg 
neki munkadíját napnyugat előtt, 
mert szegény, és azzal tartja fenn 
életét ;  nehogy az Úrhoz kiáltson 
ellened, és neked bűnül tulajdo- 
níttassék.

12

16. Meg ne ölessenek az atyák 
a fiakért, se a fiák az atyákért;18 
hanem kiki maga bűnéért haljon 
meg.

17. El ne fordítsd a jövevény 
és árva törvényét, s el ne vedd 
zálogúl az özvegy ruházatát.

18. Emlékezzél meg, hogy szolga 
voltál Egyiptomban, és onnét 
kiszabadított téged a te Urad 
Istened. Azért parancsolom ne
ked, hogy e dolgot cseleked- 
jed.

19. Mikor gabonát aratsz szán
tóföldeden, és elfelejtvén, kévét 
hagysz el, vissza ne térj, hogy azt 
fölvegyed ; hanem a jövevénynek 
és árvának és özvegynek engedd 
elvinni, hogy megáldjon téged a te 
Urad Istened kezeid minden mun
kájában.

20. Ha az olajfák gyümölcsét 
megszeded, a mi a fákon marad, 
vissza ne térj, hogy leszedjed, 
hanem hagyd a jövevénynek, árvá
nak és özvegynek.

21. Ha megszeded szőlődet, ne 
szedd le az elmaradott gerezde
ket, hanem a jövevény, az árva 
és özvegy szükségeire legyenek 
azok.

22. Emlékezzél meg, hogy te is 
szolga voltál Egyiptomban, és 
azért parancsolom neked, hogy e 
dolgot cselekedjed.
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25. RÉSZ.
Folytatás. Különféle törvények.

1. Ha vetekedés leáz valakik 
között, és a bírákhoz folyamodnak,  
akit igaznak látnak, annak adják 
az igazság győzedehnét; és a kit 
istentelennek, ítéljék el az isten- 
telenségért.

1

2. Ha pedig azt, ki vétkezett, 
méltónak látják verésre, húzassák 
le, és magok előtt veressék meg. 
A vétek mértéke szerint legyen az 
ütések száma is,

3. de úgy, hogy a negyven 
számot meg ne haladják, nehogy 
atyádfia rú túl megszaggatva men
jen cl szemeid elől.(Kor. II. 11,24.)

4. Ne kösd be szájál a szérűben 
gabonádat nyomtató ökörnek.2 
(Kor. I. 9, 9. Tini. I. 5, 18.)

5. Mikor az atyafiak együtt 
laknak,3 és egyik közülük magza
tok nélkül hal el, a megholtnak 
felesége ne menjen máshoz ; hanem 
annak atyjafia vegye el őt4 és lá- 
maszsza föl ivadékát atyjafiának ;s 
(Máté 22. 24. Márk 12, 19. Luk. 20, 
28.)

6. és ettől való elsőszülött fiát 
amannak® nevére nevezze,’ hogy 
el ne töröltessék az ő neve Izrael
ből.

7. Ha pedig nem akarja elvenni 
atyjafiának feleségét, ki őt törvény

" hol a törvény kiszolgáltatott.
11 jelűi, hogy testvére után nem akar 

örökösödni, mórt a belépés által vettek 
•valamely földet birtokba. Zsolt. 59, 10.

107, IO.‘
10 és övéinek.
11 melyben a nehezékeket tartod. Példb.

16, 11.
12 A héber szerint: Efa.

. 1 A héber szerint: törvény elé mennek, 
■teljék meg (a bírák) őket (a teleket).

2 moly azt nyomtatja, vagy azon nyom
tató szekeret von át, keleti szokás szerint.

3 egy házban, vagy helyen, vagy álta- 
‘án Zsidóországban, és közös örökségük 
Vam Lásd Rut könyvét.

4 sógora, vagy általában közolrokona, 
ti a római törvényben levirnek nevezte
tik. Lásd Móz. I. 38, 8.

° vegye el nejét feleségűi.
" a megholtnak.
’ és azt örökölni engedje, hogy a meg- 

"oltnak se neve,se öröksége el neveszszen. 

szerint illeti, az asszony menjen a 
város kapujához,8 és szóljon a 
véneknek, és mondja : Férjemnek 
atyjafia nem akarja az ő atyjafiá
nak nevét föltámasztani Izraelben, 
sem engemet feleségűi venni. (Rut 
4, 5.)

8. És mindjárt hivassák őt, és 
kérdezzék meg. Ha azl feleli : Nem 
akarom őt feleségűi venni,

9. járuljon hozzá az asszony a 
vének előtt, és vonja le annak saru
ját lábáról.9 és pökjön szemei közé, 
és mondja : így jár azon ember, ki 
nem építi föl atyjafia házát.

10. És hivassák annak ’ neve 
Izraelben : sarútlan háznépűnek.

11

11. Ha két férfiúnak egymás 
között versengése lesz, és egyik 
a másik ellen tusára kel, és egyik
nek felesége a maga férjét kiszaba
dítani akarván az erősebb kezéből, 
kinyújtja kezét, és megragadja 
annak szemérmét:

12. vágd el kezét, és semmi kö- 
nyörűleted se legyen rajta.

13. Ne legyen zsákodban  kü
lönféle mérték, nagyobb és kisebb ;

11

14. se ne legyen házadban na
gyobb és kisebb mérő.12
' 1,5. Teljes és igaz mértéked le

gyen ; mérőd is egyarányú és igaz 
legyen, hogy sok ideig élj a földön, 
melyet a te Urad Istened ád neked.

16. Mert a te Urad Istened utálja 
azt, ki ezeket cselekszi, és gyűlöl 
minden hamisságot.

17. Emlékezzél meg, mit csele
kedeti neked Amalek az úton, 
mikor kijöttél vala Egyiptomból : 
(Móz. 11. 17. 8.)
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18. mimódon jött eléd, és sereged 
utócsapatját, mely ellankadván, 
elmaradt, megölte, midőn te az 
éhség és fáradság miatt elepedtél, 
és ő nem félte az Istent.

19. Midőn a te Urad Istened 
nyugalmat ád neked, és meghódít 
köröskörül minden nemzetet a 
földön, melyet neked ígért: töröld 
el annak13 nevét az ég alól. Vigyázz, 
hogy ezt el ne felejtsd.

26. RÉSZ.
A zsengékről és tizedről.

l.És midőn bemégy'azon földre, 
melyet a te Urad Istened bírnod 
ád, és elfoglalod azt, és benne lakói,

2. vedd minden termésed zsen
géjét,  és tedd azt kosárba, és menj 
azon helyre, melyet a te Urad Is
tened választ, hogy ott hivassék 
segítségül az ő neve ;

1

3. es menj a paphoz, ki azon 
napokban leszen, és mondd neki: 
Vallást teszek ma a te Urad Iste
ned előtt,hogy bejutottam a földre, 
melyért megesküdött atyáinknak, 
hogy nekünk adja azt.

4. És a pap elvévén kezedből 
a kosarat, tegye Urad Istened ol
tára elé ;

5. és mondd a te Urad Istened 
előtt: A szirus  kergette volt atyá
mat, ki lement Egyiptomba, és olt 
igen kevesed magával tartózkodó tt; 
és igen nagy s erős és végtelen soka
ságú nemzetté növekedett vala.

2

1 a különféle időszakokban, midőn azo
kat feláldozni kellett. Lásd Móz. III. 2, 
14. 23, 10. 15. IV. 28, 26.

2 Fordításunk szerint a szirus alatt 
Lábán értetik (Móz. I. 31.); de a héber 
szöveg így szól: Bujdosó arammi (szirus) 
volt atyám ; (egy idegen Szíriában Lábán- 
nál). — Az úgynevezett LXX. görög ford. 
szerint: Atyám elhagyta Szíriát, és le
költözött Egyiptomba.

3 vígan elköltvén a békeáldozatot, a
tizedet és egyéb áldozat-adományt.

* midőn gyászolás által tisztátalan 
voltam.*

6 nem különöztem el áldozatra ; -

13 Amaleknek.

6. És sanyargattak minket az 
egyiptomiak, és üldöztek, igen 
nehéz terheket rakva ránk ;

7. és kiáltottunk atyáink Urá
hoz Istenéhez, ki meghallgatott 
minket, és megtekintette lealáz- 
tatásunkat és fáradságunkat és 
szorongatásunkat;

8. és kihozott minket Egyip
tomból erős kézzel és kinyújtott 
karral, nagy rettentéssel, jelekkel 
és csodákkal;

9. és behozott e helyre, és ne
künk adta a tejjel és mézzel folyó 
földet.

10. Es azért mutatom be most 
azon föld terméseinek zsengéit, 
melyet az Úr adott nekem. Es 
hagyd azokat a te Urad Istened 
színe előtt, és imádjad Uradat Iste
nedet.

11. És vendégeskedjél mindazon 
jókkal.  melyeket Urad Istened ád 
neked és házadnak, te és a levita 
és jövevény, ki veled vagyon.

3

12. Mikór teljesen lerovod min
den termésed tizedét, a tizedek 
harmadik esztendejében adj a 
levitáknak és a jövevénynek, az 
árvának, és özvegynek, hogy egye
nek kapuidban és jól lakjanak ; 
(Móz. V. 14, 28. 29.)

13. és mondd a le Urad Istened 
színe előtt: Házamból elhoztam, 
ami megszenteltetett, s a leviták
nak és jövevénynek, az árvának és 
özvegynek adtam azt, a mint pa
rancsoltad nekem ; nem hágtam át 
rendeléseidet, el sem feledkeztem 
parancsodról.

14. Nem ettem azokból gyászo- 
lásomban,  el sem választottam 
azokból valamely tisztátalanság- 
ban,  és semmit el nem költöttem 

4

6
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azokból temetésre.6 Engedelmes
kedtem az én Uram Istenem sza
vának, és megcselekedtem min
dent, a mint parancsoltad nekem.

15. Tekints le a te szent helyed
ről, és a mennyek magas lakhelyé
ből, és áldd meg népedet, Izraelt 
és a földet, melyet nekünk adtál, 
a mint megesküdtél atyáinknak,— 
a tejjel és mézzel folyó földet. 
(Izai. 63, 15. Bánik 2, 16.)

16. Ma parancsolta meg neked 
a te Urad Istened, hogy cselekedd 
meg e parancsokat, és ítéleteket, 
és tartsd meg és vidd véghez tel
jes szivedből és teljes lelkedből.

17. Az Urat választottad ma, 
hogy Istened legyen, és hogy az ő 
utain járj, és tartsd meg szertartá
sait, rendeléseit és Ítéleteit, és en
gedelmeskedjél parancsának.

18. Az Úr is ma választott téged, 
hogy neki saját népe légy, a mint 
szólott neked, és megtartsd min
den parancsait;

19. és téged följebb emeljen 
minden nemzeteknél, melyeket az 
ő dicséretére és nevére és dicső
ségére teremtett vala ; hogy szent 
népe légy a te Urad- Istenednek, 
a mint mondotta vala.

27. RÉSZ.
A törvény emlékkövei. Az áldás és 

átok elrendelése.

1. Parancsola pedig Mózes és 
Izrael vénei a népnek, mondván : 
Tartsatok meg minden parancsot, 
melyet ma nektek parancsolok.

2. És midőn a Jordánon átkel
lek azon földre, melyet a te Urad 
Istened ád neked, hagy köveket
—■ —---
vagy : nem költöttem el abból semmit 
tisztátalan használatra.

0 temetési torra, melyben tiltva volt 
szenteltet enni.

állíts föl, és mészszel simítsd meg 
azokat,

3. hogy rájok írhasd a torvény 
minden igéit,1 átkelvén a Jordá
non; hogy bemehess ama földre, 
melyet Urad Istened ád neked, a 
tejjel és mézzel folyó földre, a mint 
megesküdött atyáidnak.

4. Mikor tehát átkeltek a Jor
dánon, állítsátok föl a köveket, 
melyek iránt ma parancsolok nek
tek, a Hébal hegyén,2 és simítsd 
meg azokat mészszel;

5. és építs ott oltárt a te Urad- 
Istenednek oly kövekből, melyeket 
még vas nem illetett,

6. formátlan és faragatlan kö
vekből,3 és égőáldozatot mutass 
be azon Urad- Istenednek,

7. és áldozz békeáldozatokat,
és egyél ott, és vendégeskedjél a
te Urad Istened előtt.

8. És írd ama kövekre e tör
vény minden igéit tisztán és vilá
gosan. , , , . .

9. Es mondák Mózes és a Lévi- 
nemzetségbeli papok egész Izrael
nek : Figyelmezz es halljad, Izrael I 
Ma lettél a te Urad Istened né
pévé;

10. hallgasd meg szavát, és tel
jesítsd a rendeléseket és igazságo
kat, melyeket én parancsolok nek
tek. , „ ,

11. Es parancsola Mózes azon 
nap a népnek, mondván :

12. Midőn átkeltek a Jordánon, 
ezek álljanak a nép áldására Garí-

1 Flav. József, a zsidótörténetiró sze
rint. : az alább kővetkező áldás és átok 
Íratott e kövekre ; mások szerint: az egész 
törvény ; ismét mások szerint: Mózes V. 
könyve, a Deuteronomium. Az írás hihe
tőleg fris vakolatra tétetett.

- a szamariai kéziratokban olvastatik : 
Garizim, s a későbbi szamaritánusok 
ezért, s az 5. és 12. vers miatt állították : 
hogy a Garizimhegy igazi helye az imádás- 
nak. Lásd Ján. 4, 20.

3 Lásd Móz. II. 20, 25. Józ. 8, 31. 
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zim hegyén :4 Simeon, Lévi, Júdás, 
Isszakar, József és Benjámin ;

4 A Garízimhegy Hubaitól délre fe
küdt, a kettő között volt Szike:n. A Garí- 
zim hegyén kellett a hat nemzetségnek 
áldani, vagyis tulajdonképen a papok és 
leviták által mondott áldást Ámen- szóval 
megerősíteni.

“ a leviták átkát megerősítendők. Az 
áldás- és átokmondásra kiválasztott 
leviták és papok a frigyszekrénynyel 
a völgyben állottak ama két hegy 
között.

6 Az átok és áldás, melyet a papok és 
leviták az Ígért földre Józue alatt történt 
beköltözéskor mondottak (Józ. 8, 33.), 
arra szolgált, hogy Izrael fiainak az Isten
nel kötött szövetsége megújíttassék, és 
hogy ők ünnepélyesen intessenek az Úr 
parancsainak megtartására. Egyszers
mind, a sz. atyák magyarázata szerint, e 
tény előképe volt az utolsó ítéletnek, 
melyben az igazi Józue, Jézus Krisztus, az 
örök életbe leendő bemenetkor a juhokat 
jobbra állítván, megáldja, s a bakokat 
balrészen örökre megátkozza. Mindezen 
átkok azon bűnökre is vonatkoznak, me
lyek titkosak lehettek.

7 a hat nemzetség.
8 a testi vagy lelki vakot, a gyanúta-

9 A héber szerint: atyja leplét. Lásd 
Méz. V. 22, 30.

13. és átellenben ezek álljanak 
az átkozásra , Hébal hegyén :  
Hűben, Gád és Áser, Zabulon, Dán 
és Neftali.

5

14. És szóljanak a leviták, és 
mondják Izrael minden férfiaihoz 
fenszóval: (Dániel 9, 11.)

15. Átkozott azon ember, ki 
faragott és öntött bálványt csinál, 
az Űr utálatosságát, a kézművesek 
készítményét, és azt rejtekben föl
állítja.  És feleljen az egész nép,  
és mondja : Ámen !

6 7

16. Átkozott, ki atyját és any
ját nem tiszteli. És mondja az 
egész nép : Ámen 1

17. Átkozott, ki elváltoztatja 
felebarátjának határjeleit. És 
mondja az egész nép : Ámen I

18. Átkozott, ki a vakot eltéve- 
lyíti  az úton. És mondja az egész 
nép : Ámen I

8

19. Átkozott, ki a jövevény, az 
árva és özvegy törvényét elfor
dítja. És mondja az egész nép : 
Ámen 1

20. Átkozott, ki atyja feleségé
vel hál. és ki az ő ágya leplét  fel
födi. És mondja az egész nép: 
Ámen 1

9

21. Átkozott, ki valamely ba
rommal hál. És mondja az egész 
nép : Ámen 1

22. Átkozott, ki húgával, atyja 
vagy anyja leányával hál. És 
mondja az egész nép : Ámen !

23. Átkozott, ki napával hál. 
És mondja az egész nép : Ámen !

24. Átkozott, ki titkon megöli 
felebarátját. És mondja az egész 
nép : Ámen !

25. Átkozott, ki ajándékot vesz 
el, hogy az ártatlant, vérét ontván, 
megölje. És mondja az egész nép : 
Ámen !

26. Átkozott, ki e törvény sza
vai mellett nem marad, és cseleke
dettel azokat nem teljesíti. És 
mondja az egész nép : Ámen I

28. KÉSZ.

Áldás az engedelmesekre, átok az 
engedetlenekre.

1. Ha pedig a te Urad Istened 
szavát hallgatod, megcselekedvén 
és megtartván minden parancsait, 
melyeket én ma parancsolok ne
ked : följebb emel téged Urad Iste
ned minden nemzeteknél, melyek 
a földön laknak.

2. És rád jőnek mindez áldá
sok, és megkörnyékeznek léged, 
de csak úgy, ha az ő parancsait 
hallgatod.

lant, az ártatlant gonosz tanítás és rossz 
példa által.



MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTEBONOMIUM. 28. RÉSZ. 317

3. Áldott leszesz a városban, 
és áldott a mezőben.

4. Áldott lesz méhed gyümöl
cse és földed gyümölcse, barmaid 
fajzása és teheneid csordái és ju- 
haid aklai,

5. áldottak csűreid, és áldották 
éléstáraid.1

6. Áldott leszesz te, bemenvén 
és kijővén.

7. Az Úr ellenségeidet, kik elle
ned támadnak, leveri színed előtt; 
egy úton jőnek ellened, és hét úton 
futnak el színed elől. , 

N 8. Kiárasztja az Ur áldását 
pinezéidre és kezeid minden mun
káira ; és megáld téged ama földön, 
melyet nyerni fogsz.

9. Az Úr téged magának szent 
népévé emel, a mini neked meg
esküdött, ha megtartod a te Urad, 
Istened parancsait, és az ő utam 
jársz.

10. És meglátja a föld minden 
népe, hogy az Ur neve segítségül 
hivatott fölötted,2 és félni fognak 
tőled. , , ,

11. Bőséget ád az Ur neked 
minden javakban, méhed gyümöl
csében és barmaid fajzásában és 
földed gyümölcsében, melyről meg
esküdött az Úr atyáidnak, hogy 
neked adja.

12. Fölnyitja az Ur legjobb kin
csét, az egét, hogy esőt adjon föl
dedre maga idején, és megáldja 
kezeid minden munkáit. Es köl
csönözni fogsz sok nemzetnek, és 
te kölcsönt senkitől sem veszesz.

13. Fővé tesz, téged az Ur, és 
nem farkká.3 és mindenkor fölül 
leszesz, és nem alúl, de csak úgy, 
ha a te Urad Istened parancsait 
hallgatod, melyeket én ma párán-
•—.---

1 A héber szerint: áldás lesz kosarad
ban (fáid gyümölcsében), és sütőteknM- 
ben (buzatertnényedben).

2 hogy Isten népe vagy.
3 első és nem utolsó néppé.

csolok neked, és megtartod és meg- 
cselek szed

14. és nem hajolsz azoktól sem 
jobbra, sem balra, s nem követed 
az idegen isteneket, és nem tiszte
led azokat.

15. Ha pedig nem akarod hall
gatni a te Urad Istened szavát, hogy 
megtartsad és megcselekedj ed min
den parancsait és szertartásait, 
melyeket ma parancsolok neked : 
rád jőnek mindez átkok és meg
környékeznek téged. (Móz. IH. 26, 
14. derem. Siralm. 2, 17. Baruk 
1, 20. Maiak. 2, 2.)

16. Átkozott leszesz a városban, 
átkozott a mezőben.

17. Átkozott leszen csűröd, és 
átkozottak éléstáraid.4

18. Átkozott méhed gyümölcse 
és földed gyümölcse, ökreid csordái 
és juhaid nyájai.

19. Átkozott leszesz bemenvén, 
és átkozott kijővén.

20 Éhséget és szükölködést  bo
csát az Úr rád, és fenyítéket min
den dolgaidra, melyeket te cselek
szel, míg eltipor léged és elveszít 
hamarsággal nagy gonoszságéi ta
lálmányaidért, melyekben elhagy
tál engemet.

5

21. Bád adja az Ur a mirigy- 
halált, míg elemészt téged a föld
ről, melyet bírni mégy.

22. Megver az Ur téged ínség
gel." forrólázzal és hideggel, gyula- 
dozással és hőséggel, megromlott 
léggel  és ragyával, és üldözni fog, 
míg elveszesz.

7

23. Az ég, mely fölötted van, 
rézzé lesz, és a tőid, melyet la- 
podsz, vassá. . ,

24. Földed esőjét az Ur porrá 

4 A héber szerint: mint 5. v. 1-sö jegyz.
5 A héber szerint : Alkot és romlást, 

vagy veszedelmet. Mások máskép fordít 
iák.

« A héber szerint: sorvadással.
’ mi a vetéseket megüszögösitj.
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teszi,8 és az égből hamu fog hullani 
rád,9 míg eltiportatok

8 szárazságot ad.
9 legnagyobb szárazság lesz.

10 A héber némelyek szerint: csúfsá- 
gúl, gyaiázatúl leszesz a föld minden or
szágában.

11 ez valószínűleg a bélpoklosság. "
12 A héber szerint: Egyiptom fekélyé

vel, kelésekkel az alfélén, varra) és visz
keteggel.

13 ily vakon tapogatnak a zsidók még
ma is az evangéliom világosságában. Lásd
Kor. II. 3,15.

25. Az Úr el fog téged hullasz- 
tani ellenségeid előtt; egy úton 
mégy ki ellenök, és hét utón futsz 
el, és széthányatol a föld minden 
országaira ;10

26. és holt tested eledelül lesz 
minden égi madaraknak és a föld 
vadainak, és nem lesz, a ki elűzze.

27. Megver téged az Úr Egyip
tom fekélyével  tested azon ré
szén, melyen a ganéj kivettetik, és 
rühhel és viszketeggel,  úgy hogy 
meg nem gyógyíthatnak.

11

12

28. Megver téged az Úr tébolyo- 
dással és vaksággal és elmeháboro- 
dással;

29. és tapogatni fogsz délben, 
mint a vak szokott tapogatni a 
sötétben,  és nem lesz szerencséd 
utaidon. És minden időben gyalá
zatot fogsz szenvedni, és erőszak
kal elnyomatni, és nem lesz, ki 
megszabadítson téged.

13

30. Feleséget fogsz venni, és 
más hál majd vele ; házat építesz, 
és nem fogsz abban lakni; szőlőt 
fogsz ültetni, és azt nem szeded 
meg.

31. Ökröd előtted fog megöletni, 
és nem eszel abból. Szamarad sze
med előtt ragadtatik el, és vissza 
nem adatik neked. Juhaid ellen
ségeidnek fognak adatni, és nem 
lesz, ki fölsegéljen téged.

32. Fiaid és leányaid más nép
nek fognak adatni, szemeid ezt lát

ják, és elfogyatkoznak azok egész 
napi látásában, és nem lesz erő 
kezedben.

33. Földed gyümölcsét és min
den munkádat oly 'nép emészti 
meg, melyet nem ismersz, és min
denkor gyalázatot fogsz szenvedni, 
és elnyomatást minden napokban,

34. és álmélkodni fogsz azokon 
megrémülve, a miket szemeid majd 
látnak.

35. Megver téged az Úr gonosz 
fekélylyel térdeidben és lábikráid
ban,  és meg nem gyógyúlhatsz 
tetőtől talpiglan.

14

36. Elviszen az Úr téged és ki
rályodat, kit magadnak válasz
tasz, oly nép közé, melyet te nem 
ismersz, sem atyáid;  és ott ide
gen isteneknek szolgálsz, a fának 
és kőnek.16

15

37. És elveszvén,17 közmon
dássá és csúfsággá leszesz mind
azon népeknél, melyek közé az Úr 
visz tégedet.

38. Sok magot vetsz a földbe, 
és keveset fogsz begyűjteni, mert 
a sáskák mindent megesznek. 
(Mikeás 6, 15. Agg. 1, 6.)

39. Szőlőt fogsz ültetni és ka
pálni, és bort nem iszol, és semmit 
abból be nem szedsz, mert elpusz
títják a férgek.

40. Olajfáid lesznek minden ha
tárodban, és olajjal meg nem ke
netéi, mert azok elszáradnak, és 
elvesznek.

41. Fiakat nemzesz és leányo-

11 mások a héber szerint: tompo
rodon.

16 Lásd ennek teljesedését Kir. IV. 24, 
15. 25, 7.

18 elcsábítva példájok által, vagy kény- 
szeríttetve általok. Tíz nemzetség a bál
ványimádók között szóratott szét, csak 
Júda maradt olkülönözvo különös isteni 
gondviselés által, mert abból kellett szár
mazni a Messiásnak.

17 A héber szerint: iszony és gyalázat 
leszesz.
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kát, és nem gyönyörködő! azok
ban, mert fogságba vitetnek.

42. Minden fáidat és földed ga
bonáit megemészti a ragya.

43 A jövevény, ki veled lakik a 
földön, föléd emelkedik, és följebb- 
való lesz ; te pedig leszállasz, és 
alábbvaló leszesz.

44 Ö ad neked kölcsön, es nem 
te adsz kölcsön neki. Ő fejjé lesz, 
és te farkká leszesz.

45. És rád jőnek mindezen át
kok, és kergetvén, megfognak té
ged, míg elveszesz : mert nem hall
gattad a te Urad Istened szavát, 
és nem tartottad meg parancsait 
és szertartásait, melyeket paran
csolt neked.

46. És jelek és csodák lesznek 
rajtad és ivadékodon mind- 
örökké* i $

47 És mivel nem szolgáltál a 
te Urad- Istenednek örömmel és 
a szív vigaságával minden dolog 
bö488eeÜenségeidnek, kit az Úr 
rád bocsát, szolgálni fogsz éhségben 
és szomjúságban, mezítelenségben 
és minden fogyatkozásban ; es vas
igát tesz nyakadba, míg eltipor té
gedet.

49. Nemzetet hoz rád az Ui 
messzünnen, és a föld végső liata- 
rairól, mely, mint a sebesen repülő 
sas, megrohan, s melynek nyelvét 
nem értheted ;19

50. oly igen szemtelen népet, 
mely az öreget nem tiszteli, s nem 
könyörül a kisdeden ;

18 Ezek azon istenítéletek, molyok eddig 
a zsidókra szállottak, különösen pedig azt 
érthetjük, hogy a népok között mind a 
mai napig oly csodálatosan föntartatnak.

111 Mózes itt jövendölő lélekkel egy befog
lalja a zsidók fogságbavitetósét a kaldou- 
sok által, és elszóratását a rómaiak által, 
mint ez nem ritkaság a prófétáknál, kik 
egymástól távol eső, de hasonló eseménye
ket egybefoglalnak. Lásd a hővezetést a 
Prófétákhoz.

51. és megemészti barmaid hasz
nát és földed gyümölcseit, míg el
veszesz ; és nem hagy neked búzát, 
bort és olajat, ökörcsordákat es 
juhnyájakat, mígnem elpusztít té- 
^5%’és eltipor minden városod
ban, és lerontatnak erős és magas 
kőfalaid, melyekben bizodalmád 
volt egész földeden. Körűlvétetel 
kapuidon belül egész földeden, 
melyet a te Urad Istened Ad 
neked, . , ..

53. és megeszed méhed gyümöl
csét, és fiaid és leányaid húsát, 
kiket Urad Istened ád neked, az 
Ínségben és pusztulásban, melylyel 
szorongatni fog téged ellenséged.20

54. Közötted az elkényesztetett, 
és gyönyörűségbe merült, ember 
irigykedni fog atyjafiára és fele
ségére, ki ölében fekszik:

55. és nem ad nekik fiai húsából, 
melyet megeszik, mivelhogy semmi 
egyebe nincs a megszállásban és 
fogyatkozásban, melylyel elpusztí
tanak téged ellenségeid minden 
kapuidon belül.

56. A gyöngéd és elkényesztetett 
asszony, ki a földön sem járhatott, 
lábnyomán sem állhatott, a puha
ság és nagy gyöngédség miatt, 
irigykedni fog férjére, ki ölében 
fekszik, fiai és leányai húsáért,

57. és a burok ocsmányságáért,-1 
mely ágyékai közöl jő ki, és mag
zatiért, kik azon órában születtek; 
mert ezeket titkon megeszik min
dennek elfogyása miatt a megszál
lásban és pusztúlásban, melylyel 
szorongatni fog téged ellenséged 
kapuidon belül.

6, 28. 29. terem. Si- 
Ezekiel 5, 20. Baruk.20 Lásd Kir. IV. 

ralin. 2, 20. 4, 10.
2 2 3’»i A héber szerint: irigykedni fog . . . 
fiaira és leányaira, és az utószülöttre, 
vagy : irigyelni fogja fiaitól és leányaitól 
az utószülöttet, vagy szülepet, mely tőle
elmegy.
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58. Ha meg nem tartod, és meg 
nem cselekszed e törvény minden 
igéit, melyek e könyvben írva van
nak, és nem féled az ő dicsőséges 
és rettenetes nevét, azaz a te Ura
dat Istenedet:

59. megsokasítja az Űr csapá
saidat, és ivadékod csapásait, a 
nagy és megmaradó ostorokat, az 
igen gonosz és szüntelen tartó 
betegségeket.

60. És rád fordítja Egyiptom
nak minden nyomorúságát, me
lyektől féltél, és azok hozzád ra
gadnak ;

61. azonfölül minden betegsé
geket és csapásokat, melyek nin
csenek megírva e törvénykönyv
ben, rád hoz az Űr, mígnem el
tipor téged ;

62. és kevesen maradtok meg, 
kik azelőtt oly sokan voltatok, 
mint az ég csillagai; mivel nem 
hallgattad a te Urad Istened sza
vát.

63. És mint azelőtt örvendezett 
az Űr rajtatok, jól tévén veletek, 
és megsokasítván titeket : úgy fog 
örvendezni, midőn eltöröl titeket 
és kiirt, hogy elveszszetek a földről, 
melyet bírni mégy.

64. Elszór téged az Úr minden 
népek közé, a föld egyik végétől 
másik végéig, és ott idegen istenek
nek fogsz szolgálni, kiket te nem 
ismersz, sem atyáid, a fáknak és 
köveknek.

65. S azon nemzetek között sem 
nyugszol meg, nem is lesz nyugo
dalma lábad nyomának; meri olt 
rettegő szivet ád neked az Úr és 
elapadó szemeket, és szomorúság
tól megemésztett lelket ;

66. és életed olyan lesz, mintha 
függene előtted.  Éjjel és nappal 
félni fogsz, és nem bízol életedhez.

22

67. Reggel mondani fogod : Ki 

22 mintha minden perezben elszakad
ható hajszálon függene.

1 Ezek a szövetség-igék, melyek a 
Ilórebcn (Sinain) kötőt.! frigvéihez adan
dók.

2 Mózes (Így szól sz. Ágoston) ezt nem 
mondotta volna, lm Izrael fiai magok 
nem lettek volna vétkes okai elhagyatott 
ságuknak. Mikor az. isteni segély hiányzik, 
az ember gonoszsága az által nem ment
hető ; mert Isten Ítéletei néha elrejtettek

adja meg nekem az estét? és este : 
ki adja meg nekem a reggelt? szi
ved félelme miatt, mely rémít, és 
azok miatt, miket szemeiddel látsz.

68. Visszavisz téged az Úr hajó
kon Egyiptomba az úton, melyről 
mondotta neked, hogy azt többé 
nem látod.  Ott ellenségeidnek 
fogsz áruitatni szolgáid és szol- 
gálóúl, és nem lesz, aki megvegyen.

23

29. RÉSZ.
A szövetség megújítása.

1. Ezek a szövetség igéi, melyet 
parancsolt az Úr Mózesnek, hogy 
kössön Izrael fiaival Moáb földén, 
ama szövetségen kívül, melyet 
Hóreben kötött volt velők.1

2. És szólílá Mózes egész Iz
raelt, és mondá nekik : Ti láttátok 
mind, a miket cselekedett az Űr 
előttetek Egyiptom földén Fáraó
val és minden szolgáival és egész 
földével, (Móz. II. 19, 4.)

3. a nagy kisértéseket, melye
ket szemeid Iái lak, azon jeleket 
és nagy csodákat;

4, de nem adott nektek az Űr 
értelmes szivet és látó szemeket és 
füleket, melyek hallhatnának a 
jelen napig.2

23 Ez mind a babiloni fogság ideiében, 
mind Jerusalemnek Titus által végbevitt 
elpusztításakor teljesült; az elsőnek ide 
jón nagy számú zsidóság költözött Egyip
tomba ( Kir. IV. 25, 25.) ; Jerusalem pusz
tulása után pedig sok ezer zsidót vittek a 
rómaiak fogva hajókon Egyiptomba, s ott 
részint nyilvános közmunkára használ
ták őket, részint rabszolgákul eladták.
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5. Negyven esztendeig vezetett 
titeket a pusztán át; meg nem 
koptak ruháitok, sem lábaitok 
sarui a régiség miatt el nem sza
kadtak. (Móz. V. 8, 2.)

6. Kenyeret nem ettetek, bort 
és részegíthető t nem ittatok, hogy 
tudjátok, mikép én vagyok a ti 
Uratok Istenetek.3

7. És eljutottatok e helyre; és 
kijőve Széhon, a heszeboni király, 
és Óg, a bászáni király, elénk siet
vén a viadalra, és megverők őket; 
(Móz. V. 3, 1.)

8. és elvevők földüket, és örök
ségül adók Rúbennek és Gádnak 
és Manasszesz fél-nemzetségének. 
(Móz. IV. 32, 29. V. 3, 15. Józ. 
13, 8. 22, 4.)

9. Tartsátok meg tehát e szövet
ség igéit, és teljesítsétek be azokat, 
hogy bölcsek legyetek mindenben, 
a mit cselekesztek.

10. Ti mindnyájan uratok Iste
netek előtt állótok, a ti fejedelmei
tek és nemzetségeitek, véneitek és 
tanítóitok,1 Izrael egész népe,

11. magzataitok és feleségeitek 
és a jövevény, ki veled tartózkodik 
a táborban, á favágók és mindazok, 
kik vizet hordanak,5

12. hogy a te Uraddal Istened
del szövetségre lépj, hitszövetségre, 
melyet ma Urad Istened köt veled: 
(Móz. I. 15, 18.)

13. hogy magának népévé emel
jen léged, és ő legyen a te Istened.
——-__
ágyán, de mindig igazságosak. Isten ré- 
W-esit adományaiban, de azért, a szobád 
akaratot nem korlátozza; s annyiból 
®ondatik itt: hogy nem adott M Ur ér 
toltnes szivei slb. azaz. : nem erőszakolta 
rátok.

, 3 ki gondotokat viseli, s titeket ezek 
nélkül is föntartott.

4 A héber szerint: tisztviselőitek.
3 az idegen rabszolgákkal együtt, kiket 

J legközönségesebb szolgálatra alkalmaz
ik. Móz. II. 12, 38. Vesd össze Józ. 9, 21.

Széni Írás. 

a mint szólott neked, és megeskü
dött. atyáidnak, Ábrahám-, Izsák- 
és Jákobnak.

14. És nem csak veletek kötöm 
én e szövetséget, és erősítem meg 
ez esküvéseket,

15. hanem minden jelen- és 
távollevőkkel.6

16. Mert ti tudjátok, mimódon 
laktunk Egyiptom földén, és mi 
módon jöttünk át a nemzetek 
között, melyeknél az átjövetel- 
kor

17. láttátok az utálatosságokat 
és undokságokat, vagyis azok bál
ványait, a lát és követ, az ezüstöt 
és aranyat, melyeket tisztelnek 
vala ;

18. netalán oly férfiú vagy asz- 
szony, család vagy nemzetség le
gyen köztelek, kinek szive most 
eifordúll a mi Urunktól Istenünk
től, hogy elmenjen és szolgáljon 
ama nemzetek isteneinek ; és köz
telek epe- és keserűségtermő gyö
kér legyen ;

19. és midőn ez eskü igéit hallja, 
önmagát áldja szivében, mondván: 
békeségem ieszen, ha szivem go
noszságában járok is, — úgy hogy 
a részeg megemészsze a szomjúho- 
zót.7

20. És az Ur meg nem bocsát 
neki, hanem akkor még inkább föl 
gyulád haragja és boszúállása az 
oly ember ellen, és rászállanak 
mindazon álkok, melyek c könyv
ben megírvák, és az Ur eltörli 
annak nevét az ég alól,

21. és veszedelemre ragadja azt 
Izrael minden nemzetségéből, azon 
átkok szerint, melyek e törvény 
és szövetség könyvében foglal
tatnak. .... , ..

22. Es mondani lógja a követ
kező nemzedék, és a liak, kik ez-

“ a következőkkel, utódokkal.
’ ho gy a bíinös az ártatlant is eltiporja ; 

így adja a görög fordítás e közmondást.
21 
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után születnek, és az idegenek, kik 
messzünnen jőnek, látván azon 
föld csapásait és betegségeit, me
lyekkel azt megnyomorította 
az Úr, „ , , ,

23. kénkővel és só hőségévé! 
megégetvén,  úgy hogy az többé 
be nem vettetik, és semmi zöldelót 
nem terem, Sodorna és Gomorra, 
Adama és Széboim felforgattatásá- 
nak példájára, melyeket fölforga
tott az Úr haragjában és búsulásá- 
ban ; (Móz. I. 19, 14.)

8

24. és mondani fogja minden 
nemzet: Miért cselekedett így az 
Űr e földdel? micsoda végtelen 
haragja ez az ő búsulásának? (Kir. 
III. 9, 8. Jerem. 22, 8.)

25. És felelni fogják : Mert el
hagyták az Úr szövetségét, melyet 
atyáikkal szerzett vala, mikor őket 
Egyiptom földéről kihozta,

26. és idegen isteneknek szolgál
tak, és imádták azokat, kiket nem 
ismertének, és kiknek nem adat
tak vala :9

27. azért gerjedett föl az Ur 
haragja e föld ellen, hogy ráhozta 
mind az átkokat, melyek e könyv
ben megírvák ;

28. és kivetette őket földükről 
haragjában és búsulásában, és 
fölötte nagy boszuságában, és 
idegen földre vetette, mint ez. mai 
napiglan is bebizonyúl.

29. Ezek a titkok a mi Urunk
nál Istenünknél, melyek kijelen
tettek nekünk és fiainknak mind
örökké,  hogy megcselekedj ük e 
törvény minden igéit.

10

8 terméketlenné tévén.
8 Némelyek így adják a hébert: kiknek 

semmi jótéteménnyel sem voltak leköte
lezve. Lásd Móz. V. 4, 19.

10 Mások szerint: Ezek az Urnák tit
kai, de a melyek kijelentettek stb. vagy, 
de a mik kijelentettek, minket és gyerme
keinket illetnek.

1 Ez teljesült a babiloni fogság után 
(Ezdr. II. 1, 8. 9.), s egészen be fog tel
jesedni, ha egykor egész Izrael az anya- 
szentegyház keblébe tér.

30. RÉSZ.
Kibékülés Istennel igaz bűnbánót 

által.
1. Midőn azért rád jőnek mind 

e beszédek, az áldás vagy átok, 
melyet eléd adtam ; és le szived 
bánatától fölindíttatván, mindazon 
népek között, melyek közé elszórt 
téged Urad Istened,

2. megtérsz hozzája, és enge- 
delmeskedel parancsainak, a mint 
én ma parancsolom neked, fiaiddal 
együtt, teljes szivedből és teljes 
telkedből:

3. visszahozza a te Urad Iste
ned foglyaidat,  és könyörül raj
tad, és ismét egybegyüjt téged 
mindazon népek közöl, melyek 
közt azelőtt elszélcsztett.

1

1. Ha az ég határaira széleszt- 
tetnél is, visszahoz léged onnét a 
te Úrad Istened,

5. és fölvesz, és bevisz azon 
földre, melyet atyáid bírtak ; és 
bírni fogod azt, és megáldván té
ged, nagyobb számúvá teszen, 
mint atyáid voltak. (Makkab. II. 
1- 29.)6. A te Urad Istened körul- 
metéli szivedet, és ivadékod szívéi: 
hogy a te Uradat Istenedet szeres
sed teljes szivedből és teljes telked
ből, hogy élhess.

7. Mindezen átkokat pedig el
lenségeidre fordítja és azokra, kik 
téged gyűlölnek és üldöznek.

8. Te pedig megtérsz, és a te 
Urad Istened szavát hallgatod, és 
megcsclekszcd mindazon parancso
kat, melyeket én ma parancsolok 
neked ;

9. és bővelkedéssel áld meg a 
te Urad Istened kezeid minden
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munkájában, méhed magzatában 
és barmaid hasznában, földed bő 
termésében és mindenek , bőségé
ben. Mert hozzád tér az Ur, hogy 
örüljön rajtad minden jókban, 
a mint örült atyáidban :

10. de csak úgy, ha a te Urad 
Istened szavát hallgatod, és meg
tartod parancsait és szertartásait, 
melyek e törvényben megírvák ; 
és megtérsz a te Uradhoz Istened
hez teljes szivedből és teljes lelked- 
ből.

11. E parancs, melyet én ma 
parancsolok neked, nincs fölötted,2 
sem távol tőled,

12. sem az égbe nem helyezte
tett, hogy mondhatnád : Ki mehet 
föl közölünk az égbe, azt lehozandó 
nekünk, hogy halljuk és cseleke
dettel teljesítsük?

13. sem a tengeren túl nem téte
tett, hogy azt ürügyöld, és mondd: 
Ki kelhet át közölünk a tengeren, 
s azt elhozza nekünk, hogy hall
hassuk és megcselekedhessük. a mi 
parancsoltától!?

14. hanem igen közel van hoz
zád ez ige, szájadban és szivedben 
van, hogy azt megcselekedjed. s>u

15. íme lásd, ma eléd tettem az 
életet és a jól, s más részről a 
halált és a roszal :

16. hogy szeressed a le Uradat 
Istenedet, és az ő utain járj, és 
teljesítsd parancsait és szertartá
sai! és Ítéleteit; és élj, és sokasítson 
léged és áldjon meg ama földön, 
melyet bírni mégy.
•--------

2 A héber szerint: nincs elölted el- 
rejtve (annyira, hogy az isteni kegyelem 
s®khségévol be ne láthatnád, és ne telje
síthetnéd).

3 Csak hinned kell, különösen az eljö
vendő Magváltóban (Róni. 10, 6-9.). Bár 
neki még sokat kell az égből hoznia, és 
'steni munkáját a földön véghez vinnie, 
4e azért már most is közelíthetsz hozzá és 
törvényeihez hit által, és részt vehetsz 
minden müveiben.

17. Ha pedig szived elfordúl, és 
nem akarod hallani, és tévedéssel 
megcsalatván, idegen isteneket 
imádsz, és azoknak szolgálsz,

18. ma jövendölöm meg neked : 
hogy el fogsz veszni, és kevés ideig 
lakói a földön, melyet, a Jordánon 
átkelvén, bírni mégy.

19. Bizonyságúl hívom ma az 
eget és földet, hogy elétek adtam 
az életet és halált, az áldást és 
átkot. Válaszd tehát az életet, hogy 
te is élj, ivadékod is,

20. és szeressed a te Uradat Iste
nedet, és engedelmeskedjél az ő 
szavának, és ragaszkodjál hozzája 
(mert ö4 életed, és napjaidnak 
hosszúsága), hogy ama földön lak
jál, melyért megesküdött az Ür 
atyáidnak, Ábrahám-, Izsák- és 
Jákobnak, hogy azt nekik adja.

31. RÉSZ.
Mózes Józuét utódjának rendeli. 
A törvénykönyv átadatik a leviták

nak.
1. Elméne tehát Mózes, és 

egész Izraelnek elbeszélé mindez 
igéket,

2. és mondá nekik : Százhúsz 
esztendős vagyok ma, nem járha
tok többé ki és be,1 kiváltképen, 
minthogy az Úr is megmondotta 
nekem : Nem mégy át e Jordánon. 
(Móz. IV. 27, 13. V. 3, 27.)

3. Annakokáért a te Urad Iste
ned megyen át előtted ; ö törli el 
mind e nemzeteket színed előtt, és 
bírni fogod azokat ; és ez a Józue 
megyen át előtted, a mint szólott 
az Ür. , , , , .

4. Es úgy fog az Ur cselekedni 
azokkal, mint cselekedett Széhon- 
nal és Öggal, az amorreusok kirá-

1 Mások a hébert így fordítják : mert 
ez a te életed stb.

1 nem lehetek tovább vezéretek. 
21*
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lyaival és az ő földükkel, és eltörli 
őket. (Móz. IV. 21, 24.)

5. Midőn tehát ezeket is keze
tekbe adja, hasonlóképen cseleked
jetek, a mint megparancsoltam 
nektek. (Móz. V. 7, 2.)

6. Férfiasán cselekedjetek, és 
erősödjetek meg ; ne féljetek, és ne 
rettegjetek elöttök : mert a te 
Urad Istened maga a te vezéred, 
el nem marad tőled, el sem hagy 
téged.

7. És szólítá Mózes Józuét, es 
mondá neki egész Izrael előtt: 
Légy erős és bátor, mert te viszed 
be e népet ama/öldre, melyről meg
esküdött az Úr, hogy atyáiknak 
adja, és azt sorssal te osztod el. 
(Józ. 1. 6. Kir. III. 2, 2.)

8. És az Úr, a ki vezéretek, 
maga lesz veled : nem marad el 
tőled, el sem hagy téged ; ne félj 
és ne rettegj.

9. Megírá tehát Mózes a tör
vényt,  és átadó azt Lévi fiainak, 
a papoknak, kik az Úr szövetsé
gének szekrényét hordozzák vala,' 
és Izrael minden véneinek.

2

10. És parancsoló nekik, mond
ván : Hét esztendőnként, az en
gedmény esztendejében, a sátorok 
ünnepén,

11. mikor mindnyájan egybe- 
gyülnek Izraelből, hogy megjelen
jenek a te Urad Istened színe 
előtt ama helyen, melyet az t r 
választ, — olvasd el e törvény 

2 némelyek szerint, csak az ötödik 
könyvet ; de Mózes egyebet is fölirt Isten 
parancsára (Móz. II. 17, 14- 34, 27.); 
miért ne irta volna tehát mind az öt köny
vet, főkép miután a törvénynek föl kel
lett olvastatnia (11. v.), s az. ötödik 
könyv csupán nem foglalta magában 
mindazt, mit Izrael fiainak szivökre kel 
lett kötni.

3 kik a szekrény hordozásáról gondos
kodtak (Méz. IV. i.), vagy ünnepélyes 
alkalmakkor azt magok vitték. .Józ. 3, 
3. 6, 12. 13.

4 kik most még kisebbek, hogysem 
megérthessék.

igéit egész Izrael előtt, fülök hal- 
leltei I*tl
‘ 12. az egész nép egybegyűlése- 

kor, mind a férfiaknak és asszo
nyoknak, mind a kisdedeknek és 
jövevényeknek, kik kapuidon belül 
vannak : hogy hallván, tanuljanak, 
és féljék Uratokat Isteneteket, és 
megtartsák és teljesítsék e tör
vény minden igéit;

13. azok fiai is, kik most néni 
tudják,  hogy hallhassák, és féljék 
Urokat Istenöket, mindennap, 
meddig ama földön laknak, melyet 
ti, átkelvén a Jordánon, bírni 
mentek.

4

14. És mondá az Ur Mózes
nek : íme közel vannak halálod 
napjai; szólítsd elé Józuét, és 
álljatok a bizonyság hajlékába, 
hogy parancsoljak neki. Elmené- 
nek tehát Mózes és Józue, és meg* 
állának a bizonyság hajlékában ;

15. és megjelenő az Úr ott a 
felhőoszlopban, mely a hajlék ajta
jában állott.

16. És mondá az Ur Mózes
nek : íme te elaluszol atyáiddal, 
és ez a nép fölkelvén, paráznál
kodni fog idegen istenekkel ama 
földön, melyre lakni inegyen ; ott 
elhagy engemet, és megszegi a 
szövetséget, melyet vele kötöt
tem.

17. Es fölgerjed majd haragom 
ellene az napon, és elhagyom őt, 
és elrejtem orezámat előle, és meg 
fog emésztetni, minden bajok és 
gyötrelmek érik őt, úgy hogy 
mondani fogja az napon : Bizo
nyára, mivel nincs velem az Isten, 
azért értek engem e bajok.

18. Én pedig elrejtem és be
födöm orezámat az napon, mind
azon gonoszságok miatt, melyeket 
cselekedett, mert idegen isteneket 
követett.
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19. Most azért írjátok le ma
gatoknak ezt az éneket,  és tanít
sátok meg arra Izrael fiait, hogy 
elméjűkben tartsák és szájokkal 
énekeljék, és legyen nekem ez 
ének bizonyságul Izrael fiai 
között,

6

6
20. mert beviszem őket a tejjel 

és mézzel folyó földre, melyről 
megesküdtem atyáiknak. És mikor 
esznek és jóllaknak, és meghíznak, 
idegen istenekhez fognak fordúlni, 
és azoknak szolgálni; és engem 
rágalmaznak  és felbontják szö
vetségemet.

7

21. Miután sok baj és Ínség éri 
őt, megfelel neki ez ének bizony
ságul, melyet semmi feledékeny- 
ség el nem töröl az ő ivadéka 
szájából.  Mert mielőtt bevinném 
őt a földre, melyet Ígértem neki, 
tudom gondolatait, miket fog 
mindjárt cselekedni.

8

22. Mózes tehát leirá ez éneket, 
és megtanítá Izrael fiait.

23. És az Úr parancsoló Nun 
fiának, Józuénak, és mondá : Légy 
erős és bátor, mert te viszed be 
Izrael fiait ama földre, melyet 
ígértem, és én veled leszek.

24. Miután tehát beírta Mózes 
ezen törvény  igéit a könyvbe, és 
elvégezte,

9

25. parancsoló a levitáknak, kik 
hordozzák vala az Úr szövetségé
nek szekrényét, mondván :

26. Vegyétek e könyvet, és 
tegyétek a ti Uratok Istenetek 
szövetségének szekrénye mellé, 
hogy ott bizonyságul legyen elle
ned.

27. Mert én ismerem ellensze- 
Rülésedet és a te igen kemény 

6 Lásd Móz. V. 32. r.
" mások szerint: fiai ellen.
7 mások szerint : engem megvetnek.

. ’ utódaid soha sem fogják azt elfe
ledni.

11 mind az öt könyvet.

1 hirdetem, magasztalom.
2 A héber szerint: ö kószál, minden 

müvei tökéletesek, és minden utai igaz 
ságosak.

3 és most is vétkeznek.

nyakadat. Még éltemben és veletek 
jártomban is mindenkor ellen
szegülők voltatok az Úr iránt; 
mennyivel inkább lesztek, mikor 
meghalok ?

28. Gyűjtsétek hozzám mind a 
véneket nemzetségeitek szerint, és 
a tanítókat,  és elmondom fülök 
hallatára e beszédeket, és bizony- 
ságúl hívom ellenük az eget és 
földet.

10

29. Mert tudom, hogy halálom 
után roszra vetemedtek, és ha
mar elhajoltok az útról, melyet 
nektek parancsoltam ; és rátok 
jőnek a bajok az utolsó időben,11 
mikor gonoszát cselekesztek az 
Úr előtt, hogy boszantsátok őt 
kezeitek cselekedetei által.

30. Elmondó tehát Mózes Izrael 
egész gyülekezetének hallatára ez 
ének igéit egész végig.

32. RÉSZ.
Mózes éneke és jövendölése.
1. Halljátok, egek, a miket szó

lok, hallja a föld szájam igéit.
2. Folyjon össze, mint az eső, 

az én tanításom ; hulljon, mint a 
harmat, az én szólásom, mint a 
záporeső a füvűn, és mint a 
csöppek a pázsiton.

3. Mert az Ur nevét segítségül 
hívom j  adjatok dicsőséget Iste
nünknek. . ,

1

4. Az Isten cselekedetei töké
letesek, és minden utai igazsá
gosak :  az Isten hív, és minden 
hamisság nélkül igaz és tökéletes.

2

5. Vétkeztek ellene,  kik már3

111 A héber szerint: tisztviselőket.
11 A héber szerint: idő jártával. 
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nem fiai, undokságok által,4 a go
nosz és elfordúlt nemzedék.,

4 a bálványozás által. Lásd Móz. V. 
29, 17. A héber szerint: önmagok gyalá-

5 Egyiptomban tett csodái által, általá
ban az által, hogy különösen magának
választa téged.

8 már a Babiloni toronyépítés után tör
tént néposzláskor gondoskodott Isten 
Izraelről, s a népek között kitűzte a hatá
rokat Izrael fiainak száma szerint. Má
sok szerint, már a néposztáskor tekintet
tel volt az Úr Izraelre ; mert az emberi
séget 12 főnemzetségre osztá (Máté 19, 
28.), vagy 70 népre (Méz. I. 10.), azon 70 
(hetven) lélek szerint, kik Egyiptomba 
mentek vala (Méz. I. 46, 27.) A görög for
dításban : Isten angyalainak száma sze
rint, kik t. i. a népek őrizetére rendeltet
tek, s kiknek száma a rabbik szerint 70, 
ágy hogy e versnek ez lenne értelme: a 
népeket az angyalok közt osztá el, Izrael 
népét pedig magának tartá fönn (Sirák 
17,14.). így .vélekedik több sz. atya.

’’ mintegy kötél által kimért örökség- 
része

8 Á héber szerint: az üvöltés helyén. 
Isten már Egyiptomban pártolása alá 
vette e népet, de csak a pusztában kötött 
vele szövetséget, s ezáltal közelített hözzá 
szembetűnöleg.

9 A héber szerint tulajdonképen : kö
rülvevő, figyelembe vette, tartotta.

10 a hegyes vidékű Palesztinába, mely 
földmivelésre, szőlőtermesztésre és marha
tenyésztésre oly igen jó volt.

11 Palesztinában a vad méhek a kőszik
lákban mézelnek, s az olajfák ott, mint 
másutt,leginkább kövecses földön tenyész
nek.

12 tulajdonképen tejszint, tejfölt.
13 Rászánnak kövér síkságáról való 

kosokat.
14 a legjobb búzát.
15 mely már kiforrott.
18 A héber szerint: Jesurun, vagyis : az 

igaz, boldog; gyöngéd mellékneve Izrael
nek. Lásd Izai. 44, 2.

17 mihelyt Izrael népe a kövér Palesz
tinába jött, elbizta magát, elhagyá Iste
nét, és bálványozásra vetemíllt.

18 A héber szerint: Sedimnek, vagyis a 
hatalmasoknak, az uralkodóknak, a gonosz 
telkeknek. Móz. III. 17, 7. Kor. I. 10, 20. 
Zsolt. 105, 37.

6. Ezekkel fizetsz-e az Urnák, 
bolond és esztelen nép ? Vájjon 
nem atyád-e ő, ki birt téged  és 
alkotott és teremtett ?

5

7. Emlékezzél a régi napokról, 
gondolj át minden nemzedéket; 
kérdezd meg atyádat, és tudtodra 
adja, eldődeidet, és megmondják 
neked. (Jób 8, 8.)

8. Mikor a Fölséges elosztá a 
nemzeteket, mikor elkülönzé Adám 
fiait, akkor állapító meg a népek 
határait Izrael fiainak száma sze
rint.6

9. Az Úr része pedig az ö 
népe, Jákob az ő örökségének 
kötele."

10. A puszta földön találá őt, 
az iszonyodás  és kietlen puszta
ság helyén; körűlhordozá őt és 

8

tanítá,8 és mint szeme fényét 
őrizé.

11. Mint a sas röpűlésre izgat
ván fiait és felettök repesvén, 
kiterjesztő szárnyait, és fölvevé 
őt, és vállain hordozá.

12. Az Úr egyedül vala vezére, 
és nem vala idegen Isten vele.

13. Magas földre helyezé őt,  
hogy egye a föld gyümölcsét, hogy 
mézet szfjjon a kősziklából, és 
olajat a kemény szirtből,

10

11
14. a csordákból vajat  és a 

juhokból tejet, a bárányoknak, 
és Bászán fiai kosainak kövérsé
gével,  és bakokat a búza vele
jével ;  és így a szőlő legtisztább 
vérét.

12

13
14
15

15. De meghízék a szerelmes  
és hátra ruga ; meghízván, meg- 
kövéredvén, eltelvén, elhagyá al
kotó Istenét, és eltávozék üdvö
zítő Istenétől.

10

17
16. Idegen istenekkel boszanták 

őt, és utálatossággal haragra in
díték.

17. Az ördögöknek  áldozának, 
és nem az Istennek, az isteneknek, 

18
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kiket nem ismertek, az újaknak, 
és nem rég jöttéknek,19 kiket 
atyáik nem tisztellek.

18. Az Istent,20 ki téged alko
tott vala, elhagyód, és teremtő 
Uradról elfeledkezel.

19. Látta az Ur, és haragra 
gerjede,21 mert boszantották ot 
fiai és leányai.

20. És mondá : Elrejtem orczá- 
mal előlök, és meglátom, mi lesz 
végok ;22 mert elfordult nemzedék 
ez, és hűtelen fiák.

21. Ők engem azzal boszantot- 
tak, a ki nem vala Isten, és haragra 
indítottak hiúságaikban ;23 én is 
azzal boszantom őket, a ki néni 
népem, és a bolond nemzet által 
ingerlem őket.24 (derem. 15, 14. 
Róni. 10, 19.)

22. Lángoló tűz az én haragom, 
és égni fog mind a pokol fenekéig ; 
és megemészti a földel termésével 
együtt, és a hegyek alapjait meg
égeti.23

23. Veszélyeket halmozok rájok, 
és nyilaimat rajtok fogyasztom.

24. Éhséggel fognak megemész- 
tetni, és a madarak20 eszik meg 
őket keserűséges harapással;27 a 
vadak fogait bocsátom rájok, a

10 A héber szerint: kik csak imént jöt
tek divatba, a közel időben.

20 A héber szerint: a szirtet.
21 A héber szerint: megutálta, megvető 

öt haragjában.
22 elvonom tölök kegyelmemet, es latin 

fogom, mi lesz végok? ,
28 hiú bálványokkal, s babonás isteni 

tisztelettel.
24 kiket ök bolondoknak, s az isteni 

fegyelmekre fogékony talanoknak tarta
nak (Róm. 10, 19.), t. i. a pogányokat vá- 
Usztom népemmé, s a zsidókat elvetőin.

25 Haragom eléri a gonoszokat már itt 
is és egykor a pokolban, és végre a földet 
s minden elemet tűz által fog mogemósz- 
tani (Péter 11. 3, 10—12.).

20 A hébert némelyek torról,áznak fór- 
Oltják.

27 némelyek szerint: mérges mirigygyei. 

földön csúszók és kígyók dühös- 
ségével.28

28 mérgével.
2(1 a mezőn és földeken.
30 házaikban. >
31 A hébei' szerint: Megsemmisítem 

ókét. •
32 az egyiptomiak, amaleclták, madiani- 

ták tulajdon szemeikkel látták, hogy Isten 
mikép oltalmazza népét.

33 az én nemes szölötöm elfajult; szent 
atyáktól származott népem istentelen lett, 
mint a sodomaiak. Izai. 1, 10.

31 mások szerint: mérges szőlő.
33 azt hiszitek, hogy a rósz gyümöl

csök előttem ismeretlenek? minden föl

25. Kívül  fegyver pusztítja 
őket, és belül  rettegés, ifjat úgy, 
mint a szüzet, csecsemőt a vén 
emberrel együtt.

29
30

26. Mondám : Hol vannak?  
Megszüntetem az embereknél em- 
lékezetöket.

31

27. De az ellenségek haragja 
miatt elhalasztóm, nehogy kevély- 
kedjenek ellenségei, és mondják : 
A mi hatalmas kezünk, és nem az 
Úr cselekedte mindezeket.

28. Tanács és okosság nélkül 
való nemzet. (Jerem. 9, 12.)

29. Vajha eszesek volnának, es 
értenének, és végükről gondoskod
nának 1

30. Mikép kergethetne egy eze- 
ret, és szalaszthatna meg kettő 
tízezerét ? ha nem úgy, hogy Iste
nük eladta őket, és az Ur bekerí
tette őket ?

31. Mert nem olyan a mi Iste
nünk, mint azok istenei, s ebben 
ellenségeink is bíróink.32

32. A sodomaiak szőlejéből való 
az. ő szőlejük, és Gomorra telkei
ről ;  szőlejük epeszőlő,  és ge- 
rezdeik igen keserűek.

33 34

33. Sárkányok epéje az ő boruk, 
és áspisok gyógyí Inatlan mérge.

34. Nemde el vannak ezek téve 
nálam, és bepecsételve kincseim 
közölt ?33
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35. Enyém a boszúállás, én 
megfizetek annak idején, hogy 
lábok elcsuszamodjék ;  közel van 
a veszedelem napja, és az idők 
sietve elérkeznek. (Sirák. 28, 1. 
Róm. 12, 19. Zsid. 10, 30.)

38

36. Az Úr megítéli népét, és 
könyörül majd szolgáin ;37 látni 
fogja, hogy megerőtleníti a kéz, 
és a bezárkozottak is elfogytak, 
s a megmaradtak is fölemésztet
tek.  .(Makkab. II. 7, 6.)38

37. És mondani fogja, hol van
nak az ő isteneik, kikben bízódat- 
műk volt ? (Jerem. 2, 28.)

38. kiknek áldozataik kövérét 
ették, és italáldozataik borát itták? 
Keljenek föl, és segítsenek titeket, 
és szükségtekben oltalmazzanak.

39. Lássátok, hogy egyedül én 
vagyok, és nincs kívülemsmás 
Isten ; én ölök és elevenítek, sebe- 
sitek és gyógyítok, és nincs, ki 
kezemből kiszabadíthasson. (Kir. 
I. 2, 6. Tób. 13, 2. Bölcs. 16, 13. 
Jób. 10, 7.)

40. Fölemelem az égre keze
met,  és mondom : Élek én mind
örökké !

39
40

41. Ha megélesítem kardomat, 
mint a villámlást, és kezem Ítélet
hez fog, boszúmat töltöm ellen
ségeimen, és azoknak, kik engem 
gyűlölnek, megfizetek.

van jegyezve könyvemben, s főn fog tar
tatni a bosszúállás napjára.

30 hogy elessenek büntető ítéleteim 
súlya-alatt.

37 a híveken.
38 a bezárkozottak alatt némelyek azo

kat értik, kik magokat az erősségekben 
biztosaknak hitték, mások a foglyokat 
értik ; a többiek alatt pedig az eltiltotta
kat és azokat, kik magokat megadták. 
Ismét mások a bezárkozottak alatt értik 
a nem-harezosokat, kik otthon maradtak ; 
a többiek alatt pedig azokat, kik a csata 
mészárlásától megmenekedtek. V. ö. Kir. 
III. 14, 10. 21,21. IV. 14,26.

39 esküszöm.
10 a mint én élek mindörökké stb.

42. Megrészegíteni nyilaimat 
vérrel, és kardom jóllakik hússal, 
a megöltek és foglyok vérével, 
a mezítelen fejű ellenségek véré
vel.41

43. Dicsérjétek, nemzetek, az ő 
népét,42 mert szolgáinak vérét 
megtorolja, és boszút áll azok 
ellenségein, és kegyelmes lesz az ő 
népe földéhez. (Makkal). II. 7, 6.)

44. Eljőve tehát Mózes, és el- 
mondá ez ének minden igéit a nép 
füleibe, ő és Nun fia, Józue.

45. És elvégezé mind e beszé
deket, szólván egész Izraelnek;

46. és mondá nekik : Vegyétek 
szivetekre mindezen igéket, me
lyekről én ma bizonyságot teszek 
nektek ; parancsot adandók azok
ról fiaitoknak, hogy megtartsák 
és cselekedjék és teljesítsék mind, 
a mik e törvényben megírvák ;

47. mert nem hiába parancsol- 
tattak azok nektek, hanem hogy 
kiki azokban éljen ; a miket meg
cselekedvén, hosszú ideig marad
jatok a földön, melyet átkelvén 
a Jordánon, bírni mentek.

48. És szála az Úr Mózesnek 
azon nap, mondván :

49. Menj föl az Abarim, vagyis 
az átmenet hegyére, a Nebó- 
hegyre,43 mely Moáb földén va
gyon, Jerikó átellenébcn ; és nézd 
meg Kanaán földet, melyet én 
Izrael fiainak adok örökségül, és 
halj meg a hegyen,

50. melyre fölmenvén, néped
hez gyűjt ótel, a mini bátyád Áron 
meghalt Hor hegyén, és népéhez 
tétetett ; (Móz. IV. 20, 26. 27, 12.)

41 a foglyuknak rabszolgaságuk jeléül 
hajókat lenyírték. Némelyok est az ellen
ség fejedelmeinek koponyáira magyaráz 
zák.

43 a régi görög fordítás szerint : Dicsér
jétek népek az ö népével, ti, kik fölvétet
tetek az egyházba. Róm. 15, 10.

43 Nébó egy része az Abarim-hegység
nek.
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51 . mert vétkeztetek ellenem 
Izrael fiai között az ellenmondás 
vizeinél, a Szín44 pusztájának Ká- 
deszében; és nem szenteltetek 
meg45 engem Izrael fiai között. 
(Móz. IV. 20, 12. 27, 14.)

52 . Átellenedben meglátod a föl
det, és be nem mégy abba, melyet 
én Izrael fiainak adok.

33. RÉSZ.
Mózes áldása.

1. Ez az áldás, melylyel meg
áldotta Mózes, az Isten embere, 
Izrael fiait halála előtt.

2. És mondá : Az Ur Sinairól 
jött, és Szeirből támadott ne- 
künK ;2 megjelent Fárán hegyéről3 
és vele a saentek ezrei ;4 jobbjában 
a tüzes törvény.6

1

3. Szerette á népeket,6 minden 
szentek az ő kezében vannak ;7 6 Más fordítók szerint: Ók (a szentek) 

lábaid mellett vannak, és fogadják paran
csaidat.

" Az Isten.
10 A héber szerint: Jesurun. Lásd Móz. 

V. 32, 15.
11 Rúben, kit még atyai átok terhel 

(Móz. I. 49, 4.), kevés számú legyen; de 
a héber eredeti az. ellenkezőre is értelmez
hető, t. i. Rúben nagy számú legyen ; 
mint az úgynevezett LX X-ik görög fordí
tásában áll. Az áldó Mózes itt egészen 
mellőzi Simeont, talán azért mivel e nem
zetség kevéssel előbb bálványozás és faj
talanság által vétkezett; vagy pedig .ládá
val együtt vétetett. Lásd Móz. IV. 25, 14.

12 ő maga védi magát.
13 l. i. az Isten. A próféta itt azon nehéz

ségeket érinti, melyekkel .1 ódának küzdeni 
kell, hogy a lulajdonképeni királyi méltó
ságot, mely neki (Móz. 1. 49, 10. 11.) Ígér
teiéit Izraelben, elnyerje és megtartsa ; 
különösen értendő itt Dávid története, 
uralkodásának akadályai s az ellenségem 
vett nagy gyözedelmek.

14 A héber szerint : Az Unni és Ihum- 
mim (Móz. 11. 28, 30.), fény és tökéletes
ség, a papi hivatal. Itt a birtokrag Istenre 
Vonatkozik.

15 Áronnál és fiainál.
16 Lásd Móz. II. 17. IV. 20.

14 Zin.
15 dicsőítettetek.
1 Az. Úr Sináin adá törvényűt. Mózes 

bevezetésül a kitünőbb jótéteményeket 
említi, melyekben Isten Izrael fiait része- 
sllé.

3 az ódomi tartományban mutató meg 
'."agát, hol a rózkigyót parancsoló föl- 
állíttaini sokak gyógyulására.

3 hol aSzentlelket a 70 vénre kiontó; 
"2 eredeti igéket a jövő időben is lehet 
vonni, s akkor e szavak jövondölúsképen 
vonatkoznak az új törvényre, a Krisztus 
“Ital törtónt szabadúlásra, s a Szentlélek 
^áradására (sz. Ágost.).

1 az angyalok serege, kik öt környezik, 
"d r. i', Zsid 1. 6.

. " A héber szerint; Jobbjáról a tüzes 
"'■vény számukra. Az ó és új törvény 

oizes törvénynek mondatik, mert mind- 
66ltö, a szeretet végeit, tűz jelképe alatt 
kdatott. Zsid. 12, 18. Apóst, cs. 2, 3.
,  a tizenkét nemzetséget. Lásd Móz. 
'■ 48, 19.

11

, ’ A héber szerint: minden szenteld 
^özedben vannak. Mások szerint, a Mes- 
“‘áshoz szólva mondja: Minden széniéit 
Sl«reti teéretted. 

és kik lábaihoz közelgőknek, az ő 
tudományából vesznek.8 (Bölcs. 
3, 1.)

4. Törvényt parancsolt ne
künk Mózes, Jákob sokaságának 
örökségét.

5. O9 a legigazabbnál10 király 
lesz, amidőn a nép fejedelmei össze
gyűlnek Izrael nemzetségeivel.

6. Éljen Rétben, és meg ne hal
jon, és kevés számú legyen.11

7. Ez Júda áldása: Halljad, 
Uram, Júda szavát, és vidd őt 
népéhez; az ő kezei harezohiak 
majd érette,12 és az ő segítője ellen
ségei ellen lesz.13

8. Lévinek is mondá ; Tökéle
tességed és tudományod14 a te 
széni férfiadnál vagyon,15 kit meg
próbáltál a kísérletben, és megítél
tél az ellenmondás vizeinél.16



330 MÓZES ÖTÖDIK KÖNYVE. DEUTERONOMIUM. 33. RÉSZ.

9. Ki atyjának és anyjának 
mondotta : Nem tudok felőletek ; 
és atyjafiainak: Nem ismerlek 
titeket; és mit sem tud fiairól.  
Ezek  őrizték meg beszédedet, 
és megtartották szövetségedet,

17
18

10. a te ítéleteidet, oh Jákob ! 
és törvényedet, oh Izrael!  jóillatú 
szert tesznek a te haragodban,  
és oltárodra égőáldozatot.

19
20

21
11. Áldd meg, Uram! az ő 

erősségét, és kezeinek munkáit 
vedd kedvesen. Verd meg ellensé
gei hátát, és a kik őt gyűlölik, föl 
ne keljenek.22

12. És Benjáminnak mondá: 
Az Űr legkedveltebbje bátorságo- 
san lakik nála,  mint az ágyban 
mulat napról-napra,  és vállai 
között fog nyugodni.

23
21
25

13. Józsefnek is mondá : Az Űr 
áldása van az ő földén,  az ég 26

17 A papság Áronnál van, és nála kell 
maradnia, mert a leviták, nem tekintve 
rokonaikat s testvéri érzelmeiket, védel
mezték Isten dicsőségét Móz. II. 32, 28. 
III. 10, 5.

18 a leviták.
10 A héber szerint: kik Ítéleteidre tanít

ják Jákobot, és törvényeidre Izraelt.
20 óh Isten 1
21 A héber szerint: Jóillatú füstölőszert 

tesznek színed elé, és égő áldozatot oltá
raidra. Tehát a pap hivatala tanításból és 
áldozásból áll.

22 Ezen dicséret a Lévi nemzetségéből 
származott Makkabeusok tetteire vonat
kozik ; különösen az Antiokuson, és Isten 
népének egyéb ellenségein nyert gyöze- 
delmeikre.

23 az Úrnál. Benjámin Lévihez soroz- 
tátik, mert Benjámin birtokrészében 
kellett a templomnak épülnie, és ezért 
neveztetik ő kedveneznek. Lásd Jer.
11, 15.

21 t. i. Benjámin.
26 A héber szerint: Ö (az Ur) minden

nap oltalmazza, és vállai (hegyei) között
fog nyugodni.

28 József fiai, Efraim és Manasszes igen
termékeny tartományt nyertek, nz elsó
innen, a másik túl a Jordánon.

81 a tulajdonképen : bölény. Lásd Móz. 
IV. 23, 22.

32 Ez az áldás József mindkét fiára.
83 vagyis : a hajózási, alkalom, mert a 

középtengerhez és Genezaret tavához kö
zel feküdt. Lásd Móz. 1. 49,13.

31 melyek telvék minden javakkal. Lásd 
Móz. 1.49, 14.

35 ók (különösen pedig Zabulon) bár 
távol lesznek a templom-negytöl, még is 
szorgalmasan fognak oda zarándokolni, 
és példájok által nemcsak a többi nemzet
ségeket, hanem az idegen népeket is, kik
kel viszonyban vannak, buzdítani. A ló- 
nebbi igék Barakra, és a Jabni meg Sisára 
fölött nyert győzelemre is magyaráztat
nak, hol magát Isszakar különösen kitün
tette (Bírák 4, 6.).

88 a törvény által parancsolt áldoza
tokat.

gyümölcseiből27 és a harmatból, 
és az alant levő mélységből,

14. a nap és hold gyümölcs
terméseiből,28

15. a régi hegyek tetejéből, az 
örök halmok gyümölcseiből,29

16. és a föld gabonáiból és annak 
teljességéből. Annak áldása, ki a 
csipkebokorban jelent meg, jőjön 
József fejére, és atyjafiai közt a 
nazareus  feje tetejére. (Móz. II. 
3, 2. )

30

17. Mint az először fajzott bikáé 
az ő szépsége, szarvai mint a szarv- 
orrú31 szarvai; azokkal hányja 
a pogányokat a föld végéig. Ezek 
Efraim sokaságai, és ezek Manas- 
eyne P7FPÍ

18 És Zabulonnak mondá : Ör
vendj, Zabulon, kimenetedén,  
és Isszakar, sátoraidban.34

88

19. A népeket elhíják a hegyre,35 
ott áldozzák az igazság áldozatait .36 
Kik a tenger áradását, mint a tejet

27 az esőből és harmatból.
28 a napfényből s a holdnak kedvező 

befolyásából.
20 a hegvi gyümölcsökből, ú. m. bor

ból, olajból stb. Lásd Móz. I. 49, 
26.

311 a kiválasztott, megkoszorúzott. 
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szopják,37 és a fövény elrejtett 
kincsei t • $ $

20. És Gádnak mondá : Áldott 
kiterjedésében Gád;39 mint az 
oroszlán nyugszik, és elragad kart 
és fejet.40

21. És látta elsőségét;41 mert 
az ő részében tétetett el a tanító,42 
ki a nép fejedelmeivel volt, és meg- 
cselekedte az Úr igazságait és Íté
leteit Izraellel.43

22. Dánnak is mondá : Dán ifjú 
oroszlán, mely kirohan Bászán- 
ból.44

23. És Neftalinak mondá : Nef- 
tali bővelkedni fog, és teljes lesz 
az Úr áldásaival; a tengert43 és a 
déli  bírni fogja.48

24. Ásernek is mondá : Áldott 
fiákkal Áser,  legyen kedves atyja 
fiainál, és olajba mártsa lábát.

47
48

25. Vas és érc az ő saruja ;49

37 hajózás és tengeri kereskedés által 
meggazdagúlnak.

8 ■ Zabulon nemzetségénél találtatott 
állítólag oly homok, melyből üveget ké
szítettek ; Zabulon egyszersmind bíbor
csigákkal is kereskedett.

éjszaki Palesztinában gazdagon fizető
bányáira vonatkozik.

3e Mások szerint: A minő életed, olyan
lesz nyugalmad.

31 A héber szerint: Jesurun. (Lásd 5. v.)
M A héber szerint: Az egekből jő segít

ségedre.
83 fönségében a felhőkön.
54 Mások szerint: Fenn van az oskor 

Istenének (az örök Istennek) lakhelye, es 
alant stb. (ö fenn van az égben, de karjai 
a világ-mindenség legmélyebb fenekire 
is elérnek.)

33 A héber szerint: harmatot csöpög- 
tetnek.

38 A héber szerint: Ellenségeid híze
legni (vagy fondorkodni) fognak : de te
magasaikra föl fogsz hágni.

3 ,1 terjedelmes birtokában Józ. 13, 24. 
A héber szerint: Áldott legyen, ki (Iádnak 
tért adott.

10 leghatalmasabb királyokat fog le
győzni. £

41 a többi nemzetségek fölött, mert stb.
43 fekszik eltemetve Mózes, lásd a kö

veik. 34, 6. A héber szerint : mert ott van 
az elrejtett tanítónak osztályrésze. Má
sok szerint: A legelsőt szemeié ki sajátul 
(a legelső örökségrészt Rúbennel túl a Jor
dánon. Móz. IV. 32.). Mások másképen.

43 ki törvényt adott, és a szerint Ítélt. 
Mások szerint: ez igék Gádra vonatkoz
óak, ki az Úr parancsa szerint Kanaán 
'"eghódítására segédkezet nyújtott. Móz. 
'v. 32, 27. 32. V. 3, 18. Józ. t, 14.

44 mint Bászán oroszláné, mely sebe- 
9°n rohan martalékára.

46 a nyugatit. .
48 nyugat és dél felé fog kiterjedni.
47 Némelyek szerint: Áldott fiai közt. 

. 43 oly bőségben lesz olaja, hogy lábát 
ls abban moshatja.

49 A héber szerint: zárja, závárja, —- 

a milyenek ifjúságod napjai, olyan 
lesz vénséged is.60

26. Nincs más Isten, mint a leg- 
igazabbnak81 Istene ; a mennyben 
lakó a te segítőd ;82 az ő hatal
masságából futnak szét a felhők ;5

27. az ő lakhelye fenn van, és 
alant örökkévaló karjai ;  elűzi 
színed elől az ellenséget, és mondja: 
Pusztúlj el!

54

28. Izrael bátorságban és egye
dül lakik. Jákob szeme a gabona 
és bor földén lesz, és az egek el 
homályosodnak a harmattól.85

29. Boldog vagy te, Izrael! ki 
hasonló hozzád, oh nép ! ki az Ur 
által szabadulsz meg ? ő segítséged 
pajzsa, és dicsőséged fegyvere; 
megtagadnak téged ellenségeid, de 
te nyakokra fogsz hágni.58

34. KÉSZ.
Mózes halála.

1. Fölméne tehát Mózes Moáb 
mezőségeiről Nébó hegyére, Fászga 
tetejére, Jerikó átellenében, és meg- 
mutatá neki az Úr Gálaád egész 
földét Dánig, (Móz. V. 3, 27. 32, 49. 
Makkab. II. 2, 4.)

2. és az egész Neftalit, és 
Efraim és Manasszes földét, és
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Júda minden földét, a szélső ten
gerig,1

1 a közép-tengerig.
2 a Jordán vidékét Jerikó völgyével 

együtt; a város körül ültetett számos pál
mafáktól nevezték pálmák városának. 
Lásd Bírák 1, 16. Krón. II. 28, 15.

3 Lásd Móz. V. 3, 24. s követk.
4 Isten az ö angyalai által, a zsidó es 

keresztény egyház hagyományai szerint. 
Az irásértelmezők közvéleménye szerint, 
e részt nem maga Mózes, hanem vagy 
Józue, vagy Eleazar, az akkori főpap, 
vagy más szent férfiú kapcsolá a törvény
könyvhöz. Akármint történt, mi a szenl- 
irásnak, a Szentlélek igéjének részéül 
tekintjük azt, minthogy a hibázhatlan 
anyaszentegyháztól ilyenül fogadtatott el.

5 Az Isten Mózes sírját elrejtette, hihe
tüleg azért, hogy a bálványozásra ügy is
igen hajló izraeliták kísérteibe ne jöjenck,
legnagyobb emberük hulláinak bálványozó

3. és a déli tartományt, es 
Jerikó, a pálmák városa mezejének 
térségét  Szégorig.2

4. És mondá az Úr neki : Ez 
azon föld, melyért megesküdtem 
vala Ábrahám-, Izsák- és Jákob
nak, mondván : A te ivadékodnak 
adom azt. Láttad azl tenszemeid- 
del, de át nem mégy arra. (Móz. I. 
12,' 7. 15, 18.)

5. És' ineghala ott Mózes, az 
Úr szolgája, Moáb földén az Ur 
rendeléséből ;3

6. és eltemeté őt  Moáb földé
nek völgyében Fógor átellenében; 
és ember nem tudja az ő sírját 
mind a jelen napig.

4

5

7. Mózes százhúsz esztendős 
vala, mikoron meghalt; az ő sze
mei nem homályosodtak el, fogai 
sem inogtanak.6

8. És siraták öl Izrael fiai Moáb 
mezőségein harmincz napig, míg él
teiének a siratás és gyászolás nap
jai Mózes fölött.

9. Józue, Nun fia pedig belelek 
a bölcsesség leikével, mert Mózes 
rá tette vala kezeit.’ És engédel- 
meskedének ő neki Izrael fiai, úgy 
cselekedvén, a mint az Úr megpa
rancsolta vala Mózesnek.

10. És nem támadott többé Iz
raelben oly próféta, mint Mózes, 
kit az Úr szinről-szinre ismert 
volna,8

11. mindazon jelekben és cso
dákban. melyekért őt küldötte 
volt, hogy Egyiptom földén csele- 
kedje Fáraón és minden szolgáin 
és egész földén ;

12. és az erős kézben és nagy 
csodatételekben,9 melyeket Mózes 
egész Izrael előtt cselekedett.

tiszteletet adni (Theod. Ar. sz. .Ián.). Ezen 
bálványozó tiszteletre ezélzott a sátán is, 
midőn sz. Mihály főangyallal Mózes teste 
miatt viaskodott, kívánván, hogy sírját 
jelentse ki. .lúdás 9. v.

“ A héber szerint : ereje meg nem fo
gyatkozott.

7 Lásd Móz. IV. 27, 18. s köveik.
8 kit az Úr úgy megvilágosított, kivel 

oly bizalmasan társalgóit volna. Kor. 
I. 8, 3. Móz. II. 33. 11.

11 A héber szerint: rettentöségekben.



JÓZUE KÖNYVE.

tózue könyve, szerzőjétől, Józuetól veszi nevét (Móz. IV. 13, 17 ), ki 
• I Mózes halála után a szent történetet folytatá (Sirák 46, 1.), és 
könyvében a maga tetteit, Kanaán bevételét és felosztását egész 
haláláig elbeszéli. Azonban némely oly események is fordáinak elé e 
könyvben, melyek későbben jegyeztetlek föl valamely szent tértin 
által, ki valószínűleg Sión várának Dávid állal történt bcvelele elolt 
élt, mivel az ő idejében még a jebuzeusok laklak Sión várában (JOZ. 
15. 63.). kikel abból Dávid űzött ki teljesen (Kir. II. 5, o—8.). Ezen 
könyv tehát tizenhét évi időközt foglal magában, úgymint Mózes 
halálától (mely a világ tér. 2553. Kr. e. 1451.) egész Józue haláláig, 

(mely a világ tér. 2570. Kr. e. 1434-ik évben történt).

1. RÉSZ.
Józue bevezettetik hivatalába, és a 
nemzetségek engedelmességet ígérnek.

1. És lön Mózesnek, az Úr szol
gájának halála után, az Ur szóla 
Nun fiának. Józuénak, Mózes szol
gájának, és mondá neki :

2. Mózes, az én szolgám meg
halt ; kelj föl és menj át e Jordá
non te és az egész nép veled azon 
földre, melyet én adok Izrael fiai
nak.

3. Mindazon helyet, melyre lá
batok lép, nektek adom, a mint 
Mózesnek szólottám. (Móz. V. 
U, 24.)

4. A pusztától és Libanontól, a 
hagy folyóig Eufralcsig. a heteu- 
spk 1 egész földe a nagy tenge- 
r,g napnyugat ellenében, lesz hatá
rotok.

5. Ellenetek senki sem állhat éle- 
fod teljes napjaiban ; a mint Mó- 
Zessel voltam, úgy leszek veled;

. 1 Ittaheteusok alatt minden kanaAni 
•'kosok értendők. 

nem maradok el tőled, el sem hagy
lak téged. (Józ. 3, 7. Zsid. 13, 5.)

6. Légy erős és bátor ; mert te 
osztod el'sorssal e népnek azon 
földel. melyért. megesküdtem 
atyáiknak, hogy azt nekik adom. 
(Móz. V. 31, 7. 23. Kir. III. 2, 2.)

7. Légy tehát erős és igen bá
tor; hogy megtartsd és teljesítsd 
az egész, törvényt, melyet neked az 
én szolgám, Mózes parancsolt ; el 
ne hajolj attól se jobbra, se balra, 
hogy bölcs légy mindenben, a mit 
cselekszel.

8. El ne távozzék e törvény 
könyve szádtól,  hanem elmélked
jél arról éjjel és nappal, hogy meg
tartsd és teljesítsd mind, amik 
megirattak abban ; akkor eligazí
tod utadat,'1 és megérted azt.

2

9. íme parancsolom neked : 
l.égy erős és bátor. Ne rettegj és 
ne félj ; mert veled van a te Urad 
Istened mindenekben, a miket kez
desz.

2 szorgalmasan hirdesd azt szóval és 
tettel.

3 szerencsés leszesz.
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10. És parancsola Józue a nép 
fejedelmeinek, mondván : Menje
tek át a tábor közepén, és paran
csoljátok meg a népnek, és mond
játok :

11. Készítsetek magatoknak ele- 
séget ;  mert harmadnap múlva  
átkeltek a Jordánon, és bírni men
tek a földet, melyet a ti Uratok 
istenetek ád nektek.

4 5

12. A rúbenitáknak is és gádi- 
táknak és Manasszes fél-nemzetsé
gének mondá :8

13. Emlékezzetek ama beszédre, 
melyet nektek az Úr szolgája, 
Mózes parancsolt, mondván : A ti 
Uratok Istenetek megadta nek
tek a nyugalmat’ és az egész 
földet.8

14. Feleségeitek és gyermekeitek 
és barmaitok maradjanak ama föl
dön, melyei nektek Mózes adott 
a Jordánon innét; ti pedig fölfegy
verkezvén, menjetek át atyátok 
fiai előtt, mindnyájan az erős 
karúak, és hadakozzatok érettök, 
(Móz. IV. 32, 26.)

15. míg nyugalmat ád az Ur 
atyátok fiainak, a mint nektek is 
adott, és bírják ők is a földel, 
melyet a ti Uratok Istenetek ád 
nekik : és úgy térjetek vissza örök
ségtek földére, és lakjatok abban, 
a mit nektek Mózes, az Úr szolgája 
adott a Jordánon innét, napkelet 
ellenében.

16. És felelék Józuénak, és mon
dák : Mind, a miket parancsoltál 

1 mannát, mely még hullott (Józ. 5,
12.), és más élelmet, melyet az elfoglalt 
földön kaphattak.

6 E parancsot Józue csak akkor adá, 
miután a nép a Jordánhoz ért (Józ. 3, 1.) ; 
itt csak azért említtetik, hogy, Józue kész
sége kitűnjék, melylyel az Ur parancsá
nak hódolt.

8 még mielőtt Izrael népe a Jordánhoz 
ért (Józ. 3, 1.).

’ nyugváshelyet.
8 a Jordánon innét.

1 ki valószínűleg előbbi erkölcstelen 
életmódja miatt neveztetett így. A ké
mek hozzája szállottak, hogy gyanút anná 
kevésbé támaszszanak, s tervüket annál 
biztosabban végrehajtsák.

2 Ámbátor Ráháb e hazudság által 
vétkezett, mégis érdemes lön hitéért (9-

nekünk, megcselekeszszük; és a 
hová csak küldesz, megyünk.

17. A mint Mózesnek engedel
meskedtünk ipindenben, úgy enge
delmeskedünk neked is ; csak le
gyen veled a te Urad Istened, a 
mint Mózessel volt.

18. A ki szájadnak ellene mond, 
és nem engedelmeskedik minden 
beszédeidnek, melyeket paran
csolsz neki, haljon meg. Csak te 
légy erős, és férfiasán cselekedjél.

2. RÉSZ.
Józue kémeket küld Jerikóba, kik 

Ráhábnál oltalmat találnak.
1. Tehát Nun fia, Józue, két 

kémet külde titkon Szétimből, és 
mondá nekik : Menjetek, és nézzé
tek meg a földet és Jerikó városát. 
Kik eltávozván, bemenének egy 
Ráháb nevű paráznaasszony  há
zába, és megnyugvának nála.

1

2. És hirűl adák Jerikó királyá
nak, és mondák : íme férfiak jöt
tek ide be éjszaka Izrael fiai közöl, 
hogy megkémleljék a földel.

3. És Jerikó királya Ráhábhoz 
külde, mondván : Add ki ama fér
fiakat, kik hozzád jöttek, és há
zadba mentek, mert kémek, és az 
egész földel kémlelni jöttek.

4. És az asszony fogván a fér
fiakat, elrejté, és mondá : Megval
lom, hozzám jöttek, de nem tud
tam, hovávalók; (Józ. 6, 17.)

5. és mikor besötétedvén, a 
kapu betéteték, ők is kimentenek, 
nem tudom, hova mentek; de 
űzzétek hamar őket, még elfog
játok.2
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6. Ö pedig a férfiakat háza 
tetejére3 vezeté, és befödé őket 
len-pozdorjával,4 mely ott vala.

7. Azok pedig, kik elküldettek 
vala, utánok ménének amaz úton, 
mely a Jordán révére viszen; és 
mihelyest kimentek, a kapu mind
járt betéteték.

8. Még el sem aludtak, kik a 
fejtekben valának, és íme az asz- 
szony fölméne hozzájok, és mondá :

9. Tudom, hogy az Úr nektek 
adta e földet; mert ránk rohant 
tőletek a félelem, és elcsüggedtek 
e föld minden lakói.

10. Hallottuk, hogy az Ur ki- 
szárasztotta a vörös tenger vizeit 
bémenetetek előtt, mikor Egyip
tomból kijöttetek ; és miket csele
kedtetek az amorreusok két kirá
lyának, kik a Jordánon túl voltak, 
Szóhonnak és Ógnak, kiket meg
öltetek. (Móz. II. 14, 21. IV. 
21, 24.)

11. És ezeket hallván, megijed
tünk, és elcsüggedett szivünk, és 
nem maradt bátorság bennünk a 
H bejöveteleteken. Mert a ti Uralok 
Istenetek ő az Isten fönn az égben, 
és alant a földön.

12. Most tehát esküdjelek meg 
nekem az Úrra, hogy a mint én 
irgalmasságot cselekedtem veletek, 
ti is úgy cselekedjetek atyám házá
val, és adjatok nekem bizonyos 
lelt,  (Józ. 6, 22.)6

13. hogy megszabadítjátok atyá- 
>nat és anyámat, férfi- és nőiest-

5 hűségjelűl (17. 18. v.)

6 életünkkel kezeskedünk érettetek.
7 a város kőkerítéséhez.
8 mi az esküszegós bűnél nem akarjuk 

magunkra venni, ha mi slb.
9 Több sz. atyák megjegyzik, hogy ezen 

vörös zsinór előképe volt a szenvedő Meg
váltónak, ki által Ráháb testileg és lelki- 
lég megmentetetl; és sz. Ágoston azt írja : 
ő megmentetetl, mert homlokán a Jézus 
Krisztus vérének jelét viselő ; azért monda 
a Megváltó a kevély farizeusoknak : Bizony 
bizony mondom nektek : hogy a vámosok 
és paráznaszemélyek megelőznek titeket 
az Isten országában (Máté 21, 31.). Előt
tetek mennek be, inért erőszakot tesznek 
magokon, erőszakot élő hit által; mert 
kik magokon erőszakot tesznek, mennyek
nek országát ragadják el magoknak.

10 önmaga lesz oka halálának.

**-----
13. v.) és hitének gyümölcseiért, t. i. enge- 
delinosségo-, irgalmas szeretőié- és jám- 
por elszántságáért megigazúlui (Zsid. II, 

Jak. 2, 25.) és a Szendétektől dicsér- 
tolni. Alaposan föllehetni, hogy ő, miután 
Oz igaz Isten ismeretéhez jutott, a bálvá- 
"yozással és fajtalan élettel fölhagyott.

J a háztetőre, hol a föld termékeit is 
8z4rltották.

4 Némelyek szerint: pamuk-pozdorjá- 
val.

véreimet, és mind, a mi övék, és 
megmentitek életünket a haláltól.

14. És azok felelék neki : A mi 
lelkünk legyen halálban érettetek,  
de úgy, ha minket el nem árúlsz ; 
és mikor az Úr nekünk adja c föl
det, irgalmat és igazságot cselek
szünk veled.

6

15. Erre lebocsátá őket kötélen 
az ablakról, mert háza a kőkerí
téshez  vala ragasztva;7

16. és mondá nekik : A hegyekre 
menjetek, netalán a visszatérők 
elétaláljanak ; és ott lappangjatok 
harmadnapig, inig amazok vissza
térnek, és úgy menjetek útatokra.

17. Kik mondák neki : Mentek- 
leszünk az eskütől, melylyel min
ket megeskettél,8

18. ha mi bejövén a földre, e 
vörös zsinór  jelül leszen, és azt 
azon ablakra kötöd, melyen minket 
lebocsátottál; és atyádat anyádat 
és atyádfiáit és minden rokonságo
dat házadhoz egybegyűjtöd.

9

19. ) )c a ki házad ajtaján ki
megy, annak vére legyen fején,  
és mi ártatlanok leszünk. Mind
azok vére pedig, kik a házban veled 
lesznek, a mi fejünkre szálljon, 
ha valaki őket illeti.

10

20. Hogyha minket el akarsz 
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árúlni és e beszédet kijelenteni, 
mentek leszünk az eskütől, mely- 
lyel minket megeskettél.

21. És ő feleié : A mint szólot
tátok, úgy legyen. És elbocsátván 
őket, hogy elmenjenek, kifüg- 
geszté11 a vörös zsinórt az ablakon.

22. Azok pedig elmenvén, a hegy
ségre jutának, és olt maradónak 
három nap,12 míg vissza!érének, 
a kik kergették vala ; mert minden 
utakon keresvén sem találók őket.

23. S midőn ezek a városba men
tek, a kémek is visszatérőnek, és 
lejővén a hegyről, átkelvén a Jo- 
dánon, eljutának Nun fiához, 
Józuéhoz, és elbeszélék neki mind, 
a mi velők történt vala.

24. És mondák : Az Úr kezünkbe 
adta ez egész földet, és a félelem 
miatt leverettek minden lakói.

3. RÉSZ.
Izrael fiai száraz lábbal mennek át 

a Jordánon.
1. Annakokáért Józue fölkelvén 

éjjel,  elindító a tábori; és kimen- 
ven Szétimből, a Jordánhoz jutá
nak, ő és Izrael minden fiai, és 
olt három napig mulatónak.

1

2
2. Melyek elteltével, a hirde

tők  átmenőnek a tábor közepén,3
3. és kezdték kiáltani : Mikor 

a ti Uralok Istenetek szövetség- 
szekrényét látjátok, és a Lévi- 
nemzetségbeli papokat, hogy azl 
viszik, ti is keljetek föl, és kövessé
tek az előlmenőket;

4. de köztelek és a szekrény 
közöli kétezer könyöknyi köz

1 A héber szerint: korán reggel.
2 az nap, melyen oda értek, a követ

kező nap és a harmadik nap egy része
alatt.

8 A héber szerint : tisztviselők.

11 azután.
12 vagyis : azon éjjel, a következő nap 

és éjjel. ' 

legyen, hogy távolról láthassátok 
és tudhassátok, mely úton kell
jen mennetek ; mert azelőtt nem 
jártatok azon ; és ójátok magato
kat, hogy a szekrényhez ne közel- 
gessetek.

5. És mondá Józue a népnek : 
Szenteltessetek meg I  mert hol
nap az Úr közöttetek csodákat 
teszem

4

6. És mondá a papoknak : 
Vegyétek föl a szövetség szekré
nyéi, és menjetek a nép előtt. Kik 
a parancsot teljesítvén, fölvevék 
azl, és,elöltök menőnek.

7. És mondá az Úr Józuénak : 
Ma kezdlek téged fölmagasztalni 
egész Izrael előtt, hogy tudják: 
mert a mint Mózessel voltam, úgy 
vagyok veled is. (Józ. 1, 5.)

8. Te pedig parancsolj a papok
nak, kik a szövetség szekrényéi 
viszik, és mondd nekik : Mikor 
bementek a Jordán vizének egy 
részébe, álljatok meg abban.65

9. És mondá Józue Izrael fiai
nak : Járúljatok ide, és halljátok 
a ti Uratok Istenetek igéjét.

10. És ismét: Ebből megtudjá
tok, úgymond, hogy az élő Úr 
Isten köztelek vagyon, és elveszti 
színetek elől a kananeusokat és 
heteusokat, a heveusokal és fereze- 
usokat, a gergezeusokat is és a 
jebuzeusokat és amorreusokat.

11. íme az egész föld Urának 
szövetség-szekrénye előttetek me
gyen a Jordánon. (Ap. es. 7, 15.)

12. Válaszszatok tizenkét fér
fiút Izrael nemzetségeiből, cgyet- 
egyet. mindenik nemzetségből.

13. És midőn a papok, kik az 
egész föld Ura Istene szekrényét 
hordozzák, a Jordán vizeibe teszik

4 Lásd Móz. 11. 19, 10. 14. 15.
2 mikor- a víz szélére értek.
" hogy ez idő alatt az alól levő víz le

folyása, s a felülről jövö víz összetorlódása 
állal (13. v.) az átmeneteire út képződjék- 
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lábaik nyomát, a vizek, melyek 
alúl vannak, lefolynak, és el
apadnak ; a melyek pedig felülről 
jonek, egy torlásban megállapod
nak.

14. Kiindúlván tehát a nép 
sátoraiból, hogy átkeljen a Jordá
non, és a papók, kik a szövetség 
szekrényét hordozzák, előtte men
nek vala ;

15. és ők7 a Jordánba lépvén, 
és lábaikat a víz részébe mártván 
(a Jordán árka partjai pedig az 
aratás idején tele voltak),8 (Sirák 
24, 36.)

16. megállónak a lefolyó vizek 
egy helyen, és hegy gyanánt föl- 
tornyosodván, messze látszának 
a várostól, mely Adómnak hivatik, 
Szártán helyéig ;9 a melyek pedig 
alúl valának, a pusztaság tengerébe 
(mely most holtnak10 hivatik) 
lefolyónak, míg egészen elfogy
nak.

17. A nép pedig Jerikó ellenébe 
mégyen vala; és a papok, kik 
az úr szövetségének szekrényét 
hordozzák, felövezve állanak va
la11 a száraz földön a Jordán köze
pén, és az egész nép a száraz ár
hon méné át.

. 7 A héber szerint : a szekrény hor- 
dozói.
, * Az Egyiptomból történt kijövet 
J-dik évében, Nizan (ami inárcziusunk 
”s áprilisunknak megfelelő aratási) hónap 

midőn Izrael fiai a Jordánon átkel- 
”®k. E hóban érik az árpa Palesztinában, 
as a kezdődő meleg a havat fölolvasztja 
ár ■ melynek vizétől a folyók meg-

" A héber szerint: A víz nagy gáttá 
torlattá alakúit nagy messzeségre 

odarna várostól, moly Zártántól oldal- 
v4st fekszik.
. 'A héber szerint: mely a sós- l®ng6r.
.  azaz: rendben. A héber szerint: 

lztosan, erős lábon.
1

1 Lásd Józ. 3,'. 12.
2 jövendőben.
11 Józue tehette ez észrevételt, ha életé-

22Szentirás.

4. RÉSZ.
Jelkövek a Jordánban történt csoda 

emlékére.
1. Miután átkeltek, mondá az 

Úr Józuénak :
2. Válaszsz tizenkét férfiút,  

egyet-egyet minden nemzetségből,
1

3. és parancsold meg nekik, 
hogy vegyenek a Jordán árkának 
közepéből, hol a papok lábai állot
tak, igen kemény tizenkét követ; 
tegyétek le azokat a tábor helyén, 
hol ez éjjel sátorokat vontok.

4. És hívá Józue a tizenkét fér
fiút, kiket választott vala Izrael 
fiai közöl, egyet-egyet mindenik 
nemzetségből,

5. és mondá nekik : Menjetek 
a ti Uratok Istenetek szekrénye 
előtt a Jordán közepére, és hozza
tok onnét kiki egy-egy követ válla
lókon, Izrael fiainak száma szerint,

6. hogy légyen köztelek emlék- 
jelül ; és mikor megkérdenek tite
ket fiaitok holnap,  mondván: 
Mire valók c kövek?

2

7. feleljétek nekik : Elfogytak 
a Jordán vizei az Úr szövetségé
nek szekrénye előtt, midőn azon 
átment; azért helyeztettek e kö
vek Izrael fiainak örök emlékül.

8. Úgy cselekvőnek tehát Izrael 
fiai, amint parancsolta nekik Józue, 
hozván a Jordán árka közepéből 
tizenkét követ, a mint az Ur neki 
parancsolta vala, Izrael fiainak 
száma szerint, azon helyre, melyen 
táborba száliának, és oda tevék 
le azokat.

9. Más tizenkét követ is helyeze 
Józue a Jordán árka közepére, hol 
a papok állottak, kik a szövetség 
szekrényét hordozták ; és ott van
nak azok a jelen napig.3
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10. A papok pedig, kik a szek
rényt hordozzák vala, a Jordán 
közepén állának, míg véghez yite- 
ték minden, a mit Józuénak 
parancsolt az Ur, és megmondott 
vala neki Mózes,  hogy beszélje el 
a népnek. És siete a nép, és által- 
méne., . , ,

4

11. És miután átkeltek mindnyá
jan, átméne az Űr szekrénye is, 
és a papok a nép előtt mennek 
vala. „ . .

12. Rúben és Gád fiai is es 
Manasszes félnemzetsége fölfegy
verkezve Izrael fiai előtt ménének, 
a mint nekik parancsolta vala 
Mózes ; (Móz. IV. 32, 28.)

13. és negyvenezer hadakozó, 
seregekben és csoportokban méné 
Jerikó városának sík mezőségein.

14. Az napon fölmagasztalá az 
Úr Józuét egész Izrael előtt, hogy 
féljék őt, a mint félték Mózest, 
míg élt.

15. És mondá neki:
16. Parancsold meg a papoknak, 

kik a szövetség szekrényét hor
dozzák, hogy jőjenek föl a Jordán
ból.6

17. És ő parancsola nekik, mond
ván : .lőjetek föl a Jordánból.

18. És midőn feljöttek, hordoz
ván az Úr szövetségének szekré
nyét, és a száraz földre lépni kez
dettek,  visszatérőnek a vizek ár
kukba, és az előbbi szokás szerint 
folynak vala.

8

nek vége felé, tehát. 16 év múlva írta e 
könyvet. .

) hogy bátran menjenek ellenségeik 
ellen éshogv Rúben, (lúd egészes Manasz- 
szes ’félnemzetsége elölmenjenok. (12. v. 
Móz. IV. 32, 28.) „ . . ,

5 ennek és a következő három vers
nek a 11-ik előtt kellene lennie. Ily átcse
rélések többször fordáinak e könyvben
elő.

8 A héber szerint: és lábtalpaik a ki
száradt folyót ismét elhagyók ; vagy láb- 
talpaik a száraz partra léptek.

19. A nép pedig feljőve a Jor
dánból az első hó tizedik napján,  
és táborba száliának Galgalában, 
Jerikó városának napkeleti része 
ellenében. ,

7

20. A tizenkét követ, melyeket 
a Jordán árkából vettek vala, 
Józue Galgalában állítá fel,

21. és mondá Izrael fiainak: 
Mikor kérdezik fiaitok holnap 
atyáikat, és mondják nekik : Mire 
valók e kövek ?

22. tanítsátok meg őket, és 
mondjátok : E Jordánnak száraz 
árkán' jött által Izrael,

23. kiszárasztván a ti Uratok 
Istenetek annak vizeit előttetek, 
mig átjöttetek ;

24. a mint cselekedett vala az
előtt a vörös tengeren, melyet kt- 
szárasztott, míg általmenénk: (Móz. 
II- 14, 21.)

25. hogy megismerjék a föld 
minden népei az Úrnak igen erős 
kezét, hogy ti is féljétek a ti Líráto
kat Isteneteket minden időben.

5. RÉSZ.

Körülmetélés és húsvéti ünnep Kána
ánban- A manna megszűnik hullani- 
Az Úr egyik angyala megjelen 

Józuénak.

1. Azért miután meghallották 
az amorreusok minden királyai, 
kik a Jordánon túl laknak vala 
napnyugatra, és Kanaán minden 
királyai, kik a nagy tenger közel 
helyeit bírják vala, — hogy ki- 
szárasztotta az Ur Jordán folya
mát Izrael fiai előtt, míg átmen
tek : 1 elcsüggede szívók, és nem 
marada bátorság bennük, félvén 
Izrael fiainak bejövetelétől.

7 az egyházi év első (Nizan) havában. 
Lásd J6z. 3, 15.

1 A héber szerint: míg átmenőnk.
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2. Az időben mondá az Úr 
Józuénak : Csinálj magadnak kő
késeket,2 és metéld körűi másod
szor Izrael fiait.3

3. Megcselekvé, a mit paran
csolt vala az Úr, és körűlmetélé 
Izrael fiait a körülmetélés halmán.4

4. Ez pedig oka a második körül
metélésnek : Az egész férfinemű nép, 
mely kijött volt Egyiptomból, vala
mennyi hadakozó férfiú meghalt 
vala a pusztában, az útnak igen 
hosszéi kerengőseiben;

5. kik mindnyájan körűi voltak 
metélve ; a nép pedig, mely a pusz
tában született,

6. a széles pusztának negyven 
esztendeig tartó útjánkörülmetélet- 
len volt, míg elemésztetének, kik 
nem hallgatták az Úr szavát, és 
kiknek azelőtt megesküdött vala, 
hogy nem mutatja meg nekik a 
tejjel és mézzel folyó földet.

7. Ezek fiai következének az 
atyák helyére, és körűlmeléltetének 
Józuétől; mert a mint szüleiének, 
körűlmetéletlenek valának, és senki 
őket az útban körül nem metélte.

8. Miután pedig mindnyájan 
körűlmetéltettek, azon táborhelyen 
niaradának, míg meggyógyulának.

9. És mondá az Ur Józuénak : 
Ma vettem el rólatok Egyiptom gyá
szától.5 És hivaték azon hely neve 
’mlgalának6 a jelen napig.

10. És Izrael fiai Galgalában ma- 
[ndának, és Vázét tartónak a hó 
tizennegyedik napján cstve, Jerikó 
bőségein ;

’ Lásd Móz. II. 4, 25.
। , A körülmetélést, moly a pusztai ván- 
oláskor abbánhagvatott, hozd ismét 

V133«. 4.-5. v.
, * o tényről így nevezteték utóbb e 
Halom.

6 az előbőrt, mely által az ogyipto- 
"'akhoz, valamint a többi pogányokhoz is 

Hasonlók valótok ; irtsátok ki tehát maga 
Hahói minden pogány érzületet is.

azaz : elvevés.

11. és evének a föld gabonájából 
másodnap kovásztalan kenyereket 
és azon esztendőbeli árpalepényt.7

12. És elfogya a manna, miután 
a föld gabonájából ettenek, és nem 
éltek többé azon eledellel Izrael fiai, 
hanem Kanaán földének azon esz- 
dendőbeli gabonájából evének.

13. Midőn pedig Józue Jerikó 
városának mezején volt, fölemelő 
szemeit, és láta egy ellenében álló 
és kivont kardot tarló férfiút,  és 
hozzája méné, és mondá: Miénk 
vagy-e, vagy ellenségeinké ?

8

14. Ki felelő : Nem ; hanem az Ur 
seregének fejedelme vagyok,  és 
most jövök.

9
10

15. Leborúlva Józue arczczal a 
földre, és imádván, mondá: Mit 
mond az én Uram szolgájának ?

16. Oldd le, úgymond, sarudat 
lábaidról; mert a hely, melyen 
állasz, szent. És úgy cselekvők 
Józue, a mint neki parancsolva volt. 
(Móz. II. 3, 5. Ap. cs. 7, 33.)

6. RÉSZ.

7 azaz : pörkölt árpa- vagy egyéb ga
bonaszemekből készült pogácsát.

a láta egy angyalt az Isten nevében 
(Ágost. Jerom.).

11 talán Mihály, a választott nép feje
delme. Dániel 10, 21. 12, 1.

10 hogy e tartomány meghódításánál az 
isteni segélyről biztosítsalak.

Jerikó elfoglaltatása és lerontatása.
, 1. Jerikó pedig bezárva és meg

erősítve vala, Izrael fiaitól való fé
lelem miatt, és senki sem mert ki 
és bejárni.

2. És mondó az Ur Józuénak : 
íme kezedbe adtam Jerikót és 
az ő királyát és mind az erős fér
fiakat.

3. Kerüljétek meg a várost min
den hadakozók egyszer napjában, 
ős cselekedjetek így hat nap.
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4. A hetedik napon pedig a 
papok  vegyék a hét harsonát, me
lyekkel az örvendetes esztendőben 
élnek,  és menjenek a szövetség 
szekrénye előtt; és hétszer kerüljé
tek meg a várost, és a papok harso
nát fújjanak.

1

2

5. És mikor a harsonának hosz- 
szabb és szaggatott szava megzen- 
dűl és füleitekbe harsog : kiáltson 
az egész nép igen nagy sikoltással, 
és a város falai tövig leomlanak, és 
menjen be ki-ki ama helyen, mely
nek ellenében állani fog.

6. Eléhivá tehát Nun fia, Józue 
a papokat és mondá nekik : Vegyé
tek föl a szövetség szekrényét, és 
más hét pap vegye az örvendetes 
esztendő, hét harsonáját, és járja
nak az Úr szekrénye előtt.

7. A népnek is mondá : Menjetek 
és kerüljétek meg a várost, fölfegy
verkezve, az Úr szekrénye előtt 
menvén,.

8. És midőn Józue ez igéket el
végezte, és a hét pap a hét harsoná
val az Úr szövetségének szekrénye 
előtt zengett,

9. az egész fegyveres had elől 
menvén. a többi község a szekrényt 
követé, és a harsonák szavától min
den harsog vala.

10. Parancsola pedig Józue a nép
nek, mondván : Ne kiáltsatok, se ne 
hallják szavatokat, se semmi beszéd 
szátokból ki ne menjen, mígnem ellő 
a nap, melven mondani fogom nek
tek : Kiáltsatok I és akkor kiált- 
satok.

‘ 11. Megkerűlé tehát az Úr szek
rénye a várost egyszer napjában, 
és visszatérvén a táborba, ott 
marada. „ . „ , ,

12. És Józue éjjel  fölkelvén, a 
papok fölvevék az úr szekrényét,

3

1 A héber szerint: a város és minden,
aini benne van, átok alá vettessék az Ur
nák ; azaz : részint pusztíttassék el (2t. v.b
részint a szentély használatára fordíttas-
sék (19. v.).

6 Óvakodjatok az átok alá vetettől i 
semmit abból el ne vegyetek,s ne tegyéte
Izrael táborát átokká, se meg ne háborít
sátok. „, ,,

8 Vesd össze Móz. IV. 31, 22. 23. »*•

1 hét pap.
2 Lásd Máz. III. 25, 9. Mások a hébert 

kos szarvából készült kürtnek fordítják.
3 korán reggel.

13. és heten közőlük a hét harso
nát, melyekkel az örvendetes esz
tendőben élnek ; és az Ur szekrénye 
előtt ménének, járván és harsonát 
fúván, és a fegyveres nép előttök 
méné, a többi község pedig követé 
a szekrényt, zengvén a harsona
szó.

14. És megkerülök a várost má
sodnap egyszer, és visszatérőnek a 
táborba. így cselekvőnek hat na- 
pig.

15. A hetedik napon pedig korán 
reggel fölkelvén, megkerülök a vá
rost hétszer, a mint rendelve vala.

16. És midőn a hetedik kerülés
ben harsonát fútták a papok, mondá 
Józue egész Izraelnek : Kiáltsatok ! 
mert az Úr nektek adta a várost;

17. és átok legyen e város,és 
minden, a mi benne van, az Űré 
legyen ;  egyedül Ráháb, a parázna 
személy éljen mindazokkal, kik vele 
a házban vannak; mert elrejtette 
a követeket, kiket küldöttünk vala. 
(Józ. 2, 4. Zsid. 11, 31.)

4

18. Ti pedig ójálok magatokat, 
hogy azokból, a mik tiltva vannak, 
semmit se illessetek, és ne legyetek 
a parancs megszegői ; és Izrael egész 
tábora bűn alatt ne legyen, meg se 
háborittassék.5

19. A mi pedig arany és ezüst 
leend, és réz- és vas-edény, az úr
nak szenteltessék, az ő kincsei közé 
tétetvén.8

20. Tehát az egész nép kiáltván, 
és a harsonaszó zengvén, miután a 
sokaság füleibe hatott a szózat és 
harsogás, a falak azonnal leoinlá- 
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nak ; és fölméne ki-ki azon helyen, 
mely ellenében vala, és bevevék a 
várost, (Zsid. 11, 30. Makkab. II.
12. 15.)

21. és megölének mindeneket, mik 
abban valának, férfiútól asszonyig, 
csecsemőtől vénig ; az ökröket és ju
hokat és szamarakat is levágák 
fegvver élével.

22. Ama két férfiúnak pedig, kik 
kémségbe küldettek vala, mondá 
Józue: Menjetek azon parázna
asszony házába és hozzátok elé őt 
és minden vagyonát, a mint neki 
esküvésscl fogadtátok. (Józ. 2, 1.
14.) , . . . t

23. Es bemenvén az ifjak, kihozák 
Ráhábot és szüleit, atyjafiait, min
den házi szereit és rokonságát, és 
Izrael táborán kívül szálllták.7 
(Zsid. 11, 31.)

24. A várost pedig és mindazt, 
mi abban volt, fölgyújták, kivéve 
az aranyat és ezüstöt, és a réz- és 
vas-edényeket, melyeket az Ur 
kincstárának szcntclének. (Józ. 8,2.)

25. Ráhábot, a paráznaszemélyt 
Pedig, és atyja háznépét és min
denét, a mije vala, élni hagyá Józue, 
és lakának Izrael között a jelen na
pig8 azért, mert elrejtette a kéme
ket, kiket küldött vala, hogy Jeri
kót megkémleljék. Ugyanaz időben 
átkot szóla Józue, mondván :

26. Átkozott legyen azon férfiú 
az Úr előtt, ki fölállítja és fölépíti 
Jerikó városát.8 Az ő elsőszülöttén 
Yesse meg annak alapját, és utolsó 
fián emelje föl annak kapuit.10
—---- —

’ mint tisztátalant, ki még Izrael köz
egébe fiit nem vétetett. Móz. IV. 31, 19.

“ Ráháb övéivel együtt a zsidók közt 
lakott, beoltaték mint vad ág a nemes 
olajfába ; így lettek lakói s tagjai az anya- 
eentegyháznak a megtért pogányok, L. 
Rém. 11, 17. 14.

8 tulajdonképen, aki megerősíti, mert 
mint nyílt mezóváros lakható volt. Lásd 
J6z. 18,'21. Bírák 1,16. 3, 13. Kir. II. 10, 5.

10 a ki merészli azt falakkal körülvenni,

27 . Az Úr pedig Józuéval vala, 
és az ő neve elhíresedék az egész 
földön.

7. RÉSZ.
Ákán vétke miatt Izrael fiai vissza

veretnek. Ákán megbüntettetik.
1. De Izrael fiai megszegők a 

parancsot, és elvűnek az átokból;  
mert Ákán, Karmi fia, ki Zabdinak, 
Záré fiának fia, Júda nemzetségé
ből, elvőn valamit az átokból, és 
megharaguvék az Úr Izrael fiai 
ellen.  (Józ. 22, 16. 20. Krón. I. 
2, 7.)

1

2

2. Es mikor Józue Jerikóból fér
fiakat küldött Hái ellen, mely 
Betáven mellett vagyon, Bétcl vá
rosának napkeleti részében, mondá 
nekik : Menjetek föl, és kémleljétek 
meg a földet. Kik a parancsokat tel
jesítvén, megkémlelék Háit,

3. és visszatérvén, mondák neki : 
Ne menjen föl az egész nép, hanem 
két- vagy háromezer ember menjen, 
és törölje el a várost; miért fáradna 
hiába az egész nép igen kevés ellen
ség ellen ?

4. Fölméne tehát háromezer ha
dakozó ; kik mindjárt hátat for
dítván,

5. megveretének Fiái városa fér- 
fiait ól, és olcsók közülük harminczhat 
ember; és kergető őket az ellenség

1 abból, mi.átok alá vettetett.
2 Ákán miatt, és megbüntető őket, 

mint következik. Így büntet Isten gyak
ran megfoghatlan Ítéleténél fogva egész 
népet egyesek vétkeiért. De Isten a mel
lett mindig igaz és jóságos ; mert ha azok, 
kikot a csapás ér, bűnösök, bűneik bünte- 
lését méltán szenvedik ; ha pedig igazak, 
akkor az ideig való büntetést, melyet 
mint próbát békével tűrnek, eszközül 
veszik, hogy az örök életre annál több érde
met szerezzenek.

és kapukkal elzárni, veszítse első és utolsó 
fiát. Ez teljesedett is. Kir. III. 16, 34. 
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a kaputól Szabarimig,3 és vágá a 
lefelé futókat; és megijede a nép 
szíve, és mint a víz, megolvada.

3szétszóratást jelent; mások szerint: 
inig szétszóratának.

4 elfoglalván birtokul a Jordánon túli 
tartományt. Mások szerint: Bár meg
nyugodtunk volna azon, hogy laktunk 
volna túl a Jordánon I

0 ki fogja imádni nagy nevedet, ha 
bennünket ellenségeink kiirtanak? a többi 
népek nem tisztelik azt.

0 eltitkoltak, eltagadtak.
7 míg az átkot (az átok alá vetett dol

got s a tettest) el nem törlitek.

6. Józue pedig megszaggatá ru
háit, és arczczal földre borúla az 
Úr szekrénye előtt egész estig, mind 
ő, mind Izrael valamennyi vénei, és 
port tőnek fejeikre,

7. és mondá Józue : Ah Uram 
Istenem ! miért hoztad által a népet 
a Jordán folyóvizén, hogy az amor
reusok kezébe adj bennünket, és 
elveszíts? Bár, a mint kezdettük 
vala,  a Jordánon túl maradtunk 
volna!

4

8. Én Uram Istenem ! mit mond
jak, látván, hogy Izrael hátat fordít 
ellenségeinek ?

9. Meghallják a kannaneusok és 
a föld minden lakói, és egybegyűl
vén, körülvesznek minket, és eltör
lik nevünket a földről; és mit cse
lekszel a te nagy nevedért ?5

10. És monda az Úr Józuénak: 
Kelj föl, miért fekszel arczczal a 
földön ?

11. Vétkezett Izrael, és megszegte 
szövetségemet; elvettek az átokból, 
elloptak, és hazudtak,  és edényeik 
közé rejtettek.

6

12. És meg nem állhat Izrael az 
őellenségei előtt, és futni fog előttük, 
mert megfertőztetett az átoktól; 
nem leszek többé veletek, míg  el 
nem tiporjátok azt, ki bűnös e 
vétekben.

7

13. Kelj föl, szenteld meg a né
pet, és mondd nekik : Szenteltesse

tek meg holnapra 1 mert ezeket 
mondja Izrael Ura Istene: Átok 
van közötted, Izrael! nem állhatsz 
meg ellenségeid előtt míg el nem 
töröltetik közőled, a ki e vétekkel 
megfertőztetett. (Móz. III. 20, 7.
IV. 11, 18. Józ. 3, 5. Kir. I. 16, 5.)

14. Jőjetek elé reggel mindnyá- 
j an nemzetségeitek szerint; és a mely 
nemzetséget a sors találja, jőjön elé 
rokonságai szerint, és a rokonság 
a háznépek szerint, és a háznép a 
férfiak szerint.8

15. És a ki e vétekben találtatik, 
égettessék meg tűz által minden 
vagyonával együtt, mert megszegte 
az Úr kötését, és bűnt cselekedett 
Izraelben.

16. Fölkelvén tehát Józue reggel, 
eléállítá Izraelt nemzetségei szerint, 
és találtaték Júda nemzetsége ;9

17. melyet midőn családjai szerint 
előállított, találtaték Zára családja ; 
ezt is háznépenkint előállítván, ta
láló Zabdit;

18. kinek háznépét férfiakkint el
osztván, találó Ákánt, Karmi fiát, 
ki Zabdinak, Záré fiának fia vala, 
Júda nemzetségéből.

19. És mondó Józue Ákónnak: 
Fiam I adj dicsőséget Izrael Ura- 
Istenének,10 és tégy vallást, és je
lentsd ki nekem, mit cselekedtél, el 
ne titkold.

20. És feleié Ákán Józuénak, és 
mondá neki: Bizony én vétkeztem 
Izrael Ura Istene ellen, így és így 
cselekedtem.

21. Láték a zsákmány közöt t egy 
igen jó, karmazsinszlnu palástol 1 
és kétszáz ezüst siklust és ötven

3 előbb vettessék sors a nemzetségekre, 
azután azon nemzetség családéira, melyre 
a sors esett, és így tovább.

" a sors által.
10 bizonyítsd be vallomásod által, hogy 

a mindentudó Isten igazán Ítélt a sors 
által.

11 A héber szerint: egy szineári, babi
loni palástot.
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siklust nyomó aranyvesszőt; 12 és 
megkívánván, elvőm és elrejtém a 
földben sátorom közepén, és az 
ezüstöt a felásott földdel befö- 
dém.18

12 Az időben kevés vagy épen semmi 
vert pénz sem volt, azért ezüst- és arany- 
rudak voltak szokásban, melyekből a 
veendő árú értéke szerint annyi vétetett 
01, mennyi szükséges volt. Mások arany
osainak, vagy lemeznek fordítják.

18 A héber szerint: és az ezüstöt az alá 
(a palást alá) tévén.

14 a frigyszekrény elé. .
16 szomorúság, szerencsétlenség völ

gyének ; hol a bűnöst előbb megköveztek,
azután megégették őt és vele mindenét.

22. Józue tehát szolgákat külde, 
kik elfutván annak sátorához, föl- 
találák mind, a mi elrejtve vala 
azon helyen, az ezüsttel együtt.

23. És elvévén a sátorból, Józué- 
hoz vivék azokat, és Izrael minden 
fiaihoz, és az Úr elé tevék.1?

24. Fogván azért Józue Akánt, 
Záré fiát, és az ezüstöt és palástot 
és aranyvesszőt, fiait is és leányait, 
ökreit és szamarait és juhait, sáto
rait és minden holmiját, (ő és vele 
egész Izrael) vivék azokat Akor 
völgyébe,

25. a hol mondá Józue : Mivel
hogy megháborítottál minket, ves
sen ki téged az Úr e napon. És meg
kövező őt egész Izrael, és mind a 
amije vala, tűzzel emészteték meg.

26. És nagy halom követ gyüjlé
nek rája, mely fönmaradt a jelen 
napig. És elfordúla rólok az Ur 
haragja. És hivaték azon hely neve 
Akor  völgyének egész a mai na
pig. (Kir. II. 18, 17.)

15

«. RÉSZ.
Hái városának bevétele. A Hébal 
hegyén emelt oltár, az áldás és átok.

1. Mondá pedig az Úr Józué- 
nak : Ne félj és ne rettegj : vidd el 

magaddal a badakozók minden 
sokaságát, és fölkelvén, menj föl 
Hái városába. íme kezedbe adtam 
annak királyát és a népet, a várost 
és földet.

2. Es cselekedjél Fiái városával, 
és annak királyával úgy, a mint cse
lekedtél Jerikóval és annak kirá
lyával ; a zsákmányt pedig és a 
barmokat mind magatoknak ra
gadjátok ; cselt vess a város mö
gött.1 (Józ. 6, 24.)

3. És fölkele Józue, és vele a 
hadakozók minden serege, hogy 
fölmenjenek Háiba ; és harmincz- 
ezer válogatott erős férfiút külde 
el éjjel, , ,

4. és parancsoló nekik, mond
ván : Vessetek cselt a város mö
gött, és messze ne távozzatok, és 
legyetek készen mindnyájan.

5. Én pedig és a többi sokaság, 
mely velem van, másfelől megyünk 
a város ellen. És mikor kijőnek el
lenünk, amint azelőttcselekedtünk, 
elfutunk, és hátat fordítunk, (Józ. 
7, 4.)6. míg a kergetők a várostól 
messzebb szakadnak, azt vélvén, 
hogy szaladunk, mint azelőtt.

7. Mikor tehát mi szaladunk, és 
ők kergetnek, keljetek föl a lesből, 
és dúljátok föl a várost,2 és keze
tekbe adja azt a ti lírátok Iste
netek. , .....8. Es midőn bevettetek, gyújt
sátok föl azt, és mindent úgy 
cselekedjetek, a mint rendel
tem. , ...9. És elbocsátó őket, és elmcne- 
nek a leshelyre, és megvonúlónak 
Bélel és Hói között, Hói vórosá- 
nak napnyugati részén ; Józue pe- 
deig azon éjjel a nép között ma- 
rada; , , ,10. és fölkelvén korán reggel, 
számbavevé társait, és a vénekkel

1 nyugatra (9. v.).
2 A héber szerint: vegyétek be. 
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föhnéne a hadsereg élén, körűl- 
vétetve a hadakpzók segítségétől.

11. És mikor eljutottak és föl
mentek a város ellenébe, a város 
éj szaki részére állának, mely kö
zött és közöttük völgy vala.

12. Ö pedig ötezer embert válasz
tott és helyezett vala lesbe Bétel és 
Hái között, azon város napnyugati 
részére. "3

13. A többi hadsereg pedig mind 
éjszak felé méné, úgy hogy azon 
sokaság utolsói a város éjszaki ré
szét érék. Elméne tehát. Józue. 
azon éjjel, és a völgy közepébe álla.

14. Mit látván Hái királya, siete 
reggel, és kiméne a város minden 
hadával, és sereget rendele a puszta 
felé, nem tudván, hogy háta mö
gött rejtekben csel vagyon.

15. Józue pedig és egész Izrael 
megindúla helyéből, félelmet szín 
lelvén, és futván a puszta útján.

16. Amazok pedig egyetemben 
fölkiáltván, és egymást biztatván,'1 
kergeték őket. Es midőn eltávoz
tak a várostól,

17. és Hái városában és Bétel- 
ben  csak egy sem maradt, a ki 
nem keregette volna Izraelt (a mint 
kirohantak vala, a városokat 
nyitva hagyván),

s

18. mondá az Úr Józuénak : 
Emeld föl paizsodat,  mely kezed
ben vagyon, Hái városa ellen, mert 
neked adom azt.

8

19. És midőn fölemelte paizsát 
a város ellen, a lesben rejtezők 

3 második lesbe, valószínűleg, hogy 
összeköttetésűi szolgáljanak az első lesben- 
állók és a föhadsereg között.

4 A héber szerint: kik még a városban
voltak.

3 midönemeközel fekvő város harczosai
látták, hogy Izrael fiai futnak, útónok 
indúlának, hogy kergessék őket; de úgy 
látszik, hogy valami által mogrettentvo, 
visszatérőnek ; mert a 25. versben közülük 
egy megölt sem említtetik.

• mások szerint: lándzsádat.

azonnal fölkelének ; és a városra 
rohanván, bevevék és fölgyújták 
azt.

20. A város férfiai pedig, kik Jó- 
zuét kergetik vala, hátratekintvén, 
és látván a város füstjét égig emel
kedni, nem futhatának többé sem 
ide sem oda ; kiváltképen mivel 
azok, kik a futást színlelők, és a 
puszta felé tártának, a kergetők
nek erősen ellenállottak.

21. És látván Józue és egész Iz
rael, hogy a város bevétetett, és 
füstje fölemelkedik, visszafordúl- 
ván, megverő Hái férfiait.

22. Mivel azok is, kik bevették és 
fölgyújtották a várost, kijővén a 
városból társaik elé, a közbevett 
ellenséget vágni kezdék. Midőn te
hát mid a két felől vágák az ellen
séget, úgy hogy annyi sokaságból 
senki sem szabadúla el,

' 23. Hái városának királyát is ele
venen elfogák, és Józuéhoz vivők.

24. Megöletvén tehát mindazok, 
kik a pusztára menő Izraelt űzték 
vala, s azon helyen fegyver által 
elhullván, Izrael fiai visszatérőnek, 
és megverék a várost.7

25. Valának pedig, kik aznap 
elhullottak, férfiútól asszonyig, ti
zenkét ezeren, mind Hái városbeli 
emberek.

26. Józue pedig nem bocsátá le 
kezét, melyet fölemelt vala, tart
ván a paizst, mígnem megöletőnek 
Hái minden lakói.

27. A barmokat pedig és a város 
zsákmányait magok között osztók 
el Izrael , fiai, a mint parancsolta 
vala az Úr Józuénak.

28. Ki fölgyújtá a várost és om- 
ladékhalommá tette azt mind
örökre :

29. annak királyát is fölakasz- 
tatá az akasztófára  estig és nap-8

7 megölök,a ki abban volt,az. asszonyo
kat is (25. v.).

s mi a görög fordítós szerint, egy ke 
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nyugatig ; ekkor parancsola Józue, 
és levevék annak holttestét a ke
resztről,9 és a város kapuja elé 
veték, nagy halom követ hordván 
rá, mely fönmaradt a jelen napig.

30. Azután 10 oltárt építe Józue 
Izrael Úra-Istenének Hébal he
gyén,

31. a mint parancsolta vala Mó
zes, az Úr szolgája Izrael fiainak, 
és megiratott Mózes törvényköny
vében ; az oltár pedig faragatlan 
kövekből vala, melyeket vas nem 
illetett; és áldoza azon égő-és béke
áldozatokat az Úrnak. (Móz. II. 
20, 25. V. 27, 5.)

32. És kövekre írá Mózes törvé
nyének mását,11 melyet ő szerzett 
Vala Izrael fiai előtt.

33. Az egész nép pedigés a vének, 
a hadnagyok és bírák kétfclől állá
nak a szekrénynyel a papok előtt, 
kik hordozzák vala az Ur szövet
ségének szekrényét, úgy a jöve- 
vény, mint a benlakó ; fele azok
nak Garízim hegye mellett,12 és 
■ele. 1 lébal hegye mellett, a mint 
Parancsolta vala Mózes, az Úr szol- 
Sója. És először megáldó Izrael 
Pépét.’3
. 34. Azután elolvasó 14 minden 
’géit az áldásnak és átoknak, és 
'Pindeneket, a mik megirattak vala 
íl törvény könyvében.

.^^Lgerenda volt. A héber szerint: 
”8y fa.

’ Lásd Móz. V. 21, 23. Józ. 10. 26. 27. 
. '" mikor o győzelem által már egész 
h'oalés Oarízim hegységignyomúltakelő.

némelyek szerint, az ötödik könyvet; 
.'“sok szerint, az abban foglalt áldást és 
’sot (Móz. V. 27.), ismét mások szerint, 

'Parancsol. V. ö. Móz. V. 17, 18. 27, 3.
9. 34.

2^ mellette és rajta, lejtőjén (Móz. V.

v . A héber szerint: a mint parancsolt
Mózes, az Ür szolgája, hogy először 

,Ja meg Izraelt.
a papok által ololvastatá.

35. Semmit azokból, miket Mó
zes parancsolt, el nem hagya, ha
nem mindeneket ujonan eléada 
Izrael egész sokasága, az asszo
nyok és kisdedek és jövevények 
előtt, kik közöttük tartózkodnak 
vala.15

9. RÉSZ.
A gábaoniták szövetségesekül fogad

tatnak.
1. Ezeket hallván a Jordánon 

túli minden királyok, kik a hegy
ségekben és mezőségeken laknak 
vala. a tenger mellékén és a nagy 
tenger partján, azok is, kik a Li
banon mellett laknak vala, a he- 
teusok és amorreusok, kananeusok 
és ferezeusok, heveusok és jebuzeu
sok ;

2. összegyülének egyetemben, 
hogy hadakozzanak Józue és Izrael 
ellen egy szívvel és egy akarattal.

3. Azok pedig, kik Gábaonban 
laknak vala, hallván mind, a miket 
cselekedett Józue Jerikónak és 
1 Iáinak,

4. ravaszságot gondolván, ma
goknak eledeleket vőnek, ó zsáko
kat  tévén a szamarakra, és szaka
dozott és foltozott bortömlőket,

1

5. és igen régi sarukat, melyek 
az óság jelentésére bőrdarabokkal 
valónak foltozva, ó ruhákba öltöz
tek ; a kenyerek is, melyekét úti 
eleségre viliének, kemények vajá
nak, és darabokra morzsolódtak.2

6. És elindulának Józuéhoz, ki 
akkor Galgalában  a táborban 
vala, és mondák neki és egyszers
mind egész Izraelnek : Messze föld
ből jöttünk, békeséget akarván ve-

3

1 úti podgyászokat.
2 némelyek szerint: penészesek voltak.
8 mely Izrael fiainak több ideig tábor

helyül szolgált.

16 és a zsidók törvényét elfogadták volt.
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letek kötni. És felelék nekik Izrael 
férfiai, és mondák :4

i A héber szerint: a heveusoknak,
azaz: gábaonitáknak, mert Gábaon a
heveusok fővárosa volt (Józ. 11, 1. 9.).

6 melyet Isten nekünk rendelt.
6 A héber szerint: Urad Istened nevé

ben, hogy tisztelői közé fölvétessünk.
7 némelyek szerint: kemények és pené

szesek lettek.

7. Talán oly földön laktok, mely 
sors szerint minket illet ?  úgy 
nem köthetünk veletek szövetsé- 
get.

6

s 8. Amazok pedig mondák Jó- 
zuénak : A te szolgáid vagyunk. 
Kiknek mondá Józue : Kik vagy
tok ti, és honnan jöttök ?

9. Feleiének : Igen messze föld
ről jöttek szolgáid a te Urad Iste
ned nevében mert hallottuk hírét 
az ő hatalmának, s mindazokat, 
miket Egyiptomban cselekedett,

10. és az amorreusok két kirá
lyának, kik túl a Jordánon voltak, 
Széhohnak, a heszeboni király
nak, és Ógnak, a bászáni király
nak, ki Asztarotban vala. (Móz. IV. 
21, 24.) , x ,

11. És mondák nekünk a vének 
és a mi földünk minden lakói: 
Vegyetek élelmet kezeitekbe az 
igen hosszú út miatt, és menjetek 
eléjök, és mondjátok : A ti szol
gáitok vagyunk, kössetek velünk 
szövetséget. .

12. íme a kenyereket, mikor ki- 
indúltunk házainkból, hogy hoz
zátok jőjünk, melegen vettük, s 
már megszáradtak, és a nagy régi
ség miatt elmorzsolódtak.7

13. Új bortömlőket töltöttünk, 
s már megszakadoztak és elfeslet- 
tek. A ruhák, melyekbe öltöztünk, 
és a saruk, melyek lábainkon van
nak, a messze út hosszú volta 
miatt elkoptak, és csaknem elsza
kadoztak. .

14. Vőnek tehát ezek eleségei- 

ből,8 és az Úr száját meg nem kér- 
dék.8 2 , TI

15. És békét köte velők Józue, 
és szövetségre lépvén, megigéré, 
hogy nem fognak megöletni; a so
kaság fejedelmei is megesküvenek 
nekik. (Kir. II. 21, 2.)

16. Harmadnap pedig a szovet- 
ségszerzés után, meghalják, hogy 
közel laknak, és közöltök fognak 
lenni; ,, ,, .,

17. és Izrael fiai elindíták a tá
bort. és eljutának harmadnapra 
azok városaiba, melyeknek nevei 
ezek: Gábaon és Kafira, Berot és 
Kariatiarim. ■ „ t ,

18. És nem ölék meg őket, mivel 
megesküdtek vala nekik a sokaság 
fejedelmei Izrael Ura Istene nevére. 
Ezért az egész község zúgolódék a 
fejedelmek ellen ;

19. kik felelék nekik: Megesküd
tünk nekik Izrael Ura Istene ne
vére, és azért nem nyúlhatunk 
hozzájok ;

20. hanem ezt cselekcdjük nekik. 
Hagyassanak ugyan meg életben, 
hogy ellenünk az Ur haragja föl 
ne gerjedjen, ha eskünket meg- 
szegnők ; , „

21 de. úgy éljenek, hogy az egész 
sokaság szükségére fát vágjanak, 
és vizet hordjanak. Kik midőn eze
ket beszélték, .

22. hívá Józue a gábaonitákaG 
és mondá nekik : Miért kívánta 
tok minket álnoksággal megcsalni’ 
hogy azt mondátok : Igen messz 
lakunk tőletek, holott közöttünk 
vagytok ? ...

23. Annakokáért átok alatt les •

8 a megkötött szövetség jeléül. Ve« 
össze Móz. I. 31, 54. 41

°a főpap állal (Móz. IV. 27, JU- S, 
Ür helybenhagyhatta volna a szövetség p 
valamint a kananeusok is kegyelmet W* 
tak, ha, mielőtt haddal megt&madtatta 
magokat a zsidóknak alávetik, és va 
sukat elfogadni Ígérik. Vesd össze 
11, 19. 
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tek, és el nem fogy nemzetségiek
ből a favágó és vízhordó az én Iste
niem házába.10

10 mindenkor ezen rabszolgai munkára 
jgyetek Ítélve.

1 Józue könyörgésére (Sirák 46, 6. Izai.
28, 21.).

24. Kik felelék : Hírül jött ne
künk, szolgáidnak, hogy a te Urad 
Istened megígérte szolgájának, Mó
zesnek, hogy nektek adja mind e 
földet, és elveszti annak minden 
lakóit. Azért igen megijedtünk, és 
gondoskodtunk életünkről, kény- 
szeríttetvén tőletek való félelmünk
től, és e tanácsot végeztük.

25. Most tehát kezedben va
gyunk, a mi előtted jónak és igaz
nak látszik, azt cselekedd velünk.

26. Úgy cselekvők tehát Józue, 
a mint mondotta vala, és megsza- 
badítá őket Izrael fiainak kezéből, 
hogy meg ne ölessenek.

27. És azon nap rendelő, hogy 
ők egész népnek és az Úr oltárának 
szolgálatában legyenek, fát vág
ván. ős vizet hordván a jelen 
ideig azon helyen, melyet az Úr 
választani fog.

10. RÉSZ.
Józue csodálatos győzelme, az amor- 

reusoKon.
1. Mikor ezeket meghallotta 

Adonizedek, a jerusalenn király, 
tudniillik, hogy Józue bevette Hált 
ős azt földúlta fmert amint csele
kedett vala Jerikóval ős annak ki
rályával, úgy cselekvők [Iáival, és 
unnak királyával), és hogy a gábao- 
ni Iák Izraelhez pártoltak, és szö
vetségesei leltek,

2. igen megfélemlék ; mert nagy 
város vala Gábaon. egyike a királyi 
városoknak, és nagyobb Hái váro- 
sánál, és minden hadakozó! igen 
erösek valónak.
. 3. Elkülde tehát Adonizedek, a 
jerusalemi király, Ohamhoz, a heb- 

róni királyhoz, és Párámhoz,’a jeri- 
moti királyhoz, Jáfiához is, a láki- 
szi királyhoz, és Dabirhoz, az egloni 
királyhoz, mondván :

4. Jőjetek föl hozzám, és hozza
tok segítséget, hogy vegyük be 
Gábaont, mert Józuéhoz pártolt és 
Izrael fiaihoz.

5. Egybegyűlvén tehát, fölméne 
az amorreusok öt királya : a jeru- 
salemi király, a hebroni király, a 
jerimoti király, a lákiszi király, 
az egloni király, hadaikkal együtt, 
és táborba szállónak Gábaon körűi, 
víván azt.

6. A megszállott Gábaon városa 
lakói pedig Józuéhoz küldőnek, ki 
akkor táborban vala Galgalánál, 
és mondák neki: Meg ne vond ke
zeidet szolgáid segítésétől; jőj fel 
hamar, és szabadíts meg minket, 
és hozz segítséget; mert egybe
gyűltek ellenünk az amorreusok 
minden királyai, kik a hegységen 
laknak.

7. És fölméne Józue Galgalából, 
és vele a hadakozók egész serege, a 
legerősebb férfiak.

8. És mondó az Úr Józuénak : 
Ne félj tőlök, mert kezeidbe adtam 
őket; senki sem állhat közölök elle
ned.

9. Rájok rohana tehát Józue 
hirtelen, egész éjjel menvén Galga
lából.

10. És megzavaró őket az Ur 
Izrael színe előtt; és megverő nagy 
csapással Gábaonban, és a Betho- 
ron magasának útján kergető őket, 
és vágó Azejjáig és Macedáig.

11. És midőn Izrael előli szalad
tak, és Bethoron lejtőjén valónak, 
az Úr nagy kövekéi bocsáta rájok  
az égből Ázekáig ; és sokkal többen 
halának meg a kőeső kövei állal, 
mintsem a kiket fegyverrel öltek 
meg Izrael fiai.

1
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12. Akkor szóla Józue  az Urnák 
az napon, melyen kezébe adá az 
amorreust Izrael fiainak színe előtt, 
és mondá előttök : Nap 1 Gábaon 
felé meg ne mozdúlj, és hold I az 
Ajalon völgy felé.

2

3
13. «És megállónak a nap és hold, 

míg a nép boszút állott ellensé
gein.#  Nincs-e ez megírva az iga
zak  könyvében ? «MegáIla tehát 
a nap az ég közepén,  és nem siete 
leszállani egész napig.

4
5

6
7

14. Nem volt oly hosszú nap 
sem azelőtt, sem azután.  enged
vén az Úr egy ember szavának,  és 
hadakozván Izraelért.#

8
9

15. És visszatére Józue egész Iz
raellel a galgalai táborba ; 10

16. mert elszaladt vala az öt 
király, és elrejtczének Maceda vá
ros barlangjában.

2 könyörögve (14. v.).
3 Miután imádkozott Józue, Istentől 

bensöleg fölhatalmazva, parancsolá, hogy 
a nap és csillagzatok egy nap hosszáig 
szüntessék meg futásukat (Józue is, mint 
mi, a nap látszólagos mozgásáról beszél), 
hogy Izrael fiai az atnorreusokat egészen 
tönkre tegyék. Vesd össze Kir. IV. 20,11. 
Ajalon völgye, a csatatér Gábaon és Aja
lon között vala.

4 a mindenható Isten tévé e csodát, 
hogy megdicsöltse szent nevet ellenségei 
előtt. — Midőn később Jézus, az igazi 
Józue, keresztfáján a pokol hatalmával, a 
bűnnel és halállal küzdött, a nap homályba 
borúit szintén az egész föld látványaid.
(Theod.).

6 Mások szerint: a hösök könyvében, 
mely valószínűleg a nevezetes történőtök
ről irt énekek gyűjteménye volt. Lásd Kir. 
II. 1, 18. Ha Józue életének vége felé írt, 
úgy e szavakat egy előbb írt könyvből 
idézhette s arra, mint bővebb elbeszélésre, 
hivatkozhatott.

• általában az égen, hihetőleg midőn 
nyugatra hajlott.

7 Lásd Sirák 46, 5.
8 Ennek emléke a többi népek hagyo

mányaiban is fönmaradt.
“Lásd Zsolt. 144, 19.

10 vissza akart térni, mert lásd 17. v.

11 Lásd Móz. V. 25, 18.
12 vágjátok el útjokat.
13 Lásd Móz. V. 33, 29.

17. Ésmegizenék Józuénak, hogy 
megtaláltatott az elrejtezett öt ki
rály Maceda város barlangjában.

18. S ő parancsola társainak, és 
mondá : Hengerítsetek nagy köve
ket a barlang szájára, és rendelje
tek serény legényeket, kik a bere- 
kesztetteket őrizzék ;

19. ti pedig meg ne álljatok, ha
nem kergessétek az ellenséget, és a 
szaladok legutolsóit vágton vágjá
tok,  és ne hagyjátok őket be
menni városaik erősségeibe,  kiket 
a ti Uratok Istenetek kezetekbe 
adott.

11
12

20. Megvervén tehát az ellensé
geket nagy csapással, és csaknem 
egész fogytig elemésztvén, azok, 
kik Izraelelől elszaladhattak, erős 
városokba mentek.

21. És visszatére az egész sereg 
Józuéhoz Macedába, hol akkor a 
tábor vala, egészséggel és teljes 
számmal; és senki sem mere 
mocczanni- Izrael fiai ellen.

22. És parancsolá Józue, mond
ván : Nyissátok föl a barlang tor
kát, és vezessétek hozzám az öt 
királvt, kik abban lappanganak.

23? És úgy cselekvőnek a szolgák, 
amint, nekik parancsolva volt, és 
kivezeték hozzá az öt királyt a 
barlangból, a jerusalemi királyt, a 
hebroni királvt, a jerimoti királyt, 
a lákiszi királyt, az. egloni királyt.

24. És mikor kivitettek hozzá, 
eléhivá Izrael minden férfiait, és 
mondá a had fejedelmeinek, kik 
vele valának : Eredjetek és tegyé
tek lábaitokat e királyok nya
kaira.  Kik midőn elmentek, és az 
alájok vetettek nyakát lábaikkal 
tapodták, .

13

25. ismét mondá nekik : Ne fii' 
Jetek, és ne rettegjetek, legyetek 
erősek és bátrak ; mert így csclck- 



JÓZUE KÖNYVE. 10., 11. RÉSZ.349

szik az Úr minden ellenségtekkel, 
a kik ellen hadakoztok.

26. És megveré Józue és megölé 
őket, és fölakasztatá öt fára, és föl
akasztva voltak estig.

27. És mikor a nap lenyugodott, 
megparancsoló társainak, hogy ve
gyék le őket az akasztófáról. Kik a 
levetteket ama barlangba veték, 
melyben lappangottak, és annak 
torkára nagy köveket tőnek, me
lyek fenmaradtak mindez ideig. 
(Móz. V. 21, 23.) 2 ,

28. Ugyanaz napon Macedát is 
bevevé Józue, és megveré azt fegy
ver élével, és megölé annak kirá
lyát és minden lakóit, legkisebb 
maradékot sem hagyván abban. 
És úgy cselekvők a macedai király
lyal, a mint cselekedett vala a 
Jerikói királylyal.

29. Átméne pedig egesz Izraellel 
Macedából Lebnába, és hadakozék 
az ellen ;

30. és azt királyostul Izrael ke
zébe adá az Úr, és megverék, a vá
rost fegyver élével és minden lakóit, 
s nem hagyának abban semmi ma
radékot. És úgy cselek vének a leb- 
nai királylyal, a mint cselekedtek 
Vala a Jerikói királylyal. (Józ. 6,2.)

31. Lebnából átméne Lákiszba 
egész Izraellel, és a hadsereget kö
rül elrendezvén, vívá azt.

32. És az Úr Lákiszt kezébe adá 
Izraelnek, s ez megvevő azt másod- 
Qap, és megveré fegyver élével, és 
minden lelket, mely abban vala, 
a mint, cselekedett volt Lebnával.

33. Az időben fölméne Hóram, a 
gázeri király, hogy segítse Lákiszt; 
es Józue megveré őt fogytig min
den népével együtt.

34. És átméne Lákiszból Ég- 
Ionba, és körülvevő,

35. és meggyőzé, azt azon nap ; 
és megveré fegyver élével mind a 
kikeket, melyék abban valának, 
’bindazok szerint, a miket Lákisz- 
ban cselekedett vala.

36. És fölméne egész Izraellel 
Eglonból Hebronba, és hadakozék 
az ellen :

37. bevevé azt, és megveré fegy
ver élével annak királyát  is, és 
azon tartomány minden városait 
és mind a lelkeket, melyek abban 
laktak ; nem hagya abban semmi 
maradékot; a mint cselekedett vala 
Eglonnal, úgy cselekvők Hebron- 
nal is, mindent, a mit abban talált, 
elpusztítván fegyver élével.

14

38. Onnét visszatérvén Dábirba,
39. bevevé azt és elpusztító ; an

nak királyát is, és mind a körötte 
fekvő városokat megveré fegyver 
élével; nem hagya abban semmi 
maradékot; a mint cselekedett vala 
Hebronnal és Lebpával és azok 
királyaival, úgy cselekvők Dábir- 
ral és annak királyával.

40. Elfoglaló tehát Józue mind 
a hegyes és déli tartományt és la
pályt és Aszedótot18 annak kirá
lyaival ; nem hagya abban semmi 
maradékot, hanem mindent, a mi 
csak lehelhet vala, megöle, a mint 
neki Izrael Ura Istene parancsolta 
vala,

41. Kádeszbarnétől Gázáig. Gó- 
sen egész földét Gábaonig,

42. és mind a királyokat és azok 
tartományait ez egy útjában ’ 
foglaló el, és erpusztító ; mert Iz
rael Ura Istene hadakozék érette.

43. És visszatére egész Izraellel 
együtt a tábor helyére Galga- 
lába.

11 t. i. az új királyt, mert lásd 23— 26.v.
15 vagvis : a hegy lejtőjén fekvő tája

kat. tehát az egész déli Kánaánt.
10 ez egy hadjáratában.

11. RÉSZ.
További győzelmek a kananeusok 

fölött.
1. Ezeket midőn meghallotta 

Jábin, az ázori király, elkülde 
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Jobábhoz, a madoni királyhoz és a 
szemeroni királyhoz és az akszafi 
királyhoz ;

2. az éjszaki királyokhoz is, kik 
a hegységen  és a síkon laknak 
vala, délről Cenerotnál,  és Dór 
mezőségein és tartományaiban a 
tenger mellett;

1
2

3. a kananeusokhoz is napke
letre és nyugatra, az amorreusok- 
hoz és heteusokhoz, a ferezeusok- 
hoz és jebuzcusokhoz a hegységre ; 
a heveusokhoz is, kik Hermon  
tövében laknak vala Maszfa föl
dén.

3

4. És kimenének mindnyájan 
seregeikkel, oly igen sok nép, mint 
a fövény, mely a tenger partján 
vagyon, a lovak is és a szekerek 
számlálhatlan 'sokasággal.

5. És összegyűlének mindezen 
királyok Mérőm  vizeinél, hogy 
hadakozzanak Izrael ellen.

4

6. És mondá az Úr Józuénak :  
Ne félj tölök, mert holnap ezen 
órában én mindezeket kézbeadom 
sebesítésre Izrael színe előtt; vágd 
el lovaik inait,  és szekereiket tűz
zel égesd meg.

5

6

7. És eljőve hirtelen Józue és 
vele az egész hadsereg azok ellen 
Mérőm vizeihez, és rájok rohaná- 
nak,

8. és az Ur őket. Izrael kezébe 
adá ; kik megverék őket, és űzék 
a nagy Szidonig  és Maszerefot vi
zéig® és Maszfe mezejéig, mely an
nak napkeleti részén vagyon. Úgy 

7

1 Libanon.
2 Genezaret tavánál.
3 keleti Libanonon.
> egy tónál, éjszakra Genezaret tavától.
6 miután Józue néhány nap járásnyira 

délről eléjük ment.
6 hátulsó lábaik inait, hogy haszon- 

vehetlenekké legyenek, s így lassankirit 
elvérezzenek. Lásd Zsolt. 19, 8. 32, 17.

7 a teniciek fővárosáig.
8 A héber szerint : Misrcfot-Maim, a

meleg vizekig.

9 a tartományban, a kik futni akartak, 
megmenekedhettek.

10 Ezen őrös helyeket igen alkalmasan 
használhatták Izrael fiai a kananeusok 
ellenséges betörései ellen védelmit!.

11 a hegységet Bétől és Szikom körül,

véré meg mindnyájokat, hogy 
semmi maradékot sem hagya kö
zölök ;9

9. és úgy cselekvők, a mint az 
Úr parancsolta vala, lovaik inait 
elvágá, és szekereiket tűzzel meg- 
égeté.

10. És visszatérvén, bevevé 
mindjárt Ázott, és annak királyát 
megveré fegyverrel ; mert Ázor 
régenten mindez országok között 
legfőbb volt.

11. És megöle minden lelket, 
mely ott lakott vala ; nem hagya 
abban semmi maradékot, hanem 
fogytig mindent elpusztíta, és ma
gát a várost tűzzel veszté el.

12. És minden várost köröskörűi 
és azok királyait meghódító, meg- 
veré,és el torié, a mint neki Mózes, 
az Úr szolgája parancsolta vala ; 
(Móz. V. 7, 1. 2.)

13. kivéve azon városokat, me
lyek halmokon és dombokon valá
nak helyezve,10 a többit mind 
meggyújtá Izrael, csak az egy igen 
erős Ázort emészté meg a tűz.

14. És e városoknak minden 
zsákmányait és barmait elosztók 
Izrael fiai magok között, az embe
reket mind megölvén.

15. Amint az Úr parancsolt vala 
szolgájának, Mózesnek, úgy paran- 
csola Mózes Józuénak, és ez min
deneket teljesite, és valamennyi 
parancsból, melyeket az Ur Mózes
nek rendelt vala, nem hagya el 
csak egy igét sem. (Móz. II. 34, 
11. V. 7, 1. 2.)

16. Elfoglaló tehát Józue az 
egész hegyes és déli földet, Góscn 
földét és a sík mezőt, a napnyu
gati tájat, és Izrael hegyét  és 
annak mezőségeit.

11
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17. és ama hegy részét, mely föl- 
viszen Szeirből Baalgádig, Libanon 
sík mezején s Hermon hegye alatt;12 
azok minden királyait elfogá, meg
veré és megölé.

18. Sok ideig13 hadakozék Józue 
e királyok ellen.

19. Nem volt oly város, mely 
megadta volna magát Izrael fiai
nak.14 kivéve a heveusokat, kik 
Gábaonban laktak ; mert mindeni- 
ket hadakozással vette be.

20. Mert az Úr végzése volt az,15 
hogy megkeményedvén szívók, ha
dakozzanak Izrael ellen és eles
senek, és semmi kegyelmet ne 
érdemeljenek, és elveszszenek, ,a 
mint parancsolta vala az Úr 
Mózesnek.

21. Az időben eljőve Józue, es 
kiveszté az Enacimot 16 a hegy
ségről, Hebronból és Dábirból, 
Anabból és Júda s Izrael min
den hegyéről, és azok városait 
eltörlé.

22. Egyet sem hagya Enacim 
nemzetségéből Izrael fiainak föl
dén, kivéve Gáza és Get és Azotus 
városokat, csak ezekben hagyatá- 
nak meg.

23. Elfoglaló tehát Józue az 
egész tartományt, a mint az Úr 
Mózesnek szólott vala, és azt bir- 
tokúl adá Izrael fiainak részenkint 
és nemzetségeik szerint; és a föld 
megnyugovék a harczoktól. (Józ. 
14, 15.)

hol Jákob, ki Izraelnek neveztetett, só
sáig tartózkodók.

12 A héber szerint: a kopaszhegytol 
Saeir felé Baalgádig a Libanon völgyén 
hermon hegve alatt, az egész tartományt 
a déli határiéi az ójszakiig.

13 hat-hét esztendeig a közönséges szá- 
’"ltás szerint. Lásd Józ. 14, 10. 3-ik 
j8Ryzet.

14 mely békét keresett volna.
15 Lásd Méz. I. 15, 16- II 4, 21.
w Lásd Móz. IV. 13, 23.

12. RÉSZ.
A meggyőzőit királyok elészámlál- 

tatnak.
1. Ezek a királyok, kiket Izrael 

fiai megvertek, és elfoglalták azok 
földét Jordántól napkelet felé, 
Arnon patakától Hermon hegyéig, 
és az egész napkeleti tájékot, mely 
a pusztára néz :

2. Széhon, az amorreusok ki
rálya, ki Heszebonban lakott; 
uralkodott Ároertöl, mely Arnon 
patakának partján fekszik, és an
nak közepétől a völgyben, es 
Gálaádnak felétől  Jábok patakáig, 
mely Ammon fiainak határa ;

1

3. és a pusztától Cenerot ten
geréig napkelet ellenében, és a 
pusztaság tengeréig, mely a sós- 
tenger, napkelet felé a Bethszi- 
motba vivő úton, és a déli részre, 
mely Aszedot alatt fekszik, Fász- 
gáig.2

4. Óg, a bászáni király határa, 
a Rafaim maradékaiból, ki Asz- 
tarótban és Edraiban lakott ;  
uralkodott a Hermon hegyén és 
Szalekában és egész Bászánban,

3

5. Gesszuri és Makati és Gálaád 
félrészének haláráig. Széhon, a 
heszeboni király haláráig.

6. Mózes, az Ur szolgája, és 
Izrael fiai verék meg azokat ; és 
földjöket Mózes a rubenitáknak 
és gaditáknak és Manasszes fél
nemzetségének adá örökségül.

7. Ezek azon föld királyai, 
kiket megvert Józue és Izrael fiai 
a Jordánon túl, a napnyugati 
vidéken, Baalgádtól, a Libanon 
mezején, ama hegyig, melynek 

1 A hóbor szerint: Ároertöl, mely az 
Arnon patakának partján fekszik, és a 
patak közepén a Oálaád fele részén stb.

2 Fászga lejtőire.
3 a következő : ő uralkodott stb. Móz. 

V. 3, 11.
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része fölmegy Szeirig ;4 és azt 
Józue Izrael nemzetségeinek adá 
birtokúl, kinekkinek a maga részét,

8. mind a hegységen, mind a 
síkon és mezőségeken. Aszedót- 
ban  és a pusztaságban, és délre 
voltak a heteusok és amorreusok, 
a kananeusok és ferezeusok, a 
heveusok és jebuzeusok.

5

6
9. A jerikói király egy, a Bétel 

oldalán fekvő háji király egy,
10. a jerusalemi király egy, a 

hebroni király egy,
11. a jerimóti király egy, a 

lákiszi király egy,
12. az egloni király egy, a 

gázeri király egy,
13. a dabiri király egy, a gáderi 

király egy,
14. a hermái király egy, a 

heredi király egy,
15. a lebnai király egy, az 

odullámi király egy,
16. a macedai király egy, a 

bételi király egy,
17. a táfuai király egy, az óferi 

király egy,
18. az áfeki király egy, a szá- 

roni király egy,
19. a mádoni király egy, az 

ázori király egy,
20. a szeineroni király egy, az 

akszafi király egy,
21. a tenáki király egy, a ma- 

geddói király egy,
22. a kádeszi király egy, a 

jakanáni király a Karínéinál egy,
23. a dóri király egy, és a Dór 

tartományáé egy, a galgali népek  
királya egy,

7

24. a terszai király egy ; mind 
a királyok harminczegyen.

‘ Némelyek szerint: a kopasz hegysé-
gig föl Szeir felé.

5 a hegyek lejtőin.
8 A héber szerint: t. i. mind a hegysé

gen, mind a síkon, a inezóségen, a lejtőkön 
és pusztában, a déli részen, a heteusokat, 
amorreusokat stb. vagyis ezek birtokát. 
' ’ a galileai népek. A nevezett királyok

kisebb fejedelmek voltak, kiknek bir 
toka kevésből, néha csak egy városból 
állott.

1 A héber szerint: mely még elfogla
landó.

2 A héber szerint: t. i. a filiszteusok 
országa, és Gesszúr egész földe.

3 A héber szerint: Sikortól, Egyiptom 
patakától. Lásd Móz. I. 15, 18.

4 azaz : Kanaán földének azon része, 
mely stb.

3 A héber szerint: aviták. Lásd Móz.
V. 2, 23.

8 t. i. a filiszteusi vidékek Kanaán 
déli részén.

7 t. i. a szidoniusok Mórájától (bar
langjától) a tartomány még elfoglalandó 
Afekáig stb.

8 A héber szerint: a gibliták tarto
mánya.

13. RÉSZ.

Atartomány elosztása iránti parancs. 
A Jordánon túli örökség.

1. Midőn Józue öreg, és éle- 
medett lön, mondá az Űr neki : 
Megöregedtél és koros vagy, és 
igen széles föld maradt hátra, 
mely még sorssal el nem oszta
tott :J

2. tudniillik, egész Galilea, 
Filisztea és egész Gesszúri,2

3. a zavaros folyóvíztől,  mely 
Egyiptomot öntözi, Akkaron ha
táráig éjszak felé, Kanaán földe,4 
mely öt filiszteus fejedelemségre 
oszlik, gazeusokra és azotiusokra, 
askalonitákra, geteusokra és akka- 
ronitákra ;

3

4. délre pedig a heveusok,  
Kanaán egész földe,  és a szido- 
niusok Márája  Afekáig, és az 
amorreusok határáig, —

6
6

7

5. és annak véghelyei ;  a 
Libanon tartománya is napkelet 
felé Baalgádtól Hormon hegye 
alatt, mígnem bemégy Ématba;

8

6. mindnyájan, kik a hegyen 
laknak, Libanontól Maszerefot 
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vizéig,9 és mind a szidoniusok.10 
Én vagyok, a ki eltörlöm őket 
Izrael fiainak színe elől. Jusson 
tehát Izrael örökségének részébe, 
a mint megparancsoltam neked.

7. És most oszszd el a földet 
birtokúl a kilencz nemzetségnek és 
Manasszes félnemzetségének ;

8. mert ezzel11 Rúben és Gád 
már birtokba vették a földet, 
melyet Mózes, az Úr szolgája adott 
nekik a.Jordán-folyamon túl, nap
kelet felé, (Móz. IV. 32, 33.)

9. Ároertől, mely az Anion 
patakának partján fekszik, és a 
völgy közepeit,12 és Medaba min
den mezőségét üibonig;

10. és Széhonnak, az amorreusok 
királyának minden városait, ki 
Heszebonban országion, Ammon 
fiainak hátáráig ;

11. és Gálaádot és Gesszuri és 
Makati határát, és az egész ller- 
mon-hegyet, és egész Rászánt Sza- 
lekáig,'

12. Ógnak minden országát Bá- 
szánban, ki Asztarotban és Edrai- 
ban országion, s még Rafaim 
maradékaiból volt ; és Mózes meg
verte őket és eltörlötte.

13. És Izrael fiai nem akarók 
elveszteni Gesszurit és Makatit; 
és ők Izrael közölt laklak a jelen 
napig.

14. Lévi nemzetségének pedig 
bein ada birtokot, hanem Izrael 
Éra- Istenének hálaadó- és béke- 
áldozatai az ő öröksége, a mint 
mondotta neki.

15. Ada tehát Mózes örökséget 
Énben fiai nemzetségének rokon- 
8égalk szeriül.

.___
“A héber szerint: Miszrefot-maimig, 

8 meleg forrásokig.
0 Szidon városának minden gyarma- 

, sai, mert a szidoniusok sóim sem hódit- 
tRttak meg.

1 t. i. az egyik féllel.
.. 2 mások szerint n folyóban. Lásd 
•'óz. 12 ■

16. És vala az ő határjok 
Ároertől, mely az Arnon pataká
nak partján fekszik, és azon patak 
völgyének közepén,13 az egész 
síkmezőt, mely Medabára viszen

17. és Heszebonra, és azok min
den helységeit,14 melyek a mező
ségen vannak; Díbont is és Ba- 
motbaalt és Baahnaon15 városát,

18. és Jasszát, Cedimotot és 
Mefaatot,

19. Kariataimot és Szabamát, 
és Szárataszárt a völgy melletti 
hegyen,

20. Betfogorl és Aszedotot, Fász- 
gát18 és Bethieszimótot,

21. és mind a mezei városokat, 
és Széhonnak, az amorreus király
nak minden országát, ki Hesze
bonban országlott,kit megvert Mó
zes Madián fejedelmeivel együtt; 
a heveust és Récémét, Szúrt és 
Húrt és Rebét, Széhon hadna
gyait,17 azon föld lakóit. (Móz. 
IV. 31,,8.)

22. Es Beor fiát, Balaámot, a 
jósolót megölök Izrael fiai karddal 
a többi, megöltekkel együtt.

23. És Rúben fiainak határa 
lön a Jordán folyóvize. Ezek a 
városok és faluk, a rúbeniták 
öröksége, rokonságaik szerint.

24. És Mózes Gád nemzetségé
nek és fiainak rokonságaik szerint 
örökséget ada, melynek elosztása 
ez :

25. határa:18 Jászer és Gálaád 
minden városa, és Ammon fiai 
földének félrésze,19 Ároerig, mely 
Rabba ellenében vagyon ;

26. és Hészebontol Rámotig,

1:1 mint a 12-ik jegyz-
14 alárendelt városait.
15 mások szerint: Bet-Balmeon.
,10 azaz : Fászga lejtőit.
17 azaz : alkiralyait, hűbéreseit.
18 határaiba esének
19 melyet az amorreusok tölök elfog

laltak Bírák 11. 25 28. Vesd össze Mózi 
V. 2. 19.

Szenti rús. 23



354 JÓZUE KÖNYVE. 13., 14. RÉSZ.

Maszféig20 és Betonimig ; és Má
riáimtól Dabir határáig ;

27. a völgyben: Beterán és 
Betnemra, Szókot és Száfon, a 
heszeboni király, Széhon országá
nak maradékrésze ; a vége ennek 
is Jordán a Ceneret tenger21 végső 
részéig, Jordánon túl a napkeleti 
részre.

28. Ez Gád fiainak öröksége 
családaik szerint, azoknak városai 
és falui.

29. Manasszes félnemzetségének 
is és fiainak rokonságaik szerint 
örökséget ada,

30. melynek kezdete ez : Ma- 
naimtól egész Bászánt, és Ognak, 
a bászáni királynak egész orszá
gát, és Jairnak minden helységeit, 
melyek Bászánban vannak, hatvan 
várost;

31. és felerészét Gálaádnak, és 
Asztarótot, és Edrait, Og országá
nak városait Bászánban Manasszes 
fia, Makir fiainak, Makir fiai fele- 
részének22 adá rokonságaik szerint.

32. Ezen örökséget oszlá el 
Mózes Moáb mezőségein, a Jor
dánon túl, Jerikó ellenében, nap
kelet felé.

33. Lévi nemzetségének pedig 
nem ada örökséget ; mert Izrael 
Ura Istene az ő öröksége, a mint 
neki mondotta vala.

14. RÉSZ.
Káleb öröksége.

1 . Ez az, mit Izrael fiai birtokúl 
nyertek Kanaán földén, melyet 
adának nekik Eleazar pap és Nun 
fia, Józue, és a családok fejedelmei 
Izrael nemzetségei szerint ;

20 mások a héber szerint: Ramat-miz-

Genezaret tavának.
22 mert Makir volt az egyetlen család 

Manasszestöl. Lásd Móz. IV. 26, 29. A má
sik fél a Jordánon innen nyert vala részt.

2. mindeneket sorssal osztván 
el,  a mint az Úr parancsolta vala 
Mózes által a kilencz és félnemzet
ségnek; (Móz. IV. 34, 13.)

1

3. mert két és félnemzetségnek 
Mózes a Jordánon túl adott vala 
örökséget, a levitákon kívül, kik 
semmi földet sem nyerének atyjok- 
fiai között,

4. hanem azok helyére Józset 
fiai lépének,  két nemzetségre osz
tatván, Manasszesre és Efraimra ; 
és nem vőnek a leviták más részt 
a földből, hanem csak városokat 
lakásra, és azok környékét bar
maik és marháik tartására. (Móz. 
IV. 35, 2. 3.) ‘ ,

2

1 Lásd Móz. IV. 33, 54. A sors szerinti 
osztály kezdetett Galgalában Júda y 
József (Efraim és Manasszes) nemzetsé
geivel : a többiek a sors szerinti osztály0' 
zást Silóban nyerték (Józ. 18, 10.). .
Ur 2 tulajdonképen egyik n fiúk köz 
mért a másik atyjáért öröklött.

6. A mint az Ur parancsolta 
vala Mózesnek, úgy cselekvének 
Izrael fiai, és elosztók a földet.

6. Júda fiai pedig Józuéhoz 
járulónak Galgalóban, és szóla 
nekik Jefóne fia. a cenezeus Káleb: 
Tudod, mit szólott az Úr Mózes
nek, az Isten emberének felőlem 
és felőled Kádeszbarnéban. (Móz. 
IV. 14, 24.)

7. Negyven esztendős, valék, 
mikor engem Mózes, az Ur szol
gája elküldött Kádeszbarnéból, 
hogy megnézzem a földet ; és 
megjelentettem neki, a mi előttem 
igaznak látszott.

8. De atyámfiai. kik feljöttek 
velem, elrémíték a nép szívét • 
én mindazáltal Uramat Istenemet 
követtem.

9. És megesküvék Mózes az 
napon, mondván : A föld, melyet 
lábad tapodotl, a le örökséged 
leszen és fiaidé mindörökre, meri 
az én Uramat Istenemet követted'
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10. Az Úr tehát élnem engedett, 
a mint megígérte, a jelen napig. 
Negyvenöt esztendeje, mióta az 
Úr ez igét mondotta Mózesnek, 
midőn Izrael a pusztában jár 
vala;  ma nyolczvanöt esztendős 
vagyok,

3

11. s olyan egészséges, a milyen 
egészséges az időben voltam,mikor 
a kémlésre küldettem; azon időnek 
erőssége a mai napig megmaradt 
bennem mind a hadakozásra, mind 
a járásra. (Sirák 46, 11.)

12. Add nekem tehát, e hegyet, 
melyet az Úr Ígért a te hallomá
sodra is, melyen az enacimok 
vannak1 és nagy és erős városok ; 
talán az Úr velem lesz, és el
törölhetem őkel. a mint megígérte 
»ekem.,

13. És megáldó őt Józue, és 
neki adó Hebront  örökségül. 
(Krón. I. 6, 56.)

5

.. 14. És attól fogva Hebron Jefóne 
Jiáé, a cenezeus Kálebé volt a 
jelen napig, mert Izraelnek Urát 
Istenét követte.

15. Hebron neve azelőtt Kariat 
Ariénak* hivatott ; Adám, az ena 
eimok legnagyobbja ott fekszik;  
és a föld megnyugvék a harczok- 
ml. (Józ. 11, 23.)

7

1 sors által nyert osztályrésze.
2 Zin (Móz. ÍV. 34, 3.). Dél felé Júda 

része határos volt Idumeával, s az ahhoz 
tartozó Zin-pusztával.

3 déli halár.
3 déli hegyétől.
6 A héber szerint: Akkrabim.
6 A tenger déli hegyétől mindaddig, 

hol a Jordán bele szakad.
7 az éjszaki tengernyelvnél, vagy hegy

nél.

3 38 évig (Móz. V. 2,14.) E részben elő
adott történet későbbre esik hét évvel 
(45—33) az jgért földre lett bemenetel 
Után. Vesd össze Józ. 11, 18.

4 Lásd Móz. IV, 13, 23. 33. kik Józue 
már egyszer meggyőzeitek (Józ. 11, 

Z1-), de Hebronban, úgy látszik, ismét
iill.i.l xuiick, 111 11. ■ 111 ..k.-l Kaleli 
Józ. 15, 13. 14. Bírák 1, 10. 13. Vagy 

, ■ itteni elbeszélés bővebb körülményeit 
(éija a ||, 21,-ben előadott történetnek.

ösd össze a 15. v. Józ. 11, 23.-al.
, ’ Itobron-város környékét, mert maga 
'l város a levitáknak adatott. Józ. 21. 
'L 12.

' azaz : Arbú városának.
A héber szerint: Ez (Arbé) a lógna- 

Wobb férfi (törzsatya) volt az enacimok
Józ. 15, 13. '

15. RÉSZ.
Júda nemzetségének öröksége.
1. Júda fiainak sorsa1 tehát 

rokonságaik szerint ez volt: 
Édom határától a Szín2 pusztája 
dél felé, a déli rész végső széléig. 
(Móz. IV. 34, 3.)

2. Határa kezdődik  a sós
tenger felső szélétől és ennek 
nyelvétől,  mely délre néz,

3

4
3. és kiterjed a skorpió magasa 

felé , és átvonul Szinába; és föl
megy Kádeszbarnéba, és jut Ez- 
ronba, fölmenvén Addarba, és 
kerülvén Karkaára,

5

4, és onnan átmenvén Asze- 
monába, és jutván Egyiptom 
patakáig ; és az ő határa a nagy 
tenger. Ez leszen határa a déli 
résznek.

5. Napkelettől pedig kezdete 
lesz a sós-tenger a Jordán végéig ;  
éjszakról a tenger nyelvétől ugyan
azon Jordán folyóvizéig,

6

7
6. és fölmegyen a határ Bet- 

Haglába, és átvonul éjszakról Bel 
Arabára, fölmenvén Búbén fiának, 
Boennak kövéhez;

7. és kinyúlván Debera hatá
ráig, Ákor völgyéből éjszak felé 
nézvén Galgalát, mely Adommim 
magasának ellenében vagyon, a 
pataktól déli részre; és átmegy 
a vizeken, melyek nap kútjának 
neveztetnek, és vége Bogéi kút- 
jánál leszen.

8. Azután fölmegy Ennom fia 

23*
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völgyén8 a jebuzeusoknak oldal
vást, délre Jerusalemnek ;9 és 
onnan- fölmenvén a hegy10 tetejé
nek, mely Geennomtól nyugatra 
vagyon, a Rafaim völgyének végén 
éjszak felé.

8 Geennom (Ennom fiai völgyén).
’ hol a jebuzeusok laktak.

10 valószínűleg Mória-, a templomhcgy.
11 azaz: Jebneeltöl a tengernél megy 

lefelé egész Egyiptom patakéig (4. v.).
12 E tartományrészben oszlott szét 

Júda nemzetsége családjai szerint.
13 Lásd Józ. 14, 15.
11 A héber szerint: kid zó de csak

Józue halála után.

9. És átvonül a hegy tetejéről 
a Neftoa vizének kútjáig, és jut 
az Efron hegyének faluira, és 
hajlik Baalára, mely Kariatiarim, 
azaz erdők városa,

10. és kerül Baalától napnyugat 
felé a Szeir hegyéig; és átmegy 
a Jarim hegyének oldala mellett 
éjszakra Keszlonba ; és lefut Bet- 
számeszbe, és Tamnára megy,

11. és jut éjszak felől Akkaron 
részére oldalvást, és hajlik Szek- 
ronára, és átmegy Baala hegyén, 
és jut Jebneelbe, és a nagy tenger 
szélénél záródik be napnyugat 
felé.11

12. Ezek Júda fiainak határai 
köröskörűi nemzetségeik szerint.12

13. Jefóne fiának, Kálebnek 
pedig Júda fiai között ada részt, 
a mint parancsolta vala neki az 
Úr, Kariat-Arbét,  Énák atyjáét, 
azaz Hebront.

13

14. És elpusztítá  arról Káleb 
Énák három fiát, Szeszait és 
Ahimant és Tolmait Énák tör
zsökéből. (Móz. IV. 13, 23. Bírák 
1, 20.) ,

14

15. Es onnét fölmenvén, jőve 
Dabir lakóihoz, mely azelőtt Ka- 
riat-Széfernek, azaz tudományok 
városának hivatott.

16. És mondá Káleb: A ki meg
veri Kariá t-Széfert, és azt beveszi, 

neki adom leányomat, Axát fele
ségül.

17. És bevevé azt Genez fia, 
Otóniel, Káleb öcscse ;  és neki 
adá leányát, Axát feleségűi.

15

18. Kinek, mikor együtt méné
nek,16 tanácsúi adá férje, hogy 
atyjától földet kérjen ;17 és az 
fohászkodék,18 a szamáron ülvén. 
És mondá neki Káleb : Mi lelt ?

19. Amaz pedig feleié: Adj 
áldást nekem ;19 déli és száraz 
földet adtál nekem, adj vízzel 
bővelkedőt is hozzá. Ada tehát 
neki Káleb felül és alúl vízfor- 
rásos földet.

20. Ez Júda fiai nemzetségének 
öröksége rokonságaik szerint.

21. A városok Júda fiainak 
szélső részein, Édom határai mel
lett, dél felől, ezek valának: 
Kabszeel, Éder és Jágur,

22. és Clna, Dimona és Adada,
23. Kádesz, Ázor és Jetnám,
24. Zif, Telem és Balot,
25. az új Ázor20 és Kariot, 

Heszron másként Ászor.
26. Amam, Száma és Molada.
27. Aszergadda, Hasszemon és 

Betfelet.
28. Haszerszűal, Berszabé es 

Baziotia,
29. Baala, Jim és Eszem,
30. Eltolad, Cezil és Hanna,
31. Sziceleg, Medemena és Szein 

szenna,
32. Lebaot és Szelim, Aen 

Romon. Mind össze huszonkilenc?- 
város és azok falui.21

15 A héber szerint: Ónoznék, Kálói 
öcscsének fia.

111 lakhelyökre. Lásd Bírák 1, 12. s ko'-
17 A héber szerint: tanácsoló ö (a m1 

férjének. <
1 ‘ A héber szerint : leszállóit számán, 

ról (s térdre esett Káleb előtt). Vesd össz 
Móz. 1. 24, 64.

18 ajándékot.
2( 1 A héber szerint: llazor-hadata. $ 
21 tulajdonképen 37 város ; de csak 2
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33. A mezőségen pedig : Esztaol, 
Szárea és Aszena,

34. Zánoe és Engannim, Táfua 
és Enaim,

35. Jerimót és Adullám, Szóko 
és Azeka,

36. Száraim és Aditaim, Gedera 
és Gederotaim : tizennégy város 
és azok falui.22

37. Szánan, Hadassza és Mag- 
dalgad,

38. Delean, Maszefa és Jektel,
39. Lákisz, Bászkát és Eglon,
40. Kebbon, Leheman és Cetlis,
41. Giderot. és Betdágon, Naama, 

és Maceda : tizenhat város és azok 
falui.

42. Labana, Éter és Ászán,
43. Jefta, Eszna és Neszib,
44. Ceila, Akzib és Marcsza : 

kilencz város, és azok falui.
45. Akkaron, faluival és hely

ségeivel,
46. Akkarontól a tengerig, mind, 

a mik Azotus és annak falui felé 
Vannak.

47. Azótus faluival és helységei
vel, Gáza faluival és helységeivel, 
Egyiptom patakáig, és határa a 
''agy tenger.

48. És a hegyen : Számié, Jéter 
és Szókot,

49. Dánná, és Kariat-szenna, 
Vagyis Dabir ;

50. Anab, Isztemo és Anim,
51. Gósen, Ólon és Gilo : tizen- 

e8y város, és azok falui.
52. Arab és Ráma és Eszaan,
53. Janiim, Bellafua és Aféka, 

t 54. Atmata és Kariat-Arbe, azaz 
Eebron, és Szior: kilenez város és 
az°k falui.

55. Maon és Karmel, Zif és Jola.
56.-Jezrael és Jukadam és Zanoe, 

■— 
'."Hitetik, valószínűleg, mert a s csak 

Klsebbszerű, körítetten város lehetett.
p tulajdonképen 15 város: Gedera és 
‘Merotaim, alkalmasint egy város gya- 
'a"t vétetnek

57. Akkain, Gábaa, és Tamna: 
tíz város és azok falui.

58. Halhul, Besszur és Gedor,
59. Marét, Betanot és Eltekon : 

hat város és azok falui.
60. Kariat-Baal, azaz Kariatia- 

rim, az erdők városa, és Arebba: 
két város és azok falui.

61. A pusztaságon : Betaraba, 
Meddin és Sakaka,

62. Nebszan és a só-város23 és 
Engaddi : hat város és azok falui.

63. Jerusalem lakóit, a jebu- 
zeusokat pedig el nem törölheték 
Júda fiai; és a jebuzeusok Júda 
fiaival együtt Jerusalemben laká
nak a jelen napig.21

16. RÉSZ.
József fiainak öröksége általában, 

különösen pedig Efraimé.
1. Ezután József fiaira esék a 

sors.  Jordántól Jerikó és ennek 
vizei ellenében napkelet felől  a 
puszta, mely fölér Jerikótól Bétel 
hegyére ;

1
2

2. és kijő8 Bételből Lázára, 
és átmegy Árki határán Ala- 
rótba ;4

3. és lemegy napnyugatra Je- 
flcti határa mellett alsó Bet- 
horon határáig és Gázerig ; és az 
ő tartományai a nagy tengernél 
végződnek.

4. S ezt nyerék József fiai, 
Manasszes és Efraim.6

5. És lön Efraim fiainak ha-

1 kezdődők.
2 Jerikó vizéig, keletre Jerikótól.
3 a sors által jutott rész.
1 Némelyek szerint : Arki-Atarotba.
6 vagyis: azon tájak, melyek az itt

érintett helyek közt valónak. József örök
ségéhez tartoztak.

28 A héber szerint: Ir-hamelach.
21 Az izraeliták csak az alsó várost 

vették be. (Bír. 1, 8.), a felső városi ké
sőbb Dávid hódítá meg. (Kir. 11. 5.). 
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tára8 rokonságaik szerint, és az 
ő örökségük7 napkelet felé, Atarót- 
addar felső Bet-horonig,

8 déli határvonala.
7 napnyugatról.
8 e város közelében éjszakra Jerikótól.
8 az éjszaki határ.

10 a középtenger felé.
' 11 a nádas-folyók (Nahal-kanah) hosszá-

12 A héber szerint helyesebben : a közép- 
tengerre. Az itt homályosan előadott ha
tárokból általában azt lehet kivenni: 
hogy Efraim osztályrésze éjszakra Jerikó
tól Kanah-folyóig (vesd össze Józ. 17, 9.),
Kanaán egész szélességében a Jordántól a
középtengerig terjedett.

1 és egyetlen szülöttére (Móz. IV. 2 fi.
29. köv.). Jézus is így mondatik elsöszülött-

2 túl a Jordánon. Ö nevét valószínűiéi' 
birtoka után cseréié fel.

3 unokáira, kik a Jordánon túl mitsei 
nyertek. ...

1 azaz : osztályrész, mely azért nevez18 
tett így, mivel kötéllel méretett. öl re. 
jutott az öt fiúnak (2. v.), kivéve Héfer ■
kinek fia nem volt, és öt rész Szalfaad ' 
leányának, Héfer unokáinak (3. v.)- 
ezeké összesen annyi lehetett, mint au' 
zok közöl egyé külön.

6 Gálaád fiainak (1. v.).
8 nyugatra. ,,
7 Áser nemzetségétől, mely Manassz8,

tői nyugatéjszakra volt.

6. a tengerre terjedvén határai 
Makmetatig, mely éjszakra néz, 
és megkerüli a határokat nap
kelet felé Tanat-szelóra, és át
megy napkelet felé Jánoéra;

7. és Jánoétól letér Atarótba 
és Naaratába, és Jerikóig jő, és 
kimegy a Jordánhoz.

8. Táfuából  átmegy  a ten
ger  felé a nádas-völgybe,  és 
határai a sós-tengerre  vannak. 
Ez Efraim fiai nemzetségének 
öröksége háznépeik szerint.

8 9
10 11

12

9. És Efraim fiainak külön- 
szakasztott városaik is vannak 
Manasszes fiainak birtoka között, 
azok faluival együtt.

10. És Efraim fiai nem ölék 
meg a kananeust, ki Gázerben 
lakik vala; és a kananeus Efraim 
között lakék mind e napig, adót 
fizetvén.

17. RÉSZ.
Manasszes nemzetségének osztály

része.
1. A sors pedig esék Manasszes 

nemzetségére (mert ő Józsefnek 
elsőszülötte): (. i. Makírra, Ma- 
nasszesnek elsőszülöttére,1 Gálaád 
atyjára, ki hadakozó férfiú volt. 

és Gálaád és Bászán volt az ő 
birtoka ;2

2. és Manasszes többi fiaira ; 
családaik szerint: Abiézer fiaira 
és Helek fiaira, Eszriel fiaira és 
Szekem fiaira, Héfer fiaira és 
Szemida fiaira. Ezek Manasszes- 
nek, József fiának fiai, férfiak, 
rokonságaik szerint. (Móz. IV. 
26, 30.)

3. Szalfaadnak pedig, Héfer 
fiának, ki Gálaád fia volt, ki 
Makírnak, Manasszes fiának fia 
volt, nem valának fiai, hanem 
csak leányai, kiknek nevei ezek : 
Maala és Noa, Hegla és Melka, 
és Tersza ; (Móz. IV. 27, 1. 36, 11.)

4. és ezek Eleazar pap és Nun 
fia, Józue, s a fejedelmek ele 
jövének, mondván : Az Úr meg' 
parancsolta Mózes által, hogy ne; 
künk birtok adassák , atyánkfia! 
között. És (Józue) az Úr parancsa 
szerint örökséget ada nekik atyjok 
testvérei közölt.

5. És tíz kötél1 juta Manasszes- 
nek, Gálaád és Bászán földén kívül, 
a Jordánon túl;

6. mert Manasszes leányai annak 
fiai között nyerőnek örökséget 1 
Gálaád földe pedig Manasszes 
többi fiainak esék sorsúi. 85

7. És vala Manasszes határa 
Ásertől Makmetát, mely Szí7

nek (Luk. 2, 7. Máté 1, 25. Zsid. 1, 6-)' 
bár Máriának egyetlen szülötte volt. 
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bemre néz ;8 és jobbra9 tér10 a 
Táfua11 kútja melletti lakosokhoz ;

ls csak annyi földet,a mennyi egy nem
zetségnek szükséges.

19 hódítsd meg az. éjszakra fekvő hegy
séget.

2(1 mivel az nekünk nem elég, és a síkon 
lakókat le nem győzhetjük stb.

31 kiknek szekereik köröskörűi kaszákkal 
s egyéb vágó eszközökkel vannak ellátva.

' mely az országnak majdnem kellő

8. mert Manasszes sorsába esett 
vala Táfua földe, mely Manasszes 
határai mellett Efraim fiaié.12

9. És a nádas-völgy13 határa 
a patak14 déli részére megyen le 
Efraim városainak, melyek Ma
nasszes városai között vannak ; 
és Manasszes határa a patak éjszaki 
részéről van, és kimenetele a ten
gerre tart;

10. úgy hogy Efraim öröksége 
délről vágyon, és a Manasszesé 
éjszakról, és mind a kettőt a ten
ger határozza, és összeérnek Áser 
nemzetségével éjszakról, és Issza- 
kar nemzetségével napkeletről.1®

11. És Manasszesnek öröksége 
vala Isszakarban és Áserben is, 
E i. Bet-szan, és annak falui, és 
■lablaam faluival együtt, és Dór la
kói annak városaival, Endor lakói 
Js annak faluival, hasonlókép m 
Ténak lakói is annak faluival, és 
Mageddo lakói annak faluival, és  
harmadrésze Nófet. városának.

18

12. És Manasszes fiai nem dúl- 
haták föl e városokat, hanem a 
kananeusok kezdének a magok 
'óidén lakni.17

13. Miután pedig megerősödtek 
Izrael fiai, meghódítók a kananeu-

B A héber szerint: Szokom.
8 azaz délre.
0 a nyugati oldalon.
1 En-Tátua (8. v.).

A héber szerint helyesebben : Mert 
l“fua földi' Manasszes sorsába cselt; de 
lrua (a város) Manasszes határain, 
''araim fiainak jutott.
, * a déli határ a nádas-patak (Nahal- 
Kanah Józ. 16, 8.) hosszában.

4 ugyanazon nádas-patak.
. s tulaidonképen csak Manasszes nem- 
7(,tségo, hanem mind a ketté említtetik, 

°$y nemzetség gyanánt tekintettek.
। , A héber némelyek szerint: összesen 
.‘“rom földvonal, t. i. Endor, Ténak és 
"ügeddo.

’ ismét megerősödtek birtokukban. 

sokat, és adófizetőkké tevék, de 
nem ölék meg őket.

14. És szólónak József fiai 
Józuénak, és mondák : Miért adtál 
nekem egy.sorsnyi és egy kötélnyi 
örökséget,  holott ily nagy soka
ságú vagyok, és megáldott engem 
az Úr ?

18

15. Mondá nekik Józue: Ha 
oly számos nép vagy, menj föl 
az erdőbe, és irts magadnak tér
séget a ferezeusok és rafaimok 
földén, mivelhogy szűk neked 
Efraim földének öröksége.'9

16. Kinek ezt felelék József 
fiai: Nem mehetünk föl a hegy
ségre,80 mert vas-szekerekkel  él
nek a kananeusok, kik a sík föl
dön laknak, melyben Bet-szan 
fekszik faluival, és a völgy köze
pét biró Jczrael.

21

17. És mondá Józue József ház- 
népének, Efraim és Manasszes
nek : Számos nép vagy és nagy 
erejű, nem egy sorsod leszen,

18. hanem menj át a hegyre, 
és irtsd magadnak és tisztíts 
lakásra való térségeket; és azután 
tovább mehetsz, midőn elveszted 
a kananeusokat, kiknek, mint 
mondod, vas-szekereik vannak, és 
hogy igen erősek.

in. rész.
A frigyszekrény Silóba intetik. A még 
hátralevő tartományrész leírása.Ben

jámin öröksége.
1. És -egybegyűlének mind

nyájan Izrael fiai Silóban,1 és 
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fölállították ott a bizonyság haj
lékát, és a föld meghódola nekik.

2. Izrael fiainak pedig még 
hét nemzetsége vala hátra, me
lyek még nem nyerték el öröksé- 
göket.

3. Ezeknek mondá Józue: 
Meddig tespedtek még tunyaság
ban, és nem mentek elfoglalni a 
földet,  melyet atyáitok Ura Istene 
adott nektek ?

2

4. Válaszszatok mindenik nem
zetségből három-három férfiút, 
hogy küldjem el őket és menjenek, 
és kerüljék meg a földet, és írják 
le azt  mindenik nemzetség száma  
szerint; és hozzák hozzám, a mit 
leírnak.

3 4

5. Oszszátok el magatok közt a 
földet hét részre : Júdás maradjon 
az ő határaiban dél felől, és József 
háznépe éjszakra.5

6. Az ezek között való földet 
hét részre írjátok ;  és idejőjetek 
hozzám, hogy Uratok Istenetek 
előtt itt sorsot vessek nektek ;

8

7. mert nincs köztelek része a 
levitáknak, hanem az Ur papsága 
az ő örökségük. Gád pedig és 
Rúben és Manasszes félnemzetsége 
elvették vala már örökségüket 
Jordánon túl napkelet felé, melye
ket Mózes, az Úr szolgája adott 
nekik.

2 A tartomány már be volt véve, de a 
kananeusok még tartották magukat né
mely helyeken, honnét csak erővel lehe
tett őket kiűzni.

3 annak nagyságát, terjedehnétés tulaj
donait.

4 szükségei szerint.
6 Júliától.
6 A héber szerint helyesebben : Ti pedig

írjátok le a fűidet, (mely még hátra vnn)
hét részre.

közepén volt, és negyedfélszáz éven át 
egész Sámuel idejéig gyűlés-helvűl szolgált. 
A bizonyság hajléka is Dávid király idejéig 
ott volt, honnét Nóbéba vitetett. Kir. 
I. 21, 22.

8. És midőn fölkeltek a férfiak, 
hogy elmenjenek a föld leírására, 
parancsola nekik Józue, mondván : 
Kerüljétek meg a földet, és írjátok 
le azt, és térjetek vissza hozzám, 
hogy itt az Úr előtt Silóban vessek 
nektek sorsot.

9. Elmenének tehát, és meg
szemlélvén azt, hét részre oszták, 
könyvbe írván.  És visszatérőnek 
Józuéhoz a sílói táborba.

7

10. Ki sorsokat vete az Ür 
előtt Silóban, és Izrael fiainak 
elosztá a földet hét részre.8

11. És az első sors Benjámin 
fiainak jőve, családjaik szerint, 
hogy a földet Júda és József fiai 
között bírják.

12. És éjszaki határjok kezdő
dik a Jordánnál, Jerikónak oldala 
mellett éjszak felé nyúlván, és 
onnan napnyugat felé a hegységre 
fölmenvén, és Betáven pusztájáig 
érvén,

13. és átmenvén Lúza, vagyis 
Bétel mellett délre;9 és lefelé tart 
Atarót-addára, a hegyre, mely alsó 
Bethoronnak déli részén vagyon, 
(Móz. I. 28, 19.)

14. és elhajol, kerülvén a ten
ger felé, a hegynek déli részére, 
mely Bethorontól délre fekszik, 
és ai.nak kimenete Kariatbaalra 
van, mely Kariatiarimnak is ne
veztetik, Júda fiainak városára. 
Ez a tenger10 felé való határ nap
nyugatra.

15. A déli határ pedig Kariatia- 
rim felől megyen ki a tenger

7 hihetőleg lovázolván azt, és nagyságát 
s tulajdonait leírván.

s Ezen osztálynál kitűnvén, hogy 8 
hátramaradt tartományrész kevés a hot 
nemzetségnek, tehát Júda és József nem
zetségének örökségéből is fölvétetett egy 
rész ez osztályba.

11 kezdődik a nyugati határ.
10 a közép-tenger.
11 a sós-tenger.
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felé, és a Neftoa vizeinek forrá
sáig ér,

16. és letart a hegy azon részére, 
mely Ennon fiainak völgyére néz, 
és éjszak felé van a Rafaim völgyé
nek szélső részén; és lemegyen 
Geennomba (azaz Ennom völ
gyébe) a jebuzeusok  oldala 
melleit délre, és Rogel forrásá
hoz jő,

12

17. átmenvén éjszakra, és ki
jővén Eriszemesznél, vagyis a nap 
forrásánál;

18. és átmegy a dombokig,  
melyek Adommim magasának el
lenében vannak, és letér Aben- 
boenra, azaz Boen, Rúben fia 
kövére, és átmegy az éjszaki 
oldal felől a mezőségre, és le
ereszkedik a lapályra,

13

19. és éjszakra Rethagla mellett 
elvonul, és kimenetele a sós-tenger 
éjszaki nyelvénél van a Jordán 
déli végén ;

20. mely annak határa napkelet
ről. Ez Benjámin fiainak öröksége 
köröskörűi, határai és családjai 
szerint. _ ,

21. És városai voltak : Jerikó 
és Bethagla és Kaszisz völgye,

22. Bet-Araba, Szamaraim és 
Bélel,

23. Avim, Afara és Ofera,
24. Emona-falva, Ofni és Gabee : 

tizenkét város és azok falui.
25. Gábaon, Ráma és Berot,
26. Mcszfe, Kafara és Amosza,
27. Réczem, Jarefei és Tarela, 
28. Szela, Elef és Jebusz, mely 

Jerusalem, Gábaal és Kariat: 
tizennégy város és azok falui. Ez 
Benjámin fiainak öröksége ház- 
őépeik szerint.

12 Jerusalem. ..
18 A héber szerint: Gelilótig (dombig), 

® mi egy és ugyanaz Galgalával. Józ. 
*5, 7.

1 elosztva,'szétszórva. Lásd Móz. I. 
49, 7.

2 a mi egy Berszabeével, másként 
nem lenne 13 város (6. v.). Lásd Krón. 
1. 4, 28.

3 Az itt említett ismeretlen helyek után 
a határokat nem lehet biztosan kijelölni; 
de más helyékből kitűnik, hogy Zabulon 
határai ezek voltak : keletre a Genezaret 
tava (Máté 4, 13.), délre a Tábor-hegy, 
nyugatra az Aser-nemzetség és a tenger, 
éjszakra a Neftali-nemzetség.

19. RÉSZ.

A többi hal nemzetségnek és Józué- 
nak öröksége.

1. És a második sors Simeon 
fiainak jőve rokonságaik szerint, 
és örökségök

2. Júda fiainak jószága között 
volt i  Berszabee és Szabee  és 
Moláda,

1 2

3. Haszarszual, Bála és Aszem,
4. Eltolad, Betűi és Hanna,
5. Siceleg, Betmarkabót és 

Haszerszusza,
6. Betlebaót és Sárohen, tizen

három város és azok falui.
7. Ain és Remmon, Atar és 

Ászán: négy város és azok falui ;
8. minden falu ezen városok 

környűletébcn Balat-Beer-Rama- 
tig, a déli rész felé. Ez Simeon 
fiainak öröksége rokonságaik sze
rint,

9. Júda fiainak örökségeben 
és kötelében, mert nagyobb vala ; 
és azért birának Simeon fiai örök
séget amazok öröksége között.

10. És a harmadik sors Zabulon 
fiainak jőve rokonságaik szerint ; 
és örökségök határa Száridig  
terjed,

3

11. és fölmegy a tengertől és 
Meralától, és Debbaszetre ér a pa
takig, mely Jekonam előtt vagyon.

12. és visszatér Száridtól nap
kelet felé Gezelet-tabor határaira, 
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és kijő Daberetre, és fölmégyen 
Jáfiénak,

13. és onnan átvonul Get-hefer 
és Takaszin  napkeleti részére; 
és kimégyen Remmonra, Amtarra, 
és Noára,

4

14. és kerül éjszakról Hana- 
tonra; és annak kimenetele Jef- 
tahel völgye,

15. Kátét és Naalol, Szemeron 
és Jerala és Betlehem : tizenkét 
város és azok falui.

16. Ez Zabulon fiai nemzetsé
gének öröksége rokonságaik sze
rint, a városok és azok falui.

17. A negyedik sors Isszakar- 
nak jőve rokonságai szerint,

18. és öröksége volt: Jezrael, 
Kaszalót és Szunem,

19. Hafaraim, Szeon és Ana- 
harat,

20. Rabbot és Cezion, Abesz,
21. Rámet, Engannim, Enhadda 

és Betfeszesz.
22. És határa Táborig és Sze- 

heszimaig és Bethszámcsig ér, és 
kimenetele a Jordánnál van : tizen
hat város és azok falui.5

23. Ez Isszakar fiainak örök
sége rokonságaik szerint, a váro
sok és azok falui.

24. És az ötödik sors esék Aser 
fiainak nemzetségére rokonságaik 
szerint; . ,

25. és határjok volt : Halkat es 
Káli, Bélen és Axaf,

26. Elmelek és Amaad és Mesz- 
szal; és ér a tenger Karmelusáig, 
és Szihorig és Labanatig,

27. és visszatér napkelet felé 
Betdágonra, és átmegy Zabulonig 
és Jeftacl völgyéig éjszak felé Be- 
temekbe és Nehielhe, és kijő bal
felül Kábulra,

4 A héber szerint: Itta, Kasin, vagy 
Itta-kasin.

5 Isszakar nemzetségének hatara volt
éjszakra Zabulon, keltre a Jordán, délre
.Manasszes, nyugatra Manasszes és Aser.

28. Abránra és Rohobra, Há- 
monra és Kánára a nagy Szi- 
donig,

29. és visszafordúl Hormába 
Tírusig, az igen erős városig, és 
Hószáig, és kimenetele a tengerre 
leszen Akziba  kötelénél,6

30. Ammánál, Áfeknél és Rohob- 
nál: huszonkét város és azok 
falui. , , ,

31. Ez Aser fiainak örökségé 
rokonságaik szerint, és a városok 
s azok falui.7

32. Neftali fiainak esék a hato
dik sors háznépeik szerint.

33. És kezdeték a határ Hélef- 
től és Elöntői Szaananimig, és 
Adamiig, a mi Neceb, és Jebnael- 
nél Lekumig ; és kimenetele van 
a Jordánig,

34. és a határ napnyugat fele 
tér Azanóttáborra, és onnan ki
terjed Hukukára, és átmegyen 
Zabulonra dél felé, és Aserre 
napnyugat felé, és Júdára8 a 
Jordánnál napkelet felé ;

35. igen erős városai : Asszedini, 
Szer és Ernát. Rekkat és Generet, 

36. Edeina és Árama, Azor, 
37. és Cedez. Edrai, Enhaszor, 
38. és Jeron és Magdaléi, 1 lőrém 

és Betanat és Bethszamesz : tizen- 
kilencz város és azok falui.

39. Ez Neftali fiai nemzetsé
gének öröksége, rokonságaik sze
rint, a városok és azok falui.9

40. Dán fiai nemzetségének jőve 
a hetedik sors háznépeik szerint ;

41. és örökségének határa volt: 
Száraa és Esztaol és Hirszemesz, 
vagyis a nap városa,

s ogy, kis osztályrésznél, mely egy 
családnak jutott. .

’ Aser a közép-tenger partján feküo1 
környezve keletre Neftali, Zabulon es 
Isszakar, délre Manasszes által.

8 hihetőleg itt valamely városra.
9 Neftalit keletről a Jordán, délről 

Zabulon,'nyugatról Aser környező.
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42. Szelebin, Ajalon és Jetela,
43. Élőn, Temna és Akron,
44. Eltece, Gebbeton és Balaat,
45. Júd és Báné, Barak10 és 

Getremmon,
46. Mejarkon és Arekon, a határ

ral, mely Joppéra néz ;
47. és azon határral záródik be. 

És fölmenének Dán fiai, és Le
szem11 ellen hadakozának, és be
vevék azt; és megverék fegyver 
élével, és elfoglalók, és benne 
lakának, nevezvén annak nevét 
Dán-Leszemnek, Dán, atyjok ne
véről.12

48. Ez Dán fiai nemzetségének 
öröksége, rokonságaik szerint, a 
városok és azok falui.13

49. És midőn elvégezte, sorssal 
elosztván a földet mindenkinek, 
nemzetsége szerint, Izrael fiai örök
séget adlak Nun fiának, Józuénak 
magok között,

50. az Úr parancsa szerint, a 
mely várost kérte, Tamnat-Szá- 
raát Efraim hegyén, és a várost 
megépítő és benne lakók."

51. Ezek az örökségek, melye
ket sorssal elosztónak Eleazar 
pap és Nun fia, .Józue, és az 
Izrael fiai háznépeinek és nem
zetségeinek fejedelmei Silóban 
az Ur előtt, a bizonyság haj
lékának ajtajánál ; s így osztók el 
a földet.

A héber szerint: Bene-Barak.
11 város volt a Libanon tövében Kánaán 

éjszaki határán.
12 Lásd Bírák 12, 1. s köveik.
13 Dán nemzetsége Júda és Efraim kö 

Zott feküvék, s keletre hatara volt Bonja 
>nin, délre a tenger.

11 Mily távol vala Józuótél az. önző 
haszonlesés 1 ö mint ajánékot kívánta azt, 
a mit maga elajándékozott; és mi csekély 
volt, a mit kívánt l 8 ez által is mennyire 
hasonlított a szegény és alázatos Jézushoz, 
kinek nagy előképe volt 1

ao. rész.
M enedék-városok.

1. És szóla az Úr Józuénak, 
mondván: Szólj Izrael fiainak, 
és mondd nekik :

2. Válaszszatok el menedék
városokat, melyekről nektek Mó
zes által szólottám; (Móz. IV. 35, 
10. s követk. V. 19, 2. s követk.)

3. hogy azokba fusson, ki 
akaratlanúl embert öl, és fele
barátjának haragját elkerülhesse, 
ki a vérnek boszúlója.

4. Midőn a városok egyikébe 
szalad, álljon meg a város kapuja 
előtt, és a város véneinek beszélje 
el azokat, mik őt ártatlannak bizo
nyítják ; és úgy fogadják be őt, 
és adjanak neki lakóhelyet.

5. És midőn a vérboszúló ker
geti őt, ne adják annak kezébe, 
mert akaratlanúl ölte meg fele
barátját, és be nem bizonyodott, 
hogy két vagy három nap előtt 
ellensége volt volna.

6. És azon városban lakjék, 
mígnem eléáll törvényre, okát 
adván cselekedetének, és  meghal 
a főpap, ki az időben leszen ; 
akkor térjen vissza a gyilkos, és 
menjen a városba és maga házába, 
melyből elfutott vala.

1

7. És rendelők Cedest Galileá- 
ban Neftali hegyén, és Szikemet 
Efraim hegyén, és Kariat-Arbét, 
azaz Hebront Júda hegyén.

8. És a Jordánon túl Jerikótól 
a napkeleti részre Bószort rende- 
lék, mely a puszta mezőségen fek
szik Búbén nemzetségéből, és Ra- 
mólot Gálaádban Gád nemzet
ségéből, és Gaulont Bászánban 
Manasszes nemzetségéből. (Móz. 
V. 4, 43.)

1 ás maradjon ott, ha ártatlannak ta 
láltatott, míg meghat stb.
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9. Ezen városok rendeltettek 
Izrael minden fiainak és a jövevé
nyeknek,2 kik közöttük laknak 
vala; hogy azokba fusson, a ki 
embert ölt akaratlanul, és meg ne 
haljon felebarátja keze által, ki 
boszút akar állani a kiontott vér
ért, mígnem a nép elé áll, hogy 
ügyét elbeszélje.

21. RÉSZ.

A leviták városai. A földnek boldog 
bírása.

1. És Lévi nemzetségének feje
delmei Eleazar paphoz járulának, 
és Nun fiához, Józuéhoz, és a 
rokonságok fejedelmeihez, Izrael 
fiainak minden nemzetségei sze
rint,

2. és szóidnak nekik Silóban, 
Kanaán földén, és mondák: Az 
Úr megparancsolta Mózes által, 
hogy nekünk városok adassanak 
lakásra, és azok környéke barom
tartásra. (Móz. IV. 35, 2.)

3. És adának Izrael fiai örök
ségeikből, az Úr parancsa szerint, 
városokat és azok környékét.

4. És kijőve a sors Kaat család
jának, Áron pap fiainak;  és Júda, 
Simeon és Benjámin nemzetségei
ből juta tizenhárom város.

1

5. És Kaat többi fiainak, 
vagyis a levitáknak, kik. még 
hátra valának,2 Efraim és Dán 
nemzetségeiből és Manasszes fél
nemzetségéből tíz város.

6. Gerzon fiai sorsa pedig úgy 
jőve ki, hogy Isszakar, Áser és 
Neftali nemzetségeiből és Manasz- 
szes félnemzetségéből Bászánban, 
számszerint tizenhárom várost nye- 
rének.

1 kik a kaatitákhoz tartoztak.
2 Áron családján kívül a kaatitákból.

2 kik Mózes törvényét elfogadók.

7. És Merari fiainak rokon
ságaik szerint,Rúben,'Gád és Zabu- 
lon nemzetségeiből juta tizenkét 
város. ,

8. És adának Izrael fiai a levi
táknak városokat és azok kör
nyékét, a mint parancsolta az Úr 
Mózes által, mindeniknek sors 
szerint adván.

9. Júda és Simeon fiainak nem
zetségeiből Józue ezen városokat 
adá, melyek nevei következők: 
(Krón, I. 6, 55.)

10. Áron fiainak, a Lévi-nemzet- 
ségbeli Kaat családjai szerint, 
(mert az első sors nekik jött ki),

11. Kariatarbét, Énák atyjáét, 
mely Hebronnak hivatik, Júda 
hegyén, és annak környékét körös
körül ;

12. földeit és faluit pedig Jefóne 
fiának, Kálebnek adá birtokúi. 
(Józ. 14, 14.)

13. Tehát Áron pap fiainak adá 
Hebront, a menedék-várost, és 
annak környékét, és Lobnát kör
nyékeivel.

14. Jétert és Esztemot.
15. Hóiont és Dablrt,
16. Aint, Jétát és Bethszamest 

környékeivel: kilencz várost a 
két nemzetségből, a mint monda
tott.

17. Benjámin fiai nemzetségé
ből pedig Gábaont és Gábaét,

18. Anatótot és Almont környé
keivel : négy várost.

19. Áron pap fiainak mindössze 
tizenhárom várost környékeikkel 
együtt.

20. Á Lévi-nemzetségbeli Kaat 
többi fiainak családjai szerint ezen 
örökség adaték :

21. Efraim nemzetségéből a 
menedék-városok, Szikem, kör
nyékével Efraim hegyén, és Gázer,

22. Cibszaim és Bethoron, kör
nyékével, négy város.

23. Dán nemzetségéből Elteko 
és Gabaton,
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24. Ajalon és Getremmon kör
nyékével, négy város,

25. Manasszes félnemzetségé
ből pedig Tanak és Getremmon 
környékével, két város.

26. Mindössze tíz város, és azok 
környéke adaték Kaat alsóbb 
rendű fiainak.3

27. A Lévi-nemzetségbeli Ger- 
zon fiainak is adá Manasszes fél- 
nemzetségéből a menedék-városo
kat, Gaulont Bászánban, és Bósz- 
rál környékével, két várost.

28. Isszakar nemzetségéből pedig 
Gésiont és Daberetet.

29. Jaramólot és Engannimot, 
környékével, négy várost.

30. Áser nemzetségéből pedig 
Maszalt és Abdont,

31. Helkatot és Rohobot környé
kével, négy várost.

32. Neftali nemzetségéből is a 
menedék-városokat, Gedest Gáli Icá
ban, és Hammot-Dort és Kartánt 
környékével, három várost.

33. Gerzon családjának mind
össze tizenhárom városi környé
keikkel együtt.

34. Merari fiainak, az alsóbb 
rendű levitáknak, háznépeik sze
rint adaték Zabulon nemzetségé
ből Jeknám és Kárta,

35. Damna és Naalol, négy város 
környékével;

36. Bábén nemzetségéből a Jor
dánon túl Jerikó ellenében, a mene
dék-városok, Bószor a pusztában, 
Miszor és Jázer, Jethszon és Mefaat 
négy város környékével ;4

37. Gád nemzetségéből a mene- 
dék-városok, Hámót Gálaádban 
és Manaim, Heszebon és Jázer, 
űégy város környékével.

38.--Merari fiainak városai esa- 
---

3 kik nem voltak papok.
4 A héber szerint: Rúbontöl ezen váro

sok adattak: Bezer (Bószor), Jahza, Gedo- 
n»ot, Mefaat. — Miszor és Jázer csak egy 
várost tesznek.

ládjaik és rokonságaik szerint ösz- 
szesen tizenkettő.

39. Egész összeséggel tehát a 
leviták városai Izrael fiainak örök
ségei között negyvennyolcz,

40. környékeikkel együtt, miri- 
denik a háznépek szerint elosztva.

41. És az Úr Isten Izraelnek adá 
az egész földet, melyről meges
küdött vala atyáinak, hogy nekik 
adja, és bírák azt, és abban laká
nak.5

42. És békeséget ada nekik min
den nemzettől köröskörűi; és az 
ellenség közöl senki sem mert elle
nük állani, hanem mindnyájan az 
ő hatalmok alá vettetének. (Józ. 
11, 23. 14, 15.)

43. Csak egy ige sem lett hiába 
abból, a mit teljesíteni Ígért vala, 
hanem valósággal minden betel
jesedett.

5 Izrael fiai az egész országnak urai 
voltak, csak itt-ott maradtak még kana
neusok ; Isten azért engedő őket megtar
tatni, hogy az ország nagyon el ne nép- 
telenodjék. Vesd össze Móz. II. 23, 29. és 
Bírák 2, 20—23. 3, 2, hol egyéb okok is 
hozatnak elé.

1 A háború bevégzése után.
| 2 hét-nyolcz évig.

22. RÉSZ.

A harmadfél nemzetség visszatér, 
ügy oltár miatt támadt félreértés.

1. Az időben1 szólílá Józue a 
rúbenitákat, és gaditákat és Ma
nasszes félnemzetségét,

2. és mondá nekik : Megcsele- 
kedtétek mind, a miket nektek 
Mózes, az Úr szolgája parancsolt ; 
nekem is mindenben engedelmes
kedtetek,

3. el sem hagytátok atyátok- 
fiait sok ideig,2 ' a jelen napig, 
megtartván a ti Uralok Istenetek 
parancsát.
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4. Mivel pedig most a ti Uratok 
Istenetek nyugodalmat és békesé- 
get adott atyátokfiainak, a mint 
megígérte : térjetek vissza, és men
jetek hajlékaitokba és örökségtek 
földére, melyet nektek Mózes az 
Úr szolgája adott túl a Jordánon, 
(Móz. IV. 33-, 33. Józ. 1, 13. 13, 8.)

5. de úgy, hogy figyelmesen 
őrizzétek és cselekedettel teljesít
sétek a parancsot és törvényt, 
melyet nektek Mózes, az Ur szol
gája parancsolt, hogy szeressétek 
a ti Uratokat Isteneteket, és jár
jatok minden útain, és megtart
sátok parancsait, és hozzá ragasz
kodjatok, és szolgáljatok neki tel
jes szivetekkel és teljes telke
tekkel.

6. És megáldó őket Józue, és 
elbocsátó őket. Kik visszatérőnek 
hajlékaikba.

7. Manasszes félnemzetségének 
pedig Mózes Bászánban adott örök
séget ; és annakokáért ama félnek, 
mely még hátra volt, sorsot ada 
Józue többi atyjokfiai között a 
Jordánon innét napnyugat felé. 
És midőn elbocsátotta őket hajlé
kaikba és megáldotta,

8. mondá nekik : Sok vagyon
nal és gazdagsággal tértek vissza 
lakhelyeitekre, ezüsttel és arany
nyal, rézzel és vassal és sokféle ru
hákkal ; oszszátok meg az ellensé
gek zsákmányát atyátokfiaival.3

9. És visszatérőnek és elmené- 
nek Búbén fiai és Gád fiai és Ma
nasszes félnemzetsége Izrael fiaitól, 
Silóból, mely Kánaánban vagyon, 
hogy bemenjenek Gálaádba,, örök- 
ségök földére, melyet az Úr pa
rancsa szerint Mózes keze által 
nyertek vala.

10. És midőn a Jordán dombjai
hoz jutottak Kanaán földére,4

3 kik őrségül még ott maradónak. Vesd 
össze Móz. IV. 31, 27.

4 még az innenső részen.

roppant nagy oltárt építének a 
Jordán mellett.®

11. Midőn ezt Izrael fiai meghal
lották, és nekik bizonyos követek 
hírűi vitték, hogy Rúben és Gád 
és Manasszes félnemzetsége fiai 
oltárt építettek Kanaán földén a 
Jordán dombjain, Izrael fiainak 
ellenében ;

12. egybegyülének mindnyájan 
Silóba, hogy fölmenjenek, és hada
kozzanak ellenék.

13. Elébb azonban elküldők hoz
zá jók Gálaád földére Eleazar pap 
fiát, Fineeszt,

14. és vele tíz fejedelmet, egyet* 
egyet mindenik nemzetségből.

15. Kik eljövének Rúben és Gád 
és Manasszes félnemzetsége fiaihoz, 
Gálaád földére, és mondák nekik :

16. Ezt izeni az Úr egész népe : 
Micsoda törvényszegés ez? Miért 
hagytátok el Izrael Urát Istenét, 
szentségtelen oltárt építvén, ős 
az ő tiszteletétől eltávozván?6

17. Kevés-e az nektek, hogy 
Beelfegor által vétkeztetek,  és 
a jelen napig rajiunk maradt azon 
bűn szennye,  és a népből sokan 
elestek? (Móz. IV. 25, 3. V. 4, 3.)

7

8

18. Ti ma elhagytátok az Urat, 
és holnap egész Izrael elten föl
gerjed az ő haragja.9

19. Hogyha tisztátalannak véli
tek örökségtek földét,  jőjetek 
át azon a földre, melyen az Úr 
hajléka vagyon, és lakjatok közöt
tünk ; csakhogy az Úrtól és társa
ságunktól el ne távozzatok, oltárt 
építvén a mi Urunk Istenünk ol
tárán kívül.

10

20. Nemde Záré fia, Akár szegte 
meg az Úr parancsát, és Izrael 

6 emlékjelííl az ott vívott harczoknak.
’ Lásd Móz. V. 12, 13.
’ Lásd Móz. IV. 25, 3.
8 gyalázatunkra válik.
" Lásd Móz. IV. 16, 21. 22.

10 mivel a szenthajlék nincs köztetak 
[ vagy közeletekben.
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egész népére szállott az ő haragja? 
És az egy ember vala, és bár egye
dül veszett volna el bűnében!
(Józ. 7, 1.)

21. És felelék Rúben és Gád fiai 
és Manasszes félnemzetsége az 
Izrael követsége fejedelmeinek:

22. Az erősséges Úr Isten, az 
erősséges Úr Isten tudja, és Izrael 
egyetemben értse meg: ha tör
vényszegő szívvel építettük ez 
oltárt, ne őrizzen meg minket, ha
nem azonnal most büntessen meg ;

23. és ha oly szándékkal csele- 
kedtük, hogy égő- és hála- és béke
áldozatokat tegyünk arra, ő torolja 
meg rajiunk, és Ítéljen meg min
ket ;

24. és ha nem inkább oly gon
dolattal és végzéssel, hogy monda- 
nők : Maholnap fiaitok azt mond
ják fiainknak : Mi közölök nektek 
Izrael Urához Istenéhez?

25. Határt vetett az Ur közöl
tünk és közöltetek, oh Rúben fiai 
és Gád fiai, a Jordán folyóvizét, 
és azért nincs részelek az Úrban. 
És ez okkal fiaitok eltérítik fiain
kat az Úr félelmétől. Jobbnak vél
tük tehát, ,

26. és mondottuk: Építsünk 
ollárt magunknak, nem az égő
sem a békeáldozatok bemutatá
sára ;

27. hanem bizonyságét! közöt
tünk és közöltetek, magzataink 
és maradékaitok közölt, hogy az 
Úrnak szolgáljunk, és szabad le
gyen áldoznunk mind égő-, mind 
hála-, mind békeáldozatokat; és 
maholnap fiaitok ne mondják 
fiainknak : Nincs részetek az Úr
ban I

28. Ha ezt akarják mondani, 
'hegfelelnek nekik : íme az Ur 
oltára,  melyet atyáink emeltek, 11

11 A héber szerint: íme az Úr oltárának
pisa, n silói oltár szerint alkotva, annak 
Jeléül, hogy abban részünk vagyon.

i 8—9 óv máivá. Lásd Józ. 22, 2. s 
követk.

nem égő- sem hálaáldozatokra, 
hanem bizonyságúl közöttünk és 
közöltetek.

29. Távol legyen tőlünk e go
noszság, hogy eltávozzunk az Úr
tól, és nyomdokait elhagyjuk, ol
tárt építvén égő- és hála- és békeál
dozatok bemutatására a mi Urunk 
Istenünk oltárán kívül, mely az 
ő hajléka előtt építtetett.

30. Ezeket hallván Fineesz pap 
és Izrael követségének fejedelmei, 
kik vele valának, megengesztelődé- 
nek; és Rúben és Gád fiainak és 
Manasszes félnemzetségének igéit 
igen örömest fogadák.

31. És monda nekik Eleazar pap 
fia, Fineesz: Most tudjuk, hogy 
velünk van az Úr, mert idegenek 
vagytok e törvényszegéstől, és 
megszabadítottátok Izrael fiait az 
Úr kezéből.

32. És visszatére a fejedelmek
kel Búbén és Gád fiaitól, Gálaád 
földéről, Kannán határaiból Izrael 
fiaihoz, s ezt elbeszélő nekik.

33. És tetszők a beszéd mind
nyájoknak, kik azt hallották. 
És Izrael fiai dicsérek az Istent, 
és nem mondák többé, hogy föl
mennek ellenük és hadakoznak, 
és elpusztítják örökségük földét.

34. És nevezők Rúben fiai és 
Gád fiai az oltárt, melyet építet
tek vala : Mi bizonyságunk, hogy 
az Úr az Isten.12

23. RÉSZ.

Józue népgyülést tart, és tiltja a 
pogány nemzetekkel szövetkezést.

1. Sok idő elfolytával  pedig, 
miután békeséget adott az Ur 
Izraelnek, meghódítván körös-

1

la a mi Istenünk.
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körűi minden nemzeteket, és Józue 
már öreg és élemedett lévén,

2. szólítá Józue az egész Izraelt, 
és a véneket és fejedelmeket, a 
hadnagyokat  és tanítókat,  és 
mondá nekik : Én megöregedtem, 
és élemedett vagyok ;

2 3

3. és ti látjátok mind, a miket 
Uratok Istenetek cselekedett min
den nemzeteknek köröskörűi, ini- 
képen hadakozott önmaga éret
tetek ;

4. és most minthogy nektek 
sorssal osztotta el az egész földet 
a Jordán napkeleti részétől a nagy 
tengerig, és még sok nemzet van 
hátra :

5. a ti Uratok Istenetek el
veszti azokat, és elveszi színetek 
elől, és bírni fogjátok a földet, 
a mint nektek megígérte.

6. Csak legyetek erősek és szor
galmasak,hogy megtartsátok mind, 
a mik Mózes törvénykönyvében 
megírvák, és el ne hajoljatok azok
tól se jobbra, se balra ;

7. hogy miután bementek a 
pogányokhoz, kik közöttetek lesz
nek, ne esküdjetek az ő isteneik 
nevére, és ne szolgáljatok azok
nak, és ne imádjátok őket,

8. hanem a ti Uratokhoz Iste
netekhez ragaszkodjatok, a mint 
e mai, napig cselekedtétek.

9. És akkor elveszi az Úr Isten 
előttetek a nagy és igen erős nem
zeteket, és senki sem állhat elle
netek.'1

10. Egy közőletek elűz ezer 
embert az ellenségből; mert a ti 
Uratok Istenetek maga harczol 
érettetek, a mint megígérte.

11. Csak azon legyetek teljes 
szorgalommal, hogy a ti Uratokat 
Isteneteket ^szeressétek.

2 A héber szerint: a bírákat.
3 A héber szerint: tisztviselőket.
4 A héber szerint: azért elűző az l r

stb.

1 hol először áldozott vala Ábraham 
(Móz. 1. 12, 6. 7.) és a szövetség esküvel 
igértetett. (Józ. 8, 30. s köveik.) —Szikein 
itt Siló helyett vétetik, mert Síló n szikéim 
határban volt (Tirin.).

12. Hogyha a köztetek lakó 
nemzetek tévedéseihez akartok 
ragaszkodni, és velők házasságra 
kelni és barátságra lépni:

13. még most tudjátok meg, 
hogy a ti Uratok Istenetek el nem 
törli azokat színetek elől, hanem 
veremmé és tőrré és botránynyá 
lesznek oldalaitokon és dorongok 
szemeitekben,  míglen elragad és 
elpusztít benneteket ez igen jó 
földről, melyet nektek adott.

5

14. íme én ma6 az egész földnek 
útjára megyek; és teljes szívből 
megismeritek, hogy mindazon 
igékből, melyek teljesítését az Ür 
nektek megígérte, egy sem múlt 
el hiában. (Kir. III. 2, 2.)

15. A mint tehát beteljesítette 
cselekedettel, a mit Ígért, és min
den jó következett: úgy rátok 
hozza mind, a mi gonoszszal fenye
getett, míglen elragad és elpusztít 
benneteket ez igen jó földről, 
melyet nektek adott,

16. azért, hogy megszegtétek a 
ti Uratok Istenetek szövetségét, 
melyet veletek kötött, és idegen 
isteneknek szolgáltatok, és azokat 
imádtátok ; hamar és hirtelen föl
tárnád ellenetek az Úr haragja, 
és elpusztít ez igen jó földről, 
melyet nektek adott.

24. RÉSZ.
Józue utólszor gyűjti össze a népet 

és meghal.
1 . És egybegyüjté Józue Izrael 

minden nemzetségét Szikemben, 
ésszólítá a véneket és fejedelmeket.

6 Vesd össze Móz. IV. 33, 55.
6 nem sokára.
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a bírákat és tanítókat,2 és meg
állónak az Űr előtt;3

2. és így szóla a népnek : Eze
ket mondja Izrael Ura Istene: 
A folyóvízen4 túl laktak elein lén 
atyáitok, Ábrahám atyja, Táré 
és Nákor, és idegen isteneknek 
szolgáltak. (Móz. I. 11, 26.)

3. De kivivém atyátokat, Áb- 
rahámot Mezopotámia határai
ból, és Kanaán földére hozám őt, 
és megsokasítám ivadékát, (Móz. 
I. 11. 31.)

4. és adám neki Izsákot; ennek 
ismét Jákobot és Esaut adám. 
Kik közöl Esaunak birtokul adám 
Szeir hegyét ; Jákob pedig és fiai 
lemenőnek Egyiptomba. (Móz. I. 
21, 2. 25, 26. 36, 8. 46, 6.)

5. És elküldöm Mózest és Áront, 
és megverem Egyiptomot sok 
jelekkel és csodákkal. (Móz. II. 
3, 10.)

6. És kihozálak titeket és atyái
tokat Egyiptomból, és a tenger
hez. jövétek ; és az egyiptomiak 
kergeték atyáitokat szekerekkel 
•K lovasokkal a vörös tengerig. 
(Móz. II. 12, 37. 14, 9.)
, 7. Izrael fiai pedig az Úrhoz 
Máltának, ki sötétséget vele közé- 
lek és az egyiptomiak közé, és 
fájok hozá a tengert, és elborító 
ebet. Látták szemeitek6 mind, a 
útikét Egyiptomban cselekedtem ;

a pusztában sok ideig lak
tatok. *

8 . És bevivélek titeket az amor- 
Feús földére, ki a Jordánon túl 
akik vala. És midőn ellenetek 
('adakoztak, kezetekbe adám őket, 
es elfoglalótok azok földét, és meg
létek őket. (Móz. IV. 21, 24.) 
, 9. Fölkele pedig SzéTor fia, 
^alák, a moábi király, és hadako- 
—

2 tisztviselőket.
’ a szent hajlók előtt.
’ az Eufratesen.

atyáitok szemei.

zék Izrael ellen ;6 és elkülde, és 
hivá Beor fiát, Balaámot, hogy 
titeket megátkozzon; (Móz. IV.
22, 5.)

10. és én nem akaróm őt meghall
gatni, hanem a helyett mególdálak 
titeket általa, és megszabadító
lak az ő kezéből.

11. És átj övétek a Jordánon, és 
Jerikóhoz jutátok. És ellenetek 
hadakozának azon város férfiai, 
az amorreusok és ferezeusok, a 
kananeusok és heteusok, a ger- 
gezeusok és heveusok és jebuze- 
usok, és kezetekbe adám őket; 
(Józ. 3, 14. 6, 1. s követk. 11, 3. s 
követk.)

12. és darázsokat bocsátók előt
tetek, és kivetém őket helyeikből, 
az amorreusok két királyát, nem 
a te kardoddal, sem kézíjaddal. 
(Móz. 11. 23, 28. V. 7, 20. Józ 11, 
20.)

13. És nektek földet adók, 
melyet nem munkáltatok és váro
sokat, melyeket nem építettetek, 
hogy azokban lakjatok ; szőlőket, 
és olajfákat, melyeket nem ültet
tetek.

14. Most tehát féljétek az Urat, 
és szolgáljatok neki tökéletes és 
igaz szívből; és hányjátok el az 
isteneket, kiknek atyáitok szol
gáltak Mezopotámiában és Egyip
tomban, és szolgáljatok az Urnák. 
(Kir. I. 7, 3. Tób. 14, 10.)

15. Ha pedig rossznak látszik 
elöltelek, hogy az Úrnak szolgál
jatok, választás engedtetik nek
tek : válaszszatok ma, a mint tet
szik, kinek kelljen inkább szolgál
notok, az isteneknek-e, kiknek 
atyáitok szolgáltak Mezopotámiá
ban, vagy az amorreusok istenei
nek, kiknek földén laktok? — de 
én és az én házam az Urnák szol
gálunk.

15 nektek annyi rosszat tett, a mennyit 
csak tehetett, habár fegyvert nem fogott'is.

SzonliráH, 24
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16. És feleié a nép, és mondá : 
Távol legyen tőlünk, hogy elhagy
juk az Urat, és idegen isteneknek 
szolgáljunk.

17. A mi Urunk Istenünk maga 
hozott ki minket és atyáinkat 
Egyiptom földéről, a szolgaság 
házából; és szemünk láttára fö
lötte nagy jeleket cselekedett, és 
megőrzött minket mindazon úton, 
melyen jártunk, és minden népek 
között, melyeken átmentünk,

18. és elűzött minden népeket, 
az amorreusokat, azon föld lakóit, 
melyre mi bementünk. Azért az 
Úrnak szolgálunk, mert ő a mi 
Istenünk.

19. És mondá Józue a népnek : 
Nem szolgálhattok az Urnák; 
mert az Isten szent és erős boszu- 
álló, és meg nem engedi  bűneite
ket és vétkeiteket.

8

20. Ha az Urat elhagyjátok, 
és idegen isteneknek szolgáltok, 
elfordul, és megsanyargat titeket 
és elveszt, miután jót tett vele- 
tok.

21. És mondá a nép Józuénak : 
Nem lesz úgy, a mint szólasz, 
hanem az Úrnak szolgálunk.

22. És Józue mondá a népnek : 
Tanúim ti vagytok, hogy maga
tok választottátok az Urat maga
toknak, hogy neki szolgáljatok. 
És felelék : Tanúid !

23. Most tehát, úgymond, hány
játok ki közőletek az idegen iste
neket, és hajtsátok sziveteket 
Izrael Urához Istenéhez.

24. És mondá a nép Józuénak : 
A mi Urunk Istenünknek szolgá
lunk, és engedelmesek leszünk 
narancsainak.

25. Szövetséget kötött léhát 
Józue azon nap, és a népnek elé- 

7 s egyszersmind a bálványoknak.
8 nem tűri, nem nézi el.

1. 33, 19.
18 mások szerint: egy halmon.

adá a parancsokat és Ítéleteket 
Szikemben.

26. És beírá mind ez igéket az 
Úr törvénykönyvébe,9 és egy igen 
nagy követ vön, és azon cserfa 
alá tévé, mely az Úr szent helyén 
vala.10

27. És mondá az egész népnek : 
íme ezen kő bizonyságúi, lesz 
nektek, hogy hallotta az Urnák 
minden igéit, melyeket szólott 
nektek; nehogy azután szándé
kozzatok azt tagadni, és Uratok- 
Isteneteknek hazudni.

28. És elbocsátá a népet, min- 
denikét örökségébe.

29. És ezekután meghala Nun 
fia, Józue, az Úr szolgája száztíz 
esztendős korában ;

30. és eltemeték őt öröksége 
határában Tamnat-száréban, mely 
Efraim hegyén fekszik Gaasz he
gyének éjszaki részén.

31. És Izrael az Úrnak szolgála 
Józue és a vének minden napjai
ban, kik sok ideig éltek Józue után 
és kik az Úr minden cselekedeteit 
tudták, melyeket Izraelben tett 
vala. . , , .

32. József tetemeit is, melyeket 
Izrael fiai kihoztak vala Egyip
tomból, eltemeték Szikemben, ama 
mező részében, melyet Jákob, 
Hámornak, Szikem atyjának hal
tól vett vala száz bárányon;  
és az József fiainak öröksége lön- 
(Móz. I. 50, 24. II. 13,19. I. 33,19.)

1

33. Meghala Áron fia, Eleazar 
is, és eltemeték őt Gábaátban, 
Efraim hegyén, mely az ő fiának, 
Fineesznek adatott vala.

0 Mózes könyveinek végére, melyek a 
frigyszekrény mellett voltak. Lásd Mo ■ 
V. 17, 18. 31, 26.

10 a tornámon belül.
11 A héber szerint: kosila. Lásd



BÍRÁK KÖNYVE.

A «BÍKÁK KÖNYVE»-nek első 16 részében folylattatik Izrael népének 
A története, Józue halálától egész Héli főpap és bíró koráig, kinek 
történetével a «Királyok könyvei- kezdődnek. Eléadja azon eseménye
ket, melyek a tizenhárom bíró alatt történtek, kik mindannyi hadvezé
rek és vitéz bajnokok voltak, kiket Isten időről időre Izraelben kor- 
mányzókúl támasztott, hogy a népet megszabadítsák a rabszolgaságból, 
inelybe a bálványozás büntetéséül Isten azt esni engedte. Dán bálvá
nyozása és Benjámin nemzetségének legyőzetése (17—21. r.), a Józne 
halála és az első bíró közötti időre látszik tartozni. E könyv szerzője 
Sión várának Dávid általi bevétele előtt élt, mivel az ő idejében (1, 21.) 
a iebuzeusok még abban laktak. — Régi hagyomány szerint Sámuel 
próféta irá c könyvet, mely több mint háromszáz évre terjedő korszakot 

foglal magában.

I. RÉSZ.
Izrael nehány nemzetségei hadra kel
nek a kananeusok ellen, néhányan 

megkímélik őket.
1. Józue halála után1 Izrael fiai 

megkérdezték az Urat,2 mondván : 
Ki* megyen föl előttünk a kana- 
heusok ellen,4 és ki lesz a had 
Vezére?

2. És mondá az Úr : Júda men
jen föl ;6 íme kezébe adtam a földel.

3. És mondá Júda atyjafiá
nak, Simeonnak : 0 Jőj fel velem az 
én sorsomba,7 és hadakozzál a 
hananeusok ellen; hogy én is 
veled menjek a te sorsodba. És 
elniénc vele Simeon.
■—■— .

1 a világ tér. 25,0. Kr. o. 1434-ik évben. 
a Lásd Bír. 20, 18. Mór.. II. 28, 30. 

22-ik jegyi.
9 melyik nemzetség? S
4 Lásd Józ. 21, 41. 5-ik jegyi. ® 1
6 Lásd Móz. I. 49, 8. «
0 Júda nemzetsége Simeon nemzet

iének.
’ az én örökségembe.

4. És fölméne Júda, és az Úr 
kezeikbe adá a kananeusokat és 
ferezeusokat; és Bezekben tíz
ezer embert vérének meg.

5. És Bezekben találák Adoni- 
bezeket,8 és hadkozának ellene, és 
megverék a kananeusokat és fere
zeusokat.

6. Adonibezek pedig elfut a, kit 
kergetvén megfogának, elvágván 
kezei és lábai végeit.

7. És mondá Adonibezek : Hét 
ven király, el lévén vágva kezeik 
és lábaik végei, szedegeté asztalom 
alatt az étkek hulladékait; a mint 
én cselekedtem, úgy fizetett Isten 
nekem.0 És Jerusalembe vivék 
őt, és ott meghala ;

8. mert Júda fiai víván Jerusa- 
lemet, bevevék azt, és megverék

s azaz : Bezek urát.
9 Ez a hetven király ugyanannyi vá

rosnak volt ura egyenkint, kiket Adoni- 
bezek legyőzött, s az akkori hadi törvény 
szerint megcsonkított. Izrael fiai ugyanezt 
cselekedvén vele, nem követtek el különös 
kegyetlenséget.

24*
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fegyver élével, fölégetvén az egész 
várost.

9. jc.s azután lej övén a kana- 
neus ellen hadakozának, ki a hegy
ségen lakik vala és dél felől és a 
mezőségen.

10. És elmenvén Júda a kananeu- 
sok ellen, kik Hebronban laknak 
vala, (melynek régenten Karia- 
tarbe volt neve) megyeié Szeszait, 
Ahimant és Tolmait;

11. és onnét megindúlván, Dá- 
bir lakóira méné, melynek régi 
neve Kariat-Széfer vala, azaz tudo
mányok városa.

12. És mondá Káleb: A ki 
Kariat-Széfert megveri és el
pusztítja,  neki adom leányomat, 
Axát feleségűi.

11

13. És midőn azt bevette Cenez 
fia, Otóniel, Káleb öcscse,  neki 
adá leányát, Axát feleségűi.

12

14. Kit, az úton menvén, meg
intett férje, hogy atyjától földet 
kérjen.  Ki mikor fohászkodott, 
a szamáron ülvén, mondá neki 
Káleb : Mi lelt?

13

15. Amaz pedig feleié: Adj 
áldást nekem ; mert száraz föl
det adtál nekem, adj vízzel 
bővelkedőt is. Ada tehát neki 
Káleb felül és alól vízforrásos 
földet.

16. Mózes rokonának, a cineus- 
nak  fiai pedig fölmenének a 
pálmák városából  Júda fiaival 

14
16

10 a mi itt a 8—16. v. elöadatik, ismét
lése Józ. 10. és 15, 14—19. 63. verseinek ; 
itt annak megmutatásán! hozatik föl, 
inikép vitethetett Adonibezek Jerusa- 
lembe.

11 A héber szerint: és beveszi.
12 A héber szerint: unokaöcscse. Lásd 

Józ. 15, 17.
13 mint Józue 15, 18. 17-ik jegyz.
14 Hobabnak fiai, kik a cineusok tar

tományában telepedtek meg (Bír. 4, 11. 
Móz. IV. 10, 29. 24, 21.), s ezért nyerék e
nevezetet

16 Jerikóból. Lásd Móz, V. 34, 3.

az ő sorsa pusztájába, mely Árad
nak dél felől vagyon, és vele laká
nak.16 z

17. Elméne pedig Júda atyja
fiával, Simeonnal, és együtt verék 
meg a kananeusokat, kik Szefaat- 
ban laknak vala, és megölék őket. 
És hivaték a város neve Hermának 
azaz átoknak.

18. És Júda megverő Gázát 
vidékével, és Askalont és Akka- 
ront határaival.

19. És az Űr Júdával vala, s ez 
a hegységet elfoglaló ; de el nem 
törölhető' a völgy lakóit, mert 
kaszás-szekerekkel bővelkednek 
vala.17

20. És Kálebnek Hebront adák 
a mint Mózes mondotta vala, 
ki eltörlé arról Énák három 
fiát.18

21. De a jebuzeusokat, Jerusa- 
lem lakóit el nem törlők Benjámin 
fiai; és a jebuzeusok Benjámin 
fiaival lakának Jerusalemben mind 
a jelen napig.19

22. József háznépe is fölméne 
Bételbe, és az Úr velők vala.

23. Mert midőn a várost meg- 
szállák, mely azelőtt Lúzánák 
neveztetet I.

24. látónak egy embert a város
ból kijőni, és mondák neki : Mu
tass nekünk bemenetelt a városba, 
és irgalmat teszünk veled.

25. Ki midőn mutatott nekik, 
megverék a várost fegyver élével.

16 Ámbár Ilobab eleinte vonakodott 
(Móz. IV. 10, 29.) az izraelitákkal elköl
tözni, de később mégis hozzájuk csatlako
zott maradékaival együtt. Kik azonban 
mindig folytatták vándor-életmódjokat. 
Lásd Bírák 4, 11. Kir. I. 15, 6. Krón. I- 
2 55.

17 Lásd Józ. 17, Ifi.
18 Lásd Józ. 15, 14. Móz. IV. 14, 24.
19 A jebuzeusok kiirtásának elmulasz

tása, majd Júda (Józ. 15, 63.), majd Ben
jámin fiainak rovatik föl, mivel a város’ 
együtt bírták (Józ. 18, 28.) 
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azon embert pedig és minden ro
konságát elbocsáták.

26. Ki elbocsáttatván, Hettim 
földére méné, és ott várost építe, 
és nevezé azt Lúzának, mely úgy 
neveztetik a jelen napig.

27. Manasszes sem torié el Beth- 
szant és Tanakot faluival, és Dór 
lakóit és Jeblaamot és Mageddót 
faluival, és a kananeusok velők 
kezdének lakni.20

28. Miután pedig megerősödött 
Izrael, adófizetőkké tévé őket, 
és nem akará eltörleni.

29. Efraim sem ölé meg a kana- 
neusokat, kik Gázőrben laknak 
Vala, hanem velők lakék.

30. Zabulon sem törlé el Cetron 
és Naalol lakóit, hanem közötte 
lakék a kananeus, és adófizetője 
lön.

31. Áser sem törlé el Akko és 
Szídon lakóit, Ahalabot és Aka- 
zibot, Helbát, Áfekel és Roho- 
bot ;

32. és a kananeusokkal, azon 
föld népével lakék, és nem ölé meg 
őket.

33. Neftali sem törlé el Beth- 
számes és Bethanat lakóit, és a 
kananeusokkal, azon föld népével 
lakék, és a bethszamiták és be- 
'kaniták adófizetői valónak.

34. És az amorreusok megszo- 
J'Hák Dán fiait a hegyen, és nem 
ódának nekik helyet, hogy a la- 
Pályra lejőjenek,

35. és a Háresz hegyén laká
nak, a mi cserepesnek magya- 
’aztatik, Ajalonban és Szale- 
b*mben. De rój ok nehezedék Jó- 
^•sef háznépének keze, és adófize- 
’Ői lőnek.
. >36. Vala pedig az amorreusok 
határa a skorpió magasától a kő- 
szikla21 és tovább a felső helyek.

“ mint Józ. 17, 12.
-A héber szerint: Szála.

2. RÉSZ.
Az Úr angyalának megjelenése. Az 
izraeliták bálványozása és bünhö- 

dése.
1. És feljőve az Úr angyala  

Galgalából,  a sírók helyére,  és 
mondá : Kihoztalak .titeket Egyip
tomból, és bevittelek azon földre, 
melyért megesküdtem atyáitok
nak, és megígértem, hogy vele
tek kötött frigyemet föl nem bon
tom mindörökre,

1
2 3

2. csak ne lépjetek szövetségre 
e föld lakóival, hanem rontsátok 
le oltáraikat, és nem akartatok 
szómra hallgatni; miért cseleked- 
tétek ezt?

3. Azért nem akartam őket el
törleni színetek elől, hogy legye
nek  ellenségeitek és azok istenei 
legyenek romlástokra.

4

4. És midőn az Úr angyala ez 
igéket mondotta Izrael minden 
fiainak, fölemelék szavokat és 
sírának.

5. És hivaték azon hely neve 
sírók, vagy könyhullatósok helyé
nek;  és ott áldozatokat tőnek 
az Úrnak.

5
6

6. Tudniillik’ Józue elbocsátó a

1 mint Józ. 5, 13. vagy próféta.
2 azon helyről, mely Józue idejében 

sokáig szolgált tábor-helyül (Józ. 9, 6. 
3-ik jegyz.) és melynek Izrael fiait a vett, 
isteni jótéteményekre emlékeztetni kellett .

3 ama helyre, hol a nép el kezdő sírni 
(4. 5. v.), midön-hallÁ, amit az angyal szólt.

4 büntetésül.
6 A héber szerint : Bochim.
8 Némelykor a szent hajlékon kívül is 

áldoztak (lásd Bír. 6, 19. 13, 19. Kir. III. 
3. r. 2-ik jegyz.), főkép mikor még nem 
voltak az ígért földnek békés birtokában.

7 mert Józue és a vének idejében Izrael 
fiai még szolgáltak az Istennek ; de azután 
elpártoltak, s okot adtak az itt eléfordíilt 
angyali jelenésre és a következett bünteté
sekre. Ami itt Józue,haláláról ismételteik, 
az csupán az izraelifák érzéseinek megvál-
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népet, és elmenének Izrael fiai, 
kiki a maga örökségébe, hogy bír
ják azt; (Józ. 24, 28.)

7. és szolgálának az Urnák az 
ö és a vének minden napjaiban, 
kik sok ideig élének utána, tudván 
az Űr cselekedeteit, melyeket Izra
ellel tett vala.

8- De meghala Nun fia, Józue, 
az Űr szolgája száztíz esztendős 
korában,

9. és eltemeték őt öröksége 
határaiban Tamnet - száréban, 
Efraim hegyén, Gaasz hegyének 
éjszaki részén.

10. És azon egész nemzedék 
atyáihoz gyűjteték ;  és mások 
támadónak, nem ismerők az Urat, 
és ama cselekedeteket, melyeket 
Izraellel, tett vala.

8

11. És gonoszát cselekvőnek 
Izrael fiai az Úr színe előtt, és 
Baalimnak szolgálának,9

12. és elhagyák atyáik Urát 
Istenét, ki őket kihozta vala Egyip
tom földéről; és idegen isteneket 
követének, azon népek isteneit, 
kik körülök laknak vala, és imádák 
azokat, és haragra ingerlék az Urat,

13. elhagyván őt, és Baalnak és 
Asztarótnak szolgálván.10

14. És az Űr me.gharaguvék 
Izrael ellen, és adá őket a dúlók- 
fosztók kezébe, kik megfogák őket, 
és eladák a köröttük lakó ellen
ségeknek ; és nem állhatának ellen 
az ő ellenségeiknek,

15. hanem bárhova akartak 
menni, rajtok vala az Úr keze, 
a mint szólott és megesküdött 
nekik ; és igen nagy vala nyomorú
ságuk. ,

16. Es az Ur bírákat támaszta, 

tozásóra és az angyali jelenésre alkalmat 
adó okúi hozatik föl.

8 meghalván, atyáihoz ment.
’ a bálványoknak, különösen a nap

bálványnak. Lásd Bír. 10, 10.
10 a napnak és höTdnnk.

kik szabadítsák meg őket a pusz
títók kezéből; de azokra sem 
akarónak hallgatni,

17. idegen istenekkel paráznál
kodván, és azokat imádván. Ha
mar elhagyák az utat, melyen jár
tak vala atyáik; és haliák az Űr 
parancsait, mégis mindent ellen
kezőleg cselekvőnek. (Móz. III. 
17,7.)

18. És midőn az Ur bírákat 
támaszta, azok napjaiban irga
lomra hajolván, meghallgató a 
szorongatottak fohászkodásait és 
megszabadító őket a pusztítók 
öldöklésétől.

19. Miután pedig meghalt a bíró, 
visszatérőnek, és sokkal több go
noszát cselekvőnek, mint atyáik 
cselekedtenek, idegen isteneket 
követvén, azoknak szolgálván, és 
imádván őket. El nem hagyák 
találmányaikat, és a keménysé- 
ges utat, melyen szoktak volt járni.

20. És fölgerjede az Úr haragja 
Izrael ellen, és mondá: Mivel
hogy ez a nép fölbontotta szövet
ségemet, melyet atyáitokkal kö
töttem vala, és szavamra hall
gatni átallott:

21. én sem törlőm el a nemzete
ket, melyeket meghagyott Józue, 
midőn meghalt;

22. hogy azok által próbáljam 
meg Izraelt, vájjon megőrzik-c az 
Úr útját, és azon járnak-e, a mint 
megőrizték atyáik, vagy, sem1'

23. Meghagyó tehót az Úr mind 
ama nemzeteket, és nem akaró 
hamar elveszteni, nem is adó 
Józue kezébe.

3. RÉSZ.
A nép vétkezik, megbünteUetl^’ 
és megszabadittatik Otóniel, Áod és 

Samgar által.
1. Ezek azon nemzetek, mely1’-' 

két az Űr meghagyott, hogy aznh 
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által oktassa Izraelt, és mindazo
kat, kik nem tudták vala a kana- 
neusok hadkozásait ;x

2. hogy az után tanuljanak az 
ő fiaik hadkozni az ellenségekkel, 
és gyakorlatot nyerni a harczolós- 
ban ;

3. a filiszteusok öt fejedelme, 
és mind a kananeusok és szido- 
niusok és heveusok, kik a Libanon 
hegyén laknak vala, Baal-Her- 
mon hegyétől az Ematba való 
bemenetig.

4. És meghagyó őket, hogy álta- 
lok megpróbálja Izraelt, vájjon 
hallgatja-e az Úr parancsait, me
lyeket parancsolt vala atyáiknak 
Mózes által,- vagy sem?

5. Izrael fiai tehát a kananeu
sok és heteusok, az amorreusok és 
ferezeusok, a heveusok és jcbu- 
zeusok között lakának ;

6. és feleségűi vevék azok leá
nyait, és leányaikat azok fiainak 
adók, és azok isteneinek szolgáló
nak.

7. És gonoszát cselekvőnek az 
Úr színe előtt, és megfeledkczének 
Istenükről. szolgólván Baalimnak 
és Asztarótnak.

8. És az Úr megharaguvón Iz
rael ellen, Kuszan-Raszataimnak, 
a mezopotámiai királynak kezeibe 
adó őket, és neki nyolcz esztendeig 
szolgálónak.

9. És az Úrhoz kiállónak, ki 
nekik szabaditól támaszta, és meg
szabadító őket, Otónielt tudni
illik, Cenez fiát, ,Káleb öcscsét ;  

, 10. kiben az Úr lelke vala, és 
biráskodék Izraelben. És kiméne 
a harczra, és kezeibe adá az Úr 
Kuszan-Raszataimot, a szíriai ki
rályt ;  és elnyomó őt.

2

8

1 Ez a 40 év Józue halálától Otóniel
haláláig számítandó; t. i. miután Izrael
fiai néhány évig idegen népeknek szolgál
tak, Otóniel által megszabadittattak, és
azután nyugalomban éltek annak haláláig.

6 Jerikót. Isten engedé meg az egyesü
lést, Eglon elniénc stb.

0 A héber szerint: kinek jobb keze 
haszonvehetlen vala (16. v.). Bírák 20, 16.

7 vagyis : adót.
8 egy' hosszú tört (22. v.) Markolata 

annyiban mondatik közepén lenni, ameny- 
nyiben a két él szélesebben esett a marko
latnál, s mind a két oldalon kiáilott.

0 A héber szerint: elbocsátá társait, 
kik az ajándékokat vitték (és ő aztán útó
nok méné).

10 Oalgalába ment, hol a király bálvá-

11 . És megnyugovék a föld

1 a Józue alatt vívott harczokat.
2 Káleb unoka-öcscso. Lásd Bír. 1,13.
3 tulajdonképen a mezopotámiait, mely 

eRy része volt Szíriának. 

negyven esztendeig,4 és meghala 
Cenez fia, Otóniel.

12. De Izrael fiai újonnan gono
szát cselekvőnek az Úr színe előtt; 
ki megerősítő ellenük a moóbi 
királyt, Eglont, mert gonoszát 
cselekvőnek az ő színe előtt.

13. És ez magához gyűjtő Am- 
mon és Amalek fiait, és elméne és 
megverő Izraelt és birá a pálmák 
városát.5

14. És Izrael fiai Eglonnak, a 
moábi királynak tizennyolcz esz
tendeig szolgálának ; _

15. és azután az Úrhoz kiálló
nak, ki nekik Aod nevű szabaditól 
támaszta, Gerónak, Jemini fiának 
fiát, ki mind a két kezével úgy 
éle, mint a jobbal.  És Izrael fiai 
ajándékokat küldőnek  Eglonnak, 
a moábi királynak általa,

6
7

16. ki magának két élű kardot 
csinála, melynek közepén egy te
nyérnyi hosszú markolat vala,  és 
azt a köntös alá jobb tomporára 
övedző.,

8

17. És beadó az ajándékokat 
Eglonnak, a moábi királynak. 
Eglon , pedig igen testes vala.

18. És midőn beadta neki az 
ajándékokat, elkísérő társait, kik 
vele jöttek vala.9

19. És visszatérvén Galgalából,  10
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a hol bálványok voltak, mondá11 
a királynak: Titkos szóm van 
veled, oh király I És ez hallga
tást parancsola ;12 és kimenvén 
mindnyájan, a kik körűié valá
nak,

11 bejelentető, midőn Eglon palotá
jába ért.

12 hallgatást parancsolt, míg mind
nyájan kimentek.

13 mely szelös, s gyakran szökőku lakkal 
ellátott terem volt, hol a nagy hőség ide
jét töltötték.

11 Isten parancsából (15. v.) egy meg
bízást kell nálad véghez vinnem.

16 az isten-ige iránti tiszteletből, és hogy 
azt Aod az ö fülébe mondhassa, mint a jós
igéket általán mondani szokás volt.

18 mások szerint: és a kard a bélhurka 
végén jött ki. — Aod cselekedete ment- 
hetlenűl gonosznak tartathatnék, ha nem 
volt volna rá Istentől fölhatalmazva, s 
igazságának eszközéül választva. De azért 
cselekedete nem szolgálhat például ; mert 
minden hatalom az Istentől jő, és bár
mennyire él is azzal vissza az ember, — a 
kereszténynek nem szabad más fegyvert 
használni ellene, mint az imádságot, alá
zatosságot és béketűrést.

17 miután az előterembe, vagy tor
nácra kijött.

18 a hosszas várakozást megunván.
10 A héber szerint: késedelmoskodének.
20 mely évszám Otóniel halálától Aodéif? 

számlálandó (11. v.). .
21 midőn épen szántott, és a filiszteusok 

a föld népe elnyomása végett fölkelénck- 
A héber szerint: agy ökörösztökével, mely- 
lyel a marhát hajtják.

22 némelyek szerint: Samgár csak Júda, 
Simeon és Dán fölött uralkodott.

20. beméne Aod hozzája, amaz 
pedig a nyári teremben  ül vala 
egyedül, és mondá : Isten igéje van 
nálam hozzád.  Ki mindjárt fül
kéié a királyi székből.

13

14
15

21. És Aod kinyujtá balkezét, 
és kirántá a handzsárt jobb tompo
ráról, és beüté azt amannak ha
sába

22. oly erősen, hogy a vas után 
markolata is beméne a sebbe, és 
az igen kövér hájba szorúla. Ki 
sem voná a kardot, hanem a mint 
bele ütötte, testében hagyá ; és a 
természet rej tekén hasának ganéja 
mindjárt kiomola.16

23. Aod pedig gondosan betévén 
a nyári terem ajtait,  és zárral 
megerősítvén,

17

nyai voltak, és visszatért, mintha jós-igét 
vitt volna a királynak.

24. a hátulsó ajtón kiméne. És 
a király szolgái bemenvén, láták a 
nyári terein ajtait betéve, és mon
dák : Talán szükségét végzi a nyári 
kamarában.

25. És sokáig várakozván, míg
nem elszégyenlék magukat,  és 
látván, hogy senki sem nyitja föl, 
vevék a kulcsot, és megnyitván, 
halva találák urokat a földön el- 
terűlten.

18

26. Aod pedig, míg azok búsú- 
lának,  elszalada, és átméne a 
bálványok helyén, a honnan vissza
tért vala, és Szeiratba juta ;

19

27. és mindjárt megzendűle a 
harsona Efraim hegyén; és le- 
menének vele Izrael fiai, ő legelői 
menvén.

28. És mondá nekik : Kövesse
tek engem ; mert az Úr kezeinkbe 
adta ellenségeinket, a moabitákat. 
És lemenőnek utána, és elfoglalók 
a Jordán réveit, melyeken átkel
nek Moábba; és senkit át nem 
bocsátának,

29. hanem megverének a moabi- 
tákból az időben közel tízezerét, 
mind izmos és erős férfiakat. Senki 
sem szaladhata el közülük.

30. És megaláztaték Moáb az 
napon Izrael keze alatt, és meg- 
nyugovék a föld nyolczvan eszten
deig.20

31. Ezután Anat fia, Samgár 
vala, ki a filiszteusok közöl hat
száz férfiút öle meg egy szántó
vassal,  és Ő is megoltalmazó 
Izraelt.

21
22
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4. RÉSZ.
Debbora, a bírónő, és Barak meg
mentik Izraelt Sisarától, kit Jáhel 

megöl.
1. Ismét gonoszát cselekvőnek 

Izrael fiai az Úr színe előtt Aod 
halála után ;,

2. és az Úr őket Jábin, a ka- 
naáni király kezeibe adá, ki Ázor- 
ban országlott,1 és hadseregének 
egy Sisara nevű vezére volt, ez 
pétiig a nemzetek Haroszetében 
lakik vala.2

3. És Izrael fiai az Úrhoz kiál- 
tának ; mert amannak kilenczszáz 
kaszás-szekere vala, és húsz esz
tendeig igen elnyomá őket.

4. Debbora pedig próféta-asz- 
szony vala, Lapidót felesége, ki az 
időben a nép fölött bíráskodik vala.

5. És a pálmafa alatt ül vala,3 
■hely az ő nevéről hivaték, Rama 
és Bélel között Efraim hegyén ; és 
fölmenének hozzá Izrael fiai min
den ügyeikben.

6. És elküldő, és hivá Abinoem 
fiát, Barakot, Neftalim Cédeszéből, 
és mondá neki: Izrael Ura Istene 
Parancsolja neked : Menj, és vígy 
hadsereget a Tábor hegyére, és 
végy magadhoz tízezer hadakozót 
Neftali fiaiból és Zabulon fiaiból;

7. én pedig hozzád vezetem 
Ciszon patakja mellé Sisarát, Jábin 
hadának fejedelmét, és az ő szeke- 
reit és minden sokaságát, és ke- 
Sedbe adom azokat.

8. És mondá neki Barak: Ha 
yelem jösz, megyek ; ha velem nem 
akarsz jőni, nem megyek.1

1 melyet az idősb Jábin (Józ. 11.) 
utódai ismét fölépítettek.
। 2 Kareszeiben, hol különféle nemzel- 
“Bliek települtek meg. Kir. I. 12, 9.

8 bíráskodván.
Barak ezt nem félelemből vagy bizal- 

JUatlanságból mondá, hanem hogy a Szent 
'etekkel eltelt próféta-asszonyt rábírja,

9. Amaz mondá neki: Elme
gyek ugyan veled, de ezúttal a 
győzelem nem neked fog tulajdo- 
níttatni, mert asszony kezébe fog 
adatni Sisara. Fölkele tehát Deb
bora, és elméne Barakkal Cé- 
deszbe.

10. Ki elhiván Zabulont és Nef- 
talit, fölméne tízezer hadakozóval, 
az ő társaságában lévén Debbora.

11. A cineus Háber pedig hajdan 
elvált vala többi cineus atyjafiái
tól, Hobábnak, Mózes rokonának 
fiaitól; és sátorokat vont föl azon 
völgyig, mely Szeműmnek nevez
tetik, és Cédesz mellett vagyon.6

12. És hírül viteték Sisarának, 
hogy Barak, Abinoem fia, fölment 
a Tábor hegyére.

13. És kilenczszáz kaszás-szeke
ret, és a nemzetek Haroszetéből 
egész hadat gyüjte Ciszon pataká- 
hoz.

14. És mondá Debbora Barak- 
nak : Kelj föl. mert ez a nap, me
lyen az Úr kezeidbe adja Sisarát: 
íme ő a te vezéred. Leméne tehát 
Barak a Tábor hegyéről, és tízezer 
hadakozó vele ;

15. és megrémité az Úr Sisarát 
és minden szekereit és az egész 
sokaságot fegyver élével Barak 
láttára, elannyira, hogy Sisara a 
szekérről leugorván, gyalog futa ; 
(Zsolt. 82, 10.)

16. és Barak kergető a futó sze
kereket és hadseregei a nemzetek 
Haroszetéig ; és az ellenség egész 
sokasága fogytig elhulla.

17. Sisara pedig szaladván, a 
cineus Háber feleségének, Jáhelnek 
sátorához juta ; mert békeség vala
hogy vele menjen és tanácsával gyámolítsa
Zsid. 11, 32.

6 Hobáb családja elválakozott. Egyik 
része Júda örökségében lakott (Bír. 1,16.); 
a másik Háber alatt Manasszes nemzet
ségéhez csatlakozott. Ez utóbbiaknak is 
követni kellett volna Barakot, de ők kö- 
zönbösek voltak (17. v.).
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Jábin, az ázori király között és a 
cineus Háber háza között.

18. Kimenvén tehát JáhelSisara 
elé, mondá neki : Jőj be hozzám, 
uram, jöj be, ne félj. Ez bemenvén 
annak sátorába, és tőle palásttal 
befödöztetvén,

19. mondá neki: Kérlek, adj ne
kem egy kevés vizet, mert igen 
szomjúhozom. Amaz fölnyita egy 
tejtömlőt, és inni ada neki,  és be- 
födé őt. ...

6

20. És mondá neki Sisara : All.] 
a sátor ajtaja előtt; és ha valaki 
jő, kérdvén téged és mondván: 
Van-e itt valaki? feleld: Senki 
sincsen.

21. Vévé pedig Háber felesége, 
Jáhel a sátorszeget, vévén egy
szersmind a pörölyt, és bemenvén 
titkon, és halkkal amannak halán
tékára tévé a szeget, és a pőröly- 
lyel ráütvén, velején át a földig 
szegezé; ki az álmot a halállal 
egyesítvén, elfogya és meghala.

22. És íme Barak Sisarát űzvén, 
jő vala; és kimenvén eléje Jáhel, 
mondá neki: Jöszte, és megmuta
tom neked a férfiút, a kit keressz. 
Ki midőn bement hozzája, látá a 
halva feküvő Sisarát, és halántéká
ban a szeget.7

23. Megalázd tehát Isten az na
pon Jábint, a kanaáni királyt, 
Izrael fiai előtt;

24. kik naponkint gyarapodá- 
nak, és erős kézzel elnyomák Já- 

8 valószínűleg teve-tejet, melynek némi 
kábító tulajdona van.

7 A következő diadal-énekben a Szent
lélek dicséri Jáhel tettét (5, 24 28.). 
E dicséretet meg is érdemli, mint hős 
asszony, ki a háborúban az ellenséget 
megverő. — Sisara Jáhelnek és övéinek 
valóban ellensége is volt, mert ámbár a 
cineusok annyiból békességben éltek Jábin- 
nal, hogy ellene harcra nem keltek, de
Izrael fiai közé fölvétetvén, mégis forrón 
kellett kivánniok ellenségük megalázta
tását.

1 A héber szerint: Hogy szabadság lón 
Izraelben, (vagy : Izrael bosszút álla) 
hogy a nép magát önként fölajánló: 
áldjátok az Urat.

2 hogy törvényt adj. Szeir (a szőrös), 
Edom (a földi) képei az elfajúlt emberiség
nek, melyen az. Isten törvényével keresz
tül ment, vagyis azt elváltoztatni akarta. 
Vesd össze Móz. IV. 24, 18. 19.

3 Midőn az Űr törvényét hirdető, az 
elemek, az élettelen teremtmények is lát
ható jelét adták engedelmességüknek és 
tisztelőtöknek Teremtöjök iránt (vesd 
össze Zsolt. 67, 8.) : Izrael pedig engedet
len volt, és azért megbüntettotett. Követ
kezik a 6. 7. v. szerencsétlensége.

4 Aodtól fogva, kit Samgár követett, 
de aki rövid ideig (Bír. 3, 31.), és csak 
néhány nemzetség fölött uralkodott, egész 
Jáhel hős asszony idejéig, azaz napjain
kig stb.

5 járatlanok voltak, az ellenséges meg
támadástól való félelem miatt.

bint, a kanaáni királyt, mígnem 
eltörték őt.

5. RÉSZ.
Debbora és Barak diadal-éneke.

1. És éneklének Debbora és 
Barak, Abinoem fia, az napon, 
mondván :

2. Kik Izraelből készakarva _ 
tettétek ki veszedelemre magato
kat, áldjátok az Úrat I1

3. Halljátok, királyok I vegyé
tek füleitekbe, fejedelmek I Én va
gyok, én vagyok, ki az Úrnak ének
lek, dicséretet mondok Izrael Ura- 
Istenének.

4. Uram I mikor kijövél Szeir- 
ből, és átmenél Edom tartomá
nyain,  a föld megindúla, s az egek 
és felhők vizet hullatának.

2

5. A hegyek elolvadának az Ur 
színe előtt, és Sinai Izrael Ura- 
Istenének színe előtt.3

6. Samgárnak, Anat fiának 
napjaiban, Jáhel napjaiban  nyu- 
govának az ösvények ;  és kik azo

4
8
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kon mennek vala, kerengő kitéré
seken járónak.6

7. Megszűnőnek az erősök Iz
raelben, és nyugovónak; mígnem 
Debbora tómada, anya támada 
Izraelben.

8. Új hadakat választa az Ur, 
és ő forgató fel az ellenségek ka
puit;7 vájjon láttak-e paizst és 
kopját negyvenezer izraelitá
nál?8

9. Szívem szereti Izrael fejedel
meit, kik szabad akaratból adtá
tok magatokat veszedelemre, áld
játok az Urat I

10. A kik fénylő szamarakon 
jártok, és az Ítéletben9 ültök, és az 
úton mentek, szóljatok.

11. A hol összeütköztek a sze
kerek, és az ellenség hada incgron- 
tatott,10 olt hirdessék az Úr igaz
ságát és kegyességét Izrael erősei
hez ; akkor méné le az Úr népe a 
kapukra,  és elfoglaló a fejedelem
séget.

11

12. Kelj föl, kelj föl, Debbora I 
kelj föl, kelj föl, és mondj éneket; 
kelj föl, Barak I és vidd foglyai
dat,  Abinoem fia !12

13. Megszabadultak a népek ma
radékai, es az Úr az erősök óllal 
harcolt.18

14. Efraimból volt, ki eltörlé

0 és akik azokon jártak volna, félelem
ből molléku lakra térének.

7 A héber szerint: új isteneket választa 
magénak (Izrael), azért volt az ostrom 
kapuiban.

8 mert .lábin lofegyvcrzó Izraelt.
9 mások szerint: szőnyegeken, vagy 

kyaloghintókon.
10 A héber szerint: Hol a zsákmányosz- 

tók kiállónak az Hatók mellett (a város 
előtt), ott hirdessék stb. Mások más
képen.

11 városaira, melyeket az ellenség kö
rülvett.

'4 a harctérről haza.
13 A héber szerint: Lejöttek (Izrael) 

maradékai a hatalmasok ellen, Jehovah 
népe velem jött le az erősök ellen. 

11 az ellenségeket.
16 az Efraim nemzetségéből származott

Józue győzte meg először az amalecítákat.
Lásd Móz. II. 17,13.

18 Aod. Lásd Bír. 3, 15. 27.
17 a moabiták ellen, kik az amaleciták-

kal szövetségben voltak (Lásd Bír. 3,13.).
18 azaz Manasszesből; mert Makír 

Manasszesnek elsőszülötte volt.
19 Némelyek szerint: és követték Bara- 

kol le a völgybe.
20 A héber szerint: Rúben patakjainál 

nagy tanakodás lön ; — a rúbeniták nem 
tárták tanácsosnak egy asszony után 
indúlni.

21 A héber szerint: a csatornák (vagy 
itatók) között otthon a marhatenyésztés
nél. Miért nem mégy csatára?

21 Rúben és Gád nemzetsége, mely 
Gálaádban lakott.

23 hajózással és kereskedéssel.
21 nem akarván részt venni a harezban.
28 vagyis: a Tábor hegyes tájainak tő

rein (Bírák 4, 6.).

őket14 Amalek alatt,15 és utána 
Benjáminból jött16 népeid ellen, 
oh Amalek!17 Makírból18 fejedel
mek jövőnek ki, és Zabulonból, 
kik hadsereget vivének a harezra.

15. Isszakar hadnagyai voltak 
Debboróval, és Barak nyomdokait 
követték, ki úgy rohant a veszede
lembe, mint mély örvénybe ;  de 
Rúben meghasonolván magával, 
vezérei között vetekedés támada."

19

16. Miért maradsz a két határ 
között,  hogy a nyájak bőgését 
halljad? — Rúben meghasonolván 
magával, vezérei között vetekedés 
támada.

21

17. Gálaád  a Jordánon túl 
nyugszik, és. Dán hajóival foglala
toskodik vala ;  Áser a tenger 
partján maradván, és kikötő-he
lyein vesztegelvén.

22

23

24
18. Zabulon pedig és Neftali 

halálra szánták magokat Mérőmé 
tartományában.26

19. Eljövének a királyok és 
harczolának, harczolának Kanaán 
királyai Tanakban a Mageddo 
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vizei mellett,26 mindazáltal semmi 
zsákmányt sem nyerőnek.

20. Az égből harczol lak elle- 
nök,27 a csillagok rendjökben és 
forgásukban maradván, harczoltak 
Sisara ellen.28

21. Ciszon pataka seprette el 
holttesteiket, Kadumim pataka,  
Ciszon pataka; tapodd el, én lel
kem, az erősöket.39

29

22. A lovak körmei elhulltak,  
midőn száguldva tatának, és az 
ellenség legerősbjei nyakrafőre ro
hanónak.

31

23. Átkozzátok meg Meroz föl
dét,  úgymond az Ur angyala; 
átkozzátok meg annak lakóit, mert 
nem jöttek az Úr segítségére, az 
ő erőseinek fölsegítésére.

32

24. Áldott az asszonyok között 
Jáhel, a cineus Háber felesége, ál
dott legyen sátorában.33

25. A vizet kérőnek tejet ada, 
és a fejedelmi csészében vajat 
nyujta.3*

26. Balkezével a szegei vévé, 
és jobbjával a kovácsok pörölyét, 
és megölé Sisarát, fején helyei ke
resvén a sebnek, és halántékát erő
sen átlyukasztván.

27. Az ő lábainál fetrenge alél- 
tan és meghala ; lábai előtt henge- 
reg vala, és el terűié meghalva és 
nyomorultan.38

28. Az ablakon nézvén anyja, 

28 Ciszon pataka mellett, mely Mageddo 
téréin átfolyt.

27 Jégeső, villám és förgeteg által (Elav. 
József.).

28 mint valamely rendezett tábor, har- 
czoltak a csillagok'is Sisara ellen.

20 vagyis : a régtől fogva híres patak.
30 kik magokat erősöknek tárták.
31 megsérültek.
32 mely a csatatérhez közel van.
38 A héber szerint: áldott legyen az

asszonyok között a sátorokban.
84 mások szerint: szedetlen tejét.
85 A héber szerint: ahol meggörbedett,

ott feküdt megölve.

jajveszékel vala, és az étteremből36 
szóla: Miért késik megjőni az ő 
szekere? miért akadnak el szekeré
nek kerekei?

29. Egyik, az ő többi feleségei
nél bölcsebb, ez igéket feleié napá
nak : ’3

30. Talán most osztja a ragado
mányt, s az asszonyok legszebbje 
választatik neki ;38 sokféle színű 
ruhák39 adatnak Sisarának zsák
mányul, és különféle ékszer gyűjte- 
tik össze nyakékességűl.

31. így veszszenek el, Uram, 
minden ellenségeid; a kik pedig 
téged szeretnek, mint fölkelésében 
fénylik,a nap, úgy tündököljenek.

32. És megnyugovék a föld 
negyven esztendeig.

6. RÉSZ.
Szabadulás Gedeon állal. Gedeon 

gyapja.
1 . Izrael fiai; pedig gonoszai 

cselekvőnek az Úr színe előtt, ki 
Madián kezébe adá őket hét esz
tendeig. (Móz. II. 2,15. Józ. 13, 21.)

2 . És igen elnyomatának azok
tól. És üregeket és barlangokat 
csinálának magoknak a hegyekben, 
és igen,erős helyeket oltalmúl.

3 . És mikor vetett Izrael, tök 
méné Madián és Amalek és a többi 
keleti népek,1

4 . és nálok sátorokat vonván 
föl, a mi csak fű volt, mind elpusz-

36 A héber szerint: a rostélyok közöl. 
Mert az ablakok közönségesen csak ke
reszt-rostélyokból állottak.

37 A héber szerint: Válaszolók neki 
asszonyainak okosbjai, és ő felelő (önma
gának) .

38 A héber szerint: nem találnak-0 
zsákmányt osztályra, minden férfiúnak 
egy vagy két leánykát?

30 A nóber szerint: tarka és kétszeresen 
hímzőit ruhák.

1 az arabok.' • 
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títák Gáza bemenetéig ; és semmi 
élelemre valót sem hagyának Iz
raelben, sem juhokat, sem ökröket, 
sem szamarakat.

5. Mert ők minden nyájastul és 
sátorostul jövének, és mint a sás
kák mindent ellepnek vala, az 
emberek és tevék számtalan soka
sága elpusztítván mindent, a mihez 
értek.

6. Es Izrael igen megaláztaték 
Madián színe előtt.

7. És az Úrhoz kiálta, segít
séget kérvén a madianilák ellen.

8. Ki egy próféta-férfiút2 külde 
hozzájok, és szóla : Ezeket mondja 
Izrael Ura Istene : Én cseleked lem, 
hogy ti feljőjetek Egyiptomból, és 
kihoztalak titeket a szolgaság há
zából,

9. és megszabadítottalak az 
egyiptomiak és minden ellenség 
kezéből, kik liléket nyomorgattak 
Vala, és kiűztem azokat előlietek, 
és nektek adtam azok földét.

11) . És mondám : Én vagyok a 
ti Uratok Istenetek, ne féljétek az 
amorreusok isteneit, kiknek földén 
laktok. És nem akartatok szómra 
hallgatni.

11. Eljőve pedig az Ur angyala, 
és leüle a cserfa alatt, mely Efrá
ban vala és Joásé. Ezri családjá- 
hak atyjáé vala. És midőn az ő fia, 
Gedeon gabonát csépiéit és tisztí
tott a sajtóban, hogy Madiánt ki
kerülje,8

12. megjelenők neki az Ur an
gyala, és mondá : Az Úr veled, leg
erősebb férfiú I
. 13. És mondá neki Gedeon : 
Kérlek, Uram, ha velünk az Ur, **--- --

.2 ki Izrael népét bűnbánatra intse, 
'"int elökövete az angyalnak, ki (II. v.) 
S7abadúlást vala hirdetendő.
। 3 hogy a madianitáktól biztosítsa. Kü- 
‘onben keleten a nyílt földön volt szokás 
gépelni, hanem Gedeon, félvén a madiani- 

általi megraboltatéstöl, otthon a 
Ajtóban véré ki búzáját. 

miért jövének ránk mindezek? hol 
vannak az ő csodatételei, melyeket 
atyáink beszélettek, és mondot
ták : Egyiptomból hozott ki min
ket az Ur ? Most pedig elhagyott 
minket az Úr, és Madián kezébe 
adott.

14. És rátekinte az Úr, és 
mondá : Menj el ezen erősségedben, 
és megszabadítod Izraelt Madián 
kezéből; tudd meg, hogy én kül
döltelek léged. (Kir. I. 12, 11.)

15. Ki felelvén, mondá : Kérlek, 
Uram, mi által szabadítsam meg 
Izraelt? íme az én házam népe leg
csekélyebb Manasszesben, és én 
legkisebb vagyok atyám házában.

16. És mondá neki az Űr: Én 
leszek veled, és megvered Madiánt, 
mint egy férfiút.

17. És ő : Ha kedvel találtam, 
úgymond, előtted, adj jelet nekem, 
hogy te vagy, aki velem szólasz.

18. El se távozzál innét, mígnem 
visszatérek hozzád, áldozatot hoz
ván.'1 és neked bemutatván. Amaz 
feleié : Én megvárom eljöveteledet.

19. Beméne tehát Gedeon, és 
egy gödölyét főze és egy mérték5 
lisztből kovásztalan kenyereket, és 
húst kosárba tévén, és a hús levét 
fazékba töltvén, mindent a cserfa 
alá hoza, és bemutató neki.

20. És mondá neki az Ur an
gyala : Vedd a húst és kovásztalan 
kenyereket, és tedd ama kősziklára 
és levét töltsd rájok. És midőn úgy 
cselekedett.

21. az Ur angyala kinyújtó a 
vessző végét, melyet kezében tart 
vala, és illet é a húst és kovásztalan 
kenyereket : és tűz jőve fel a kő
sziklából, és megemésztő a húst és

4 adományt eledelül. A héber szerint: 
mincha. ami közönségesen eledel-áldoza
tot, vagy általában adományt jelent 
(Bírák 3, 15.). Gedeon azt hívé, hogy pró
féta szól vele az Úr nevében, azért akará 
öt megtisztelni, eledelt tévén eléje.

6 A héber szerint: éfa.
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kovásztalan kenyereket;6 az Ur 
angyala pedig elenyészők az ő sze
mei elől.

6 Az angyal a közönséges adományt 
áldozattá változtatta, s tűz által meg- 
emészteté, Gedeonnak kívánt jeléül (17. v.) 
hogy ő az Úr angyala, és nincs szüksége 
emberi eledelre.

7 és meg kell halnom. Lásd Móz. II. 
33, 20.

8 valószínűleg a kővetkező éjjel (lásd 
25. v.).

9 az Úr parancsára (26. v.)kivételképen, 
mint később Sámuel (Bírák I. 9. és 16. r.), 
és Illés (Kir. III. 18.). ,

10 A héber szerint: az Ur a békesség.
11 A héber szerint: a jelen napig meg

van az (oltár) Efrában, mely stb.
12 Lásd Móz. II. 34, 13.
13 az elsőbb említett bikát tegye az

oltárra, hogy azon város lakói megtanúl-
ják, kinek kelljen áldozniok.

22. És látván Gedeon, hogy az 
Úr angyala volt, mondá: Jaj ne
kem, Uram Istenem 1 mert az Ur 
angyalát színről-színre láttam.7

23. És mondá neki az Ur :  Bé
kesség veled I ne félj, nem halsz 
meg. „ ,

8

24. Oltárt épite tehát ott Gedeon 
az Úrnak,  és nevezé : az Ur békes
ségének  a jelen napig.  Mert mi
kor még Efrában vala, mely Ezri 
csa] á d j áé f

9
10 11

25. azon éjjel mondá az Úr neki : 
Vedd atyád bikáját, és más hét 
esztendős bikát, és rontsd le Baal 
oltárát, mely atyádé, és vágd ki a 
berket,  mely az oltár körül va
gyon ;

12

26. és építs oltárt a te Urad- 
Istenednek c kőszikla tetején, 
melyre azelőtt az áldozatot tetted; 
és vedd a másik bikát, és áldozd 
föl égőáldozatúl a rakásfán,  me
lyet a berekből kivágsz.

13

27. Gedeon tehát magához vé- 
vén szolgái közöl tíz férfiút, úgy 
cselekvők, a mint neki az Ur pa
rancsolta vala. Félvén pedig atyja 
háznépétől és azon város emberei- 

tői, nem akará azt nappal csele
kedni, hanem mindent éjszaka vé- 
geze.

28. Es midőn fölkeltek azon vá
ros emberei reggel, lerontva láták 
Baal oltárát, és a berket kivágva, 
és a másik bikát föltéve az oltárra, 
mely akkor építtetett vala.

29. És mondák egymáshoz : Ki 
cselekedte ezt? És midőn a dolog 
szerzőjét keresték, mondák : Ge
deon, Joás fia cselekedte mind- 
ezeket.

30. És mondák Joásnak : Hozd 
elé ide fiadat, hogy haljon meg ; 
mert lerontotta Baal oltárát, és a 
berket kivágta.

31. Kiknek amaz feleié : Vájjon 
Baal boszúállói vagytok-e, hogy 
érette viaskodjatok? a ki az ő ellen
sége,  haljon meg, mielőtt a hol
nap eljő ; ha Isten ő, álljon boszút 
azon, ki oltárát lerontotta.

14

32. Az naptól Gedeon Jero-baal- 
nak  hivaték, azért, hogy azt 
mondotta Joás: Álljon boszút Baal 
azon, ki oltárát lerontotta.

15

33. Azért egész Madián és Ama- 
lek és a napkeleti népek egybe- 
gyülének, ős átmenvén a Jordánon, 
táborba szállónak Jezrael völgyé
ben.

34. Az Ur lelke pedig felöltöz
tető Gedeont,16 ki megfúván a har
sonát, összehívó Abiezer háznépéi, 
hogy őt kövesse.

35. És követeket külde egész 
Manasszesbc, és az is követé őt: 
és más követeket Áserbe és Zabm 
Ionba és Neftaliba, kik eléje jövő
nek.

36. És mondá Gedeon az Isten
nek : Ha Izraelt kezem által meg' 
szabadítod, a mint szólottái,

14 az haljon meg (általa megbüntetve); 
ha ö Isten. A héber szerint: a ki Ba» 
miatt verseng, vagy Baal ellen van.

15 A héber szerint: Jerub-Baal, 
Baal bosszúlja meg magét.

16 erővel.
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37. leteszem e gyapjat a szérű
be ;17 ha csupán a gyapjún lesz 
harmat, és az egész föld száraz 
marad, tudni fogom, hogy kezem 
által, a mint szólottái, megszaba
dítod Izraelt.18 ,

38. És úgy lön. És éjjel19 föl
kelvén, kifacsard a gyapjat, s egy 
csészét tölte meg harmattal.

39. És mondá ismét az Isten
nek : Ne gerjedjen föl haragod elle
nem, ha még egyszer megkísértelek, 
jelet kérvén a gyapjún. Kérlek, 
hogy csak a gyapjú legyen száraz, 
és az egész föld a harmattól nedves.

40. És úgy cselekvők Isten azon 
éjjel, a mint kérte vala; és csak 
a gyapjú maradt száraz, és az 
egész föld harmatos lön.

7 . RÉSZ.

Gedeon gyözedelme a madlanitákon.

3. Szólj a népnek, és mindnyá
jok hallatára hirdesd ki: A ki ret
tegő és félénk, térjen vissza. Es 
elmenének Gálaád hegyéről,  és a 
népből huszonhétezer ember téré 
vissza, és csak tízezer marada. 
(Móz. V. 20, 8. Makkal). I. 3, 56.)

2

4. És mondá az Űr Gedeon
nak : Még is sok a nép, vidd őket 
a vízhez, és ott megpróbálom őket; 
és a kiről mondom neked, hogy 
menjen veled, az menjen ; a kit 
elmenni megtiltok, térjen vissza.

5. És midőn a,nép lement a 
vízhez, mondá az Úr Gedeonnak : 
A kik nyelvükkel nyalják a vizet,  
mint az ebek szokták nyalni, vá
laszd külön azokat; a kik pedig 
térdhajtva isznak, másfelől legye
nek.

3

6. Azok száma tehát, kik kéz
zel szájokba vévén, nyalták a 
vizet, háromszáz férfiú vala; a 
többi sokaság pedig mind térd
hajtva ivott. , „ ,

' 7. Es mondá az Ur Gedeonnak: 
Ama háromszáz férfiúval, kik a 
vizet nyalták, szabadítalak meg 
titeket, és kezedbe adom Madiánt; 
a többi sokaság pedig mind he
lyére térjen vissza.

1. Annakokáért Jerobaal, azaz 
Gedeon, éjjel1 fölkelvén, és az 
egész nép vele, ama forráshoz 
méné, mely Haradnak hivat ik. 
Madián tábora pedig a völgyben 
vala, a magas halom éjszaki részén.

2. És mondá az Ur Gedeonnak: 
Sok a nép veled, és nem adatik 
Madián az ő kezébe, nehogy dicse- 
kedjéklzrael énellenem, és mondja: 
Magam erejével szabadúltam meg.
—

17 a nyomtató-szérűre a szabad ég alá.
ls Gedeon mér az első jel által (21. v.) 

Illol?gyöződhetett isteni küldetéséről; hogy 
a félénk izraelitákat is teljes meggyőző
désre bírja, tán azért tette a további ké
rést. — A sz. atyák ezen jelben Jézus 
Krisztusnak egyik prófétai előképét lát
ták, ki mint mennyei harmat volt a leg
tisztább gyapjú, a boldogságos Szűz fölött 
üzen időben, midőn körülötte az egész 
világ halálban és szárazságban vala (Zsolt.

6. sz. Jerom.l.
18 korán reggel.
1 korán reggel.

8 . Vévén tehát azon szám sze
rint eledelt és harsonákat, a többi 
sokaságnak megparancsolá, hogy 
menjen mind sátoraiba; és ő a 
háromszáz férfiúval viadalra ké- 
szüle. Madián tábora pedig alant 
a völgyben vala.

2 a  nemzetségében levő 
hegységről, melynek közelében táboroz
tak.' Ez is neveztethetett Gálaádnak, 
mivel Manasszes unokája Gálaád volt. 
Lásd Józ. 17, 1. 2. .

Manassz.es

3 pusztán kezükből, nem hajolván a 
földre, hogy annál inkább mMn igya
nak. — Az Úr valódi harezosai a földi 
javakat mintegy futólag élvezik ez át
meneti létben a nélkül, hogy különös nagy 
gondot fordítanának azok elnyerésére 
(Lásd Kor. I. 7, 31.).

Manassz.es
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9. Azon éjjel mondá az Ur 
neki: Kelj föl, és menj le a táborba, 
mert kezedbe adtam őket.

10. Ha pedig félsz egyedül 
menni, menjen le veled szolgád, 
Fára ;

11. és mikor meghallod, a mit 
szólanak, akkor erősödnek meg 
kezeid, és bátrabban mégy az el
lenség táborára. Leméne tehát ő 
és szolgája, Fára a tábor azon ré
szére, hol a fegyveresek őrállói 
valának.4

12. Madián pedig és Amalek és 
a napkeleti népek mind széllyel 
feküvének a völgyben, mint a 
sáskák sokasága, számtalan tevék 
is valának, mint a fövény, mely a 
tenger partján vagyon.

13. És midőn odaérkezett Ge
deon, egy valaki álmát mondá el 
szomszédjának, és ily módon be
szélő el, a mit látott vala : Álmot 
látók, és úgy látszék nekem, mint
ha egy hamuban sült árpakenyér 
hengergett és jött volna le Madián 
táborába; és midőn a sátorhoz 
jutott, megütő és fölforgatá, úgy 
hogy a földdel egyenlő lett.

14. Feleié az, kinek ezt mondá : 
Nem egyéb ez, hanem Gedeonnak, 
Joás fiának, az izraelita férfiúnak 
fegyvere ; mert kezébe adta az Ur 
Madiánt és az ő egész táborát.

15. És mikor hallotta Gedeon 
az álmot és annak magyarázatát, 
leborúla ; és vissza téré Izrael tábo
rába, és, mondá : Keljetek föl, 
mert az Úr kezünkbe adta Madián 
táborát.

16. És elosztó a háromszáz fér
fiút három részre, és harsonákat 
ada kezeikbe, és üres korsókat, és 
égő fáklyákat a korsókba.5

17. És mondá nekik: A mit 
láttok, hogy én cselekszem, azt 
cselekedjétek ; bemegyek a tábor

4 az. előőrsök.
5 elrejtve. , 

részére, és a mit mívelek, köves
sétek.

18. Mikor megzendűl a harsona 
kezemben, ti is fújjatok harsonát 
a tábor körül, és kiáltsátok mind 
együtt: Az Úrnak és Gedeonnak!  

' 19. És beméne Gedeon, és a vele 
volt háromszáz férfiú a tábor ré
szére,  az éjféli őrizet kezdetén,  
és az őröket felköltvén, kezdőnek 
harsonázni, és a korsókat egymás
hoz verni.

8

7 8

20. És mikor a tábor körül há
rom helyen  harsonáztak, és az 
edényeket összetörték, balkezeik
ben tárták az égő fáklyákat, és 
jobb kezeikben a zengő harsoná
kat, és kiáltának : Az Úr és Gedeon 
fegyvere l

9

10
21. kiki maga helyén állván az 

ellenség tábora körül. Felháboro- 
dék tehát az egész tábor, és kiáltva 
s ordítva megfutamodék ;

22. a háromszáz férfiú pedig 
fuj Ion , fújja vala a harsonákat. 
És az Úr fegyvert bocsát a az egész 
táborra, és vágván, ölvén egy 
mást, (Zsolt. 82, 10.)

23. szaladának Bethszettáig,  
és Abelmehula széléig Tebbatba. 
összekiáltván  pedig egymást Iz
rael fiai Neftaliból és Aserből és 
egész Manasszesből, kergetik vala 
^íadiánt.

11

12

24. És követeket külde Gedeon 
Efraim egész hegyére, mondván : 

8 győzelem I
7 legszélső részére.
810—11 óra között.
" t. i. a három csoport.

111 fog győzni 1
11 és (a héber szerint:) Zereráig.
19 A héber szerint: összegyülekezvén- 

Miután az itt előadott harcolás módja 
egészen különös volt, tehát sz. Gergely 
szerint az ÚrSzentlelko mást is akart azzm 
jelenteni, azt t. i., hogy az Isten országá
nak valódi harczosainál is a föld-edénynek 
(Kor. II. 4, 7.) meg kell töretnie, mielőtt 
a fensőbb mcgvilágosítás lángja hennák 
előtűnik.
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Jőjetek eléje Madiánnak, és foglal
játok el a vizeket Betberáig, és a 
Jordánt.13 És fölkiálta egész Ef
raim, és elfoglald a vizeket és a 
Jordánt Betberáig.

25. És megfogván kél madiáni 
férfiút, Órebet és Zebet, megölé 
Órebet Óreb kőszikláján,, Zebet 
pedig Zeb sajtójában.11 És üzék 
Madiánt, Óreb és Zeb fejeit Ge
deonhoz vivén, túl a Jordán folya
mán. (Zsolt. 82, 12. Izai. 10, 26.)

«. RÉSZ.
Gedeon további története és halála.

1. És mondák neki Efraim 
férfiai: Mit akartál cselekedni, 
hogy minket el nem hí Hál, mikor 
hadba mentél Madián ellen? És 
keményen versengtek, csaknem 
erőszakot cselekedvén.

2. Kiknek ő feleié : Mit csele
kedhettem olyat, a minői ti cse
lekedtetek? Nem jobb-e Efraim 
böngézése  Abiezer szüreténél?

1
2 3

3. Kezetekbe adá az Ur Madián 
fejedelmeit, Órebet és Zebet : mit 
cselekedhettem olyat, a minőt ti 
cselekedtetek? Midőn ezeket mon
dotta, lecsendesedék haragjuk, 
melylyel dagályoskodnak vala el
lene.

4. És midőn Gedeon a Jordán
hoz jött, átméne azon a háromszáz 
férfiúval, kik vele valának; és a 
lankadtság miatt a szaladókat nem 
hzheték.

1 a kél király utat talála a Jordánon 
keresztül elfuthatni. Vesd össze Bírák 7,
24. 14-ik jegyi. . , ,

6 1.0 azt kívánod, hogy megjutalmaz
zunk, és kenyerei adjunk seregednek, mi
előtt megérdomlottétok volna.

8 azzal halálra veretlek.
7 A héber szerint: Karkorban.
8 a vándor arabok, beduinok útján.

25

'—------
18 mielőtt oda érnének.

, 11 egy kősziklán, mely később Oreb, 
08 °gy sajtóban, mely később Zeb nevet 
nyert.

1 Un csak a sereget verőm meg, ti pedig 
a fejedelmeket fogtátok el; nem dicsöbb-e 
az?

2 Vesd össze Bírák 7, 24, 25.
8 mint az én szüretem (győzelmem) és 

öregemé? (Bírák 6, 34.)
Szén lírás.

5. És mondá Szokkot férfiai- 
nak : Kérlek, adjatok kenyeret a 
velem levő népnek, mert igen meg
fogyatkoztak, hogy űzhessük Ze- 
beét és Szalmanát, Madián kirá
lyait.4

6. Felelék Szokkot fejedelmei: 
Talán Zebee és Szalmana kezeinek 
tenyerei kezedben vannak, és azért 
kívánod, hogy kenyeret adjunk 
hadadnak?5

7. Kiknek ő mondá: Mikor 
majd az Úr kezembe adja Zebeét 
és Szalmanát, testeteket összetö
röm a pusztának töviseivel és boj- 
torványaival.8

8. És onnét fölmenvén, Fá
iméiba juta, és az ottani férfiak
nak hasonlóképen szóla. De ezek 
is úgy feleiének neki, mint Szokkot 
férfiai felellek vala.

9. Mondá tehát azoknak is : 
Mikor békességgel győzedemesen 
visszatérek, lerontom e tornyot.

10. Zebee pedig és Szalmana 
nyugalomban’ valának egész sere
gükkel. Mert tizenötezer férfiú ma
radt meg a napkeleti népek egész 
seregéből, levágatván százhúszezer 
a fegyverfogó hadakozókból.

11. ÉS fölmenvén Gedeon azok 
útján, kik a sátorokban laknak 
vala,  Nóbé és Jegbaa napkeleti 
részében, megveré az ellenség tá
borát, kik magokat bátorságban 
lenni vélvén, semmi veszélytől sem 
tartanak vala. (Öze. 10, 14.)

8

12. És elfutának Zebee és Szal
mana, kiket kergetvén Gedeon, 
elfoga, egész hadseregüket meg
zavarván.



386 BÍRÁK KÖNYVE. 8. RÉSZ. 

13. És virradat előtt visszatér
vén a harczból,9

14. egy legényt foga el Szokkot 
férfiai közöl; és kérdő tőle Szokkot 
fejedelmeinek és véneinek neveit, 
és hetvenhét férfiút íra föl.

15. És eljuta Szokkothoz, és 
mondá nekik : Imhol Zebee és Szal- 
mana, kik miatt engem kigúnyolta
tok, mondván: Talán Zebee és 
Szalmana kezei kezeidben vannak, 
és azért kérsz, hogy kenyereket 
adjunk a férfiaknak, kik elfárad
tak és megfogyatkoztak?

16. Vévé tehát a város véneit, 
és a puszta töviseit és boj torvá
nyait, és összeverő azokkal és 
összetörő Szokkot férfiait.

17. Fánuel tornyát is lerontá, 
megölvén a város lakóit.

18. És mondá Zebeének és Szal- 
rnanának: Milyenek voltak azon 
férfiak, kiket megöltetek a tábor
ban? Kik feleiének: Hasonlók 
hozzád, és egyik közölük mintegy 
királyfi.

19. S amaz feleié nekik : Az én 
atyámfiai voltak, anyám fiai. El 
az Úr 1 hogyha megtartottátok 
volna őket, meg nem ölnélek Lite- 
két

20. És mondá Jéternek. a maga 
elsőszülöttének: Kelj föl, és öld 
meg őket. De ez nem vona kardot, 
félvén, mivel még gyermek vala.

21. És mondák Zebee és Szal
mana : Te kelj föl és rohanj ránk, 
mert kor szerint van az ember 
ereje. Fölkele Gedeon, és megölő 
Zebeét és Szalmánál; és elszedé az 
ékességeket és boglárokat,  me
lyekkel a királyi tevék nyakai szok
tak fölékesíttetni. (Zsolt. 82, 12.)

10

22. És mondák mindnyájan Iz
rael férfiai Gedeonnak : Uralkod

9 Némelyek szerint: visszatérvén Ké
rész magasáról.

10 félhold-ékességeket, minőket az ara
bok maiglan is akasztanak tevéik nyakára.

11 mint király, oly joggal, hogy az ural- 
kodást fiaidnak is átadhasd örökségül.

12 inellelöt (Móz. II. 28.) a kincsnek 
egyik részéből, e győzelem emlékére, es 
házában tévé el azt, vagy a főpap számára, 
ki Efrához közel. Silóban szolgált az Ur
nák (Ágost.. Theod.), vagy a maga számára 
kitüntető ékül (Vesd össze Kir. 11. 6, 1 '• 
I. 2, 18. 28.). , Z1 .

13 Gedeon halála után (33. v.) a bálvá
nyok papjait azzal fölékesítvén (Ves(l 
össze Bír. 17, 15. Ezekiel 16, 16. 18.). 
egy szakasz az utóbbi történetből y11 
előre téve, mint a 29. versből kitűnik, ho 
Gedeonnak hazautazása említtetik.

11 mivel azon ruhát, melynek a szem 
hajlékban kellett volna lennie, otthon 
tartá, s avval visszaélésre alkalmat adói 
(Ágost.), h > különben szándéka jó volt i- 
(Vesd össze Zsid. It, 32.)

jál rajtunk te11 és fiad, és fiadnak 
fia ; mert megszabadítottál minket 
Madián kezéből.

23. Kiknek ő mondá : Nem ural
kodom rajtatok,z fiam se uralkod
jék, hanem az Úr uralkodjék raj
tatok.

24. És mondá nekik : Egyet ke
rek tőletek : Adjátok nekem a fül- 
függőket zsákmányotokból; mert 
arany fülfüggöjök szokott vala 
lenni az izraelitáknak.

25. Kik felelék: Igen örömest 
odaadjuk. És palástot terítvén a 
földre, ráhányák a fülfüggőket a 
zsákmányból.

26. És a kért fülfüggők ezer- 
hétszáz siklus arany nehézségüek 
valának, az ékességeken és függő
kön és karmazsinszmű ruhán kí
vül, melyekkel a madiáni királyok 
szoktak vala élni, és a tevék arany- 
lánczain kívül.

27. És abból Gedeon efódot " 
csinála, és a maga városába, Efrába 
helyező azt. És egész Izrael paráz- 
nálkodék azzal,  s ez Gedeonnak1 
és az ő egész házának romlására 
lön.

1

13

28. Megaláztaték pedig Madian 
Izrael fiai elölt, és nem emelhetek
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fel többé nyakokat; hanem meg- 
nyugovék a föld negyven eszten
deig, a meddig Gedeon volt fejők.

29. És elméne Joás fia, Jerobaal, 
és a maga házában lakék.

30. És hetven fia vala, kik az ő 
ágyékából származtak ; mivelhogy 
több feleségei valónak.

31. Az o ágyasa15 pedig, kit 
Szikemben tart vala, Abimelek 
nevű fiat szüle neki.

32. És meghala Gedeon, .Joás fia 
jó vénségben, és atyjának, Joásnak 
sírboltjába temetteték, ki az Ezri- 
családból való volt, Efrában.

33. Miután pedig Gedeon meg
halt, elhajlónak Izrael fiai,16 és 
paráználkodának Baalimmal.17 Es 
szövetséget kőiének Baallal, hogy 
ő legyen istenök ;18

34. és nem emlékezének meg az 
ö Urokról Istenükről, ki megsza
badította őket minden ellenségeik 
kezeiből köröskörül;

35. irgalmasságot nem cselekvő
nek a Jerobaal-Gedeon házával, 
mindazon jókért, melyeket Izrael
lel cselekedett vala. 

hetven férfiú, Jerobaal minden fiai 
uralkodjanak rajtatok, vagy hogy 
egy férfiú uralkodjék? és egyszers
mind gondoljátok meg, hogy a ti 
csontotok és testetek vagyok.2

3. És megmondák anyja atyja- 
fiai valamennyi szikemi férfiúnak 
mind e beszédeket ő felőle, és azok 
szivét Abimelekhez hajták, mond
ván : Ó atyánkfia 1

4. És hetven gíra3 ezüstöt adó
nak neki a Baalberit templomá
ból.4 Ki azzal magának szűkölködő 
és csapongó férfiakat fogada, és 
ezek követék őt.

5. És atyja házába méné Efrá- 
ba, és megölé atyjafiait, Jerobaal 
fiait, a hetven férfiút5 egy kövön ;6 
csak Jerobaal legkisebb fia Joatám 
marada meg, meri elrejteték.

6. Egybegyűlének pedig Szi
kemnek minden férfiai, és Mello 
városának7 minden háznépei, és 
elmenének, és királylyá tevék Abi- 
meleket a cserfa mellett, mely 
Szikemben vala.8

7. Midőn ez hírül vitetett Joa- 
tómnak, ez elméne és megálla a 
Garizim-hegy tetején,  és fenszó- 
val kiálta, és mondá : Hallgassa
tok meg engem, Szikem férfiai, 
hogy Isten is meghallgasson tite
ket.’

9

8. Elmenének a fák, hogy ki
rályt kenjenek föl magoknak, és 
mondák az olajfának : Országolj 
fölöt tünk !

9. S ez feleié : Vájjon elhagy-

9. RÉSZ.
Abimelek zsarnoksága és halála.

1. Abimelek, Jerobaal fia pedig 
ebnéne Szikembe anyjának atyja- 
haihoz,1 és szóla hozzájok, és anyja 
ntyai házának minden rokonságá
hoz, mondván :

2. Szóljatok minden szikemi 
férfiúval: Mi jobb nektek, hogy 
--------

16 másodfelesége, minőt Gedeon az 6 
törvény szerint tarthatott, mint Ábrahám 
tartá Agárt és Cotúrát Sára mellett.

16 az Úrtól.
. 17 inogfertöztették magokat a bálvány- 
"nádás által.
. 18 A héber szerint: És isteneknek válasz
olták Borith-Baalt (a szövetség Raal- 
mt a szövetség istenét).

1 l.ásd Bírák H, 31.

2 testvéretek vagyok.
3 A héber szerint: siklus.
1 Lásd Bír. 8, 33. á közpénztárból, 

mely a templomban tartaték.
5 ’ tulajdonképen hatvankilencet, mert 

egy megmenekült.
“ vafószinűleg lefejezés által.
7 várának Szikemben. Sión vára is 

Mellonak mondatik. Kir. II. 5, 9.
8 az emlék-cserfa alatt. Lásd Józue 

2). 26.
11 mely Szikem városra hajlott.

25*
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halom-e kövérségemet, mely az 
Istennek is szolgál.10 az emberek
nek is, és elmehetek-e, hogy a fák 
között fölemeltessem?

10 az áldozatnál.
11 E mesével Joatám ezt akarja inon 

dani • Mily esztelenül cselekedtetek I míg 
a nemesbek (lásd Bír. 8, 22.) lemondtak az 
uralkodásról, mert jobban ereztek magokat 
a szolgálatban, mint az uralkodásban, ti a 
tolakodó Abimeleket választottatok ki 
rálytoknak. Ti vele mindenkép meg vagy-
tok csalva; mert ha megtartjátok ot ki-
rálYÚl. mit adhat nektek a gyümölcsléién 
ös árnyéktalan galagonya tövisbokor.' ha 
pedig ellene szegültök, megemészt tite
ket, mint a tövisbokor, mely ha meggyül,
a legnagyobb fákat is elhamvaszthatja.

10. És mondák a fák a fügeiá
nak : Jőj, és vedd át közöttünk az 
országlást!

11. S ez feleié nekik : Vájjon el
hagyhatom-e édességemet és gyö
nyörű gyümölcseimet, és elmehe- 
tek-e, hogy a többi fák között föl
emeltessem?

12. És szóidnak a fák a szőlőid
nek : Jőj, és országolj fölöttünk !

13. S ez feleié nekik : Vájjon 
elhagyhatom-e boromat, mely meg- 
vidámítja az Istent és embereket, 
hogy a többi fák között fölemel
tessem?

14. És mondák minden lak' a 
galagonyának: Jőj és országolj 
fölöttünk 1

15. S ez feleié : Ha engem iga
zán királyotokká rendeltek, jője- 
tek elé, és nyugodjatok árnyékom 
alatt; ha pedig nem akarjátok, 
lűz jőjön ki a galagonyából, es 
emészsze meg a Libanon czédru- 
sait.  , v „11

16. Most tehát, ha igazán es Imn 
nélkül rendeltétek magatok fölolt 
királylyá Abimeleket. és jól csele 
kedtetek Jerobaállal és az ő házá
val, és megháláltátok annak jóté
teményét, ki érettetek hadakozott, 

17. és lelkét veszedelmekre adta. 

hogy megszabadítson Madián ke
zéből titeket,

18. kik most föltámadtatok 
atyám háza ellen, és megöltétek az 
ő fiait, a hetven férfiút egy kövön, 
és királylyá rendeltétek Abimele
ket. az ő szolgálója fiát Szikem 
lakói fölött, azért hogy atyátokfia;

19. ha tehát igazán és vétek nél
kül cselekedtetek Jerobaállal és 
az ő házával : örüljetek ma Abi- 
melekben, és ő is örüljön tibenne- 
tek. „

20. Ha pedig gonoszul : tűz jojon 
ki belőle, és emészsze meg Szikem 
lakóit és Mello városát ; és tűz 
jőjön ki a szikemi férfiakból és 
Mello városából, és emészsze meg 
Abimeleket.

21. Ezeket mondván, elfuta és 
Berába méné ; és olt lakék, bátyjá
tól, Abimelektől való féltében.

22. Országla tehát Abimelek 
Izraelen  három esztendeig.12

23. És az Ur gonosz lelket1, 
bocsát a Abimelek és Szikem lakói 
közé, kik utálni  kezdék őt,11

24. és Jerobaal hetven fia meg- 
öletésének gonoszságát és azok 
vére kioldását atyjokfiára, Abime- 
lekre vélni, és a szikemiták többi 
fejedelmeire, kik őt segítették vala.

25. És lest veiének ellene a he
gyek Jetején ; és várván az ő el
jövetelét. rabolnak vala, foszto
gatván az úton járókat ; s ez hírül 
vitetek Abimeleknek,

26. Eljőve pedig Obed fia, Gaal. 
alyjafiaival együtt, és almém 
Szikembe.  Kinek jövetelére fel
bátorodván Szikem lakói,

15

27. kimenőnek a mezőkre,1,1 e - 
pusztítván a szőlőket, és eltapod'

12 Szikom és nehány körötte fekvő vár<’s 
fölött.

13 az. egyenetlenség lelkét.
11 A héber szerint: elpártoltak tőle.
15 védőül Abimelek ellen.
111 épen aratás ideje volt.
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ván a gerezdeket, és énekes karokra 
oszolván, bemenének istenök temp
lomába, s étkek és poharak közöt l 
szidalmazák Abimelekct,

28. kiáltván Óbed fia, Gaal: 
Kicsoda Abimelek, és micsoda 
Szikem, hogy szolgáljunk neki ? 
nem Jerobaal fia-e ?17 és fejede
lemmé rendelte szolgáját, Zebull, 
Szikem atyjának. Émornak férfiai 
fölött ?18 Miért szolgáljunk tehát 
neki ?

29. Bár valaki e népet kezem alá 
adná, hogy megölném Abimeleket 1 
És mondák Abimeleknek : Gyújtsd 
össze a had sokaságát, és jőj ide.

30. Mert Zebul, a város fejedelme 
hallván Óbed fiának, Gaalnak be
szédét, igen megharaguvék ;

31. és titkon követeket külde 
Abimelekhez,10 mondván : íme 
Gaal, Óbed fia Szikembe jött 
atyjafiaival, és a várost ellened 
ostromolja.20 -

32. Kelj föl azért éjjel a néppel, 
mely veled vagyon, és lappangj a 
mezőben :

33. és korán reggel virradat
kor rohanj a városra. Es ha majd ő 
népével kimegy ellened, azt cscle- 
kedd neki, amit lehetsz.

34. Fölkele tehát Abimelek egész 
hadseregével éjjel, és lest vele 
Szikein mellett négy helyen.

35. Es kiméne Óbed fia, Gaál, és 
megálló a város kapujának bejá
rásánál. Abimelek pedig és vele 
egész hadserege fölkele a leshe- 
lyekről. 
—------

17 ki nem vala szikemi.
18 a híres szikemiták fölött, kiknek egy- 

kor Hámor volt fej edel in ük (Móz. 1. 3 ।. - ) 
A héber szerint : Nem Zobul-e az ő feje
delme? szolgáljatok inkább Hémor utód- 
■lainak (az ős szikemi nemeseknek), ki 
“ékemnek atvja volt.
, 19 Abimelek valószínűleg többnyire 
kárában, atyja városában tartózkodók, 
VaRy Pumában (41. v.).

20 A héber szerint : lázítja.

36. És mikor Gaal a népet látta, 
mondá Zebulnak :  íme a he
gyekről sokaság jő le. Amaz feleié 
neki : A hegyek árnyékait látod, 
mint az emberek fejeit, és abban 
csalódéi meg.

21

37. És ismét mondá Gaal : íme 
nép jő le a dombos hegyről,  és 
az egyik csoport azon úton jő, 
mely a cserfára néz.

22

23
38. S mondá neki Zebul : Hol 

vagyon most a le szád, melylyel 
mondottad: Kicsoda Abimelek, 
hogy szolgáljunk neki ? Nem ez-e 
ama nép, melyet megvetettél ? 
Menj ki hát, és hadakozzál 
ellene.

39. Kiméne tehát Gaal a szikemi 
nép láttára, és hadakozék Abime
lek ellen,

40. ki üldözé őt, mikor meg
szaladt és a városba kergeté ; és 
igen sokan hullának el az ő részé
ről egész a Város kapujáig.

41. És Abimelek Rumában ma- 
rada ; Zebul pedig Gaalt és társait 
kiűzé a városból,  és nem sZen- 
vedé meg, hogy abban tartózkod
jék.

24

12. Másodnap tehát a népkiméne 
a mezőre.  S midőn ez hirúi esett 
Abimeleknek.

25

13. elvivé hadseregét, és három 
csoportra osztá, cseleket hányván 
a mezőkön. És látván a népet ki
jön! a városból, fölkele, és rájok 
rohana

21 ki kétszinűleg mutatva egyetértését, 
vele ment.

22 A héber szerint : a földnek köldöké
ről (közép vagy magasb helyéről,).

28 A héber szerint : a varázs-cserfára 
néz. hol különféle bűbájosságot áztok.

21 szintén szikemitákkal. kik Abimelek 
láttára, és Zebul rábeszélésére isméi a 
király részére térlek

25 szokott foglalatosságait végzendő, 
hihetőleg Zebul biztatására, ki őket Abi
melek kezére akará játszani.

44. csoportjával, viván és meg-
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szállván a várost ;26 a két csoport 
pedig elszéledvén _ a mezőn, az 
ellenséget kergeté.

26 hogy a város lakói a mezőn volt pol
gártársaiknak segítségére no mehessenek.

27 jelűi, hogy mint sós vidék, mívelet- 
lenűl hagyassék. Lásd Móz. V. 29, 23.

28 a fellegvárban (6. V.).
20 mely hihetőleg a várhoz volt építve, 

s ennek legerősebb része lehetett.
30 inelv igen közel volt.
31 A héber szerint : az ágakat körűi- 

rakván
32 ahol hihetőleg Gaal tartózkodók 

('.1. v.).
33 a héber szerint: erős.

45. Abimelek pedig azon egesz 
nap vívá a várost; melyet bevőn, 
megölvén annak lakóit, és lerontá 
azt, úgy hogy arra sót hinte.27

46. Midőn ezt meghallották, kik 
a szikemiták tornyában  laknak 
vala, bemenének az ő istenük. Bé
rit templomába,  a hol szövetsé
get kötöttek vele, és attól vette 
nevét a hely is, mely igen erős vala.

28

29

47. Abimelek is hallván, hogy a 
szikemiták tornyának férfiai mind
nyájan egybegyűltek,

48. fölméne Szelmon hegyere39 
minden népével; és fejszét ragad
ván, faágat vága, és vállára tévén, 
elvivé, és mondá társainak : A mit 
láttok, hogy én cselekszem, hamar 
azt míveljétek.

49. Azért nagy sietve ágakat 
vágván a fákról, követék a vezért. 
Kik körülvévén az erősséget,  
felgyújták ; és úgy lön, hogy füst
tel és tűzzel ezer ember is megöle- 
ték Szikem tornya lakói közöl, 
férfiak és asszonyok együtt.

31

50. Abimelek pedig onnét el- 
indúlván, jőve Tebesz városához,  
melyet körülvévén, megszálla 
hadával.

33

51. Vala pedig egy magas  to
rony a város közepén, melybe sza
ladtak vala mind a férfiak, mind 
az asszonyok, és a város minden 

33

fejedelmei, igen erősen bezárván 
az ajtót, és a torony tetején állván 
a bástyákon.

52. És Abimelek a torony mellé 
jutván, erősen harczola; és az 
ajtóhoz közelgetvén tüzet igyek
szik vala alája tenni;

53. és íme egy asszony onnan 
felül egy malomkő-darabot hajít
ván le, Abimelek fejéhez üté, és 
bétöré koponyáját. (Kir. II. 11, 
21.)

54. Ki tüstént oda hívá fegyver
hordóját, és mondá neki : Vond 
ki kardodat, és ölj meg engem, ne
talán azt mondják, hogy asszony
tól ölettem meg. Ki a parancsot 
teljesítvén, megölé őt.8» (Kir. I. 
31, 4. Krón. I. 10, 4.)

55. És miután ő meghalt, haza
térének mindnyájan, kik Izrael
ből vele valának.

56. És megtorlá Isten a gonoszt, 
melyet Abimelek az ő atyja ellen 
cselekedett vala, megölvén hetven 
atyjafiát.

57. A szikemitáknak is, amit 
cselekedtek vala, megfizetteték, 
és Joatámnak, Jerobaal fiának 
átka rájok jőve.

10. RÉSZ.
Tóla és Jair. Izrael fiai ismét el

nyomatnak.
1. Abimelek után vezérül Izrael

ben Fuának, Abimelek atyja báty
jának fia, Tóla,1 Isszakarbeli férfiú 
támada, ki Efraim hegyén, Samir- 
ban lakik vala ;

2, és biráskodék Izraelben hu-

84 Ilyes szolgálatokról többször van 
említés a szent történetekben ; de a religio 
egyaránt tiltja annak kívánását és telje
sítését. .

1 A héber szerint helyesebben: rua- 
nak, Dodo fiának fia. Fordításunk szerint 
Tóla Gedeonnal vérrokon lenne, s lg) 
Faraimból kellett volna származnia. 
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szonhároin esztendeig, és meghala 
és eltemetteték Samirban.

3. Ezután következek a gálaádi 
Jair, ki Izraelben huszonkét esz
tendeig bíráskodék.

4. Ennek harminez fia vala, kik 
harminez szamár-vemhen ülvén,  
harminez város fejedelmei valának, 
melyek az ő nevéről neveztetének 
Jair-Havotnak, azaz Jair városai
nak a jelen napig Gálaád földén.

2

3
5. És meghala Jair, és eltemette

ték Kámon nevű helyen.
6. Izrael fiai pedig régi bű

neikre újakat halmozván, gono
szát cselekvének az Úr színe előtt, 
és szolgálának a bálványoknak, 
Baalimnak és Asztarótnak,  és 
Szíria, Szidon és Moáb, az Ammon 
fiai és a filiszteusok isteneinek ; 
és elhagyák az Urat, és nem tisz
telők őt.

4

7. Kik ellen az l r megharagud
ván, a filiszteusok és Ammon fiai 
kezeibe, adá őket.

8. És sanyargaták és igen el- 
nyomák tizennyolca esztendeig 
mindnyájokat, kik a Jordánon túl 
laknak vala az amorreusok föl
dén, mi Gálaádban vagyon,

9. elannyira, hogy Ammon fiai 
a Jordánon átkelvén, elpusztlták 
Júdát, Benjámint és Efraimot; 
és Izraelt fölötte sanyargatok.

10. És kiáltván az Úrhoz, mon
dák : Vétkezi ülik ellened, mert 
^hagytuk a mi Urunkat Istenün
ket, és Baalimnak szolgáltunk.

II. Mondá nekik az Ur :• Vájjon 
az egyiptomiak és amorreusok. 
Amtnon fiai és a filiszteusok,

2 mint akkoron a tekintélyes férfiak 
szoktak.

3 Mér Móz. IV. 32, íl. az idősebb Jair 
"evező Gálaád néhány városát nevéről; 
"Zen ifjabb megújító a Jairnevel, és meg 
szaporító a városokat. Lásd Kl ón I. 2, 22.

. Lásd Bír. 2, 13.
. " egy próféta, vagv a főpap által. Lásd 
“wz. IL 28, 30.

1 ágyas. Mások szerint nem-izraelita 
nő fia. A pogányok paráználkodóknak ne
veztettek, mint hamis istenek szolgái.

2 az idósb Gálaád valamelyik utódjá
tól (Józ. 17, l.J.

12. a szidoniusok és Amalek és 
Kanaán nem nyomtak-e már el 
pitékét, és hozzám kiáltottatok, és 
megszabadítottalak benneteket ke
zeikből?

13. és mégis elhagytatok engem, 
és idegen isteneket tiszteltetek; 
azért nem cselekszem, hogy többé 
megszabadítsalak titeket ;

14. menjetek és híjátok segítsé
gül azon isteneket, kiket választot
tatok ; azok szabadítsanak meg 
titeket a szorongatás idején.

15. És Izrael fiai mondák az 
Úrnak : Vétkeztünk, bánjál velünk, 
a mint neked tetszik ; csak most 
szabadíts meg minket.

16. Ezeket mondván, az idegen 
istenek minden bálványait kive- 
ték , határaikból, és szolgálának 
az Úr Istennek, ki megkönyörűle 
ínségükön.

17. Annakokáért Ammon fiai 
összekiáltván egymást, Gálaád
ban sátorokat vonának ; kik ellen 
egybegyűlvén Izrael fiai, Maszfá- 
ban táborba szállónak.

18. És mondák Gálaád fejedel
mei egyik a másiknak : A ki közö
lünk először kezd hadakozni Am
mon fiai ellen, az lesz vezére Gálaád 
népének.

11. RÉSZ.
Jejle győzelme és fogadása.

1. Az időben a gálaádi Jefte 
igen erős és hadakozó férfiú vala, 
egy parázna •asszony  fia, ki Gálaád- 
tól  születők.

1
2
2. Vala pedig Gálaádnak féle

sége, kitől fiai lőnek ; kik mi
után fölnevekedtek. kiűzők Jeftét, 
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mondván: Nem lehetsz örökös 
atyánk házában, mert más anyá
tól születtél.

3. Kiktől ő elfutván és távozván 
Tob földén lakék ; és hozzája gyű- 
lének a szűkölködő és rabló férfiak, 
és mint fejedelmet követék ot.

4. Ama napokban hadakoznak 
vala Ammon fiai Izrael ellen,

5. kik amazoktól igen szőri t- 
tatván, elindúlának Gálaád vénei, 
hogy segítségül vegyék magokhoz 
Jeftét Tob földéről;

6. és mondák neki: Jer velünk, 
légy fejedelmünk, és hadakozzál 
Ammon fiai ellen.

7. Kiknek ő feleié: Nem ti 
vagytok-e, kik engem gyűlöltetek, 
és kiűztetek atyám házából ? es 
most, szükségtől kényszer! ttet- 
vén, hozzám jöttetek ? (Móz. I. 
26, 27.)

8. Es mondák Gálaád fejedel
mei Jeftének : Ugyancsak ez okért 
jöttünk most hozzád, hogy jőj ve
lünk. és hadakozzál Ammon tiai 
ellen, és légy vezére mindazoknak, 
kik Gálaádban laknak.

9. És mondá nekik Jefte : Ha 
igazán jöttetek hozzám, hogy hada
kozzam érettetek Ammon fiai 
ellen, és az Úr kezembe adja őket, 
én leszek-e fejedelmetek '?

10. Kik felelék neki : Az Ür, ki 
ezeket hallja, ő miközöttünk köz
benjáró és tanú, hogy fogadásun
kat megcselekeszszük.

11. Elméne tehát Jefte Gálaád 
fejedelmeivel, és az egész nép maga 
fejedelmévé tévé őt. És elmondá 
Jefte minden beszédét az Ur előtt 
Maszfában.4

12. És követeket kiddé Ammon 
fiainak királyához, kik az ő nevé

3 valószínűleg, hogy az ainmonitAkat 
és filisztousokat megrabolják, kik akkor 
hadat viseltek Izrael ellen.

4 A vénekkel tett szövetséget esküvel
újító meg, bizonyságul hívón az I rat.

ben mondják: Mi közöd velem, 
hogy ellenem jöttél, elpusztítani 
földemet ?

13. Kiknek amaz feleié : Mert el
vette Izrael az én földemet, mikor 
Egyiptomból feljött, Arnon hatá
raitól Jábokig és a Jordánig ;  most 
azért békességgel add vissza azt 
nekem.

5

14. Kik által ismét parancsom 
Jefte. és meghagyó nekik, mondják 
meg Ammon királyának :

15. Ezeket mondja Jefte : Nem 
vette el Izrael Moáb földét, sem 
Ammon fiai földét;•

16. hanem mikor Egyiptomból 
feljöttek, a pusztában járt a vörös 
tengerig, és Kádeszbe jött;

17. és követeket külde Edom 
királyához, mondván : Engedd 
meg nekem, hogy átmenjek földe
den. Ki nem akart engedni kérésé
nek. Külde Moáb királyához is, és 
ő sem akara átmeneteit engedni. 
Kádeszben marada tehát, (Móz. 
IV. 20, 14.)

18. és megkerülő oldalvást Edom 
földét és Moáb földét; és jőve 
Moáb földének napkeleti része 
felé, és táborba szállá az Anionon 
túl, és nem akara bemenni Moáb 
határaiba ; mert Arnon Moáb föl
dének határa.

19. Izrael lehál követekei külde 
az amorreusok királyához. Széhon- 
hoz, ki Heszebonban lakik vala, és 
mondák neki : Engedd meg, hadd 
menjek át földeden a folyóvízig-

2() . És ez is megvetvén Izrael 
szavát, nem engedé meg, hogy 
át menjen a határon, hanem szám*

ö az ammoniták királya azon tartó 
mányi, melyet Izrael fiai Széhontól, 
amorreusok' királyától elveitek va 
(Móz IV. 21, 23 -26.), talán azért igény.1' 
mint országát, mert egyszersmind a mól’1 
ták királya is volt, kiktől azt előbb >lí 
amorreusok elragadták.

" l.ásd Móz. V. 2, 9. 19. .lóz. 13, 25.
7 a Jordánig.
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tálán sokaságot gyöitvén, kiméne 
ellene Jászába, és erősen ellenálla ;

21. de az Úr Izrael kezeibe adá őt 
minden hadával, s ez megveré őt, 
és elfoglald egész földét az amor- 
reusoknak, azon tartomány la
kóinak,

22. és minden határait Aniontól 
Jábokig, és a pusztától a Jordánig.

23. Tehát Izrael Ura Istene 
rontá meg az amorreusokat, hada
kozván ezek ellen az ő népe. Izrael, 
és te most el akarod foglalni az ő 
földét?

24. Nem azok illetnek-e léged 
törvény szerint, miket a le istened, 
Kámosz8 bir ? Amiket pedig a mi 
Urunk Istenünk, mint győzedel
mes elfoglalt, a mi örökségünkhöz 
tartoznak.

25. Avagy talán jobb vagyBálák- 
nál,” Széfor fiánál, a moábi király
nál? vagy megbizonyíthatod, hogy 
ő10 versengett Izraellel és hadako
zott ellene,

26. mikor Heszebonban lakott 
és annak faluiban, és Ároerben és 
annak faluiban, vagy minden vá
rosokban a Jordán mellett11 há
romszáz esztendeig? Miért nem 
kísérlet tétek meg ennyi ideig e 
visszakövetelést?

27. Tehát nem én vétek neked, 
hanem le cselekszel gonoszul ve
lem, igaztalan hadat indítván elle
nem. Tegyen ítéletet az Ur. a köz- 
bíró ez napon Izrael és Ammon 
fiai között I

28. És nem akara engedni Am- 
mon fiai királya .lelte beszédeinek, 
'helyeket a követek által izent vala.

29. Lón tehát Jelién az Ur lelke, 
és ő megkerülvén Gálaádot és

* Lásd Móz. IV. 21, 29.
8 Több jogod van, mint Báláknak, az 

Izraeliták által már Bálák idejében elfog
lalt országhoz? Lásd Móz. IV. 2, 22.

18 vagv valamely utódja.
11 A héber szerint helyesebben : az 

árnon mellett.

Manásszét12 és Gálaád Maszfájál 
is, és onnan átmenvén Ammon 
fiaihoz,

12 az egész országot túl a Jordánon, 
liogy sereget gyűjtsön.

13 szerencsésen.
11 Ez a fogadás magában véve vakmerő 

és vétkes volt, és Jetiének ilyest nem kel
lett volna fogadnia, annál kevésbé végre
hajtania (Jerom. Ágost.). Azonban, ha 
tekintjük, hogy Jefte ezen fogadást jó 
szándékból tette, mit alaposan nem lehel 
kétségbe vonni ; ha figyelembe vesszük 
azon nagylelkűséget, mellyel kész volt a 
közjónak feláldozni azt is, mi előtte leg
kedvesebb; s ha veszszük azon hősi elszánt
ságát, molylvel fogadását valóban teljesí
tette : akkor valamint csodálkozásunkat, 
úgy a dicséretet sem tagadhatjuk meg 
tőle, melyre maga a Szentlélek is méltó
nak találta (Zsid. II. Sirák 46.) tetteit. — 
Hogy Jefte fogadását valósággal nem tel
jesítette, hanem csak örök szüzességre 
kötelezte volna leányát: ez ellenkezik 
nemcsak az Írás világos szavaival (31. 
35, 39. v.j, hanem minden régi értelme
zőkkel is.

30. fogadást tőn az,Úrnak, mond 
ván : Ha Ammon fiait kezembe 
adod,

31. a ki először kilép házam ajta
ján, és elém jő, mikor békesség
gel  visszatérek Ammon fiaitól, 
azt égőáldozatúl mutatom be az 
Úrnak.

13

14
32. És átméne Jefte Ammon fiai

hoz, hogy hadakozzék ellenük ; 
kikel az Úr az ő kezébe ada.

33. És megvere Aroertől, amíg 
Mennitbe mégy, húsz várost és 
egész Ábelig, mely szőlővel vala 
beültetve, igen nagy csapással; és 
megaláztálának Ammon fiai Izrael 
fiaitól.

34. Visszatérvén pedig Jefte 
Maszfába házához, eléje jőve egyet
lenegy leánya dobokkal és karok
kal. Meri nem valának egyéb mag
zatai.

35. Kit látván, megszaggata 
ruháit, és mondá : Jaj nekem, 
leányom I megcsaltál engem, ma
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gad is megcsalódtál ;15 mert föl
nyitottam számat az Úrhoz, és 
másként nem cselekedhetem !

15 megcsaltál engem, mert örömmel 
vártam a pillanatot, hogy téged ismét 
láthassalak, most pedig megszomorítál 
engem; magad is megcsalóatál, mert 
örömkijelenteseddel áldozattá tetted ma
gadat. A héber szerint: Ah én leányom ! 
mennyire leversz és megszomorítasz en
gem.

10 Mivel fiatal koromban a nélkül kell 
meghalnom, hogy részesülhetnék a sze
rencsében, anyává lehetni, a hegyekbe, 
a magányba bocsáss.

17 Némelyek szerint: dicsérték, magasz
talták.

1 Elpártolt.
2 ti, gálaádiak, elpártoltatok tőlünk, 

efraimiaktól, de igazi manassziták sem 
vagytok, hanem közép valami, tehát nen> 
is valódi fiai Józsefnek. Mások azt máskép 
fordítják.

3 nemzetségi lakhelyére, mely a Jordá
non túl vala.

4 tehát az efraimbcleik az s-betüt nem 
tudták kimondani.

36. Feleié neki amaz : Atyám ! 
ha fölnyitottad szádat az Úrhoz, 
amit fogadtál, azt cselekedd ve
lem, miután neked a bosszúállás és 
győzelem megadatott ellenségeid 
fölött.

37. És mondá atyjának : Csak 
azt engedd meg nekem, amit ké
rek : Bocsáss el engem, hogy két 
hónapig távozzam a hegyekbe, és 
sirassam szüzességemet társaim
mal.16

38. Kinek ő feleié : Menj. Es el- 
bocsátá őt két hónapig. És elmen- 
vén leánybarátival és társaival, 
siratá szüzességét a hegyeken.

39. És eltelvén a két hónap, 
visszatére atyjához ; s ez a mint 
fogadta vala, úgy cselekvők vele, 
ki nem ismert vala férfiat. Attól 
kezdve szokás lön Izraelben, és 
rendesen megtartaték,

40. hogy minden év fordultával 
összegyülének Izrael leányai, és a 
gálaádi Jefte leányát négy nap 
siraták.17

12. RÉSZ.
Ejraim legyözetése. Új bírák.

1. De íme Efraimban lázadás 
támada; mert átmenvén éjszak 

felé, mondák Jeftének : Miért men
tél hadba Ammon fiai ellen, és 
nem akartál elhíni minket, hogy 
veled menjünk? Azért fölgyújtjuk 
házadat.

2. Kiknek ő feleié : Igen nagy 
vetekcdésem vala nekem és né
pemnek Ammon fiai ellen ; és hít- 
talak titeket, hogy adjatok nekem 
segítséget, de nem akartátok cse
lekedni.

3. Ezt látván, elszántam élte
met, és átmenék Ammon fiaihoz, 
és kezembe adá őket az Ur. Mivel 
érdemlettem, hogy ellenem haddal 
támadjatok ?

4. Magához hiván tehát Gólaád- 
nak minden férfiait, Efraim ellen 
hadakozék; és a gálaádi férfiak 
megverék Efraimot, mivel azt 
mondotta vala : Elszökött  Gálaád 
Efraimból és Efraim s Manasszes 
között lakik.

1

2
5. És a gálaádiak elfoglalók a 

Jordán réveit, melyeken Efraim 
visszatérendő vala.  És midőn 
valaki az efraimbellek közöl sza
ladván oda jött, és mondá : Kér
lek, engedjétek meg, hogy átmen
jek ; mondák neki a gálaádiak: 
Efraimbcli vagy-e ? Ki mondván : 
Nem vagyok ;

3

6. kérdék őt: Mond ki tehát: 
Sibbolet! mi búzafőnek magya- 
ráztatik. Ki feleié: Szibbolet > 
azon betűvel a búzafejel ki nem 
mondhatván ; és azonnal meg
ragadva őt, megölék a Jordán révé
nél.  És elhullónak az időben Ef' 
iáimból negyvenkétezeren.

4
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7. A gálaádi Jefte pedig Izrael
ben hat esztendeig biráskodék, és 
meghala, és eltemetteték városá
ban, Gálaádban.

8. Ő utána biráskodék Izrael
ben a betlehemi Abeszan,

9. kinek harmincz fia 'vala s 
Ugyannyi leánya, ezeket férjhez 
adá, és azon számú fiainak felesé
geket vön, behozván házába. És 
hét esztendeig biráskodék Izrael
ben,

10. és meghala, és eltemetteték 
Betlehemben.

11. Kinek helyébe lön a zabuloni 
Ahialon, és Izraelben tíz eszten
deig biráskodék,

12. és meghala, és eltemetteték 
Zabulonban.

13. Ezután biráskodék Izrael
ben a faratonbeli Abdon, liléi fia ;

14. kinek negyven fia vala, és 
ezektől harmincz unokája, hetven 
szamárvemhen ülők ; és Izrael
ben nyolez esztendeig biráskodék,

15. és meghala, és eltemetteték 
Baratonban, Efraim földén, Ama- 
lek hegyén.

13. RÉSZ.
Izrael népe ismét elpártol, és meg

büntet tetik. Sámson születése.

5. mert fogansz és fiat szülsz, 
kinek fejét borotva ne illesse, mert 
Isten nazareusa leszen  gyermek
ségétől és anyja méhétől, és ő 
kezdi megszabadítani Izraelt a 
filiszteusok kezéből.

1

6. Ki mikor férjéhez ment, 
mondá neki : Az Isten embere jőve 
hozzám, angyali ábrázata lévén, 
igen rettenetes. És midőn őt kér
deztem : kicsoda, s honnan jött, 
és mi néven hivatik ? nem akará 
nekem megmondani,

7. hanem ezt feleié : íme fo
ganni fogsz és fiat szülsz ; óvd ma
gadat, hogy bort ne igyál, se ré- 
szegíthetőt, és valami tisztátalant 
ne egyél, mert a gyermek az Isten 
nazareusa lesz gyermekségétől és 
anyja méhétől halála napjáig.

8. Kéré azért Mánue az Urat, és 
mondá: Kérlek, Uram, az Isten 
embere, akit küldöttéi, jőjön el 
ismét, és tanítson meg minket, 
mit kelljen cselekednünk a szüle
tendő , gyermekkel ?

9. És az Úr meghallgatá a kö
nyörgő Mánuét, és ismét megjelene 
feleségének az Isten angyala, mikor 
a mezőn ült. Férje pedig, Mánue 
nem volt vele. Midőn meglátta az 
angyalt,

10. siete és férjéhez futa, és 
hírűi vivé neki, mondván : íme 
megjelent nekem ama férfiú, kit 
azelőtt lát lám.

11. Ki fölkele és követé feleségét, 
és ama férfiúhoz jutván, mondá 
neki: Te vagy-e, ki az asszonynak 
szólottái ? És amaz feleié: Én 
vagyok.

12. Kinek Mánue : Mikor, úgy
mond, beszéded bételjesedik, mit 
akarsz, hogy cselekedjék a gyer
mek? avagy mitől kell neki magát 
tartóztatnia ?

13. És mondá az Úr angyala 
Máiménak : Mindazoktól, miket

1. Izrael fiai, ismét gonoszai 
cselekvőnek az Úr színe előtt, ki 
őket a filiszteusok kezébe adá negy
ven esztendeig. (Bírák 10, 6.)

2. Vala pedig egy Mánue nevű 
férfiú Száradból, Dán nemzetségé
ből, magtalan feleségű.

3. Ennek megjelene az Ur an
gyala, és mondá neki : Magtalan 
Vagy és gyermektelen ; de foganni 
fogsz és fiat szülsz ; (Móz. 1. 16, 11. 
Kir. I. 1, 20. Luk. 1. 31.)

4. tehát óvd magadat, hogy 
bort és részegíthetöt ne igyál, és 
8emmi tisztátalant ne egvél :(Móz. 
■V. 6 3. 4.) > Lásd Móz. IV. 6. 
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feleségednek mondottam, tartóz
tassa magát; /

14. és semmit, mi a szőlőből jo, 
ne egyék, bort és részegíthetőt ne 
igyék, semmi tisztátalant ne egyék; 
és amit neki parancsoltam, telje
sítse, és tartsa meg.

15. És mondá Mánue az Ur an
gyalának : Kérlek, engedj könyör
gésemnek, hadd készítsünk neked 
egy gödölyét a kecskék közöl.

16. Feleié neki az angyal: Ha 
engem kényszerítesz sem eszem 
ételedből: ha pedig égőáldozatot 
akarsz tenni, mutasd be azt az 
Úrnak. És nem tudja vala Mánue., 
hogy az az Úr angyala.

17. És mondá neki : Mi a neved, 
hogy ha teljesedik beszéded, tisz
teljünk téged ? Kinek amaz feleié :

Í8. Miért kérded nevemet, mely 
csodálatos ?a (Móz. I. 32, 29.)

19. Vön tehát Mánue egy gödö
lyét a kecskék közöl, és italáldoza
tokat, és tévé a kősziklára, bemu
tatván az Úrnak, ki csodákat cse
lekszik ; ő pedig és felesége nézik 
V 1 <1 $

20. És  midőn az oltár lángja  
fölméne az égbe, az Űr angyala 
együtt méné föl a lángban. Ezt lát
ván Mánue és felesége, arczra 
borúlának a földön ;

4 5

21. és többé nem jelene meg ne
kik az Úr angyala. És Mánue azon
nal észrevéve, hogy az Ur angyala ;

22. és mondá feleségének: Ha
lállal halunk meg, mert láttuk az 
Istent.

23. Kinek feleié az asszony : 1 la 
az Úr meg akarna bennünket ölni, 

2 A héber szó egyszersmind titoktel
jeset is jelent. n.

8 a mint az angval az áldozni létéihez 
fogott (Flav. Józ.).*A héber szerint: cso
dákat tőn, amit Mánue és felesége szem
léiének. ' ...

4 A héber szerint: Mert midőn stb. — 
a csodát közelebbről írván le.

5 az oltárról.

kezeinkből az égő- és italáldozatot 
el nem fogadja, meg sem mutatja 
nekünk mindezeket, sem azokat, 
amik jövendők, meg nem mondja.

24. Szüle tehát fiat, és híva az o 
nevét Sámsonnak,6 és felnöveke
dők a gyermek, és megáldá őt az

*25. És az Úr lelke vele kezde 
lenni Dán táborában7 Száraa és 
Esztaol között.

14. RÉSZ.

Sámson viadala az oroszlánnal- 
Házassága és talánya.

1. Leméne pedig Sámson Tam- 
natába ; és látván ott egy asszonyt 
a filiszteusok leányai közöl,

2. fölméne, és megjelenté atyjá
nak és anyjának, mondván : Egy 
asszonyt láttam Tamnatában a 
filiszteusok leányai között, kérlek, 
vegyétek azt nekem feleségül.

3. Mondák neki atyja és anyja : 
Nincs-e asszony atyádfiainak leá
nyai között és egész népemben, 
hogy a filiszteusokból akarsz fele
séget venni, kik körűlmetéletle- 
nek?1 És mondá Sámson az ő aty
jának : Ezt vedd nekem, mert 
megtetszett szemeimnek.2

1. Szülői pedig nem tudjak 
vala, hogy a dolog az Úrtól vagyon, 
és alkalmat keres a filiszteusok 
ellen ; mert ez időben a filiszteu
sok uralkodnak vala Izraelen.

5. Leméne tehál Sámson atyjá
val és anyjával Tamnatába. E  
mikor a város szőlőihez jutói lak-

s

B azaz : tündöklő, fénylő, mint a nap ■ 
mert a szabadulás fénye Izraelnek belől 
volt támadandó (5. v.). ,

’ hol a Dán-nemzetsógbeliok még 
torokban laktak (Lásd Bírák 18, I- H'

i Lásd Móz. II. 34, 12. V. 7. 3- . .. .....
2 ez alkalmas lesz Istentől kijei 

czélomhoz.
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egy dühös és ordító oroszlánkölyök 
tünék fel,, és eléje jőve.3

3 Sámson elé jövő, ki, nem tudni, mi 
okból, elválva ment szüleitől (6. v.).

1 termószetfölötli erősség.
5 11a Isten kegyelmet ad, tartsd titok

ban, s áldjad érte az Istent csendesség
ben.

" inegkéré és aljegyző öt magának.
7 egy év, vagy több idő múlva, mert az 

eljegyzés és egybekelés között mindig 
hosszabb idő telt el. tea

8 A héber szerint: testében.
8 A forró keleten a hullák elöleges sor- 

vadás nélkül is sokszor annyira kiszárad
nak, hogy mint a múmiák sokáig váltó- 

1 ’atlanúl maradnak, anélkül, hogy megbüz- 
bödnének. Az erodei méhek tehát az 
oroszlán kiszáradt hullájában lakhattak.

10 A héber szerint: Sámson szerze lako
dalmat.

11 vöfél-társakat, keleti szokás szerint

12 A héber szerint: ünnepi öltönyt. 
Lásd Móz. I. úő, 22.

13 helyesebben több régi fordítás sze
rint : a negyedik nap (vesd össze 17. v.).

11 vagyis: a negyediktől a hetedikig.

6. Az Úr lelke  pedig Sámsonra 
szállá, s ez széttépé az oroszlánt, 
mint egy gödölyét, darabokra szag
gatván, teljességgel semmi sem 
lévén kezében; és ezt atyjának 
és anyjának nem akará megjelen
teni.

4

5
7. És leméne, és szóla az asz- 

szonynyal,  ki szemeinek megtet
szett vala.

8

8. És néhány nap múlva  
visszaindúlván, hogy elvegye azt, 
éltére, hogy meglássa az oroszlán 
hulláját, és íme egy raj méh vala 
az oroszlán szájában,  és lépes 
méz.

7

8
9

9. Kezébe vévén azt, eszik vala 
az úton ; és atyjához s anyjához 
jutván, részesité őket abból, és ők 
is evének ; de nem akará nekik 
megjelenteni,hogy a mézet azorosz- 
lán testéből vette vala.

10. Leméne tehát atyja az asz- 
szonyhoz, és lakodalmat szerze 
fiának, Sámsonnak ;lu mert úgy 
szoktak vala az ifjak cselekedni.

11. Látván pedig őt azon hely 
Polgárai, harminez társat  ódá
nak neki, hogy vele legyenek.

11

12. Kiknek szóla Sámson : Ta
lányt adok elétek ; melyet ha ne
kem megfejtetek a lakodalom hél 
napja alatt, harminez gyolcsingei 
adok nektek és annyi köntöst ;12

13. ha pedig meg nem fejtheti
tek, ti adjatok nekem harminez 
gyolcsinget, és annyi számú kön
töst. Kik felelék neki : Add elé 
a talányt, hadd halljuk.

14. És mondá nekik : Az evőből 
étek jött ki, és az erősből édesség 
eredt. És nem fejtheték meg há
rom nap a kérdést.

15. Es midőn eljött a hetedik 
nap.  mondák Sámson feleségé
nek : Hízelkedjél férjednek, és 
vedd rá őt, hogy mondja meg ne
ked, mit jelent a talány? Mit ha 
nem akarsz cselekedni, fölgyújtunk 
téged és atyád házát. Azért hítta- 
lok-e minket a menyekzőre, hogy 
megfoszszatok ?

13

16. Ki Sámsonnál könyez és 
panaszkodik vala, mondván : Gyű
lölsz engem és nem szeretsz, azért 
nem akarod a talányt, melyet né
pem fiainak föladtál, nekem meg
fejteni. Amaz pedig feleié : Atyám
nak és anyámnak sem akartam 
megmondani, és neked jelentsem 
ki ?

17. A lakodalom hét napján  
tehát siránkozik vala előtte; és 
végre a hetedik napon, midőn már 
eluntatta őt. megfejté neki. Ki 
mindjárt kijelenté polgártársai
nak.

11

18. És ezek mondák neki a hete
dik napon alkonyat előtt: Mi éde
sebb a méznél ? és mi erősebb az 
oroszlánnál ? S ő mondá nekik : 
Ha nem szántottatok volna üsző-
a vőlegény mulattatására, vagy itt Sám
son őrzésére.
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mön,15 nem találtátok volna ki 
kérdésemet.

19. Rászálla tehát az Ur lelke, es 
ő leméne Askalonba, és ott har- 
mincz férfiút öle meg ; s ezek el
vett ruháit azoknak adá, kik a 
talányt megfejtették. És igen meg
haragudván, fölméne atyja házába;

20. felesége pedig férjhez méné 
az ő egyik barátjához és menyekzös 
társához.

15. RÉSZ.
Sámson elpusztítja a filiszteusok ve
téseit, és közölük ezret agyonver egy 

szamár állcsontjával.
1. Kevés idő múlva pedig, mi

kor a búzaaratás napjai elközel- 
getének, elméne Sámson, meg akar
ván látogatni feleségét, és egy gö
dölyét vive neki a kecskék közöl. 
És midőn kamarájába szokás sze
rint be akart menni, eltiltá őt 
annak atyja, mondván :

2. Azt véltem, hogy meggyű
lölted őt, és azért adtam őt bará
todnak ; hanem van nővére, ki 
ifjabb és szebb nálánál, az legyen 
helyébe feleséged.

3. Kinek Sámson feleié: Ez 
naptól fogva büntelen leszek a 
filiszteusokra nézve ; mert károkat 
teszek nektek.1

4. És elméne, és háromszáz 
rókát  fogván, azok farkait egymás
hoz foglalá, és fáklyákat köte 
közéj ök;

2

5. ezeket tűzzel meggyújtván, 
elbocsátá, hogy ide s tova futossa- 
nak ; melyek azonnal a filiszteu-

1 Ezután teljes joggal árthatok a fihsz- 
teusoknak, ha Izrael ellenségei nem volná
nak is.

2 tulajdonképen sakált, aranyfarkast, 
egy rékanemet, mely Palesztinában sere
gestül jár.

3 aratáskor a nagy hőség miatt nagyol’1’ 
lévén a szárazság, minden könnyebben 
meggyúladott. .

4 Összevissza véré őket lábszáraiké 
és tomporaikon, úgy hogy lábszáraikat a' 
elfutásra nem használhaták, hanem ken 
szerűitek tomporaikkal együtt Sámso 
csapásainak engedni. A héber szorm 
Keményen elvere vállaikatés tomporaiké

16 Ha nem csaltátok volna ki tőlem 
feleségem által. 

sok vetéseibe ménének. Ezeket 
meggyújtván, az összehordott ga
bona is és a szalmájában álló is 
rnegége, annyira, hogy a láng a 
szőlőket és olajfákat is fölemészté.3

6. És mondák a filiszteusok : 
Ki cselekedte e dolgot? mondák 
nekik : Sámson, a tamnateus veje, 
mivelhogy feleségét elvette, és 
másnak adta ; azért cselekedte eze
ket. És fölmenének a filiszteusok, 
és megégeték mind az asszonyt, 
mind atyját.

7. Kiknek mondá Sámson : No
ha ezeket cselekedtétek, mindaz- 
által mégis boszút állok rajtatok, 
és akkor megnyugszom.

8. És megveré őket igen nagy 
csapással, úgy hogy réműlésökben 
lábok ikráját tomporaikra tevék.  
És ő lemenvén, Étam sziklabar
langjában lakék.

4

9. Ekkor fölmenvén a filiszteu
sok .Júda földére, táborba száljá
nak ama helyen,mely azután nevez- 
teték Lékinek, azaz állcsontnak, 
ahol az ő hadseregük kiterjedd!

10. És mondák nekik a Júda- 
nemzetségbeliek : Miért jöttetek 
föl ellenünk ? Kik felelék : Azért 
jöttünk, hogy megkötözzük Sám
sont, és visszafizessük neki, amiket 
rajtunk cselekedett.

11. Leméne tehát háromezer 
férfiú Júdáből Étam sziklabar
langjához, és mondák Sámsonnak ■ 
Nem tudod-e, hogy a filiszteusok 
uralkodnak rajtunk ? miért kíván
tad ezt cselekedni ? S ő mondá 
nekik : Amint velem cselekedtek, 
úgy cselekedtem velők.
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12. Mondák neki: Megkötni 
jöttünk téged, és a filiszteusok ke
zébe adni. Mondá nekik Sámson : 
Esküdjetek meg és Ígérjétek né
kem, hogy nem öltök meg engem.

13. Mondák : Nem ölünk meg 
téged, hanem kötve kézbe adunk. 
És megköték őt két új kötéllel, és 
kihozák Étam kősziklájából.

14. Ki midőn az állcsont helyé
hez jutott, és a filiszteusok kiál
tozással eléje siettek, rászálla az 
Úr lelke, és mint szokott a tűz kö
zelében megemésztetni a len, úgy a 
kötelek, melyekkel kötözve vala, 
lehullának és szétfoszlának.

15. És találván egy állkapcsot, 
azaz szamár állcsontját, mely ott 
hever vala, fölkapván, megöle 
avval ezer férfiút,5

16. és mondá : A szamár állkap
csával, a szamár-vemhének áll
csontjával törlöttem el őket, és 
megöltem ezer férfiút.6

17. És mikor ez igéket énekelve 
elvégezte, elveié az. állcsontot kezé
ből, és hivá azon hely nevét Ramat- 
Lékinek, mely magyaráztálik, áll
csont fölvételének/

18. És igen megszomjúhozván, 
kiálta az Úrhoz, és mondá: Te 
adtad szolgád keze által ez igen 
hagy szabadúlást és diadalmat ; 
Íme szóraján halok meg, és a körül- 
metéletlenek kezeibe esem !

19. Fölnyita tehát az Úr egy 
zápfogat a szamár állcsontjában,  
es víz fakada abból. Melyet meg- 
■Ván, fölélede az ő lelke, és erőt 

8

6 a többiek elfutottak (9. v.).
“ A héber szerint: a szamár állkapcsá

nál egy csoportot, két csoportot, a szamár 
állcsontjával ezer féi-fiat öltem meg.

7 egyszersmind állcsonttal való sujtást
ls Jelent.
, 8 Ezt némelyek betűszerinti, mások 
"y képes értelemben veszik : Megnyitó a 
súklát azon helyen, mely szamár áll- 
CR°ntjának neveztetik. Ez valószínűbb is, 
'óért a vizforrás folyton fplyt.

1 hogy házában töltse az éjét (Jerom. 
Ágost.). Lásd Józ. 2, 1.

- a házat, melyben volt.
3 miután az őröket elkergető.
4 úgy hogy a gázaiak megszégyenülve 

láthatták réggel a hegyen városuk 
kapuját,

■> E viszonynyal kezdődik Sámson sze
rencsétlensége.

vön. Azért lön azon hely neve : a 
segítségül hívó forrása az állcsont
ból, —, a jelen napig.9

20. És biráskodék Izraelben a 
filiszteusok idején húsz esztendeig. 
(Bírák 16, 31.)

16. RÉSZ.
Sámson további hőstettei, fogsága, 

és halála.
1. És elméne Gázába, és Iát a 

ott egy parázna asszonyt és be- 
méne íiozzája.1

2. Mit mikor meghallottak a 
filiszteusok, és híre ment nálok, 
hogy Sámson bement a városba, 
körűlvevék őt,  őröket állítván a 
város kapujához, és ott egész éjjel 
csendesen várakozván, hogy reg
gel a kimenőt megöljék.

2

3. Aluvék pedig Sámson éjfélig; 
és azután fölkelvén, megragadó a 
kapu mindkét ajtaját mellékeivel 
és zárával együtt, és  vállaira 
tévén, ama hegy tetejére vivé, 
mely Hebronra néz.

3

4
1. Azután megszerető egy 

asszonyt, ki Sórek völgyében lakik 
vala, és Dalijának hivaték.5

5. És hozzája ménének a filisz
teusok fejedelmei, és mondák: 
Csald meg őt, és tudd ki tőle, mi
ben áll ily nagy ereje, és mikép 
győzhessüic le őt, hogy összekötöz
vén megnyomoríthassuk ? Mit. ha

9 mások szerint: azért lön azon hely 
neve: a segítségül hívó forrása; mely 
Léki (az állcsont) mellett vagyon a jelen 
napig.
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megcselekszel, mindenikünk ezer
száz ezüst siklust ad neked.

6. Szóla tehát Dalila Sámson
nak : Mondd meg nekem, kérlek, 
miben áll a te nagy erőd, és mivel 
kellene megkötözni, hogy el ne 
szaggathasd ?

7. Feleié neki Sámson : Ha inak
ból csinált, meg nem' száradt és 
még nedves hét kötéllel  megkötöz- 
tetem, erőtlen leszek, mint egyéb 
emberek.

6

8. És vivőnek hozzá a filiszteu
sok fejedelmei hét kötelet, a mint 
mondotta vala, melyekkel meg- 
köté őt;

9. néhányan lesben lévén el
rejtve nála,és a kamarában a dologi 
végét várván. És kiálta neki : 
Rajtad a filiszteusok, Sámson!  
Ki elszakasztá a köteleket, mint 
akárki elszakasztaná a csepűből 
sodrott fonalat, midőn a fűztől 
megperzselődik ; és ki nem tudó- 
dék, miben van az ő ereje.

7

10. És mondá neki Dalila : íme 
megcsúfoltál engem, és hamisat 
szóltál ; tehát most csak mondd 
meg nekem, mivel kelljen téged 
megkötözni ?

11. Kinek amaz feleié : 1 la meg- 
kötöztetem új kötelekkel, melyek 
soha munkában nem voltak, erőt
len leszek és hasonló egyél) em
berekhez.

12. Melyekkel isinél megkötő öt 
Dalila, és kiálta : Rajtad a filisz
teusok, Sámson ! a esel készen 
lévén a kamarában. De úgy el
szakasztá a köteleket, mint a 
vászon-fonalakat.

13, És Dalila ismét mondá neki: 
Meddig csalogatsz engem, és szólasz 
hamisat ? valld meg, mivel kell 
megkötöztetned? Feleié neki Sám
son : Ha fejemnek hét hajfürtjét 

9 Némelyek szerint: nyers gúzs-vessző 
vei.

7 jőnck, vagy ellened vannak.

B A héber szerint: s egy szeggel I®' 
szegezed.

" melybe mélyedéit.
10 küzdvén a szerelem és kötelesség ky' 

zott. Kerüljed üdvöd ellenségét, míg 
van, különben bukni fogsz, ha oly ®r ■ 
vagyis, mint Sámson. _ (

11 Sámson természetfölötti erejűt,> k 
bírói tisztre való hivatását azon löm । 
alatt nyeré Istentől, ha anyja me"®^ 
nazareus marad, s a nazareusi törvén, 
szorosan megtartván, haját is nyír®1 
hagyja. Csak annyiból tulajdoníttatik ' 
erő hajának, amennyiben ez a nazarouss' H 
hoz tartozott, s el nem vágathatott a n 
kű), hogy meg ne szűnt volnn Isten” 
szentelt lenni (Ar. sz. Ján. Ambr.j.

nyüstfonalba fonod, és az evvel 
körfílkötözött szeget a földbe ve
red,8 erőtlen leszek.

14. Mit mikor megcselekedeti 
Dalila, mondá neki: Rajtad a 
filiszteusok, Sámson ! ki fölser- 
kenvép az álomból,  kivoná a sze
get a hajfürtökkel és fonallal 
együtt.

9

15. És mondá neki Dalila : Mint 
mondhatod, hogy szeretsz engem, 
holott szived nincs velem? Három 
ízben hazudtál nekem, ős nem 
akartad megmondani, miben van 
a te nagy erőd ?

16. És mikor untatá őt, és sok 
napon át sürgető, nyugalomra sem 
hagyván időt neki, elfogyatkozék 
lelke, és halálig ellankada ;10

17. akkor kinyilatkoztatván a 
dolog valóságát, mondá neki : Vas 
még soha nem volt fejemen, mert 
nazareus, azaz Istennek széniéit 
vagyok anyám méhétől fogva ; ha 
fejein megnyiretik, erőm eltávozik 
tőlem, és megfogyatkozom, és 
olyan leszek, mint más embe
rek.11

18. És látván amaz, hogy szivét 
teljesen kitárta neki, elkülde a 
filiszteusok fejedelmeihez, és meg
hagyó neki : .lőjetek föl még egy
szer, mert most kinyilatkoztatta 
nekem szivét. Kik föhnenénekí 
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magokkal vivén a pénzt, melyet 
ígértek vala.

19. Amaz pedig elaltatá őt tér
dein, és fejét ölébe hajtaté. És 
nyírőt híva és elnyíreté hét haj
fürtjét ; és kezdé őt űzni és magá
tól eltaszítani,12 mert mindjárt 
eltávozok tőle az erő ;

20. és mondá : Rajtad a filisz
teusok, Sámsoni Ki az álomból 
fölserkenvén, mondá szivében : 
Kimegyek, mint azelőtt, és kibon
takozom ; nem tudván, hogy az 
Ür eltávozott tőle.

21. De a filiszteusok megfogák 
őt, s azonnal kiváják szemeit, és 
Gázába vivék, lánczokkal meg
kötözvén, és tömlöczbe zárván, 
őrletének vele.13

22. És immár hajfürtjei növe
kedni kezdettek vala.

23. És a filiszteusok fejedelmei 
egybegyülének, hogy nagy áldoza
tokat tegyenek Dágon-14 istenök- 
nek. és vendégeskedjenek, mond
ván : Kezünkbe adta istenünk 
ellenségünket, Sámsont.

24. Mit a nép is látván, dicséri 
vala istenét, és ugyanazt mondá : 
A mi istenünk kezünkbe adta 
ellenségünket, ki földünket pusz
tította,, és sokakat megölt.

25. És vígan lévén a vendégség
ben, miután már ettek, parancso- 
lák előhívatni Sámsont, hogy ját- 
szék elüttök.15 Ki eléhozatván a 
tömlőéiből, játszik vala elüttök, 
és két oszlop közé állíták őt.  

•-------
18

12 A héber szerint: oz által kezdő rajta 
érőt vonni.

13 kézi malmon. Lásd Móz. II. 11, 5.
" azaz : hal-istennek. Ezen bálványnak 

fölül nőalakja lehetett, moly alul halfark
kal végződött. Ezen kép alatt tisztelteték, 
némelyek szerint, a vízből származott, s 
mindent a folyadékból képező föld.

16 énekkel ős tánccal mulattassa az 
akkori szokás szerint. Lásd Kir. 1. 18, 7.

18 melyek a templom lapos födelét 
bírták.

17 segíts.
18 melynek közepén nagy nyílás volt,

hogy azon az áldozatfüst kimehessen.
A nép ide is tódúlt, miután már nem volt
hely a templomban.

111 kik belőlem, az Isten népének birájá- 
böl csúfot űznek.

28 Haljanak meg a filiszteusok ; és mivel 
ez az én halálom nélkül meg nem történ
hetik, kész vagyok velők együtt meghalni,
így áldozza föl magát halaira a hadvezér, 
hogy ellenségeit legyőzze. Sámson tehál
nem volt öngyilkos,,hanem inkább dicsé
retet érdeme). Lásd Zsid. II, 32.

26Szentiiás.

26. És mondá a lépéseit vezető 
szolgának : Ereszsz,1’ hadd illes
sem azon oszlopokat, melyeken 
az egész ház fekszik, és támasz
kodjam azokhoz, és nyugodjam 
egy kevéssé.

27. A ház pedig tele vala fér
fiakkal és aszszonyokkal, és ott 
valának a filiszteusok minden feje
delmei, a házfödeléről  és erké
lyéről közel háromezer férfi és 
asszony nézvén a játszó Sám
sont.

18

28. Ö pedig segítségül híván az 
Urat, mondá : Uram Isten ! emlé
kezzél meg rólam, és add vissza 
nekem most előbbi erőmet, én 
Istenem 1 hogy megboszúljam ma
gamat ellenségeimen,  és két sze
mem elvesztéséért egy boszút áll
jak. ,

19

29. Es megragadván mind a két 
oszlopot, melyeken a ház áll vala, 
és azok egyikét jobb kezével, és 
másikát balkezével tartván,

30. mondá : Haljak meg együtt 
a filiszteusokkal I  És megren
dítvén erősen az oszlopokat, le- 
szakada a ház mind a fejedelmekre, 
és a többi sokaságra, mely ott vala; 
és sokkal többet öle meg halála
kor, mint azelőtt életében megölt 
vala.

20

31. Lemenvén pedig atyjafiai 
és egész rokonsága, testét elvivék 
és eltemeték Száraa és Esztaol 
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között, az ő atyja, Mánue sírbolt
jában. Ő pedig Izraelben húsz 
esztendeig bíráskodék.21

1 A héber szerint: Vala egy Mikás stb. 
A következő öt rész oly eseményeket fog
lal magában, melyek Józue és a vének 
halála, és Otóniel bírósága közötti időben 
történtek. Bírák, 2, 9. 10. és 3., 9., mert ez 
időben az izraelitáknak semmi fejedelmök 
nem volt, s elhagyván az Urat, a képeket 
kezdek imádni.

2 A héber szerint : mely tőled ellopti- 
tott.

3 esküvel átkozódtál, vájjon én nem
tudom-e, hol van? mert eloroztatott vagy 
elveszett.

1 ismét megtaláltatott.
6 A héber szerint: Én vettem el.
6 Az átok, melyet az esküvésnél mond

tam, ne szálljon rád, hanem csak áldás.

7 valószínűleg az igaz Isten képét 
(13. v.), mint Móz. 11. 32. Lásd Bír. 18. r. 
7-ik jegyz.

" egy imahelyét.
9 Lásd Móz. 1. 31, 19. talán a szent 

sors gyanánt kelleti szolgálniuk. Lásd Móz. 
II. 28. r. 22-ik jegyz.

10 áldozatokkal, azaz pappá avatá ot 
lel. Lásd Móz. II. 28, 41.

11 általában fejedelmi személy.
12 Betlehem városából, mely Júda nem

zetségéhez tartozik .
13 Júda rokonságából anyai részröL 

mert atyai részről Lévi nemzetségéi’* 
származott. Bírák 18, 30.

17. RÉSZ.
Mikásnak és anyjának képtisztelete.

1. Az időben  egy Mikás nevű 
férfiú vala Efraim hegyéről.

1

2. Ki mondá anyjának : Az 
ezer és száz ezüst siklus, melyet 
magadnak félretettél,  és melyért 
hallomásomra megesküdtél,  íme 
nálam van,  és én, bírom azt.  
Kinek amaz feleié : Áldott legyen 
az én fiam az Úrtól.

2
3

4 8

6
3. Visszaadd tehát azt anyjá

nak, ki mondotta vala neki : Az

21 Sámson személyében és történetében 
több vonást találunk, melyek Jézus Krisz
tus előképét tüntetik elénk. Sámson szü
letését angyal hirdeté, valamint Jézus 
Krisztusét. Neve (Bírák 13, 24.) hasonlít 
azon névhez, mely Jézust, mint igazság 
napját (Maiak. 4, 2.) illette. Sámson 
nazareus, szabadító és bíró volt : hasonló
képen Jézus is (Zsid. 7, 26. Máté 18, 11. 
Kor. I. 4, 4.). Sámson idegen nőt vett 
feleségül : úgy Krisztus is minden nemze
tet egyházába fogadott. Sámson halála 
elveszté a filiszteusokat: Krisztus halála 
ejtörlé a zsinagógát. így volt Sámson az 
Úr előképe. Vájjon föltaláljuk-e magunk
ban Jézusnak hív képmását ? I

Úrnak szenteltem és fogadtam ez 
ezüstöt, hogy kezemből vegye el 
az én fiam, és csináljon faragott 
és öntött képet ;7 és most kezedbe 
adom azt.

4. Ő pedig visszaadd anyjának ; 
ki kétszáz ezüst siklóst vön, és add 
az ötvösnek, hogy azokból faragott 
és öntött képet csináljon ; és ez 
Mikás házában vala.

5. Ki abban egy hajlékocskát  
különze el az Istennek, és efódot 
csinála és terafimot, azaz papi 
ruhát és bálványokat ;9 és fiai 
közöl egyiknek megtöltő kezét,10 
s ez papja lön.

8

6. Ama napokban nem vala 
király  Izraelben, hanem kiki, a 
mit igaznak lát vala, azt cselekvő.

11

7. Vala más ifjú is Júda Bet 
lelteméből,12 az ő rokonságából ;13 
és ez levita vala és ott lakó.

8. És kimenvén Betlehem váro
sából, vándorolni akara, míg 
magának alkalmas helyet talál. 
És midőn az úton lévén. Efraim 
hegyére jutott, és egy kevéssé 
Mikás házába tért.

9. emez kérdő (öle : Honnan 
jött? Ki feleié: Levita vagyok 
Júda-Betlehemből, és vándorlók, 
hogy ott lakjam, a hol lehet, és a 
hol hasznosnak látom.

10. És mondá Mikás : Maradj 
nálam, és légy atyám és papom ;
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és esztendőnként tíz ezüst siklust 
adok neked, és kétféle ruhát,14 és a 
mik- táplálásodra szükségesek.

11. Ráálla amaz, és azon ember
nél marada, úgy lévén nála, mint 
egyike fiainak?

12. És Mikás megtölté az ő 
kezét,15 és az ifjú pap lön nála.

13. Most tudom, úgymond, hogy 
jól tesz velem az Isten, Lévi nem
zetségbeli papom lévén.

18. RÉSZ.
Dán nemzetségének bálványozása.

1. Ama napokban nem vala 
király1 Izraelben, és Dán nemzet
sége örökséget keres vala magának, 
hogy abban lakjék ; mert még az 
Papig a többi nemzetségek között 
nem nyert vala részt.2

2. Dán fiai tehát elküldének 
törzsük és házok népe közöl öl 
erős férfiút Száráéból és Eszlaolból. 
hogy kikémleljék a földet, és szor
galmasan megnézzék ; és mondák 
nekik : Menjetek, és nézzétek meg 
n földet. Kik midőn elmenvén, 
Efraim hegyére jutottak, és Mikás 
házába mentek, megnyugovának 
olt ;3

3. és megismervén az ifjú levita 
sZavát,4 és szálláson nála lévén, 
'Hondák neki : Ki hozott téged 
'de? mit mívelsz itt? mi okból ki- 
Yántál ide jőni?

4.--Ki feleié nekik : Ezeket s 
■------

1 A héber szerint : egész ruházatot.
15 pappá szentelő öt. Lásd 10-ik jegyi.
’ Lásd a 17. r. 11-ik jegyz.

. nem nyertek annyit, hogy abban 
"úndnyájan lakhatlak volna, mert a mi 
,,okik .lóz. 19. 40. szerint adatott, még 
honi volt egészen meghódítva. Bír. I, 34. 
*3, 25.

3 A héber szerint : ott lölték az éjjelt. 
। , * megismerek szaváról, hogy efraimita 
násd Bírák 12, G. 

ezeket cselekedte velem Mikás, 
és engem bérbe fogadott, hogy 
papja legyek.

5. Kérék pedig őt, kérdezze 
meg az Urat, hogy tudhassák, ha 
szerencsés úton járnak-e? és a 
dolognak jó vége lesz-e?

6. És feleié nekik : Menjetek 
békcséggel, az Úr nézi járástokat 
és az utat, a hova mentek.

7. Elmenvén tehát az öt fér
fiú, Láiszba5 jutának ; és láták, 
hogy abban a nép minden félelem 
nélkül lakik, a szidoniusok szokása 
szerint, bátorságban és nyuga
lomban, ellene teljességgel senki 
sem tusakodik, és nagy gazdag
ságban él, Szidontól és minden 
embertől messzire elszakasztva.

8. És visszatérvén Száraába és 
Esztaolba atyjokfiaihoz, és ezek 
tudakozván, mit cselekedtek, 
felelék :

9. Keljetek föl, menjünk hoz- 
zájok, mert igen gazdag és termé
keny földet láttunk ; el ne mulasz- 
szátok, ne iiagyjátok. Menjünk 
és foglaljuk el azt, semmi munkába 
sem kerül.

10. Gond nélkül valókhoz me
gyünk, jgen tágas tartományba, 
és az Úr oly helyei ad nekünk, 
melyben semmi fogyatkozás nincs 
azokból, mik a földön teremnek.

11. Elindúla tehát Dán rokon
ságából, azaz Száradból és Esztaol- 
ból halszáz férfiú, fölkészülve hadi 
fegyverekkel,

12. és fölmenvén, Júda Karia- 
liarimjábanpiaradának ; mely hely 
az időtől Dán táborának nevezte- 
lék, és Kariatiarim mögöt t vagyon.

13. Onnan átmenőnek Efraim 
hegyére. És mikor Mikás házához 
jutottak,

6 mely különben Lészemnek nevezte
tett (Józ. 19, 47.), ez egy város vala Pa
lesztina éjszaki részén, mely a Libanon és 
Antilibanon közötti völgyben feküdt.

26*
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14. mondá az öt férfiú, kik az
előtt elküldettek vala Láisz földe 
kikémlésére, többi atyjokfiainak : 
Tudjátok-e, hogy e házakban efód 
vagyon és terafim, s faragott és 
öntött kép? lássátok, mit cseleked
jetek? (Bírák 17, 4.)

15. És mikor egy kevéssé elér
tek, bemenének az ifjú levita la
kába, ki Mikás házában vala ; és 
köszönték őt békeséges szókkal.

16. A hatszáz férfiú pedig, a 
mint fölfegyverkezve vala, úgy 
álla az ajtó előtt.

17. Amazok  pedig, kik bemen
tek vala az ifjú házába, a faragott 
képet és efódot, a terafimot és az 
öntött képet el akarák vinni,  és 
a pap az ajtó előtt áll vala, a hat
száz erős férfiú nem messze vára
kozván.

6

7

18. Elvivék tehát, a kik bemen
tek vala, a faragott képet, az efó- 
dot és bálványokat és öntött képet. 
És mondá nekik a pap : Mit mível
tek?

19. Felelék neki: Hallgass, és 
tedd szádra ujjodat, és jer velünk, 
hogy atyánk légy és papunk. Mi 
jobb neked, az-e, hogy egy férfiú 
házában légy pap, vagy Izrael egy 
nemzetségében és rokonában?

20. Ezt hallván, engede beszé- 
döknek, és elvivé az efódot és a 
bálványokat és a faragott képet, 
és elindúla velők.

21. Kik midőn elmentek, és 
előre küldötték a kisdedeket, bar
mokat és minden drágaságaikat,

22. és már Mikás házától távol 
voltak, a Mikás házában lakó fér
fiak öszszekiáltván egymást, útó
nok ménének,

23. és azok háta mögött kiál

“ A héber szerint: az öt kém.
7 vagyis, a faragott képet, mely ezüst 

lemezzel volt bevonva, s mintegy leöntve. 
Nem helyesen vétetik ez két képnek 
(20. v.). '

8 A hóbor szerint: Bet-Rohob völgyé" 
ben.

" maradékát.
10 A héber szerint : azon napig, nüg 1

tartomány (a lakosság) fogságba vitetett, 
vagy a 31.v. szerint: míg a frigyszekrény 
Silóban volt, vagyis, azon időig, midőn 1 
frigyszekrény több izraelitákkal a fih?7' 
teusok Által fogságra vitetett (Kir. I- ■

tani kezdőnek. Mikor amazok 
hátratekintettek, mondák Mikás- 
nak : Mit akarsz? miért kiáltasz?

24. Ki feleié : Az én isteneimet, 
kiket magamnak csináltam, el
vittétek, és papomat és mindent, 
a mim vagyon, és azt mondjátok 
Mi lelt téged?

25. És mondák neki Dán fiai: 
Vigyázz, többé ne szólj nekünk, 
nehogy hozzád menjenek a fel- 
indúlt szivű férfiak, és magad 
egész házaddal elveszsz.

26. És így a kezdett úton menten 
ménének. Látván pedig Mikás, 
hogy erősbek nálánál, visszatére 
házába.

27. A hatszáz férfiú pedig elvivé 
a papot, és a miket felül mondot
tunk, és jutának Láiszba, a nyugo
dalmas és gond nélkül való nép
hez, és megverék őket fegyver 
élével, és a várost fölégeték,

28. teljességgel senki sem hoz
ván segítséget, mivelhogy távöl 
lakának Szidontól, s az emberek 
közt senkivel sem vala szövetsé- 
gök és ügyök. A város pedig 
Rohob tartományában fekvék,  
melyet ismét fölépítvén, benne 
lakának,

8

29. hívón a vóros nevét Dánnak, 
az ő atyjok neve szerint, kit Iz
rael nemzett vala, mely azelőtt 
Láisznak neveztetek.

30. És fölállíták magoknak a 
faragott képet, és Gerzamnak, 
Mózes fiának fiát,  Jonatánt, és 
ennek fiait papokká tevék Dán 
nemzetségében az ő fogságuk 
napjáig.

11

10
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31. És nálok marada Mikás bál
ványa mindazon idő alatt, míg 
az Isten háza  Silóban volt. Az 
időben nem vala király Izraelben.

11

11 Lásd az 1-ső jegyz.
’ a városban jó részt izraeliták laktak, 

de a várból a jebuzeusok uralkodtak a 
város fölött, kiket onnan csak Dávid 
űzött ki. Lásd Bir. 1, 21.

19. RÉSZ.
A gábaoniták gyalázatos tette.

1. Vala egy levita férfiú, Ef- 
raim hegyének oldalán lakván, 
ki feleséget1 vön Júda Betlehemé
ből.

2. Ez elhagyá őt,2xés visszatérő 
atyja házába Betlehembe, és nála 
maradt négy hónapig.

3. És utána méné férje, akar
ván őt engesztelni és édesgetni, 
és magával visszavinni, egy szolga 
és két szamár lévén vele az úton ; 
ki is befogadó őt, és bevivé atyja 
házába. Mit mikor ipa meghallott, 
és őt meglátta,'eléje méné örven
dezve,

4. és megölelé-az embert.3 És 
a vő ipa házában harmadnapig 
marada, évén vele és Iván barát
ságosan.

5. Negyedik napon pedig éjjel4 
fölkelvén,® el akara menni. De 
tartóztató őt ipa, és mondá neki : 
Egyél előbb egy kevés kenyeret, 
és erősítsd meg gyomrodat, és úgy 
menj.

6. És leülének együtt, és evé
nek s ivónak. És mondó a leány 
atyja vcjénck : Kérlek maradj itt 
ma, és vigadjunk együtt.

7. Amaz pedig fölkelvén el 
akara menni. De ismét igen tar
tóztató ipa, és magánál marasztá.

11 a szent hajlék.
1 A héber szerint: Agyast, minőt vonni 

a mózesi törvény megengedett.
2 A héber szerint: parAználkodék mel

lette ; vagy több régi fordítók szerint: 
ham szenvedhette őt.

3 A héber szerint: és magánéi tartó, 
j korén reggel.
6 feleségével együtt.

8. Megviradván pedig, a levita 
útra készüle. Kinek ipa ismét: 
Kérlek, úgymond, végy egy kevés 
eledelt, erőt vévén, míg a nap növe
kedik, azután menj. Tehát együtt 
evének.

9. És fölkele az ifjú, hogy el
menjen feleségével és szolgájával. 
De ismét szóla neki ipa : Gondold 
meg, hogy a nap enyészetre haj
lik, és estéhez közelgőt; maradj 
nálam ma is, és töltsd vígan a 
napot, és holnap indúlj meg, hogy 
házadba menj.

10. A vő nem akara engedni 
beszédének, hanem mindjárt el- 
indúla, és juta Jébuz ellenébe, mely 
inás néven Jerusalemnek hivatik, 
két terhelt szamarat vivén magá
val és. ágyasát.”

11. És már Jébuz mellett valá- 
nak, és a nap éjjé változik vala, 
és mondá a szolga urának : Jer, 
kérlek, térjünk a jebuzeusok váro
sába, és maradjunk abban.

12. Feleié neki ura: Nem me
gyek az idegen nemzet városába, 
mely nem Izrael fiai közöl való,’ 
hanem átmegyek Gábaáig;

13. és mikor odajutok, abban 
maradjunk, vagy pedig Ráma 
városában.

14. Átmenőnek tehát Jébuzon, 
és a kezdett úton menten mennek 
vala, és leszálla a nap nekik Gábaa 
mellett, mely Benjámin nemzet
ségében vagyon.

15. És betérőnek abba, hogy 
olt maradjanak. Hova mikor be
mentek, a város utczáján ülőnek, 
és senki sem akaró őket szállásra 
befogadni.

1G. És íme egy öreg ember jőve 
elé a mezőről, munkájáról estve 
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visszatérvén, és ez is Efraim he
gyéről vala, és mint jövevény Gá- 
baában lakó. Azon tartomány 
emberei pedig Benjámin fiai vajá
nak.

17. És az öreg fölemelvén sze
meit, láta egy embert ülni pogy- 
gyászával a város utczáján, és 
mondá neki : Honnan jösz, és 
hová mégy?

18. Ki feleié neki : Júda Betle
heméből jöttünk, és lakhelyünkre 
megyünk, mely Efraim hegyének 
oldalán vagyon, a honnan Betle
hembe mentünk vala ; és most az 
Isten házába megyünk,8 és senki 
sem akar hajlékába fogadni ben
nünket,

19. pedig magunknak pelyvánk 
lévén és szénánk a szamarak élel
mére és kenyerünk s borunk az 
én részemre, a te szolgálódéra 
és a velem levő cselédére, semmire 
sincs szükségünk, hanem csak 
szállásra.

20. Feleié neki az öreg : Békeség 
legyen veled, én mindent adok, 
a mi szükséges, csakhogy, kérlek, 
ne maradj az utczán.

21. És bevivé őt házába, és enni 
ada a szamaraknak; és miután 
megmosták lábaikat, megvendé- 
gelé őket.

22. Midőn ezek vendégeskedé- 
nek, és az útnak fáradalma után 
testüket étellel és itallal felüdíték, 
eljövének a város férfiai, a Belial 
fiai9 (azaz igátlanok), és körűl- 
vevén az öreg házát, zörgetni kez
dők az ajtót, kiáltván a ház urára, 
és mondván : Hozd ki azon fér
fiút, ki házadba ment, hadd él
jünk gonoszúl vele.

23. És kiméne hozzájok az öreg 
és mondá : Ne, atyámfiai, ne csele- 
kedjétek e gonoszát, mivelhogy 
ez ember szállásomra jött; és álí-

8 Silóba.

jatok el e bolondságtól. (Móz. I. 
19, 5.)

24. Van egy szűz leányom, és 
ez embernek van egy ágyasa, ki
hozom őket hozzátok, alázzátok 
meg őket, • és fajtalanságtoknak 
tegyetek eleget : csakhogy, kér
lek, e természet ellen való vétket 
ne cselekedjétek a férfiúval.10

25. Nem akarának engedni az 
ő beszédeinek. Ezt látván azon 
ember, kivivé hozzájok ágyasát, 
és kéjökre adá nekik j  kivel mi
után egész éjjel gonoszúl éltek, 
reggel őt elbocsáták.

11

26. Az asszony pedig, elmúlván 
a sötétség, a ház ajtajához jőve, 
a hol ura szálláson vala, és ott 
leesék.

27. Megviradván, fölkele az em
ber, és megnyitá az ajtót, hogy 
a kezdett utat elvégezze ; és íme 
ágyasa az ajtó előtt fekszik vala 
kiterjesztett kezekkel a küszöbön.

28. Es szóla neki, gondolván, 
hogy nyugszik : Kelj föl, és men
jünk. De midőn semmit sem felelt, 
észrevévén, hogy meghalt, fogá 
őt és föltevé a szamárra és vissza- 
méne házába.12

29. A hová midőn bement, kar
dot ragada, és felesége holttestét 
minden csontostól tizenkét részre 
és darabra vagdalván, elküldé 
Izrael minden határaiba.13

30. Mikor ezt kiki látta, fölkiál 
fának : Soha ily dolog nem tör
tént Izraelben az naptól, melyen 

11 Lásd Móz. V. 13, 13.
10 Lásd Móz. I. 19, 8. a jegyzeteket.
11 A héber szerint: erőszakkal hozó ki ; 

és ezért annál vétkesebben cselekedett. 
Azon esetben a gonoszok baromi kíván
ságának ellene kellett volna szegülni 
mind halálig, s Isten előtt akkor tiszta és 
ártatlan marad, s a tisztaság mnrtyra 
leendőit vala.

12 hazájába.
13 minden nemzetségeihez. Ez fölhívás 

volt bosszúra. Lásd Kir. I. 11, 7,
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feljöttek atyáink Egyiptomból, a 
jelen ideig ; mondjatok Ítéletet, és 
közösen végezzétek el, mit kell
jen cselekedni?

20. RÉSZ.

Háború Benjámin ellen s ennek 
megveretése.

1. Kimenőnek tehát mind az. 
Izrael fiai, és valamennyien össze- 
gyűlének, mint egy ember. Dán
tol Berszabeéig  és Gálaád földé
ről  az Úrhoz Maszfában.  (Öze. 
9, 9 )

1
2 3

2. És a nép minden fejedelmei, 
és Izrael minden nemzetségei az 
Isten népének gyülekezetébe jövő
nek, négyszázezer gyalog hadakozó.

3. (Nem is vala titok Benjá
min fiai előtt, hogy Izrael fiai föl
mentek Maszfába.) És megkőr- 
deztetvén a levita, a megölt asz- 
szony férje, mi módon történt az 
a nagy gonoszság?

4. felelő: Benjamin-Gábaába 
jövők feleségemmel, és oda beté
rők,

5. és íme a város emberei körül- 
vevék éjjel a házat, melyben valók, 
meg akarván engem ölni ; és fele
ségemet a bujaság hihetetlen dü- 
hösségével elgyötörvén, ez végre 
megírnia.

6. Kit megragadván, darabokra 
vagdalék, és elküldőm a darabo
kat örökségtek minden határaiba ; 
mert soha ily nagy gonoszság és 
ily nagy bűn nem történt Izrael
ben.

1 az, innenső tartomány éjszaki (Pán) 
szélétől déli határáig (Berszabeéig).

2 a Jordánon túli tartományból.
3 mely város Benjámin nemzetségé

ben vala, s hihetőleg azért választatott,
mert környéke alkalmas volt táborozásra,
és közel volt Silóhoz. Lásd 18. 27. v. és 21,
4. 5.

7. Jelen vagytok mindnyájan, 
Izrael fiai 1 végezzétek el, .mit kell
jen cselekednetek.

8. És fölállván az egész nép, 
mint egy ember szavával feleié : 
Nem megyünk hajlékainkba, s 
ne menjen senki a maga házába ;

9. hanem Gábaa ellen közön
ségesen ezt cselekedjük :

10. Tíz férfiú választassák  száz 
közöl Izrael minden nemzetségei
ből, és ezer közöl száz, és tízezer 
közöl ezer, hogy élelmet hordjanak 
a hadseregnek, és hadakozhassunk 
Benjámin Gábaája ellen, és meg
torolhassuk rajta a gonoszságot, 
a mint érdemli.

4

11. És egész Izrael a városhoz 
gyűle  mint egy ember, azonegy 
érzéssel és egy akarattal.

5

12. És követeket küldenek Ben
jámin egész nemzetségéhez, kik 
igy szólának: Miért találtatott, 
közietek ily nagy gonoszság?

13. Adjátok kézbe azon gábaai 
embereket, kik e bűnt cselekedték, 
hogy haljanak meg, és vettessék 
ki a gonosz Izraelből. De nem 
akarák atyjokfiai, az Izrael fiai 
parancsát hallgatni:

14. hanem minden városokból, 
melyek az ő sorsukban valának, 
Gábaába gyűlének, hogy segítsék 
őket, és Izrael egész népe ellen ha
dakozzanak.

15. És találtatának huszonöt
ezerén Benjáminból fegyverfog- 
hatók, Gábaa lakóin kívül,

16. kik kétszázan valának, igen 
erős férfiak, balkézzel úgy harczo- 
lók, mint jobbal ; és parittyával 
a köveket oly biztosan hajítók, 
hogy a hajszálat is megütheték, 
és a kö ütése másfelé nem viteték.8

1 A héber szerint: sors által.
5 Maszfához, nem Gábaához, mert 

lásd 14. 19. v.
* A héber szerint: hétszáz parittyás 

| volt a benjamini és gábaai egész seregben.
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17. Izrael fiai közöl is, Benjá
min fiain kívül, négyszázezer fegy
verfogható találtaték harczra föl
készülve.

18. Kik fölkelvén, ménének az 
Isten házába, azaz Silóba. És taná
csot kérdének az Istentől, és mon
dák : Ki legyen hadseregünkben 
a viadal fejedelme Benjámin fiai 
ellen? Feleié nekik az Úr : Júda 
legyen, vezéretek.7

19. És fölkelvén Izrael fiai mind
járt reggel, táborba száliának 
Gábbaa mellett.

20. És onnét harczra indúlván 
Benjámin ellen, a várost víni 
kezdék.,

21. És kimenvén Benjámin fiai 
Gábaából, megölének Izrael fiai
ból azon nap huszonkétezer fér
fiút.8

22. Izrael fiai mind erősségök- 
ben, mind sokaságukban bízván, 
ismét azon helyen rendezék el a 
sereget, melyen azelőtt harczoltak 
vala,

23. de úgy, hogy előbb fölmené- 
nek és sírának az Úr előtt egész 
éjjelig, és tanácsot kérdének tőle, 
és mondák : El kell-e továbbá is 
mennem harczolni atyámfiai, Ben
jámin fiai ellen, vagy nem? Kik
nek ő feleié : Menjetek föl hozzá- 
jok, és, víjatok meg.

24. És mikor Izrael fiai másod- 
nap Benjámin fiai ellen a harczra 
mentek,

25. kirohanának Benjámin fiai 
Gábaa kapuin és eléjük menvén 
amazoknak, oly nagy öldöklés
sel dühöngének ellenük, hogy tizen- 

7 Júda nemzetsége menjen elöl. Min
den egyes nemzetségben a nemzetség- 
fejdelmek voltak a parancsnokok.

8 Isten meggyözetni engedé az izraeli
tákat, hogy őket a bálványozásért meg
büntesse, melyet Dán nemzetségében el
tűrtek. Kimenőnek, hogy mások vétkét 
büntessék, s a magokéra nem gondolának 
(sz. Ágost. Gerg.).

9 Lásd 8ik jegyz. Azon kívül okkor 
Izrael fiai kovély önhittsógök által is vét
keztek (22. v.).

10 Silóban (18. v.).
11 a hová Benjámin elöl futottak.

nyolezezer fegyverfogható férfiút 
vágának le.9

26. Mindnyájan fölmenének 
azért Izrael fiai az Isten házába, 
s ott leülvén, sírának az Úr előtt, 
és azon nap estéig bőjtőiének, és 
áldozának neki égő- és béke
áldozatokat,

27. és állapotjok felől kérdést 
tevének. Az időben ott vala  az 
Isten szövetségének szekrénye,

10

28. és Eleazarnak, Áron fiának 
fia, Fineesz vala a ház gondvise
lője. Tanácsot kérdének tehát az 
Úrtól, és mondák : Ki kell-e to
vábbá is mennünk atyánkfiái, 
Benjámin fiai ellen, vagy meg
szűnnünk? Mondá nekik az Úr: 
Menjetek föl, mert holnap keze
tekbe adom őket.

29. És Izrael fiai cseleket veté- 
nek Gábaa városa körűi,

30. és harmadik ízben, mint 
elsőben és másodszor, kivívék Ben
jámin ellen a hadsereget.

31. De Benjámin fiai is meré
szen rohanónak ki a városból, 
és a szaladó ellenséget messzebb 
űzék, úgy hogy megsebesítének 
közölök, mint az első és másod
napon, vágván a szaladókat két 
ösvényen, melynek egyike Bételrc 
visz, másika Gábaára, és levágá- 
nak közel harmincz férfiút ;

32. mert azt vélték, hogy a szo
kott módon vágják őket. Kik a 
futást mesterséggel tettevén, úgy 
végezék el magok között, hogy 
elvonják őket a várostól, és mintha 
futnának, a felűlmondott ösvé
nyekre vigyék.

33. Izrael fiai tehát mindnyájan 
fölkelvén helyeikből,  seregeit ren- 
dezének azon helyen, mely Baal- 

11
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támárnak hivatik,12 A cselek is, 
melyek a város körűi valának, 
lassan ki kezdenek fejleni,13

12 miután Benjámin már messze űzte 
ökot, és a (38—-41. v.) meghatározott jel 
adatott.

13 mert azt határozták, hogy a várost 
'"egtámádják, mikor a benjaminiták ottöl 
távol lesznek.

11 A héber szerint: Gába üregéből, a 
‘lóvá rojtezének.

15 egy czélra működvén a lesbonállók- 
kal, a várost ostromolák (37. v.).

10 mert a városban a lesbenállóktól, 
“aal-támárnál a főseregtől verettek meg.

17 Itt a mcgvoretés még egyszerés körűl-
'"ényesebben iratik le.

" Helyesebben s az előzménynyel és
atóbiakkal megegyezőkben van a héber 
forint: Mikor t. i. Benjámin fiai látták
(hitték), hogy amazok (az izraeliták) meg- 
*®rettek, (mivel futottak előttük), oda-
h’gyták nekik-(az izraelitáknak) a csata- 

llJ1’t (32. 33. v.) ; mert ezek (az izraeliták) 
''cselekre támaszkodtak, melyeket Gábaá- 
,,á vetettek vala.

Lásd a 12-ik jegyz.
। A héber szerint: «és midőn stb.» he-
yett: és kiterjeszkedének.

34. és a város nyugati része 
felöl eléjőni.  De még más tíz
ezer férfiú is egész Izraelből viadal
ra ingerlé a városlakóit.  És meg- 
nehezűle a harcz Benjámin fiai 
ellen :  és nem vevék észre, hogy 
mindenfelől veszedelem környezé 
őket.

14

15

16

35. És megveré őket az Úr 
Izrael fiainak színe előtt, és meg- 
ölének közölök azon nap huszon
ötezer és száz férfiút, mind hada- 
kozókat és fegyverfoghatókat.

36. Benjámin fiai ugyan is  
mikor látták, hogy erőtlenebbek, 
szaladni kezűének. Ezt látván 
Izrael fiai, helyt adának nekik a 
futásra, hogy a kész cselekre jus
sanak, melyeket ők a város mellett 
vetettek vala.

17

18
37. Ekkor a lesbenállók hirtelen 

fölkelének,  és midőn Benjámin 
hátat fordított az őt vágóknak,  

19
20

bemenének a városba, és megverék 
azt fegyver élével.

38. Izrael fiai pedig ezen jelt 
adák azoknak, kik lesben állottak 
vala, hogy miután a várost beve
szik,  tüzet gyújtsanak, hogy a 
magasan fölmenő füst által jelent
sék a város bevételét.

21

39. Látván ezt Izrael harczon 
levő fiai  (mert Benjámin fiai 
amazokat futni vélék, és mindin
kább (izék, megölvén azok seregé
ből harmincz férfiút),

22

40. és látván a füstöt, mint egy 
oszlopot fölemelkedni a városból ; 
Benjámin is hátratekintvén, mi
dőn látta, hogy a város bevéte- 
tett, és a láng magasan fölmegyen :

41. a kik előbb a futást színlel
ték,  arczczal visszafordúlván, erő
sebben vivának. És Benjámin 
fiai látván ezt, megfutamodának,

23

42. és a pusztaság útjára kezdé
nek menni,  arra is űzvén őket az 
ellenség ; de azok is, kik a várost 
meggyúj tolták vala, eléjük mé
nének.

21

25
43. És úgy lön, hogy mindkét 

felől vágatának az ellenségtől, és 
semmi szünete nem vala a meg- 
halóknak. Elhullának és levága- 
tának Gábaa városa napkeleti ré
szén.

44. Valának pedig, kik azon 
helyen megölettek, tizennyolcz- 
ezeren, mindnyájan igen erős hada
kozó férfiak.

45. Látván ezt a Benjáminból 
megmaradónak, a pusztára szála
dénak. És ipenének a kősziklára, 
melynek neve Reinmon. Azon fu
tásban clszéledtekből és különféle

21 a lesbenállók.
23 kik szinleg futottak.
23 Lásd 33. v.
21 dél felé, mert Gábaába vissza nem 

mehettek ; de nem mentek messze.
26 A héber szerint: Azok is, kik a váro

sokban laktak (melyek mellett elmené
nek), nagy öldöklést vittek végbe közöttük. 
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utakon menőkből megölének öt
ezer férfiút. És midőn tovább men
tek, (izék őket,26 és még más két
ezerét ölének meg.

46 . És így lön, hogy összesen, 
a kik elhullottak vala Benjámin
ból külön-külön helyeken, huszon
ötezerén valának,27 harczokra mind 
igen serény vitézek.

47 . Megmaradván pedig Benjá
minnak egész számából, a ki meg- 
szabadúlhatott és elszaladhatott a 
pusztába, hatszáz férfiú, ezek a 
Remmon kőszikláján ölének négy 
hónapig.

48 . Izrael fiai pedig visszafordúl- 
ván, a város minden maradékait, 
a férfiaktól kezdve egész a baromig 
kardra hányák, és Benjámin min
den városait és faluit az emésztő 
láng semmisítő meg.

21. RÉSZ.
Benjámin nemzetségének helyre

állítása.
1. Meg is esküvének Izrael fiai 

Maszfában,  és mondák : Senki 
közölünk ne adjon leányaiból Ben
jámin fiainak feleséget.

1

2. És eljövének mindnyájan az 
Isten házához Silóba, és az ö színe 
előtt ülvén estig, fölemelek szavu
kat, és nagy zokogással kezűének 
sírni, mondván :

3. Izrael Ura Istene ! miért tör
tént e gonosz a te népeden, hogy 
ma egy nemzetség vétetett el közö
lünk?

4. Másnap reggel pedig fölkel
vén, oltárt építőnek,  és áldozának 
ott égő- és békeáldozatokat, és 
mondák :

2

20 A héber szerint: Gidomig.
27 kerekszám tétetik, mert lásd 35. v.

1 Lásd Bírák 20, 1.
2 mert a szent hajlék oltára az egész 

nép áldozatainak bemutatására nem volt 
elég. Vesd össze Kir. III. 8, 64.

3 A héber szerint ez a vers így van • 
Mert számbavették a népet, és íme eg.V 
sem volt ott a gálaádi Jabeszböl.

4 a Jordánon túli tartományból. ,
5 A héber szerint : békességet ajann 

nak nekik.

5. Ki nem jött fel az Úr seregébe 
Izrael valamennyi nemzetségéből? 
Mert nagy esküvéssel kötelezték 
vala magokat, mikor Maszfában 
valának, hogy megölik, a kik ott 
nem lesznek.

6. És Izrael fiai megszánván 
atyjok fiát, Benjámint, kezdék 
mondani: Elvétetett egy nemzet
ség Izraelből!

7. Honnan vegyenek felesége
ket? mert mindnyájan közösen 
megesküdtünk, hogy mi nem adjuk 
nekik leányainkat.

8. Annakokáért mondák : Ki az. 
Izrael valamennyi nemzetségei kö
zöl, ki föl nem jött az Úrhoz Masz- 
fába? És ime találtaidnak a gá
laádi Jábesz lakói, hogy azon had
ban nem voltak.

9. (Az időben is, midőn Silóban 
valának, senki azok közöl ott nem 
találtatott.)3

10. Elküldőnek tehát tízezer erős 
férfiút, és megparancsolák nekik : 
Menjetek el, és verjétek meg a gála
ádi Jábesz lakóit fegyver élével, 
mind feleségeiket, mind kisdedei
ket.

11. És ez az, mit meg kell tar
tanotok : Minden férfinemüt és 
az asszonyokat, kik férfiakat ismer
tek, öljétek meg ; a szüzeket pedig 
tartsátok meg. (Móz. IV. 31,17. 18.)

12. És találtaték a gálaádi Já- 
beszből négyszáz szűz, kik nem is
merték a férfiúi ágyat, és elhozák 
azokat Silóba a táborba Kanaán 
földére.4

13. És követeket küldőnek Ben
jámin fiaihoz, kik a Remmon kő
szikláján valának, és megparan
csolák nekik, hogy őket békeségg61 
fogadják.5
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14. És eljövének Benjámin fiai 
az időben, és feleségeket adának 
nekik a gálaádi Jábesz leányai kö
zöl ; többet pedig nem találtak, ki
ket hasonló módon adjanak.6

15. Az egész Izrael pedig igen 
bánkodék, és szánakodék Izrael 
egy nemzetségének megöletésén.

16. És mondák a vének : Mit 
cselekedjünk a többivel, kik fele
ségeket nem nyertek? az asszonyok 
Benjáminban mind elhullottak,

17. és nagy gonddal és szorgal
mas igyekezettel rajta kell len
nünk, hogy egy nemzetség el ne 
töröltessék Izraelből.7

18. Mert a mi leányainkat nekik 
nem adhatjuk, esküvel kötelez- 
tetvén és átokkal, melylyel mon
dottuk : Átkozott, a ki leányai 
közöl feleségei ad Benjáminnak.

19. És tanácsot , tártának, és 
mondák : íme az Úrnak eszten- 
dönkint ünnepe vagyon Silóban,  
mely Bétel városa éjszaki részén 
fekszik,® és az útnak, mely Béléi
ből Szikembe megyen, napkeleti 
részén, és Lebona városának déli 
részén.

8

20. És megparancsolák Benja- 

8 a többi kétszáz, részére.
7 A héber szerint: a 17. v. Így van : a 

Benjáminból inegszabadúltaknak öröksé- 
Röket meg kell tartani, hogy egy nemzet
ség stb.

8 Siló városának saját ünnepe.
9 mások szerint helyesebben : mely 

(Ünnep) tartatott éjszakra az Isten házá- 
161 stb.

10 kik azonban nem fognak eljőni, mórt 
minden izraelita azon lesz, hogy esküjé
től valami módon megszadúljon.

11 Á héber szerint e vers : És mikor . . . 
azt mondjuk nekik: Bocsássatok meg 
nekik a mi kedvünkért, mert nem szerez
hettünk a hadban mindeniknek feleséget. 
Ti nem adtatok nekik, hogy a vétek súlya 
(az eskü miatt) rajtatok ne legyen, hanem 
ők magok vették el azokat.

min fiainak, és mondák : Menjetek 
és lappangjatok a szőlőkben.

21. És mikor látjátok a silói 
leányokat a tánczolásra szokás 
szerint kimenni, jöjetek ki hirtelen 
a szőlőkből, és ragadjatok mind
nyájan azok közöl egyegy felesé
get, és menjetek Benjámin földére.

22. És mikor eljőnek azok atyái, 
és atyjokfiai,  és ellenetek kezde
nek panaszkodni, és feddődni, azt 
mondjuk nekik : Könyörüljetek 
rajtok, mert nem hadakozók és 
diadalmasok törvénye szerint ra
gadták el azokat, hanem kérték, 
hogy elvegyék, s nem adtátok ; 
és a' ti részetekről van a vétek.

10

11
23. És úgy cselekvőnek Benjá

min fiai, a mint nekik parancsolva 
volt, és számuk szerint ragadának 
magoknak azokból, kik tánczol- 
nak vala, egyegy feleséget; és el- 
menének örökségükbe, városokat 
építvén, és azokban lakván.

21. Izrael fiai is visszatérőnek 
nemzetségeik és családjaik szerint 
hajlékaikba. Ama napokban nem 
vala király Izraelben, hanem kiki, 
a mit igaznak lát vala, azt cselekvő.



RUT KÖNYVE.

Rut könyve egy történetet ad elé a bírák idejéből. Czélja különösen
Júda nemzetségi lajstromát, melyből a Megváltó is származott, 

egész Dávidig levinni, s ekkép ezen dicső fejedelem szegény, de nemes
lelkű őseinek történetét adni; aki e tekintetben is előképe volt annak, 
ki szegénységben jött e világra a szegényeknek hirdetni az eyangélio- 
mot. Ezen történetet, mely a szentirási szebb történetek egyike, hihe

tőleg Sámuel próféta irá.

1. RÉSZ.
Rut Noémival együtt Betlehembe 

megy Moáb Ibidéről.
1. Egyik bíró napjaiban, mikor a 

bírák kormányoznak vala, éhség 
lön a földön.  És elméne egy ember 
Júda Betleheméből, hogy Moáb 
tartományában jövevényül lakjék 
feleségével és két fiával.

1

2. O Elimeleknek hivatik vala és 
felesége Noéminak, és fiainak 
egyike Mahalonnak, másika Kéli- 
onnak, mind efrataiak, Júda Betle
heméből valók. És bemenvén 
Moáb tartományába, ott laknak 
vala.

2

3. És meghala Elimelek, Noémi 
férje ; és ő fiaival maráda.

4. Kik moábi feleségeket vőnek,  
kiknek egyike hivatik vala Orfá- 
nak, másika pedig Rútnak. És laká
nak ott tíz esztendeig.

3

1 Itt amaz éhség értendő, melyet az 
amaleciták és jnadianiták Palesztinában 
tett pusztításaik által okoztak (Bír. 6, 3. 
4.), s Így ezen történet Gedeon idejére esik.

2 mindnyájan. Betlehem Efratának is 
nevezteték. Lásd Móz. I. 35, 19.

3 a ini inog volt engedve. Lásd Móz. V. 
21, 10—13. Vesd össze Móz. IV. 31, 17.
18. A tilalom csak a férfiakra vonatkozott.

5. És mind kettőn meghálállak, 
Mahalon tudniillik és Kélion ; és 
elmarada az asszony megfosztat- 
ván két fiától és férjétől.

6. És fölkele, hogy hazájába 
menjen mind a két menyével 
Moáb tartományából; mert hal
lotta vala, hogy az Úr ismét népére 
tekintett, és élelmet adott nekik.

7. Kiméne tehát zarándoksága 
helyéről mind a két menyével; és 
mikor immár Júda földére vissza
térőben vala,

8. mondá nekik : Menjetek anyá
tok házába ; tegyen irgalmasságot 
az Úr veletek, a mint ti cseleked
tetek a megholtakkal és velem.

9. Engedjen nyugalmat találno
tok férjeitek hazában^ a kikhez 
menendők vagytok. Es megcsó- 
kolá őket. Kik fenszóval sírni kez
eiének,

10. és mondák : Veled megyünk 
a te népedhez.

11. Feleié nekik : Térjelek vissza, 
leányaim ! miért jöttök velem' 
Van-e több fiam méhemben, hogy 
tőlem férjeket remélhessetek?4

1 kik veletek a törvény szerint kötői®' 
sek legyenek házasságra lépni. Lásd Mó" 
V. 25, 5. I. 38, 8.
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12. Térjetek vissza, leányaim ! 
és menjetek ; mert immár meg
öregedtem, és nem vagyok al
kalmas házasságkötésre. Ha szin
tén ez éjjel foganhatnék is, és fiá
kat szülhetnék,

13. ha azokat akarjátok várni, 
míg felnövekednek, és az ifjúság 
esztendeit betöltik, elébb meg- 
aggotok, mint férjhez menjetek. 
Ne tegyétek ezt, kérlek, leányaim 1 
mert a ti nyomorúságtok inkább 
szorongat engem, és az Úr keze 
kinyújtatott ellenem.

14. Mire azok fenszóval ismét 
sírni kezdének. Orfa megcsókold 
napát, és visszatérő ; Rut napához 
ragaszkodók.

15. Kinek mondá Noémi: íme 
rokonod visszatért az ő népéhez 
és istenéhez,5 menj vele.

16. Ki feleié : Ne légy ellenem, 
hogy elhagyjalak téged és elmen
jek; mert akárhová mégy, megyek, 
és a hol te lakni fogsz, én is otl 
lakom. A te néped én népem, és a 
te Istened én Istenem.

17. A mely föld téged halálod 
után befogad, abban halok meg, 
és olt veszek temetőhelyet.. Eze
ket cselekedje nekem az Ur, és 
ezeket mívelje, ha nem az egy ha
lál választ el engem tőled.

18. Látván tehát Noémi, hogy 
Rut eltökélett akarattal szándéko
zik vele menni, nem akara tovább 
ellenkedni, sem őt tovább rábe
szélni, hogy övéihez térjen vissza.

19. És elmenének együtt, és jutá
nak Betlehembe. Mihelyt a városba 
mentek, hamar híre lön mindenek
nél, és mondák az asszonyok : Ez 
az a Noémi!

20. Kiknek mondá : Ne híjatok 
engem Noéminak (azaz szépnek)," 
** ——

5 Orfa vagy át som jött az izraeliták 
vallására; vagy ha átjött, később ismét 
visszatért a bálványozásra.

0 jelent kellemest és jókedvűt is. 

hanem nevezzetek Márának (azaz 
keserűnek) ;7 mert keserűséggel 
igen megtöltött engem a Minden
ható.

21. Bőséggel mentem el, és üre
sen hozott engem vissza az Úr. 
Miért neveztek, tehát engem Noé
minak, kit az Úr megalázott, és a 
Mindenható megsanyargatott?

22. Eljőve tehát Noémi menyé
vel, a moábi Rúttal zarándoksága 
földéről ; és visszatérő Betlehembe, 
az árpaaratás kezdetén.8

2. RÉSZ.
Rut kalászokat szed Booz földén.

1. Vala pedig az ő férjének, Eli- 
meleknek egy vérszerint való atyja
fia, hatalmas ember, és igen gaz
dag,1 Booz nevű.

2. És mondá a moábi Rut napá
nak : Ha parancsolod, elmegyek a 
mezőre, és gabonafejeket szedek, 
melyek elmaradnak az aratók ke
zeiből, a hol csak kegyes gazdának 
hozzám jó kedvét találom.2 Feleié 
amaz neki : Menj, leányom.

3. Elméne tehát és gabonafeje
ket szede az aratók után. Történők 
pedig, hogy azon mezőnek Booz 
nevű ura vala, Elimelek rokonsá
gából. , ..........

4. Es íme. ő Betlehemből jővén, 
jnondá az aratóknak : Az Úr vele
tek ! Kik felelék neki : Áldjon meg 
téged az Úr 1

5. És mondá Booz az aratókra 
ügyelő ifjúfiak : Kié ez a nő ?

6. Feleié neki: Ez a moábi 
asszony, ki Noémival jött Moáb 
tartományából;

7 keserodettnok, szomorúnak.
s tavaszszal, húsvét körűi.
1 Mások szerint: igen derék ember.
2 Ez a szegények joga volt. Lásd Móz, 

III. 19, 9. 10. 23, 22. V. 24, 19.
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7. és kére, hogy az elmaradott 
gabonafejeket fölszedhesse, kö
vetve az aratók nyomdokait; és 
reggeltől egész mostanig a mezőn 
van, és csak egy szempillantásra 
sem ment haza.

8. És mondá Booz Rútnak: 
Halljad, leányom I ne menj más 
mezőre szedni, és ne távozzál e 
helyről ; hanem csatlakozzál az 
én leányaimhoz,

9. és ahol aratnak, menj titá
nok ; mert meghagytam legé
nyeimnek, hogy téged senki se 
bántson.  De ha szoinjúhozol is, 
menj az edényekhez, és igyál a 
vízből,  melyből a legények is isz
nak.

3

4

10. Ki arczára borulván, földig 
méghajtá magát, és mondá neki : 
Honnét vagyon ez nekem , hogy 
kedvet találtam szemeid előtt, és 
méltóztatol engem, jövevény asz- 
szonyt ismerni?

11. Feleié amaz neki: Hirűl 
hozák nekem mind, a miket csele
kedtél napaddal férjed halála után; 
és hogy elhagytad szülőidet, és a 
földet, melyen születtél, és azon 
néphez jöttél, melyet azelőtt nem 
ismertél.

12. Fizessen meg neked az Űr a 
te cselekedetedért, és végy teljes 
jutalmat Izrael Urától Istenétől, 
a kihez jöttél, és a kinek szárnyai 
alá futottál.

13. Ki mondá : Kedvet találtam 
szemeid előtt, uram 1 ki megvigasz
taltál engem, és szolgálódnak szíve 
szerint szólottái, ki egyik szolgá
lódhoz, sem vagyok hasonló.

14. És mondá neki Booz : Mikor 
az evés órája leszen, jőj ide, és 
egyél kenyeret, és mártsd falato
dat az eczetbe.  Leüle tehát az 
aratók mellé, és pogácsát gyára 

5

3 senki se tiltson el.
4 melyet legényeim merítenek.
5 enyhítőül a hőségben.

magának,6 és evék és jóllakék, és 
elvivé a maradékokat.7

15. És onnan fölkele, hogy ga
bonafejeket szedjen szokása sze
rint. Booz pedig parancsoló legé
nyeinek, mondván : Ha szintén 
veletek akarna is aratni, el ne tilt
sátok őt;

16. és a ti kévéitekből is hányja
tok el szántszándékkal, és akarva 
hullassatok el, hogy pirúlás nélkül 
szedje föl, és a szedegetőt senki se 
dorgálja meg.

17. Szede tehát a mezőn estig, és 
a mit szedett vala, vesszővel ütö- 
getvén és kivervén, talála egy éfi- 
mérték árpát, azaz három vékát.8

18. Melyet elvivén, visszatére a 
városba, és megmutató napának ; 
azonfelül elévőn és ada neki étke 
maradékaiból, melylyel jóllakott 
vala.

19. Es mondá neki napa : Hol 
szedtél ma, és hol munkálkodtál ? 
áldott legyen, a ki rajtad könyö
rült. És megjelenté neki, kinél 
dolgozott, és a férfiú nevét meg
mondó, hogy Booznak hívják.

20. Felelt? neki Noémi : Áldott 
legyen az Úrtól, mert azon kegyes
séget megtartotta a holtak iránt 
is, melyet az élőkhöz mutatott.0 
És ismét mondá : Rokonunk az az 
ember.

21. És mondá Rut: Azt is meg
parancsoló nekem, hogy mind
addig az ő aratóihoz csatlakozzam, 
míglen minden vetéseit learatják.

22. Mondá neki napa : Jobb 
neked leányom, az ő leányaival 
menned aratni, hogy az idegen 
mezőn valaki ellened ne álljon.

" vagy lepényt. Lásd Móz. III. 2, l'1- 
23. 14.

’ A héber szerint: és maradékot is 
hagya.

» Lásd Móz. IV. 28, 5.
9 férjemmel és fiammal életükben >  

jót tett, s most az elholtak özvegyeivel |S 
jót tesz.

s
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23. Booz leányaihoz csatlako
zók tehát, és mindaddig velők 
arata, míglen az árpát és búzát 
csűrökbe rakták.

3. RÉSZ.
Booz kötelességi házasságot ígér Rút
nak, ha közelebbi rokonához nem 

megy férjhez.
1. Miután pedig visszatért napá

hoz, ezt hallá tőle : Én leányom ! 
nyugodalmat keresek neked, és 
gondoskodni fogok, hogy jól le
gyen dolgod.

2. Ez a Booz, kinek leányaihoz 
csatlakoztál a mezőben, a mi roko
nunk, és ez éjjel árpát szór a szé
rűn.

3. Mosdjál meg tehát, és kend 
meg magadat, és öltözzél dísze
sebb ruháidba, és menj le a szérűre. 
Ne lásson téged azon ember, míg
nem az evést és ivásl elvégzi.

4. Midőn pedig aludni niegyen, 
jegyezd meg a helyet, melyen al 
szik ; és menj oda, és hajtsd föl a 
leplet, melylyel betakaródzik, lá
bai felől, és hajtsd le magadat, és 
feküdjél ott ; ő pedig megmondja 
neked, mit kelljen cselekedned.

5. Ki feleié : A mit csak paran
csolsz,, megteszem.

6. És leméne a szérűre, és meg- 
cselekvé mind, a miket napa neki 
Parancsolt vala.

7. És miután Booz evett és 
ivott, és megvídámúlt és aludni 
ment az asztag mellé, hozzá méné 
titkon, és fölhajtván a leplet annak 
lábairól, oda feküvék.1

kül meghalt férjnek özvegyét közel rokona 
vegye feleségűi (L. 1,11.); ezt az özvegy 
követelhette is. Noémi tehát nem cseleke
dett igaztalanúl, midőn Rutot fölszólító, 
hogy Boozt, mint férje közel rokonát, 
házasságra bírni igyekezzék. — Hogy 
Rutot éjjel küldé Boozhoz, ezt azért tette, 
mivel gyaníthatá hogy a vagyonos és már 
koros Booz nem könnyen határozza el 
magát a Rúttal kötendő házasságra, ha
csak ártatlan módon meg nem lepetik, és 
női őszinteség állal — mely egy rendkívüli, 
de jót akaró lépést tiszta szándékkal te- 
szén, arra nem biratik. Arról sem vádol
hatni Noémit, hogy mindkettőt a vétek 
veszedelmére tette ki, mivel sokkal inkább 
ismerte menye szemérmét, és Booz szi
lárd jellemét, mintsem félnie kellett volna, 
hogy a religióról és erkölcsiségröl meg
feledkeznek ; j mint ezt a következés is 
mutatta.

a jegyezz el magadnak. Í gy látszik ez 
szokás volt az eljegyzésnél. Vesd össze 
Ezekiel 16, 8.

3 s így köteles vagy a megholtnak mag
zatot támasztani. L. 1. r. 4-ik jegyz.

4 melyet férjed és napad iránt mutat
tál.

5 hanem a kötelesség! házasságot kere
sed, hogy férjed emlékét megújítsd és 
nemzetségét fentartsad.

*-------
, 1 Ha Noémi tanácsát, melyet menye, 
«<ul, híven követett, csak testi szemek 
tel tekintjük, a körülményekre nem figyel
vén, akkor igen vétkesnek találjuk azt; 
de ha az ö szándékát és a fenforgó körül- 
"‘ényeket veszszük, egész más színben tű- 
"'k föl előttünk (Ambr.). — Az izraeliták
ul parancsolva volt, hogy a magzat nél-

8. És íme már éjfélkor fölijede 
az ember, és megháborodék ; és 
látá a lábainál feküvő asszonyt,

9. és monda neki: Ki vagy ? 
És amaz feleié : Én vagyok Rut, 
a te szolgálód ; terjeszd ki leple
det szolgálódra,  mert rokonom 
vagy.

2
3

10. Es ez : Áldott vagy, úgy
mond, leányom, az Úrtól, mert 
előbbi irgalmasságodat  az utóbbi
val felűlhaladtad ; mivel nem kö
vetted a szegény, sem a gazdag 
ifjakat.

4

5
11. Ne félj tehát, hanem a mit 

csak mondasz nekem, megcselek
szem veled. Mert tudja az egész 
nép, mely az én városom kapuin 
belül lakik, hogy jó erkölcsű asz- 
szony vagy.

12. Nem is tagadom, hogy roko- 
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nőd vagyok ; de van más nálam- 
nál közelebb rokonod.

13. Nyugodjál ez éjjel; és reg
gelre, ha téged ő a rokonság tör
vénye szerint meg akar tartani, 
jó, legyen úgy ; ha pedig ő nem 
akar, én minden kételkedés nél
kül elfogadlak ; él az Úr ! Aludjál 
reggelig. .

14. Aluvék tehát az ő lábainál 
az éj elmúlásáig. És fölkele, mielőtt 
az emberek egymást,megismernék, 
és mondá Booz: őrizkedjél, ne
talán valaki megtudja, hogy itt 
voltál.,

15. És ismét: Terjeszd ki, úgy
mond, palástodat, mely rajtad 
vagyon, és tarsd mindkét kezed
del. Ő kiterjesztvén és tartván, 
amaz hat mérték árpát móré, és 
rája tévé. Ki elvivén azt, a városba 
méné,

16. és napához juta. Ez mondá 
neki: Mit cselekedtél, leányom ? 
És elbeszélé neki mind, a miket 
vele azon ember cselekedett vala.

17. És mondá : íme hat mérték 
árpát ada nekem, és mondá : Nem 
akarom, hogy üresen menj vissza 
napádhoz.

18. És mondá Noémi : Várakoz
zál, leányom, míg meglátjuk, mire 
megy a dolog? mert azon ember 
nem nyugszik, míg be nem telje
síti, a mit szólott.

4. RÉSZ.
Booz feleségül veszi Bittől.

1. Fölméne tehát Booz a kapu
hoz,1 és leüle ott. És mikor látta 
rokonát, kiről azelőtt szó volt, 
átmenni, mondá neki : Térj ide 
egy kevéssé, és ülj le itt. Nevén 
nevezvén őt. Ki oda téré és leüle.

2. Magához vévén pedig Booz

a nyilvános ügyködés helyére. 

tíz férfiút a város vénei közöl, 
mondá nekik : Üljetek le itt.

3. Kik leülvén, szólt amaz a 
rokonnak: Elimelek atyánkfia 
mezejének részét eladja Noémi, ki 
visszatért Moáb tartományából.

4. Mit tudtodra akartam adni, 
és neked megmondani mind ez itt 
ülők előtt és az én népem vénei 
előtt. Ha azt bírni akarod a rokon
ság törvénye szerint,2 vedd meg, 
és bírjad. Ha pedig nem tetszik 
neked, azt is jelentsd ki nekem, 
hogy tudjam, mit kelljen cseleked
nem ? Mert senki sincs más rokon, 
tekívüled, ki első vagy, és énkívü- 
lem, ki második vagyok. Amaz 
pedig feleié : Én a mezőt megve
szem.

5. Mondá neki Booz: Ha a 
mezőt megveszed az asszony kezé
ből, a moábi Rutot is, ki a meg
holtnak felesége volt, el kell ven
ned,3 hogy rokonod nevét föl
támaszd örökségében.'4

6. Ki feleié: Oda engedem a 
rokonság jogát; mert saját csalá
dom maradékát nem tartozom el- 
törleni.5 Élj te ezen kiváltságom
mal, melyről, megvallom, örömest 
lemondok.

7. Ez vala pedig a régi szokás 
Izraelben a rokonok között, hogy 
mikor egyik a másiknak engcdé 
jogát, az átengedés megerősítésére

- mert maga nem művelheti ; a leg
közelebbi rokonnak ajánlja, hogy a család; 
nál maradjon, és no legyen szükség eladn1 
idegennek.

3 akkor köteles vagy az örökséget 8 
család részére megtartatni, mi az által fog 
megtörténni, ha Rutot felségül veszed,15 
tőle fiat nemzess, ki megholt férjének ne
vét viselje.

4 azaz : tőle fiat nyerj, ki a törvény sze
rint (Móz. V. 25, 5.) megholt atyádon 
nevét és örökségét átvegye.

0 E házasság által tulajdon öröksége
met hanyagolnám el, és így a mag8111 
családjának lennék kárára. 
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az ember6 leoldá saruját, és adá 
atyjafiának.7 Ez vala bizonysága 
az odaengedésnek8 Izraelben.

8. Booz tehát mondá rokoná
nak : Vesd le sarudat.9 Melyet 
mindjárt leolda lábáról.

9. Amaz pedig a véneknek és 
az egész népnek mondá; Bizony
ságok vagytok ma, hogy maga
mévá tettem mindazt, mi Elime- 
leké és Kélioné és Mahaloné volt, 
kezemhez adván Noémi;

10. és a moábi Rutot, Mahalon 
feleségét, házasságra vettem, hogy 
nevet támaszszak a megholtnak 
örökségében, hogy neve el ne tö
röltessék az ő családja és atyjafiai 
és népe közöl. Ti, mondom, e do
lognak tanúi vagytok.

11. Feleié az egész nép, mely a 
kapuban vala, és a vének : Mi ta
núk vagyunk. Tegye Isten ez asz- 
szonyt, ki házadba megyen, mint 
Hákelt és Liát, kik fölépítették 
Izrael házát, hogy példánya legyen 
az erénynek Efratában, és dicső 
névvel bírjon Betlehemben.

12. És legyen házad, mint Fá
resz háza,10 kit Támár szült Júdás- 
nak, az ivadékból, melyet az Úr 
ád neked e nőből.

" az átengedő.
’ jeléül, hogy úgy eláll jogától. Vesd 

össze Móz. V. 25, 7. 9.
8 a jog-átengedésnek.
9 A héber szerint: És a rokon mondá 

"hoznak : Vedd meg te.
19 Lásd 18. v. Vesd össze Móz. I. 38, 29.

13. Booz tehát elvivé Rutot, és 
feleségűi vévé ; és beméne hozzája 
és adá neki az Úr, hogy fogana és 
fiat szüle.

14. És mondák az asszonyok 
Noéminak : Áldott az Úr, ki nem 
engedte, hogy elfogyjon családod 
maradéka, kinek neve lesz Izrael
ben,

15. hogy legyen, a ki vigasztalja 
lelkedet, és gyámolítsa öregsége
det ; mert menyedtől született, a ki 
téged szeret, és sokkal jobb neked, 
mint ha hét fiad volna.

16. És Noémi főivé vén a gyerme
ket, ölébe fogá, és dajkája és hor
dozója lön.

17. A szomszédasszonyok pedig 
örvendezének neki, és mondák : 
Fia született Noéminak I És az ő 
nevét Óbednek hívák ; ez Izainak, 
Dávid atyjának atyja.

18. Ezek Fáresz nemzetségei: 
Fáresz nemzé Ezront, (Krón. 1. 2, 
5. 4, 1. Máté 1, 3.)

19. Ezron nemzé. Arámot, Arám 
nemzé Aminadabot,

20. Aminadab nemezé Nahasz- 
szont, Nahasszon nemzé Szalmont.

21. Szalmon nemzé Boozt, Booz 
nemzé Óbedet,’

22. Óbed nemzé Izait, Izai 
nemzé Dávidot.11

11 néhány családtag, úgy látszik, el 
van mellőzve, mi a keleti nemzetség- 
lajstromoknál nem ritkaság; mert azok
ban a nagyatya neve sokszor az atyáét 
is magában foglalja.

Szentirás. 27



SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK 
ELSŐ KÖNYVE.

Qámuel két könyve és a királyok kél könyve, vagy fordításunk 
O szerint a királyok négy könyve Izrael fiainak a királyok alatti tör
ténetét foglalja magában. Előrebocsátván némelyeket (Kir. 11—10. r.) 
a két utolsó bíró, Héli és Sámuel korából, ezen könyvek előadjak a 
királyi méltóság megalapítását Saul és Dávid alatt (Kir. I. és II. k.) > 
továbbá (Kir. II. és III. k.) Salamon uralkodását, az országnak két 
részre, úgymint Júda és Izrael országára történt fölosztását, ezeknek 
további viszontagságait föloszlásukig (Kir. IV. 17,6—-25. r.), és a babi
loni fogságig. A királyok négy könyvében 568 évi időköz történetei 
foglaltatnak; úgymint: Héli bíróságának első esztendejétől, Szedeciás 
királyságának tizenegyedik esztendejéig (világ tér. 2848—3416.). Vala
mint az emberi megátalkodottságnak, úgy az isteni hosszú várakozásnak 
hív ábrázolását találjuk e könyvekben ; különösen pedig megismertetik 
velünk, hogy elébbutóbb el kell pusztúlni minden oly országnak, mely 
az isteni religio rendíthetlen alapján nem épüli. Ki írta ezen könyveket 
a Szentlélek sugallata mellett, egész bizonyossággal nem tudhatni. 
Némelyek szerint a két első könyvet Sámuel, Gád és Náthán próféták 
szerkesztők (vesd össze Krón. 1.29,29.); a két utolsó Ezdrástol, vagy 
Jeremiás prófétától származott; mások szerint pedig valamely ismeret
len szerző a babiloni fogság vége felé szerkesztő össze e történeteket a 
fenn volt bőséges okiratokból, különösen az ország évkönyveiből (Króm 
I. 29, 29. Kir. III. 11, 41. 14, 19. 29.) úgy, mint azokat a négy könyv

ben maiglan is bírjuk.

I. RÉSZ.
Sámuel születése.

1. Vala egy férfiú Ramataim- 
szofimból, Efraim hegyéről, Elkana 
nevű, efratai,  Jeroham fia, ki Eliu 
fia,  ki Tohu fia, ki Szuf fia volt.

1
2
2. És vala két felesége,  egyik3

1 lakhelyénél fogva efraimi, különben
levita. Lásd Krón. I. 7, 26—28.

3 azaz : Jeroham Eliu fia volt, Eliu 
Tohué stb.

3 mit Isten az 6 szövetségben a köz
szokás és Izrael fiainak kenienyszivíisége

Anna nevű, és a másik Eenenna 
nevű. És Feneimának valának 
fiai; Annának pedig nem valának 
magzatai. r

3. És azon férfiú fölméne az o 
városából a rendelt napokon,

és érzékiség,' miatt, megengedett, lio|0 
nagyobb rossznak vegye elejét. Lásd Mó'" 
I. 16, 2.

4 évenkint a három nagy ünnepelj 
vagy pedig évenkint egyszer egy 
pen ; mert a templom felépülte előtt, v 
mielőtt Izrael népe békében élt, az 
pék nem tartattak meg rendesen. La- 
Kir. HL 3, 2. 2-ik jegyz. 
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hogy imádkozzék és áldozzák a 
seregek5 Urának Silóban.6 Ott pe
dig Héli két, fia, Ofni és Fineesz 
valának az Úr papjai.

4. Eljőve tehát a nap, és áldo- 
zék Elkana, és feleségének, Fenen- 
nának, és minden fiainak és leá
nyainak részeket ada

5. Annának pedig egy részt 
ada szomorúan,8 mert Annát sze
reti vala. Az Úr pedig bezárta volt 
az ő méhét.

6. Boszantja vala őt vetély- 
társnője is, igen keserítvén, s még 
azt is szemére vetvén, hogy az Úr 
bezárta az ő méhét;

7. és így cselekszik vala esz
tendőnként, mikor eljővén az idő, 
fölmenének az Úr templomába; 
és így ingerli vala őt. Ö pedig sír
ván, nem eszik vala.

8. Férje tehát Elkana mondá 
neki : Anna I miért sirsz ? és miért 
nem eszel ? és miokért kesereg 
szived ? Nem vagyok-e jobb neked, 
mint tíz fiú ?

9. Anna pedig fölkele, miután 
evett és ivott Sílólmn. És Héli pap9 
székén ülvén az Úr templomának 
ajta előtt,10

10. Anna keseredett szívvel imád- 
kozék az Úrhoz, keservesen sírván, 

11. és fogadást tőn, mondván : 
Seregek Ura I ha nézed és meg
tekinted szolgálód nyomorúságát, 

és megemlékezel rólam, és el nem 
feledkezel szolgálódról, és szolgá
lódnak férfimagzatot adsz: az 
Úrnak adom őt élete minden nap
jaiban, és*  borotva nem megy 
fejére.11

* az. égi hatalmak, az. angyalok és csil- 
higok lírának.

• Lásd Józ. 18, 1.
7 az. áldozat-eledelből. Lásd Móz.. V. 

•fi, 11.
8 A héber szerint : kettős részt.
" a főpap és egyszersmind hlró. A kő- 

Jönságes időszámítás szerint lléli a bírói 
úsztel Abdon után vette át (Hír. 12, 13.) 
? világ tér. 2848. Kr. elölt 1156-ban. Úgy 
10Ky Sámsonnal mind a 40 éven át viselő 

0 hivatalt. Az. itt előadott történet, ugyan- 
°íon számítás szerint, az. ő hivatalának 
pSŐ, életének 58-ik évére esik. (Lásd Kir. 
'■ V 15.).

16 a szent sátor ajtajában.

11 nazareus leszen. Lásd Móz. IV. 6. r.
12 Lásd Bír. 19, 22.
13 Sámuel annyit tesz, mint Istentől 

kéretett, vagy meghallgatott.

12. Lön pedig, mikor sokáig 
imádkozott az Úr előtt, hogy Héli 
az ő szájára néze.

13. Anna pedig szivében szól 
és csak ajkai mozognak vala, és 
szava teljességgel nem hallatszék. 
Héli tehát őt részegnek vélé,

14. és mondá neki : Meddig le- 
szesz részeg ? emészd meg egy ke
véssé a bort, melytől eláztál.

15. Felelvén Anna, mondá: 
Nem úgy, uram I mert én igen 
szerencsétlen asszony vagyok, és 
bort s egyéb részegíthetőt nem 
ittam, hanem kiöntöttem lekemet 
az Úr előtt.

16. Ne nézd úgy szolgálódat, 
mintha Bélial leányainak vala
melyike volna ;  mert fájdalmam 
és keserűségem sokaságából szó
ló Ham eddig.

12

17. Akkor mondá neki Héli: 
Menj békével, és Izrael Istene 
adja meg kérésedet, melyet tőle 
kértél.,

18. És amaz mondá : Adja Isién, 
hogy a te szolgálód kedvet talál
jon szemeid előtt. És útjára méné 
az asszony, és evék, és ábrázatja 
többé tel nem változók.

19. És fölkelének reggel, és imád- 
kozának az Úr előtt; és visszatér
vén, hazamenének Kamatába. El
kana pedig megismerő feleségéi. 
Annát, és az'Úr megemlékezék róla.

20. És lön a napok forgása után, 
Anna foganván, fiat szüle, és 
nevét Sámuelnek hivá, azért, hogy 
őt az Úrtól kérte vala.1,3

27*
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21. Fölméne pedig férje, Elkaná, 
és az ő egész háza, hogy áldozza 
az Úrnak esztendőnkénti  áldo
zatát és fogadását;

14

22. és Anna nem méné föl, mert 
azt mondá férjének : Nem megyek, 
mígnem a tejtől elválasztatik a 
gyermek,  akkor elviszem őt, hogy 
bemutattassék az Úr színe előtt, 
és ott maradjon szüntelen.

15

23. És mondá neki férje, Elkana: 
Cselekedd, a mi előtted jónak tet
szik, és maradj, míg a tejtől el
választod őt; én könyörögni fogok, 
hogy az Úr teljesítse be igéjét.  
Honn maradván tehát az asszony, 
szoptatá fiát, mígnem őt a tejtől 
elválás ztá.

16

24. És elvivé őt magával, miután 
elválasztotta, három borjúval és 
három-mérték liszttel, és egy 
korsó  borral, és elvivé őt az Úr 
házához Silóba. A gyermek pedig 
még kicsinyke vala;

17

25. és föláldozák a borjút, és 
bemutatók a gyermeket Hélinek.

26. És mondá Anna: Kérlek, 
uram, él a te lelked, uram ! én va
gyok amaz asszony, ki előtted 
állottam, itt imádkozván az Úrhoz;

27. e gyermekért imádkoztam, 
és megadta nekem az Ur kérése
met, melyet kértem tőle.

28. Azért én is az Urnák adom 
őt minden napjaiban, melyekben 
az Úrnak szentelve leszen.  És 
imádák ott az Urat, és könyörge 
Anna, és mondá :

18

14 A héber szerint: időnkénti. Lásd 
4-ik jegyz.

15 néhány év után, mert a zsidó anyák 
gyermekeiket három és több évig is szop
tatták. Makkab. II. 7, 27.

16 hogy öt a nazareusságra és szolgá
latába jutni engedje.

17 A héber szerint : tömlő.
18 szolgálatodra szentelem öt a szent 

sátorban mindenkorra.

1 az erősség jelképe, — erősségem.
2 különösen vetélytársnőmre, holott 

azelőtt hallgatnom és tűrnöm kellett.
3 hogy rajtam segítettél.
4 Ezen szó itt, mint sok más helye"

sín jelent, és képlog, nagy nyomort.
6 mert ő a mindenható. Á föld sarkai1 

is kezében tartja ; melyek az. ő akaratjá
tól függenek, azért a föld csak addig léte
zik, míg ő akarja.

2. RÉSZ.

Anna hálaéneke. Sámuel neveltetése. . 
Héli fiainak bűne. Héli házának 

büntetése.

1. Örvend az én szivem az Úr
ban, és szarvam  fölmagasztalta- 
tott Istenemben ; megnyílik szá
jam ellenségeimre ;  mert vigadok 
szabadításodban.

1

2
3

2. Nincs oly szent, mint az Úr ; 
mert nincs is más kívüled, és nincs 
oly erős, mint a mi Istenünk.

3. Ne szaporítsatok kevély 
szókat, dicsekedvén : távozzanak 
el a régiek szájatokból ; mert tudo
mányok Istene az Úr, és előtte 
tárvák a gondolatok.

4. Az erősök kézi ja meggy őze- 
tett, és az erőtlenek felöveztettek 
erősséggel.

5. Kik azelőtt jóllaktak, ke
nyérért bérbe adták magokat, és 
az éhezők megelégít tettek; sőt a 
magtalan is sokat szült, és kinek 
sok fia vala, megerőtlenedett.

6. Az Úr öl és elevenít, levisz 
a poklokra  és visszahoz. (Móz. V. 
32, 39. Tób. 13, 2. Bölcs. 16, 13.)

4

7. Az Úr szegénynyé tesz és 
gazdagít, megaláz és fölemel.

8. Felkölti a porból a szüköl- 
ködőt, és a szemétből fölemeli a 
szegényt, hogy a fejedelmekkel 
üljön, és a, dicsőség székéi bírja- 
Meri az Úréi a föld sarkai, és 
azokra helyezte a világot.  (Zsolt. 
112, 7. 8.)

5
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9. Szentéinek lábait megőrzi,6 
és az istentelenek-a sötétben elné
mulnak ; 7 mert nem a maga erős
ségében erős a férfiú.

10. Az Urat rettegik ellenségei, 
és rájok dörög az egekben ; az Úr 
megítéli a föld határait,8 és ural
mat ad királyának, és fölkentjé
nek szarvát fölemeli.9

11. És elméne Elkana Kama
tába, az ő házába ; a gyermek pedig 
az Űr színe előtt szolgál vala Héli 
papnál.

12. De Héli fiai, Bélial fiai lé
vén,10 nem gondolának azúrral,11

13. sem a papok tisztével a nép 
között;12 hanem ha valaki áldo
zatot tesz vala, eljőve a pap szol
gája, mikor a húst főzék, három
ágú villával kezében,

II . és beütő azt a katlanba, 
vagy az üstbe, vagy a fazékba, vagy 
a csuporba, és a mit felvőn a villá
val, a pap magának vévé. így cse
lekvőnek a Silóba jövő egész Izrael
lel. -j

15 . Sőt még mielőtt mcggyúj- 
ták a kövérséget,13 eljőve a pap 
szolgája, és mondá az áldozónak: 
Adj húst nekem, hadd főzzem meg 
a papnak ; mert nem veszek cl 
tőled főtt húst,hanem csak nyerset.

a igazgatja léptűiket, nehogy olessenek, 
nagyot vétsenek, s általában szerencsét
lenek legyenek.

7 az istentelenek lelki sötétségükben és 
vakságukban semmit sem tudnak majd 
niondani Isten ellen, és magokon nem se
gíthetnek.

" mind az embereket,
"Anna egy királyról jövendöl itt, ki 

araimat nyer azon ítélet után, mely az 
egész földre kiterjed, tehát legközelebb 
krisztusról s egyszersmind az ö előképéről, 
Dávidról is.

10 semmirekellő gonoszak. Bírák 19,22.
11 mint azok, kikről sz. l’ál ír. lit. 1,16.
12 sem a papi illeték iránti törvényekkel, 

'-ásd Móz. II. 29, 27. 28 III. 7,31 -34.
13 tehát még az. áldozás elölt. Vesd 

Össze Móz. HE 7, 81 33.

16. És ha mondá neki az áldozó : 
Gyújtassék meg először szokás 
szerint a kövérség, s azután yégy 
magadnak, a mennyit lelked kiyán; 
felelvén, mondá neki: Nem úgy, 
hanem most adj, mert különben 
erővel elveszem.

17. Igen nagy vala tehát a szol
gák14 bűne az Úr előtt, mert el
idegenítették az embereket az Úr 
áldozatától.15

18. A gyermek Sámuel pedig 
szolgál vala az Úr színe előtt,16 
gyolcs efódba öltözötten.17

19. És köntöskét18 csinála neki 
anyja, elhozván azt a rendelt 
napokon, midőn fölment férjével, 
hogy áldozzák az esztendőnkénti 
áldozatot.

20. És Héli megáldá Elkanát és 
feleségét, és mondá neki : Adjon 
neked az Úr magzatot ez asszony
tól a zálogért,19 melyet az Úrnak 
adtál. És elmenének lakhelyökre.

21. Az Úr tehát tekinte Annára, 
s ez fogana és szüle három fiút és 
két leányt ; ős a gyermek Sámuel 
nagy lön az Úr előtt.

22. Héli pedig igen vén vala, ős 
hallá mind, a miket fiai cselekesz- 
nek vala egész Izraelnek ; és mí- 
kőpen hálnak a hajlék ajtajánál őr
ködő asszonyokkal,20

23. és mondá nekik : Miért csele- 
kesztek efféle dolgokat, oly igen

11 Héli fiainak bűne.
15 A héber szerint : meri. az. emberek 

szidalmazák, megutálák az Úr áldozatát 
(a papok önző fukarsága miatt).

levitái szolgálatot telt a szent haj
léknál.

17 Ez mellruba volt (Móz. II. 28, 6.), 
melyet a főpapon kívül megkülöböiteté- 
sűl a papok (Kir. I. 22,18.) és más magas
állású személyek is (Kir. 11.6,14.) viseltek.

18 rövid alsó köntöst az ufód alá. Lásd 
Móz. II. 28, 31.

10 a fölajánlott Sámuelért. Lás 1 Kir.
1. 1, 18.

20 Lásd Móz. II. 38, 8.
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gonosz dolgokat, melyeket én az 
egész néptől hallok ?

24. Nem úgy, fiaim, nem jó hír 
az, melyet én hallok, hogy vétekre 
viszitek az Űr népét.

25. Ha ember embernek vét, 
megengesztelhető iránta az Isten;  
de ha az Úr ellen vét az ember, 
ki fog érette könyörögni? És nem 
hallgaták atyjok szavát; mert az 
Úr meg akará őket ölni.

21

22
26, A gyermek Sámuel pedig na

gyobb lön, és növekedék, és kedves 
vala mind jaz Úrnál, mind az 
embereknél. (Luk. 2, 52.)

27. Jőve pedig az Isten embere  
Hélihez, és mondá neki: Ezeket 
mondja az Űr : Nem nyilván je- 
lentem-e meg atyád házának, mi
kor Egyiptomban voltak Fáraó 
házában ?

23

28. Én őt választottam magam
nak Izrael minden nemzetségéből 
pappá, hogy fölmenjen oltárom
hoz,  és nekem jóillatú szert 
gyújtson, és efódot viseljen előt
tem ; és atyád házának adtam min
dent Izrael fiainak áldozataiból.

24

29. Miért rúgtátok el sarkalok 
kai az én áldozatomat és ajándé
kaimat, melyekről parancsoltam, 
hogy mutassák be a templomban;26 
és többre becsülted fiaidat, mint 
engemet. hogy megettétek az én 
népem, Izrael minden áldozatá
nak zsengéit ?26

30. Azért ezt mondja Izrael Ura 
Istene : Szólván szólottám, hogy 
a te házad és atyád háza szolgál-

21 A rézsútos fölmenetelnél. Lásd Móz.
II .20, 26.

23 miért szentsógtelenllitek meg áldo-
ataimat önzés és fukarság által?

20 az áldozatuk legjavát.

21 A héber szerint: megítéli az Isten 
t. i. már a kisebb vétket is.

23 megátalkodottságukban akará őket 
hagyni (Vesd össze Róni. 9, 18.) és halállal 
büntetni.

2:1 egy próféta. Lásd Kir. 1. 9, 6. 

jón színem előtt mindörökké.27 De 
most azt mondja az Űr : Távol le
gyen az tőlem; hanem aki engem 
dicsőítend, megdicsőítem őt, akik 
pedig megvetnek, megvetettek 
lesznek. (Kir. III. 2, 27.)

31. íme eljőnek a napok, és el
vágom karodat és atyád háza 
karját, hogy vén ne legyen házad
ban.28

32. És vetélytársat fogsz látni 
a templomban,29 midőn Izrael min
denben szerencsés leszen, és vén 
soha sem lesz házadban ;

33. mindazáltal nem veszem el 
egészen a tőled eredő nemzetséget 
oltáromtól,30 hanem hogy meg
fogyatkozzanak szemeid, és lel
ked elepedjen,31 nagy része házad
nak meghal, mikor emberkorba 
jut.32

31 . Ez leszen pedig neked a jel,33 
mi jő két fiadra, Ofnira és Fine- 
eSZte: Egy nap halnak meg mind 
a ketten.

35 . És hív papol34 lámasztok 
magamnak, ki szivem és lelkem

27 papi hivatalban.
23 hogy fiaid mihamarelhaljanak,s uno

káid általán öreg kort ne éljenek.
20 maradékaid oly főpapot fognak látni 

a templomban, ki nem tőled származik. 
Ez be is teljesedett; mert a főpapság nem 
vétetett ugyan el Eleazar és Fineesz nem
zetségétől (vesd össze Móz. IV. 25, 13.), 
hanem o nemezetsógnek más ágára ment 
át. Lásd Kir. 111. 2, 27. - Mások szerint, 
már I léli sem származott Eleazar család
jából, hanem Itamaréból, Áron harma
dik fiáéból ; és eszerint a főpapság a fön- 
nebbi jövendölés teljesülte után ment 
vissza Eleazar családjára.

30 nem engedem egészen kihalni; élje
nek. de a főpapságot többé ne bírják.

31 hogy te magadat undokáidban epeszd 
az elvesztett főpapság miatt.

32 A héber szerint : és házadnak minden 
utódai mint férfiak (egyszerű papok) hal 
janak meg.

33 fiaid halála szolgáljon bizonysága1 
hogy az egész jövendölés be fog Ioljesednb

3'8zádokot. Lásd Kir. Ili. 2, 35. kin 
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szerint fog cselekedni, és annak 
hív35 házát építek, és az én föl- 
kentem előtt fog járni minden
koron. 36

36 . És megtörténik majd : hogy 
a ki házadban megmarad, eljő, 
hogy imádkozzanak érette; és 
visz egy ezüst pénzt és egy kalácsot, 
és mondani fogja : Kérlek, juttass 
engem egy papi részhez, hogy egy 
falat kenyeret egyem.37

3. KÉSZ.
Sámuel prófétai tisztre hivatása.

1. A gyermek Sámuel pedig 
szolgál vala az Úrnak Héli előtt, 
és az Úr beszéde drágalátos1 vala 
azon napokban ; s nem vala lát
ható jelenés.

2. Lön pedig egyik nap. Héli 
maga helyén fekszik vala,2 és sze
mei meghomályosodván, nem lát
hat vala.

3. Mielőtt az Isten lámpája cl 
oltatott,3 Sámuel az. Ur templo
mában aluszik vala,4 hol az Isten 
szekrénye vala. ,8

4. ius szólílá az Ur Sámuelt. 
Ki felelvén, mondá : Itt vagyok.

5. És Hélihez futa, és mondá : 
Itt vagyok, mert híttál engem. Ki 
mondá : Nem hittalak ; menj 

nők családjában a főpapság állandólag 
megmaradt.

11 az Úr szavát.
7 lettel bizonyítom be.
8 A héber szerint: feküvók.

38 Állandó.
3, 1 Salamon és a többi királyok előtt.
87 Érteimé ez : maradékid oly szegény

ségre jutnak, hogy a főpapot kérni fogják 
szolgálatért, csakhogy kenyerök legyen.

1 ritka volt, kevés lévén a próféta.
2 az előcsarnokban. ,
8 midőn a lámpák még mind égtek, s 

még netn virradóit meg.
i ii szent hujlék előcsarnokában, kozol 

1 télihez. ,, .
5 hol, t. i. a templomban (a sátorban) 

a frigy szekrénye vala.

vissza és aludjál. És elméne és 
aluvék. ,

6. És az Úr ismét szohtá Sá
muelt. És fölkelvén Sámuel Héli
hez méné, és mondá : Itt vagyok, 
mert híttál engem. Ki feleié : Nem 
híttalak, fiam; menj vissza és 
aludjál.

7. Sámuel pedig még nem is
merte az Urat,  és az Ur beszéde 
még ki nem jelentetett neki.

6

8. És az Úr még harmadszor 
is szólílá Sámuelt. Ki fölkelvén, 
Hélihez méné,

9. és mondá : Itt vagyok, mert 
híttál engem. Észrevevé ekkor 
Héli, hogy az Úr hivá a gyerme
ket, és mondá Sámuelnek: Menj 
és aludjál; és ha ezután szólít 
téged, mondjad: Szólj, Uram 1 
mert hallja a te szolgád. Elméne 
tehát Sámuel, és aluvék a maga 
helyén.

10. És eljőve az Ur, és megálla, 
és szólítá, a mint szólította volt 
másodszor : Sámuel, Sámuel! És 
mondá Sámuel: Szólj, Uram ! mert 
hallja a te szolgád.,

11. És mondá az Ur Sámuelnek : 
íme én oly dolgot cselekszem Iz
raelben, melyet a ki halland, meg
csendül mind a két füle.

12. Az napon föltámasztom  Héli 
ellen mind, a miket mondottam az 
ő házára ; elkezdeni és betelje
sítem.

7

13. Mert megjövendöltem neki, 
hogy házát megítélem örökre a 
gonoszságáért ; mivel tudja vala, 
hogy fiai méltatlanul cselekszenek, 
és nem feddé meg őket.

14. Azért megesküdtem Heh 
házának : hogy az ő háza gonosz
ságát nem engesztelik ki áldoza
tok és ajándékok mindörökre.

15. Sámuel pedig aluvék  regge8
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lig, ésmegnyitáaz Úr háza ajtait.9 
És Sámuel félt vala Hélinek meg
jelenteni a látomást.

9 a tornácz ajtait.
10 büntessen meg.
11 egy szava sem maradt teljesítetlen.
12 Lásd Bírák 20, 1.
13 A héber szerint: az Ige által, — a 

megszólítás által, a második isteni személy 
(a Logos) által, az egy megígért (Móz. V. 
18,15.) próféta által, kiben a többiek vala
mennyien szólották.

1 a közönséges időszámítás szerint a 
vil. tér. 2888. Kr. e. 1116. évben, már 
Sámson (Bír. 16, 31.) halála után.

2 A héber szerint: Ebanezernól. Lásd 
Kir. I. 7, 12.

3 Lásd Móz. 11. 25, 22.
1 a puszta mellett a vörös tenger

bon.

16. Héli tehát szólítá Sámuelt, 
és mondá : Sámuel, fiam ! Ki felel
vén, mondá : Jelen vagyok.

17. És kérdezé őt: Micsoda be
széd az, melyet az Úr neked szó
lott ? kérlek, ne titkold tőlem. Eze
ket cselekedje veled az Isten, és 
ezeket mívelje,  ha eltitkolod tő
lem a beszédet mindazon igék sze
rint, melyek mondattak neked.

10

18. Megjelenté tehát Sámuel 
mind a beszédeket, és nem titkqlá 
tőle. És amaz feleié: Ö az Úr, 
a mi jó az ő szemei előtt, csele
kedje meg.

19. Sámuel pedig, felnövekedők, 
és vele lévén az Úr, semmi sem 
esék porba az ő szavaiból.11

20. És megismeré egész Izrael, 
Dántól Berszabéig,  hogy Sámuel 
hív prófétája az Úrnak.

12

21. És az Úr többször megjelene 
azután Silóban, a mint kinyilat
koztatta vala magát az Úr Sámuel
nek Silóban az úr igéje szerint.  
És beteljesedék Sámuel beszéde 
egész Izraelen.

13

4. RÉSZ.
Izrael megverelése. Halálozások IIéli 

házában.
1. És lön ama napokban,1 

egybegyűlének a filiszteusok hada

kozni, és Izrael a filiszteusok elé 
méné a harczra, és táborba szállá a 
segítség kövénél.2 A filiszteusok 
pedig Áfekbe ménének,

2. és sereget rendezőnek Izrael 
ellen. Elkezdődvén pedig a viadal, 
hátat fordíta Izrael a filiszteusok- 
nak, és levágaték azon viadalban 
szélylyel a mezőkön közel négy
ezer férfiú.

3. És a nép visszatérő a táborba, 
és mondák Izrael vénei: Miért 
vert ma meg minket az Úr a filisz
teusok előtt? Hozzuk ki magunk
hoz Silóból az Úr szövetség-szekré
nyét, és jőjön közénk, hogy szaba
dítson meg minket ellenségeink 
kezéből.

4. A nép tehát elküldte Silóba, 
és elhozák onnan a seregek Ura 
szövetség-szekrényét, ki a keru- 
bimokon ül ;  és az Isten szövet
ség-szekrényével vala Héli két fia, 
Ofni és, Fineesz.

3

5. És midőn az Úr szövetség
szekrénye eljutott a táborba, uj- 
jonga egész Izrael nagy kiáltással, 
hogy a föld renge belé.

6. És a filiszteusok hallák a 
kiáltás szavát, és mondák : Micsoda 
nagy kiáltás szava ez a zsidók 
táborában? És megtudák, hogy az 
Úr szekrénye jutott el a táborba.

7. És megfélemlének a filiszteu
sok, mondván: Az Isten jött a 
táborba. És fohászkodának, mond
ván :

8. Jaj nekünk 1 mert nem volt 
ily nagy örvendezés tegnap és teg
napelőtt ; jaj nekünk 1 Ki szabadít 
meg minket e fölséges istenek kezé
ből ? ezek az istenek, kik megver
ték Egyiptomot minden csapással 
a pusztában.1
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9. Erősödjetek meg, és legyetek 
férfiak, filiszteusok ! hogy ne szol
gáljatok a zsidóknak, a mint ők 
szolgáltak nektek: erősödjetek 
meg, és harczolj átok.

10. Harczolának tehát a filisz
teusok, s megverék Izraelt, és el- 
futa kiki az ő hajlékába ; és lön 
igen nagy csapás, és elhulla Izrael
ből harminczezer gyalog.

11. És az Isten szekrényét el- 
fogák, Héli két fia is, Ófni és Fi- 
neesz meghalának.

12. Elfutván pedig egy benja- 
mini férfiú a harczból. Silóba jőve 
azon nap megszaggatott ruhával és 
porral hintett fővel.5

13. És mikor az eljött, Héli szé
ken ül vala6 az út felé nézegetvén ; 
mert szive retteg vala az Isten 
szekrénye miatt. Ama férfiú pedig 
miután bement, hírt ada a város
nak ; és az egész város jajszóra fa- 
kada.

14. És Héli meghalló a kiáltás 
hangját, és mondá : Micsoda há
ború zajgása ez ? Amaz pedig siete, 
és eljővén, hírt ada Hélinek.

15. Héli pedig kilenczvennyolcz 
esztendős vala, és szemei megho- 
mályosodván, nem láthat vala.

16. És mondá Hélinek : Én va
gyok, ki a harczról jöttem, én, ki 
a viadalról futottam ma. Kinek 
amaz mondá : Mi történt, fiam ?

17. Felevén pedig az, ki a hírt 
hozta vala, mondá : Megfutamo
dott Izrael a filiszteusok előtt, és 
nagy romlás lett a népben ; azon 
fölül a te két fiad, Ofni és Fineesz 
is meghalt, és az Isten szekrénye 
elfogatott.
t 18. És mikor az Isten szekrényét 
említette, amaz hátraesék a szék
ből az ajtó mellett, és nyakát szeg
vén, meghala. Mert öreg és éleme-

------
5 a gyászolás jeléül.
“ a szövetség hajlékánál. Lásd Kir. I. 

3, 15.

dett7 ember vala, és Izraelben 
negyven esztendeig bíráskodott.

19. Menye pedig, Fineesz fele
sége, viselős vala és közel a szülés
hez ; és hallván a hírt, hogy elfog
ták az Isten szekrényét, és meg
halt az ő ipa és férje, lehajolván, 
szüle; mert hirtelen megrohanák 
őt a fájdalmak.

20. Halálához közelgetvén pedig, 
mondák neki a körűle állók : Ne 
félj, mert fiat szültél. De ő nem 
felele, és nem is figyele oda.

21. És nevezé a gyermeket Ika- 
bódnak,8 mondván : Elvitetett Iz
raeltől a dicsőség ! mert elfogták 
az Isten szekrényét, és mind ipa, 
mind férje miatt;

22. és mondá : Elvitetett Izrael
től a dicsőség! mert elfogták az 
Isten szekrényét.

5. RÉSZ.
A frigyszekrény Dágon templomá
ban. A filtszteusokra jött csapás.

1. A filiszteusok pedig fölvevék 
az Isten szekrényét, és elvivék azt 
a segítség kövétől' Azotusba.

2. És fölvevék a filisztesusok 
az. Isten szekrényét, és bevivék 
Dágon templomába,2 és Dágon 
mellé helyezők azl.

3, És mikor fölkeltek reggel 
másodnál) az azolusiak, íme Dágon 
arczczal a földön fekszik vala az 
Ur szekrénye előtt; és fölvevék 
Dágont, és- helyére állíták.

4. És ismét másnap reggel föl
kelvén, Dágont arczczal a földön 
fekve az Úr szekrénye előtt talá
lók ; Dágon feje pedig és keze fejei 
elvágva a küszöbön valának ;

’ A héber szerint - magával tehetetlen.
" annyit jeleni : Oda a dicsőség 1
1 Ebenezerből.
3 Lásd Bír, 16, 23.



426 SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK ELSŐ KÖNYVE. 5.6,. RÉSZ.

5. Dágonnak csak dereka ma
radván az ö helyén. Ezért néni 
lépnek Dágon papjai, és a kik 
csak bemennek az ő templomába, 
Dágon küszöbére Azotusban mind 
e mai napig.

6. Az Úr keze pedig megnehe- 
zedék az azotusiakon, és megrontá 
őket; és megverő Azotust és annak 
határait az alfelek titkos részén.  
És  fölhasadozának a faluk és 
mezők azon tartományban, és az 
egerek elszaporodának, és a nagy 
halálozás miatt zűrzavar lön a 
városban. (Zsolt. 77, 66.)

3
4

7. Látván pedig az azotusi fér
fiak ezen csapást, mondák: Ne 
maradjon nálunk Izrael Istenének 
szekrénye ; mert kemény az ő keze 
rajtunk és a mi Dágon-istenünkön.

8 A héber szerint: afolinimal, gúmövel 
az alfélén.

4 A következő toldalék «Es . . . lön a 
városban" a görög fordításból vétetett.

5 A héber szerint: nagy lárma (rotte- 
net) jőve a városra (Gatra).

11 A héber szerint: gümö neve alfelükön 
(mint G. v.).

7 mivel a kemény fán, kövön a gilmő
miatt nem ülhettek és nem fekhettek. 
ErrőlAnincs említés a héber szövegben.

1 adjatok bíínáldozntol.
2 miért, levétek betegek, s miért haltak 

meg oly sokan?
8 n filiszteusok országának öt tarto

mánya szerint.

' 8. És elküldvén, egybegyűjték 
a filiszteusok minden fejedelmeit, 
és mondák : Mit csináljunk Izrael 
Istene szekrényével? És felelék a 
geteusok: Hordoztassék körűi Iz
rael Istenének szekrénye. És körűl- 
hordozák Izrael Istene szekrényét.

9. Midőn, pedig azt körűlhor- 
dozták, az Úr keze által nagy öl
döklés lön minden városon ;® és 
megveré mindenik város férfiait, 
kicsinytől nagyig, és megrothad 
vala az ő kifüggő bélvégök.  Es 
tanácsot tártának a geteusok, és 
magoknak bőrszékeket csilláié
nak. 

8

7
10. Ekkor elküldök az Isten 

szekrényét Akkaronba. És midőn 
Akkaronba jutott az Isten szek

rénye, fölkiáltának az akkaroni- 
ták, mondván: Hozzánk hozták 
Izrael Istene szekrényét, hogy 
megöljön minket és népünket.

11. Elküldőnek tehát és mind 
egybegyűjték a filiszteusok fejedel
meit ; kik mondák : Bocsássátok el 
Izrael Istene szekrényét, és men
jen vissza helyére, hogy ne öljön 
meg minket népünkkel együtt;

12. mert a halál félelme jött vala 
minden városra és fölötte súlyos 
keze az Istennek. A férfiak is, kik 
meg nem haltak, megveretének 
alfelök titkos részén;  és fölméne 
az égbe mindenik város jajveszé
kelése.

8

6. RÉSZ.
A frigyszekrény visszaküldetik.

1. Az Úr szekrénye tehát hét 
hónapig volt a filiszteusok tarto
mányában.

2. És a filiszteusok eléhívák a 
papokat és jövendőtöket,, mond
ván : Mit cselekedjünk az Úr szek
rényével? jelentsétek meg nekünk, 
mi módon küldjük azt vissza he
lyére? Kik mondák :

3. Ha visszakülditek Izrael Is
tene szekrényéi, ne küldjétek azt 
üresen, hanem a mivel tartoztok, 
adjátok meg neki a bűnért;  és 
akkor meggyógyultok, és meg
tudjátok, miért nem távozik cl az 
ő keze rólatok.

1

2
4. Kik mondák : Micsoda az, 

mit a vétekért kell neki adnunk? 
És amazok fplelék :

5. A filiszteusok tartományai
nak száma szeriül  csináljatok öt3

3 A héber szerint: gűmövel.
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arany alfelet4 és öt arany egeret ;5 
mert egyenlő csapás volt mind
nyájatokon és fejedelmeiteken. És 
csináljátok hasonmását alfeletek
nek,6 és hasonmását az egereknek, 
melyek elpusztították a földet. És 
adjatok dicsőséget Izrael Istené
nek ; talán elveszi kezét rólatok és 
isteneitekről és földetekről.

6. Miért átalkodtok meg szive
tekben, mint megátalkodott vala 
szivében Egyiptom és Fáraó? 
nemde miután megveretett, akkor 
elbocsátá őket, és elmenének? 
(Móz. II. 12, 31.)

7. Most tehát, fogjatok hozzá, 
és csináljatok egy új szekeret, és 
a szekérbe két borjas tehenet fog
jatok, melyekre még iga nem téte
tett, és azok borjait otthon rekesz- 
szétek be.

8. És vegyétek föl az Úr szek
rényét, és tegyétek a szekérre, és 
az arany edényeket, melyekkel 
neki fizettetek a vétekért, tegyétek 
egy iádácskába annak oldalára, és 
bocsássátok el azt, hadd menjen ;

9. és nézzetek utána ; és ha az 
ő határainak útján megyen föl 
Betszámes felé,7 ő cselekedte raj
tunk e nagy csapást: ha pedig 
nem, nem ; és tudni fogjuk, hogy 
nem az ő keze ért bennünket, ha
nem történetből esett.

10. ök tehát, ekképen cselekvő
nek ; és két tehenet vévén, melyek 
borjakat szoptatnak vala, szekérbe 
tógák, és azok borjait otthon be- 
rekeszték.

11. És az Isten szekrényét a sze
kérre. tevék, a ládácskát is, mely
ben az arany egerek és az alfelek8 
hasonmásai valának.

* A héber szerint: és öl arany gümőt, 
kötést,

1 Lásd Kir. 1.5, 6.
" A héhor szerint : gtlmöiteknek.
7 Izrael egyik határvárosa felé.
" A héber szerint: a güműk.

12. A tehenek pedig egyenesen 
mennek vala azon úton, mely Bet- 
számesre viszen, és egy úton j árá
nak, mendegélvén és bőgvén, és 
nem térének sem jobbra, sem balra; 
de a filiszteusok fejedelmei is köve
ték Betszámes határáig.

13. A betszamiták pedig búzát 
aratnak Vala a völgyben; és föl
emelvén szemeiket, íáták a szek
rényt, és öríílének, mikor azt meg
látták. ,

14. És a szekér a betszamita 
Józue mezejére juta, és megálla ott. 
Egy nagy kő vala pedig ottan, és 
fölvagdalák a szekér fáját, és a te
heneket azokra égőáldozatúl tevék 
az Úrnak.9

15. A leviták pedig leemelék az 
Isten szekrényét, és a ládácskát, 
mely mellette vala, s melyben az 
arany edények valának, és a nagy 
kőre tevék. A betszamita férfiak 
pedig égő- és hálaáldozatokat tő
nek azon nap az Úrnak.10

16. S ezt a filiszteusok öt fejedel
mei íáták, és visszatérőnek Akka- 
ronba az napon.

17. Ezek pedig az arany alfelek,11 
melyeket a filiszteusok a vétekért 
adták az Úrnak : Azotus egyet. 
Gáza egyet, Askalon egyet, Get 
egyet, Akkaron egyet;

18. és az arany egereket a filisz
teusok városainak száma szerint 
az öt tartományból, a kerített vá
rostól a faluig, mely kerítés nélkül 
vala ; 12 és a nagy Ábelig,13 melyre

9 azaz : a papok tevék stb. : mert Bej- 
számes papi város volt. Lásd Józ. 21, 15. 
Hogy a szent hajlókon kívül tettek áldo
zatot, ez a bírák nyugtalan idejében több
ször megtörtént. Lásd Kir. I. 9, 12. 4-ik 
jegyz.

10 békeáídozatokat, melyek után ven
dégség következett.

11 A héber szerint: gümök.
12 a jóslók csak öt egeret kívántak az 

öt főváros száma szerint (5. v.) ; de a 
kisebb városok és faluk is adónak, mivel 
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az Úr szekrényét tevék, mely mind
azon napiglan a betszamita Józue 
mezején vala.

19. Megvere pedig a betszamita 
férfiakból, azért, hogy nézték az 
Űr szekrényét,  és megvere a nép 
közöl hetven férfiút, és ötvenezret 
a községből.  És síra a nép azért, 
hogy az Űr megverte a községet 
nagy csapással.

14

15

20. És mondák a betszamita fér
fiak : Ki állhat meg e szent Úr Isten 
színe előtt? és kihez menjen fel 
tőlünk?16

21. És követeket küldének Ka- 
riatiarim lakóihoz, mondván : Visz- 
szahozták a filiszteusok az Úr szek
rényét ; jőjetek le, és vigyétek azt 
magatokhoz.

13 azaz : gyászkőig, mely ezentúl így 
neveztetett (14. 18. v.). Értelme: az 
izraeliták határáig. Mások szerint: 
Bizonyság a hagy Ábel, melyre az Űr szek
rénye tétetett mai napiglan a betszamita 
Józue mezején.

11 puszta kíváncsiságból és tiszteletle
nül. Lásd Móz. IV. 4, 20.

15 a népből általán, mely minden rész
ről összeseroglett a frigyszekrény látására. 
Itt is meg kell hajolnunk az Isten meg- 
foghatlan Ítéletei előtt, melyeket bírál
nunk nem lehet, miután az emberi szivekbe 
nem láthatunk.

13 Kihez vitessék a frigy szekrény?
1 mely egyik része vala Kariatiarim 

városának. Mások szerint: Abinadab há 
zaba a halomra (molyén a ház állott).

2 b’lnv. József szerint Abinadab Lévi 
nemzetségből volt. Fölszenteltetése való
színűleg Móz. IV. 8, 7. szerint ment végbe.

3 A héber szerint: mert immár húsz
esztendeje volt. Izrael fiai a frigyszekrényt
Kariatiarimban hagyák, és nem vivék 
vissza Silóba, hihetőleg, hogy a filiszteu
sok elleni harczon velők legyen.
<-* 4 osztatlanul szolgálván neki.
19 3 ki lléli helyébe bíróul választatott.
A kővetkező esemény nem az említett
húsz óv után, hanem kezdetén történt, 
Sámuel kormányának első évében.

11 Lásd Bírák'2, 13.
’ bűnbánat jeléül, könyhullatás gya

nánt. Vesd össze Zsolt. 21, 15. Jerem. sir. 
2, 19.

7. RÉSZ.
A frigyszekrény Kariatiarimba vite
tik. Sámuel mint bíró. Győzelem a 

filíszteusokon.
1. Eljövének tehát a kariatiarimi 

férfiak, és visszahozák az Úr szek
rényét, és Abinadab házába vivék 
azt Gábaában ; 1 Eleazart pedig,

egerekkel ezek is meg voltak látogatva. 
Gümőket nem adtak, mivel ezen beteg
séggel hihetőleg csak a fővárosiak voltak 
büntetve.

az ör fiát fölszentelék, hogy őrizze 
az Űr szekrényét.2

2. És lön, amely naptól az Űr 
szekrénye Kariatiarimban marada, 
megsokasúlának a napok (mert 
immár huszadik esztendeje vala) ;  
és megnyugovék Izrael egész háza, 
követvén az Urat.

3

4
3. Szóla pedig Sámuel  Izrael 

egész házának, mondván : Ha teljes 
szivetekből tértek az Úrhoz, ves
sétek ki közöletek az idegen istene
ket, Baalimot és Asztarótot,  és 
készítsétek sziveteket az Úrnak, 
és egyedül neki szolgáljatok, és 
megszabadít benneteket a filisz
teusok kezéből. (Móz. V. 6, 13. 
Máté 4, 10.)

5

6

4. Elvetők tehát Izrael fiai Baa
limot és Asztarótot, és egyedül az 
Úrnak szolgálának.

5. Mondá pedig Sámuel: Gyűjt- 
sétek egybe egész Izraelt Masz- 
fatba, hogy imádkozzam érettetek 
az Úrhoz.

6. És egybegyűlének Maszfatba, 
és vizet meritének, és kiönték az 
Úr színe előtt,  és bőjtőiének az 
napon, és mondák ott: Vétkeztünk 
az Űr ellen. És bíráskodék Sámuel 
Izrael, fiai fölött Maszfatban.

7

7. És meghalták a filiszteusok, 
hogy Izrael fiai egybegyűltek Masz
fatba, és fölmenenek a filiszteusok 
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fejedelmei Izrael ellen. Mit mikor 
Izrael fiai meghallottak, megfélem- 
lének a filiszteusok színe előtt.

8. És mondák Sámuelnek : Ne 
szűnj meg érettünk kiáltani a mi 
Urunkhoz Istenünkhöz, hogy sza
badítson meg minket a filiszteusok 
kezéből.

9. Vön tehát Sámuel  egy szopós 
bárányt,  és azt egészen  bemu- 
tatá az Úrnak égőáldozatúl; és 
kiálta Sámuel az Úrhoz Izraelért, 
és meghallgató őt az Úr.

8
9 10

10. Lön pedig, mikor Sámuel ál- 
dozá az égőáldozatot, a filiszteusok 
harczolni kezdenek Izrael ellen ; és 
az Úr nagy ropogással dörge az 
napon a filiszteusok ellen, és meg- 
rémíté őket, és megveretének Izrael 
színe előtt. (Sirák 46, 20.)

11. És kimenvén Izrael férfiai 
Maszfatból, űzőbe vevék a filisz
teusokat, és vágók őket azon he
lyig, mely Betkár alatt vala. (Sirák 
46, 21.)

12. Vön pedig Sámuel egy követ, 
és Maszfat és Szén között helyező 
azt; és hivá azon hely nevét segít
ség kövének.  És mondá: Mind
eddig segítségünkre volt az Ur.

11

13. És megaláztatának a filisz
teusok, és nem jövőnek többé Iz
rael határaira. És így lön az Ur 
keze a filiszteusokon Sámuel min
den napjaiban.

14. És vissznadák Izraelnek a 
városokat, melyeket a filiszteu
sok Izraeltől elvettek vala, Akka- 
rontól kezdve Gélig, ős azok hatá
rait ; ős megszabadítá Izraelt a 
filiszteusok kezéből, és békeség

K azaz : egv pap Sámuel nevében, vagy 
Pedig Sámuelnek volt erre különös fel- 
nalalmazása Istentől.

11 Vesd össze Móz. III. 22, 27.
10 a nélkül, hogy eldarabolta^ volna 

(Üsd Móz. 111. 1. 12.), sietve a közelgő 
öllenség miatt.

11 A héber szerint : Ebenezer. Lásd Kir. 
I. 4, I.

vala Izrael és az amorreusok kö
zött,

15. És biráskodék Sámuel Iz
rael fölött élete minden napjai
ban.12 ,

16. És elméne esztendőnkint, 
körüljárván Bételt, Galgalát, és 
Maszfatot, és biráskodék Izraelben 
a felűlmondott helyeken.

17. És visszatére Ramatába, 
mert ott vala háza, és ott is birás
kodék Izrael fölött : oltárt is épite 
ott az Úrnak.13

8. RÉSZ.

Sámuel fiainak gonoszsága. Izrael 
királyi kíván, és megveti Sámuel 

intéseit.

1. Lön pedig, mikor megöre
gedett Sámuel, fiait tévé Izrael 
bíróivá;1

2. És elsőszülötte Joel2 nevű, 
és a második Abia nevű, bersza- 
beéi valónak.

3. És fiai nem jórónak az ő 
utain, hanem fösvénységre hajol
ván, ajándékokat vőnek, ős elfor- 
gaták az Ítéletet.

4. Egybegyűlvén azért Izrael 
minden vénei, Sámuelhez menőnek 
Ramatába,

5. ős mondák neki: Íme te meg
öregedtél, és fiaid nem járnak a te 
liláidon ; rendelj királyt nekünk,

12 még Saul kormánya alatt is.
13 Sámuel mindörökre az Urnák volt 

szentelve (lásd Kir. I. 1, 28.); de mivel 
bírói hivatala nem engedő meg, hogy ide
iét a szent hajlék szolgálatában töltse, 
kétségkívül Isten különös engedőiméből 
oltárt épite magának, hogy ott imádkoz
zék és áldozatot legyen.

1 segédeivé tette hivatalában. Lásd 
Kir. 1. 7, 15.

2 ki Vasszeninek is hivaték (Krón. I. 
6, 28.), mint a zsidóknál sokszor egynek 
több neve is volt. 
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hogy kormányozzon minket, mint 
minden nemzeteknek is vagyon. 
(Öze. 13, 10. Ap. es. 13, 21.)

6. Nem tetszék a beszéd Sá
muel szemei előtt, mivelhogy azt 
mondották: Adj királyt nekünk, 
hogy kormányozzon minket. És 
imádkozék Sámuel az Úrhoz.

7. Mondá pedig az Úr Sámuel
nek : Hallgasd meg szavát a nép
nek mindenben, miket mondanak 
neked. Mert nem téged vetettek 
meg, hanem engem, hogy ne ural
kodjam rajtok.3

8. Minden cselekedetök szerint, 
melyeket cselekedtek az naptól, 
mikor kihoztam őket Egyiptom
ból, mind e napiglan, a mint el
hagytak engem és idegen istenek
nek szolgáltak, úgy cselekszenek 
veled is.

9. Most azért hallgasd meg sza- 
vokat; mindazáltal. add tudtokra, 
és eleve mondd el nekik a király 
törvényét,  a ki uralkodni fog 
rajtok.

4

10. Elmondá tehát Sámuel az 
Ur minden igéjét a nép előtt, mely 
királyt kért tőle,

11. és mondá: Ez lesz a király 
törvénye, a ki uralkodni fog raj
tatok : Fiaitokat elveszi, és szeke
reire ülteti, és lovagjaivá rendeli 
és szekerei előtt futóivá,

3 Eddig én voltam Izraelnek tulajdon 
királya, én adtam törvényeket, azok sze
rint ítéltem, azokat végrehajtottam ; 
most pedig ezen hatalmat, más nemzetek 
példája szerint, másra akarják ruházni.
Isten tehát rosszalja a nép kivánatát, 
mivel oly királyt kívánt, milyen más nem
zeteknél volt, ki nem ismert más törvényt, 
mint önakaratát,mi sok visszaélésre adhat 
alkalmat (11—18. v.); — de oly király
ságot, minőt a törvény megengedett (Máz. 
V. 17, 14.), Isten nem ellenzett, mivel a 
szerint a király Isten helytartója volt.

1 melyet a király megengedett, vagy 
tiltott módon követni fog a pogány kiró 
lyok példája szerint.

12. és rendeli maga ezredeseivé 
és századosaivá, mezeinek szántóivá 
és vetéseinek aratóivá, fegyverei- 
és szekereinek készítőivé.

13. Leányaitokat is magának 
kenet-csinálóivá és szakácsnőivé 
és kenyérsütőivé teszi.

14. Szántóföldeiteket is és szőlő
iteket, és legjobb olajfa-kerteite- 
ket elveszi, és maga szolgáinak 
adja.

15. De vetéseiteket is és szőlő
itek jövedelmét megtizedeli,  hogy 
udvari tiszteinek és szolgáinak 
adja.

5

16. Szolgáitokat is és szolgálói
tokat, leígjobb ifjaitokat és sza
maraitokat elveszi, és maga mun
kájára fogja használni.

17. Nyájaitokat is megtizedeli, 
és ti szolgái lesztek.

18. És kiáltani fogtok az napon 
királyotok színe előtt, kit maga
toknak választottatok ; és az Úr 
nem hallgat meg titeket az na
pon, mert királyt kértetek maga
toknak.

19. Ámde a nép nem akaró hall
gatni Sámuel szavát, hanem mon
dák : Nem ; hanem királyunk le
gyen,

20. és mi is olyanok leszünk, 
mint minden nemzetek ; és kor
mányozni fog minket a mi kirá
lyunk, és kimegy elöltünk, és har
czol érettünk hadainkon.

21. Es hallá Sámuel a népnek 
minden igéit, és elbeszélé azokat 
az Ur füleiben.

22. Mondá pedig az Úr Sámuel
nek : Hallgasd meg szavokat, és 
rendelj királyt nekik. És mondá 
Sámuel Izrael férfiúinak : Menjen 
kiki az ő városába.

6 harmadik tizedet vesz azon félül, m' 
a papokat, levitákat és szegényeket illette- 
Lásd Móz. V. 14, 22. 23. 28.



SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK ELSŐ KÖNYVE. 9. RÉSZ,431

9. RÉSZ.
Saul Sámuelhez jő, meghallja, hogy 
királylyá választaték, és Sámuel 

vendége lesz.
1. És vala egy Cisz nevű férfiú 

Benjáminból, Abiel fia, ki Szeror 
fia, ki Bekorat fia, ki Afia fia, ki 
egy benjamini férfiú fia vala, izmos 
erővel.,

2. És vala annak egy Saul nevű 
fia, választott és jeles ; és nem vala 
Izrael fiai között nálánál különb 
férfi, vállától és azonfölül kitűnő 
az egész nép fölött.

3. Elvesztek vala pedig Saul aty
jának, Cisznek szamarai; és mondá 
Cisz az ő fiának, Saulnak : Vígy 
magaddal egyet a szolgák közöl, 
és fölkelvén, menj és keresd meg 
a szamarakat. Kik miután átmen
tek Efraim hegyén,

4. és Szaliza földén, és nem ta
lálták, átmenőnek Sálim földén is, 
és ott sem leiék ; sőt Jémini föl
dén is, és nem lalálák.

5. Mikor pedig Suf földére ju
tottak, mondá Saul a szolgának, 
ki vele vala : Jer és térjünk vissza, 
talán fölhagyott atyám a szama
rakkal, és miattunk aggódik.

6. Ki mondá neki: íme Isten 
embere van e városban, nemes fér
fiú; minden, a mit szól, kétség nél
kül beteljesedik. Most tehát men
jünk oda, talán megmutatja utun
kat, a miért jöttünk.‘(Kir. I. 7,17.)

7. És mondá Saul szolgájának : 
Jól van, menjünk ; de mit vigyünk 
az Isten emberének?2 A kenyér 
elfogyott tarisznyáinkból, és nincs 
ajándékunk, hogy az Isten emberé
nek adjuk, sem semmi egyéb.

' hogy a szamarakat megláthassuk.
* Keleti szokás szerint az előkelők színe 

előtt senki sem jelent meg, hacsak valami 
ajándékot nem vitt, akármi csekélység 
Volt is az.

8. Feleié ismét a szolga Saul
nak, és mondá: íme találkozott 
kezemben egy ezüst siklus negyed
része,  adjuk az Isten emberének, 
hogy mutassa meg nekünk utun
kat.

3

9. (Régenten Izraelben így szóla 
minden, a ki az Istenhez ment ta
nácsot kérni: Jertek és menjünk a 
látóhoz. Mert a ki ma prófétának 
mondatik, régenten látónak hiva
tott.)

10. És mondá Saul szolgájának : 
Beszéded igen jó. Jer, menjünk. 
És, elmenének a városba, melyben 
az Isten embere vala.

11. És mikor fölmenének a város 
lejtőjén, találónak kútra menő 
leányokat, és mondák nekik: Itt 
van-e a látó?

11. Kik felelvén, mondák nekik : 
Itt vagyon, íme előtted, siess; 
mert ma jött a városba, mivel a 
népnek ma áldozata van a magas 
helyen.4

3 körülbelül 10—12 kr.
1 Sámuel Vendégséget ada, moly áldo

zatnak neveztetik, mert imádság (asztal 
áldás) által volt fölszentelve, falán az 
valóban is békeáldozat volt; mert azidö- 
ben még különféle helyeken mulattatott 
be az. áldozat (Lásd Kir. I. 10, 8. 16, 2. 3. 
Kir. Hl. 3, 2.), mivel Isten az áldozat 
helyét (Móz. V. 12, 5.) csak a templom épí
tésekor (Krón. II. 7, 12.) jelölte ki hatá
rozottan.

5 a kapu felé.

13. Bemenvén a városba, mind
járt megtaláljátok őt, mielőtt föl
megy enni a magas helyre. Mert 
nem eszik a nép, míg ő el nem jő ; 
mivel ő áldja meg az áldozatot, 
és azután esznek, a kik hivatalo
sak. Most tehát menjetek föl, mert 
ma megtaláljátok őt.

14. És fölmenének a városba. 
És midőn a város közepén járlak, 
megjelenő Sámuel, eléjük jővén,  
hogy fölmenjen a magas helyre.

5

15. Az Úr pedig megnyitotta 
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vala Sámuel fülét egy nappal az
előtt, hogy Saul eljött, mondván : 
(Ap. cs. 13, 21.)

16. Ezen órában, mely most 
vagyon, holnap egy férfiút küldök 
hozzád Benjámin földéről; kend 
őt fejedelemmé népemen, Izrae
len ; és ő megszabadítja népemet 
a filiszteusok kezéből; mivelhogy 
megtekintettem népemet, mert 
fölhatott hozzám az ő kiáltása.

17. És mikor Sámuel meglátta 
Sault, mondá az Úr neki: íme a fér
fiú, kiről mondottam vala neked, 
ez fog uralkodni népemen.

18. Saul pedig Sámuelhez já
rnia a kapuközben,6 és mondá: 
Mutasd meg, kérlek, hol van a látó 
háza?

19. És Sámuel feleié Saulnak, 
mondván : Én vagyok a látó. Menj 
föl előttem a magas helyre, hogy 
velem egyetek ma, és elbocsáta
lak téged reggel ; és mindent, a mi 
szivedben vagyon, megjelentek 
neked.

20. És a szamarakról, melyeket 
tegnapelőtt elvesztettél, ne aggód
jál, mert megtaláltattak. És kié 
lesz Izrael minden java? nem a 
tiéd-e és atyád egész házáé?

21. Felelvén pedig Saul, mondá : 
Nem benjamini vagyok-e én, Iz
rael legkisebb nemzetségéből?7 
és rokonságom nem legutolsó-e 
Benjámin nemzetségének minden 
családja között? miért mondtad 
tehát nekem e beszédet?

22. Fölvivén tehát Sámuel Sault 
és szolgáját,bevezető őket az ebédlő 
terembe, és helyet ada nekik a

0 a kapu előtti téren, moly, valamint 
maga a kapu, adás-vevés és bíráskodás 
helye volt, azért mondatik a tér is kapu
nak.

’ a kiirtatás után. Bírák 20. — a leg
kisebb nemzetségből választa Isten királyt 
Izraelnek ; így választja sokszor a kicsinyt, 
hogy megszégyenítse azt, ki magát nagy
nak tartja. 

hivatalosak fölött, mert mintegy 
harminczan valának férfiak.

23. És mondá Sámuel a szakács
nak : Add ide a részt, melyet ne
ked adtam és megparancsoltam, 
hogy külön tedd.

24. A szakács tehát elővevéta 
czimert, és Saul elé tévé. És 
mondá Sámuel: íme a mi meg
maradt, tedd eléd és egyél; mert 
szántszándékkal  neked tartatott 
az, mikor a népet híttam. És 
Sámuellel evék Saul azon nap.

8

25. És lejövének a városba a 
magas helyről, és bcszélgete Saul
lal az erkélyen,  és ágyat vettete 
Saulnak az erkélyen, és aluvék.

9

26. És mikor reggel fölkeltek, és 
már megviradott, Sámuel szólítá 
Sault az erkélyen, mondván : Kelj 
föl, és elbocsátalak.  És fölkele 
Saul, és kimenőnek mind a ketten, 
ő tudniillik és Sámuel.

10

27. És mikor lementek a város 
végső részén, Sámuel, mondá Saul
nak : Mondd a szolgának, menjen 
előttünk, és haladjon előre,  le 
pedig állj meg egy kevéssé, hadd 
jelentsem meg neked az Úr igéjét.

11

8 A héber szerint: ez időre.
9 a ház lapos tetején, hol a keletiek 

barátaikkal mulattak és aludtak is.
111 előbb azonban elkísérlek tégedet.
11 A héber szerint: menjen, és elüttök 

ment, te pedig stb.
1 a királyok fölkeltettek, valamint a 

papok és próféták, annak élőképéül, hogy 
egykor a Messiás nem csak király, hanem 
egyszersmind pap és próféta is leszen. 
(Ágost.)

2 hódolat jeléül. Lásd Zsolt. 2, 12, 
14-ik jegyz.

10. RÉSZ.
Saul királylyá kertelik.

1. Sámuel pedig egy szelencze 
olajat vön, és amannak fejére önté1 
és megcsókold őt,2 és mondá : íme 
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az Úr fejedelemmé kent föl örök
ségén ; és a népet kiszabadítod 
ellenségei kezéből, kik körűle van
nak. És ez legyen jeled, hogy té
ged az Isten fejedelemmé kent :3 
(Ap. cs. 13, 21.)

Ezen próféták t. i. jámbor ifjak vagy fér
fiak valának, kik különös iskolában (Kir.
I. 19, 20.) egybegyűltek, s ott magokat 
az isteni dolgok tanulásának szentelek,
úgy hogv természetesen vagy természet-
fölött lelkeslttetve, azokról fenszóval be
szélőnek vagy éneklének. A zene részint a 
lelkesedés élesztősére, részint az ének kísé
retére szolgált. Lásd Kir. I. 18, 10. IV. 3,
15. Krón. 1. 25, 1.

11 fogj akármihez (Izrael javára), és
sikerül.

13 Lásd Kir. 1. 9. r. 4-ik jegyz.
13 nemességet és bölcseségét öntött belé.
14 Saul is próféta lett.
16 tanítójok, mesterük, ki oly tanít

ványra tehetett szert, mint Saul? vagy :
Nem Isten-e a próféták atyja, nem te- 
hette-e Sault is prófétává?

18 idegenségöket kijelentvén az iránt,
28

2. Mikor elmégy ma tőlem, két 
férfiút találsz Rákéi sírja mellett,  
Benjámin határaiban, délre,  és 
mondják majd neked : Megtalál
tattak a szamarak, melyeket ke
resni mentél, és fölhagyván atyád 
a szamarakkal, aggódik érettelek, 
és azt mondja : Mit tegyek fiam 
miatt?,

4
5

3. És mikor onnan elindúlsz 
és tovább mégy, és jutsz a Tábor 
cserfájához, három férfiú talál ott 
téged, kik Bételbe mennek az Is
tenhez, egyik három gödölyét 
vivén, a másik három kalácsot, s 
a harmadik vivén egy korsó  bort.

6

7
4. És mikor téged köszönté

nek, két kenyeret adnak neked, és 
vedd el kezükből.

5. Azután az Isten halmára 
jutsz,  hol a filiszteusok őrsége 
vagyon ; és mikor ott bemégy a 
városba, elétalálod a magas hely
ről jövő próféták seregét, és elöl
tök hárfát  és dobot, sípot és czi- 
terát, és ők prófétáim fognak.

8

9
10

3 «És a népet.... fejedelemmé kent» 
ez nincs a héber szövegben.

1 Lásd Móz. I. 35, 19.
5 A héber szerint: Zelzachban.
6 vagyis : az Isten házába, t. i. Karia- 

tiarimba (Kir. I. 7, 2.) vagy Silóba, hol a 
szent hajlék volt (Hír. 20, 18.), vagy Bélel 
város értendő, mely talán az égi lajtorja 
miatt (Móz. I. 28, 19.) Izrael népének külö
nös ájtatoskodási helye volt.

7 tömlő.
8 A héber szerint: Oibath-Klohim ; né

melyek szerint Saul szülővárosa (20. v.) ; 
mások szerint azon hely, hol a próféták 
kyülokezetet tartottak.

8 húros hangszert.
10 prófétálni itt annyit tesz, mint lel

kesült vallásos énekeket zengeni, vagy 
beszédeket tartani (Lásd Móz. IV. 11, 25.).

Szentirás.

6. És rád száll az Úr lelke, és 
prófétálni fogsz velők, és más 
férfiúvá változol.

7. Mikor tehát mind betelje
sednek rajtad ezen jelek, csele
kedő meg, a mi csak kezed alá jő ;u 
mert az Úr veled vagyon.

8. És menj előttem Galgalába 
(mert én lemegyek hozzád), hogy 
égő- és békeáldozatokat tégy ;  
hét napig várakozzál, míg hozzád 
megyek, és megmutatom neked, 
mit cselekedjél.

13

9. Mikor azért hátat fordított, 
hogy elmenjen Sámueltől, az Isten 
elváltoztatá szivét,  és meglőnek 
mind e jelek az napon.

13

10. És eljutának a mondott ha
lomra, és íme a próféták csoportja 
eléje jőve ; és rászálla az Úr lelke, 
és prófétája közöttük.

11. Látván pedig mindazok, kik 
ismerték őt tegnap és tegnapelőtt, 
hogy a prófétákkal van és prófétái, 
mondák egymásnak : Mi dolog tör
tént Cisz fiával? Saul is a prófé
ták között van-e?14

12. És feleié egyik a másiknak, 
mondván : Kicsoda ezek atyja?  
annakokáért közmondássá vált :  
Saul is a próféták között van-e?

18
16
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13. Megszűnvén pedig prófétáim, 
eíméne a magas helyre.

14. Mondá pedig Saul nagybátyja 
neki és szolgájának : Hová men
tetek? Kik feleiének : A szamara
kat keresni; s mikor azokat nem 
találtuk, Sámuelhez mentünk.

15. És mondá neki nagybátyja : 
Jelentsd meg nekem, mit mondott 
neked Sámuel.

16. És mondá Saul nagybátyjá
nak: Megjelenté nekünk, hogy meg
találtattak a szamarak. A király
ságról való beszédet pedig nem 
jelenté meg neki, melyet Sámuel 
mondott vala.

17. És,Sámuel a népet egybe
hívó az Úrhoz Maszfába.17

18. És mondá Izrael fiainak: 
Ezeket mondja Izrael Ura Istene : 
Én hoztam ki Izraelt Egyiptom
ból, és megszabadítottalak tite
ket az egyiptomiak kezéből és 
minden királyok kezéből, kik ben
neteket nyomorgattak vala.

19. Ti pedig ma megvetettétek 
Isteneteket,  ki egyedül szaba
dított meg titeket minden vesze
delemből és nyomorúságtokból; 
és mondottátok : Nem úgy ; hanem 
királyt rendelj nekünk. Most tehát 
álljatok az Úr elé nemzetségeitek 
és családaitok szerint. (Kir. I. 8, 9.)

18

20. És eléállítá Sámuel Izrael 
minden nemzetségeit, és a sors 
Benjámin nemzetségére esek.

21. És eléállítá Benjámin nem
zetségét, és annak rokonságait, 
és esek Metri rokonságára, és juta 
Cisz fiáig, Saulig. Keresek azért 
őt, de nem falálák.

22. És ezek után megkérdezék az 
Urat, ha eljön-e oda? Es feleié az 
Úr: íme elrejtezett otthon.

23. Elfúlónak tehát, és elhozók

17 Lásd Bír. 20, I.
18 Lásd Kir. I. 8, 7.

19 Lásd Kir. I. 8, 11. Móz. V. 17, 14. 
s követk.

20 a frigyszekrény elé, hol a törvény' 
könyv volt.

21 mely őt. királyának elismerte (27. v.). 
Saul a közönséges időszámítás szerint a 
világ tér. 2909. Kr. e. 1095-ik évben lett 
királylyá.

22 az istentelenek, kik a gonoszszal szö
vetkeztek.

23 mint ez a hódolatnál szokásban volt.
1 azon föltétel alatt.

hogy egy méltatlan vétetett föl társu
latukba. 

őt onnan ; és megálla a nép között 
és magasabb vala az egész népnél 
vóllótól és azon fölül.

24. És mondá Sámuel az egész 
népnek : Bizonyára látjátok, kit 
választolt az Úr, hogy nincs ha
sonló hozzá az egész nép között. 
És kiálta az egész nép, és mondá : 
Éljen a király !

25. Elmondó pedig Sámuel a 
népnek a királyság, törvényét  
és könyvbe irá, és az Úr elé tévé ;a 
és eleresztő Sámuel az egész népet, 
mindenkit az ő házába.

19

26. De Saul is hazaméne Gába- 
ába ; vele menvén a sereg egy ré
sze,  kiknek szivét az Isten illette 
vala.

21

27. Bélial fiai  pedig mondák : 
Megszabadíthat-e ez minket? És 
lenézek őt, és nem hozónak neki 
ajándékokat ;28 ő pedig tetteli 
vala, mintha nem hallaná.

23

11. KÉSZ.
Saul győzelme az ammonilák fölött. 

A királyságban megerősíttetik.
1. És lön körülbelül egy hónap 

múlva, fölméne az ammonita 
Naasz, és hadakozni kezde a gála- 
ádi Jábesz ellen. És mondák mind
nyájan a jábeszi férfiak Naósznak : 
Legyünk szövetségeseid, és szol
gálunk neked.

2. És feleié nekik az ammonita 
Naasz : Úgy1 kötök veletek szö-
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vétségét, hogy kívánjam mindeni- 
tek jobb szemét,2 és gyalázatossá 
tegyelek titeket egész Izraelben.

2 ez által alkalmatlanok leendőitek 
hadi szolgálatra, de eléggé alkalmasok 
rabszolgaságra. Sz. Gergely ezzel a sálán 
ravaszságát hasonlítja össze, ki tölünk a 
Jobb, lelki szemet, melylyel az isteni dől 
Kokat szemlélnök, elveszi, hogy csak a 
földi világosság maradjon meg, mely ez 
élet földi múlandóságaira van irányozva.

3 hatalmad alá vetjük magunkat.
1 Hajdanta a királyok sem szégyenlet-

lek a földművelést és barom tenyésztést.
6 Vesd össze Bírák 19, 29.
3 Júda nemzetségén kívül. Még mielőtt 
ország .1 óda es I zrael országára szakadt, 

Izrael fiai régtől fogva .ládára (Júda és 
J,onjamin nemzetségre), és Izraelre (a 
többi nemzetségekre) oszlónak ; ez azon 
v®télkedésböl származott, melylyel Juda

7 déltájban.
8 az ammonitáknnk.
9 korán reggel.

3. És mondák neki Jábesz 
vénei: Engedj nekünk hét napot, 
hadd küldjünk követeket Izrael 
minden határaira ; és ha nem lesz, 
a ki védelmezzen minket, kime
gyünk hozzád.3

4. Élj övének tehát a követek 
Saul Gábaájába, és elbeszélők ez 
igéket a nép hallatára ; és az egész 
nép fölemelő szavát és síra.

5. És íme Saul jő vala az ökrök 
után a mezőről,  és mondá : Mi 
lelte a népet, hogy sir? És elbeszé
lők neki a jábeszí férfiak igéit.

4

6. És az Úr lelke Saulra szállá, 
mikor ez igéket hallotta, ős haragja 
igen fölgerjede.

7. És megragadván mind a két 
ökröt, darabokra vagdalá, és el
küldő Izrael minden határaira  
követek által, mondván : A ki 
csak nem jő, és nem követi Sault 
és Sámuelt, ez fog történni ökrei
vel. Az Úr félelme azért a népre 
szállá, és kimenőnek, mint egy fér
fiú.

8

8. És megszámláld őket Bezek- 
ben ; ős Izrael fiai háromszázeze
rén valának.  Júda férfiúi pedig 
harminczezeren.

6

9. És mondák a követeknek, 
kik jöttek vala : így szóljatok a 
férfiaknak, kik a gálaádi Jábesz- 
ben vannak : Holnap leszen sza- 
badúlástok, mikor a nap fölmeleg
szik.  Elmenének tehát a követek, 
s ezt hírül vivék a jábeszi férfiak
nak, kik megörűlének.

7

10. És mondák:  Heggel kime
gyünk hozzátok, és mindazt cse
lekedjetek velünk, a mi nektek 
tetszik.

8

11. És lön, mikor a más nap el
jött, Saul a népet három részre ren
delő ; és a reggeli vigyázatkor  
beméne a tábor közepére, és meg
veré Ammont, míg a nap fölmele- 
gedék, a többit pedig elszéleszté 
úgy, hogy nem hagyaték közőlük 
kettő együtt.

9

12. És mondá a nép Sámuelnek : 
Kicsoda az, ki mondotta: Saul 
uralkodik-e rajtunk? adjátok elé 
a férfiakat, ős megöljük őket. (Kir. 
I. 1(1. 12.)

13. És mondá Saul: Senki sem 
ölelik meg e napon, mert az Űr ma 
szabadúlást teli Izraelben.

11. Mondá pedig Sámuel a nép
nek : Jertek, és menjünk Galga- 
lába, és újítsuk meg ott a király
ságot. ,

15. Es elméne az egész nép 
Galgalába, és otl királylyá tevők 
Sault az Úr előtt Galgalába, ős 
békeáldozatokat tőnek az Űr előli. 
És igen örvendeze ott Saul ős 
Izrael minden férfia.

12. KÉSZ.
Sámuel beszéde, mielőtt bírói hiva

taláról lelépett.
1. Mondá pedig Sámuel az egész 

Izraelnek : íme meghallgattam 
nemzetsége iránt n többiek (különösen az 
efraimiak) viseltettek. 

28*
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szavatokat mindazok szerint, mi
ket szólottatok nekem, és királyt 
rendeltem nektek.

2. És most király jár előttetek ; 
de én már megöregedtem, és meg
őszültem, fiaim pedig veletek van
nak.  Azért előttetek forogván 
ifjúságomtól a mai napig, íme jelen 
vagyok.

1

3. Szóljatok felőlem az Ür előtt, 
és az ő fölkentje előtt, ha valaki
nek elvettem ökrét vagy szamarát, 
ha valaki ellen erőszakoskodtam, 
ha valakit megnyomorítottam, ha 
valaki kezéből ajándékot vettem :  
úgy megvetem azt ma, és vissza
adom nektek. (Sirák 46, 22.)

2

4. És mondák : Miellenünk 
nem erőszakoskodtál, meg sem 
nyomorítottál, és semmit sem vet
tél el senki kezéből.

5. És mondá nekik : Tanúm az 
Úr ellenetek, és tanúm az ő föl- 
kentje ez napon, hogy kezemben 
semmit sem találtatok. És mon
dák : Tanúd I

6. És mondá Sámuel a népnek : 
(Tanúm)  az Úr, ki Mózest és Áront 
rendelte, és kihozta atyáinkat 
Egyiptom földéről.

3

7. Most azért álljatok elé, hadd 
szálljak törvénybe ellenetek az Ur 
előtt, az Úr minden irgalmassá
gáról, melyeket cselekedett vele
tek és atyáitokkal:

8. mi módon ment be. Jákob 
Egyiptomba, és kiáltottak atyái
tok az Úrhoz ; és elküldé az Ur 
Mózest és Áront, és kihozá atyái
tokat Egyiptomból, és megtelepíté 
őket e helyen ; (Móz. I. 46, 5.)

9. kik megfeledkezének Űrök
ről Istenükről, és adá őket Sisará- 

1 hozzátok hasonlók, nincs tölök mit 
félnetek.

2 A héberben : mely megvakított volna 
engem az ítéletben.

3 így van a görög fordításban s így
kívánja ezt e vers értelme.

nak, Hászor hadvezérének kezébe, 
a filiszteusok kezébe és a moábi 
király kezébe, és hadakozának 
ellenök. (Birák 4, 2.)

10. Azután pedig kiáltának az 
Úrhoz és mondák: Vétkeztünk, 
mert elhagytuk az Urat, és Baa- 
limnak és Asztarótnak szolgál
tunk ; most tehát ments meg min
ket ellenségeink kezéből, és neked 
szolgálunk.

11. És elküldé az Ur Jerobaált 
és Bádánt,  Jeftét és Sámuelt, és 
megmente titeket ellenségeitek 
kezéből köröskörűi, és bátorságban 
laktatok. (Birák 6, 14.)

4

12. Látván pedig, hogy Aramon 
fiainak királya, Naasz jött ellene
tek,8 mondátok nekem : Nem így ; 
hanem király uralkodjék rajtunk, 
holott a ti Uratok Istenetek ural
kodik vala rajtatok. (Kir. I. 8, 19. 
10, 19.)

13. Most tehát itt vagyon kirá
lyotok, a kit választottatok és kér
tetek ; íme királyt adott az Ur 
nektek.

14. Ha félitek az Urat és szol
gáltok neki, és szavát hallgat játok, 
és nem keserítitek meg az Ur szá
ját :6 ti is, a király is, ki rajtatok 
uralkodik, követni fogjátok a ti 
Uratokat Isteneteket.

15. Ha pedig nem hallgatjátok 
az Úr szavát, hanem ellenszegül
tök beszédeinek : rajtatok lesz az 
Úr keze és atyáitokon.

16. De most is várjatok, és lás
sátok e nagy dolgot, melyet cse
lekedni fog az Úr szemeitek előtt.

1 Ez a név nem fordul elé a bírák kö
zött ; a görög fordítás a helyett Barakot 
teszi. Némely irásértelmezök Bedánnak 
olvassák (be-Dán) azaz : Dánból, és Sám
sont értik alatta, ki Dánból származott

6 Naasz tehát az idötájban hadra 
készült, a nélkül azonban, hogy azt el
kezdte volna. ,
Jr 0 parancsai iránt ellenszegűléstek által 
nem ingerlitek büntető itéleímondásra.
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17. Nemde búzaaratás vagyon 
most? Segítségül hívom az Urat, 
és mennydörgéseket ad és esőket; 
és megtudjátok és meglátjátok, 
hogy nagy gonoszt cselekedtetek 
magatoknak az Úr színe előtt, 
királyt kérvén magatokra.7

18. Es az Úrhoz kiálta Sámuel, 
és az Úr mennydörgéseket és eső
ket ad a az napon.

19. És igen megfélemlék az egész 
nép az Úrtól és Sámueltől; és mon
dá az egész nép Sámuelnek: 
Imádkozzál szolgáidért a te Urad- 
Istenedhez, hogy meg ne haljunk ; 
mert annyi bűneinket sokasítottuk 
még e gonossszal is, hogy királyt 
kértünk magunknak.

20. Mondá pedig Sámuel a nép
nek : Ne féljetek; ti cselekedtétek 
ugyan mind e gonoszt, mindaz- 
által ne távozzatok az Űr követésé
től, hanem szolgáljatok az Úrnak 
teljes szivetekből.

21. és ne térjetek a hiúságok 
után,8 melyek nem használnak 
nektek, meg sem szabadítanak lilé
két, mert hiábavalók.

22. És az Út  el nem hagyja né
pét az ő nagy nevéért; mert meg
esküdött az Úr, hogy saját népévé 
tesz titeket.

1

23. Távol legyen pedig tőlem e 
vétek az Úr ellen, hogy megszűn
jek imádkozni érettetek, sőt jó és 
igaz útra tanítlak titeket.

24. Azért féljétek az Urat, és 
szolgáljatok neki igazságban és 
teljes szivetekből ; mert láttátok 
a nagy dolgokat, melyeket közölte
tek cselekedett.

25. Hogyha megmaradtok a 
gonoszságban, li is, királyotok is 
egyetemben elvesztek.

1 Némelyek kihagyást tesznek föl a 
héberben : Saul .... éves volt, midőn or
szágiam stb. Mások szerint: Saul oly
ártatlan volt, mintegy esztendős gyermek, 
midőn stb. Saul összesen 40 évig uralko 
dőlt. Ap. es. 13, 21.

3 az Isten házának hegyén.
3 Lásd 16. v.
4 a győzelem hírét, és keljenek föl a

filiszteusok ellen.
6 A héber szerint : és Izrael rossz szagú 

(gyűlöletes) lett a filiszteusok elölt.
11 ogybegyülokezvén.
7 a szírus és arab fordításban három

ezer szekér van, s ez könnyebben meg- 
egyoztethetö a filiszteusok kis tartomá
nyával.

—
7 a búzauralás Palesztinában június ve- 

Kérő a julius elejére esik, moly hónapokban 
sz. Jeromos bizonysága szerint, ki olt 
sokáig lakott, eső nincs.

" a bálványok után.

13. RÉSZ.

A filiszteusok meggyőzeivé, ismét 
hadra készülnek. Saul elvettetik.

Fegyverhiány az izraelitáknál.

1. Egy esztendeje vala, hogy 
Saul országiam kezdett,  második 
esztendőre uralkodván pedig Iz
raelen,

1

2. választa Saul magának há
romezret Izraelből; és valának 
Saullal kétezerén Makmászban és 
a Bélel hegyén, ezeren pedig 
Jonatással8 Benjámin Gábaájában. 
A többi népet pedig elbocsátá, 
kitkit az ő hajlékába.

2

3. És megveré Jonatás a filisz
teusok őrseregét, mely Gábaában 
vala. Mit mikor meghallottak a 
filiszteusok, Saul harsonát fúvata 
az egész földön, mondván : Hall
ják a zsidók !4

4. És az egész Izrael ilyen hírt, 
hulla: Megverte Saul a filiszteu
sok őrseregét, és fölemelkedett 
Izrael a filiszteusok ellen.  Kiálta 
azért a nép8 Saul után Galgalában.

5

5. És a filiszteusok egybegyű- 
lének harczolni Izrael ellen, har- 
minczezer szekér7 és hatezer lovag, 
és a többi népség, mint az igen sok 
fövény, mely a tenger partján 
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vagyon.8 És fölmenvén, táborba 
szálfának Makmászban Betáven- 
nál napkeletre.

8 közmondás, nagy sokaság kifejezé
sére.

9 mások szerint : tövisbokrok közé.
10 A héber szerint: várakba és tor

nyokba.
11 a Jordánon túli lakosok visszafutot

tak hazájokba.
12 azaz : maradt.
13 Lásd Kir. I. 10, 8.
14 még a hetedik napon ; mert külön

ben Saul nem érdemiéit volna szemre
hányást.

6. Látván Izrael férfiai, hogy 
szőrűit állapotban vannak (mert 
a nép szorongattatott vala), barlan
gokba búvának és rejtekekbe,  
kősziklákba és üregekbe  és víz- 
vermekbe.

9
10

7. A zsidók pedig  átmenőnek 
a Jordánon Gád és Gálaád földére. 
És mikor még Saul Galgalában 
volt,  az egész nép megréműle, 
mely őt követi vala.

11

12

8. És hét nap várakozók Sá
muel akarata szerint ;  és nem 
jőve Sámuel Galgalába ; és elszé- 
lede a nép tőle.

ls

9. Mondá azért Saul : Hozza
tok nekem égő- és békeáldozatot. 
És égőáldozatot tőn.

10. És mikor elvégezte, bemu
tatván az égőáldozatot, íme Sá
muel jő vala,  és Saul kiméne 
eléje, hogy köszöntse öt.

14

11. És szóla neki Sámuel: Mit 
míveltél'? Feleié Saul : Mivel lát
tam, hogy a nép oszlik tőlem, és 
le nem jöttél a határozott napokig, 
a filiszteusok pedig egybegyűltek 
vala Makmászban,

12. mondám : Majd lejőnek ráin 
a filiszteusok Galgalába, és az Úr 
orczáját meg nem engeszteltem. 
A szükségtől kényszerít telvén, égő
áldozatot mutatók be.

13. És Sámuel mondá Saulnak : 
Esztelenül cselekedtél, és nem tar 

tottad meg a te Urad Istened pa
rancsait, melyeket parancsolt. Mit 
ha nem cselekedtél, volna, állan
dóvá teendette az Úr királyságo
dat15 Izraelen mindörökké ;16

14. de semmiképen sem lesz 
állandó királyságod. Az Űr kere
sett magának szive szerinti, férfiúi, 
és megparancsolta neki az Úr, hogy 
legyen vezér népe fölött, mivel le 
nem tartottad meg, a miket pa
rancsolt az Úr. (Ap. cs. 13, 22.)

15. Fölkele pedig Sámuel, és föl
méne Galgalából Benjámin Gábaá- 
jába. És a többi nép fölméne Saul 
után ama nép elé, mely a Galgalá
ból Gábaába jövők ellen hadako
zik vala Benjámin halmán.17 És 
Saul számbavevé a népet, mely 
vele találtatott vala, mintegy hat- 
száz férfiút.

16. És Saul és fia, Jonatás, és a 
velők levő nép Benjámin Gábaájá- 
ban vala, a filiszteusok pedig meg
szállottak volt Makmászban.

17. És kiméne zsákmányolni 
három csoport a filiszteusok tábo
rából : az egyik csoport Efra útja 
felé Szual földére18 menvén,

18. a másik pedig Bethoron út 
jára kelvén, a harmadik pedig a 
határ útjára térvén, mely Szeboim

15 hogy a királyság örökségképen utó
daidra szálljon.

1, 1 Saul vétkezett lürhetetlenkodés és 
bizalmatlanság állal. Helyzetében (ti 
12. v.) némi mentséget látszik ugyan ér 
demleni, de a végtelenül igaz Isten Ítéletei 
különbözők az emberek Ítéleteitől. Törvé
nyének első megszegőit (Saul volt az első 
engedetlen király) az Isten mindenkor 
igen keményen büntette, intésül másokra 
nézve (vesd össze Móz. 111. in, I. 2. 
IV. ló. 35. Józ. 7, 25.) ; Saul mentegetőd- 
zése állal is nevelte bűnét, melylyel ke
vélységét. kitüntette (GergJ.

17 Saul tehát Sámuellel ment. E sza
vak : «És a többi nép fölméne . . . Benjá
min halmán, nincsenek meg a héberben, 
de fölvilágosítják a Ui. verset.

19 azaz : rókák fűidére.
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völgye mellett a puszta felé va
gyon.

19. Kovács pedig nem Lalálta- 
tik vala Izrael egész földén ; mert 
teljességgel megtiltották volt a 
filiszteusok, hogy a zsidók kardot 
vagy dárdát csináljanak.19

20. Azért lejár vala egész Izrael 
a filiszteusokhoz, hogy megélesítse 
kiki szántóvasát és kapáját, fejszé
jét és ásóját;

21. mert megtompult a szántó
vasak és kapák éle, a háromágú 
villáké és fejszéké ; még az ösztö- 
két is hegyesíteni kellett.

22. És mikor eljött a harcz napja, 
nem találtatott kard és dárda az 
egész nép kezében, mely Saullal és 
Jonatással vala, kivéve Sault és 
fiát, Jonatást.

23. Kijőve pedig a filiszteusok 
őrserege, hogy átmenjen Mak- 
mászba.20

14. RÉSZ.
Jonatás hőstette. Saul győzelme a 
filiszteusokon és meggondolatlan es- 

kilje. Saul nemzetsége. 

alatt, mely Magronban vala, mint
egy hatszáz ember lévén vele.

3. És Akiás, Akitobnak, Ika- 
bod atyjafiának, Fineesz fiának 
fia, ki Hélitől, az Űr papjától szár
mazott vala Silóban, efódot visel 
vala.  De a nép sem tudta, hova 
ment Jonatás. (Kir. I. 4, 21.)

1

4. A szorosok között pedig, 
melyeken átmenni igyekezék Jona
tás a filiszteusok őrseregéhez, he
gyes kősziklák valának mindkét 
felül,  és fogak gyanánt kiálló me
redek kőszálak mindenfelől ; egyik
nek neve IJózes, a másiknak neve 
Széné.

2

5. Az egyik kőszál éjszakra 
tetszik ki Makmász ellenében, és 
a másik délre Gábaa felé.

6. Mondá pedig Jonatás fegy
verhordozó ifjának : Jer, menjünk 
át e kőrűlmetéletlenek őrseregéhez, 
talán velünk lesz az Úr ; mert nem 
nehéz az Úrnak akár sok, akár 
kevés által megszabadítani.

7. És mondá neki fegyverhor
dozója : Cselekedd mindazt, mi 
telkednek tetszik ; menj, a hová 
kívánkozol, és veled leszek, a hol 
csak akarod.

8. És mondá Jonatás : íme mi 
átmegyünk e férfiakhoz. És mikor 
nekik magunkat megmutatjuk,

9. ha így szólnak nekünk : Meg- 
álljatok, míg hozzátok megyünk ; 
maradjunk helyünkön, és ne men
jünk föl hozzájuk.

10. Ha pedig mondják : Jertek 
föl hozzánk ; menjünk föl, mert 
kezeinkbe adta őket az Ur: ez 
lészen jelünk.

11. Megmutaták tehát magokat 
mindketten a filiszteusok őrseregé
nek; és mondák a filiszteusok : Íme 
a zsidók kijőnek a barlangokból, 
melyekben elrejtezve valának.

12. És szálának a férfiak az őr-

1. És történők egyik napon, 
hogy Saul fia, Jonatás, mondá 
fegyverhordozó ifjának : Jer, és 
menjünk át a filiszteusok őrseregé
hez, mely ama helyen túl vagyon. 
Atyjának pedig ezt nem jelenté.

2. Saul pedig Gábaa felső ré
szén mulat vala a gránát almafa 
——

111 a filiszteusok lléli idejében, midőn 
I zraol fölött uralkodónak,!illői ták ezt meg. 
Miután Izrael fiai .Sámuel alatt győzedel- 
niesek lettek, gyakorolhatták volna a 
kovács-mesterséget, de vagy restek vol- 
lak, vagy nem volt lanilo mesterök. 
Egyébiránt hadban könnyebben nélkü
lözhették a kardot, és dárdát, mert ügyes 
parittyások voltak.

20 A héber szerint : kijőve .... Makmász 
szorosára.

1 főpap volt. Lásd Móz. II. 28, 6.
3 melyeken át kellő mászni.
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seregből Jonatásnak és fegyver
hordozójának, és mondák : Jertek 
föl hozzánk, és mutatunk‘nektek 
valamit. És mondá Jonatás fegy
verhordozójának : Menjünk fel, kö
vess engem, mert Izrael kezeibe 
adta őket az Úr. (Makkab. I. 4,30.)

13. Fölméne tehát Jonatás kéz
zel lábbal mászván, és fegyverhor
dozója utána. És némelyek Jona
tás előtt hullának el, némelyeket 
pedig fegyverhordozója öle meg, 
követvén őt.

14. S így lön az első összecsapás, 
melyben megöle Jonatás és fegy
verhordozója mintegy húsz férfiút, 
egy holdföldnek felén.  melyet egy 
iga-ökör egy nap szokott megszán
tani.

3

15. És csoda1 lön a táborban a 
mezőn ;  és az őrsereg egész népe 
is, mely zsákmányolni ment vala, 
elrémüle, és a föld renge. mert 
mintegy csoda történők Isten által.

6

16. És arra tekintének Saul őrei, 
kik Benjámin Gábaájában valá
nak, és íme az elhullott és ide s 
tova szaladó sokaság vala ottan.

17. És mondá Saul a vele lévő 
népnek : Vizsgáljátok és nézzétek 
meg. ki ment el közölünk. Es mikor 
megvizsgálták, úgv találák, hogy 
Jonatás és fegyverhordozója nincs 
jelen. ,

18. Es mondá Saul Akiásnak : 
Hozd elé az Isten szekrényét.  
(Mert ott vala az Isten szekrénye 
az nap, Izrael fiaival.)

6

19. És midőn szóla Saul a pap
nak, nagv zajgás támada a filisz
teusok táborában ; és lassanlassan 
növekedvén, hallhatóbban hang

3 oly szűk volt fönn a viadal helye.
1 A héber szerint: rémülés.
6 A filiszteusok seregében. Lásd Kir. I. 

13, 5.
6 valószínűleg, hogy az Úrtól tanácsot 

kérjenek, mit kell tenni ? Vesd össze 36. 
37. v.

7 Szűnj meg az Istent kérni ; ö akarat
ját már Jonatás tette által kijelentette.

" hihetőleg a legyőzőitek.
” A héber szerint: elfáradának az 

napon.
azon vidék népsége.

11 A vad méhek (Bírák 14, 8.) faodvak-
ban, föld- és szirtüregekben mézelnek.

13 Saul népe.

zik vala. És mondá Saul a papnak : 
Vond be kezedet.7

20. Ekkor fölkiálta Saul és az 
egész vele lévő nép, és a viadal 
helyéig ménének ; és íme kinek- 
kinek egymás ellen fordult vala 
kardja, és igen nagy vérontás 
lön.

21. De a zsidók is, kik a filisz- 
teusokkal voltak tegnap és tegnap
előtt, és velők fölmentek vala a 
táborba,  visszatérőnek, hogy Iz
raellel legyenek, kik Saullal és 
Jonatással valának.

8

22. Mind az izraeliták is, kik el
rejteztek vala Efraim hegyén, hall
ván, hogy a filiszteusok elfutottak, 
övéikhez csatlakozának a harezon. 
És Saullal mintegy tízezer férfiú 
vala.

23. És az Úr megszabadító az 
napon Izraelt. A harcz pedig tarta 
egész Betávenig.

24. És Izrael férfiai egymáshoz 
csatlakozának az naponSaul 
pedig esküvéssel kötelező a népet, 
mondván : Átkozott ember, ki ke
nyeret eszik estig, míg boszút nem 
állok ellenségeimen. És nem evők 
az egész nép kenyeret.

25. És a föld egész népsége  egy 
berekbe juta, melyben méz vala a 
föld színén.

10

11
26. A berekbe méné pedig a 

nép,  és látá a folyó mézet, és 
senki sem vivő kezét szájához; 
mert a nőp fél vala az esküvés- 
től.

12

27. Jonatás pedig nem hallotta 
vala, mikor atyja esküvéssel köte
lezte a népet; és kinyújtván a 
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vessző végét, mely kezében vala, 
a lépes mezbe mártá, és kezét szá
jához vivé, és szemei megvilágoso- 
dáliák

28. És felelvén egy a népből, 
mondá: Esküvéssel kötelezte atyád 
a népet, mondván : Átkozott em
ber, ki kenyeret eszik ma (a nép 
pedig elbágyadt vala).

29. És mondá Jonatás : Atyám 
megháborította  a földet ;  lát
tátok magatok, hogy szemeim 
megvilágosodtak, mivel izlelék egy 
keveset a mézből:

14 15

30. mennyivel inkább, ha evett 
volna a nép ellensége zsákmányá
ból, melyet talált? nem nagyobi) 
csapás lett volna-e a tiliszteuso- 
kon?

31. Az napon tehát megverék a 
filiszteusokat Makmásztól Ajalo- 
nig. Igen elfárada pedig a nép,

32. és zsákmányolásra fordul
ván, elvivé a juhokat és ökröket 
és borjakat, és megölék a földön ;  
és a nép vérrel evék.

16
17

33. Hírűi vivék pedig Saulnak, 
megmondván, hogy a nép vétke
zett az Úr ellen, vérrel evén. Ki 
mondá : Vétkeztetek ; hengerítse- 
tek hozzám mindjárt egy nagy 
követ. t

34. És mondá Saul : Szélcdjelek 
el a népség között, és mondjátok 
meg nekik, hogy hozza ide hozzám 
kiki ökrét és kosát, és öljétek meg 
ezen, és egyetek, és nem vétkeztek 
az Úr ellen, vérest evén. Elhozd 
tehát az egész nép, kiki ökrét a 
maga kezén, egész éjjelig, és meg
ölék ott.

35. Saul pedig oltárt építe az

13 és megerősödött. Lásd 9-ik jegyz.
14 elárasztotta, inegszomorította.
15 a népet.
111 és nem szokás szerint kövön a tisz

taság végett.
17 a nélkül, hogy azt kieresztette volna, 

'nini a törvény kívánta. Lásd Móz. Ifi. 
», 17.

18 emlékül a nyert győzelemre a pátriár
kák példája szerint. Lásd Móz. I. 12,7. 8 
13, 33, 20. 35, 1. 3. 7.

19 Ez volt első bizonyítványa Hálás 
érzésének.

20 Előbb kérjünk Istentől tanácsot a 
frigyszokrénynél az Úrim és Tummim 
által (.Tóz. 9, 14. Móz. II. 28. 3Ő.), mielőtt 
elmenjünk.

21 az egész népet, vagy a nép elő
kelőit.

22 a héber szerint: És senki sem felelt 
arra (helyeslő ámennel).

23 kivilágosítván a tettest. E szavak : 
«Mi oka stb. . .. mutasd meg szentségedet’ 
nincsenek a héber szövegben.

Úrnak,18 és akkor kezde először 
oltárt építeni az Úrnak.19

36. És mondá Saul: Üssünk a 
filiszteusokra éjjel, és veszítsük el 
őket, míg reggel megvirrad, ne 
hagyjunk meg közőlük egy férfiút 
se. És mondá a nép : Cselekedjed 
mindazt, mi szemeid előtt jónak 
látszik. És mondá a pap : Járúl- 
junk ide az Istenhez.20

37. És tanácsot kérde Saul az 
Úrtól: Űzőbe vegyem-e a filiszteu
sokat? Izrael kezébe adod-e őket? 
És nem felele neki az napon.

38. És mondá Saul: Állítsátok 
ide a nép minden szegletét ;  és 
tudjátok meg, és lássátok, ki által 
történt ma e, vétek?

21

39. Él az Úr, Izrael szabadítója, 
hogy ha Jonatás fiam által történt 
is, másíthatlanúl meghal. Es senki 
sem szóla ellene az egész népből.22

40. És mondá egész Izraelnek : 
Váljatok ti egy felé, és én Jonatás 
fiammal más felöl leszek. És a nép 
feleié Saulnak : A mi szemeid előtt 
jónak látszik, cselekedjed.

41. És mondá Saul Izrael Urá
nak Istenének : Izrael Ura Istene 1 
adj jelt: mi oka, hogy ma nem 
feleltél szolgádnak? Ha bennem, 
vagy Jonatás fiamban van a vétek, 
adj jelt; vagy ha e gonoszság né
pedben vagyon, mutasd meg szent
ségedet.  És találtaték Jonatás és23



142 SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK ELSŐ KÖNYVE. 14., 15. RÉSZ.

Saul,24 a nép pedig megmeneke- 
dék.

42. És mondá Saul: Vessetek 
sorsol közöttem és Jonatás fiam 
között. És Jonatásra esék.

43. Mondá pedig Saul Jonatás- 
nak : Jelentsd meg nekem, mit 
míveltél. És megjelenté neki Jona
tás, és mondá : A vessző hegyén, 
mely kezemben vala, egy kevés 
mézet ízleltem, és íme meghalok.

44. És mondá Saul: Ezeket cse- 
lekedje nekem az Isten, és ezeket 
mívelje,25 hogy halállal halsz meg, 
Jonatás !

45. És mondá a nép Saulnak : 
Tehát Jonatás haljon-e meg, ki e 
nagy szabadúlást szerzé Izraelben? 
ez méltatlan dolog ! Él az Úr ! egy 
hajszál sem esik el az ő fejéről a 
földre, mert az Istennel munkál
kodott ma. így megmenté a nép 
Jonatást, hogy nem halt meg.

46. És visszatére Saul, és nem 
(ízé a filiszteusokat; a filiszteusok 
pedig helyeikre ménének.

47. És Saul megerősítvén király
ságát Izrael fölött, hadakozék kö
röskörül minden ellensége ellen, 
Moáb és Ammon fiai, Edom és 
Szóba26 királyai és a filiszteusok 
ellen ; és a hova csak fordult, győ
zedelmes lön.

48. És hadsereget gyűjtvén, meg
veré Amaleket, és megszabadná 
Izraelt pusztító kezéből.

49. Valának pedig Saulnak fiai, 
Jonatás és Jesszui és Melkiszua ; 
és két leánya nevei, az elsőszülött 
neve Mérob, és a kisebbik neve 
Míkol. ,

50. És Saul feleségének neve 
Akinoam, Akimaas leánya; és

21 a sors által.
25 az Ér büntetése- szálljon rám, ha 

meg nem halsz.
28 Niszibisz, nevezetes város, mely 

Mezopotámiában volt az Eufratesen túl, 
az örményországi hegyek tövében. 

hadvezérének neve Abner, ki Ner- 
nek, Saul nagybátyjának fia vala.

51 . Gisz pedig Saul atyja vala, 
és Ner, Abner atyja, Abiel fia.

52 .Saulnak pedig hatalmas hada
kozása vala a filiszteusok ellen 
minden napjaiban ; mert ha vala
mely erős és hadra termett férfiút 
láta Saul, magához vévé.

15. KÉSZ.
Saul győzelme az amalecitákon. En
gedetlensége és isméli elvettetése.

Sámuel elhagyja öt.
1. És Sámuel mondá Saulnak : 

Engem küldött az Úr, hogy király
lyá kenjelek téged az ő népén, 
Izraelen; most tehát halljuk az 
Úr szavát.

2. Ezeket mondja a seregek 
Ura: Számbavettem mind, a miket 
az amalecíták cselekedtek Izrael 
nek, mi módon állottak ellene az 
útban, mikor feljött Egyiptomból.  
(Móz. II. 17, 8.)

1

3. Most azért menj és verd meg 
az amalecítákat, és pusztítsd el 
mindenöket, ne kedvezz nekik, és 
meg ne kívánj valamit az ő vagyo
nukból, hanem öld meg férfiútól 
asszonyig, s a gyermeket és cse
csemőt, az ökröt és juhot, a levét 
és szamarat.2

1 Már akkor el volt Istennél végezve, 
hogy az amalecíták kiirtassanak gonosz
ságuk miatt, de minek csak most (körül
belül 400 év után) kellett bekövetkezni. 
Isten Ítélete sokszor késik ugyan, de bi
zonynyal elkövetkezik, s akkor annál ret
tenetesebb I

2 Ha az amalecíták gonoszságuk miatt 
megérdemlették a kiirlatást, vájjon a cse
csemők nem voltak é méltók kíméletre ' 
Azonban őrizkedjünk a hm szánakodáslól, 
midim Isten büntető Ítéletéről van szó, 
mely mindig igazságos, ha mindjárt át 
nem látjuk is A csecsemők is halált érdem 
leltek, mert bűnben fogantat lak ; ámbár 
rájuk nézve a halál inkább jótétemény
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4. Parancsola tehát Saul a nép
nek, és számbavevé őket, mint bá
rányokat,3 kétszázezer gyalogot és 
tízezer férfiút Júdából.4

5. És mikor Saul az amaleciták 
városáig ment, cselt vete a patak
nál.5

6. És mondá Saul a cineusok- 
nak :6 Menjetek el, távozzatok és 
költözzetek .le Amalcktől, netalán 
összekeverjelek vele. Mert ti irgal
masságot cselekedtetek Izrael min
den fiaival, midőn feljöttenek 
Egyiptomból.7 És eltávozának a 
cineusok az amaleciták közöl.

7. És megveré Saul az amale- 
citákat Hevilától egész Szűrig, 
mely Egyipt om át ellenében va
gyon. ,

8. Es elevenen fogá el Ágágot, 
az amaleciták királyát ; a többi 
népséget pedig mind megölő fegy
ver élével.

9. És megkímélő Saul és a nép 
Ágágot és a legjobb juhnyájakat, 
a csordákat és ruhákat,8 a kosokat 
és mindazokat, mik szépek való
nak, és nem akarók azokat elvesz
teni ; a mi pedig hitvány és meg
vetendő volt, azl elpusztítak.

10. Lön pedig az Úr szava Sá
muelhez, mondván :

11. Bánom,0 hogy Sault király-

Volt, mini, bünteb's, meri az állal jobb 
sai's várakozol! rájuk, mélyétől nem nyo- 
rendellek, ha életükben atyáik nyomdo- 
kait köveitek volna

:l A héber szerint Számbavevé éket 
"ólaimban.

1 Lásd Kir. 1. 11. H. ez általános nép 
fölkelés volt.

5 vagy a völgyben ; mert a völgyek 
Patakoknak is hivattak, mivel télen át 
víz volt azokban.

8 Lásd Móz. IV. 2L 21.
7 Ez. Jetrórá és Hóbábra vonatkozik. 

Lásd Bír. 1, 1G. Móz. II. 18, 5-25. 
IV. in, 29.

8 A héber szerint : és a hízottakat, 
"fások másként.

11 Lásd Méz. I. 0, G. Az Isten nem bánja 

lyá rendeltem, mert elhagyott en
gem, és igémet cselekedettel nem 
teljesítette. És megszomorodék 
Sámuel, és kiálta az Úrhoz egész 
éjjel.

12 . És mikor éjjel10 fölkelt Sá
muel, hogy Saulhoz menjen reggel, 
hírűi vivék Sámuelnek, hogy Saul 
Karínéiba jött,11 és diadalívet 
emelt magának, és visszatérvén, 
átment és leköltözött Galgalába.13 
Sámuel tehát Saulhoz jőve, és Saul 
égő áldozatot mutat vala be az 
Urnák a zsákmány javából, melyet 
az amalecítáktól hozott vala.13

13 . És mikor Saulhoz jutott Sá
muel, mondá neki Saul : Áldott 
vagy te az Úrtól, beteljesítettem 
az Úr igéjét-

14 . És mondá Sámuel: S mi
csoda nyájak és csordák bőgőse ez, 
mely füleimbe hangzik, a mit én 
hallok?,

15 . És mondá Saul : Az amale
cítáktól hozták azokat, mert a nép 
megkímélte a jobb juhokat és csor
dákat, hogy azokat a te Urad- 
Istenednck áldozzák, a többit, pe
dig megölt ük.14
meg leltét, mert ez örök és változhallan 
végzetében alapszik ; hanem ű bánja, azaz 
szánja az embert, ki iránt cselekvés-módját 
változtatnia kell, mintán ez magát a bűn 
állal kegyelmére méltatlanná telte.

10 korán reggel.
11 Ez .ládában volt, különböző Karmol 

hegyéiül, mely Palesztina éjszaki részén 
emelkedik.

A dicsőség és szerencse annyira meg
változtathatja az ember érzőiméi. Saul 
nem alázatos-többé, ö szerencséjét nem 
Istennek, hanem magának tulajdonítja.

1: 1 (talgalába. E szavak : «Sámuel tehát 
stb. . . . hozott vala nincsenek a héberben 
hanem a 21. v. szerint ide értendők.

11 Saul a népre hárítja vétkét, a népei 
pedig az állítólagos jámbor szándékkal 
menti. Így akar sokszor az ember pusztán 
külső tisztelettel Istennek eleget tenni, s 
s így akarja lelkiismeretét elaltatni, hogy 
e mellett szivének bűnös vágyait követ
hesse.
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16. Sámuel pedig mondá Saul
nak : Engedd meg, és kijelentem 
neked,, miket az Úr nekem szólott 
éjjel. És mondá neki: Szólj.

17. És mondá Sámuel: Nemde, 
mikor csekély voltál tenszemeid 
előtt, fővé lettél Izrael nemzet
ségében és királylyá kent föl té
ged az Úr Izraelen;

18. és útra küldött téged az Úr, 
és mondotta : Menj, és öld meg a 
vétkes Amaleket, és hadakozzál 
ellenök teljes elvesztésükig.

19. Miért nem hallgattál tehát 
az Űr szavára; hanem a zsák
mányra fordultál, és gonoszát cse
lekedtél az Úr szemei előtt?

20. És Saul mondá Sámuelnek : 
Sőt hallgattam az Úr szavára, és 
azon úton jártam, melyen elkül
dött engem az Úr, és elhoztam 
Ágágot, az amalecíták kirá
lyát, és az amalecitákat meg
öltem.

21. A nép pedig a zsákmányból 
juhokat és ökröket hozott, a javát 
azokból, melyek megölettek, hogy 
azt Urának Istenének áldozza Gal- 
galában.

22. , És mondá Sámuel: Vájjon 
az Úr égő- és békeáldozatokat 
kiván-e, és nem azt-e inkább, hogy 
engedelmeskedjenek az Úr szavá
nak? Mert jobb az engedelmesség, 
mint az áldozatok,  és jobb szót 
fogadni, mint a kosok kövérét be
mutatni ; (Sirák 4, 17. Öze. 6, 6. 
Máté 9, 13. 12, 7.)

18

23. mert ellene tusakodni olyan, 
mint a varázslás vétke ; és nem 
akarni engedelmeskedni, mint a

18 az engedetlenség hasonlít a varázs; 
láshoz, mert magunk határozzuk el, mi 
jobb, mint az Isten akaratja; hasonlít a 
bálványozáshoz, mert az ember maga 
akaratját az Istené elé teszi, s annak hódol- 
S így tehát az Isten iránti engedetlenség 
oly nagy bűn, mint a varázslás és bálvá
nyozás.’

17 Isten, kitől van minden győzelem 
Izraelben, téged nem fog ebben kiméhu 
A héber szerint: Isten az igazságos nem 
hazud (bizonyosan teljesíti).

18 Saul előtt a becsület érdeke forgott, 
mikén bánhatta volna bűnét igazán ? m' 
valódi bánat volt volna szivében, inkább 
megvettetni kívánt volna, mint borsul- 
tolni (Gerg.).

15 az Isten parancsai iránti engedelmes
ség föltétlenül szükséges, az áldozat be
mutatása pedig a szabad akarattól függ. 
Az áldozat által Istennek az állatok húsa 
mutattatik be; az engedelmesség által 
saját akaratunkat áldozzuk föl Istennek. 
Az áldozat az elkövetett bűnökért mutat 
tátik be, az engedelmesség megóv, hogy 
bűnbe no essünk. (Gerg.) 

bálványozás bűne.16 Ugyanazért 
mivel megvetetted az Ur szavát, 
téged is megvetett az Űr, hogy ne 
légy király.

24. És Saul mondá Sámuelnek : 
Vétkeztem, mert megszegtem az 
Úr beszédét és a te igéidet, félvén 
a néptől, és engedvén az ő szavok- 
nak.

25. Hanem most, kérlek, vidd 
el bűnömet, és térj vissza velem, 
hogy imádjam az Urat.

26. És Sámuel mondá Saulnak : 
Nem térek vissza veled, mert meg
vetetted az Úr, szavát, téged is 
megvetett az Úr, hogy ne légy 
király .Izraelen.

27. És elfordúla Sámuel, hogy el
menjen ; amaz pedig megfogá pa
lástja szélét, mely meg is szakada.

28. , És mondá neki Sámuel: 
Az Úr ma elszakasztotta tőled 
Izrael országát; és felebarátodnak 
adta, ki jobb náladnál. (Kir. I. 
28, 17.)

29. A győzelmes pedig Izrael
ben17 nem kiméi, és nem fogja 
megbánni, mert nem ember, hogy 
megbánja.

30. Amaz pedig mondá: Vét
keztem ; de most becsülj meg en
gem népem vénei előtt és Izrael 
előtt,  és térj vissza velem, hogy 
imádjam a te Uradat Istenedet.

18
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31. Megfordulván tehát Sámuel, 
követé Sault, és Saul imádá az 
Urat.

32. És mondá Sámuel: Hozzá
tok hozzám Ágágot, az amaleciták 
királyát. És eléje viteték az igen 
kövér és reszkető Ágág. És mondá 
Ágág : így választ-e el a keserű 
halál? 16

33. És mondd Sámuel: A mint 
magzatok nélkül hagyta kardod 
az asszonyokat, úgy legyen mag
zatok nélkül anyád az asszonyok 
között. És darabokra vagdald őt 
Sámuel az Úr előtt Galgalában.20

34. Sámuel azután elméne Ra- 
matába, Saul pedig fölméne házába 
Gábaába.

35. És Sámuel nem látá többé 
Sault halála napjáig ; mindazáltal 
Sámuel siratja vala Sault, mivel 
megbánta az Úr, hogy királylyá 
rendelte őt Izraelen.

16. RÉSZ.
Sámuel királylyá keni föl Dávidot. 
Dávid Saulnak szolgálatába lép.

1. És mondá az Úr Sámuelnek : 
Meddig siratod Sault, holott én 
megvetettem őt, hogy ne uralkod
jék Izraelen? Töltsd meg szaru
dat1 olajjal, és jőj elé, hogy téged 
a betlehemi Izaihoz küldjelek; 
mert az ő fiai közöl néztem ki ma
gamnak királyt.

2. És mondá Sámuel: Hogy 
menjek? mert meghallja Saul,, és 
megöl engem. És mondá az Úr: 
a csordából végy egy borjút kezed-

10 A héber szerint: lís eléje jött vigasz
talódva (jó kedvvel), és mondá : Valóban 
elmúlt a halál keserűsége (mert mintán 
engem mindenki megkímélt, a paptól nincs 
mit félnem).

M Ágág sorsa több mint 400 evvel előbb 
inog volt jövendölve. I.ásd Móz. IV. 24, 7. 

' az olajos szarut. 

hez, és mondd : Áldozni jöttem az 
Úrnak.,

3. És hívd meg Izait az áldo
zatra, és én megmutatom neked, 
mit cselekedjél; és kend föl, a 
melyiket kijelölöm neked.

4, Sámuel tehát úgy cselekvők, 
mint az Úr szólt vala neki. És el
méne Betlehembe, és eléje jővén 
a város vénei, csodálkozának, és 
mondák : Békeséges-e bejövete
led?2

5. És mondá Békeséges ; ál
dozni jöttem az Úrnak, szenteljé
tek meg magatokat,  és jőjetek 
velem, hogy áldozzak. Megszen
telő tehát Izait és fiait, és elhívá 
őket az áldozatra.

3

6. És mikor bementek, látá 
Eliabot és mondá :  Vájjon az Úr 
előtt van-e az ő fölkentje?

4

7. És az Úr mondá Sámuelnek : 
Ne nézd ábrázatát, se termete ma
gasságát, mert én megvetettem őt, 
és nem Ítélek az emberek nézete 
szerint;  mert az ember, azokat 
nézi, a mik látszanak, az Úr pedig 
a szivet nézi. (Zsolt. 7, 10.)

5

8. És Izai szólítá Abinadabot, 
és Sámuel eléhozá őt.  Ki ,mondá : 
Ezt sem választotta az Úr.

6

9. Ekkor latú eléhozá Szam- 
mát, kiről mondá : Ezt sem vá
lasztotta az Úr.

10. Izai tehát bevezető hét fiát 
Sámuel elé, ős mondá Sámuel Izai- 
nak : Nem választott az Úr ezek 
közöl.

11. És mondá Sámuel Izainak : 
Ezek-e mindössze fiaid? Ki feleié : 

2 Jót jelent-e jöveteled? mert azt hihet
ték, hogy a próféta tán valami büntetést 
jő hirdetni az Istentől.

3 mosdás és megtartózkodás által. 
Lásd Móz. II. 19, 10.

4 magában Istennel tanácskozva.
5 nem úgy Ítélek, mint az emberek,

látszat szerint.
• Sámuel az Isten szándékát valószínű

leg közié Tzaival.
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Hátra van még a legkisebb, s ez 
juhokat legeltet. Es mondá Sámuel 
Izainak : Küldj el, és hozasd el őt; 
mert előbb nem telepedünk le, 
míg az ide nem jő.

12. Elkülde tehát, és elhozatá 
őt. Piros  vala pedig és szép tekin
tetű és ékes arczú. És mondá az 
Úr: Kelj föl, kend fel őt, mert ez az.

7

13. Vévé tehát Sámuel az olajos 
szarut, és fölkené őt bátyjai kö
zött ;  és az Úr lelke Dávidra szállá 
az naptól és azután is ; és fölkel
vén Sámuel, elméne Kamatába. 
(Kir. II. 7, 8. Zsolt. 77. 70. 88, 21. 
Ap. cs. 7, 46. 13, 22.)

8

14. Az Úr lelke pedig eltávozék 
Saultól, és gyötri vala őt a gonosz 
lélek az Űrtói.9

15. És szolgái mondák Saulnak: 
íme gonosz lélek gyötör téged 
az Istentől.

16. Parancsoljon Urunk, és szol
gáid, kik előlied vannak, keresnek 
embert, ki hárfán tud játszani, 
hogy mikor megragad téged a 
gonosz lélek az Úrtól, pengesse 
kezével, és könnyebben viseljed.

17. És mondá' Saul szolgáinak : 
Szerezzetek tehát nekem valakit, 
a ki jól hárfáz, és vezessétek hoz
zám.

10 tulajdonképen : tömlő.
11 Lásd Kir. I. 9, 7.
12 mint szolgája.
13 maradjon szolgálatomban.
14 mennyiben a zene komorságál elosz

lathatta.
1 A hóberszorint : Efesz-Danimim mar

lelt.

7 piros arczú, vagy aranysárga hajú, 
a mi keleten kitűnő szépségűi tartatik.

8 Saul utódjává annak halála után, a 
jelenlevők tanúkúl szolgálhattak, bár a 
fölkenetés czélját hihetőleg nein érték, 
hanem csak azt hihették, hogy az Úr 
Dávidot valami rendkívülinek szánta.,

u Az ír megengedésével. Miután az i r 
lelke Saultól eltávozott, Saul búskomor
ságba esett, mely gyakran dühös elme 
háborodásig növekedett (Ar. sz. JánJ. 
Csak Dávid szent énekeire vidúlt föl szive, 
és távozott el tőle a búskomorság kis időre. 
Saulnak ezen komorságát részint a mar- 
dosó lelkiismeret okozhatta, részint a 
gonosz ellenség táplálhatta; mert mintán 
az Isten lelke Saultól eltávozott, ő nem 
volt többé védve a gonosz lélek befolyá
sától.

18. És felelvén egy a szolgák 
közöl, mondá : íme láttam a betle
hemi Izai fiát, ki tud hárfázni, és 
igen nagy erővel biró és hadra- 
termett férfiú, és okos beszédű, és 
szép férfiú ; és az Úr vagyon vele.

19. Saul tehát követeket külde 
Izaihoz, mondván : Küldd hozzám 
fiadat, Dávidot, ki a legeltetésen 
vagyon.

20. Izai tehát megterhelt ke
nyerekkel egy szamarat, és vön 
egy korsó  bort, és egy gödölyét 
a kecskék közöl, és fia, Dávid 
által Saulnak küldé.

10

11
21. És Dávid eljuta Saulhoz, 

megjelenvén előtte ;  amaz pedig 
igen megszerető öt, és fegyverhor
dozója lön.

12

22. És Izaihoz külde Saul, mond
ván : Álljon Dávid színem előtt ;18 
mert kedvet talált szemeimben.

23. Azért valahányszor a gonosz 
lélek az Úrtól megragadja vala 
Sault. Dávid vévén a hárfát, pen
geti vala kezeivel, és Saul meg- 
élede és megkönnyebbűle ; meri a 
gonosz lélek eltávozott Iöle.11

17. RÉSZ.
Dávid megöli Góliátot.

1. De a filiszteusok egybe- 
gyűjtvén seregeiket a harczra, 
összejövének .láda Szókójába, és 
táborba száljának Szokó és Azeka 
között, Dommim határain.1

2. Saul pedig és Izrael fiai 
egybegyűlvén, a terebinl völgybe 
ménének, és a sereget harczra ren- 
dezék a filiszteusok ellen.
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3. És a filiszteusok a hegyen 
állnak vala egyfelől, Izrael pedig 
a hegyen áll vala másfélül; és 
völgy vala közöttük.

4. És kijőve egy geti Góliát 
nevű fattyú-férfiú2 a filiszteusok 
táborából, hat könyöknyi és egy 
arasznyi magasságú ;3

5. és réz-sisak vala fején, és 
pikkelyes pánczél öltözéke. Pán- 
czélja nehézsége pedig ötezer sik- 
lusnyi réz vala,4

6. és réz-saruk valának szá
rain, réz-paizs födvén vállait.

7. Dárdája nyele pedig olyan 
vala, mint a szövők zugolyfája ; 
dárdája vasa pedig hatszáz siklus- 
nyi vasból vala ; és fegyverhordo
zója előtte mégyen vala.

8. És megállván, kiálta Izrael 
seregei előtt, és mondá nekik : 
Miért jöttetek harczra készülve? 
Nem filiszleus vagyok-e én. és ti 
Saul szolgái? Válaszszatok köző- 
letek férfiút, ki lejőjön párviadalra.

9. Ha megvíhat velem, és meg
ver engem, szolgáitok leszünk ; 
ha pedig én leszek erősebb, és meg
verem őt, ti lesztek szolgák, és 
szolgáltok nekünk.

10. És mondá a filiszleus: Én 
kigúnyoltam ma Izrael seregeit : 
Adjatok nekem férfiút, ki párbajra 
szálljon velem.

II. Hallván pedig Saul és mind 
az izraeliták a filiszleus ezen be
szédeit, álmélkodnak és igen félnek 
Vala.

12. Dávid pedig fia vala egy 
efratai férfiúnak, kiről fölebb vala 
szó, .Júda Betleheméből,  kinek6 ’ a harezba, moly már több év óta

tartott.
7 mert atyjának most rá szüksége 

volt.
“ rozs- vagy árpalepényt. Lásd Móz.lll.

23, 14.
8 A héber szerint : És vállald el, a mivel

megbíznak (hozd vissza kívánságaikat).
16 a szekérvárhoz, vagyis a szekerekhez, 

melyek a tábor védelmére körül fölállítva
voltak.

•— —---
2 A hóhér szerint: közvetítő, párbaj- 

vivő. ki csata nélkül párviadallal intézi el 
a dolgot.

3 A héber szerint : hat röfnyi és egy 
arasznyi, tehát körülbelül 13 arasznyi. Az 
akkori' mérték előttünk ismeretlen.

1 több egy mázsánál.
6 Ily ismétlő bevezetések nem ritkák a 

keletieknél. 

neve Izai, s kinek nyolcz fia vala, 
és ki Saul napjaiban öreg és éleme- 
dett ember vala a férfiak között. 
(Kir. I. 16, 1.)

13. Három idősebb fia pedig 
Saul után méné a hadba, és ezek 
nevei az ő három fiának, kik a 
hadba mentek, Eliab az elsőszülött, 
a második Abinadab, a harmadik 
Számmá.

14. Dávid pedig a legkisebbik 
vala. Tehát az idősbek hárman 
követvén Sault,6

15. elméne Dávid, és viSszatére 
Saultól, hogy legeltesse atyja 
nyáját Betlehemben.

7

16. A filiszteus pedig eljő vala 
reggel és est ve, ott állván negyven 
napig.

17. Mondá pedig Izai az ő fiá
nak, Dávidnak : Vígy bátyáidnak 
egy éfi darát  és ím e tíz kenye
ret, és fuss a táborba bátyáid
hoz ;

8

18. és c tíz kerek sajtot vidd az 
ezredesnek ; és látogasd meg bá
tyáidul. ha jól vannak-e? és tudd 
meg, kikkel vannak sorban?9

19. Saul pedig és azok és Izrael 
fiai mindnyájan a terebint-völgy
ben hadakoznak vala a filiszteusok 
ellen.

20. Dávid tehát reggel fölkelő, 
és pásztorra bízá a nyájat, és meg- 
terhelten elméne, a' mint paran
csolta vala neki Izai. És juta Ma- 
gala helyére ’ és a sereghez, mely 
kiméne a harczra, fölrivallván a 
viadalban.

11
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21. Mert Izrael elrendezte vala 
a sereget, de ellenben a filiszteusok 
is fel voltak készülve.

22. Dávid azért a holmit, melyet 
hozott vala, a poggyászok  őrének 
keze alatt hagyván, a viadal he
lyére futa,  és kérdezkedék,  ha 
minden jól van-e bátyjai körül?

11

12 13

23. És velők szóltában, megjele- 
nék ama fattyú-férfiú, a Góliát 
nevű geti filiszteus, feljővén a 
filiszteusok táborából, és ugyan
azon igéket mondván, és Dávid 
hallá azokat.

24. Az izraeliták pedig, midőn 
meglátták ama férfiút, mindnyá
jan elfutának színe elől, igen fél
vén tőle.

25. És mondá egynémely Izrael
ből : Láttátok-e ezen férfiút, ki 
feljött? mert Izraelt jött gúnyolni. 
Azért a férfiút, ki amazt megveri, 
meggazdagítja a király nagy gaz
dagsággal, és leányát neki adja, és 
atyja házát adómentessé teszi 
Izraelben.

26. És szóla Dávid a vele ott 
álló férfiaknak, mondván : Mit ad
nak a férfiúnak, ki megveri e filisz- 
teust, és elveszi a gyalázatot Izrael
ről? mert ki ez a körülmetéletlen 
filiszteus, hogy az élő Isten had
seregét gúnyolja?

27. A nép pedig elmondá neki 
ugyanazon beszédet, mondván: 
Ezeket adják a férfiúnak, ki őt 
megveri.

28. Mit mikor meghallott na
gyobbik bátyja, Eliab, midőn a 
többiekkel szólott, megharaguvék 
Dávidra, és mondá: Miért jöttél, 
és miért hagytad el azon kevés 
juhot a pusztában? ismerem én 
kevélységedet és szived álnoksá

11 a tábori poggyászok.
12 a választott térre, hol a viadalnak

kellett volna történni.
18 Mások a hébert így, fordítják : oda

ment, és köszöntő testvéreit.

gát; mert azért jöttél le, hogy a 
harczot lássad.

29. És mondá Dávid : Mit cse
lekedtem? nem szóbeszéd-e ez?14

30. És kevéssé elfordúla tőle 
máshoz, és ez ugyanazon beszédet 
mondá. És a nép ugyanazon igét 
feleié neki, mint azelőtt.

31. Meghalták pedig az igéket, 
melyeket Dávid szóla, és elbeszé- 
lék Saul előtt.

32. Kihez mikor elvitetett, szóla 
neki: El ne csüggedjen valaki szive 
ezen ; én, a te szolgád, elmegyek, 
és megvívok a filiszteussal.

33. És mondá Saul Dávidnak : 
Nem állhatsz te ellen e filiszteus- 
nak, meg sem víhatsz vele, mert 
gyermek vagy, az pedig hadakozó 
férfiú ifjúságától.

34. És Dávid mondá Saulnak : 
Szolgád legelteti vala atyja nyáját; 
és eljővén az oroszlán vagy medve, 
és elvivén a kost a nyájból, (Bírák 
47, 3.)

35. én megkergetém azokat és 
leverém, és kiragadám szájokból; 
és ha azok ellenem támadtak, meg- 
fogám állókat, és megfojtám és 
megölém azokat.

36. Mert mind oroszlánt, mind 
medvét öltem én, te szolgád ; azért 
e körülmetéletlen filiszteus is olyan 
lesz, mint egy azok közöl. Tehát 
megyek, és elveszem a nép gyalá
zatát ; mert ki ez a körűlmetélet- 
len filiszteus, hogy átkozni merte 
az élő Isten hadseregét?

37. És mondá Dávid : Az Ür, 
ki megszabadított engem az orosz
lán kezéből és a medve kezéből, 
ö szabadít meg engem e filiszteus 
kezéből. Mondá pedig Saul Dávid
nak : Menj, és az Úr legyen 
veled. ' , .

38. És Saul felöltözteté Dávidot

11 mit tettem egyebet, mint kérdezked- 
tem? Mások szerint: nem volt-o parancs 
(hogy eljöttem)?
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az ő ruháiba, és réz-sisakot tőn 
fejére, és pánczélba öltözteté őt.

39. És Dávid amannak kardját 
felkötvén ruháján fölül, kezdé pró
bálni, ha fegyverben járhat-e, mert 
nem szokta vala. És Dávid mondá 
Saulnak : Nem járhatok így, mert 
nem szoktam. És létévé azokat.

40. És vévé botját, mely min
denkor kezében vala. És választa 
magának öt igen sima követ a 
patakból, és azokat pásztor-táská
jába tévé, mely nála vala, és a 
parittyát kezébe vévé, és elindúla 
a filiszteus ellen.

41. Mégyen vala pedig a filisz
teus, lépdelve és közelgetve Dávid 
ellen, és fegyverhordozója előtte.

42. És mikor megtekintette a 
filiszteus és látta Dávidot, lenézé 
őt; mert ifjú vala, piros és szép 
tekintetű.

43. És Dávidnak mondá a filisz
teus : Vájjon eb vagyok-e én, hogy 
bottal jösz rám? Es megátkozá a 
filiszteus Dávidot az o istenei
vel;15

44. és mondá Dávidnak : Jöszte 
hozzám, és az égi madaraknak és 
földi vadaknak adom testedet.

45. Dávid pedig mondá a filisz- 
teusnak : Te karddal és dárdával 
és paizszsal jösz rám, én pedig a 
seregek Urának, Izrael seregei Iste
nének nevében jövök ellened, kiket 
•na kigúnyoltál,

46. és az Úr kezembe ad téged, 
és megverlek téged, és fejedet ve
szem ; és a filiszteusok tábora tes
teit ma az égi madaraknak és földi 
vadaknak adom; hadd tudja az 
egész föld, hogy van Isten Izrael
ben ;

47. és ismerje meg az egész gyü
lekezet, hogy nem kard s nem 
dárda által szabadit az Úr; mert 
övé a harcz, és titeket kezeinkbe ad.

10 nem most mindjárt, hanem később ;
mert Jerusalem akkor még nem volt neve
zetes, ős nem is volt egészen az izraeliták
kezeiben. Lásd Kir. II. 5, 5. s követk.
A Góliáton nyert győzelem emlékéül Dávid
annak koponyáját Jerusalemben tartató.

17 Góliát kardja később a szent sátorba
jutott Nóbéban. Lásd Kir. 1. 21, 8. 9.

18 A héber szerint: ki fia ez ifjú? mi 
egyre megy. Saul ezt ismét elfeledhette

29

------
16 hogy a filiszteusok istenei veszítse- 

"ek el téged I
SzontirAs.

48. Midőn tehát fölkelt a filisz
teus, és menvén, közelgete Dávid 
ellen, siete Dávid, és viadalra futa 
a filiszteus elé.

49. És kezét a táskába nyújtá, 
és egy követ vön, és parittyával 
hajíta, s azt megforgatván, a filisz- 
teust homlokba sujtá; és a kő 
homlokában akada, és leesék arcz- 
czal a földre.

50. így győzé meg Dávid a 
filiszteust parittyával és kővel; és 
a megvert filiszteust megölé. És 
mivel kard nem volt Dávid kezé
ben, (Sirák 47, 4. Makkab. I. 4, 30.)

51. odafutván, a filiszteusra álla, 
és annak kardját fogá és kivoná 
hüvelyéből, és megölé őt és fejét 
vévé. Látván pedig a filiszteusok, 
hogy meghalt közöttük a legerő
sebb, megfutamodának.

52. És fölkelvén Izrael és Júda 
férfiai, fölrivallának, és kergeték 
a filiszteusokat, valamíg eljutottak 
a völgybe és Akkaron kapujáig ; 
és elhullónak a filiszteusok közöl 
a sebesültek Száraim útján, és 
egész Getig és Akkaronig,

53. És visszatérvén Izrael fiai, 
miután elkergették a filiszteusokat, 
földúlák azok táborát.

54. Fölvévén pedig Dávid a 
filiszteus fejét, Jerusalembe vivé 
azt ;  annak fegyvereit pedig a 
maga sátorába tévé.

16
17

55. Az időben pedig, mikor Saul 
látta Dávidot kimenni a filiszteus 
ellen, mondá Abnernek, a sereg 
fejedelmének: Abner ! melyik nem
zetségből származott ez ifjú?  És 18
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mondá Abner: Él a te lelked, 
király, ha tudom.

56. És mondá a király: Kér
dezd meg, ki fia ez az ifjú?

57. És mikor visszatért Dávid, 
megvervén a filiszteust, fogá őt 
Abner, és Saul elé vivé, kezében 
lévén a filiszteus feje.

58. És mondá neki Saul: Melyik 
nemzetségből vagy, oh ifjú? És 
mondá Dávid: Én a betlehemi 
Izai, a te szolgád fia vagyok.

18. RÉSZ.
Jonatás barátságra lép Dáviddal; 
ez üldöztetik Saultól. Mikolt nyeri 

feleségül.
1. És lön, mikor a szólást el

végezte Saullal, Jonatás lelke egybe 
forrada Dávid leikével, és szerété 
őt Jonatás, mint a maga lelkét.

2. És elvivé őt Saul azon nap, 
és nem engedé neki, hogy vissza
térjen atyja házába.1

3. Szövetséget köténjk pedig 
Dávid és Jonatás; mert szerété 
őt, mint a maga lelkét.

4. Úgy hogy Jonatás meg- 
fosztá magát köntösétől, melybe öl
tözve volt, és Dávidnak adá azt, és 
többi ruházatát is, sőt kardját és 
kézíját és övét is.2

5. És eljár vala Dávid mind
azokban, mikre Saul őt küldötte, 
okosan viselvén magát; és Saul a 
hadakozó férfiak fejedelmévé tévé 
őt, és kedves vala az egész nép 
szemei előtt, és főképen Saul szol
gái előtt.3

1 Lásd Kir. I. 17, 15.
2 az övcserélés keleten még most is 

jele a legbensöbb barátságnak.
3 Ezen vers csak azért van itt, hogy

Jonatás szeretetéhez soroltassák a nép sze-

(vesd össze Kir. I. 16, 18—22. 17, 15.) ; 
vagy az után határozottan soha sem kér- 
dezkedett. Most kérdezi, mivel Ígéreténél 
fogva leányát vala neki adandó (25. v.).

6. Midőn pedig Dávid a filisz
teust megvervén, visszatére, ki- 
menének az asszonyok Izrael min
den városaiból, énekelve és tán- 
czolva, Saul király elé, vigaság 
dobjaival és hangszerekkel.

7. És éneklének az asszonyok,  
játszván és mondván : Saul ezeret 
vert meg, és Dávid tízezerét. (Kir. 
I. 21, 11. Sirák 47, 7.)

1

8. Igen megharaguvék pedig 
Saul, és nem tetszék szemei előtt e 
beszéd, és mondá: Dávidnak tíz
ezerét adtak, és nekem ezeret ad
tak : mi kell egyéb neki, mint c^ak 
a királyság?

9. Saul azért nem jó szemmel 
nézi vala Dávidot az naptól és 
azután is.

10. Másodnap múlva pedig a 
gonosz lélek az Istentől Saulra ro- 
hana, s ez prófétái vala6 házában ; 
Dávid pedig pengeti vala kezével 
a hárfát, mint egyéb napokon. És 
Saul dárdát tart vala,6

11. és kiveté azt, gondolván, 
hogy Dávidot a falhoz szegezheti; 
de Dávid elhajola az ö arcza elől 
másodszor.

12. És Saul fél vala Dávidtól, 
mivelhogy az Űr ezzel lévén, tőle 
eltávozott vala.

13. Saul azért elküldé őt magá
tól, és ezer férfiú hadnagyává tévé 
öt; s ki-és bejár vala a nép lát
tára. ’

lí. És Dávid okosan jár vala el 
minden útain, az Úr vele lévén.

15. Saul tehát látá, hogy igen 
okos, és tartani kezde tőle.

16. Dávidot pedig egész Izrael

retete is Dávid iránt; mert tulajdonképe'1 
renden kívül van az, miután ezen szeretet
nek indokai Dávidnak későbbi (I. 13—l®- 
v.) tettén alapúinak.

1 A héber szerint: egymás ellen, vág.' 
fölváltva, versenydalt.

5 értetlenül, zavartan beszélt lázában- 
8 fejedelmi páleza helyett.
’ a hadi ügyekben (5. v.).
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és Juda szereti vala; ő járván ki 
és be elüttök.

17. És mondá Saul Dávidnak : 
Íme nagyobbik leányom, Mérob, 
őt adom neked feleségül; csak légy 
erős férfiú, és harczolj az Úr ha
daiban. Saul pedig gondolja vala, 
mondván : Kezem ne legyen rajta, 
hanem a filiszteusok keze legyen 
rajta.

18. Dávid pedig mondá Saul
nak : Ki vagyok én, vagy mi az 
én életem, vagy atyám nemzet
sége Izraelban, hogy a király veje 
legyek?

19. Eljővén pedig az idő, mikor 
Saul leányát, Mérobot, Dávidnak 
kelle adni, a molatíta Hadriel- 
nek adaték az feleségül.8

20. Dávidot pedig megszerető 
Míkol, Saul második leánya. S ez 
Iliről viteték Saulnak, és tetszék 
neki.

21. És mondá Saul: Neki adom 
őt, hogy vesztére  legyen, és a 
filiszteusok keze legyen rajta. És 
mondá Saul Dávidnak : Két do
logért leszesz ma vöm.

9

10
22. És Saul parancsolá szolgái

nak : Szóljatok titkon Dáviddal, 
mondván : Íme tetszel a királynak, 
és minden szolgája szeret téged; 
most azért légy a király veje.

23. És Saul szolgái elbeszélők 
Dávid hallatára mind ez igéket. 
És mondá Dávid : Csekély dolog
nak látszik-e nektek a király ve
iévé lenni? Én pedig szegény és 
vagyontalan férfiú vagyok.11

8 így már másodszor csalatott meg 
Oávid, mert a Góliáton nyert győzelme 
után azonnal meg kellett volna a király- 
■eányt nyernie.

# tőrül legyen (1. 25. v.).
10 két dologért, t. i. Góliát megöleté- 

seért és száz Filiszteus előbőreért (25. v.).
11 akkorában még vásárlották a nőket, 

dávid, kinek még hét testvére volt, sze- 
ÍJényebbnek tartó magát, minthogy egy 
8|rályloányt megvehetett volna.

24. És hírül vivék Saulnak a 
szolgák, mondván: Ilyen igéket 
mondott Dávid.

25. Saul pedig mondá : így szól
jatok Dávidnak : Nincs a király
nak szüksége jegyajándékra, ha
nem csak száz filiszteus szemérmi 
előbőrére, hogy boszúállás legyen 
a király ellenségein. Saul pedig 
a filiszteusok kezébe szándékozik 
vala ejteni Dávidot.

26. És midőn szolgái hírül vit
ték Dávidnak az igéket, melye
ket Saul mondott vala, tetszék a 
beszéd Dávid szemei előtt, hogy a 
király veje lehessen.

27. És kevés nap után fölkel
vén Dávid, elméne a férfiakkal, 
kik alatta valának. És megvere a 
filiszteusokból kétszáz férfiút, és 
elhozá azok szemérmi előbőrét, 
és leszámlálá a királynak, hogy 
veje lehessen. Azért Saul neki adá 
leányát, Míkolt feleségül.

28. És látá Saul és megérté, 
hogy az Úr Dáviddal vagyon. 
Míkol pedig, Saul leánya, szereti 
vala öt.

29. És Saul még inkább kezde 
félni Dávidtól ; és Saul ellensége 
lön Dávidnak minden időben.

30. És midőn kijövének a fi
liszteusok fejedelmei, az ö kijöve- 
telök kezdetétől Dávid okosabban 
viseli vala magát Saul minden szol
gáinál, és neve igen híres lön.

19. RÉSZ.
Dávid Jonatás által megmenekedik 
Saultól, ki öt Sámuelig üldözi.

A próféták csoportja.
1. Saul pedig szóla fiának, 

Jónatásnak, és minden szolgái
nak, hogy öljék meg Dávidot. De 
Saul fia, Jonatás, igen szereti vala 
Dávidot.

2. És Jonatás megjelenté Dá
vidnak, mondván : Atyám, Saul, 

29*
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halálra keres téged ; azért kérlek, 
vigyázz magadra reggel, és légy 
titkon,, és rejtezzél el.

3. Én pedig kimenvén, atyám 
mellett fogok állani a mezőben, 
akárhol leszesz, és szólok felőled 
atyámnak, és a mit csak látok, 
hírül adom neked.

4. Jonatás tehát jót szóla Dávid 
felül atyjának, Saulnak, és mondá 
neki: Ne vétkezzél, király, Dávid 
szolgád ellen, mert nem vétett 
ellened, és cselekedetei igen hasz
nosak neked.

5. És lelkét kezébe vette , és 
megverte a filiszteust, és az Úr 
nagy szabadulást cselekedett egész 
Izraelen ; láttad ezt és örvendez
tél. Miért vétkeznél tehát az ár
tatlan vér ellen, megölvén Dávi
dot, ki vétek nélkül vagyon?

1

6. Mit mikor hallott Saul, ki- 
engesztelődvén Jonatás szava ál
tal, megesküvék : Él az Űr, hogy 
nem ölelik meg 1

7. Jonatás tehát szólítá Dávi
dot, és megjelenté neki mind ez 
igéket; és Jonatás bevivé Dávi
dot Saulhoz, és előtte vala, mint 
tegnap és tegnapelőtt volt.

8. De ismét háború támada, és 
kimenvén Dávid, hadakozék a fi
liszteusok ellen ; és megveré őket 
nagy csapással, és elfúlónak színe 
elől.

9. És lön a gonosz lélek az Úr
tól Saulon ; ki a maga házában ül
vén. dárdát tart vala Dávid 
pedig hárfái penget vala kezével.

10. És Saul a dárdával Dávidot a 
falhoz törekvék szegezni, de Dávid 
elhajola Saul színe elől, a dárda 
pedig seb nélkül a falba méné, és 
Dávid kifuta, és megszabadúla 
azon éjjel.

11. Saul tehát elküldé poroszlóit 
Dávid házába, hogy őrizzék őt, és 

1 életét veszedelemre tette ki.
2 Lásd Kir. I. 1H, 10.

3 a küldött őrségnek a ház elölt kelleti 
rá leselkednie, a házban nem akarta Dávi
dot megöletni, talán kíméletből leánya 
iránt. „

4 azon oldalon, hol az őrök őt non 
látták. . .

5 A héber szerint: Terafim, mi külön 
ben házi bálványt jelent (Méz. I. 31, ti*-: 
Azonban itt valószínűleg valami emben 
szobrot tesz, melyet házában Dávid ékes
ségül tartott egyebek közt.

5 miután nem jött ki házából. .
7 azaz : a lakásokban, t. i. a próféta 

iskola épületében, hol a próféták tani 
ványai együtt laktak.

reggel ölessék meg.3 Mit mikor 
Dávidnak megjelentett felesége, 
Míkol, mondván: Ha meg nem 
szabadítod magadat ez éjjel, hol
nap meghalsz ;

12. lebocsátá őt az ablakon.  
Amaz pedig elméne, és elfutván, 
megszabadúla.

4

13. Míkol pedig vön egy fara
gott képet,  és az ágyra tévé, és 
szőrös kecskebőrt tőn annak fejére, 
és befödé azt ruhákkal.

5

14. Azonban Saul poroszlókat 
külde, kik megfogják Dávidot;  
és az volt a felelet, hogy beteg.

6

15. És Saul ismét követeket 
külde, hogy megnézzék Dávidot, 
mondván : Hozzátok hozzám az 
ágyban, hadd ölessék meg.

16. És mikor elmentek a köve
tek, faragott képet találtak az 
ágyon, és fején a kecskebőrt.

17. És mondá Saul Míkolnak : 
Miért játszottál így ki engem, 
elbocsátván ellenségemet, hogy el 
szaladjon? És Míkol feleié Saulnak: 
Mivel ő úgy szóla nekem : Bocsáss 
engem, mert egyébkint megöllek.

18. Dávid pedig elfutván, meg
szabadúla, és Sámuelhez méné 
Kamatába, és hírül vive neki min 
dent, a mit vele Saul cselekedeti 
vala ; és elmenének ő és Sámuel, 
és Nájotban mulatónak.7

19. Hírül vivék pedig Saulnak, 
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mondván: íme Dávid Nájotban 
vagyon Ramatában.

20. Saul tehát poroszlókat külde, 
hogy megfogják Dávidot; kik 
mikor látták a próféták csoport
ját prófétáim,  és Sámuelt felet
tük állani,  lön az Úr lelke rajtok 
is, és ők is prófétálni kezdénck.

8
9

10
21. Midőn ezt hirűl vitték Saul

nak, más követeket is külde, kik 
szintén prófétájának. És Saul még 
harmadszor külde követeket, és 
azok is prófétáiénak. És haragra 
gerjedvén Saul.

22. maga is Kamatába méné, és 
juta a nagy kútig, mely Szókéban 
vagyon, és kérdezvén, mondá: 
Mely helyen vannak Sámuel és 
Dávid? És megmondák neki: íme 
Nájotban vannak, Ramatában.

23. És Nájotba méné,, Ramatá
ban, és lön rajta is az Úr lelke,  
és mégyen vala, járdogálván, és 
prófétái vala, míg Nájotba ju
tott, Kamatában.

11

12
24. És ő is megfosztá  magát 

ruháitól  és prófetála a többivel 
13

14

8 azaz: szent éneket zengeni (Kir. I. 
10, 5.). Valószínűleg Dávid üldözött ártat
lansága és Saul igaztalansága volt egyrészt 
azok tárgya.

9 tulajdonképen látták Sámuelt, ki, 
mint elöljárójok, fölöttük volt. Vesd össze 
Kir. III. 20, 35.

10 ők is azon szent énekeket zengók. 
A szent énekek, Sámuel prófétának tiszte
letre indító tekintélye, s a bensőleg mű
ködő malaszt annyira mogragadák őket, 
hogy kezeiket Dávidra tenni képtelenek 
voltak ; sőt inkább az ő részére állottak.

11 szent lelkesedés szállá meg őt is.
12 ugyanazon szent hangulatban ma

radt, az isteni dolgokról elmélkedvén, és 
azokról énekelvén, míglen az Istentől 
ihlett férfiak lakhelyére ért. Saul akaratja 
ellen is az Isten dicsőségét hirdető, mint 
egykor az álpróféta, Balaám is áldást 
mondott, ámbár átkot akart mondani. 
Lásd Móz. IV. 23. r.

ia«mint a többi próféták, j
14 felső ruhájától, úgy hogy csak az

alsóban maradt. A felső ruha, mely kö-

Sámuel előtt,15 és leborúla mezí
telen16 azon egész nap és éjjel.17 
Innen származott a közmondás : 
Vájjon Saul is a próféták között 
van-e? (Kir. I. 10, 12.)

20. KÉSZ.
.Jonatás megújítja szövetségéi Dávid

dal, és megszabadítja őt.
1 . Dávid pedig elfuta Nájot- 

ból,1 mely Ramatában vagyon, 
és elmenvén, szóla Jonatás előtt: 
Mit míveltem, mi az én gonosz
ságom, és mi az én vétkem atyád 
ellen, hogy életemet keresi?

2 . Ki mondá neki: Távol le
gyen, nem halsz meg ; mert atyám 
nem cselekszik valami nagyot 
vagy kicsinyt, hanemha előbb 
megjelenti nekem ; vájjon atyám 
csak ezt titkolta volna tőlem el? 
Nem, ez nem lehet.

3 . És ismét megesküvék Dávid
nak.2 De ez mondá : Atyád bizony
nyal tudja, hogy kedvet találtam 
szemeid előtt, és mondani fogja : 
Ne tudja ezt Jonatás, netalán 
megszomorodjék. Sőt él az Úr, és

penyszerűleg a vállon keresztül volt vetve, 
akadályozó a tagjártatást, mely a szent 
énekek előadásával és elzengésével kap
csolatban vala. Vesd össze Kir. II. 6, 20.

16 az ő szent énekeikkel egyesítve hang
jait, melyek közöl néhány népszerű szent 
ének lehetett.

10 a régiek mezítelennek mondák azt, 
ki csak alsó ruhájában volt. Vesd össze 
Mikeás I, 8 Kir. 11. 6, 20. Izai. 20, 
1—3.

17 az Istentől ihlettek lelkesedésének 
egyik kifejezése volt a földig arezraborúlás 
is (lásd Móz. IV. 24, 4.), részint az Isten 
iránti tiszteletből, részint hogy a figye
lem a külső benyomásoktól elvonassék.

1 Lásd Kir. 1. 19, 18. Dávid hihetőleg 
Saul jöttekor szaladt el.

2 barátságot esküvők neki. A héber 
szerint: akkor Dávid ismét megesküvék, 
és mondá stb. 
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él a te lelked ! hogy (úgy szólván) 
csak egy lépésnyire vagyunk, én 
és a halál.

4. És Jonatás mondá Dávid
nak : A mit csak mond nekem a té 
lelked, megcselekszem neked.

5. Dávid pedig mondá Jona- 
tásnak: íme holnap újhold ün
nepe van,3 és nekem szokás sze
rint a király mellé kellene ülnöm 
az ételhez ; hanem bocsáss engem, 
hadd rejtezzem el a mezőn har
madnap estéig.

6. Ha atyád körültekintvén, 
kérdést tesz felőlem, feleld neki: 
Kért engem Dávid, hogy sietve 
városába, Betlehembe mehessen : 
mert esztendőnkinti áldozata van 
ott egész nemzetségének.4

7. Ha mondja : Jól van ; bé- 
kesége lesz a te szolgádnak. Ha 
pedig megharagszik, tudjad, hogy 
betelt az ő gonoszsága.5

8. Cselekedjél azért irgalmas
ságot szolgáddal; mert azt csele- 
kedted, hogy én, a te szolgád, az 
Úr szövetségét kössem veled. Ha 
pedig valami gonoszság van ben
nem, te ölj meg, és atyádhoz ne 
vigy be engem.

9. És mondá Jonatás : Távol 
legyen az tőled, mert ha bizony
nyal megértem, hogy atyám go
noszsága betelt ellened, nem lehet, 
hogy meg ne jelentsem neked.

10. És feleié Dávid Jonatásnak : 
Ki hozza hirűl nekem, hatalán 
atyád valamit keményen felel ne
ked felőlem?

11. És Jonatás mondá Dávid
nak: Jer és menjünk ki a mezőre. 
És mikor mindketten kimentek a 
mezőre,

12. Jonatás mondá Dávidnak :

5 hónap kezdete, újhold ünnepe (Móz. 
IV. 28,11—15.), melyet áldozattal és áldo
zati vendégséggel kell megülni.

4 családi ünnepe.
4 gonoszt végzett magában felőlem.

Izrael Ura Istene 1 ha kitanúlom 
atyám szándékát holnap vagy 
holnapután, és valami jó leend 
Dávidról, és mindjárt el nem kül
dök hozzád, és meg nem jelentem 
neked :

13. ezeket cselekedje az Úr Jo
natásnak, és ezeket mívelje.  Ha 
pedig megmarad atyám gonosz
sága ellened: füledbe mondom 
meg, és elbocsátlak téged, hogy 
békével menj, és legyen az Úr 
veled, mint atyámmal volt.

6

14; És ha még élek,’ cselekedd 
az Úr irgalmasságát velem;  ha 
pedig meghalok,

8

15. el ne vond irgalmasságodat 
házamtól örökké, mikor az Úr ki
irtja Dávid minden ellenségeit a 
földről; vegye el Jonatást az ,ő 
házából  és álljon boszút az Úr 
Dávid ellenségein.

9
10

16. Szövetséget szerző tehát Jp- 
natás Dávid házával; és az Úr 
boszút álla Dávid ellenségein.

17. És ismét megcsküvék Jona
tás Dávidnak,  mivel szerette őt, 
mert mint önnön lelkét, úgy sze
reti vala őt.

11

18. És mondá neki Jonatás: 
Holnap új hold ünnepe vagyon, és 
kérdés lesz felőled ;

19. mert helyed üres lesz holnap- 
utánig. Jőj le tehát  sietve,  és 
menj ama helyre, hol el kell rej
tezned az napon, melyen szabad 

12 13

8 Lásd Kir. I. 3, 17.
7 viszont erre esküdjél nekem.
B ha egykor király leszesz. Jonatás 

tudta Dávid titkát. Mily önzéstelen és 
tiszta volt az ö barátsága !

0 és számítsa őt Dávid ellenségei köze, 
ha esküjét megszegi.

10 E szavak : «Vegye cl . .. ellenségein* 
nincsenek meg a héber szövegben.

11 mindketten megesküvónek még egy
szer egymásnak.

12 A héber szerint: holnapután.
12 azon helyről, hol elrejtezel, t. i. Bet

lehemből. Lásd 5. 6. v.
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munkálkodni,14 és ülj azon kő 
mellé, melynek neve Ezel.15

14 az napon, melyen történt, a mi elö-
adatik 19, 2. s köveik.

16 A héber szerint: Azel, azaz : elválás.
Vesd össze 41. 42. v.

10 még a futó gyermek mögött (3(>. v.).
17 vedd ezt jó jelűi, és jöj stb.
18 parancsoló, hogy fuss.
10 hogy az asztalhoz üljön. Némelyek 

szerint' fölkelő tiszteletből, midőn Abner 
belépett. Mások máskép értelmezik.

20 a ki közösülés, halott-érintés stb. 
által törvényileg tisztátalan lelt, áldozati 
vendégségnél meg nem jelenhetett, míg 
inog nem tisztúlt. Lásd Móz. 111. 15. r.

21 mely ünnep egy pár napig tartott. 
Lásd Móz. III. 7 16.

20. És én három nyilat lövök 
melléje, és úgy lövöm, mintha 
czéllövésben gyakorolnám maga
mat.

21. Elküldök egy gyermeket is, 
mondván neki: Eredj és hozd el 
nekem a nyilakat.

22. Ha mondandóm a gyermek
nek : íme a nyilak innen vannak 
rajtad.  vedd föl azokat; jőj hoz
zám,  mert békeséged vagyon,, és 
semmi gonosz nincsen, él az Ur! 
Ha pedig így szólok a gyermek
nek : íme a nyilak túl vannak raj
tad ; menj el békével, mert az Ur 
elbocsátott téged.

18
17

18
23. Az ige felől pedig, melyet 

én s te szólottunk, legyen az Ur 
tanú közöttem és közötted mind
örökké.

24. Elrejtezék tehát Dávid a 
mezőben, és eljőve az. újítóid ün
nepe, és leüle ' a király kenyeret 
enni.

25. És mikor a király (szokás 
szerint) leült székébe, mely a fal 
mellett vala, fölkelő. Jonatás,10 és 
Abner ülc Saul mellé, és Dávid 
helye üresen marada.

26. És Saul nem szóla semmit 
az napon; mert gondolja vala, 
talán az történt rajta, hogy nem 
tiszta, s még nem tisztúlt meg.-0

27. És mikor eljött az újhold 

ünnepe után a másodnap,21 Dávid 
helye ismét üres vala. És mondá 
Saul fiának, Jonatásnak : Miért 
nem jött el Izai fia enni sem teg
nap, sem ma?

28. És Jonatás feleié Saulnak: 
Igen kére engem, hogy Betlehembe 
mehessen,

29. és mondá : Bocsáss el engem, 
mert esztendőnkinti áldozat van 
ama városban, bátyáim közöl 
egyik meghívott engem; most 
tehát ha kedvet találtam szemeid 
előtt, hadd menjek hamar, és láto
gassam meg bátyáimat. Ez okért 
nem jött a király asztalához.

30. Megharagudván pedig Saul 
Jonatásra, mondá neki: Szemte
len asszony fia ! nem tudom-e én, 
hogy Izai fiát szereted tenkisebb- 
ségedre és gyalázatos anyád szé
gyenére?

31. Mert valamig Izai fia él a 
földön, meg nem állapodol te, sem 
királyságod. Azért ezennel küldj 
el, és vezesd hozzám őt; mert halál 
fia.

32. Felelvén pedig Jonatás aty
jának, Saulnak, mondá: Miért 
haljon meg? Mit cselekedett?

33. És dárdát ragada Saul, hogy 
átverje őt. És megérté Jonatás, 
hogy' atyjánál el van végezve 
Dávid megöletése.

34 Fölkcle tehát Jonatás az asz
taltól fölgerjedett haraggal, és nem 
evék az újhold ünnepének második 
napján kenyeret. Mert bánkódik 
vala Dávidért, mivelhogy őt atyja 
meggyalázta.

35. És midőn reggel megvirra- 
dott, elméne Jonatás a mezőre Dá
viddal történt egyezése szerint, és 
egy kis gyermek vele ;

36. és mondá gyermekének: 
Eredj, és hozd el nekem a nyila
kat, melyeket ellövök. És mikor a 
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gyermek elfutott, más nyilat lőve 
túl a gyermeken.

37. Eljuta tehát a gyermek a 
nyíl helyére, melyet Jonatás ellőtt 
vala, és kiáltá Jonatás a gyermek 
után, és mondá : íme ott van a 
nyíl még túl rajtad.

38. És ismét kiálta Jonatás a 
gyermek után,  mondván : Siess 
gyorsan, meg ne állj. Jonatás gyer
meke pedig fölszcdé a nyilakat, és 
urához hozá ;

22

39. és teljességgel nem tudja 
vala, mi történik, mert csak Jona
tás és Dávid tudják vala a dolgot.

40. Jonatás tehát a gyermek
nek adá fegyvereit, és mondá neki: 
Eredj, és vidd a városba.

41. És mikor a gyermek elment, 
fölkele Dávid azon helyről, mely 
dél felé vala, és arczczal a földre 
borulván, meghajola háromszor; 
és megcsókolván egymást, sírának 
együtt, de kivált Dávid.

42. Mondá azért Jonatás Dávid
nak : Menj békével. A mi, iránt 
megesküdtünk ketten az Úr ne
vére, mondván : Az Úr legyen kö
zöttem és közötted, az én ivadé
kom és a te ivadékod között mind
örökké .. ,23

43. És fölkele Dávid és távo
zók ; de Jonatás is a városba méné.

22 azonnal másodszor és harmadszor 
lővén utána (20. v.).

23 . .. abban maradjunk. A szentirás- 
ban az eskünek sokszor csak kezdete téte
tik ki. A kővetkező vers a héberben a kö
vetkező részhez van csatolva.

1 Ez papi város volt Benjámin nemzet
ségében. Lásd Kir, I. 22, 19. Ezdr. II. 
11, 32.

2 Márk 2, 26. Abiatar fordul elé, vagy 
mivel Akimelek ezen nevet is viselő, vagy 
pedig mivel a fiú, Abiatar (Kir. I. 22, 20.) 
volt jelen atyja helyett..

3 Dávid szükségből hazudott, attól fél
vén, hogy ha Akimelek a valót megtudja, 
azzal visszaél, s öt Saulnak kiadja. Tettét 
a fonforgott szükség habár nem igazol
hatja, de némileg menti vagy legalább 
enyhíti.

3 a kitett kenyér (Móz. III. 24, 5.) a 
szent hajlékban, melyet Saul Silóból 
Nóbéba tétetett át.

5 a pap azt hitte, ős helyesen, hogy n 
szükség ily esetében a szentelt kenyeret 
is adhatja (vesd össze Máté 12, 3. 4.), 
ámbár azokból csak a papoknak volt sza
bad enniük (lásd Móz. III. 24, 9.) ; de 
mégis törvényszerű tisztaságot kívánt. 
Vesd össze Móz. III. 15, 16.

11 testei. Lásd Kor. II. 4, 7. Tessz. L 
4, 4.

7 Ha különben tiltva van is a szent 
kenyerekből ennünk, de ma mégis szabad, 
mert éhezünk, és edényeink tiszták. Mások

21. RÉSZ.
Dávid Nóbéba jut éhezve Akimelek 
paphoz, és Akis, filiszteus királyhoz.

1. Dávid pedig Nóbéba1 juta 
Akimelek paphoz, és eláhnélkodék 

Akimelek2 azért, hogy oda jött 
Dávid. És mondá neki: Miért 
vagy egyedül és senki sincs veled?

2. És Dávid mondá Akimelek 
papnak: A király parancsola ne
kem egy dolgot, és mondá : Senki 
ne tudja azt, a miért tőlem küldet
tél, és a mi parancsokat neked 
adtam ; azért szolgáimat is erre s 
erre a helyre igazítottam.3

3. Most tehát ha van valami 
kezednél, adj vagy öt kenyeret 
nekem,,vagy a mit találsz.

4. És a pap felelvén Dávidnak, 
mondá neki: Nincs közkenyér ke
zemnél, hanem csak a szent ke
nyér ;  tiszták-e a szolgák főképen 
az asszonyoktól?

4
5

5. És feleié Dávid a papnak, 
és mondá neki: Bizonyára, ha az 
asszonyokról van szó, megtartóz
tattuk magunkat tegnap és legnap- 
előttől, mikor kiindultunk, és a 
legények edényei® szentek voltak ; 
s ámbár ez az út megfertőztetett, 
de az is megszenteltetik ma az 
edényekben.7
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6. A pap tehát szentelt kenye
ret ada neki; mert nem vala ott 
kenyér, hanem csak a kitett kenye
rek, melyek az Űr színe elől el
vitettek vala, hogy meleg kenyerek 
tétessenek ki.  (Máté 12, 3. 4.)8

7. Vala pedig ott azon nap egy 
férfiú Saul szolgái közöl az Úr haj
lékában,  Dóeg nevű idumei, Saul
nak leghatalmasabb pásztora.

9
10

8. Es Dávid mondá Akimelek- 
nek : Van-e itt kezednél dárda 
vagy kard? mert kardomat és fegy
vereimet nem hoztam el magam
mal, mivel a király megbízása 
siettet vala.

9. És mondá a pap : íme itt 
van a filiszteus Góliát kardja, kit 
megvertél a terebint-völgyben, 
lepelbe takarva az efód mögött:  
ha azt el akarod vinni, vidd ; mert 
itt nincs más azon kívül. És mondá 
Dávid : Nincs más ahhoz hasonló, 
add azt nekem.

11

10. Fölkele tehát Dávid, és el- 
futa azon nap Saul színe elől J és 
méné Akishoz,  a geli királyhoz.12

11. És Akis szolgái, midőn meg
látták Dávidot, mondák : Vájjon 
nem ez-e Dávid, a földnek kirá
lya?18 nem ennek énekeltek-e sere- 
genkint, mondván: Saul ezeret 
vert meg, és Dávid tízezerét? 
(Kir. I. 18, 7. Sirák 47, 7.)

12. Dávid pedig szivére vette e 
szerint: Ha utunkban tisztátalan helyen 
mentünk is át, a szent kenyér ez által nem 
szontségtelenittelik meg, mivel edényeink 
(testünk, úti eszközeink) tiszták. Mások 
másképen.

K a minek minden szombaton meg kel
lett lenni.

9 a tornáczban, valószínűleg fogadási 
teljesítendő.

10 felügyelője. Lásd Kir. I. 22, 9.
11 a vállruha mögött. Lásd Kir. 1. 

23. r. 4-ik jegyz.
12 Zsolt. 33, 1. Akis «Abimeleknek» azaz 

Apakirálynak neveztetik, mi a filiszteus 
királyok czime volt. Méz. I. 2f>, I.

13 a diadalmas hadvezér.

beszédeket, és igen megijede Ákis- 
riak,- a geti királynak színétől.

13. És elváltoztatá arczát előt
tük, és ide s tova dőlöng vala ke
zeik között; és az ajtó szárnyaiba 
ütközik vala,14 nyála lefolyván 
szakállára.15

14. És Akis mondá szolgáinak : 
Láttátok, hogy ez ember bolond ; 
miért hoztátok őt hozzám?

15. Szűkölködünk-e bolondok
ban, mivel ezt behoztátok, hogy 
bolondoskodjék előttem? ez jön-e 
az én házamba?

22. RÉSZ.
Dávid a moábi királyhoz megy. Saul 

megöleti a nóbei papokat.
1. Dávid tehát elméne onnan, és 

Odollam barlangjába futa.1 Mit 
mikor meghallottak bátyjai, és 
atyja egész háza, lemenőnek oda 
hozzája.

2. És hozzá gyűlének mindazok, 
kik nyomorúságban és adósság
gal terhelve valának, és az elkese
redett szivűek ; és ő azok fejedelme 
lön, és vele mintegy négyszáz 
férfiú vala,2

3. És elindúla onnan Dávid 
Maszfába, mely Moábé ; és mondá 
a moábi királynak : Maradjon, 
kérlek, atyám és anyám veletek, 
míg megtudom, mit fog az Isten 
velem cselekedni.

11 tulajdonképen azon kurczolt vagy 
irkáit különféle bolondos alakokat.

15 Dávid eszelősnek színlelte magát, 
hogy megmenekedjék.

1 Júda nemzetségében.
2 Dávid a szegények élére állt, nem 

hogy velők királya ellen lázadjon, kihez, 
bár'Saultól üldöztetelt, hű maradt; — 
hanem hogy őket vigasztalja, és hogy a 
harciban, melyet Izrael szomszédságában 
levő ellenségei ellen vítlak, alkalmat adjon 
nekik valamit szerezni, miből adósságaikat 

I lefizethessék.
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4. És a moábi király színe 
előtt hagyá őket, és nála lakának 
mind ama napokon, melyeken át 
Dávid az erősségben  vala.3

5. És Gád próféta mondá Dá
vidnak : Ne maradj az erősségben, 
eredj és menj Júda földére. Es el- 
méne Dávid, és juta Háret erde
jébe.4

6. És meghalld Saul, hogy lát
ták Dávidot és a vele lévő férfia
kat. Saul tehát, mikor Gábaában 
lakott és a berekben, mely Rámá
ban vagyon,  dárdát tartván ke
zében, és minden szolgái körűié 
állának,

5

7. mondá előtte álló szolgái
nak : Halljátok most, Jémini fiai!  
Vájjon Izai fia ád-e mindnyájatok
nak mezőket és szőlőket, és ő tesz-e 
mindnyájatokat ezredesekké és 
századosokká,

6

8. hogy mindnyájan összees
küdtetek ellenem, és nincs, a ki 
hírt adjon, holott még fiam is szö
vetséget kötött Izai fiával? Nincs, 
ki ügyemet szánja közőletek, sem 
a ki hírt adjon ; mivelhogy fiam 
ellenem támasztotta szolgámat, ki 
e mai napig utánam leselkedik.

9. Felelvén pedig az előtte álló 
idumei Dóeg, ki fő vala Saul szol
gái között, mondá : Láttam Izai 
fiát Nóbéban, Akitob fiánál, Aki- 
melek papnál.

10. Ki tanácsot kérdett az Úr
tól felőle, és eleséget adott neki; 
még a filiszteus Góliát kardját is 
neki adta.

11. Elküldc tehát a király, hogy 
híjják cl Akitob fiát, Akimelek 
papot és atyja egész házát, a pa
pokat, kik Nóbéban valának, kik 

3 a természettől megerősített Masz- 
tában.

4 Jerusalemtöl keletre (Jeroin.).
6 Némelyek a héber szerint: És mikor 

Saul Gábaaban a terebintfa alatt ült a 
halmon.

6 ti benjaminiták l

7 mások szerint: ki titkaidat tudja.
8 összeesküvésről (13. v.j.
0 a papok közöl, senkit.

10 Lásd Kir. I. 2, 18,

mindnyájan eljövének a király
hoz.

12. És mondá Saul Akünelek- 
nek: Halljad Akitob fia ! Ki feleié : 
Itt vagyok, uram !

13. És mondá neki Saul: Miért 
esküdtetek össze ellenem, te és Izai 
fia, és kenyereket s kardot adtál 
neki, és tanácsot kérdettél felőle 
az Istentől, hogy ellenem támad
jon, leselkedő lévén e mai napig?

14. És felelvén Akimelek a ki
rálynak, mondá : Kicsoda oly hív 
minden szolgáid közöl, mint Dávid, 
a király veje,ki eljár parancsaid
ban,  és dicsőséges a te házadban?7

15. Ma kezdtem-e felőle taná
csot kérdeni az Istentől? távol 
legyen tőlem! Ne gyanúsítsa a 
király szolgáját ily dologról  atyám 
egész házában ;  mert szolgád nem 
tudott semmit e dologban, sem 
kicsinyt, sem nagyot.

8
9

16. És mondá a király: Halál 
lal halsz meg, Akimelek, te és 
atyád egész háza.

17. És a király mondá a legé
nyeknek, kik körűié állottak vala : 
Fordúljatok, és öljétek meg az Ur, 
papjait; mert kezük Dáviddal va
gyon, tudván, hogy elszökött, és 
nem adták hirűl nekem. A király 
szolgái pedig nem akarák kinyúj
tani kezeiket az Úr papjaira.

18. És a király mondá Dóeg- 
nak : Fordúlj te, és rohanj a pa
pokra. És az idumei Dóeg meg- 
fordúlván, a papokra rohana, és 
az nap gyolcs efódba öltözött  
nyolczvanöt férfiút öle meg.

10

19. Nóbét, a papok városát 
pedig megveré fegyverrel, a fér
fiakat és asszonyokat, a kisdede
ket és csecsemőket, az ökröt, sza
marat és juhot fegyver élével.
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20. Elszaladván pedig Akitob 
fiának, Akimeleknek egyik fia, 
kinek Abiatar vala neve, Dávid
hoz futa,

21. és hirííl vivé neki, hogy Saul 
megölte az Úr papjait.

22. És Dávid mondá Abiatar- 
nak: Tudtam én az nap, hogy 
mivel az idumei Dóeg ott volt, 
kétség nélkül hírül adja Saulnak. 
Én vagyok vétkes atyád minden 
lelkeiért.

23. Maradj velem, ne félj ; ha 
valaki az én életemet keresi, a te 
életedet is keresi, és velem meg
tartatok

23. RÉSZ.
Dávid megszabadítja Cella városát 
a filiszteusoktól, elárultatik, üldöz- 
tetik és csodálatosan megmenekszik.

1. És hírt adának Dávidnak, 
mondván : Íme a filiszteusok víják 
Ceilát,  és dúlják a szérűket.1 2

2. Dávid tehát tanácsot kérde 
az Úrtól,  mondván : Elmenjek-e, 
és megverem-e e filiszteusokat? És 
az Úr mondá Dávidnak : Eredj, 
és megvered a filiszteusokat, és 
Ceilát megszabadítod.

3

3. És a férfiak, kik Dáviddal 
valának, mondák neki : íme mi 
itt Júdeábán lévén, félünk ; meny
nyivel inkább, ha elmegyünk Cel
lába a filiszteusok seregei ellen?

4. AnnakokáértDávid ismét 
tanácsot kérdő az Úrtól. Ki felel
vén, mondá neki: Kelj föl, és 
men j Cellába, mert kezedbe adom 
a filiszteusokat.

5. Elméne tehát Dávid és az 
ő férfiai Cellába, és hadakozék a 

1 Júda nemzetségében. Lásd Józ. 15, 44.
3 melyek a városon kívül valának. Lásd 

Bírák 6, 37.
3 az Úrim és Tummim által (Móz. 11.

28.); morf. Üsd, 0, v,

filiszteusok ellen, és elhajtá azok 
barmait, és megveré őket nagy 
csapással; és Dávid megszabadítá 
Ceila lakóit.

6. Az időben pedig, mikor Aki- 
melek fia, Abiatar, Dávidhoz fu
tott Ceilába, az efódot  magával 
vivén, ment vala le.

4

7. És Saulnak hírül vivék, hogy 
Dávid Ceilába ment; és mondá 
Saul: Isten őt kezeimbe adta, és 
megrekedt, bemenvén a városba, 
melyen kapuk és zárak vannak.

8. És megparancsolá Saul az 
egész népnek, hogy menjen le 
harezra Ceilába, és szálljon Dá
vidra és az ő férfiaira.

9. Mit mikor Dávid megértett, 
hogy Saul alattomban gonoszt for
ral ellene, mondá Abiatar papnak : 
Vedd magadra az efódot.5

10. És mondá Dávid : Izrael 
Ura Istene 1 hírt hallott a te szol 
gád, hogy Saul Ceilába készül jőni, 
hogy lerontsa a várost miattam ;

11. kezébe adnak-e engem a 
ceilai férfiak? és lejön-e Saul, mint 
szolgád hallotta? Izrael Ura Istene! 
jelentsd meg a te szolgádnak ezt. 
És mondá az Úr : Lejő.

12. És mondá Dávid : A ceilai 
férfiak Saul kezébe adnak-e engem 
és a férfiakat, kik velem vannak? 
És mondá az Úr : Kezébe adnak.6

13. Fölkelő tehát Dávid és fér
fiai mintegy hatszázan, és kimen- 
vén Ceilából, ide s tova bujdosnak 
vala, bizonytalanok lévén : és 
hírül vivék Saulnak, hogy Dávid 
elfutott Ceilából, és megszabadult; 
azért nem méné ki.

14. Dávid pedig a pusztában 
igen erős helyeken vala,7 és Zif

1 a főpapét, melyen a melleid volt az 
Úrim- és Tumimmal.

5 hogy nekem az Ur nevében taná
csot adj.

8 ha el nem futtok.
• 7 Mások a héber szerint: a magasokon, 

hol üldözőit könnyebben megláthatta. 
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pusztájának hegyén, az erdős he
gyen lakék ; Saul mindazáltal ke
resi vala őt mindennap, de Isten 
nem adá őt kezébe.

15. ÉS Dávid látá, hogy Saul 
kiment keresni az ő életét. Dávid 
pedig Zif pusztáján vala az erdő
ben.

16. És Saul fia, Jonatás fölkele 
és Dávidhoz méné az erdőbe, és 
megerősíté az ő kezét Istenben,  
és mondá neki:

8

17. Ne félj, mert nem talál meg 
téged atyám, Saul keze, és te ural
kodni fogsz Izraelen, és én leszek 
utánad második ; de atyám, Saul 
is tudja ezt.

18. Szövetséget tőn azért mind 
a kettő az Úr előtt; és Dávid az 
erdőben marada, Jonatás pedig 
házába téré.

19. De a zifeusok fölmenének 
Saulhoz Gábaába, mondván : íme 
Dávid nem nálunk lappang-e az 
erdő legbátorságosabb helyein, Ha- 
kila halmán, mely a pusztának 
jobbja felől vagyon? (Kir. I. 26, 1.)

20. Most tehát, a mint lelked 
kívánkozott lejőni, jőj le; a mi 
dolgunk pedig, hogy őt a király 
kezébe adjuk.

21. És mondá, Saul: Áldottak 
legyetek ti az Úrtól, hogy meg
szántátok ügyemet.

22. Menjetek el tehát, kérlek, és 
szorgalmasabban készüljetek fel, 
és még jobban vizsgáljátok és szem
léljétek meg a helyet, hol jár az ő 
lába, vagy ott ki látta őt; mert 
azt véli felőlem, hogy álnokúl lesel
kedem utána.9

23. Szemléljétek és nézzétek 
meg minden rejtekhelyéi, melyek
ben rejtezik ; és térjetek vissza 
hozzám, ha bizonyos a dolog, hogy 

8 az. Úr segítségére hivatkozván,mutat
ván.

9 A héber szerint: mert azt mondták 
nekem, hogy ű igen ravasz.

10 A héber szerint: a pusztának jobb
jára, azaz délre jőve.

11 egy sziklaüregbe.
la A héber szerint: sietett.
13 mivel ott Isten csodálatosan választá 

el Sault Dávidtól.
1 a hegyeken,melyek természetes erős

ségek valának.

elmenjek veletek. Ha szintén a 
földbe bujt is, kikeresem őt Júda 
minden ezrei között.

24. Amazok pedig fölkelvén, el- 
menének Zifbe Saul előtt; Dávid 
pedig és férfiai Maon pusztájában 
valának a mezőségen, Jeszimon 
jobbja felől.10

25. Elméne tehát Saul és társai 
őt fölkeresni; és hirűl vivék Dá
vidnak, és mindjárt leméne a kő
sziklához,  és Maon pusztájában 
lakék. Mit mikor Saul meghallott, 
kergeté Dávidot Maon pusztájá
ban.

11

26. És Saul a hegy oldalán megy 
vala egy felül, Dávid pedig és fér
fiai a hegy oldalán valának más
félül ; de Dávidnak nem vala re
ménye  elfuthatni Saul elől. Saul 
tehát és férfiai koszon! módjára 
körülvevék Dávidot és férfiait, 
hogy megfogják őket.

12

27. S ekkor követ juta Saulhoz, 
mondván : Siess és jer, mert a filisz- 
teus beütött a földre.

28. Saul tehát visszatére, meg
szűnvén űzni Dávidot, és méné a 
filiszteusok elé. Azért nevezék ama 
helyet: elválasztó kősziklának.13

24. RÉSZ.

Dávid nagylelküleg megkíméli Sault, 
ki vele kibékül, és öl megesketi.

1. Dávid pedig fölmérne onnan, 
és Engaddi legbátorságosabb he
lyein1 lakék.

2. És mikor Saul visszatért, 
miután elűzte a filiszteusokat, hirt 
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adónak neki, mondván : íme Dávid 
Engaddi pusztájában vagyon.

3. Saul tehát maga mellé vevén 
háromezer válogatott férfiút egész 
Izraelből, elméne fölkeresni Dávi
dot és férfiait, még az igen meredek 
kősziklákon is, melyeken csak a 
vadkecskék járnak.

4. És a juhok aklaihoz juta, 
melyek az útfélen valónak. És bar
lang vala ott, melybe Saul beméne, 
hogy szükségét végezze.  Dávid 
pedig és férfiai a barlang belső 
részében lappangnak vala.

2

5. És Dávidnak mondák szol
gái : íme a nap, melyről neked- az 
Úr szólott: Én kezedbe adom 
ellenségedet, hogy cselekedjél vele, 
a mint szemeidnek tetszik. Dávid 
tehát fölkele, és elmetszé Saul kön
töse szélét alatt ómban.

6. De mégis vere Dávid szive,' 
azért, hogy Saul köntöse szélét 
elmetszette.

7. És, mondá férfiúinak : Le
gyen az Úr kegyelmes nekem, hogy 
ne cselekedjem e dolgot az én 
urammal, az Úr fölkentjével, hogy 
kezemet rája vessem, mert az Ur 
fölkentje. , ...

8. És Dávid lecsillapító férfiúit 
beszédével, és nem engedő nekik, 
hogy Saulra támadjanak. Saul 
pedig fölkelvén a barlangból, mé- 
gyen vala az elkezdett úton.

9. Fölkele pedig utána Dávid 
is. és kilépvén a barlangból, kiálta 
Saul után, mondván : Üram, kirá
lyom ! És hátratekintő Saul, és

2 A héber szerint: hogy lábait -befő 
dözze, azaz, hogy szükségét végezze, vagy 
aludjék, s ez utóbbit az 5. v. valószínűbbé 
teszi. . . .3 a köntösdarab elmetszésénél, melyhez 
azon kisértet járult, hogy megölje (11. v.). 
Mily nemesen, mily keresztényileg cselek
vők Dávid (Róm. 13, 1. 5.). Ez önmagán 
vett győzelme dicsőségesebb volt. mint, a 
melyet Góliáton nyert vala (Ar. sz. Já
nos).

4 A héber szerint: mondák, tanácsolák 
nekem.

5 nehogy az istentelenek közé számít
tassam.

Dávid leborúlván arczczal a földre, 
meghajtó magát,

10. és mondá Saulnak: Miért 
hallgatsz azon emberek szavára, 
kik azt mondják, hogy Dávid go
noszt forral ellened?

11. íme ma látták szemeid, hogy 
az Űr kezembe adott téged a bar
langban ; és gondolám,  hogy meg
öljelek téged. De szemem meg
kímélt téged ; mert mondám : Nem 
nyújtom ki kezemet az én uram 
ellen, mert az Úr fölkentje.

4

12. Sőt inkább, atyám ! lásd, és 
ismerd meg köntösöd szélét kezem
ben ; mert mikor elmetszettem 
köntösöd szélét, nem akartam ke
zemet kinyújtani ellened. Vedd 
ezt figyelembe és lásd, hogy nincs 
gonoszság kezemben, sem hamis
ság, s nem vétettem ellened ; te 
pedig leselkedel életem után, hogy 
elvedd azt.

13. Az Úr tegyen ítéletet közöt
tem és közötted, és az Ur álljon 
boszút rajtad ; de az én kezem ne 
legyen rajtad.

14. Mint a régi közbeszédben is 
mondatik : Az istentelenektől szár
mazik az istentelenség ; az én ké
zén azért ne legyen rajtad.5

15. Kit kergetsz? Izrael királya ! 
kit kergetsz? egy hol ebet kergetsz 
és egy bolhát .

16. Az Úr legyen Ítélő bíró, és 
tegyen ítéletet közöttem és közöt
ted ; lássa, és vizsgálja meg ügye
met, és kezedből mentsen ki engem.

17. Mikor pedig Dávid, így szól
ván Saulnak, elvégezte ezen beszé
deket, mondá Saul : A te szavad é 
ez, fiam, Dávid? És Saul fölemele 
szavát és síra,

18. és mondá Dávidnak: le 
igazabb vagy, mint én ; mert, te 
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velem jót cselekedtél, én pedig 
gonoszszal fizettem neked.

19. És megmutattad ma, mi
csoda jót cselekedtél velem ; mi 
módon adott engem az Úr kezedbe, 
és nem öltél meg engem ;

20. mert kicsoda az, ki midőn 
ellenségére talál, őt jó úton bo
csátja el? De az Úr fizessen neked 
hasonló jóval azért, a mit velem 
cselekedtél.

21. És most mivel tudom, hogy 
bizonynyal országiam fogsz, és 
kezedben lesz Izrael országa

22. esküdjél meg nekem az Úrra, 
hogy el nem törlőd utánam ivadé
komat, el sem veszed nevemet 
atyám házából.6

23. És Dávid megesküvék Saul
nak. Saul tehát elméne házába ; 
Dávid pedig és férfiai fölmenének 
bátorságosabb helyekre.7

25. RÉSZ.
Sámuel halála. Nábál elbizollsága. 
Az 6 jeleségének okossága és jérjhez- 

menetele Dávidhoz.
1 . Meghala pedig Sámuel,  és 

egybegyííle egész Izrael, és siraták 
őt, és eltemeték házában,  Kama
tában. És fölkelvén Dávid, leméne 
Fárán pusztájába. (Kir. I. 28, 3. 
Sirák 46, 23.)

1

2

2 . Vala pedig egy férfiú Maon 
pusztájában, és birtoka vala a 
Karmélon,8 és igen gazdag ember 
vala, háromezer juha és ezer kecs
kéje lévén ; és történék, hogy az 
ő nyája nyireték a Karmélon.

1 Világ tér. u. 2947. Kr. e. 1057. 
évben.

2 családi sírboltjában, mert a zsidók 
nem tűrtek a házban halottat, nehogy 
tisztátalanok légynek. •

3 Lásd Józ. 15, 55.

8 családomat ki nem irtod nemzetsé- 
•gemből.

7 a hegyormokra.

3. A férfiú neve pedig Nábál 
vala, és felesége neve Abigail; és 
az asszony igen okos és szép vala, 
férje pedig kemény és igen gonosz 
és rósz erkölcsű, Káleb4 nemzet
ségéből.

4. Mikor tehát hallotta Dávid 
a pusztában, hogy Nábál nyáját 
nyireti,

5. elküldc tíz ifjat, és mondá 
nekik : Eredjetek föl Kamiéiba, és 
menjetek Nábálhoz, és köszöntsé
tek őt nevemmel békeségesen,

6. és mondjátok : Békeség le
gyen atyámfiainak és neked, és 
békeség házadnak, és mindennek, 
a mid vagyon, legyen békeség.

7. Hallottam, hogy nyírnek 
pásztoraid, kik velünk voltak a 
pusztában ;8 soha sem voltunk 
nekik hántásukra, és soha semmi 
híja nem volt a nyájnak az egész 
időben, melyen velünk voltak a 
Karmélon.6

8. Kérdezd meg szolgáidat, és • 
megjelentik neked. Most azért ta
láljanak kedvet szolgáid7 a te sze
meid előtt; mert jó napon8 jöt
tünk. A mit kezed talál, azt add 
szolgáidnak és fiadnak, Dávid
nak.

9. És mikor Dávid szolgái oda 
jutottak, elmondák mindez igéket 
Nábálnak Dávid nevével, és hall- 
gatának.

10. Nábál pedig felelvén Dávid 
szolgáinak, mondá : Kicsoda Dá
vid? és kicsoda Izai fia? ma meg
sokasodtak a szolgák, kik elszök
nek uraiktól.9

4 azaz : eb, ebtermészetű ember, irigy, 
fukar, haragos és szívtelen.

6 kik hozzánk közel legeltettek.
8 mert mi védtük azt a vadak és rablók 

ellen 16. 17. v.
7 tulajdonképen az ón szolgáim.
8 ünnepre jöttünk, mert julinyíréskor 

az idegen és szegény mindig kapott aján
dékot.

9 ilyen szolga Dávid is.
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11. Elvegyem-e azért kenye
reimet és vizemet és a barmok 
húsát, melyeket nyírőimnek öl- 

' tem, és azon férfiaknak adjam-e, 
kikről nem tudom, hová valók?

12. Visszamenének tehát Dávid 
szolgái az ő útjokon, és visszatér
vén, eljutának hozzá, és hírül adák 
neki mind az igéket, melyeket 
amaz mondott vala.

13. Akkor Dávid mondá szol
gáinak : Kösse föl kiki kardját. 
Es kiki felköté kardját, és Dávid 
is felköté kardját, és követé Dávi
dot közel négyszáz férfiú ; két
százan pedig a poggyászoknál ma- 
radának.

14. Nábál feleségének, Abigail- 
nak pedig hírt ada egyik szolgái 
közöl, mondván : íme Dávid kö
veteket küldött a pusztából, hogy 
megáldják urunkat, és elutasító 
őket.

15. Ez emberek igen jók voltak 
hozzánk, és nem háborgattak ; és 
soha semmi sem veszett el azon 
idő alatt, míg velők voltunk a 
pusztában ;

16. kőfal gyanánt voltak nekünk 
éjjelnappal mindazon napokon, 

, melyeken nálok legeltettük a nyá
jakat.

17. Azért vigyázz, és gondold 
meg, mit cselekedjél, mert a rom
lás férjedre és házadra érkezett; 
és ő Bellái fia, úgy hogy senki sem 
szólhat neki.

18. Abigail tehát siete, és vön 
kétszáz kenyeret és két tömlő 
bort, öt megfőtt kost és öt véka 
darát, száz kötés aszúszőlőt és 
kétszáz csomó  száraz fügét, és 
szamarakra tévé,

10

19. és mondá szolgáinak : Men
jetek előttem, íme utánatok me
gyek ; férjének, Nábálnak pedig 
meg nem jelenté.

20. Mikor tehát felült a sza

10 koszorút vagy gyúratot.

11 némelyek szerint: a mély úton, hol 
egyik rész a másikat nem látta. Mások 
szerint: a bokrok közé.

12 Jobbnál jobbat tegyen Isten ellen
ségeimnek, ha stb. A mily kévéssé tesz jót 
Isten ellenségeimnek, oly bizonyos stb.

13 ha minden férfineműből, embertől le 
az ebig valamit meghagyok.

14 hadd bűnhődjem én férjem vétkéért,
hadd tegyem jóvá azt.

16 <kiralyom» nincs a héberben.
16 mert <Nábál» bolondot jelent.

márra, és lement a hegy aljára,11 
Dávid és férfiai lejövének eléje; 
kiknek ő is eléjök méné.

21. És mondá Dávid : Bizony 
hiába oltalmaztam meg mindazt, 
mik ezéi valónak a pusztában, és 
semmi sem veszett el mindazok
ból, mik övéi voltak ; és gonoszszal 
fizetett nekem a jóért.

22. Ezeket cselekedje Isten Dá
vid ellenségeinek, és ezeket mí
velje,  ha minden övéiből egy 
falra vizellőt  meghagyok reg
gelig.

12
13

23. Mikor pedig Abigail meg
látta Dávidot, siete és leszálla a 
szamárról, és arezra borúla Dávid 
előtt, és földig meghajtó magát,

24. és lábaihoz esék, és mondá : 
Rajtam legyen, uram, e gonosz
ság ;  hadd szóljon, kérlek, szol
gálód a te füleidbe, és hallgasd 
meg szolgálód igéit.

14

25. Ne figyeljen, kérlek, az én 
uram királyom " szive e rósz fér
fiúra, Nábálra, mert neve szerint 
is bolond,  és bolondság van 
benne ; én pedig, a te szolgálód, 
nem láttam, uram, szolgáidat, 
kiket küldöttéi.

1

16

26. Most tehát, uram, él az Úr, 
és él a te lelked ! ki tartóztatott 
téged, hogy ne jőj vérontásra, és 
megőrizte kezedet; és most legye
nek, mint Nábál, a te ellenségeid 
és a kik gonoszt akarnak uramnak.

27. Azért vedd el ez áldomást, 
melyet szolgálód hozott neked, 
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uramnak, és add a legényeknek, 
kik követnek téged, uramat.

28. Vedd el vétkét a te szolgá
lódnak ; mert szerezve szerez az 
Úr neked,, uramnak, hív  házat, 
mert az Úr hadait, uram, te vise
led ; azért gonoszság nem fog ta
láltatni benned életed teljes nap
jaiban.

17

29. Mert ha fölkel valaha ember, 
téged üldözvén és életedet keres
vén, meg fog őriztetni az én uram 
lelke, mint az élők kötegében  a 
te Urad- Istenednél; ellenségeid 
élete pedig forgattatni fog, mint 
sebességében és forgásában a pa
rittya.

18

30. Mikor tehát az Úr megadja 
neked, uramnak, mindazon jókat, 
melyeket felőled szólott, és téged 
Izraelen fejedelemmé rendel,

31. nem lesz uram szivének fo
hászkodására és furdalására, hogy 
ártatlan vért ontottál, vagy ma
gadért boszút állottái; és mikor 
az Úr jót fog cselekedni urammal, 
emlékezzél meg szolgálódról.

32. És Dávid mondá Abigail- 
nak : Áldott Izraelnek Ura Istene, 
ki téged ma elém küldött, és áldott 
a te beszéded,

33. és áldott vagy te, ki feltar
tóztattál engem ma, hogy ne men
jek vérontásra, és boszút- ne áll
jak kezemmel.

17 A héber szerint: állandó.
18 mint az élők gyülekezetében, kiket 

Isten megtart. Lásd Móz. II. 32, 32.
19 tekintettel voltam rád.

31. Mert különben, él Izrael Ura 
Istene ! ki tartóztatott engem, 
hogy gonoszúl ne bánjam veled : 
ha nem jösz hamar elém, Nábálnak 
virradtig egy falra vizellője sem 
maradt volna.

35. Dávid tehát élvévé kezéből 
mind, a miket hozott vala neki, és 
mondá: Menj békével házadba, 
íme meghallgattam szavadat, és 
orczádat megtiszteltem.19

36. Abigail pedig Nábálhoz ér
kezők ; és íme házában lakoma, 
•mint egy királyi lakoma, és Nábál 
szíve víg, mert igen részeg vala ; 
és nem szóla neki sem kicsinyt, 
sem nagyot reggelig.

37. Reggel pedig, midőn Nábál 
a bort már megemésztette, fele
sége megjelenté neki ez igéket, és 
szíve elhala benne,20 és olyan lett, 
mint a, kő.

38. És, tíz nap múltával meg- 
veré az Úr Nábált, és meghala.

39. Mit mikor meghallott Dávid, 
hogy Nábál meghalt, mondá : Ál
dott az Úr, ki megítélte gyaláza
tom ügyét Nábálon,21 és szolgáját 
megőrzötte a gonosztól; mert 
Nábál gonoszságát fejére hozta az 
Úr. És Dávid elkülde, és szóla 
Abigailnak, hogy őt feleségül 
veszi.

40. És Dávid szolgái elmenének 
Abigailhoz Karínéiba, és szólónak 
neki, mondván: Dávid küldött 
minket hozzád, hogy téged fele
ségül vegyen.

41. Ki fölkelvén, arczczal földre 
borúla, és mondá : íme szolgálód 
legyen szolgálóul, hogy lábait 
mossa az én uram szolgáinak.

42. És siete és fölkele Abigail, 
és szamárra üle, és az utána járó 
öt leányzó vele méné, és követé 
Dávid küldötteit, és felesége lön.

43. De Akinoamot is élvévé 
Dávid Jezraelből ;22 és mind a 
kettő felesége lön.

29 megmeredt ijedtében.
21 tulajdonképen: ki moggyalúztatá- 

somat megbüntette Nábál kezében. Dávid 
magasztalja az Isten büntető Ítéletét, 
melyet az istentelen (17. v.) Nábálra 
mért. Ez nem volt a szeretet ellen ; mert 
a ki igazán szeret, az felebarátját csak 
Istenért szereti, s ennélfogva szereli oS 
magasztalja mindazt, mit Isten szeretető 
mért felebarátjára, ennek üdve végett, 
vagy Isten nagyobb dicsőségéért.

22 Júda nemzetségének egyik városából-
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44. Saul pedig leányát, Míkolt, 
Dávid feleségét, Láisz fiának, Fal
tinak adá, ki Gallimból vala.

26. RÉSZ.
Saul isinél ellensége lesz Dávidnak. 
Ez hozzá csúszván, elviszi dárdáját 

és víz-csészéjét.
1. És a zifeusok  elmenének 

Saulhoz Gábaába, mondván : íme 
Dávid elrejtezett Hakila halmán, 
mely a puszta ellenében vagyon. 
(Kir. I. 23. 19.)

1

2. És fölkele Saul, és leméne 
Zif pusztájába, és vele háromezer 
válogatott férfiú Izraelből, hogy 
fölkeresse Dávidot Zif pusztájá
ban.

3. És Saul táborba szállá Gá- 
baában,® Hakilán, mely a puszta 
ellenében vala az úton; Dávid 
pedig a pusztában lakék. Látván 
pedig, hogy Saul utána jött a 
pusztába,

4. kémeket külde, és megtudá, 
hogy bizonyosan oda jött.

5. És fölkele Dávid titkon, és 
ehnéne azon helyre, a hol Saul 
vala ; és mikor látta a helyet, me
lyen aluvék Saul és Ner fia, Abner. 
seregének vezére, meri Saul a 
sátorban  aluvék, és a többi nép 
körűié,

3

6. szála Dávid a heteus Aki- 
meleknek, és Szárvia fiának, Abi- 
zainak, Joáb öcscsének, mondván : 
Ki jő velem Saulhoz a táborba? 
És mondá Abizai : Én megyek 
veled.

7. Elmenének tehát Dávid és

1 ismételve. Lásd Kir. I. 23, 19. Zsolt.
53, 2.

3 vagyis : a halmon.
3 A héber szerint: szekérvárban. Mások 

szerint: elsánczolt várban. Dávid a hegy
tetőről valószínűleg tiszta holdvilágnál 
vagv tábori tűznél láthatott Saul tábo
rába.

4 hirtelen halállal. Lásd Kir. I. 25, 38.
5 rendkívül mély álom.

Abizai a néphez éjjel, és Sault 
fekve és alva találák a sátorban, 
és a dárdát leütve a földbe fejénél; 
Abner pedig és a nép körűle alusz
nak vala.

8. És mondá Abizai Dávidnak : 
Kezeidbe rekeszté ma Isten ellen
ségedet ; most tehát a földhöz sze
gezem őt a dárdával egyszer, és 
nem kell másodszor.

9. És Dávid mondá Abizainak : 
Meg ne öld őt; mert ki nyújtja ki 
kezét az Úr fölkentjére, és ártat
lan leszen?

10. És mondá Dávid : El az Ur 1 
hacsak az Úr meg nem veri őt,  
vagy el nem jő napja, hogy meg
haljon, vagy harczra menvén, el- 
veszszen : „

4

11. az Úr őrizzen meg engem, 
hogy én kinyújtsam kezemet az 
Úr fölkentjéré. Most azért vedd el 
a dárdát, mely fejénél vagyon, és 
a víz-csészét, és menjünk.

12. Dávid tehát elvivé a dárdát 
és a víz-csészét, mely Saul fejénél 
vala, és elmenének ; és nem vala 
senki, a ki látta, tudta és fölébredt 
volna, hanem mindnyájan alusz
nak vala, mert az Úrtól jött álom  
esett vala rájok.

5

13. És mikor átment Dávid a 
túloldalra, és megállolt a hegy 
tetején távol, és nagy köz vala 
közöttük,

14. kiálta Dávid a népre és Ner 
fiára, Abnerre, mondván : Nem 
felelsz-e, Abner? És felelvén Abner, 
mondá : Ki vagy te, a ki kiáltasz, 
és bolygatod a királyt?

15. És Dávid mondá Abnernek : 
Nem férfiú vagy-e te? és különben 
ki hasonló hozzád Izraelben? miért 
nem őrizted tehát uradat királyo
dat? mert egy a sokaságból be
ment, hogy megölje uradat, a 
királyt.

Szentirás, 30
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16. Nem jó, a mit cselekedtél, 
él az Űr! hogy halál fiai vagytok 
ti, kik nem őriztétek uratokat, az 
Űr fölkentjét; nézd csak most, hol 
a király dárdája, és hol van a víz
csésze, mely fejénél volt.

17. Saul pedig megismeré Dávid 
szavát, és mondá : Nem a te szód-e 
ez fiam, Dávid? És mondá Dávid : 
Az én szóm, uram, királyom I

18. És mondá : Mi okért üldözi 
az én uram szolgáját? mit cseleked
tem? vagy mi gonosz van kezem
ben?

19. Most azért kérlek, uram kirá
lyom 1 halljad a te szolgád szavát: 
Ha az Úr indít téged ellenem,  
áldozat-illat szálljon föl ;  ha pedig 
az emberek fiai, átkozottak az Űr 
színe előtt, kik ma engem kivetet
tek, hogy ne lakjam az Űr öröksé
gében, mondván : Eredj, szolgálj 
idegen isteneknek.

6
7

8
20. És most ne ontassék vérem 

a földre az Űr előtt; mert kijött 
Izrael királya, hogy egy bolhát 
keressen, a mint kergettetik egy 
fogolymadár a hegyeken.

21. És mondá Saul : Vétkeztem, 
térj vissza fiam, Dávid 1 mert 
többé veled gonoszul soha nem 
cselekszem, mivelhogy lelkem be
cses volt ma szemeid előtt; mert 
kitetszik, hogy oktalanúl cseleked
tem, és igen sok dolgot nem tud
tam.9

6 ha az Űr elvonja tőled kegyelmét, 
hogy a komor szeszély és rossz lélek (Kir. 
1. 16, 14.) téged ellenem ingerelnek.

’ áldozat által igyekezzél őt kiengesz
telni és megnyerni.

8 Ezen emberek szándéka, engem Iz
rael országából, Jehova örökségéből ki
űzni, ha mindjárt ez által azon veszélybe 
jövök is, hogv vallásomat elhagyjam, és 
idegen isteneiknek szolgáljak. Ez nekik 
mindegy, s ezért, ezen szeretetlenségért 
átkozottak ők az Űr színe előtt.

0 nem ismertem ártatlanságodat és
nagylelkűségedet.

1 engem megfoghatni.
2 talán ugyanaz volt, ki Kir. I. 21, 11 

előjött, kinél biztosságban volt Dávid ; 
mert azt hitték felőle, hogy Saulnak ellen- 
sége. Vagy pedig más» hasonnevű király 
is lehetett, talán az Úrnak egyik titkos 
tisztelője. Vesd össze Kir. 1. 29, 6. 9.

22. És felelvén Dávid, mondá: 
íme itt a király dárdája, jőjön át 
egy a király szolgái közöl, és vigye 
el azt.

23. Az Úr pedig megfizet kinek- 
kinek igazsága és hívsége szerint,  
mert az Úr ma kezembe adott té
ged, de nem, akartam kinyújtani 
kezemet az Úr fölkentjére.

10

24. És a mint ma lelked föl- 
magasztaltatott szemeim előtt, úgy 
magasztaltassék föl lelkem az Ur 
szemei előtt, és szabadítson ki 
engem minden szorongatásból.

25. Mondá azért Saul Dávid
nak : Áldott vagy te fiam, Dávid ! 
mert a mit cselekszel, végbeviszed, 
és hatalmad állandó leszen. El
méne pedig Dávid a maga útjára, 
és Saul visszatére lakhelyére.

27. RÉSZ.
Dávid Á kishoz fut; lakása Sziceleg 

ben.
1. És mondá szivében Dávid : 

Egy nap mégis Saul kezébe aka
dok ; nem jobb-e, ha elfutok és a 
filiszteusok földén megmenekszem, 
hogy Saulnak ne legyen reménye,  
és szűnjön meg engem keresni Iz
rael minden határaiban? Tehát el
futok kezei elől.

1

2. És fölkele Dávid és elméne 
ő és hatszáz férfiú vele, Maok fiá
hoz, Ákishoz, a geti királyhoz.2

3. És Dávid Akissal lakék Get
ben. ő és férfiai, mindenik a maga 
háznépével és Dávid két feleségé
vel, a jezraheli Akinoammal, és a

10 tehát nekem is, mert stb.
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karméli Nábál feleségével, Abi- 
gaillal.

4. És hirűl vivék Saulnak, hogy 
Dávid Getbe futott; és többé nem 
kereste őt.

5. Mondá pedig Dávid Ákis- 
nak : Ha kedvet találtam szemeid 
előtt, adj helyet nekem e tarto
mány egyik városában, hadd lak
jam ott; mert minek lakik szolgád 
a királyi városban veled?3

6. Akis tehát neki adá az na
pon Sziceleget, mely okból Szice- 
leg Júda királyaié lön mind e 
napig.

7. A napok száma pedig, me
lyeken át Dávid a filiszteusok tar
tományában lakott, négy hónap 
vala.4

8. És föhnéne Dávid és férfiai,  
és zsákmányolának Gesszuriban és 
Gerziben és az amalecítáknál ;  
mert e falvakban laktak régente 
ama földön, melyen Szárba men
nek Egyiptom földéig.’

8

8

9. És Dávid megveré az egész 
földet, és nem hagya életben férfit 
és asszonyt; és elvivén a juhokat 
és ökröket, a szamarakat és tevé
ket és ruhákat, visszatérő és Ákis- 
hoz méné.

10. Akis pedig mondá neki : 
Kire rohantál ma? Feleié Dávid : 
Júdára dél felé, és Jerameelre dél 
felé, és Génire dél felé.8

3 Dávid valószínűleg azért igyekezett 
a királyi udvart elhagyni, hogy övéit a 
bálványozás veszedelmétől és gonosz szo
kásaitól elvonja.

4 A héber szerint: egy év és négy
hónap.

6 ez idő alatt.
’ Ezek néptörzsek voltak, kik Palesz

tina déli határain pásztor-életet élvén ván
doroltak.

’ Ezek is ama népekhez tartoztak, me
lyek Isten parancsára kiirtandók valá- 
nak.

8 Dávid ezen eszélyes, bár nem helye
selhető feleletét némileg mentik, legalább 
enyhítik azon körülmények, melyekben

1 Lásd erre nézve is a fönebbi rész 
8-ik jegyz.

2 testőreim hadnagyává.
3 országlása kezdetén, hihetőleg Sá

muel fölhívására. Mind a kettő bevezeté
sül szolgál a következőkhöz.

4 Isszakar nemzetségében Jezrahel 
(Ezdrelom) síkján.

11. Férfit és asszonyt nem ha
gyott életben Dávid, be sem vivé 
Getbe, mondván: Netalán elle
nünk szóljanak. Ezeket cselekedte 
Dávid, és ezt végezte mind ama 
napokon, míg a filiszteusok tarto
mányában lakott.

12. Hűn azért Akis Dávidnak, 
mondván : Sok gonoszát cseleke
dett saját népe, Izrael ellen, azért 
örökös szolgám leszen.

28. RÉSZ.
A filiszteusok hadat indítanak Saul 
ellen. Saul egy ördöngös asszonyhoz 

megy, és beszél Sámuel leikével.
1. Lön pedig ama napokban, 

egybegyűjték a filiszteusok sere
geiket, hogy hadra készüljenek 
Izrael ellen. És Akis mondá Dávid
nak : Tudván tudjad most, hogy 
velem jősz a táborba te és férfiaid.

2. És Dávid mondá Akisnak : 
Most tudod meg, miket fog csele
kedni szolgád.  És Akis mondá 
Dávidnak : Én is fejem őrzőjévé  
teszlek téged minden időre.

1
2

3. Sámuel pedig meghala, és 
siratá őt egész Izrael, és eltemeték 
őt Rámatában, az ő városában. 
És Saul kiirtá a jóslókat és varázs
lókat a földről.  (Kir. I. 25, 1. 
Sirák 46, 23.)

3

4. És cgybegyűlének a filisz- 
teusok, és elmenének, és táborba 
szállónak Szunámban ;  Saul is 
egybegyűjté egész Izraelt, és Gel- 
boéba érkezék.

4

idegen földön népe ellenségei között élni 
kényszerűit.

30*
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5. És meglátván Saul a filisz- 
teusok táborát, megfélemlék, és 
szíve igen megréműle.

6. És tanácsot kérde az Úrtól, 
és nem felele neki sem álmok 
által, sem a papok által,5 sem a 
próféták által.

7. És Saul mondá szolgáinak : 
Keressetek nekem egy jóslelkű 
asszonyt, ahhoz, megyek, és nála 
tudakozódom.6 És szolgái mondák 
neki: Van egy jóslelkű asszony 
Éndorban. (Móz. III. 20, 27. V. 
18, 11. Ap. cs. 16, 16.)

8. Élváltoztatá tehát viseletét,7 
és más ruhákba öltözék, és elme- 
nének ő és vele két férfiú, és az 
asszonyhoz jutának éjjel, és mondá 
neki : Jövendölj nekem jóslélek
kel, és támaszd föl, a kit mondok 
neked.8

9. És mondá neki az asszony : 
íme te tudod, mennyit cselekedett 
Saul, és mi módon irtotta ki a 
jósokat és varázslókat a földről; 
miért incselkedel hát életem ellen, 
hogy megöljenek?

10. És Saul megesküvék neki az

0 Még az asszony cl sem kezdte idézését, 
hanem a mint Saul nyilvánító vágyát, Sá
muelt láthatni, Isten azonnal megjelenni 
engedő Sámuelt, hogy ez neki a végső 
büntető ítéletet hirdesse. Ez volt oka, 
miért álmélkodott el a jósasszony Sámuel
megjelenésénél, s ezért kiáltott fel. Ezt 
tanítják a sz. atyák, sőt maga a Szentlélek 
is. Sirák. 46, 23.

10 Sámuel idézésem nélkül jött elő : ne
ked tehát Saulnak kell lenned, kivel neki 
az életben annyi viszonya volt, hogy holla 
után is azonnal megjelent kívánságodra

11 A héber szerint: Elohim vagyis: az 
isteni férfiút, a bírót; mert a bírák is így 
neveztettek. Vesd össze Móz. II. 21, 6. 
A héber szó többes száma a személy 
nagy méltóságát fejezi ki; valamint kirá
lyaink most is többes számban beszélnek 
magokról.

12 tulajdonképen nem akart nekem fele
letet adni.

5 A héber szerint: az Úrim által, mely 
Dávidnál volt. Lásd Móz. 11.28, 30. Kir. I. 
23, 6. 30, 7.

• Ennyire sülyodhet az emberi Saul, ki 
a varázslókat kiirtá, most, miután Isten 
öt bűnei miatt elhagyta, azokhoz folya
modik.

7 Némelyek szerint: másnak tetteté 
magát.

8 A halott-idézés már a legrégibb idő
ben divatozott, mi erős bizonysága annak, 
hogy az emberi lélek halhatatlanságáról a 
hit általános volt. Hogy a halott-idézés, 
valamint az egész varázslás többnyire csa
láson és szemfényvesztésen épült,' az két
ségtelen ; de hogy az emberi nem ősellen
sége is használd azt, hatalmának a földön 
fentartására és terjesztésére, kiviláglik 
nem csak a szentirásnak azon állításaiból, 
hogy a gonosz lélek álcsodákat tesz (Máté 
24, 24. Tessz. II. 2, 9.) ; hanem abból is, 
hogy a varázslók minden tettét pusztán 
csalásból magyarázni néha lehetetlen. 
(Vesd össze Móz. II. 7, 11. 22. 8, 7.).

Úrra, mondván: Él az Úr 1 hogy 
nem történik rajtad semmi rósz e 
dolog miatt.

11. És mondá neki az asszony : 
Kit támaszszak föl neked? Ki 
mondá : Sámuelt támaszd föl ne
kem.

12. Mikor tehát az asszony meg
látta Sámuelt,® fölkiálta nagy szó
val, és mondá Saulnak : Miért csal
tál meg engem? hiszen te vagy 
Saul.10

13. És mondá neki a király: 
Ne félj ; mit láttál? És az asszony 
mondá Saulnak : Isteneket  látók 
feljőni a földből.

11

14. És mondá neki : Minő az 
alakja? S mondá : Egy öreg férfiú 
jő fel, és palást van rajta. És meg
érté Saul, hogy az Sámuel, és 
arczra borúlván, földig meghajtá 
magát.

15. Sámuel pedig mondá Saul
nak : Miért háborgattál engem, 
hogy felkeltessem? És mondá 
Saul: Igen szorongattatom ; mert 
a filiszteusok hadakoznak ellenem, 
és az Isten eltávozott tőlem, és 
nem akart engem meghallgatni  12
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sem a próféták által, sem álmok 
által; téged híttalak tehát, hogy 
megmutasd nekem, mit míveljek. 
(Sirák 46, 23.)

16. És mondá Sámuel :r Mit 
kérdesz engem, holott az Úr el
távozott tőled, és  vetélytársad
hoz ment?

13

17. Mert úgy cselekszik veled 
az Úr, mint általam szólott, és 
kiszakasztja kezedből országodat, 
és felebarátodnak Dávidnak adja,

18. mivelhogy nem engedelmes
kedtél az Úr szavának, és nem töl
tötted ki haragja búsulását Ama
leken.  Azért a mit szenvedsz, az 
Úr cselekedte zma veled.

14

19. És az Úr veled Izraelt is a 
filiszteusok kezébe adja ; holnap 
pedig te és fiaid velem lesztek ;  
sőt Izrael táborát is a filiszteusok 
kezébe adja az Úr.

16

20. És Saul azonnal leesék a 
földre elterülve; mert megréműle 
Sámuel beszédén és erő nem vala 
benne, mivel azon egész nap nem 
evett vala kenyeret.

21. Beméne tehát az asszony 
Saulhoz,  (mert igen megháboro
dott vala), és mondá neki: íme 
szolgálód engedelmeskedett sza
vadnak. és kezembe tettem lel- 
kemet  és meghallgattam beszé
deidet, melyeket nekem szólottái.

16

17

22. Most tehát halljad te is 
szolgálód szavát, és egy falat 
kenyeret teszek eléd, hogy evén, 
megerősödjél, és útra mehess.

23. De ő nem akara, mondván : 
Nem eszem. Ekkor sürgetők őt 
szolgái és az asszony, és végre 

13 A héber szerint ellenségeddé lett.
11 Lásd Kir. I. 15, 18. 19.
10 a másik életben.
10 hozzájárult,vagy ismét bement hozzá, 

mivel Sámuel beszédének kezdetén gyön
gédségből eltávozott, vagy Saul paran- 
csolá ki.

17 veszélyre tettem ki életemet 9— 
11. v.

hallgatván szavokra, fölkele a 
földről, és az ágyra üle.

24. Azon asszonynak pedig egy 
hizlalt borja vala a háznál, és siete, 
és megölé azt; és lisztet vön, és 
meggyúrá azt, és kovásztalan po’- 
gácsákat süte;

25. és eléje tévé Saulnak és szol
gáinak. Kik miután ettek, fölkelé
nek, és azon egész éjjel ménének.

29. RÉSZ.
Dávid a f iliszteusoklól visszaküldetik 

Szicelegbe.
1. Egybegyüle pedig a filiszteu

sok minden serege Afekbe; de 
Izrael is táborba szállá a kúton 
felül, mely Jezrahelben vala.

2. És a filiszteusok fejedelmei 
százankint és ezrenkint mennek 
vala, Dávid pedig és íérfiai az 
utolsó osztályban valának Ákissal.

3. És a filiszteusok fejedelmei 
mondák Ákisnak : Mit akarnak a 
zsidók itt? És Akis mondá a filisz
teusok fejedelmeinek : Nem isme
ritek-e Dávidot, ki Izrael királyá
nak, Saulnak szolgája volt, és 
nálam van több naptól vagy esz
tendőtől ; és nem találtam benne 
semmit az. naptól, melyen hozzám 
szökött, mind e napiglan?

4. De a filiszteusok fejedelmei 
megharaguvának rá, és mondák 
neki : Térjen vissza e férfiú, és 
üljön helyen, a hova rendelted őt, 
és ne jőjön velünk le a harezra, 
nehogy ellenségünk legyen, midőn 
harczolni kezdünk; mert egyéb- 
kínt mikép engesztelheti meg urát, 
ha nem a mi fejeinkkel? (Krón. 
1. 12, 19.)

5. Nem ez-e ama Dávid, kinek 
karokban énekeiének, mondván : 
Megverte Saul az ő ezerét, és Dávid 
az ő tízezerét? (Kir. I. 18, 7.)

6. Akis tehát szólító zDávidot, 
és mondá neki : Él az Úr! hogy 



470 SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK ELSŐ KÖNYVE. 29., 30. RÉSZ.

igaz és jó vagy te színem előtt, 
és kijöveteled és bemeneteled a 
táborban1 tetszik nekem, és nem 
találtam benned semmi gonoszt 
az naptól, melyen hozzám jöttél, 
mind e napiglan ; de a fejedelmek
nek nem tetszel.

1 irántam viseleted és foglalkozásod.
2 Dávid, a mint jelleméből Ítélhetni, 

soha nem harczolt volna Izrael ellen, s 
itt mégis oly színben tűnik elő. Ez nem 
helyeselhető. Lásd Kir. I. 28, 2. 1-ső 
jegyz.

7. Térj vissza tehát, és menj el 
békeségben, és ne bántsd a filisz
teusok fejedelmeinek szemeit.

8. És Dávid mondá Ákisnak : 
Vájjon mit cselekedtem, és mit 
találtál bennem, szolgádban az 
naptól, melyen színed előtt vol
tam, mind e napiglan, hogy ne 
menjek, és ne hadakozzam az én 
uram királyom ellenségei ellen?2

9. Felelvén pedig Ákis, szóla 
Dávidnak : Tudom, hogy jó vagy 
szemeim előtt, mint az Isten 
angyala ; de a filiszteusok fejedel
mei mondották: Ne jőjön fel 
velünk a harczra.

10. Azért kelj föl reggel te és 
urad szolgái, kik veled jöttek; 
és mikor éjjel fölkeltek és virradni 
kezd, menjetek el.

11. Fölkele tehát éjjel Dávid és 
férfiai, hogy elindúljanak reggel, 
és visszatérjenek a filiszteusok 
földére. A filiszteusok pedig föl- 
menének Jezrahelbe.

30. RÉSZ.
Dávid megveri az amalecitákat, kik 

Szicelegbe törlek.
1. És mikor Dávid és fiai har

madnapra Szicelegbe jutottak, az 
amalecíták beütöttek vala a déli 
részről Szicelegbe, és megvervén 
Sziceleget, és meggyújtották azt 
tűzzel, (Krón. I. 12, 20.)

2. fogva vitték vala onnan az 
asszonyokat kicsinytől nagyig ; de 
senkit sem öltek vala meg, hanem 
magokkal' vivén, útjokra mentek 
vala.

3. Midőn tehát Dávid és férfiai 
a városba jutottak, és azt tűzzel 
leégetve találták, és hogy feleségeik 
és fiaik és leányaik fogva vitettek, 

4. fölemelék szavokat Dávid és a 
nép, mely vele vala, és sírának, 
míglen megszűnék könyhullatásuk.

5. Mivel Dávidnak is két felesé
gét vitték fogva, a jezraheli Aki- 
noamot, és a karméli Nábál fele
ségét, Abigailt.

6. És igen megszomorodék Dá
vid ; mert a nép meg akarja vala 
őt kövezni, minthogy el vala kese
redve minden férfiú lelke fiaiért 
és leányaiért. De Dávid megerő- 
södék az ő Urában Istenében.

7. És mondá Abiatar papnak, 
Akimelek fiának: Hozd hozzám 
az efódot. És Abiatar elhozá 
Dávidhoz az efódot;

8. és Dávid tanácsot kérde az 
Úrtól mondván : Űzőbe vegyem-e 
e rablókat, és elérem-e őket vágj' 
sem? És az Úr mondá neki : Vedd 
űzőbe, mert kétségkívül eléred 
őket, és a martalékot kiragadod.

9. Elméne tehát Dávid és a vele 
lévő hatszáz férfiú, és jutának 
Beszór patakáig, és némelyek el
fáradván, megallának.

10. Dávid pedig maga és a négy
száz férfiú űzőbe méné ; mert el
maradtak vala kétszázan, kik elfá
radván, nem mehetének át Beszór 
patakán.

11. És egy egyiptomi férfiút ta
lálónak a mezőn, és Dávidhoz vivék 
őt, és kenyeret adának neki enni 
és vizet inni,

12. meg egy csomó száraz fügét 
is, és két kötés aszúszőlőt. Mikor 
ezeket megette, visszatérvén ereje, 
megkönnyebbedék; mert nem 
evett kenyeret, sem vizet nem 
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ivott vala három nap és három 
éjjel.

13. És mondá neki Dávid : Kié 
vagy te? vagy honnan, és hová 
mégy? Amaz mondá: Egyiptomi 
legény vagyok, egy amalecíta férfi 
szolgája; uram elhagyott, mert 
betegedni kezdtem tegnapelőtt.

14. Mivelhogy mi ütöttünk be 
Ceretinek1 déli részére és Júda 
ellen és Kálebnek déli részére, és 
Sziceleget meggyújtottuk tűzzel.

15. És mondá neki Dávid : El
vezethetsz-e engem azon csoportra? 
Ki mondá : Esküdjél meg nekem 
az Istenre, hogy nem ölsz meg és 
nem adsz engem uram kezébe, és 
én elvezetlek téged azon csoportra. 
És megesküvék neki Dávid.

16. Ki mikor elvezette őt. íme 
amazok letelepedve valának az 
egész föld színén, evén és iván, és 
mintegy ünnepet tartván mind
azon zsákmányért és ragadomá
nyokért, melyeket kaptak a filisz- 
tesusok földén és Júda földen.

17. És Dávid véré őket estétől 
más nap estéig, és senki sem futa 
el közőlük egyéb, csak négyszáz 
ifjú legény, kik tevékre ültek és 
elszaladtak vala. ,

18. Visszavevő tehát Dávid 
mind a miket elvittek vala az ama- 
lecíták ; két feleségét is megszaba- 
dítá. , , .

19. És semmi híja nem volt ki
csinytől nagyig, sem a fiúknak, 
sem a leányoknak, sem a ragado
mányoknak ; Dávid mindeneket 
visszahoza, a miket csak elragad
tak vala. .

20. És visszahozván minden 
nyájat és csordát, maga elölt hajtá, 
és mondá : Ez Dávid zsákmánya.

21. Jőve pedig Dávid a kétszáz 
férfiúhoz, kik elfáradván, elmarad-

1 vagyis a filiszteusoknak. Lásd 16. v. 
Kir. II 8, 18. Ezekiel 25, 16. Szofon. 
2, 5.

tak, és nem követhették vala Dá
vidot, és parancsot vőnek, hogy 
üljenek le Beszór patakánál; ezek 
kimenének Dávid és a nép elé, 
mely vele vala. És Dávid a néphez 
járúlván, köszönté őket békesé- 
gesen.

22. De felelvén minden gonosz 
és gaz férfiú azon férfiak kö
zött, kik elmentek vala Dáviddal, 
mondá : Mivelhogy nem jöttek el 
velünk, semmit sem adunk nékik a 
zsákmányból, melyet megmentet
tünk, hanem legyen elég mindenik- 
nek az ő felesége és fiai,kiket midőn 
átvesznek, távozzanak.

23. Dávid pedig mondá : Ne cse
lekedjetek úgy, atyámfiai, azokkal, 
miket nekünk adott az Ur, meg
őrizvén minket, és kezeinkbe ad
ván a rablókat, kik ránk ütöttek,

24. és senki se hallgasson közö
letek e beszédre; mert egyenlő 
része lesz a harezra menőnek és a 
poggyásznál maradónak, és egy
aránt osztozzanak.

25. És ez az naptól és azután 
rendelés és végzés lön, és mint tör
vény áll Izraelben mind e napig.2

26. Dávid tehát el juta Szice- 
legbe, és a zsákmányból ajándéko
kat külde Júda véneinek, az ő 
felebarátainak,  mondván : Vegye
tek áldomást az Úr ellenségeinek 
martalékából. . .

3

27. azoknak, kik Bételben valá
nak, és kik Rámotban dél felől, és 
kik Jéterben,

28. és kik Aroerben, és kik Sze- 
famotban, és kik Esztamóban,

29. és kik Bakaiban, és kik Je- 
rameel városaiban, és kik Céni vá
rosaiban, , , ,

30. és kik Áramában,  és kik 
Ászán tavánál, és kik Alakban,

4

2 Ez már régi szokás volt (Móz. IV. 
31, 27. Józ. 22, 8.), de Dávid törvénynyé 
emelte.

3 kik vele tartottak.
1 A héber szerint: Kormában.
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31. és kik Hebronban, és a töb
binek, kik azon helyeken valának, 
melyeken tartózkodott vala Dávid 
és férfiai.®

31. RÉSZ.
Saul és Jonatás halála.

1. A filiszteusok pedig harczol- 
nak vala Izrael ellen, és Izrael 
férfiai megfutamodának a filisz
teusok előtt, és elhullanak, meg
öletvén Gelboe hegyén.

2. És a filiszteusok megroha- 
nák Sault és fiait, és megölék Jona- 
tást és Abinadabot és Melkiszuat, 
Saul fiait, (Krón. I. 10, 2. 30.)

3. és az egész harcz súlya Saulra 
fordúla, és elérék őt a nyilas fér
fiak, és igen megsebesítteték a nyi
lasoktól.

4. És mondá Saul fegyverhor
dozójának : Vond ki kardodat és 
ölj meg engem, netalán elérkezze
nek e körűlmetéletlenek, és meg
öljenek engem, csúfot űzvén be
lőlem. És fegyverhordozója nem 
akará, mert igen nagy réműléssel 
rettent vala meg, Saul tehát 
ragadá a kardot, és belé dőle.  
(Krón. I. 10, 4.)

1
2

5. Mit mikor fegyverhordozója 
látott, tudniillik, hogy Saul meg-

1 Lásd Bírák 2, 13.
6 ineggyalázásúl.
6 Lásd Kir. I. 11, 11. II. 2, 4. 5.
7 hihetőleg, mivel már rothadni kezd

tek. Ez időtől a holttestek megégetése
mindinkább divatba jött, de a babiloni
fogság után e szokás ismét eltöröltetett.

" hamvaikat.
9 gyászolás jeléül. Lásd Móz. I. 50, 10. 

Kir. II. 3, 35.

6 mily szép Dávid háladatossága, és 
mégis mily ritka erény a hála I

1 A héber szerint: mert igen félt (meg
gyilkolni a király szent személyét). Lásd 
Kir. II. 1, 14.

2 Saul meggyilkolván magát, nem mu
tatott hösiséget, mint a zsidók hiszik, 
hanem nagy gyávaságot; mert nem az az 
erős és nagylelkű, ki a szerencsétlenséget 
öngyilkosság által akarja kikerülni, hanem 
ki a balsorsnak béketűréssel és önmeg
adással néz eléje, és életét mindaddig 
igyekszik föntartani. míg azt Isten, a ki 
adta, el nem veszi (Ágost.). Saul a közön
séges időszámítás szerint a világ tér. u. 
2949. Kr. e. 1055-ben halt meg. 

halt, ő is fegyverébe dőle és meg- 
hala vele.

6. Meghala tehát Saul és három 
fia és fegyverhordozója és minden 
férfiai együtt az napon.

7. Látván pedig Izrael fiai, kik 
a völgyön  és Jordánon túl valá
nak, hogy elfutottak az izraelita 
férfiak, és meghalt Saul és fiai, el
hagyók városaikat, és elfutának ; 
és eljövének a filiszteusok, és ott 
lakának.

3

8. Lön pedig másodnap : a fi
liszteusok eljövének megfosztani 
az elesetteket, és megtalálók Sault 
és három fiát Gelboe hegyén fekve.

9. És elvágók Saul fejét, és 
megfoszták őt fegyvereitől, és el- 
küldék a filiszteusok földére körös- 
körül, hogy hirűl adják a bálvá
nyok templomában és a népek 
között.,

10. És fegyvereit Asztarót tem
plomába tevék ;  testét pedig a 
betszáni kőfalra függeszték.®

4

ti. S mikor meghallották a gá- 
laádi Jábesz lakói,6 miket a filisz
teusok Saulon cselekedtek, (Kir. 
II. 2, 4.)

12. fölkelének mind az erős fér
fiak, és egész éjjel ménének, és el- 
hozák Saul testét és fiai testeit a 
betszáni kőfalról, és a gálaádi 
Jábeszbc jövének, és ott megége- 
ték azokat.7

13. És vevék csontjaikat  és a 
jábeszi berekbe temeték, és hét 
napig böjt ölének.0

8

’ Jezrahel síkján.
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MÁSODIK KÖNYVE.

1. RÉSZ.
Dávid a Saul koronáját hozó amale- 
cilát megöleti. Az ö keserve Saul- és 

Jonatásért.
1. Lön pedig, miután Saul meg

halt, hogy Dávid visszatére az 
amalecíták megveréséről, és két 
nap marada Szicelegben.

2. Harmadnapon pedig egy 
Saul táborából jövő ember jelene 
meg, ruhája megszaggatva, feje 
porral behintve és a mint Dá
vidhoz jutott, arczra borúla leg
mélyebb hódolattal.

3. És Dávid mondá neki : I Ion
nal! jösz? Ki mondá : Izrael tábo
rából szaladtam.

4. És Dávid mondá neki : Mi 
dolog történt? jelentsd meg nekem. 
Amaz mondá : A nép elfutott a 
harczról, és sokan elesvén a népből, 
meghaltak ; de Saul is és fia, .jona
tás is elvesztek.

5. És Dávid mondá az ifjúnak, 
e hír hozójának : Honnan tudod, 
hogy meghalt Saul és fia, Jonatás?

6. És mondá az ifjú, ki hírt 
hoza neki: Történetből Gelboe 
hegyére juték, és Saul dárdájára 
dől vala, a szekerek és lovasok 
pedig hozzája közeledvén,2

1 gyászolás jeléül.
2 a mi oz elbeszélésben Saul haláláról 

a fönnebbihez (Kir. I. 31.) adatik, s annak 
ellene mond, oly hozzáadásul tekintendő, 
melyet az amalecíta gondolt ki, hogy ez 
által Dávid kegyét megnyerje.

3 nem akar elválni testemtől, hogy mog- 
szabadúlhatnék szenvedéseimtől.

1 megsebesülte után (lásd 6. v. Kir I.
31, 3.).

7. s ő hátratekintvén és látván 
engem, szólíta. Kinek mikor felel
tem : Jelen vagyok ;

8. mondá nékem : Ki vagy te? 
És mondám neki: amalecíta va
gyok. .

9. Es szóla nekem : Állj rám, 
és ölj meg engem ; mert gyötrelem
ben vagyok, és lelkem még egészen 
bennem vagyon.3

10. És rája állván, megölém őt; 
mert tudom vala. hogy nem élhet 
meg az eset után ;  és levevém a 
koronát, mely fején vala, és kar
járól az aranypereczet, és ide ho- 
zám neked, uramnak.

4

11. Erre Dávid megragadván 
ruháit, megSjzaggatá, és mindnyá
jan a férfiak, kik vele valának.

12. és kesergőnek és sírának és 
bőjtölének estig, Saulért és fiáért. 
Jonatásért, az Ur népéért és Izrael 
házáért, hogy íin fegyver által 
estek el.„

13. És Dávid mondá az ifjúnak, 
ki a hírt hozta vala neki : Hová 
való vagy? ki feleié: Jövevény 
amalecíta ember fia vagyok.

14. És mondá neki Dávid : Miért 
nem féltél kezedet kinyújtani, hogy 
megöljed az Úr fölkentjét? (Zsolt. 
104, 15.)

15. És Dávid hiván egyik szol
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gáját, mondá : Jer, rohanj rá. Ki 
átveré őt, és ineghala.

16. És mondá neki Dávid : Fe
jeden véred,5 mert szájad szólott 
ellened, mondván : Én öltem meg 
az Úr fölkentjét.

17. Síra pedig Dávid ilyen sira
lommal Saulon és fián, Jonatáson,

18. (és meghagyd, hogy tanítsák 
kézíjra  Júda fiait, a mint írva 
van az igazak könyvében),  és 
mondá :  Emlékezzél meg, Izrael, 
azokról, kik meghaltak sebekben 
magas helyeiden.

6
7

8

19. A híresek,  Izrael, a te he
gyeiden ölettek meg ; mint estek 
el az erősek !

9

20. Ne hirdessétek Getben, és 
ne hirdessétek Askalon utczáin; 
nehogy örüljenek a filiszteusok 
leányai,  és vigadjanak a körűl- 
metéletlenek leányai.

10

21. Gelboe hegyei 1 se harmat, se 
eső ne hulljon rátok, és ne legyenek 
zsenge-termő  földek; mert ott 
vettetett el az erősek paizsa, Saul 
paizsa, mintha nem volt volna föl
kenve olajjal.

11

22. A megöltek vérétől és az erő
sek bájától Jonatás nyila  soha 
vissza nem tért, és Saul kardja üre
sen vissza nem jött.

12

13

6 magad vagy oka halálodnak.
6 a kézíjról szóló énekre. így neveztetik 

e szép gyászének, mivel abban (22. v. a 
a héber szerint) Jonatás kézíve magasz
tal tátik.

7 Lásd Józ. 10, 13.
8 Ez, és a mi e versben következik, 

nincs meg a héberben,
9 mások szerint: az őz (azaz Jonatás). 

Némelyek szerint: az ékesség vagy Izrael 
büszkesége megöletett stb.

10 a nők szokták volt megénekelni a 
diadalokat. Lásd Móz. II. 15, 20. Kir. 
I. 18, 6.

11 azaz : termékeny földek, melyek ter
ményt, tehát zsengéket is adnak. Lásd 
Móz. V. 18, 4.

12 A héber szerint: kézíve.
13 Értelme : a csatából, mely a hősöknek

1 Lásd Kir. 1. 30, 7. 8. Dávid tudta,
hogy királylyá kell lennie, de nem tudta,
mikor és hol? azért kérdezte az Ura*
A jámbor az Isten akaratjára bízza magát,
s azt követi inkább, mint önakaratát és 
választását.

23. Saul és Jonatás szeretetre 
méltók és ékesek élőtökben,14 a 
halálban sem váltak el; a sasok
nál gyorsabbak, az oroszlánoknál 
erősebbek voltak.

24. Izrael leányai! sírjatok Sau
lon, ki titeket bársonynyal ruház 
vala gyönyörűségre, ki arany ékes
ségeket ad vala öltözéktekre.15

25. Mint estek el az erősek a har
con ! A te magas helyeiden öletett 
meg Jonatás I

26. Bánkódom rajtad, Jonatás I 
igen ékes atyámfia, és szeretetre 
méltóbb az asszonyok szerelménél. 
Mint az anya szereti egyetlen fiát, 
úgy szerettelek én tégedet.

27. Mint estek el az erősek ! és 
elvesztek a hadi fegyverek !16

2. RÉSZ.
Dávid Júda királya, Iszbozet a többi 
nemzetségeké. Viszálkodás párt feleik 

között.
1. Ezután Dávid tanácsot kérde 

az Űrtói,  mondván : Fölmenjek-e 
Júda egyik városába? És mondá 
neki az Úr : Menj föl. És mondá 
Dávid: Hova menjek? És feleié 
neki: Hebronba.

1

2. Fölméne tehát Dávid és két 
felesége, a jezraheli Akinoam, és a 
karméli Nábál felesége, Abigail;

vendégség (vesd össze Móz. V. 32, 42.), 
Saul és Jonatás mindig diadalmasan és 
zsákmánynyal tértek vissza : mikép lehe
tett az, hogy ezen hősök elestek?

11 A héber némelyek szerint: Egymást 
szeretők s egymáshoz méltók az életben. 
Lásd Kir. 1. 20, 2.

15 mert sok zsákmányt szerzett.
18 a hősök, kik azokat viselők. Mások 

tulajdon értelemben veszik.
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3. de a férfiakat is, kik vele való
nak, elvivé Dávid, mindeniket ház
népével, és Hebron városaiban 2 
lakának.

4. És eljövének Júda férfiai, és 
ott fölkenék Dávidot, hogy orszá- 
goljon Júda házán.3 És hirűl vivék 
Dávidnak, hogy a gálaádi Jábesz 
férfiai Sault eltemették. (Makk. I. 
2, 57. Kir. II. 5, 3.)

5. Dávid tehát követeket külde 
a gálaádi Jábesz férfiaihoz, és 
mondá nekik: Áldottak vagytok 
az Űrtől,4 kik ez irgalmasságot tet
tétek uratokkal, Saullal, és elte
mettétek őt.

6. És most az Úr megfizeti ugyan 
nektek az irgalmasságot és hűsé
get ; de én is meghálálom, hogy e 
dolgot míveltétek.

7. Erősödjenek kezeitek, és le
gyetek az erősség fiai; mert noha 
uratok, Saul meghalt, de Júda háza 
engem kent föl királyává.

8. Abner pedig, Ner fia, Saul 
seregének fővezére, fogá Saul fiát, 
Iszbozetet, és körülhordozá őt a 
táborban,5

9. és királylyá tévé Gálaádon és 
Gesszúrin, Jczrahelen és Efraimon, 
Benjáminon és egész Izraelen.

10. Negyven esztendős vala Saul 
fia, Iszbozet, mikor uralkodni kezde 
Izraelen, és két esztendeig ural
kodók ; és csak Júda háza követi 
vala I távidol.

11. És a napok száma, melyeken 
át Dávid Hebronban lakott, Júda 

házán királykodván, hét esztendő 
és hat hónap vala.6

“ Lásd Kir. 11. 5, 4. 5.
7 A héber szerint: Makanaimból.
8 mely város volt Benjámin nemzet

ségében. Józ. 18, 25.
0 harczi előjátékot, vagy párvivók általi 

harezot, mint Kir. 1. 17, 4.
10 A héber szerint: Helkat-Hazzurim, 

azaz : éles kardok mezeje. Mások másként 
magyarázzák.

11 Lásd Kir. I. 26, 6.

12. És kiméne Ner fia, Abner, 
és Saul fiának, Iszbozetnek szol
gái a táborból  Gábaonba.7 8

13. Joáb pedig, Szárvia fia, és 
Dávid szolgái szintén kimenőnek 
és találkozónak velők a gábaoni 
tónál. És mikor összejöttek, egy
más ellenében ülőnek, ezek a tó 
egyik részén, és azok másikán.

14. És Abner mondá Joábnak : 
Keljenek föl az ifjak, és játszsza- 
nak® előttünk. És feleié Joáb: 
Keljenek föl.

15. Fölkelének tehát, és átme- 
nének számszerint tizenketten Ben
jáminból, Saul fiának, Iszbozetnek 
részéről, és tizenketten Dávid szol
gáiból. ,

16. És megragadván kiki társa 
fejét, ellensége oldalába véré a 
kardot, és leesének együtt; és 
hivaték azon hely neve hősök me
zejének  Gábaonban.10

17. És igen kemény harcz lön 
az nap ; és megszalasztatának 
Abner és Izrael férfiai Dávid szol
gáitól.

18. Vala pedig ott Szárviának  
három fia, Joáb és Abizai és Ázael; 
Ázael pedig igen gyors futó vala, 
mint egy az erdei vadkecskék 
közöl.

11

19. Kergeté pedig Ázael Abnert, 
és sem jobbra, sem balra nem téré, 
hogy fölhagyjon Abner kergetésé- 
vel.

20. Abner tehát hátra tekinte.

2 a helységekben Hebron körűi.
3 A tulajdonképeni törvényes fölkenést, 

az isteni adományozást még Sámuel vitte 
véghez (Kir. I. 16.) ; a fönebbi csak hódo
lat jele volt, s még Saul halálának évében 
történt a világ tér. u. 2949. Kr. e. 1055. 
évben.

4 vagyis : áldjon meg titeket az. Ur.
6 A héber szerint: És átvezető öt 

Makanaimba (egy városba a Jordánon túl, 
Oálaádban).
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és mondá: Te vagy-e Ázael? Ki 
feleié: Én vagyok.

21. És mondá neki Abner: 
Eredj jobbra vagy balra, és fogj 
egyet az ifjakból, és vedd magad
nak zsákmányait.12 Ázael pedig 
nem akará elhagyni, hogy ne nyo
mozza őt.

22. És Abner ismét szólá Ázael- 
nek : Menj el, és ne kergess engem, 
hogy ne kényszerüljek téged a föld
höz szegezni; mert nem emelhet
ném föl arczomat  Joáb bátyádra.13

23. Ki megveté szavát, és nem 
akara eltérni; Abner tehát meg
fordítván dárdáját, hasba üté őt, 
és átveré, és meghala azon helyen ; 
és mindnyájan, kik átmennek vala 
azon helyen, melyen elesett és meg
halt volt Ázael, megállanak vala.

24. Kergetvén pedig Joáb és 
Abizai a futó Abnert, a nap lenyu- 
govék ; és jutának a vízcsatorna 
halmára,  mely a völgy  ellené
ben vagyon Gábaon pusztája út
ján.

14 15

25. És összegyűlének Benjámin 
fiai Abnerhez, és egy csoportba 
kerekedvén, egy domb tetejére 
állának.

26. És Abner kiálta Joábnak, és 
mondá: Mind fogytig kegyetlen- 
kedik-e kardod? nem tudod-e, 
hogy veszedelmes a kétségbeesés? 
meddig nem mondod a népnek, 
hogy szűnjön meg kergetni atyja- 
fiait?

27. És mondá Joáb : Él az Úr ! 
ha szólottái volna, reggel vissza- 
térendett vala az atyjafiait ker
gető nép.

28. Harsonát fúva tehát Joáb, 
és megálla az egész sereg, és nem 
kergeték többé Izraelt, s nem har- 
czolának,

12 Mások szerint: fegyvereit.
18 soha nem nézhetnék föl többé.
11 A héber szerint: Amma halmára.
16 A héber szerint: mely Giak előtt 

fekszik.

1 mely öt és félévig tartott; s nagy 
háború volt, sok csatával.

2 a nemzetségek lassankinti meghódo
lása által. Vesd össze Krón. I. 12, 22. s 
követk.

29. Abner pedig és férfiai méné
nek a mezőségen azon egész éjjel, 
és átkelőnek a Jordánon, és meg
járván egész Bethoront, a táborba  
érkezének.

16

30. Joáb pedig visszatérvén s el
hagyván Abnert, egybegyűjté az 
egész népet, és Dávid szolgáinak 
tizenkjlencz férfiú híja vala, ki
véve Ázaelt.

31. Dávid szolgái pedig meg- 
verének Benjáminból és azon fér
fiakból, kik Abnerrel valának, há- 
romszázhatvanat, kik meg is ha
lának.

32. És elhozák Ázaelt, és elte- 
meték őt atyja sírjába Betlehem
ben ; és ménének egész éjjel Joáb 
és a vele lévő férfiak, és épen vir
radatkor jutának Hebronba.

3. RÉSZ.
Dávid fiai. Abner Dávidhoz megy 

át, és Joáb megöli öt.
1. Lön tehát hosszú hadako

zás  Saul és Dávid háza között; 
Dávid gyarapodván és mindegyre 
erősödvén,  Saul háza pedig na
ponkint fogyván.

1

2

2. És Dávidnak fiai szüleiének 
Hebronban, és elsőszülötte Amnon 
vala, a jezraheli AkinoamtólJKrón. 
I. 3, 1.)

3. és utána Keleab, a karméli 
Nábál feleségétől, Abigailtól; a 
harmadik pedig Absalom, a gesz- 
szuri király, Tolmai leányának, 
Munkának fia.

4. a negyedik pedig Adoniás, 
Haggit fia ; ős az ötödik Szafatia, 
Abital fia ;

18 A héber szerint: Makanaimba (hol 
Iszbozet tartózkodott.).
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5. és a hatodik Jetraam, 
Dávid feleségétől, Eglától. Ezek 
születtek Dávidnak Hebronban.

6. Mivel tehát háború vala 
Saul és Dávid háza között, Ner fia, 
Abner igazgatja vala3 Saul házát.

7. Volt pedig Saulnak egy 
Reszfa nevű ágyasa, Ája leánya. 
És Iszbozet mondá Abnernek :

8. Miért mentél be atyám ágya
sához?4 Ki igen megharagudván 
Iszbozet beszédéért, mondá: Hát 
ebfő vagyok-e én ma Júda ellen,6 
ki irgalmasságot tettem atyád, 
Saul házával és atyjafiaival és fele
barátival, és nem adtalak Dávid 
kezébe: hogy te rajtam kereske- 
del, s ma egy asszonyért feddesz?

9. Ezeket cselekedje Isten Ab
nernek és ezeket mívelje, neki, ha 
a mint megesküdött az Űr Dávid
nak, úgy nem cselekszem vele,

10. hogy elvétessék az ország 
Saul házától, és fölemeltessék Dá
vid királyi széke Izraelen és Júdán, 
Dántól Berszabeéig.6

11. És semmit sem felelhető 
neki, mert fél vala tőle.

12. Abner tehát követeket külde 
Dávidhoz maga helyett, mondván : 
Kié a föld?7 és hogy mondják : 
Köss barátságot velem, és kezein 
veled lesz, és hozzád viszem egész 
Izraelt.

13. S amaz mondá: Igen jól 
van, én barátságot kötök veled ;

8 Mások szerint: megerősödött, nagy 
tekintélyt sz.erze magának, mint a kővet
kezőkből kitűnik.

d ki a megholt király feleségével hált, 
a trónra jogot követelt; mert a trónörökös 
egyszersmind öröklötté n király feleségeit 
is. Iszbozet tehát azt hitte, hogy Abner 
az országot is el akarta tőle venni. Lásd 
Kir. II. 12, 8. 16, 21—23. III. 2, 22.

6 a legalacsonyabb és leginkább meg
vetett Júda ellenségei és barátaid között?

0 Lásd Bírák 20, 1.
’ kinek hatalmában van az ország, és 

ki segíthet téged annak bírásához? 

de egy dolgot kérek tőled, mond
ván : Ne lássad arezomat, míg el 
nem hozod Saul leányát, Míkolt; 
és úgy jőj és láss engem.

14/ Követeket külde pedig Dá
vid Saul fiához, Iszbozethez is, 
mondván : Add vissza feleségemet, 
Míkolt, kit magamnak eljegyez
tem száz filiszteus szemérmi elő- 
bőrén. (Kir. I. 18, 27.)

15. Iszbozet tehát elkülde, és 
elvévé őt férjétől, Faltieltől, Láisz 
fiától. ,8

16. És férje sírva követé őt Ba- 
hurimig; és mondá neki Abner: 
Eredj és térj vissza. Ki visszatére.

17, Izrael véneivel is szóla Ab
ner, mondván : Mind tegnap, mind 
tegnapelőtt kívántátok Dávidot, 
hogy országoljon fölöttetek ;

18. most tehát cselekedjétek 
meg, mert az Úr szólott Dávidnak, 
mondván : Az én szolgám, Dávid 
keze által szabadítom meg népe 
met, Izraelt, a filiszteusok és min
den ellenségei kezéből.

19. Szóla pedig Abner Benjá
minnak is.  És elméne, hogy meg
mond ja Dávidnak Hebronban mind, 
a mik tetszettek vala Izrael és 
egész Benjámin előtt.

9

10
20. És Dávidhoz jőve Hebronba 

húsz férfiúval. És Dávid lakomái 
szerze Abnernek és férfiainak, kik 
vele jöttek vala.

21. És Abner mondá Dávidnak : 
Fölkelek, hogy hozzád gyűjtsem, 
uramhoz királyomhoz egész Izraelt, 
és szövetséget kössek veled, és 
uralkodjál mindeneken, a mint 
lelked kívánja. Mikor azért Dávid 
elkísérte Abnert, és emez elment 
békével,

22. azonnal megjöttek Dávid 

8 kivel érvénytelen házasságban élt, 
mert Dávid nem küldő el Míkolt.

9 Saul Benjámin nemzetségéből volt.
10 hogy előterjeszsze Izrael és Benjámin 

kivánatait.
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szolgái és Joáb, igen nagy zsák
mánynyal, megvervén a rablókat; 
Abner pedig nem vala Dáviddal 
Hebronban, mert már elbocsátotta 
őt és elment vala békével.

23, És Joáb s az egész vele lévő 
sereg azután érkezének ; hírt adá- 
nak tehát Joábnak, mondván: 
Eljött volt Ner fia, Abner a király
hoz, s ez elbocsátotta őt, és elment 
békével.

24. És Joáb a királyhoz méné, 
és mondá : Mit míveltél? íme Ab
ner hozzád jött; miért bocsátot
tad el őt, hogy elment és távozott?

25. Nem tudod-e, hogy Ner fia, 
Abner azért jött vala hozzád, hogy 
megcsaljon téged, és tudhassa ki
meneteledet és bejöveteledet,11 és 
tudjon mindent, mit mivelsz?

26. Joáb tehát kimenvén Dávid
tól, követeket külde Abner után, 
és visszahozá őt Szíra kútjától 
Dávid híre nélkül.

27. És mikor visszajött Abner 
Hebronba, félrevivé őt Joáb a 
kapuközbe álnoksággal, mintha 
szólani akarna vele ; és átveré ott 
ágyékát és meghala, öcscse, Ázael 
vérének boszúállásaért.12 (Kir. III. 
2, 5.)

28. Mely dolgot hallván Dávid, 
hogy már megtörtént, mondá: 
Tiszta vagyok én és királyságom 
az Ürnál örökké Ner fia, Abner 
vérétől,

29. és Joáb fejére szálljon az, és 
atyjának egész házára ; és ne fogy
jon el Joáb házából a magfolyást 
szenvedő, a poklos és orsót tartó,13 
a kard által vesző és kenyérben 
szűkölködő.

30. Joáb és öcscse, Abizai, azért 
ölék meg Abnert, mivel ez megölte

11 életed módját.
12 Joáb öcscse verőnek stb. Kir II. 

2, 23.
18 az elpuhúlt. Némelyek szerint: a 

gyámbotra támaszkodó. Mások más
képen.

öcscsüket, Ázaelt, Gábaonban a 
harczon.

31. Mondá pedig Dávid Joábnak 
és mind a vele lévő népnek : Szag
gassátok meg ruháitokat, és öltöz
zetek zsákokba,  és sírjatok Abner 
holtteste előtt. Dávid király pedig 
követé a koporsót.

14

32. És mikor eltemették Abnert 
Hebronban, Dávid király fölemelé 
szavát, és keserge Abner sírjánál, 
és keserge az egész nép is.

33. És keseregvén a király és 
siratván Abnert, mondá : Nem úgy 
halt meg Abner, mint a gyávák  
szoktak meghalni.

18
16

34. Kezeid nem voltak kötve, 
és lábaid nem voltak bilincscsel 
terhelve ; hanem úgy estél el, mint 
elesni szoktak a gonoszság fiai 
által. És még inkább siratá őt az 
egész nép.

35. És mikor enni jött az egész 
sokaság Dáviddal,  még fényes 
nappal inegesküvék Dávid, mond
ván : Ezeket cselekedj e nekem az 
Isten, és ezeket mívelje, ha nap
nyugat előtt kenyeret vagy valami 
mást ízlelek.

17

36. És hallá az egész nép, és 
tetszék neki mindaz, mit a király 
cselekvők az egész nép színe előtt.

37. És megismeré az egész köz
ség és egész Izrael az napon, hogy 
nem a királytól volt az, hogy meg- 
öleték Ner fia, Abner.

38. És mondá a király szolgái
nak : Nem tudjátok-e, hogy feje
delem, és pedig a legnagyobbik 
esett ma el Izraelben?

11 zsákforma gyászruhába.
15 mások szerint: gonosztevők.
” nem mint gonosztevő halt meg 

Abner.
17 Dávidnak tort adandó. A zsidóknál

a megholtak jó barátai tort adtak a gyá
szolóknak a gyász napján ; mivel ezek a 
gyászolás által akadályozva voltak ótelt 
Készíteni magoknak. Lásd Móz. V. 26, 14. 
Jerem. 16, 7,
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39. Én pedig még gyenge s csak 
most fölkent király vagyok; e 
férfiak pedig, Szárvia fiai erősek 
nekem. Az Ur fizessen meg a go
nosztevőnek gonoszsága szerint.18

4. RÉSZ.

Iszbozet megöletik. Dávid megbünteti 
gyilkosait.

1. Meghalló pedig Saul fia, Isz- 
bozet, hogy Abner elesett Hebron- 
ban, és cllankadának kezei,  és 
egész Izrael elrémüle.

1

2. Vala pedig Saul fiának két 
férfia, poroszlók hadnagyai, egyik 
Baana nevű, a másik Rekab nevű, 
a beroti Remmon fiai Benjámin 
fiaiból, mert Berot is Benjáminhoz 
számiáltatott;

3. és a berotiták elszöktek 
Getaimba,  és ott jövevények vol
tak azon ideig.

2

4. Vala pedig Saul fiának, Jo
natásnak, egy bénalábú fia, ki öt 
esztendős volt, mikor hír jött Jez- 
rahelből Saul és Jonatás felől; föl- 
vévén azért őt dajkája, elfuta, és 
mikor sietett, hogy elszaladjon, el
esett, és megsántúla ; és Mifibozet 
vala neve.3

1 elvesztette bátorságát.
2 a filiszteusok földére, midőn Saul 

elűzé a gábaonitákat, kikhez Berot városa 
is tartozott. Lásd Kir. II. 21, 1. s köveik.

3 Itt ez azért szövetik közbe, hogv 
kitűnjék, mikép Iszbozetnek (2. v.) emlí
tett két gyilkosa (7. v.) azért mert e gonosz

4 «Es az ajtónálló ... elaludt vala» 
nincs a héberben.

8 A héber szerint: a síkság utján.

lfl Én mint új király, gyengébb vagyok, 
mint hogy a gyilkos Joábot megbüntet
hetném, inért mint jeles hadvezér mellett, 
a nép áll pártján. Isten büntesse meg a 
gonosztevőket I Dávid eszélyosségéböl cse
lekvők Így, nehogy erőszakos lépések által 
a nemzetségeknek lassankinli egyesülését 
meghiúsítsa. Az Isten Ígéretei ugyan az ő 
részén voltak, de azért a megengedett em
beri eszközök használatát nem volt szabad 
elmulasztania.

5. Eljővén tehát a beroti Rem
mon fiai, Rekab és Baana, a nap 
melegségében Iszbozet házába mé
nének,ki ágyán aluszikvaladélben. 
És az ajtónálló asszony búzát tisz
títván, szintén elaludt vala.4

6. Bemenének pedig a házba 
titkon, buzakalászokat vivén, és át
verők ágyékát Rekab és testvére 
Baana, és elfutának.

7. Mert mikor a házba mentek, 
amaz ágyán aluszik vala a kamrá
ban ; és átvervén megölék őt, és 
fejét elvivén, ménének a puszta  
útján egész éjjel,

5

8. és Iszbozet fejét Dávidhoz 
vivék Hebronba, és mondák a 
királynak : íme Saul fiának, Iszbo
zetnek, a te ellenségednek feje, ki 
életedet kereste; és uramért, ,a 
királyért boszút állott ma az Úr 
Saulon és ivadékán.

9. Dávid pedig felelvén Rekab- 
nak és testvérének, Baanának, a 
beroti Remmon fiainak, mondá 
nekik : Él az Úr ! ki megszabadí
totta lelkemet minden szoronga- 
tásból,

10. mert ha azt, ki hírt hozott, 
vala nekem, és mondá : Meghalt 
Saul ! és azt véle, hogy jó hírt ho
zott, megfogám és megölöm őt Szi- 
celegben, kinek jutalmat kell vala 
adnom a hírért: (Kir. II. 1, 15.)

11. mennyivel inkább most, mi
dőn istentelen emberek ölték meg 
az ártatlan férfiút házában, ágyán, 
ne vegyem-e számon vérét keze
tekből, és ne. veszítselek-e el tite
ket a földről?

12. Dávid tehát paranesola szol 
gáinak, és megölék őket; és elvág
ván kezeiket és lábaikat, fölakasz- 
ták őket a tó fölött Hebronban ;

teltre veteműlni, mivel Saul családjának 
gyenge maradékaitól alig volt mit félniük.
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Iszbozet fejét pedig elvivék, és 
Abner koporsójába temeték Heb- 
ronban. (Kir. II. 3, 32.)

5. RÉSZ.
Dávid egész Izraelnek királya lesz ; 
beveszi Sión várát, és megveri a 

jiliszteusokat.
1. És eljövének Izrael minden 

nemzetségei Dávidhoz Hebronba, 
mondván : íme mi, a te csontod és 
tested vagyunk.  (Krón. I. 11, 1.)1

2. De tegnap s tegnapelőtt is, 
midőn Saul királyunk volt, te valál 
Izraelnek ki- és bevivője ; és neked 
mondotta az Úr : Te legelteted né
pemet, Izraelt, és te leszesz feje
delem Izrael fölött. (Kir. I. 18, Í3. 
16. 25, 30.)

3. Eljövének Izrael vénei is a 
királyhoz Hebronba, és szövetsé
get köte velők Dávid király Heb- 
ronban az Úr előtt ;  és királylyá 
kenék Dávidot Izrael fölött. (Kir. 
II. 2, 4.)

2

4. Harmincz esztendős vala Dá
vid, midőn országlani kezdett, és 
negyven esztendeig országin.  (Kir. 
HL 2, 11.)

3

5. Hebronban országin Júdán 
hét esztendeig és hat hónapig ; 
Jerusalemben pedig országin har- 
minezhárom esztendeig egész Iz
raelen és Júdán.

6. És elméne a király és mind 
a férfiak, kik vele valónak, Jcru- 
salembe a jebuzeusokhoz, azon 
föld lakóihoz ;  és ezek mondák 
Dávidnak : Ide he nem jösz, ha el 
nem veszted a vakokat és sántá- 

4

1 néprokonaid vagyunk.
2 azaz: létévé a királyi esküt (Móz. 

V. 17, 14.) ; s amazok hűséget esküdtek 
neki.

3 Saul halálától Salamon fölkonotéséig.
4 kik még Jerusalemnek egy részét és 

Sión vérót bírták. Lásd Józ. 15, 63. Kir. 
I. 17, 54.

6 a mi isteneinket, kiket te vakoknak és 
sántáknak csúfolsz. Zsolt. 113, 5, 7. vagy 
pedig a védőket, kik csupán vakok és sán
ták, mivel a hely erőssége miatt másokra 
nincs szükség. Lásd Izai. 33, 23.

6 melyen Sión beveendő vala.
7 A héber szerint: a vízcsatornákat

(Sión vára kútját.)
s A héber szerint: kiket Dávid szivéből 

gyűlöl. A jutalom vezéri méltóság volt.
Krón. I. 11, 6. szerint.

9 vagy a házba ; t. i. bálványok, vagy 
hasztalan, tehetetlen védők ne menjenek
stb.

10 megerősítő.
11 valószínűleg várdát épített a dél' 

oldalon.
12 belül és éjszaki részen a város fele

mely később újvárosnak nevezteték.

kát,5 kik azt mondják : Ide be nem 
jő Dávid.

7. De Dávid bevevé Sión várát, 
s ez Dávid városa.

8. Mert jutalmat Ígért vala 
Dávid az napon  annak, ki meg
veri a jebuzeusokat, és eléri a pad
lások csatornáit,  és elveszti a va
kokat és sántákat, Dávid lelke gyű
lölőit.  Azért mondatik közbeszéd
ben : Vak és sánta ne menjenek a 
templomba.

8

7

8

9
9. Dávid pedig a várban lakék, 

és nevezé azt Dávid városának, és 
megépíté, köröskörűi  Mellótól  
és azon belül.

10 11
12

10. És Dávid előmegyen vala, 
gyarapodván és növekedvén, és 
vele a seregek Ura Istene vala. 
(Krón. I. 11, 9.)

11. A tirusi király, Hiram is kö
veteket külde Dávidhoz,ésczedrus- 
fákat és ácsokat és kőmiveseket a 
kőfalakhoz; és Dávidnak házat épí- 
tének. (Krón. I. 14, 1. Zsolt. 29, 1.)

12. Es megérté Dávid, hogy az 
Úr megerősítette őt a királyság
ban Izrael fölött, és hogy fölma
gasztalta országlását az ő népén, 
Izraelen.

13. Vön tehát Dávid még ágya
sokat és feleségeket Jerusalemből, 
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miután eljött Hebronból; és szü- 
leték Dávidnak több fia és leá
nya.13 .(Krón. I. 3, 9.)

13 Dávid még több feleségeket vön, 
hogy számos utódokat nyerhessen, a miért 
minden zsidó boldognak mondá magát, 
mert ez által részt vön az isteni Ígéretben 
(Móz. I. 13, 16.) s elősegítő teljesülését.

14 egy elsánczolt helyre, vagy pedig
házából Sión várába.

16 Jerusalemtöl délnyugatra.
*• azaz : eloszlás vngy elszakadás helyé

nek.

1 A héber szerint: . . . mely vele volt 
Baalban (mi Kariatiarim város volt) 
Jódában, hogy elhozzák stb.

8 Némelyek szerint: ki, rnint. ott jelen
lévő tiszteltetett.

7 fönsége, istenisége.
4 Lásd Kir. I. 7, 1.

14. És ezek azok nevei, kik neki 
Jerusalemben születtek, Sámua és 
Szóbab, Nátán és Salamon,

15. Jebahar és Elizua és Néfeg,
16. Jafia és Elizama, Elioda és 

Elifalet.
17. Meghalták pedig a filiszteu- 

sok, hogy Dávidot királylyá ken
ték föl Izraelen; és fölmenének 
mindnyájan, hogy fölkeressék Dá
vidot. Mit mikor meghallott Dávid, 
leméne az erősségbe.14

18. A filiszteusok pedig eljővén, 
elterülének Rafaim völgyében.  
(Krón. I. 14, 9.)

15

19. És Dávid tanácsot kérde az 
Úrtól, mondván: Fölmenjek-e a 
filiszteusok ellen? és kezembe 
adod-e őket? És az Úr mondá 
Dávidnak : Menj föl, mert kezedbe 
adván adom a filiszteusokat.

20. Dávid tehát elméne Baal- 
Faraszimba, és megveré ott őket, 
és mondá : Az Úr eloszlatta ellen
ségeimet előttem, mint, eloszlatnak 
a vizek. Azért hivaték azon hely 
neve Baal-Faraszimnak.16

21. És ott hagyák faragott ké
peiket, melyeket elvive Dávid és 
férfiak

22. És a filiszteusok ismét föl
menének és elterülének Rafaim völ
gyében.

23. Dávid pedig tanácsot kérde 
az Úrtól: Fölmenjek-e a filiszteu
sok ellen, és kezeimbe adod-e őket? 

Ki feleié: Ne menj föl ellenök,17 
hanem kerülj hát ok mögé, és menj 
hozzájok a körtvélyfák13 oldaláról.

24. És mikor a körtvélyfák tete
jén járónak zörejét hallandod, 
akkor kezdj a harezhoz ; mert ak
kor megyen ki az Úr színed előtt, 
hogy megverje a filiszteusok tá
borát.

25. És Dávid úgy cselekvők, 
mint neki az Úr parancsolta vala, 
és megveré a filiszteusokat Gábaá- 
tól addig, a mint Gézerbe jösz.

6. KÉSZ.
A frigyszekrény elhozatik. Mikol ki

csúfolja Dávidot.
1. Dávid pedig ismét egybe- 

gyűjté a válogatottakat Izraelből, 
harminczezeret.

2. És fölkele Dávid, és elméne 
az egész néppel, mely vele vala 
Júda férfiaiból, hogy elhozzák  az 
Úr szekrényét, melyen segítségül 
hivatott  a seregek Ura neve,  ki 
fölöt te ül a kerubok között. (Krón. 
I. 13, 6. Zsolt. 67, 1.)

1

2 3

3. És az Úr szekrényét új sze
kérre tevék, és elvivék azt Abina- 
dab házából, ki Gábaában  vala; 
Abinadab fia, Óza és Ahio pedig 
vezeték az új szekerei.

4

4. És mikor elvitték azt Abina
dab házából, ki Gábaában vala, 
Ahio az Isten szekrényét őrizvén, 
a szekrény előtt megyen vala. 
(Kir. I. 7, 1.)

5. Dávid pedig és egész Izrael 
játszanak vala az Úr előtt minden-

17 ne menj eléjök. .
17 A héber szerint: béka, azaz : szederfa. 

Szentiráe. 31
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féle fa-hangszerekkel, és czitarák- 
kal és hárfákkal, dobokkal, csen- 
getyükkel5 és czimbalmokkal.®

6. Midőn pedig Ná.kon szérűjé
hez jutottak, Óza kinyíljtá kezét 
az Isten szekrényére, és megfogd 
azt; mert az ökrök rugdalóznak 
vala, és félrehajtották volt azt.

7. És Óza ellen haragra gerjede 
az Úr, és megveré őt a vakmerő
ségért, ki meghala ott az Isten 
szekrényénél.7

8. Megszomorodék pedig Dá
vid, mivel az Úr megverte, Ozát; 
és hivaték azon hely neve Oza ve
résének e mai napig. (Krón. I. 
15, 13.)

9. És Dávid féle az Úrtól az 
napon, mondván: Hogy jő be 
hozzám, az Úr szekrénye?

10. És nem akará magához szál
lítani az Úr szekrényét Dávid vá
rosába, hanem a geti Obededom  
házába, szállító azt.

8

11. És az Úr szekrénye a geti 
Obededom házában marada három 
hónapig ; és megáldó az Úr Obede- 
domot és egész házát.

12. És hirűl vivék Dávid király
nak, hogy az Úr megáldotta Obe- 
dedomot és mindenét az Isten 
szekrényéért. Elméne tehát Dávid, 
és az Isten szekrényét Obededom 
házából Dávid városába hozó ví- 
gasággal ; és Dáviddal hét kar vala

5 Némelyek szerint: ezek ércz-vesszök 
voltak, melyeket egymáshoz vertek.

0 vagy pörgetyűkkel.
7 Óza, Flav. József történetíró szerint, 

levita volt; mint ilyennek szabad volt a 
frigyszekrényt rúdon vinnie, de nem volt 
szabad azt megérintenie. Lásd Móz. IV. 
4, 14. Isten e büntetés által minden nép
nek, de különösei! szolgáinak tudtál adá, 
hogy a szentélyhez mindig szent félelem
mel közeledjenek.

8 Ez levita volt. Lásd Krón. L 15, 18. 
24. 16,15. Valószínűleg Get-Remmonból. 
Józ. 21, 25. Dávid azt hitte, hogy ennek, 
mint fölszentelt személynek, nincs mit 
félnie.

0 <És Dáviddal hét kar vala és borjú
áldozat, » ez nincs a héberben.

10 menésében szökdelt és énekelt.
11 Lásd Kir. 1. 22, 18.
12 A sz. atyák nagy dicséretekkel ma

gasztalják Dávid buzgalmát és alázatos
ságát ; és sz. Gergely megjegyzi, hogy 
Dávidot inkább csodálja tanczolásában, 
mint csatáiban ; mert ezekben elleneit 
győzte meg, amaz által pedig önmagát, 
vagyis, azon természetes és néha jó embe
rekben is meglevő félelmet, melynél fogva 
Istenről nyilvánosan is vallást tenni tar
tózkodnak.

11 a Mózes által készített régi sátor for
májára, melv Gábaonban maradi, Lásd
Krón. I. 16,‘39.

11 mint jó atya gyermekeit,
16 Ez a lepénynek egy neme völt. né

melyek szerint szirup-lepény, azaz egész

és borjúáldozat.9 (Krón. 1. 15, 
25.) ,

13. És mikor hat lépést mentek, 
a kik viszik vala az Úr szekrényét, 
egy tulkot és egy kost áldoz vala. 
(Krón. I. 15, 26.)

14. És Dávid tánczol vala  
minden erejéből az Úr előtt; és 
Dávid gyolcs efódba vala öltözve.

10

11
15. Es Dávid és, Izrael egész 

háza viszik vala az Úr bizonysága 
szekrényét vígan és harsonaszóval.

16. És mikor az Úr szekrénye 
Dávid városába jutott, Saul leánya, 
Míkol az ablakról nézvén, látó Dá
vid királyt ugrálni és tánczolni az 
Úr előtt; és megvetést szivében.12

17. És bevivék az Úr szekrényét, 
és azt helyére tevék a hajlék köze
pére, melyet annak Dávid vont 
vala föl ;18 és Dávid,égő- és béke
áldozatokat tőn az Úr előtt.

18. És midőn ezt elvégezte, be
mutatván az égő- és békeáldozato
kat, megáldó a népet a seregek 
Ura nevében.14

19. És osztogata Izrael egész 
sokaságónak, mind férfinak, mind 
asszonynak, kinekkinek egy le
pényi, egy daráb sült marhahúst, 
és olajban pörköli lisztlángot ;  és ls



SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK MÁSODIK KÖNYVE. 6., 7. RÉSZ. 483

elméne az egész nép, kiki maga 
házába.

20. És vissza Lére Dávid, hogy 
megáldja házát ;16 és kijővén Dá
vid elé Saul leánya, Míkol, mondá : 
Mely dicsőséges volt ma Izrael 
királya, föltakarván magát szol
gáinak szolgálói előtt és megmezí- 
telenült,17 mintha megmezítcle- 
nűlne egy a bohóskodók18 közöl.

21. És Dávid mondá Míkolnak : 
Az Úr előtt, ki inkább választott 
engem, mint atyádat, és mint 
egész házát, és parancsolta nekem, 
hogy legyek fejedelem az Úr népén, 
Izraelen,

22. játszom is, alábbvaló is le
szek még inkább, mint voltam, és 
alázatos leszek szemeim előtt; és 
a szolgálókkal, kikről szólottái, 
még dicsőségesbnek fogok lát
szani.19

23. Azért Saul leányának, Míkol
nak nem lett fia halála napjáig.

7. RÉSZ.
Dávid templomot akar építeni, de 
ígéretet vesz, hogy, fia fogja azt épí

teni, s ezért halát ad.
1 . Lön pedig, mikor a király 

házában ült, és az Úr nyugalmai 
adott neki köröskörül minden el
lenségeitől,

darab befűzött szirup, molyai az utazók 
magokkal hordtak, és italban föleresztet- 
tak. Mások szerint • aprószölö lepény stb.

10 hogy áldással köszön lse ismét.
17 királyi dísz nélkül jelent, meg ; mert 

Oávid létévé királyi palástját, és csak alsó 
ruhájában, s a papi tisztes köntösben je
lent meg.

ls némelyek ezt semmirekellőnek for
dítják ; vagy : mint egy a közönséges em
berek közöl. Némely előkelők korunkban 
*s ah mi gyakran tartják a hit nyilvános 
■nogvallását közönséges, alacsony dolog
nak |

1,1 E szolgálókkal még inkább fogom ke
resni dicsőségemet hitem megvallásában.

2. mondá Nátán prófétának : 
Látod-e, hogy én czedrusfa-házban 
lakom, és az Isten szekrénye bőrök 
közé van helyezve?  (Krón. 1.17,1.)1

3. És Nátán mondá a király
nak : Mindazt, mi szivedben van, 
eredj, tedd meg ; mert az Úr veled 
vagyon.

1 a szőnyegek közé, melyekkel a szent 
hajlék be volt aggatva.

2 valamelyik bírónak. Krón. I. 17, 6.

, 4. Azon éjjel pedig íme lön az 
Úr beszéde Nátánhoz, mondván :

5. Eredj, és szólj az én szolgám
nak. Dávidnak : Ezeket mondja 
az Úr : Vájjon te építesz-e nekem 
lakóházai?

6. Még házban nem laktam az 
naptól, melyen Izrael fiait Egyip
tom földéről kihoztam e napiglan, 
hanem hajlékban jártam és sátor
ban.

7. Mindazon helyeken, a hol 
átmentem Izrael minden fiaival, 
szólván szólottam-e csak egynek8 
Izrael nemzetségeiből, kinek pa
rancsoltam, hogy legeltesse népe
met Izraelt, — mondván : Miéri 
nem építetek nekem czedrusfa- 
házat?

8. És most ezeket mondd szol
gámnak, Dávidnak : Ezeket mond
ja a seregek Ura : Én hoztalak el 
téged a legelőről, midőn a nyája
kat követted, hogy fejedelem légy 
népemen, Izraelen ; (Kir. I. Ifi, 13. 
Zsolt. 77, 70.)

9. és veled voltam mindenütt, 
a hol csak jártál, és kiöltem min
den ellenségeidet színed elől, és 
nagy nevet szereztem neked, ha
sonlót a nagyok nevéhez, kik a 
földön vanpák.

10. És helyei szerzek népem
nek, Izraelnek, és elplántálom öt, 
hogy abban lakjék, és ne hábor- 
gattassék többé; és a hamisság 
fiai ne nyomorgassák többé öt, 
mint azelőtt,

31*
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11. az naptól, melyen bírákat 
rendeltem népemen, Izraelen; és 
nyugalmat adok neked minden 
ellenségeidtől. És az Úr neked 
eleve megjelenti, hogy az Úr ne
ked házat épít.3

12. És mikor eltelnek napjaid, 
és elalszol atyáiddal, ivadékot tá
masztok utánad,  ki ágyékodból 
jő,  és országát megerősítem.  (Kir. 
III. 8,.19.)

4
8 6

13. Ö fog építeni házat az én 
nevemnek,  és állandóvá teszem 
országlása székét mindörökre.  
(Kir. III. 5, 5.)

7
8

14. Én atyja leszek, és ő fiam 
lesz ;  ki ha valami roszat cselek
szik,  megfeddem őt a férfiak 
vesszejével, és az emberek fiainak 
csapásaival.  (Krón. I. 22, 10. 
Zsid. 1, 5.)

9
10

11

3 állandó családot alapit. Ezen jöven
dölés Salamonra s egyszersmind Krisztusra 
vonatkozik, úgy hogy némely része Sala
monra, némelyik Krisztusra, s némely is
mét mind a kettőre illik. —■ Gyakori eset 
a szentirási jövendöléseknél, hogy azokban 
mondatik valami bizonyos személyről, mit 
utódjaira is kell érteni. Lásd Móz. I. 
49. r.

4 Halálod után is ivadékot adok neked, 
t. i. Krisztust, ki Dávidtól származott. 
Egyszersmind pedig : Halálod után mag
zatodat (Salamont) fölemelem, (Móz. V.
28, 36.) királylyá teszem.

6 Ki (Salamon, Krisztus) tőled fog szár
mazni.

8 őrökkétartóvá teszem.
7 Ö (Salamon, Krisztus) fog építeni 

egyik földi, másik lelki templomot.
8 Ez különösen Krisztusra, a lelki 

templom fölépítőjére vonatkozik. Vesd 
össze Zsolt. 88, 30. 37. 38.

9 Egyaránt vonatkozik Salamonra 
(Zsolt. 81, 6.) és Krisztusra. (Zsolt. 88, 27. 
Zsid. 1, 5.)

10 Ez különösen Salamonról szól, de 
annyiban Krisztusra is illik, a mennyiben 
Kor. II. 5,21. róla az mondatik,hogy Isten 
őt miérettünk bűnné tette, mivel ámbár 
maga minden bűn nélkül volt (Zsid. 4,15.) 
mégis minden ember bűneit hordozó.

11 öt (Salamont) gyengén (Zsolt. 88, 32.)

15. De irgalmasságomat nem ve
szem el tőle, mint elvettem Saul
tól, kit elvetettem színem elől. 
(Zsolt. 88, 4. 37.)

16. És hív12 lesz a te házad és 
országod mindörökké színed13 előtt 
és királyi széked állandó lesz szün
telen.14 (Zsolt. 88, 38. Zsid. 1, 5.)

17. Mindez igék szerint, és mind 
e látomás18 szerint, így szóla Nátán 
Dávidnak.

18. Beméne, pedig Dávid király, 
és leüle16 az Úr előtt, és mondá : 
Ki vagyok én, Uram Isten 1 és 
micsoda az én házam, hogy ennyire 
hoztál engem?17

19. De ez is kevésnek látszott 
színed előtt, Uram Isten ! hanem 
még messze időkre is szólottái a te 
szolgád házáról :18 mert ez Ádám 
törvénye,19 Uram Isten !

20. Azért mit szólhat még neked 
ehhez Dávid? mert te ismered szol
gádat, Uram Isten I20

21. A te igédért21 és szived sze
rint cselekedted mind e nagy dol-

büntetem meg ; őt (Krisztust) emberi mó
don hagyom szenvedni.

12 egyszersmind : erős.
13 a görög és szírus fordítás szerint: 

színein, vagy arczom előtt.
14 Ez különösen Krisztusról értendő. 

Lásd 8-ik jegyz.
115 c kijelentés.
19 maradt, vagy időzött.
17 hogy ily magasra emeltél.
18 Dávidnak örökkétartó házáról is, me

lyet messze-idöben a Messiás épít (12. 
13. v.). Vesd össze Krón. I. 17, 17.

10 Ez az emberi nem módja, vagy kivá- 
nata, hogy az ember utódjait is boldogok 
nak szeretné tudni. Tulajdonképen a héber 
szerint: Ez (a messzo-jövendö) Ádámnak 
(a második Ádámnak Kor. 1.15, 45.) az Li 
Istenének (azaz, ki az Úr Isten) törvénye- 
Vesd össze Zsolt. 109. melyben Dávid a 
Messiást Urának is mondja. Mások ezt má  
képen értelmezik.

s

30 azért én ki nem fejezhetem hálámat , 
de te ismered szivemet.

31 hogy Ígéreteidet teljesítsed.
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got, hogy tudtára add ezt szolgád
nak.22

22 .... szíved (akaratod) szerint tetted 
■ nekem o nagy (fontos) kijelentést.

23 nz egyiptomiaktól és isteneiktől. Lásd 
Móz. II. 12, 12. — Némelyek Krón. L 17, 
21. és a görög fordítós szerint • . .. Egyip
tomból elűzvén a népeket (a kananeuso- 
kat) és isteneiket. Mások máskép.

24 te tetted képessé isteni végzésed hal
lására.

26 nyert bátorságot és bizodalmát.

1 Krón. I. 18, 1. szerint: Get városét 
s ezzel a hatalmat, melylvel az izraelitákat 
ismét elnyomhatták volna.

2 a foglyokat.
3 megmérő a földrészt, melyen a fog

lyok feküdtek, mérő zsinórra).
4 két részt, a fölmért helyet két részre 

osztó.
5 hogy az egyik részen fekvő foglyok 

megölessenek, a másikon fekvők életben 
hagyassanak. A részekre valószínűleg sor
sot vetettek. A héber szerint: csak egy 
harmadrész hagyatott meg.

8 Lásd Kir. I. 14, 47. Á héber szerint: 
Hadadezernek mondatik.

7 az Eufratesig valószínűleg már Saul 
kiterjesztő birodalmát. Lásd Móz. I. 15 18 
IV. 21, 17.

* Lásd Józ. 11,6.

22. Azért magasztaltattál fel, 
Uram Isten 1 mert nincs hozzád 
hasonló, és nincs Isten tekívüled, 
mindazok szerint, miket füleinkkel 
hallottunk.

23. Melyik nemzetség pedig 
olyan a földön, mint néped, Izrael, 
melyért elment az Isten, hogv 
saját népévé váltsa őt, és magának 
nevet szerezzen, és azokkal nagy 
és rettenetes dolgokat cselekedjék 
a földön néped színe előtt, melyet 
kiszabadítottál magadnak Egyip
tomból a nemzettől, és annak 
istenétől.23

24. Mert megerősítetted magad
nak népedet, Izraelt örökkévaló 
néppé, és te, Uram Isten, lettél 
nekik Istenök.

25. Most azért, Uram Isten ! az 
igét, melvet szólottái szolgádról 
és házáról, teljesftsd be mind
örökké, és cselekedjél, a mint szó
lottái.

26. hogv fölmagasztaltassék ne
ved mindörökké, és mondassék : A 
seregek Ura az Izrael Istene. Es 
szolgád. Dávid háza állandó lesz 
az Úr előtt ;

27. mert te nyitottad meg.  
Seregek Ura, Izrael Istene, szolgád 
fülét, mondván : Házat építek 
neked ; azért találta meg szívét  
szolgád, hogy imádkozzék neked ez 
imádsággal.

24

25

28. Most azért, Uram Isten ! 
te Isten vagy, és igéid igazak lesz

nek ; mert te mondottad szolgád
nak a jókat.

29. Kezdd el tehát, és áldd meg 
a te szolgád házát, hogy legyen 
örökké előtted; mert te szólot
tái, Uram Isten 1 és áldásoddal 
áldatik meg szolgád háza mind
örökre.

8. RÉSZ.
Dávid győzelmei. Tisztviselői.

1. Lön pedig ezek után, megveré 
Dávid a filiszteusokat, és megalázd 
őket, és élvévé Dávid az adófize
tés zaboláját a filiszteusok kezé
ből.  (Krón. I. 18, 1. 2.)1

2. És megveré Moábot,és kötél
lel méré még őket,  a földre fek
tetvén ;  mére pedig két kötelet,  
egyet a megölésre, és egyet az élet
ben hagyásra.  És Moáb Dávidnak 
adózó szolgája lön.

2
3 4

5

3. És megveré Dávid Rohob fiát, 
Adarezert, a szóbai királyt,  mikor 
elindult, hogy uralkodjék Eufrates 
folyóvizén.  (Krón. I. 18, 3.)

8

7
1. És elfogván Dávid amannak 

részéről ezerkétszáz lovagot és 
húszezer gyalogot, elvágatá inai
kat mind a szekeres lovaknak;  8
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meghagya pedig azokból száz sze
keret.9

9 száz szekérből való lovat, egyéb hasz
nálatra.

10 A héber szerint: megsegítő.
11 A héber szerint: pajzsokat.
12 Palesztina éjszaki határán. Lásd 

Móz. IV. 13. 22.
13 .1 órámnak.
14 hiressé lón.

5. Eljőve a sziriai Damaskus is, 
hogy segítséget hozzon a szóbai 
királynak, Adarezernek; és meg- 
vere Dávid huszonkétezer sziriai 
férfiút.

6. És őrséget hagya Dávid Szí
riái Damaskusban, és Szíria Dávid
nak adózó szolgája lön ; és az Úr 
megtartá  Dávidot mindenekben, 
akármire ment.

10

7. És élvévé Dávid az arany
fegyvereket,  melyek Adarezer 
szolgáin valának, és azokat Jeru- 
salembe vivé.

11

8. És Betéből és Berotból, Ada
rezer városaiból, igen sok rezet 
vive Dávid király.

9. Meghalló pedig Tou, az emati 
király,  hogy Dávid megverte 
Adarezernek minden erejét,

12

10. és Tou elküldé fiát, Jóra- 
mot, Dávid királyhoz, hogy üdvö
zölje őt örvendezve, és adjon hálát, 
azért, hogy meggyőzte Adarezert, 
és megverte őt, mert Adarezernek 
ellensége vala Tou ; és valónak 
kezében  arany-edények és ezüst- 
edények és réz-edények.

13

11. És ezeket is az Urnák szen- 
telé Dávid király amaz ezüsttel 
és aranynyal, melyet neki szentelt 
mindazon nemzetektől, melyeket 
meghódított vala.

12. Szíriából és Moábból, Alii
mon fiaitól és a filiszteusoktól, 
Amalektől és Rohob fiának. Ada
rezernek, a szóbai királynak zsák
mányaiból.

13. Nevet is szerze magának 
Dávid,  mikor visszatérő Szíria 11

megvételéből, a só-aknás völgy
ben15 megölvén tizennyolcz ezeret;

14. és Idumeába őröket helyeze, 
és erősséget rendele, és egész Idu- 
mea Dávid szolgája lön ; és az Űr 
megtartá Dávidot mindenekben, 
akármire ment.

15. És Dávid országol vala egész 
Izraelen, és Dávid Ítéletet és igaz
ságot tesz vala minden népének.

16. Szárvia fia, Joáb, pedig a 
sereg vezére vala ; Ahilud fia, Josa- 
fát, pedig a jegyzőkönyv vezetője 
vala ;18

17. és Akitob fia, Szádok, és 
Abiatar fia, Akimelek, papok va
lának ;17 és Száraiás Írnok.18

18. Jojada fia, Banajás pedig a 
ceretiek és feletiek19 elöljárója 
vala, Dávid fiai pedig papok va
lónak.20

9. RÉSZ.
Dávid kegyessége Mifibozet iránt.

1. És mondá Dávid:1 Véled-e. 
hogy van valaki, ki megmaradt 
Saul házából, hogy irgalmasságot 
cselekedjem vele Jonatásért?

2. Vala pedig Saul házából egy

15 mert ez alatt ott. (valószínűleg a holt 
tenger közelében) Abizai és Joáb győzel
met nyertek nz edomiták fölött. Krón. 1. 
18. 12. Zsolt. 59, 2.

18 Némelyek szerint: történetíró, ki az 
évkönyveket vezette.

17 főpapok. Midőn Abiatar (Kir. I. 22. 
20.) Dávidhoz futott. Saul Szádokot, teve 
főpapnak. Ez időben tehát, kél főpap volt, 
kik közöl az első Jerusalemben, az utóbbi 
Gábaonban szolgált.

is vagy titoknok.
19 a vérszolgák, futók ós testőrök elöl' 

járója. .
211 udvari urak, vagy udvari tisztek, kik 

a királynak, mint az isteni király hely
tartójának. papok gyanánt szolgáltak- 
Lásd Krón. I. 18, 17. Kir. II. 20, 25. 26-

1 önmagához. Vesd össze: Kir. •• 
20 14.
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Sziba nevű szolga, kit mikor a 
király magához hivott,, mondá 
neki : Te vagy-e Sziba? És amaz 
feleié : Én vagyok szolgád.

3. És mondá a király: Ma
radt-e valaki Saul házából, hogy 
az Isten irgalmasságát cseleked
jem vele? És mondá Sziba a király
nak : Jonatásnak van még egy 
bénalábú fia.

4. Hol van? úgymond. És 
mondá Sziba a királynak: Íme 
Lodabárban van  Ammiel fiának, 
Makírnak házában.

2

5. Elküldc tehát 1 >ávid király, és 
elhozatá őt Lodabárból, Ammiel 
fiának, Makírnak házából.

6. Mikor pedig eljött Jonatásnak, 
Saul fiának fia, Mifibozet Dávid
hoz, arezra borúla legmélyebb hó
dolattal. És mondá Dávid : Mifi
bozet ! Ki feleié: Jelen vagyok 
szolgád.

7. És mondá neki Dávid : Ne 
félj, mert irgalmasságot cseledve 
cselekszem veled atyádért, Jona- 
tásért, és visszaadom neked atyád, 
Saul minden földét, és te minden
kor asztalomnál egyél kenyeret.

8. Ki leborúlván elölte, mondá: 
Ki vagyok én. szolgád, hogy hoz
zám hasonló holt ebre tekintet
tél ?

9. A király tehát szólitá Saul 
szolgáját, Szibát, és mondá neki : 
Mindent, a mi Saulé volt, és az ő 
egész házát urad fiának adtam.

10. Azért míveljed a földet neki 
le és fiaid és szolgáid, és vígy ele
delt urad fiának, hogy tápláltas- 
sék ;  urad fia, Mifibozet pedig 
'úindenkor asztalomnál egyék ke- 
Úyeret. Vala pedigSzfbának tizenöt 
fia, és húsz szolgája.

3

2 túl n Jordánon, Gálnádban. Lásd 
Kir. II. 17, 27.

3 hogy legyen jövedelme maga és
’z°lgái <12. v.) részére, habár étele asztn- 
l°mnál van is.

1 asztalomnál is oly ellátása legyen, 
mint egy királyfinak.

1 barátságot.
2 sajnálkozó részvététjdjelentse.

11. És mondá Sziba a királynak : 
A mint megparancsoltad, uram ki
rályom, szolgádnak, úgy cselekszik 
szolgád ; és Mifibozet egyék aszta
lomnál, mint egy a király fiai kö
zöl.4

12. Vala pedig Mifibozetnék egy 
Mika nevű kis fia ; és Sziba házá
nak egész rokonsága Mifibozetnek 
szolgál vala.

13. Mifibozet pedig Jerusalcm- 
ben lakván, a király asztaláról 
eszik vala mindenkor ; és mind a 
két lábára sánta vala.

10. RÉSZ.
Dávid győzelme az ammonitákon és 

szirusokon.
1. Lön pedig ezek után, hogy 

meghala Ammon fiai királya, és 
helyébe fia, Hánon lett király.

2. És mondá Dávid : Irgalmas
ságot  teszek Naasz fiával, Há- 
nonnal, mint atyja irgalmasságot 
lett velem. Elküldc azért Dávid, 
hogy vigasztalja őt  szolgái állal 
atyja halála miatt. Mikor pedig 
Dávid szolgái elmentek Ammon 
fiai földére,

1

2

3. mondák Ammon fiainak feje
delmei uroknak, Kánonnak : Vé- 
led-e, hogy atyád tiszteletéért kül
dötte Dávid hozzád a vigasztaló
kat, és nem azért küldötte-e Dávid 
szolgáit hozzád, hogy megvizsgálja 
és kikémlelje a várost, és fölfor
gassa azt?

4. liánön tehát fogá Dávid 
szolgáit, és leborotválá szakálluk 
felerészét, és elmetélé ruhájok 
felél az alfelekig, és eleresztő őket.

5. Mit mikor hírül vittek Dá
vidnak, eléjük külde, mert igen 
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rútúl megcsúfíttattak vala a fér
fiak, és meghagyd nekik Dávid : 
Maradjatok Jerikóban, míg megnő 
szakállotok, és akkor jőjetek.

6. Látván pedig Ammon fiai, 
hogy méltatlanságot tettek Dávi
don, elküldének, és fizetésért meg- 
fogadák a rohobi  szirust és a 
szóbai szirust, húszezer gyalogot, 
és a maakai  királytól ezer férfiút, 
és Isztóbtól® tizenkétezer férfiút.

3

4

7. Mit mikor meghallott Dá
vid, elküldé Joábot és a hadakozók 
egész seregét.

8. Kijövének tehát Ammon fiai, 
és elrendezék a sereget egész a 
kapu előtt ;® a szóbai szírus pedig 
és Rohob, Isztob és Maaka külön 
valának a mezőben.7

9. Látván azért Joáb, hogy a 
had elkészült ellene mind elől, 
mind hátúi, választa Izrael min
den válogatottaiból, és a szírus 
ellen rendezé a sereget;

10. a nép többi részét pedig öcs- 
csének, Abizainak adá, ki Ammon 
fiai ellen rendezé a sereget.

11. És mondá Joáb : Ha engem 
a szírusok legyőznek, légy segít
ségül nekem ; ha pedig téged győz
nek le Ammon fiai, én segítelek.

12. Légy erős férfiú, és harczol- 
junk népünkért és Istenünk vá
rosáért ;® az Úr pedig majd azt 
cselekszi, a mi jó színe előtt.

13. Elkezdő tehát Joáb és a vele 
lévő nép a harczot a szírusok ellen, 
kik mindjárt megfutának előtte.

14. Ammon fiai pedig látván, 
hogy elfutottak a szírusok, ők is 
elfutának Abizai elől, és bemené- 

3 Rohob, város és vidék Asszíriában.
4 Maaka, kananei város és táj keletre 

» holt-tengertől.
5 Isztób Maaka szomszédságában volt. 

Lásd Bírák ti, 3. 5.
• a főváros Rabba kapuja előtt.
’ hogy az izraelitákat hátulról meg

rohanják (9. v.).
8 A héber szerint: városidért.

9 valószínűleg téli szállásra, azon szám 
dákkal, hogy tavaszkor a harczot isme’ 
elkezdje. Kir. II. 11, 1.

10 Az Eufratesen.
11 A héber szerint: és eljöttek Halamba 

(17. v.).
18 azaz : kik szekérről harczoltak.
1 tavaszkor : Némelyek szerint:

nek a városba ; és visszatére Joáb 
Ammon fiaitól, és Jerusalembe 
jőve.9

15. Látván tehát a szírusok, 
hogy megverettek Izraeltől, ösz- 
szegyűlének egyetemben.

16. És elkülde Adarezer, és ki- 
vezeté a szírusokat, kik a folyó
vizén  túl valának, és elhozá azok 
hadát ;n Szóbak pedig Adarezer 
hadának vezére, vala fejcdelmök.

10

17. Mit mikor hírül vittek Dávid
nak, egybegyüjté egész Izraelt, és 
átméne a Jordánon, és juta He- 
lamba; és a szírusok sereget ren
dezőnek Dávid ellenében, és har- 
czolának ellene.

18. De a szírusok megfutának Iz
rael előtt, és megöle Dávid a szí- 
rusokból hétszáz szekerest  és 
negyvenezer lovagot ; és Szóbakot, 
a had fejedelmét is megveré, ki 
mindjárt meghala.

12

19. Látván pedig mindnyájan 
a királyok, kik Adarezer segítségé
ben valának, hogy legyőzettek 
Izraeltől, megrémültnek, és elfutá
nak ötvennyolczezren Izrael előtt. 
És békeséget kőiének Izraellel, és 
szolgálának nekik ; és a szírusok 
nem merőnek többé segítséget adni 
Ammon fiainak.

11. RÉSZ.
Dávid házasságtörést követ el, és 

Uriást megöleti.
1. Lön pedig esztendő elforgása 

után, az időben, midőn a királyok 
hadba szoktak menni,1 elküldé
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Dávid Joábot, és vele szolgáit, és 
egész Izraelt, és puszilták Ammon 
fiait, és megszállák Rabbát; Dá
vid pedig Jerusalemben marada. 
(Krón. I. 20, 1.)

2. E közben történék, hogy Dá
vid fölkele ágyáról délután, és sé- 
tála a királyi' ház folyosóján, és 
láta egy asszonyt fürödni  átellen- 
ben  folyosójával; az asszony pe
dig igen szép vala.

2
3

3. Elkülde tehát a király és 
tudakoztatá, ki az az asszony? 
És inegjelenték neki, hogy Eliam 
leánya, Betszabee, a heteus Uriás 
felesége.

4. Követeket küldvén azért 
Dávid, elhozatá őt. Ki mikor be
ment hozzá, vele hála ; és épen 
akkor tisztúla meg tisztátalansá- 
gából.1

5. És visszatére házába, miután 
magzatot fogant. És elküldvén, 
izene Dávidnak, és mondá : Te
herbe estem.

6. Dávid pedig elkülde Joáb- 
hoz, mondván : Küldd hozzám 
a heteus Uriást. És Joáb elküldé 
Uriást Dávidhoz.

7. És Uriás eljőve Dávidhoz. 
És kérdezé Dávid : ha jól van-e 
Joáb és a nép ? és mint viselik a 
hadat ?

8. És mondá Dávid Uriásnak : 
Menj házadba, és mosd meg lá
baidat.  És kiméne Uriás a király5

2 saját házának udvarán, hol kút és 
fürdő vala. A királyi palotából, mely Sión 
hegyén vala, át lehetett látni az egész 
várost.

8 Ez nincs a héberben.
1 kevéssel előbb tisztúla meg, s így 

annál könnyebben foganhatott. Lásd
Móz. 111. 15, 18.

6 élj egészen kényelmeddel. Dávid arra
akarta' vinni Uriást', hogy feleségével hál
jon, s így mind a maga, mind az asszony 
gyalázatát eltitkolja.

év múlva az idő után, hogy a követek 
(10. v.) visszajöttek.

házából, és követé őt a király 
étke.6

9. Uriás pedig a király házának 
ajtaja előtt hála, ura többi szol
gáival, és nem méné le házához.7

10. És megjelenték Dávidnak, 
mondván: Uriás nem ment há
zába. És Dávid mondá Uriásnak : 
Nem útról jöttél-e ? miért nem 
mentél, le házadhoz ?

11. És Uriás mondá Dávidnak: 
Az Isten szekrénye  és Izrael 
és Júda sátorokban laknak, és 
uram, Joáb, és uram szolgái a 
föld színén vannak : s én házamba 
menjek, hogy egyem és igyam és 
feleségemmel háljak ? A te éle
tedre és lelked életére I nem cse
lekszem e dolgot.

8

12. Mondá tehát Dávid Uriás
nak : Maradj itt ma is, és holnap 
elbocsátlak ' téged. Megmarada 
Uriás Jerusalemben az napon és a 
másikon.

13. És Dávid meghivá őt, hogy 
vele egyék és igyék, és megrésze- 
gíté őt; ki este kimenvén, maga 
ágyán ura szolgáival hála, és nem 
méné le házához.

14. A mint reggel lön, Dávid le
velet íra Joábnak, és elküldé Uriás 
által, .

15. ezt írván a levélben : Állít
sátok Uriást előre a hadban, hol 
legkeményebb a harcz,és hagyjátok 
el őt, hogy megöletvén, elveszszen.*

0 étel és ital a király asztaláról.
7 Dávid el akarta titkolni vétkét, de az 

Isten kivílágosltotta azt.
9 melyet a hadba vittek bátorításul és 

védelemül. Vesd össze Zsolt. 6, 7.
• így sodor egyik bún a másikba. 

Győzd le ellenállás és imádság által a 
bűnnek mindjárt első ingerét, és vigyázz 
különösen érzékeidre. Ha pedig szeren
csétlen valál bűnbe esni, azonnal kelj föl 
és térj meg ; mert mennél tovább maradsz 
a bűnben, annál inkább erőt vesz rajtad, 
te pedig annál erőtlenebb leszesz a föl
kelésre.
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16. Midőn tehát Joáb a várost 
vívatá, Uriást azon helyre állítá, 
a hol tudta, hogy legerősebb fér
fiak vannak.

17. És a férfiak kijővén a város
ból, harczolának Joábbal, és elhul- 
lának néhányan Dávid szolgáinak 
népe közöl, és meghala a heteus 
Uriás is.

18. Joáb tehát elkülde és hirűl 
adá Dávidnak a harcz minden 
dolgát,

19. és parancsold a követnek, 
mondván : Midőn mind elvégzed 
a harczról való beszédet a királynak,

20. ha látod, hogy fölindúl és 
mondja : Miért mentetek a kőfal
hoz harczolni ? nem tudjátok 
vala-e, hogy sok nyilat lőnek on- 
nanfelől a kőfalról ?

21. Ki ölte meg Jerobaal fiát, 
Abimeleket ? Nem egy asszony 
vetett-e rá malomkövet  a kő
falról és megölte őt Tübeszben ? 
Miért mentetek a kőfalhoz ? — 
mondjad : A te szolgád, a heteus 
Uriás is meghala. (Bír. 9, 53.)

10

22. Elméne tehát a követ, és 
megérkezvén, elbeszélő Dávidnak 
mind, a miket Joáb parancsolt, 
vala neki.

23. És mondá a követ Dávid
nak : Meggyőzének minket ama 
férfiak, és kijövének hozzánk a 
mezőre ; mi pedig rájok rohanánk, 
üldözvén őket a város kapujáig.

24. És nyilakat irányzának a 
nyilasok szolgáidra onnan felől a 
kőfalról, és meghalának néhányan 
a kir'ály szolgái közöl, sőt szol
gád, a heteus Uriás is meghala.

25. És mondá Dávid a követnek : 
Ezeket mondd Joábnak : Ne tö
rődjél a dolgon ; mert különféle 
a harcz vége, most ezt, most amazt 
emészti meg a kard ; bátorítsd 
vitézeidet a város ellen, hogy azt 
lerontsd, és biztasd őket.

10 a kézi malom felső kövét.

11 Az ily házasság, valamint az erköl- 
csiség ellen van, úgy az emberi társaságra 
nézve is veszedelmes,és azúrt az anyaszent- 
egyház által ttltatlK is; mert há valaki 
feleségűi vehetne oly asszonyt, kinek fór
ját megölte, hogy vele házasságra lépjen, 
akkor sok férjnek élete forogna veszede
lemben. Azért Istennek sem tetszett Dávid 
ezen házassága.

1 Lásd Kir. II. 7, 2.

26. Meghalld pedig Uriás fele
sége, hogy férje, Uriás meghalt, és 
siratá őt.

27. Elmúlván pedig a gyászolás, 
elkülde Dávid, és behozván őt 
házába, felesége lön, és fiat szüle 
neki.  De az Úrnak nem tetszék 
e dolog, melyet Dávid cselekedett 
vala.

11

12. RÉSZ.
Nálán megfeddi Dávidot. Dávid 
bünbánata. Salamon születése. Rabba 

megvétele.
1. Az Úr tehát elküldé Nátánt1 

Dávidhoz ; ki mikor hozzá jött, 
mondá neki : Két férfiú vala egy 
városban, egyik gazdag, másik sze
gény.

2. A gazdagnak igen sok juha és 
ökre vala.

3. A szegénynek pedig teljesség
gel semmi egyebe, mint egy kis 
juhocskája, melyet vett és táp
lált, és mely nála az ő fiaival együtt 
növekedett vala, kenyeréből évén, 
és poharából iván, és kebelén alu- 
ván; és olyan vala neki, mint 
leánya.

4. Mikor pedig egy jövevény 
jött a gazdaghoz, sajnálván juhai- 
ból és ökreiből venni, hogy lako
mát szerezzen vendégének, élvévé 
a szegény juhocskáját, és étkeket 
készíte az embernek, ki hozzá jött 
vala.

5. Ekkor Dávid haragja igen 
fölgerjedvén azon , ember ellen, 
mondá Nátánnak : El az Ur ! hogy 
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halál fia azon férfiú, ki azt csele
kedte.2

6. A juhot négyannyival fizeti 
meg, mivelhogy edolgot cselekedte, 
és nem kiméit.3 (Móz. II. 22, 1.)

7. Mondá pedig Nátán Dávid
nak : Te vagy az a férfiú. Ezeket 
mondja Izrael Ura Istene: Én 
kentelek téged királylyá Izraelen, 
és én mentettelek meg téged Saul 
kezéből;

8. és neked adtam urad házát 
és urad feleségeit kebledbe,4 és 
neked adtam Izrael és Júda házát; 
és ha ezek kicsinyek, sokkal na
gyobbakat adhatok neked.

9. Miért vetetted meg tehát az 
Úr igéjét, hogy gonoszát cseleked
jél sziliem előtt?8 A heteus Uriás! 
megölted fegyverrel, és feleségét 
magadnak feleségül vetted, Ammon 
fiai fegyverével ölted meg őt.

10. Ez okért a fegyver nem tá
vozik házadtól mindörökké,6 mi
velhogy megvetettél engem, és el
vetted a hejeus Uriás feleségét, 
hogy feleséged legyen.

11. Azért ezeket mondja az. Ur : 
íme gonoszai támasztok rád a te 
házadból,7 és elveszem feleségei
det szemed előtt, és felebarátod
nak adom,6 és feleségeiddel fog 
hálni e nap láttára.® (Kir. II. 1b, 
21—22.)

2 haljon meg.
3 ez Dávidon teljesedett is ; mórt el

veszte négy fiat, Betszábee fiát, azután 
Ainnont, Absalomot és Adoniáít; Uriás 
ágyának mogfertőztetése miatt ontodé Is
ten azt is, hogy az ó egyik leánya tulajdon 
testvérétől megszoplőslttetett, és felesé
geiből tíz egyik fia által megbocstulonltte- 
tett az ő legnagyobb fájdalmára.

1 keleti szokás szerint.
5 A héber szerint : Isten színe előtt.
3 Ez fiai halálára vonatkozik (lásd 3-ik 

jegyz.) és a későbbi hadakra, melyekkel 
Dávid háza megtámad látott.

7 Absalom összeesküvése.
6 másnak adom.
9 ezen napfény előtt.

12. Mert te titkon cselekedtél; 
én pedig e dolgot egész Izrael lát
tára fogom cselekedni  és a nap 
láttára.

10

13. És Dávid mondá Nátánnak: 
Vétettem az Úr ellen l  Es Nátán 
mondá Dávidnak : Az Útx is el
vette bűnödet; nem fogsz meg
halni.  (Sirák 47, 13.)

11

12
14. Mindazáltal, mivel az Ur 

ellenségeit káromoltattad e dolog 
állal,  fiad, ki neked született, 
halállal hal meg.

13

15. És Nátán visszatérő házába. 
És az Úr megverő a kisdedei, kit 
Uriás felesége szült vala Dávidnak, 
és halálra válék.14

16. És Dávid könyörgő az Ur
nák a kisdedért, és böjttel bőjtöle 
Dávid, és visszavonúlván, a földre 
feküvék.

17. Eljövének pedig háza vé
nei,  késztetvén őt, hogy keljen 
föl a földről ; de nem akara, és nem 
is evék velők étket.

15

18. Történők pedig hetednapon, 
hogy meghall a gyermek ; és Dávid 
szolgái félnek vala megjelenteni 
neki, hogy meghalt a kisded, mert 
mondák': íme midőn a kisded még 
élt, szóltunk vala neki, és néni 
hallgató meg szavunkat, mennyi

111 azaz ; megengedni.
11 Minden bűn a végtelen szent és jó

ságos Isten hántása. Dávid elismeri vétkét 
és megbánja, s azért megnyeri a bocsána
tot, és az örök büntetések elengedését ; 
csak némely, a próféta állal kijelentett 
ideigvaló büntetéseket mér rá^az Isten 
keze, hogy őt próbálja, és megjavítsa 
(Ágost.).

12 Lásd 5. 7. v.
1:1 hogy az Istent és isteniszolgalatot 

megvethessék ; mert mikor az istentele
nek látják, hogy a jók vétkeznek, ezt ők 
ürügyül használják, hogy az isteniszolgá
latot és jámborságot, mint hasztalan dol
got, megvethessék.

11 fölgyógyulás reménye nélkül.
15 nemzetsége vénei vagy az előkelő 

udvari szolgák.
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vei nagyobb lesz gyötrelme, ha 
mondjuk : Meghalt a gyermek.

19. Mikor tehát Dávid látta sut
togni szolgáit, észrevevé, hogy 
meghalt a kisded, és mondá szol
gáinak : Meghalt a gyermek? Kik 
felelék neki: Meghalt.

20. Akkor fölkele Dávid a föld
ről, és megmosdék és megkené 
magát, észruhát változtatván, be- 
méne az Úr házába és imádkozék, 
és házába méné, kérvén, hogy 
kenyeret tegyenek eléje, és evék.

21. Mondák pedig neki szolgái: 
Mi dolog, a mit cselekedtél? A gyer
mekért, mikor még élt, bőjtöltél és 
sírtál; hogy pedig meghalt a gyer
mek, fölkeltél és kenyeret ettél.

22. És ö mondá : A gyermekért, 
mikor még élt, bőjtöltem és sírtam; 
mert mondám : Ki tudja, talán 
nekem ajándékozza őt az Úr és 
megél a gyermek?

23. Most pedig, hogy im meg
halt, miért bőjtöljek? visszahoz- 
hatom-e őt többé? Én megyek 
inkább hozzá; de ő nem jő vissza 
hozzám.

24. És Dávid megvigasztalá fe
leségét, Betszabeét, és bemenvén 
hozzá, vele hála ; ki fiat szüle, és 
nevét Salamonnak16 hivá, és sze
rété őt az Úr,

25. és izene Nátán prófétának, 
és hívá az ő nevét az Úr kedvelt- 
jének, azért, hogy szerété őt az 
Űr.17

26. Joáb pedig hadakozék Alii
mon fiainak Kabbalája18 ellen, és 
bevevé a királyi várost.  (Krón. 
I. 20, 1.)

19
2(1 Rabba városának egy része. A héber

szerint: a vízivárost is bevettem.
21 értékűt. Lásd Móz. II. 25, 39.
22 Némelyek szerint: cséplöszekereket, 

melyeknek kerekein vas fogak voltak a 
buzaszem kicsépléséro.

23 Ily kegyetlen volt az akkori hadi
szokás. Dávid nem vádolható igazságta
lansággal, midőn ellenségein azt tévé, mit 
rajta ezek tettek volna. De az ammoniták 
nem is érdemeltek kíméletet. Lásd Kir. 11. 
8, 2.

1 Támár és Absalom egy anyától szü
lettek.

18 béke férfiéinak, béke, fejedelmének.
17 A héber szerint : Az Úr kedvéért. Az 

Isten Salamont kedveltjőnek nevezte ön- 
macáért, mert öt különösen kegyelte, és 
kijelölte, hogy mint Dávid utódja, a 
templom építője s ennyiben a Messiás elő
képe legyen. Kir. II. 7, 12. Máté 3, 17.

18 vagy Rabba, a főváros.
a királyi székvárost.

27. És Joáb követeket külde 
Dávidhoz, mondván : Harczoltam 
Rabbat ellen, s még a víziváros 
megveendő.20

28. Most azért gyújtsd egybe a 
nép többi részét, és szálld meg a 
várost, és vedd be azt, nehogy, 
ha általam rontatik le a város, 
nevemnek tulajdoníttassék a győ- 
zedelem.

29. Dávid tehát egybegyűjté az 
egész népet, és elindúla Rabbat 
ellen ; és harczolván, bevevé azt.

30. És elhozá királyuk fejéről a 
koronát, egy talentom arany ne
hézségűt,  melyben igen drága 
kövek valának, és fejére tétetik 
az Dávidnak. De a városból is 
igen sok zsákmányt vive el.

21

31. Annak népét is elvivén, át- 
fűrészelé, és vasas-szekereket  vona 
át rajtok, és elvagdalá bárdokkal, 
és téglakemenczébe veté ; így cse
lekvők Ammon fiainak minden 
városaival.  És visszatére Dávid 
és az egész sereg .Jerusalembe.

22

23

13. RÉSZ.
Alimon megszeplősíti húgát, és Absa
lom szolgáitól megöletik. A miért 

Absalom elfut.
1. Lön [ledig ezek után, hogy 

Dávid fiának, Absalomnak, Tágjár 
nevű, igen szép húgát1 megszerető 
Dávid fia, Amnon,
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2. és oly nagy gyötrelemben 
vala érte, hogy szerelme miatt meg
betegedett ; mert mivel szűz vala, 
nehéznek látszik vala neki valamit 
illetlenül cselekedni vele.

3. Amnonnak pedig egy Jona- 
dáb nevű barátja vala, Szemmaá- 
nak, Dávid bátyjának fia, igen 
okos férfiú.

4. Ez mondá neki: Miért sová- 
nyodol igy meg napról-napra, ki
rály fia! miért nem jelented ki 
nekem? És mondá neki Amnon : 
Támárt, testvérem, Absalom húgát 
szeretem.

5. Feleié neki Jonadáb : Feküd
jél ágyadra, és színlelj betegséget, 
és mikor atyád eljő meglátogatni 
téged, mondd neki : Jőjön ide, 
kérlek, húgom, Támár, adjon ételt 
nekem, és csináljon étket, hadd 
egyem kezéből.

6. Lefeküvék tehát Amnon, és 
színleg betegeskedni kezde ; és mi
kor eljött a király őt látogatni, 
mondá Amnon a királynak : Jőjön 
el, kérlek, húgom, Támár, hadd 
csináljon szemeim elölt kétféle 
leveti és egyem kezéből.

7. Dávid tehát elkülde Támár 
házához, mondván : Menj bátyád, 
Amnon házába, és csinálj étket 
neki.

8. És Támár elméne bátyja, 
Amnon házába ; ez pedig fekszik 
vala; amaz lisztet vévén, fölkeveré 
és meghígítván szemei előtt, levest 
főze.3

9. És vivén, a mit főzött vala, 
kitöltő,4 és eléje tévé, de nem 
akara enni; és mondá Amnon: 
Űzzetek ki tőlem mindenkit. És 
mikor kiűztek mindenkit,

8 A héber szerint: lepényt.
3 A héber szerint: lisztet vévén, meg- 

gyúrá és elkészítő a lepényt szemei előtt, 
és megsütő azt.

4 Á héber szerint: a serpenyőből. A le
pény valami lében készült.

10. mondá Amnon Támárnak : 
Hozd be az étket a kamarába,5 
hadd egyem kezedből. Vévé tehát 
Támár a levet, melyet csinált 
vala,  és bevivé bátyjának, Amnon
nak a kamarába.

6

11. És mikor eléje vitte az étket, 
amaz megragadá őt, és mondá : 
Jer, hálj velem, húgom I

12. Ki feleié neki : Ne, bátyám, 
ne tégy erőszakot rajtam, mert ez 
nem szabad Izraelben; ne tedd e 
bolondságot.

13. Mert nem fogom elviselhetni 
gyalázatomat, és te olyan leszesz 
Izraelben, mint egy az esztelenek  
közöl; hanem inkább szólj a ki
rálynak, és meg nem tagad engem 
tőled.

7

8
14. De nem akara engedni kö

nyörgéseinek, hanem erősebb lé
vén, le nyomá őt, és vele hála.

15. És meggyűlölé őt Amnon  
igen nagy gyűíölséggel, úgy hogy 
nagyobb volt a gyűlölség, mely
lyel gyűlöli vala őt, a szeretetnél, 
melylyel azelőtt szerette volt. És 
mondá neki Amnon : Kelj föl és 
eredj.

9

16. Ki feleié neki: Nagyobb 
gonoszság ez, melyet most rajtam 
cselekszel, kiűzvén engem, mint 
a mit azelőtt cselekedtél. De nem 
akará őt hallani,

17. hanem szólítván a cselédet, 
ki szolgál vala neki, mondá : Űzd 
ki ezt előlem, és tedd be utána az 
ajtót.10

6 a nyílt ágyszobába, hol Amnon 
feküdt.

• a lepényt a lében.
7 a gonosztevők. Lásd Móz. V. 22, 21.
8 Ezt vélte Támár hibásan, mert lásd 

Móz. Hl. 18, 9. 11.
9 az elkövetett vétek után. A kéjnek 

egyik büntetése az undor és utálat; azért 
a bűnkéjnek ne kezdetére, hanem keserű 
végére és gyümölcseire tekints.

10 Amnon megbecstelenített húgát, mint 
csábítót, akará kiűzetni, hogy rá hárítsa 
saját, vétke gyalázatos voltát.
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18. Ki bokáig érő köntösbe  
vala öltözve; mert olyan ruhákat 
viselnek vala a király szűz leányai.  
Kiűzé tehát őt cselédje, és betevé 
utána az ajtót.

11

12

19. Ki hamut hintvén fejére, 
megszaggatván bokáig érő köntö
sét, és kezeit fejére tévén,  el
méne jajgatva.

13

20. Mondá pedig neki bátyja, 
Absalom : Vájjon bátyád, Amnon 
hált-e veled? De most húgom, hall
gass, ő bátyád ; és ne gyötrődjék 
szived e dologért. Támár tehát 
epedve bátyjának, Absalomnak 
házában marada.

21. Mikor pedig meghallotta Dá
vid király e dolgot, igen elszomo- 
rodék ;  de nem akará fiának 
Amnonnak lelkét megszomorítani, 
mert szereti vala őt, liogy ím első
szülöttje vala.

14

15
22. Nem szóla pedig Absalom 

Amnonnak sem roszat, sem jót; 
mert Absalom gyűlölte vala Am- 
nont, azért, hogy megszeplősitette 
húgát, Támárt.

23. Lön pedig két esztendő 
múlva, hogy Absalomnak juhai 
nyiretének Baalhászorban, mely 
Efraim  mellett vagyon ; és Absa
lom elhívá mind a király fiait,

16

24. és méné a királyhoz, és 
mondá neki : Íme nyiretnek szol
gád juhai, kérlek, jőjön el a király 
szolgáival együtt szolgájához.

25. És a király mondá Absalom
nak : Ne, fiam, ne kívánd, hogy 
mindnyájan elmenjünk, és léged 
terheljünk. És mikor készlelte ől, 

11 A héber szerint: tarka köntösbe.
12 mint egyéb szüzek.
13 összekulcsolva.
11 A héber szerint: igen megharagu-

vék.
16 E szavak : «de nem akará . .. hogy

ím elsöszülöttje vala* nincsenek meg a 
héberben, hanem a görögből vétettek.

18 Éhemnek is neveztetik Júda nem
zetségében. Lásd Ján. 11, 54.

és nem akart elmenni, megáldá 
őt.17

26. És mondá Absalom : Ha nem 
akarsz eljőni, kérlek, jőjön el ve
lünk legalább csak bátyám, Am
non. És mondá neki a király: Nem 
szükség, hogy elmenjen veled.

27. De Absalom készteté őt, és 
elbocsátá vele Amnont és mind a 
király fiait. És lakomát szcrze 
Absalom, olyat, mint egy királyi 
lakoma.18

28. Szolgáinak pedig parancsolt 
vala Absalom, mondván : Vigyáz
zatok, mikor Amnon részeg lesz 
a bortól, és mondom nektek : Üssé
tek őt, és öljétek meg, ne féljetek ; 
mert én vagyok, ki azt parancso
lom nektek bátorodjatok föl, és 
legyetek erős férfiak.

29. Absalom szolgái tehát Am
non ellen úgy cselekvőnek, a mint 
parancsolta vala nekik Absalom. 
Es a király fiai mindnyájan föl
kelvén, kiki felüle öszvérére és el
fut a.

30. És mikor még az úton mé
nének, hír érkezek Dávidhoz, 
mondván : Absalom a király fiait 
mind megölte, és csak egy maradt 
közölök.

31. Fölkele tehát a király és 
megszaggatá ruháit, és földre csők, 
és szolgái, kik mellette állának 
vala, mindnyájan megszaggaták 
ruháikat.

32. De Dávid bátyjának, Szem- 
maának fia, Jonaaab, felelvén, 
mondá : Ne vélje az én uram kirá
lyom, hogy a királynak minden fia 
megöletett; egyedül Amnon hall 
meg ; mert Absalomnak szájában 
vala20 azon naptól, melyen meg- 
szeplősítette volt húgát, Támárt.

17 rá mondta a búcsú-áldást.
18 «És lakomát. . . mintegy királyi la

koma* nincs a héberben.
10 én, a király fia, s ha Amnon meg

öletik, a trónörökös.
20 Látszott Absalomon, mintha mon-
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33. Most tehát ne vegye az én 
uram királyom szivére ez igét, 
mondván : Mindnyájan megölet
tek a király fiai; mert egyedül 
Amnon halt meg.

34. Absalom pedig elszökék. És 
az őrálló szolga fölemelő szemeit és 
néze, és íme sok nép jő vala a mel- 
lékúton a hegyoldalról.

35. Mondá pedig Jonadáb a ki
rálynak : íme a király fiai jelen 
vannak, a te szolgád igéje szerint, 
úgy lett.

36. És mikor szólani megszűnt, 
megjelenőnek a király fiai is, és 
bemenvén, fölemelék szavokat és 
sírának; de a király is és minden 
szolgái sírának igen nagy keser- 
géssel.

37. Absalom pedig elszökvén, 
Ammiud fiához, Tolomaihoz, a 
gesszuri királyhoz méné.  Es Dá
vid gyászoló fiái mindennap.

21

38. Absalom pedig elfutván és 
Gesszurba érkezvén, három eszten
deig vala ottan.

39. És Dávid király megszülte 
Absalomot üldözni, mert megví- 
gasztalódott Amnon halála fölött.

21 anyja atyjához. Kir. II. 3, 3.
1 okos, alkalmas asszonyt a panasz

kodó szerepének játszására. Vesd össze Je- 
rem. 9, 17.

2 mély hódolattal térdre esett és arezra 
borúit a földön.

3 mint vérboszúlók.
4 ha kegyelmczésed nem igazságos, az ■

Isten rám és házamra mérjen büntetést.
6 ki a vérboszúnak maga vetett gátot. 

Lásd Móz. IV. 35.

14. RÉSZ.
Joáb kegyelmet eszközöl Dániánál 

A bsalomnak.
1. Megértvén pedig Szárvia fia, 

.Joáb, hogy a király szíve Absalom- 
hoz fordult,

2. Tékuábátkülde, és onnan egy 
elmés1 asszonyt hozata, és mondá 
neki : Tettesd, hogy gyászolsz, és 
gyászruhába öltözzél, és olajjal 
meg ne kend magad, hogy olyan

dotta volna, vagy Absalom olyasmit mon
dott volna.

légy, mint a sok időtől halottat 
kesergő asszony,

3. és menj be a királyhoz, és 
szólj neki ilyen beszédet. Joáb 

•pedig az igéket szájába adá.
4. Midőn tehát a tékuai asszony. 

bement a királyhoz, földre esék 
előtte, leborúlván,  és mondá : 
Segíts rajtam, király 1

2

5. És mondá neki a király: 
Mi ügyed van? Ki feleié : Ah öz
vegyasszony vagyok, mert férjein 
meghalt.

6. És szolgálódnak két fia vala, 
kik háborgónak egymással a me
zőn, és senki sem vala, ki őket el- 
tilthatá ; és megverő eg^ik a mási
kat, és megölő ől.

7. És íme az egész rokonság 
szolgálód ellen támadván, azt 
mondja : Add elé azt, ki megölte 
testvérét, hadd  öljük meg őt test
vére leikéért, kit megölt, és töröl
jük el az örököst ; és el akarják 
oltani szikrámat, mely megmaradt, 
hogy férjemnek ne legyen neve és 
maradéka a földön.

3

8. És a király mondá az asz- 
szonynak : Menj haza, s én majd 
parancsolok felőled.

9. És a tékuai asszony mondá 
a királynak : Rajtam legyen, uram 
királyom, a gonoszság, és atyám 
házán ;  a király pedig és az ő 
széke ártatlan legyen.

4

10. És mondá a király : A ki 
ellened szól, vezesd hozzám, és 
többé nem fog illetni téged.

11. S amaz mondá : Emlékezzék 
meg a király Éráról Istenéről.  
hogy a vérszerinti atyafiak meg ne 
sokasodjanak a boszúállásra, és 

5



496 SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK MÁSODIK KÖNYVE. 14. RÉSZ.

semmikép, se öljék meg fiamat. Ki 
mondá : Él az Úr ! hogy fiadnak 
hajszála sem esik a földre.

12. Mondá tehát az asszony: 
Hadd szóljon szolgálód az én uram 
királyomnak egy igét. És mondá : 
Szólj.

13. És mondá az asszony : Miért 
gondoltál ily dolgot az Isten népe 
ellen?  és ez igét miért mondotta 
a király, hogy vétkezzék, és ne 
hozza vissza az ő számkivetettjét?

8

14. Mindnyájan meghalunk, és 
elfolyunk a földbe, mint a víz, mely 
vissza nem tér;7 és Isten nem 
akarja a lélek vesztét,  hanem azt 
forgatja gondolatában, hogy egé
szen el ne veszszen, ki elvettetett. 
(Ezek. 18, 32. 33, 11.)

8

15. Azért jöttem tehát most, 
hogy megmondjam az én uram 
királyomnak ez igét a nép előtt." 
És mondá szolgálód : Szólok a ki
rálynak, ha valami módon a király 
megcselekszi szolgálója szavát.111

16. És meghallgatja a király és 
megszabadítja szolgálóját mind
azok kezéből, kik el akarnak vala 
törleni az Isten örökségéből  en- 
gemet és fiamat egyetemben.

11

17. Hadd mondja tehát szolgá
lód, hogy legyen az én uram kirá
lyom igéje, mint az áldozat.  Mert 12

6 miért akartál vérboszúl állani Absa- 
lomon, kit az. Ür népe szeret9

7 tehát hagyjuk élni, a ki él ; a halál 
magától is eljo.

8 nem akarja azéletet elvenni, vagy 
vért ontani. Mások másképen.

9 A héber szerint: mert a nép meg
rémített engem (elékövetelvén fiamat 
7. v.).

10 megkegyelmez fiamnak, tehát az. 
alatta értett Absalomnak is.

11 az Isten földéről.
12 hogy az Isten fiamnak megkegyel-

mezősére kiadott parancsodat, mint áldo
zatot fogadhatja és jutalmazhatja meg. 
A héber szerint: a 17. v. Szolgálód gon
dolta : az én uram királyom szava meg
nyugtató löszén.

mint az Isten angyala, olyan az én 
uram királyom, hogy sem áldás, 
sem átok meg nem indítja;13 azért 
Urad Istened Is veled vagyon.14 
(Kir. I. 29, 9.)

18. És felelvén a király, mondá 
az asszonynak : El ne titkold tőlem 
az igét, melyet kérdek tőled. És 
mondá neki az asszony: Szólj, 
uram királyom I

19. És mondá a király : Nem 
Joáb keze van-e veled mindezek
ben? Feleié az asszony és mondá : 
Lelked üdvösségére, uram kirá
lyom ! sem jobbra, sem balra nem 
tér semmi azokból, miket az én 
uram királyom szólott ;  mert szol
gád, Joáb, ő parancsolt nekem, és 
ő adta szolgálód szájába mindez 
igéket.

15

20. Hogy e dolog módját elvál
toztassam, szolgád, Joáb paran
csolta azt; te pedig, uram kirá
lyom I bölcs vagy, mint bölcsesége 
van Isten angyalának, hogy érts a 
földön mindeneket.

21. És mondá a király Joábnak : 
íme megengesztelődvén, igéd sze
rint cselekedtem. Menj el tehát, és 
hívd vissza a gyermeket, Absalo- 
mot.

22. És arczra borulván Joáb a 
földig mély hódolattal, áldá a ki
rályt. És mondá Joáb : Ma értette 
meg szolgád, hogy kedvet találtam 
szemeid előtt, uram királyom 1 
mert szolgád beszédét teljesítetted.

23. Fölkele tehát Joáb, és el- 
méne Gesszurba, és elhozá Absalo- 
mot Jerusalembe.

24. Mondá pedig a király : Tér
jen vissza házába, de ne lássa or- 
czámat. Absalom tellát visszatérő 
házába, és nem látá a király 
arczát.

18 részrehajlatlan, sem dicséretre, sem 
roszalásra nem hajt az ítéletben.

14 midőn ítélsz.
15 uram királyom eltalálta.
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25. Nem vala pedig oly szép és 
igen ékes férfiú, mint Absalom, 
egész Izraelben ; tetőtől talpig nem 
lévén benne semmi hiba.

26. És mikor haját elnyíreti vala 
(esztendőnkint egyszer nyíretvén 
meg, mert haja terhére vala), fejé
nek haja kétszáz siklusnyi lön a 
közönséges mértékkel.16

27. Absalomnak pedig három fia 
születék, és egy Támár nevű, ékes 
ábrázatú leánya.

28. És Absalom Jerusalemben 
marada két esztendeig; és nem 
látá a király orczáját.

29. Külde azért Joábhoz, hogy 
a királyhoz küldje őt; ki nem akara 
hozzá menni. És midőn másodszor 
küldött, és amaz még sem akart 
hozzá menni,

30. mondá szolgáinak : Tudjá
tok Joáb szántóföldét szántóföl
dem mellett, melyen árpavetése 
van ; menjetek hál, és gyújtsátok 
föl azt tűzzel. Absalom szolgái 
tehát fölgyújták a vetést tűzzel. 
És ehnenvén Joáb szolgái s meg
szaggatván ruhájokat, mondák : 
bolgyújlották Absalom szolgái a 
szántóföld egy részét tűzzel.17

31. És fölkele Joáb, és Absalom- 
hoz méné házába, és mondá : Miért 
gyújtották föl szolgáid vetésemet 
tűzzel?.

32. Es Absalom feleié Joábnak : 
Hozzád küldöttem, kérvén, jőj 
hozzám, hogy a királyhoz küldje- 
lek, is mondd neki : Miért jöttem 
meg Gesszurból? jobb volt nekem 
ott lennem ;  kérlek azért, hadd 
lássam a király orczáját. Hogyha 

18

19 tehát más, nem a szent (Móz. II. 
30, 13.) mértékkel, valószínűleg kisebbel. 
A héber szerint: királyi mértékkel.

17 «És elmenvén . . egy részét tűzzel» 
ez nincs meg a héberben.

18 tedd hozzá : De mivel nem jöttél, 
erőszakhoz nyúltam, hogy hozzám jóni
kényszerülj. Kérlek azért stb.

1 A héber szerint: szekereket és lo
vakat.

3 poroszlókat. Lásd Kir. I. 8, 11.
3 naponkint.
1 a királyi ház (kapujában.
6 valami fontosabb. Lásd Móz. II. 

18, 26.
8 és miután ügyét elbeszélte ...
7 leborúlandó.

még emlékezik vétkemről,19 öljön 
meg engem.

33. Bemenvén tehát Joáb a ki
rályhoz, hirűl ada neki mindent; 
és eléhivaték Absalom, és beméne 
a királyhoz, és leborúla földig 
előtte, és a király megcsókoló Ab- 
salomot.

15. RÉSZ.
Absalom pártol üt Dávid ellen, s ez 

elfut előle.
1. De ezek után Absalom sze

kereket és lovagokat  szerze magá
nak, és ötven férfiút, kik előtte 
járjanak.

1

2
2. És reggel fölkelvén Absa

lom,  a kapu bemeneténél áll vala,  
és minden férfiút, kinek dolga volt,  
hogy a király ítéletére menjen, ma
gához hiván Absalom, mondja 
vala : Melyik városból vagy? Ki 
felelvén mondja vala : Izrael egyik 
nemzetségéből vagyok én, szolgád;

3 1
5

6
3. és felel vala neki Absalom : 

Beszédeid jóknak és igazaknak lát
szanak nekem ; de nincs rendelve 
a királytól, ki téged meghallgasson. 
És mondja vala Absalom :

4. Ki rendel engem bíróvá a 
földön, hogy hozzám jőjenek mind, 
a kiknek ügyök van, és igazán 
Ítéljek?

5. De mikor az ember hozzá 
járult is, hogy köszöntse őt,  ki
nyújtván kezét, és megfogván, 
megcsókolja vala őt.

7

6. És ezt cselekszi vala egész 
Izraellel,' mikor ítéletre jött, hogy

19 A héber szerint: Ha vétkes vagyok. 

Szentirás. 32
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ineghallgattassék a királytól, és 
hódítgatja vala az izraeli férfiak 
szivét.

7. Negyven esztendő múlva 
pedig  mondá Absalom Dávid ki
rálynak : Elmegyek, és beteljesí
tem fogadásaimat, melyeket az 
Úrnak fogadtam Hebronban ;

8

9
8. mert fogadást fogadott szol

gád, mikor szíriai Gesszurban volt, 
mondván : Ha az Úr engem vissza
visz Jerusalembe, áldozni fogok az 
Úrnak.

9. És mondá neki Dávid király: 
Menj békével. És fölkele, és Heb- 
ronba méné.

10. Kémeket külde pedig Absa
lom Izrael minden nemzetségeihez, 
mondván : Mihelyt halljátok a har
sona-szót,  mondjátok : Absalom 
lett király Hebronban.

10

11. Absalommal pedig kétszáz, 
Jerusalemből hívott férfiú méné, 
együgyű szívvel menvén, a dolgok
ról teljességgel nem tudván.

12. És Absalom elhivató a giloi 
Akitofelt, Dávid tanácsosát, váro
sából Gilóból. És mikor áldozato
kat tett, hatalmas párt keletkezők, 
és a nép gyülekezvén, növekedik 
vala Absalom körül.

13. Követ jőve azért Dávidhoz, 
mondván : Egész Izrael Absalomot 
követi teljes szívvel.

14. És Dávid mondá szolgáinak, 

8 mely az új kormányszak óla elfolyt, 
Saul választásától kezdve, Absalom vissza
térése negyedik évében. Világ tér. u. 2981. 
Kr. e. 1023. évben. Némelyek a negyven 
évet Dávid első fölkenetésétöl (Kir. I. 
16. v.) számítják.

9 születésem helyén. Kir. II. 3, 3. Ezen 
hely szentnek tekintetett a pátriárkák 
sírjai miatt. Lásd Móz. I. 23, 19.

10 Palesztina hegyein örök voltak föl
állítva, kik egymásnak harsona-szó által 
az összebeszélés szerint gyorsan jelentést 
tettek. Ha Absalom a hegyeken Bohron 
körül inegfúvatá a harsonákat, ezek hangja 
csakhamar elterjedett az egész országban. |

11 Vesd össze Zsolt. 3, 1.
12 a városból.
13 egész háza és hívei.
11 Némelyek szerint : és megállónak

Bet-Merkaknál. Ez valószínűleg a legszélső 
épület vala a hegy tövében a város és 
Cedron közölt. 23. v.

16 A héber szerint : előtte mentek el, 
hogy szemlét tartson fölöttük, és rendbe 
állíttassanak.

1(1 Absalomnál.
17 nem régen.

leik vele valának Jerusalemben : 
Keljetek föl, fussunk,11 mert el 
nem szaladhatunk Absalom elől; 
siessetek kimenni, netalán eljővén, 
itt lepjen bennünket, és romlást 
hozzon ránk, és kardra hányja a 
várost.;

15. És mondák a királynak szol
gái : Mindazt, mit urunk királyunk 
parancsol, örömest megteszszük, 
szolgáid.

16. Kiméne tehát a király  és 
egész Izrael gyalog.; és a király tíz 
ágyasasszonyt hagya a ház őrzé
sére.

12

17. És kimenvén a király és 
egész Izrael  gyalog,  megálla 
távol a háztól.

13 14

18. És minden szolgái mellette 
mennek vala,  és a Cereti és Feleti 
seregei, és a geteusok, mind erős 
hadakozó hatszáz férfiú, kik gya
log követték vala őt Gélből, a ki
rály előtt mennek vala. (Kir. II. 
8, 18.)

16

, 19. Mondá pedig a király a geti 
Etáinak : Miért jösz velünk? Térj 
vissza és maradj a királylyal,1® 
mert jövevény vagy, és kiköltöz
tél helyedről.

20. Tegnap  jöttél, és ma kény
telen vagy-e velünk kijön!? én 
úgy is elmegyek, a hova menendő 
vagyok ; fordúlj meg és vidd vissza 
magaddal atyádfiáit, és az Úr ir
galmasságot tesz veled és igazságot, 
mert megmutattad szívességedet 
és hűségedet.

17
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21. Es Étai feleié a királynak, 
mondván : Él az Úr, és él az én 
uram királyom! hogy akármely 
helyen leszesz, uram királyom, 
akár halva, akár élve, ott lesz a te 
szolgád.

22. És Dávid mondá Étainak : 
Tehát jer, és menj által.  És át- 
méne a geti Étai, és mind a férfiak, 
kik vele valának, és a többi soka
ság.  ,

18

19
23. És mindnyájan sírnak vala 

nagy szóval ; és az egész nép át- 
menvén, a király is átmegyen vala 
Gedron patakán, és az egész nép 
azon út felé tart vala, mely a pusz
tára visz.

24. Elméne pedig Szádok  pap 
is, és vele mindnyájan a leviták, 
elvivén az Isten szövetség-szekré
nyét, és letevők az Isten szekré
nyét ; és Abiatar  fölméne,  míg 
egybegyíílt az egész nép, mely ki
ment vala a városból.

20

21 22

25. És a király mondá Szádok
nak : Vidd vissza az Isten szekré
nyét a városba ; ha kegyelmet ta
lálok az Úr szemei előtt, vissza fog 
vinni engem, és megmutatja nekem 
azt és hajlékát;

26. ha pedig azt mondja nekem : 
Nem tetszel ; jelen vagyok, csele
kedje, a mi jó előtte.23

27. És mondá a király Szádok 
papnak : Oh látó I84 térj vissza a 
városba békeséggel, és fiad, Aki- 
maas, és Abiatar fia, Jonatás, a ti 
két fiatok legyen veletek.

ls Lásd 15-ik jepyz.
19 A héber szerint: a gyermekek.
80 Lásd Kir. il. 8, 17.
81 Lásd Kir. I. 30. 7.
22 magasabb helyre áldozni.
23 mily megadás, mily alázatosság tűn- 

döklik ölő Dávid egész viseletéből. Senkit 
sem kíván szerencsétlenségébe keverni,
hanem egyedül maga akarja azt viselni 
bűnei büntetéséül.

21 így nevezteték a főpap, mivel az
Úrim és Tummim által jövendölt.

28. íme én elrejtezem a puszta 
mezőségében,  míg jelentő hír jő 
tőletek hozzám.

25

29. Szádok és Abiatar tehát 
visszavivék az Isten szekrényét 
Jerusalembe, és ott maradá- 
nak.

30. Dávid pedig fölméne az olaj
fák hegyére, mendegélvén és sír
ván, mezítláb járván és beborított 
fővel; de a vele lévő nép is, mind 
beborított fővel sírva megyen vala 
fel.

31. Hírül vívók pedig Dávidnak, 
hogy Akitofel is a pártütésben van 
Absalommal, és mondá Dávid : 
Kérlek, Uram, bolond!tsd meg Aki- 
tofel tanácsát.

32. És mikor’Dávid fölméne a 
hegy tetejére, melyen imádandó 
vala az Urat,  íme az araki Kúzai 
jőve eléje, ruhája megszaggatva, 
feje földdel behintve.

26

33. És mondá neki Dávid : Ha 
velem jösz. terhemre leszesz ;

34. ha pedig a városba vissza
térsz, és mondod Absalomnak: 
Szolgád vagyok, király I a mint 
szolgája voltam atyádnak, úgy 
leszek szolgád : — elbontod Aki
tofel tanácsát.

35. Veled lesznek pedig Szádok 
és Abiatar papok, és minden igét, 
melyet a király házából hallasz, 
jelents meg Szádok és Abiatar 
papoknak.

36. Velők van pedig két fiók, 
Szádok fia, Akimaas, és Abiatar 
fia, Jonatás ; és izenjetek meg ne
kem általök minden igét, melyet 
hallotok.

37. Kúzai, Dávid barátja tehát 
a városba érkezvén, Absalom is 
beméne Jerusalembe.

23 Jerikó mellett innen a Jordánon.
20 a Sión hegy felé fordulva, hol a frigy 

szekrény volt.
32*
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16. RÉSZ.

Dávidot Sziba táplálja, Szemei szi
dalmazza. Absalom vértörése.

1. És mikor Dávid kevéssé túl
haladt a hegy tetején, eléje jőve 
Mifibozet szolgája, Sziba, két sza
márral, melyek terhelve valának 
kétszáz kenyérrel, és száz kötés  
aszúszőlővel, és száz csomó száraz 
fügével, és egy tömlő borral.

1

2. És mondá a király Szíbá- 
nak : Mire valók ezek? és feleié 
Sziba : A szamarak a király cselé
deinek, hogy rájok üljenek ; a ke
nyerek és fügék szolgáidnak ele
delül ; a bor pedig, hogy igyék, ki 
ellankad a pusztában.

3. És mondá a, király : Hol va
gyon urad fia?  És Sziba feleié a 
királynak : Jerusalemben maradt, 
mondván : Ma adja vissza nekem 
Izrael háza atyám országát.  (Kir. 
II. 19, 27.)

2

3

4. És mondá a király Szíbának: 
Tied legyen mind, a mi Mifibozeté 
volt.  És mondá Sziba : Kérlek,  
hadd találjak kedvet előtted,  
uram királyom 1

4 5
6

5. Elérkezék pedig Dávid ki
rály Bahurimig, és íme onnan egy 
Szemei nevű férfiú jő vala ki, Saul 
rokonságának házából, Géra fia, 

1 csomót vagy gyárától. Lásd Kir. I. 
25, 18.

2 Mifibozet. Lásd Kir. II. 9, 6.
3 Ez rágalom volt. Lásd Kir. II. 19, 24. 

s követk.
4 Sziba mondása szerint Mifibozet a

lázadókkal tartott, s Dávid azért fosztó
meg öt javaitól, s azokat gondviselőjének
adá. Hogy Dávid oly könnyen hitt egy 
szolgának, hiba volt ugyan ; de a szeren
csétlen fejedelem menthető a majdnem 
általános árulás miatt, melyet maga körűi
tapasztalt.

* A héber szerint: leborúlok előtted
(háladatosságból).

0 továbbá is.

és kijővén, járdogál és átkozódik 
vala ; (Kir. III. 2, 8.)

6. és kövekkel hajigálja vala 
Dávidot, és Dávid királynak min
den szolgáját; az egész nép pedig 
és a hadakozók mindnyájan a ki
rálynak jobb- és baloldalán men
nek vala.

7. így szól vala pedig Szemei, 
mikor a királyt átkozá : Éredj ki, 
eredj ki,  vérszopó férfiú, és Bélial 
embere 1

7
8

8. Megtoldotta rajtad az Úr 
Saul háza minden vérét, mert el
foglaltad az országot helyette, és 
az Űr fiadnak, Absalomnak kezébe 
adta az országot; és íme szoron
gatnak téged gonoszságaid, mert 
vérszopó férfiú vagy.

9. Mondá pedig Szárvia fia, 
Abizai, a királynak : Miért átkozza 
e holt eb az én uramat királyomat? 
Elmegyek, és elütöm fejét.

10. Es mondá a király : Mi kö
zöm veletek, Szárvia fiai? hagy
jatok békét neki, hadd átkozzon, 
mert az Úr parancsolta neki, hogy 
Dávidot átkozza ;  és ki az,  ki 
mondani merje : Miért cselekedett 
így? ,

9 10

11. Es mondá a király Abizai- 
nak és minden szolgáinak : Íme 
fiam, ki ágyékomból jött, életemet 
keresi ; mennyivel inkább most 
Jémini fia? ' Hagyjatok békét11

7 az országból.
8 gyilkos és gonosztevő.
9 Nőm helyeslem heveskedésteket, Szár

via fiai 1 Szemei nem egyéb, mint igazság
talan végrehajtója az Ur legigazságosabb 
akaratának; ki azt akarja, hogy bűneimért 
szenvedjek, ő igazságtalan gyűlöletből 
teszi azt mit az Űr igazságosan enged rám 
jöni, hogy megalázzon engem. — Ismerd 
el te is ellenségeidben az isteni igazság 
eszközét, melyet rád ereszt, hogy meg
alázzon.

10 ennél fogva.
11 egy benjaminita, Saul nemzetsé

géből.
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neki, hadd átkozzon az Úr pa
rancsa szerint;

12. talán megtekinti az Úr nyo
morúságomat, és jót ad nekem az 
Úr e mai átokért.

13. Mégyen vala tehát Dávid 
és társai az úton vele. Szemei pedig 
a hegy tetején oldalvást mégyen 
vala átellenében, átkozván, ” és 
köveket hajigálván, és földet hány
ván feléje.12

14. A király tehát és vele az 
egész nép fáradtan oda jutván,  
ott megnyugvának.

13

15. Absalom pedig és egész 
népe  bemenőnek Jerusalembe, és 
Akitofel is vele.

14

16. Mikor pedig az araki Kúzai, 
Dávid barátja Absalomhoz jutott, 
szóla neki: Udvözlégy király 1 üd- 
vözlégy király !

17. Kinek Absalom : Ez-e, úgy
mond, barátodhoz való hálád? 
miért nem mentél el barátoddal?

18. És Kúzai feleié Absalom- 
nak : Semmiképen nem ; meri azé 
leszek, kit az Űr választolt, és 
mind e nép és egész Izrael, és azzal 
maradok.

19. De hogy ezt is mondjam : 
Kinek fogok én szolgálni? nem a 
király fiának-e? a mint atyádnak 
engedelmeskedtem, úgy engedel
meskedem neked is.

20. Mondá pedig Absalom Aki- 
tofelnek : Tartsatok tanácsot, mit 
kelljen cselekednünk?

21. És Akitofel mondá Absalom- 
nak : Menj be atyád ágyasaihoz, 
kiket a ház őrzésére hagyott, hogy 
mikor meghallja egész Izrael, hogy 
atyádat megundokítottad,  ke
zeik erősödjenek meg veled.10

15

12 port vetvén utána.
18 Bahurimba.
14 A héber szerint: és Izrael férfiainak 

egész népe.
15 A héber szerint: hogy atyád előtt 

büdössé (végkép utálatossá) lettél.
19 a király feleségeinek elhálása annyi 1 A héber szerint: megijesztem öt.

22. Sátort vonának tehát Absa- 
lomnak a folyosón, és beméne aty
jának ágyasaihoz egész Izrael előtt. 
(Kir. II. 12, 11.)

23. Akitofel tanácsa pedig, me
lyet ama napokban ad vala, mintha 
valaki Istentől kérdett volna ta
nácsot ; olyan vala Akitofel min
den tanácsa, mind mikor Dávid
dal, mind mikor Absalommal vala.

17. RÉSZ.
Kúzai megsemmisíti Akitofel taná
csát, ki magát fölakasztja. Absalom 

hadat indít Dávid ellen.
1. Mondá tehát Akitofel Absa- 

lomnak : Tizenkétezer férfiút vá
lasztok magamnak, és fölkelvén, 
űzőbe veszem Dávidot ez éjjel,

2. és rárohanván (mivelhogy 
megfáradt és lankadt kezekkel 
vagyon) megverem őt,  és mikor 
megfutamodik az egész nép, mely 
vele vagyon, megölöm az elhagyott 
királyt,

1

3. és visszatérítem az egész 
népet, mint egy ember szokott 
visszatérni; mert te egy embert 
keressz, és az egész nép békeségben 
leszen.

4. És tetszők az ő beszéde Ab- 
salomnak és Izrael minden vénei
nek.

5. Mondá pedig Absalom : Hí
játok az araki Kúzait, és halljuk, 
mit mond ő is?

6. És mikor Kúzai Absalom
hoz jött, mondá Absalom neki: 
Ilyen beszédet szóla Akitofel ; meg- 
tegyük-e, vagy ne? mi tanácsot 
adsz?
volt, mint a trónnak elfoglalása, tehát a 
legnagyobb felségsértés. Ezen gonoszság 
által Dávid és Absalom közölt a kiengesz- 
telődés majdnem lehetetlenné vált. Sennek 
a pártütőkbe lelkesedést kellett öntenie, 
hogy ügyöket annál inkább biztosítsák.



502 SÁMUEL, VAGY KIRÁLYOK MÁSODIK KÖNYVE. 17. RÉSZ.

7. És Kúzai mondá Absalom- 
nak: Nem jó a tanács, melyet 
Akitofel ezúttal adott.

8. És ismét mondá Kúzai: Te 
ismered atyádat és a férfiakat, kik 
vele vannak, hogy igen erősek és 
elkeseredett szivűek, mintha a 
medve, melynek kölykeit elragad
ták, dühösködnék az erdőben ; de 
atyád is hadakozó férfiú, és nem 
fog késni a néppel.2

9. Talán most a barlangokban 
lappang, vagy oly helyen, a hol 
akarja; de mikor elesik egy vagy 
más3 kezdetben, meghallja, s a ki 
hallja, majd mondja : Csapás tör
tént a népen, mely Absalomot 
követi vala.

10. És a legerősebb is, kinek 
szíve mint az oroszláné, elolvad a 
félelemtől; mert tudja Izrael egész 
népe, hogy atyád erős, és bátrak 
mind, a kik vele vannak.

11. Hanem az látszik előttem 
jó tanácsnak: Gyűljön hozzád 
egész Izrael, Dántól Berszöbeéig, 
mint a tenger számlálhatlan föve
nye ; és te légy közöttük.

12. Akkor rárohanunk, a mely 
helyen megtaláltatik, és ellepjük 
őt, mint a harmat szokott a földre 
esni ; és nem hagyunk meg a fér
fiakból, kik vele vannak, csak 
egyet sem.

13. És ha valamely városba 
megyen, vegye körül egész Izrael 
a várost kötelekkel, és vonjuk azt 
a patakba, hogy csak egy kövecske 
se találtassák föl abból.

14. És mondá Absalom és Izrael 
minden férfiai : Jobb az araki 
Kúzai tanácsa Akitofel tanácsá
nál ; mert az Úr rendeléséből bom- 
lék föl Akitofel hasznos tanácsa,

2 Dávid nem fog szabad téren maradni, 
hanem valamely erős hegyszorulalba vonói, 
hol magát erősebb hatalom ellen is fön- 
tarthatja.

8 a mi részünkről.

hogy az Úr ráhozza Absalomra a 
veszedelmet.

15. És Kúzai mondá Szádok és 
Abiatar papoknak : Akitofel ilyen 
s ilyen módon adott tanácsot 
Absalomnak és Izrael véneinek ; én 
pedig ilyen s ilyen tanácsot adtam.

16. Most tehát küldjétek el ha
mar, és adjatok hírt Dávidnak, 
mondván : Ne maradj ez éjjel a 
puszta mezőségeiben,  hanem ké
sedelem nélkül menj át;  netalán 
elnyelessék a király és az egész 
nép, mely vele van.

4
5

6
17. Jonatás pedig és Akimaas  

Rogel kútjánál állanak vala ;  el- 
méne egy szolgáló,  és hirűl adá 
nekik ; és azok elmenének, hogy 
megvigyék Dávid királynak a tu
dósítást ; mert nem akarának szem
betűnni, vagy a városba bemenni.

7
8

9

10
18. Meglátá pedig őket egy gyer

mek, és megjelenté Absalomnak ; 
amazok pedig gyors járással be
menőnek egy férfiú házába, Bahu- 
rimban, kinek kút  vala pitvará
ban, és lemenének abba.

11

19. Vön pedig az asszony egy 
lepedőt, és klterjeszté a kút szá
jára, mintha darált árpát  szárí
tott volna ; és így a dolog titokban 
marada.

12

20. És mikor Absalom szolgái 
a házba érkeztek, mondák az asz- 

4 a Jordánon innét, közel Absalomhoz.
0 a Jordánon.
8 félni lehetett, hogy talán mégis Akito

fel tanácsára hajlanak; azért Dávidra 
nézve biztosabb volt, ha túl megy a Jor
dánon.

7 Lásd Kir. II. 15, 36.
8 Jorusalem mellett. Lásd Kir. III. 1,9. 

Miért tartózkodtak ott? lásd 10-ik jegyz.
0 Szádoktól és Abiatartól küldetve. A 

hely jól volt választva; mert azt kellett 
hinni, hogy a szolgáló vízért megy.

10 mivel Dávid-pártiaknak tartattak. 
Atyjaikat védé a főpapi hivatal.

*l víztartó verem, akkor kiszáradva.
12 A héber szerint: és darált árpát hin

tett arra.
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szonynak : Hol van Akimaas és 
Jonatás? És feleié nekik az asszony: 
Átmenének sietve,13 egy kevés 
vizet iván. Azok pedig, kik kere
sik vala, midőn nem találták, visz- 
szatérének Jerusalembe.

13 A héber szerint: a Bahurimnál levő
patakon.

11 Lásd 22. v.
16 miután végintézkedést tett.
18 A héber szerint: Mahanaimba (azaz : 

kettős táborba, lásd Móz. 1. 32, 2.) : város 
volt a Jordán keleti oldalán.

17 Némelyek olvasása szerint: izmaeli. 
Lásd Krón. I. 2, 17.

18 Naasz ugyanígy személy Izaival.
Lásd Krón. I. 2,’ 13. 15. 16. Amaza unoka- 
öcscse volt Dávidnak, mint Joáb. 1 imádságod és parancsaid által.

21. És midőn elmentek, amazok 
feljövének a kútból, és elmenvén, 
hírt adának Dávid királynak, és 
mondák : Keljetek föl és menjetek 
át hamar a folyóvizén ;  mert ily 
tanácsot adott ellenetek Akitofei.

14

22. Fölkele tehát Dávid és az 
egész vele levő nép, és átmenének 
a Jordánon, míg megvirrada, és 
csak egy sem volt, ki át nem ment 
volna a folyóvizén.

23. Akitofei pedig látván, hogy 
tanácsa nem ment véghez, meg- 
nyergelé szamarát és fölkele, és 
házába méné városába ; és elren
delvén házát.  fölakasztó magát 
és meghala, és eltemetteték atyja 
sírjában.

15

24. Dávid pedig táborba’8 méné, 
és Absalom álkele a Jordánon, ő 
és vele mindnyájan Izrael fiai.

25. Absalom pedig Amazát ren- 
delé Joáb helyeit a sereg fölé. 
Amaza pedig egy jezraeli” ember 
fia vala, ki Jetrának hivatik vala, 
ki bement Naasz  leányához, Abi- 
gailhoz, Szárvia nénjéhez, ki Joáb 
anyja vala.

18

26. És Izrael táborba szállá 
Absalommal Gálaád földén.

27. És midőn Dávid táborba 
jutott, Naasz fia, Szóbi, Ammon 

fiainak Rabbatjából, és Ammihel 
fia, Makír, Lodabárból, és a gálaádi 
Berzellai, Rogelimból,

28. hozónak neki ógyneműeket, 
szőnyegeket  és cserépedényeket, 
gabonát és árpót, lisztet és darót, 
babot, lencsét és pörkölt csicser- 
borsót,

19

29. mézet és vajat, juhokat és 
kövér borjúkat; és adók Dóvidnak 
és a vele lévő népnek eleségűl; 
mert azt gyaníták, hogy a nép 
éhség és szomjúság miatt ellankad 
a pusztóban.

1«. RÉSZ.
Absalom szerencsétlen harcza és 

halála.
1. És Dávid szemlét tartván 

a népen, ezredeseket és századoso
kat rendele föléje.

2. És a nép harmadrészét adá 
Joáb keze alá, és harmadrészét 
Szárvia fiának, Abizainak, Joáb 
öcscsének keze alá, és harmadré
szét Étai keze alá, ki Gélből vala ; 
és a király mondá a népnek : Ki
megyek én is veletek.

3. És feleié a nép : Ne jőj ki; 
mert ha elfutunk, sem igen gondol
nak velünk, s ha fele rész elesik 
közölünk, sem sokat törődnek az
zal : mert egyedül te tízezerért szá- 
mlttatol; jobb tehát, hogy nekünk 
a városban oltalmai légy.  (Kir.1
I. 18, 7.)

4. És mondá nekik a király : 
A mi előttetek jónak látszik, azt 
cselckszehi. A király tehát meg- 
álla a kapunál; és kimégyen vala 
a nép seregekben, százankint és 
ezrenkint.

5. És parancsola a király Joáb
nak és Abizainak és Étainak,mond
ván : Tartsátok meg nekem a gyer-

19 némelyek szerint: csészéket. 
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meket, Absalomot. És az egész 
nép hallja vala, hogy a király pa
rancsolt minden fejedelemnek Ab- 
salom felöl.

6. A nép tehát kiméne a me
zőre Izrael ellen, és harcz lön Ef
raim erdejében. (Bir. 12.)

7. És megvereték ott Izrael 
népe Dávid seregétől, és nagy csa
pás lön azon nap húszezerig.

8. Ott pedig a viadal elszéle- 
dett vala az egész föld színén ;2 és 
sokkal többen valának, kiket az 
erdő megemésztett3 a népből, mint 
azok, kiket fegyver emésztett vala 
meg az napon.

9. Történik pedig, hogy Absa
lom találkozók Dávid szolgáival, 
öszvéren ülvén ; és mikor az öszvér 
egy sűrű és nagy cserfa alá ment, 
a cserfára akada feje ;  és ö az ég 
és föld között függvén, az öszvér, 
melyen ült vala, elméne alóla.

4

10. Látá pedig ezt valaki, és 
hirűl vivé Joábnak, mondván: 
Láttam Absalomot a cserfán füg- 
geni. ,

11. Es mondá Joáb a férfiúnak, 
ki hírt adott vala neki: Ha láttad, 
miért nem szegezted őt a földhöz, 
és én neked tíz ezüst siklust adtam 
volna, és egy vitézi övét?

12. S amaz mondá Joábnak : 
Ha ezer ezüst siklust adnál is ke
zembe, mégsem tenném kezemet 
a király fiára ; hallomásunkra pa
rancsolt neked a király és Abizai- 
nak és Étainak, mondván : őrizzé
tek meg nekem a gyermeket, Ab
salomot.

13. De ha azt lelkem ellen mer
tem volna is cselekedni,  a király 
előtt nem maradhatott volna ti-

8 0 A héber szerint: nem maradhatok
oly soká melletted.

’ gyalázatúl emlék helyett. Lásd Józ.
7, 26.

" emlékoszlopot, diadalemléket.
9 Jerusaiein mellett.

10 Absalom így vagy akkor szólt, mikor 
még fiai nem voltak (lásdKir. II. 14, 27.), 
vagy miután meghaltak.

11 munkájának.
18 megmenté őt ellenségei kezéből.

2 az egész környéken.
3 eltévedés, posványok, vermek és vad

állatok által.
4 két ág közé, melyre haja (Kir. II. 

I •, 26.) feltekerődzött, úgy hogy le nem 
bontakozhatott (Ar. sz. Ján. Theod.).

ha életemet koczkáztattam volna is. 

tokban, és te nem állanál-e elle
nem ? ,

14. És mondá Joáb : Nem úgy, 
a mint te akarod, hanem rároha
nok előtted.  Vön azért három 
dárdát kezébe, és azokat Absalom 
szivébe döfé ; és mikor még moz
gott, a cserfán függvén,

6

15. oda futa Joáb tíz fegyver
hordozó ifja, és átvervén, meg- 
ölék őt.

16. Ekkor Joáb megfúvá a har
sonát, és visszatartóztatá a népet, 
hogy ne űzze a futó Izraelt, kí
mélni akarván a sokaságot.

17. És levevék Absalomot, és 
az erdőben egy nagy verembe 
vetek öt, és igen nagy rakás követ 
hordának rája ;  egész Izrael pedig 
sátoraiba szalada.

7

18. Absalom pedig emelt vala 
magának, még midőn élt, egy 
emlékkövet,  mely a király völ
gyében vagyon ;  mert mondotta 
vala : Nincs fiam,  tehát ez legyen 
nevemnek emléke. És hívá a jel
oszlopot maga nevéről, és Absalom 
kezének  neveztetik az mai na- 
piglan.

8
9
10

11

19. Szádok fia, Akimaas pedig 
mondá : Elfutok, és hirűl viszem 
a királynak, hogy ítéletet tőn neki 
az Ur ellenségei kezéből.12

20. Mondá neki Joáb : Ne légy 
hírmondó e napon, hanem más 
nap vidd hirűl; ma nem akarom, 
hogy hírt mondj, mert meghalt a 
király fia.

21. Es mondá Joáb Kúzinak : 
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Eredj, és vidd hirűl a királynak, a 
miket láttál. Mélyen meghajola 
Kúzi Joáb előtt és futa.

22. Szádok fia, Akimaas pedig 
ismét mondá Joábnak : Mit árt, 
ha én is elfutok Kúzi után ? Es 
mondá neki Joáb : Miért futnál, 
fiam ; nem leszesz jó hírmondó.

23. Amaz feleié : De mi az, ha 
én is futok? Es mondá neki : Fuss. 
Akimaas tehát elfutván a rövi- 
debb úton,  meghaladó Kúzit.13

24. Dávid pedig a két kapu kö
zött ül vala ;  az őr pedig, ki a 
kapu tetején vala a kőfalon, föl
emelvén szemeit, látá az egyedül 
futó embert.

14

25. És fölkiáltván, megjelenté 
a királynak ; és mondá a király : 
Ha egyedül van, jó hír van szájá
ban.11' Amaz pedig sietvén és köze
lebb jővén,

26. az őr lála más embert futni, 
és kiáltván a kapu fölött, mondá : 
Látok jnég más, egyedül futó em
bert. És mondá a király : Ez is jó 
hírmondó.

27. Az őr pedig : A mint, úgy
mond, az elsőnek futását látom, 
mint Szádok fiának, Akimaásnak 
futása. És mondá a király : Jó em
ber az, és jó hírrel jő.

28. Kiáltván pedig Akimaas, 
mondá a királynak : Üdvözlégy 
király ! És meghajolván a király 
előtt földig borúivá, mondá : Ál
dott legyen a te Urad Istened, ki 
megrekesztette azon eníbereket, 
kik fölemelték volt kezeiket az én 
uram királyom ellen.

29. És mondá a király : Békével 
van-e a gyermek Absalom? Es 
mondá Akimaas : Nagy tolongást 
láttam, oh király I midőn szolgád,

13 a síkság útját.
14 a kapu-boltozat alatt, a külső és

belső kapu között.
16 mert ha többen futnának, ez az el

vesztett csata jele volna. 1 Mahanaimba (32. v.).

Joáb elkülde engem, szolgádat; 
egyebet nem tudok.16
' 30. Mondá neki a király : Menj 

át és állj itt. És mikor átment és 
megállóit,

31. megjelene Kúzi, és előjő
vén, mondá : Jó hírt hozok, uram 
királyom I mert Ítéletet tőn ma 
éretted az Úr mindazok kezéből, 
kik föllázadtak ellened.

32. Mondá pedig a király Kúzi- 
nak : Békével van-e a gyermek 
Absalom ? Kinek felelvén Kúzi: 
Legyenek, úgymond, mint e gyer
mek, uram királyom ellenségei, és 
mindazok, kik föltámadnak ellene 
gonosz végre.

33. Megszomorodván ezen a 
király, fölméne a kapufölötti te
rembe, és síra. És így szól vala, 
mendegélvén : Én fiam, Absalom ! 
Absalom, én fiam I Ki adja nekem, 
hogy meghaljak éretted, Absalom, 
én fiam ! én fiam, Absalom I (Kir. 
II. 19, 4.)

1!). RÉSZ.
Dávid visszahelyezése és nagylelkű

sége. Júda és Izrael vetélkedése.
1. Hírül vivék pedig Joábnak, 

hogy a király siratja és gyászolja 
fiát,

2. És a győzelem kesergésre 
fordúl azon nap az egész népnek ; 
mert a nép meghalló azon nap, 
hogy mondák : A király bánkódik 
fián.

3. És a nép az napon lopva 
ment be a városba,  a mint be 
szokott lopódzni a harczról vissza
tért és elfutott nép.

1

4. A király pedig beborító fejét 
és kiálta nagy szóval: Én fiam, Ab
salom I Absalom, én fiam I én fiam!

16 A héber szerint: de nem tudom, mi 
volt az?
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5. Bemenvén azért a királyhoz 
Joáb a házba, mondá: Megszé
gyenítetted ma minden szolgáid 
arczát, kik megszabadították élte
det és fiaid és leányaid életét és 
ágyasaid életét.

6. Szereted gyűlölőidet, és gyű
lölöd szeretőidet, és megmutattad 
ma, hogy nem gondolsz vezéreid
del és szolgáiddal, és valóban látom 
most, hogyha Absalom élne, és 
mi mindnyájan meghaltunk volna, 
az tetszenék neked.

7. Most azért kelj föl  és jőj ki, 
és szólván, tégy eleget szolgáid
nak ; mert esküszöm neked az 
Ürra, hogy ha ki nem jösz, csak 
egy sem marad veled ez éjjel; és 
ez rosszabb lesz neked, mint mind
azon bajok, melyek rád jöttek 
ifjúságodtól ez ideiglen.

2

3
8. Fölkele tehát a király, és 

leüle a kapuban ; és hírül adák 
az egész népnek, hogy a kapuban 
ül; és az egész sokaság eljőve a 
király elé; Izrael pedig elfuta 
sátoraiba.1

9. És az egész nép is tusakodik 
vala Izrael minden ellenségei kö
zött,  mondván : A király szabadí
tott meg minket ellenségeink kezé
ből, ő mentett meg minket a 
filiszteusok kezéből, és most elfu
tott a földről Absalom miatt;

5

10. Absalom pedig, kit feje
delmünkké kentünk, meghalt a 
hadban ; meddig hallgattok és nem 
hozzátok vissza a királyt ?

11. Dávid király pedig Szádok és 
Abiatar papokhoz külde, mondván: 
Szóljatok Júda véneinek, mond

2 a bánkodásból.
3 így szól az érzéketlen, kevély, ön

magával telt férfiú, ki magának mindent
megenged, még a rósz bánásmódot is ki
rályával.

1 t. I. a pártütök. 9. v. Kir. II. 18, 17.
A tizenegy nemzetségben, melyek 

Absalommal tartottak, értekeztek a király
visszaviteléről.

ván : Miért jöttök utolsók a ki
rályt visszahozni házába ? (Mert 
egész Izrael beszéde eljutott vala 
a királyhoz az ő házába).

12. Ti, én atyámfiai, én csontom, 
és ti, én testem, miért vagytok 
utolsók, a király visszavitelében ?

13. És Amazának  mondjátok 
meg : Nem az én csontom és tes
tem vagy-e ? Ezeket cselekedje 
nekem Isten, és ezeket mívelje, 
ha a seregek hadnagya nem leszesz 
előttem minden időben Joáb he
lyett.

6

14. És méghajtá szivét Júda 
minden férfiainak, mint egy férfiú
nak ; és elküldőnek a királyhoz, 
mondván : Térj vissza te és min
den szolgáid.

15. És visszatérő a király, és a 
Jordánig érkezők; és az egész 
Júda Galgaláig jőve, hogy eléje 
menjen a királynak, és áthozza őt 
a Jordánon.

16. Siető pedig Szemei, Gérának, 
Jémini fiának fia, Bahurimból, és 
leméne Júda férfiaival Dávid király 
elé, (Kir. III. 2, 8.)

17. ezer férfiúval Benjáminból, 
és Szíba, a szolga Saul házából, és 
az ő tizenöt fia, és húsz szolgája 
vele vala, és berohanván a Jor
dánba a király előtt,

t8. átmenőnek a gázlón, hogy 
áthozzák a király házát, és pa
rancsa szerint cselekedjenek ; Géra 
fia, Szemei pedig leborúlván a ki
rály előtt, midőn már átment a 
Jordánon,

19. mondá neki: Ne tulajdo
nítsd nekem, uram, a gonoszsá
got, és ne emlékezzél meg szolgád 
aznapi méltatlanságairól, midőn 
kijöttél, uram királyom, Jerusa
lemből ; és ne tartsd meg, király, 
szivedben.

20. Mert én, szolgád, elismerem 
bűnömet, és azért ma József egész

4 Lásd Kir. II. 17, 25.
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házából7 első érkeztem meg, és 
jöttem le uram királyom elé.

10 Dávid tehát Mifibozetet nem tartotta 
egészen ártatlannak, de mégis enyhítette 
öt illető büntetését, s javainak fele birto
kában meghagyta.

11 Mahanaimban.
1S most.
11 A héber szerint': csak kevéssé me

gyek veled túl a Jordánon. Lásd 39. v.

21. Felelvén pedig Szárvia fia, 
Abizai, mondá : De mindez igék 
mellett nem fog-e megöletni Sze
mei, mivel megátkozta az Úr föl
kentjét?

22. És mondá Dávid : Mi közöm 
veletek, Szárvia fiai? miért állótok 
ma ellenem?  ma ölessék-e tehát 
meg férfiú Izraelben? vagy nem 
tudom-e, hogy ma lettem királylyá 
Izraelen?

8

23. És mondá a király Szemei
nek : Nem halsz meg. És megeskü- 
vék neki.

24. Saul fia, Mifibozet is leméne 
a király elé mosatlan lábakkal és 
nyiretlen szakállal; és ruháit nem 
mosta meg az naptól, melyen ki
ment vala a király, békés vissza
térése napjáig.

25. És mikor Jerusalemben 
eléje ment  a királynak, mondá 
neki a király : Miért nem jöttél 
velem, Mifibozet?

9

26. És ő felelvén, mondá : Uram 
királyom I szolgám megvetett en
gem ; mert én, szolgád, mondot
tam neki, hogy nyergei jen szama
rat nekem, felülök, és elmegyek a 
királylyal; mivel én, szolgád sánta 
vagyok.

27. Azonfölűl be is vádolt en
gem, szolgádat, neked, uram-kirá- 
lyomnak. De te, uram királyom, 
olyan vagy, mint az Isten angyala ; 
cselekedő, a mi neked tetszik. 
(Kir. II. 16, 3. II, 17, 20. I. 
29, 9.)

28. Mert atyám háza nem volt 
egyébre, mint halálra méltó uram 
királyom előtt; te pedig engem, 
szolgádat asztalod vendégei közé

7 a tizenegy nemzetségből, melyek így 
neveztettek, mivel Efraim, József fia, volt 
köztök a leghatalmasabb.

• miért tartotok vissza a jótól?
8 bemutattatott. 

helyeztél; azért mi igazságos pa
naszom lehetne? vagy mi szót 
emelhetnék tovább a királyra?

29. Mondá akkor neki a király : 
Mit szólasz többet? állandó, a mit 
mondottam : te és Szíba oszszátok 
meg az örökséget.10

30. És feleié Mifibozet a király
nak : Akár mindent elvehet, mi
után visszatért uram királyom 
békével házába.

31. A gálaádi Berzellai is le- 
inenvén Rogelimból, átkiséré a 
királyt a Jordánon, kész lévén a 
folyóvizén túl is követni őt. (Kir. 
II. 17, 28. III. 2, 7.)

32. A gálaádi Berzellai pedig 
igen öreg vala, azaz nyolczvan esz
tendős, és ő ada élelmet a király
nak, midőn táborban volt,  mert 
igen gazdag ember vala.

11

33. És mondá a király Berzellai- 
nak : Jer velem, hogy nyugodtan 
és bátorságosan élj velem Jerusa
lemben.

34. És Berzellai mondá a király
nak : Hány napja van még életein 
esztendeinek, hogy fölmenjek a 
királylyal Jerusalembe?

35. Nyolczvan esztendős vagyok 
ma :18 vájjon élénkek-e még érzé
keim, hogy az édeset a keserűtől 
megválaszszák? vagy gyönyört ad
hat-e szolgádnak az étel és ital? 
vagy hallgathatom-e többé az 
éneklő férfiak és asszonyok szavát? 
minek lenne terhűi szolgád uram 
királyomnak?

36. Kevéssé elmegyek én, szol
gád a Jordánon túl veled ;  mert 
nincs Szükségem ily visszafize
tésre;

13
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37. hanem kérlek, hadd térjek 
vissza én, szolgád, és haljak meg 
városomban, és temettessem el 
atyám és anyám sírja mellett. De 
itt van szolgád, Kámaám,14 ő men
jen veled, uram királyom, és cse
lekedd vele mindazt, mi előtted 
jónak látszik.

38. Mondá tehát a király neki: 
Jőjön át velem Kámaám,’ és én 
azt cselekszem vele, mi neked tet
szik, és mindent megnyersz, a mit 
kérsz tőlem.

39. És mikor az egész nép és a 
király átment a Jordánon, a király 
megcsókolá Berzellait és megáldá 
őt, és amaz helyére visszatére.

40. Átméne tehát a király Gal- 
galába, és Kámaám vele. Júdának 
pedig egész népe átkisérte vala a 
királyt, de csak felerész vala jelen 
Izrael népéből.15

41. Azért Izrael minden férfiai 
a királyhoz gyűlvén, mondák neki: 
Miért loptak el téged atyánkfiái, 
a Júda emberei, és átvitték a ki
rályt és házát a Jordánon és Dávid
nak minden férfiait vele?

42. És feleié Júda minden férfia 
Izrael férfiainak: Mert hozzám 
közelebb való a király ; miért ha
ragszol e dologért? Vájjon ettünk-e 
valamit a királyéból? vagy aján
dékot adtak-e nekünk?

43. És feleié Izrael férfia Júda 
férfiainak, és mondá : Tíz részszel 
nagyobb vagyok én a király előtt, 
és inkább tartozik hozzám Dávid, 
mint tehozzád ; miért cselekedtél 
méltatlanságot rajiam, és miért 
nem adatott hirűl először nekem, 
hogy visszahozzam királyomat?18 
De keményebben  feleltek még 
Júda férfiai Izrael férfiainak.

17

11 fiam. Vesd össze Kir. III. 2, 7.
16 a tíz nemzetségből.

, “ hogy a meghívás a visszatérésre tő- 
ifink származott volna.*

17 még nyomatékosabban.

1 Dávid nem tartozik hozzánk. Lásd 
Kir. II. 19, 42.

2 Lásd Kir. II. 16, 21.
3 Dávid meg akará tartani Amazának 

tett Ígéretét (Kir. II. 19, 13.), de Isten 
megengedő, hogy Dávidon elkövetett áru
lásáért bűnhődjék (10. v.).

4 Lásd Kir. II. 8, 18.

20. RÉSZ.
Széba lázadása. Amaza halála. Széba 

bukása. Dávid tisztviselői.
1. És történék, hogy ott volt 

egy Széba nevű béliali férfiú, Bokri 
fia, Benjámin nemzetségéből; ki 
harsonát fúva és mondá : Nincs 
részünk Dávidban, sem örökségünk 
Izai fiában j térj sátoraidba, 
Izrael!

1

2. És elvála egész Izrael Dávid
tól, és követé Bokri fiát, Szébát; 
Júda férfiai pedig királyukhoz ra- 
gaszkodának a Jordántól Jerusa- 
lemig.

3. És mikor a király eljutott 
házába Jerusalembe, vévé a tíz 
ágyasasszonyt, kiket a ház őrzésére 
hagyott vala,  és adá azokat őrizet 
alá, élelmet adván nekik ; és nem 
méné be hozzájok, hanem elzártan 
valának, haláluk napjáig özvegy
ségben élvén.

2

4. Mondá pedig a király Ama- 
zának : Hívd egybe nekem Júda 
minden férfiait harmadnapon,  és 
légy jelen.

3

5. Elméne tehát Amaza, hogy 
egybehíja Júdát, és elkésett az 
időn túl, melyet a király rendelt 
vala neki.

6. Mondá pedig Dávid Abizai- 
nak : Most inkább megsanyargat 
minket Bokri fia, Széba, mint Absa- 
lom; vidd el azért urad szolgáit, 
és vedd űzőbe őt, nehogy erős vá
rosokat találjon, és elszaladjon 
előlünk.

7. Kimenőnek vele tehát Joáb 
férfiai, a ceretiek és feletiek is ; *
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és az erősek mind kimenőnek Jeru- 
salemből Bokri fiát, Szébát ker
getni.

8. Es mikor a nagy kő mellett 
voltak, mely Gábaonban vagyon, 
Amaza jővén, eléjök méné. Joáb 
pedig szoros köntösbe vala öltözve 
termete mértéke szerint, és azon 
fölül derekán hüvelyben függő 
karddal felövezve, mely úgy vala 
csinálva, hogy gyenge mozdítással 
kijöhetett és döfhetett vele.

9. Mondá azért Joáb Amazá- 
nak : Üdvözlégy, atyámfia ! És 
mcgfogá jobb kezével Amaza állát, 
mintha meg akarná csókolni őt.  
(Kir. III. 2, 5.)

6

10. Amaza pedig nem vévé észre 
a kardot, mely Joábnál vala.  ki 
oldalba döfé őt, és kiontá belét a 
földre, más sebet nem is tőn, és 
meghala. Joáb pedig és testvére, 
Abizai, üzék Bokri fiát, Szébát.

6

11. Azonközben némely férfiak 
Joáb társai közöl, midőn megállot
ták Amaza teste mellett, mondák : 
íme, a ki Joáb helyeit Dávid társa 
akart lenni.7

12. Amaza pedig vérbe keverten 
az út közepén fekszik vala. Látá 
azt egy férfiú, hogy az egész nép 
megáll őt nézni, és elemeié Amazát 
az útról a mezőre, és befödé őt 
ruhájával, hogy miatta ne álljanak 
meg az átmenők.

13. El lévén tehát emelve az út
ról, átméne minden férfiú, követve. 
Joábot, hogy Bokri fiát, Szébát 
kergesse.

14. Emez pedig átment vala 
Izrael minden nemzetségén Abc-

" mind a kettő ugyanegy hely. Lásd
15. v.

0 A héber szerint: egész Borimén át,
és hozzá gyülekeztek és Követék öt.

10 A héber szerint: Abela Bet-Ilam- 
maakában

11 Egy régi közmondás a tanácskérőket 
az abelai okos emberekhez utasítja ; a ki 
oda fordult, szándékában czélt ért. Mások 
így fordítják a héber szerint: Amaz 
mondá : Előbb azt kellett volna mondani: 
Tegyünk kérdési Abelában (meg akarja-e 
magát adni) ; akkor e czél eléretett volna 
(kitűnt volna, hogy megadja magát).

12 jó tanácsot adok. Ez asszony itt a 
város nevében szól. A héber szerint: Nem 
vagyok-e egyike a békoszerető és hű váro
soknak Izraelben?

5 a keletiek még most is megcsókolják 
annak szakánál, kit mag akarnak tisz
telni.

0 melyet balkezével kivont hüvelyéből, 
mialatt jobbjával szakállát fogta.

7 A héber szerint e vers : Egy férfiú 
Joáb társai közöl Amazához lépett, és 
mondá : a ki Joábot szereti és Dávid mel
lett van, kövesse Joábot. 

lába és Betmaakába,8 és9 minden 
válogatott férfiak hozzá gyűltek 
vala.

15. EJjutának tehát és vivák őt 
Abelában és Betmaakában,  és 
körűlvevék a várost töltésekkel, és 
megszállák a várost; az egész nép 
pedig, mely Joábbal vala, igyek
szik vala lerontani a kőfalakat.

10

16. És kikiálta egy bölcs asszony 
a városból: Halljátok, halljátok 1 
Mondjátok Joábnak : Közelíts ide, 
hadd szóljak veled.

17. Ki mikor hozzá járult, 
mondá neki: Te vagy-e Joáb? És 
amaz feleié neki : Én. Es így szóla 
neki : Hallgasd meg szolgálód be
szédét. Ki feleié : Hallom.

18. Amaz ismét mondá : Régi 
közmondásban e beszédet mon
dák : A kik kérdezkednek, Abelá
ban kérdezkedjenek ; és úgy végez
lek.11

19. Nem én vagyok-e, ki igaz
ságot felelek Izraelben,  és te föl 
akarod forgatni a várost, és elvesz
teni az anyát Izraelben? Miért 
pusztítod az Úr örökségét?

12

20. És felelvén Joáb, mondá: 
Távol legyen, távol legyen az tő
lem ; nem pusztítom, el sem ron
tom.

21. Nem úgy van a dolog, ha
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nem egy Széba nevű ember Efraim 
hegyéről, Bokri fia, fölemelte kezét 
Dávid király ellen; adjátok őt 
egyedül kézbe, és eltávozunk a 
várostól. Es mondá az asszony 
Joábnak : íme feje le fog vettetni 
hozzád a kőfalon át.

22. Beméne tehát az egész nép
hez, és bölcsen szóla nekik ; kik 
Bokri fia, Széba elvágott fejét ki
vetek Joábhoz. És ő harsonát fúva, 
és eltávozának a várostól, kiki 
sátorába; Joáb pedig visszatére 
Jerusalembe a királyhoz.

23. Joáb tehát fővezér vala Iz
rael egész seregén, Banajás pedig, 
Jojada fia a ceretieken és feletie- 
ken ; (Kir. II. 8, 16.)

24. Aduram pedig adószedő, Jo- 
safát, Ahilud fia, a jegyzőkönyv 
vezetője,

25. Siva pedig Írnok ; Szádok 
pedig és Abiatar papok,

26. a jairi Ira pedig Dávid papja 
vala.13

21. RÉSZ.
Éhség a gábaonitákon elkövetelt gyil
kosság miatt, és ennek kiengesztelése.
Dávid harczai a /iliszteusokkal.

1. Lön pedig éhség is Dávid 
napjaiban három esztendeig szün
telen ; és Dávid kérdést tőn az Úr 
felelőhelyén.  És mondá az Úr: 
Saul miatt és az ő vérszopó háza 
miatt, hogy megölte a gábaoni- 
tákat.

1

2

1 a főpap által. Lásd Bir. 1,1.
2 méretett e büntetés az országra. A gá- 

baonitákat Józue megtűrte (Józ. 9.23. 27.) 
Saul ki akará őket irtani (2. v.), a miért 
sokan közölök a filiszteusokhoz futottak 
(lásd Kir. 11.4, 3.). Az Isten megfoghntlan 
végzéséinél fogva sokszor egész népet i« 
büntet, elöljáróinak vétkei miatt ; vala 
mint meg is áld azok erényeiért.

3 tulajdonképen a kananeusokéi, kik
helyett itt az amorreus nép, amazok egy 
törzse vétetik.

1 hogy magok között lakást engednek 
nekik.

6 túlságos, eszélytelcn buzgóságból. 
Lásd Röm. 10, 2.

0 mikép tegyem jóvá Saul gonoszságát, 
hogy a nektek adott elégtétel után Izrael 
országa ismét megáldassék?

7 Á héber szerint: e vers : A férfiút, ki 
minket megrontott, és semmivé telt (kí
vánjuk mi), mert mi úgy kiirtanunk, hogy 
maradásunk nem volt Izrael minden hatá
raiban.

8 A héber szerint : akaszszuk fel Öt, 
vér- és esküboszúlásúl 1. 14 v. Vesd össze 
Móz. IV. 25, 4.

" a hol Saul lakott.
10 miután a vérboszúlás a törvénybe is

13 legfőbb tiszt, az alkirály helyettese 
Lásd Kir. II. 8, 18.

2. A király tehát eléhíván a 
gábaonitákat, mondá neki: (a gá- 
baoniták pedig nem Izrael fiai 
közöl valának, hanem az amorreu- 
sok maradékai;  mert Izrael fiai 
megesküdtek vala nekik,  és Saul 
meg akarta őket ölni buzgóságból,  
mint Izrael és Júda fiaiért.) (Józ. 
9, 15.) v

3
4

6

3. Mondá tehát Dávid a gábao- 
nitáknak : Mit cselekedjem vele
tek? és mi legyen engesztelésiek, 
hogy az Ur örökségét áldjátok?6

4. Es mondák neki a gábaoni- 
ták : Nem ezüstért és aranyért van 
pörünk, hanem Saul ellen és háza 
ellen ; és nem akarjuk, hogy ember 
ölessék Izraelből. S mondá nekik a 
király : Mit akartok tehát, hogy 
cselekedjem nektek?

5. Kik mondák a királynak : 
A férfiút, ki minket álnokúl meg
rontott és elnyomott, úgy el kell 
történünk, hogy csak egy se ma
radjon nemzetségéből Izrael min
den határaiban.’

6. Adassék nekünk hét férfiú 
az ő fiai közöl, hogy feszítsük fel  
őket az Urnák Saul Gábaájában," 
ki valaha az Úr választottja volt. 
Es mondá a király ; Oda adom.

8

10
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7. De a király kegyelmeze Mi- 
fibozetnek, Saul fia, Jonatás fiá
nak, az Úrra való esküvés miatt, 
mely Dávid között és Saul fia, 
Jonatás között vala. (Kir. I. 20, 
12. 18, 3.)

8. Fogá tehát a király Ája leá
nyának, Reszfának két fiát,  ki
ket Saulnak szült, Armónit és Mifi- 
bozetet, és Saul leányának Míkol- 
nak  öt fiát, kiket szült Berzellai 
fiának, Hadrielnek, ki Molatiból 
volt,

11

12

9. és azokat a gábaoniták ke
zeibe adá kik fölfeszíték őket a 
hegyen az Úr előtt; és elesének ezek 
heten együtt; megöletvén az ara
tás első napján, midőn az árpa
aratás kezdődött.13

10. Ája leánya, Reszfa pedig 
szőrzsákot vevőn, maga alá teríté 
a kősziklán, aratás kezdetétől, míg
nem víz csepegett rájok'  az ég
ből ; és nem engedé a madaraknak 
megszaggatni őket nappal, sem a 
vadaknak éjjel.

4

15
11. És hírül vívók Dávidnak, a 

miket Ája leánya, Reszfa, Saul 
ágyasa, cselekedett vala.

12. És elméne Dávid, és elhozd 
Saul csontjait, és fia, Jonatás csont
jait a gálaád-jábeszi férfiaktól, kik 
ellopták volt azokat a betszáni 
utczáról ,10 melyben felakasztották

11 Lásd Kir. II. 3, 7.
12 Kir. 1. 18, 19. Móroknak neveztetik ; 

hihetőleg két. neve volt.
13 marczius és április havában.
11 a fölakasztottak™.
15 a holttesteknek e rendkívüli esetnél

addig kellett temetés nélkül függve marad-
niok, míg Isten egy eső által, melynek
hiánya a drágaságot okozta, meg nem
mutató, hogy az igazságnak elég tétetett.

1,1 tulajdonképen a kapu melletti falról,
mely melleit mindenkor volt egy pincz

fölvétetett (Móz. IV. 25,4.), Dávid elismer 
hété azt oly eszközül, mely által az. igaz
ságnak elégtétel adatott, az Isten haragja 
megoifgesztoltetett. 

vala őket a filiszteusok, mikor 
Sault megölték a Gelboén.

13. És elvivé onnan Saul csont
jait és fia, Jonatás csontjait; és 
összeszedvén azok tetemeit, kik 
felakasztattak vala,

14. eltemeték azokat Saul és fia, 
Jonatás csontjaival Benjámin föl
dén az oldalban,  Gisznek, az ő 
atyjának sírjába ; és megcselekvé- 
nek mindent, mit a király paran
csolt vala, és azután kiengesztelő- 
dék Isten a föld iránt.

17

15. A filiszteusoknak pedig ismét 
háborújok lön Izrael ellen, és le- 
méne Dávid és szolgái vele, és ha- 
dakozának a filiszteusok ellen. El
fáradván pedig Dávid,

16. Jeszbibenob, ki Arafa  nem
zetiségéből volt, kinek dárda-vasa 
háromszáz latot  nyom vala, és 
új karddal vala felövezve, meg 
akará ölni Dávidot.

18

19

17. De segítségül lön neki Szár- 
via fia, Abizai, és megvervén a 
filiszteust, megölő. Akkor mcg- 
esküvének Dávid férfiai, mond
ván : Ezután ki nem jösz velünk 
a hadba, nehogy eloltsd Izrael 
világát.20

18. Második háború is lön Gób
iján a filiszteusok ellen ; akkor a 
huszáti Szobokai megölő Száfot az 
Arafa törzsökéből, az óriások nem
zetségéből. (Krón. 1. 20, 4.)

19. Harmadik háború is lön 
Góbban a filiszteusok ellen, mely
ben Száltus fia, a betlehemi selyem- 
szövő Adeodatus  megölő a geti2221

vagy utcza a vevők és adók kényelmére.
Lásd Kir. I. 31, 12.

17 mások szerint: Zolában.
11 a refeusok, az óriások nemzetségéből.

Lásd Móz. V. 3, 11.
10 azaz : súlymértéket (siklust). Vesd 

össze Kir. II. 14, 26.
20 hogy te, kitől Izrael jólléte függ, el 

ne veszsz.
21 A héber szerint: Elkanan (Adeoda

tus, Istentől ajándékozott) .Iára- (erdő. 
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Góliátot, kinek dárdanyele olyan 
vala, mint a takácsok zúgolyfája. 
(Kir. I. 17, 7.)

20. A negyedik háború Getben 
lön; melyben egy magas férfiú 
vala, kinek hat-hat ujja vala ke
zein és lábain, azaz huszonnégy, 
Arafa nemzetségéből való.

21. És káromlá Izraelt; de Sza- 
maának, Dávid bátyjának fia, Jo
natán megölé őt.

22. Ezek négyen23 születtek 
Arafától Getben, és elestek Dávid
nak és szolgáinak kezei által.

22. RÉSZ.

Dávid hálaéneke ellenségeitől meg
szabadulásáért.

1. Dávid pedig az Úrnakjez 
ének igéit mondá  az napon,' me
lyen az Úr megszabadította őt 
ellenségei kezéből, és Saul kezéből,

1

2. és szóla : az Úr az én kő
sziklám, és erősségem  és szabadi- 
tóm. (Zsolt. 17, 3.)

2

3. Isten az én erőm, benne bí
zom ; paizsom és szabadulásom 
szarva,  az én fölemelőm  és mene
dékem ; szabadítóm, a gonoszság
ból kiszabadítasz engem.

3 4

4. A dicséretes Urat segítségül 
hívom, és ellenségeimtől megsza
badulok. (Zsolt. 17, 4.)

5. Mert körülvettek engem a

1 Lásd Zsolt. 17.
2 A héber szerint: váram, (a hová 

futok).
3 valamint a külekedö ökör szarva

által győz, úgy győzök és az Isten által.
Vesd össze Kir. 1. 2, 1. 10. Luk. 1, 69.

1 A héber szerint : hegytetőm, iiol biz
losságban vagyok ellenségeimtől.

5 A héber szerint: hullámai.
6 az alvilágnak, az alvilág fejedelmei

nek patakjai. Lásd Kor. II. 6, 15. A halál 
és alvilág rémített engem, és ijedelmei 
árvíz gyanánt vettek körűi.

7 a legnagyobb veszélyek fenyegettek 
végromlással.

’ akkor hfttam és mindig is hívom.
8 itt a förgeteg képe alatt a Dávid 

ellenségeire haragvó Isten iratik le, a mint 
segélyt hoz.

10 ellenségeimre.
11 azaz: igen megharagudott. Vesd 

össze Izai. 65, 5.
12 villámokat'szórt.
13 förgetegben az ég mintegy meghaj- 

lani látszik, mert a felhők leereszkednek.
11 sötét viharos felhők.
16 a Villámos felhők viharzó szeleire ült. 

Vesd össze Ezekiel 1, 5. 14-ik jegyz. A ke
rubok alatt néha a természeti erők is 
értetnek, melyeket Isten úgy használ, 
mint angyalait czéljai kivitelére.

16 A héber szerint: sátoréi.
17 csurgatván, mintegy rostán át.

saltUM) Óraimnak (fordításunk szerint 
selyemszövönek) fia megölé stb.

22 tehát mást, nem a kiről Kir. I. 17. r. 
van szó. Lásd Krón. I. 20, 5.

23 óriások.

halál gyötrelmei,6 Bélial patakjai6 
megrettentettek engem.

6. A pokol kötelei körülvettek 
engem ; elővettek engem a halál 
tőrei.7

7. Szorúltságomban segítségül 
hívom az Urat,8 és Istenemhez 
kiáltok, és templomából meghall
gatja szómat, és füleihez érkezik 
kiáltásom.9

8. Megindult és megrendült a 
föld, a hegyek alapjai megrázkód
tak és ingadoztak, mert haragudott 
rájok.10

9. Füst ment föl orrából, és 
szájából emésztő tűz j  szenek 
gyuladtak meg attól.12

11

10. Meghajtotta az egeket,13 és 
leszállóit; és homály14 volt lábai 
alatt.

11. A kerubok fölé ment16 és 
szállott, és röpült a szél szárnyain.

12. Rejt ékül tette a sötétséget 
maga körül,16 vizet csurgatván17 
az egek felhőiből.

13. A színe előtti villogástól 
tüzes szenek gyuladtak.
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14. Az Úr dörög az égből, és a 
Fölséges szózatát adja.

15. Nyilakat bocsáta ki és el- 
széleszté őket,18 villámot, és meg- 
emészté őket.

16. És meglátszottak a tenger 
mélyei, és fölfedettek a földkerek
ség alapjai az Úr dorgálásától, az 
ő haragja szelének fúvásától.

17. Elküldött a magasból, és 
felvőn engem, és kivona engem a 
sok vízből.19

18. Megszabadított engem igen 
hatalmas ellenségemtől, és azok
tól, kik gyűlöltek engem ; mert erő
sebbek voltak nálamnál.

19. Megelőzött engem20 nyomo
rúságom napján,21 és erős táma
szom lön az Úr.

20. És kivezetett engem a tér
ségre ;22 megszabadított engem, 
mert tetszettem neki.

21. Az Úr megfizet nekem igaz
ságom szerint,23 és kezeim tiszta
sága szerint fog jutalmazni, engem.

22. Mert megőriztem az Úr útait, 
és istentelenül nem cselekedtem 
Istenem ellen.

23. Mivel minden ítélete21 sze
meim előtt vagyon, és az ő paran
csait nem távolítottam el magam
tól.

24. És tökéletes leszek előtte, 
és őrizkedni fogok gonoszságom
tól.26

25. És az Úr megfizet nekem 
igazságom szerint, és kezeim tisz
tasága szerint az ő szemei lát
tára.

20 vagyis, az iránt, ki téged és az embere
két szereli, kegyességgel fogsz viseltetni.

27 az állhatatosakkal, kitartókkal te is 
kitartó leszesz. Mások szerint: a hívvel 
hív leszesz.

23 A héber szerint: a tiszta (őszinte) 
iránt őszinte'leszesz ; az álnok (elvetemült) 
iránt hitelen. Mindenkit a szerint fogsz 
jutalmazni, a mint magát irántad viseli.

29 ha veled vagyok egyesülve, gyorsan 
és bátran megyek minden ellenségeimre.

30 feddhetlenné tette viseletemet.
31 gyorssá, készségessé tőn engem a 

harezra.
32 a hol biztosságban vagyok ellensé

geimtől.
83 A héber szerint: és karom meghajtja 

a rézíjat.

ls az ellenségeket.
19 veszélyből.
20 segítségével.
21 A héber szerint némely fordítások

ban : Ők (az ellenségek) megleptek engem 
(elzártak tőlem minden segítséget).

22 szabadságra.
23 ügyem igazsága miatt.
21 törvényei.
26 a természeti romlottságtól és ked- 

vencz. bűnömtől.

26. A szenttel szent leszesz,  és 
az erőssel tökéletes.

26
27

27. A választottal választott 
leszesz, és az elvetemülttel elvete- 
medel,28

28. És a szegény népet megmen
ted, és szemeiddel a kevélyeket 
megalázod.

29. Mert te vagy szövétnekem, 
Uram! és te világosítod meg, Úram, 
sötétségemet.

30. Mert teáltalad futok fel
övezve ;  Istenemmel átugrom a 
kőfalat.

29

31. Isten, szeplőtelen az ö útja, 
az Úr beszéde tűzzel megpróbálta 
tolt; ő minden benne bízónak 
paizsa.

32. Kicsoda Isten az t ron kívül? 
és kicsoda erős a mi Istenünkön 
kívül?

33. Isten az, ki felövezett engem 
erősséggel, és megegyenesítette tö
kéletesen útamat ;30

34. hasonlóvá tévén lábaimat a 
szarvasokéhoz,  és magas helye
imre állítván engem,

31
32

35. harezra tanítván kezeimet, 
és karjaimat olyanokká tévén, 
mint a réz-íjat.  (Zsolt. 143,1.)33

36. Szabadításod paizsát adtad 
nekem, és kegyességed nagygyá 
tett engém.

Szcntirés. 33
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37. Tért adtál lépéseimnek alat
tam, és nem erőtlenedtek el bo
káim.

38. Űzőbe veszem ellenségei
met  és eltiporom ; és nem térek 
vissza, míg meg nem emésztem 
őket.

34

39. Megemésztem őket és össze
töröm, hogy föl ne keljenek ; lá
baim alá fognak esni.

40. Felöveztél engem erősséggel 
a harczra, alám hajtottad az elle
nem állókat.

41. Elleneimmel hátat fordít- 
tattál nekem, az engem gyűlölők
kel, és elvesztem őket.

42. Kiáltanak, és nem lesz, ki 
megszabadítsa ; az Úrhoz (kiálta
nak), és nem hallgatja őket.

43. Eltörlöm őket, mint a föld 
porát; mint az utczák sarát szét
gázolom őket és eltiprom.

44. Megmentesz engem népem 
ellenmondásaitól,313 és nemzetek 
fejévé megtartasz engem ; a nép, 
melyet nem ismerek, szolgál ne
kem. 36

45. Az idegen fiák ellenem áll
nak ; ’ hallván fülök, engedelmes
kednek nekem.

3

46. Az idegen fiák elfolytak, és 
szóróit ságukban összezsugorod
nak.38

31 kik a te ellenségeid, mert ők felken-
ted és törvényed ellen lázadtak föl. A kö
nyörgő keresztény az ellenségről szóló 
ilyen és hasonló sz. Írási helyeknél rósz 
szokásaira és vétkeire gondol', melyeket,
mint legveszélyesebb ellenségeit, legyőznie 
és kiirtania kell, vagy pedig a pokol ellen
séges hatalmaira, melyek lankadatíanúl 
üdvössége veszélyeztetésére vagy egész le
rombolására törekszenek.

35 a néplázítók ellenmondásaitól.
” Dávid itten, minta Messiás előképe, 

oly ‘kifejezésekkel él, melyek inkább ille
nek erre, mint önmagára.

37 míg nem ismernek engem, és nem 
hallanak felőlem.

38 a népek elhagyván az igaz Istent, 
nem tudnak a tévelygés kötelékeiből ki-

1 A régi zsidók szerint azért neveztet
nek Így ez igék, mert Krisztusra vonatkozó 
jövendölést foglalnak magokban, mely az
utolsó időkben teljesedik. Mások szerint : 
Dávid azokkal végző zsoltárait. Akár
melyik áll is, mindenesetre lelki végren
deletképen tekinthetjük azokat, melyek 
ben Dávid a Messiásról és országáról tett 
Ígéretet utódainak átadja.

3 A héberben némelyek szerint: a 
férfiú, ki Jákob Istenétől fölkentté emel
tetett.

47. Él az Úr, és áldott legyen 
az én Istenem ; és magasztaltassék 
föl szabadúlásom erős Istene.

48. Isten, ki boszuállást adsz 
nekem, és alám veted a népeket;

49. ki engem kiviszesz ellensé
geim közöl, és az ellenem tusako- 
dók közöl fölemelsz ; az igaztalan 
férfiútól megmentesz engem. (Zsolt

50. Azért hálát adok neked, 
Uram 1 a népek között, és a te 
nevednek énekelek ; (Róni. 15, 9.)

51. ki magasztossá tette az ő 
királya szabadulását, és irgalmas
ságot cselekedett fölkentjével, Dá
viddal, és az ö ivadékával mind
örökké.

23. RÉSZ.

Dávid utolsó beszéde, és hősei név
sora.

1. Ezek pedig Dávid utolsó 
igéi.  Mondá Izai fia, Dávid, mondá 
a férfiú, ki Ígéretet vön Jákob Is
tene fölkenljéről,  a jeles énekes 
Izraelben : (Ap. cs. 2, 30.)

1

2

2. Az Úr lelke szólott énálta
lam, és az ő beszéde nyelvem 
által.

3. Mondá nekem Izrael Istene, 
szóla Izrael erőse : Az embereken

bontakozni. A hóbor szerint: Az idegenek 
fiai elepednek, és vonaglanak köteleik
ben, vagy elbújnak rejtekeikben. Mások 
másképen.
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uralkodó, az igaz uralkodó isteni 
félelemben.. .á

4. Mikép a hajnal világossága 
napkeletkor reggel felhők nélkül 
tündöklik, és mikép esők által a 
fű növekszik a földből.4

5. Nem oly nagy ugyan házam 
az Istennél, hogy velem örökké
való, mindenben erős és állhatatos 
szövetséget szerezzen ;  mert ez 
minden üdvöm és minden kíván
ságom, és semmi sincs, a mi abból 
ne virágzanék.

8

8
6. Az engedetlenek pedig, mint 

a tövisek, kiszaggaItatnak mind
nyájan, melyeket nem tépnek ki 
kézzel;

7. hanem a ki azokhoz nyúlni 
akar, fölfegyverkezik vassal és 
hegyes fával, és felgyújtatván tűz
zel, mind semmivé égettetnek.7

8. Ezek Dávid hőseinek nevei:  
A székben ülő,  a legbölcsebb,  a 
fejedelem a három közötti  Ö mint 
a fának igen gyenge férgecskéje, 
ki nyolezszázat ölt meg egy ütkö
zetben.  (Krón. I. 11, 10.)

8
9 10

1

12

3 el fog jöni, t. i. a Messiás. így a régi 
zsidók. Lásd Kir. III. 7, 19.

1 ... úgy lesz ő és országa ; úgy jön ö 
el világossága szelíd fényével, s úgy fog 
egy új nemzedék általa sarjadni.

5 de mégis meg fog történni; mert stb.
0 A héber szerint o vers : Nem ilyen-e 

az én házam Isten előtt? örök szövetséget 
kötött velem, mindenben erőset és állan
dót. Ez minden üdvöm és kívánságom, s 
no virágoztatná azt? Mások másként,

7 Ez ország ellenségei, a javúlni nem 
akaró gonoszok. Ezek hasonMtnak a tövis
hez, melyet erőszakkal kiszaggatnak és 
tűzre vetnek.

8 a hősi rendek.
0 a székmester vagy nagymester. Né

melyek a héber szerint a tulajdon nevet 
veszik : Jászobbázebet, mely helyett Krón. 
1. II. 11-ben: Jeszbaam, Hahamoni fia, 
van.

10 A héber szerint: a takemonita.
11 az első a két következő előtt.
12 A héber szerint: fölemelte dárdáját, 

és nyolezszázat ölt meg egyszerre.

13 A héberben némelyek szerint : Dodo 
fin.

14 azaz : elfáradt, de a kardot mégis
erősen tartá.

16 az itt előszámláll 37 hős között.
18 Lásd Kir. 1. 22, 1.
17 Refaim völgyében Jerusalem mellett.
18 ugyanazon barlangban.

9. Ezután az ahohita Eleazar, 
amaz atyja bátyjának fia,  a há
rom hős közöl, kik Dáviddal valá- 
nak, midőn a filiszteusokat meg
szégyenítették, és oda gyülekeztek 
a harezra.

18

10. És mikor fölmentek Izrael 
férfiai, ő megálla és vágá a filisz
teusokat, míglen keze elfáradt, és 
a kardhoz merevedett ;  és az Úr 
nagy szabadúlást tőn az napon, és 
a nép, mely elfutott vala, vissza- 
tére a megöltek kizsákmányolá
sára.

14

11. És ez után Ágé fia, Szemma, 
Aradból. Mikor a filiszteusok az 
állomásra gyülekeztek, hol egy föld 
vala, tele lencsével, és mikor a nép 
elfutott a filiszteusok előtt,

12. megálla a föld közepén, és 
megoltalmazd azt, és megverő a 
filiszteusokat; és nagy szabadú
lást tőn az Úr.

13. És ezek hárman, kik feje
delmek vajának a harmincz kö
zött,  mentek le már azelőtt is, és 
aratás idején Dávidhoz jöttek vala 
Odollám barlangjába ; a filiszteu
sok tábora pedig az óriások völ
gyében  vala elhelyezve. (Krón. 
I. 11, 15.)

18

18

17

14. És Dávid az erősségben,  
a filiszteusok tábora pedig akkor 
Betlehemben vala.

18

15. Ekkor kívánsága lön Dávid
nak, és mondá : Vajha valaki ne
kem egy ital vizet adna azon csa- 
tornakútból, mely Betlehemben 
vagyon a kapunál 1

16. Berohana tehát a három hős 
a filiszteusok táborába, és vizet 
merítének a betlehemi csatorna- 

33’
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kútból, mely a kapunál vala, és 
Dávidnak vivék ; de ő nem akará 
meginni, hanem az Úrnak áldozá 
azt,19

19 mint italáldozatot.
20 Itt kezdődik a hármas rend másodika, 

melyből azonban csak két hős omlíttetik.
2^ két hőst.
22 A héberben némelyek szerint: Dodo 

fia.

23 azaz : Gabaatból Benjámin nemzet
ségéből.

24 A héber szerint: Benejasszen. Rogy 
itt csak egy hős számíttassák, az alul ki
tett összeg 37 kívánja.

1 az Úr haragja fölgerjedett Izrael ellen, 
Dávidot kísértvén, és mondván neki: 
Számláld meg a népet. Ki ez az Úr haragja, 
megfejti a Szentlélek Króm I. 21, 1-ben, 
hol írva van, hogy a sátán fölkelt Izrael

17. mondván : Legyen az Úr ke
gyelmes nekem, hogy ezt ne csele
kedjem; azon embereknek, kik élet- 
veszélylyel mentek vala el, vérét 
igyam-e? Azért nem akará meg
inni. Ezeket cselekvé a három leg
erősebb.

18. Abizai is, Joáb öcscse, Szár- 
via fia, egyik fejedelem vala a há
rom közöl ;  ez az, ki fölemelte 
dárdáját háromszáz ellen, kiket 
megölt, nevezetes a három közöl,

20

19. és nemesebb a három között, 
és azok fejedelme; de a három 
elsőt nem érte el.

20. És Banajás, Jojadának, az 
igen erős férfiúnak fia, nagy tette
ket cselekvő, Kabszeelbőí; ez ölé 
ineg a moábi két oroszlánt,  és ez 
méné le és megölé az oroszlánt a 
kútban hó idején.

21

21. Ugyanő ölé meg az egyip
tomi férfiút is, a bámulásra méltó 
férfiút, kinek dárda vala kezében ; 
és pálczával menvén le hozzá, a 
dárdát erővel kiragadd az egyip
tomi kezéből, és megölé őt a maga 
dárdájával.

22. Ezeket cselekedte Jojada fia, 
Banajás.

23. És ő nevezetes vala a három 
hős közöl, kik a harmincz nemes
bek között valának, mindazáltal 
az (első) hármat nem érte cl, és 
Dávid titkos tanácsosává tévé öt.

24. Joáb öcscse, Ázael a har
mincz közöl, Elehanan, az ö atyja 
bátyjának fia  Betlehemből,22

25. Szemma Maródiból, Eüka 
Maródiból.

26. Helesz Faltiból, a tékuai 
Akces fia, Hira,

27. Abiezer Anatótból, Mobon- 
nai Huszátiból,

28. Szelmon Ahohiból, Maharai 
Netofatiból,

29. Baana fia, Heled, ez is Neto
fatiból, Ribai fia, Itai, Benjámin 
fiainak Gabaatjából,23

30. Banaja Faratonból, Heddai 
Gaasz patakától,

31. Abialbon Arbatból, Aszma- 
vet Beromiból,

32. Eliaba Szalaboniból. Jasszen 
fiai,  Jonatán,24

33. Szemma Ororiból, Szárai- fia, 
Ajam, Arorból,

34. Elifelet, Aaszbainak, Makati 
fiának fia, Akitofel fia, Eliam Ge- 
lonból,

35. Heszrai Kamiéiból. Kárai 
Arbiból,

36. Nátán fia, Igaal Szóbából, 
Bónni Hadiból.

37. Szelek Ammoniból, Naharai 
Berorból, Szárvia fiának, Joábnak 
fegyverhordozója.

38. Ira Jeteiből, Gáreb szintén 
Jetriböl,

39. A heteus Uriás. összesen 
harminczheten.

24. RÉSZ.
Dávid megszámlállatja népét, a miért 

mirigyhalállal bünlelletik.
1. És ismét fölgerjede az Úr 

haragja Izrael ellen, és felinditá 
közöttük Dávidot,1 ki ezt mondá :
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Menj, és számláld meg Izraelt és 
Júdát.2, (Krón. I. 21, 1.)

2 a nép számbavétele magában nem 
volt rósz, (mert vesd össze Móz. II. 30, 
1'2. IV. 1.), de itt. a szándék telte azt 
vétkessé; mert Dávid azt részint nagyra 
vágyásból, részint azért akará végbevinni, 
hogy a népet folytonos hadilábon tartsa, 
és hódításokra vezesse, mi abból tűnik ki, 
hogy fővezéreinek erre parancsot adott, 
hl szándék által a népszámlálás nem csak 
a polgárok személyes szabadsága, hanem 
a törvény ellen is volt. Vesd össze Móz. V. 
17, 16.

’ azaz : a déli részén.
4 A héber szerint: Taktim vidékére 

Hodsiban.
5 A héber szerint: Dan-Jaanra.

2. És mondá a király hadserege 
fejedelmének, Joábnak: Járd el 
Izrael minden nemzetségeit, Dán
tól Berszabeéig, és számláljátok 
meg a népet, hogy tudjam annak 
számát.

3. És mondá Joáb a királynak : 
A te Urad Istened szaporítsa meg 
népedet, a mennyi mostan, még 
százannyivá tegye uram királyom 
színe előtt; de mit akar uram kirá
lyom az ilyen dologgal?

4. Azonban a király beszéde 
meggyőzé Joábnak és a sereg feje
delmeinek szavát; és kiméne Joáb 
és a vitézek fejedelmei a király 
elől, hogy megszámlálják Izrael 
népét.

5. És mikor ámentck a Jor
dánon, jutának Ároer városáig 
jobbra,  mely Gád völgyében va
gyon ;

3

6. és Jázeren át ménének Gá- 
laádba ésHodsinak alsóbb földére,  
és Dán erdőseire  ménének. Es 
kerülvén Szídonnál,

4
5

ellen, és Dávidot fölingerlé, hogy szám
lálja meg a népet. Itt tehát az Isten ha
ragja alatt a sátánt kell értenünk, ki any- 
nyiban neveztethetett Így, a mennyiben 
Isten a sátán haragját (gonoszságát, mely- 
lyel Dávidot megkísérté), megengedő, 
hogy öt megpróbálja.

7. átmenének Tírus bástyái 
mellett, és a heveusok és kananeu- 
sok egész földére, és elérkezének 
Júda déli részére Berszabeéba ;

8. és megszemlélvén az egész 
földet, kilencz hónap és húsz nap 
múlva yisszajutának Jerusalembe.

9. Átadá azután Joáb a nép
összeírás számát a királynak, és 
találtaték Izraelből nyolczszázezer 
erős férfiú, kik fegyvert foghattak ; 
és Júdából ötszázezer hadakozó.6

10. De megdöbbenté Dávidot 
szive,7 miután megszámlál látott a 
nép ; és mondá Dávid az Úrnak : 
Igen vétkeztem e cselekedetben ; 
de kérlek, Uram ! vedd el szolgád 
gonoszságát, mert igen bolondúl 
cselekedtem.

11. Fölkele tehát reggel Dávid, 
és lön az Úr beszéde Gád prófétá
hoz, Dávid látójához, mondván :

12. Eredj és szólj Dávidnak : 
Ezeket, mondja az Úr : Háromnak 
választása adatik neked : válaszsz 
egyet, a mit akarsz, ezek közöl, 
hogy cselekedjem rajtad.

13. És mikor Gád eljött Dávid
hoz, megjelenté neki, mondván: 
Vagy éhség jő földedre hét eszten
deig ;  vagy három hónapig futsz 
ellenségeid előtt és azok kergetnek 
téged ; vagy bizonynyal három 
napig tarló mirígyhalál lesz földe
den. Most tehát gondolkodjál és

s

0 Krón. I. 21, 5-bon nagyobb szám lé- 
telik. Joáb, ki nem szívesen teljesíté ki
rálya parancsát (Krón. I. 21. 6.), úgy 
látszik, keszakarva mondott kisebb szá
mot n királynak, hogy öl szándékától el
mozdítsa. De az évkönyvekbe a valódi 
szám jegyeztetett, melyből az a Krónikák 
könyvébe átvétetett. Mások e nehézséget 
leírási hibák föltevésével igyekeznek meg
fejteni.

7 a lelkiismeret szemrehányást tön Dá
vidnak.

s Krón. I. 21,12. szerint három eszten
deig ; így van a görög fordításban is, és 
így olvasták több sz. atyák.
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lásd,minő beszéddel feleljek annak, 
ki engem küldött. (Krón. I. 21, 
12.)

14. Mondá pedig Dávid Gádnak : 
Igen szorongattatom ;  de jobb az 
Ur kezébe esnem (mert nagy az ő 
irgalmassága), mint az emberek 
kezeibe. (Krón. I. 21, 13 Dán 
13, 23.) ’

9

15 És mirigyhalált bocsáta az 
Ur Izraelre, reggeltől a rendelt 
ideig, es meghala a népből Dántól 
Berszabeéig hetvenezer férfiú.10

16. És mikor az Úr angyala ki
nyújtotta kezét Jerusalemre, hogy 
azt elveszítse, az Úr megkönyörűile 
az ínségen, és mondá a nép-ölő an
gyalnak : Elég, tartóztasd meg már 
kezedet. Az Ur angyala pedig a 
jebuzeus Areuna  .szérűje mellel ( vaia.1^ 11

17. Es Dávid mondá az Úrnak 
inikor meglátta a nép-ölő angyalt • 
En vagyok, a ki vétkeztem, éli 
cselekedtem gonoszul; ezek, kik 
juhok, mit cselekedtek? Fordúl-

’ Igen nehéz a választás.
10 Mivel csak Dávid vétkezett, miért 

büntette Isten az egész népet? Megfelel 
erre sz. Gergely pápa erkölcsi tanításai- 
oan : Minthogy a fejedelmek szivét Isten 
a nép érdemei szerint igazgatja (védi vagy 
elhagyja), azért a bűnös király vétkeit 
azok ostorozása által büntette, kik miatt 
annak vétkeit megengedte. Mivel pedig 
•Uvid is vétkezett kevélység által, azért 
ot is érte a büntetés. Ennél fogva bizonyos 
hogy a fejedelmek és népek érdemei olv 
szoros összeköttetésben vannak egymással 
hogy a nép orkölcsisége gyakran meg
romlik a fejedelem hibája miatt és viszont 
De azért a népeknek nem szabad vak
merőén Ítélniük fejedelmeiket; mert Isten 
rendelte azokat, s egykor ö fogja meg
ítélni. h

11 a jebuzensok királya (23. v.), Dávid
hűbérese Lásd Kir. II. 5, fi. s követk
késölTu™^ 8vriln' 11 nynt f010"". a
Kcsobbi lemplomhegyon, Mórián.

jón, kérlek, kezed ellenem és atyám 
háza ellen.13 y

18. Gád pedig Dávidhoz méné 
az napon, és mondá neki: Menj 
föl, es építs oltárt az Úrnak a jebu- 
zeus Areuna szérűjén.

19. És fölméne Dávid Gád be
széde szerint, melyet az Úr paran
csolt vala neki.

20. Es kitekintvén Areuna, ész- 
revevé a királyt és szolgáit, hogy 
hozzá mennek ;

21. és kimenvén a király előtt 
tóidig arezra borúla, és mondá : Mi 
oka, hogy uram királyom szolgá
jához jő? Mondá neki Dávid • 
Hogy megvegyem tőled a szérűt, 
és az Urnák oltárt építsek, és szűn
jek meg a halál, mely dühöng a 
nép között.

22. És Areuna mondá Dávid- 
uak : Vegye el és áldozzon uram 
királyom, amint tetszik neki • itt 
vannak tulkok az égőáldozatra, és 
a szekér s a tulkok jármai fa he
lyett.1'’

23. Areuna király mindent ada 
a királynak, és mondá Areuna a 
királynak : A te Urad Istened 
vegye be fogadásodat.

24. Felelvén neki a király 
mondá : Nem úgy, a mint akarod,' 
Hanem áron veszem meg tőled és 
nem áldozok az én Uram Istenéni- 
nek ingyen való égőáldozatokat. 
Dávid tehát megvevé a szérűt és 
a tulkokat otyen ezüst sikluson :16

2o. és Dávid oltárt építő ott az 
Urnák, áldozván égő- és hála- 
aldozatokat, és az Ur megkegyel- 
mezc a földnek, és elvételék a csa 
pás Izraelről.

13 büntető közödet fordítsd ellenem és 
esni,idom ellen, és kíméld mog a népet.

.. molyén ax áldozat megégetendő vala 
egyszersmind az egész Mórm-hegyol 

krón. I 21, 25. szerint, hol az egész ár 
ki van tévő.



KIRÁLYOK HARMADIK KÖNYVE.
A ZSIDÓK SZERINT ELSŐ.

I. RÉSZ.
Dávid elgyengül öregségében. Ado
niás a Iránra törekszik. Salamon 

királylyá lesz.
1. És Dávid király megörege

dett vala, és korának sok napjai 
Valónak; és mikor betakartaték 
ruhákkal, föl nem melegül vala.

2. Mondák azért neki szolgái: 
Keressünk a mi urunk királyunk
nak szűz leányzót, ki álljon a 
király előtt, és ápolja őt, és háljon 
kebelén és melegítse urunkat ki
rályunkat.

3. Kérésének tehát szép leány
zót Izrael minden határaiban, és 
ta'álák a szunami Abizágot, és 
vivők őt a királyhoz.

4. A leányzó pedig igen szép 
vala, és a királylyal hála,  és 
szolgála neki ; de a király nem 
ismerő meg őt.

1

5. Adoniás pedig, Haggit fia  
felfuvalkodék, mondván: Én or
szágiam fogok. És szerze magának 

2

1 Nincs kétség benne, hogy Dávid 
Abizágot másod-feleségül valóban elvette, 
mit a törvény megengedett. Hogy való
ban felesége volt, kitűnik különösen abból, 
hogy Adoniás, midőn Abizágot feleségűi 
kívánta, fölségsértésröl vádollatott, mint
ha trónra törekednék (Kir. III. 2, 21. 22.). 
Ez nem történendett, ha Abizág nem volt 
volna Dávid felesége, mivel csak az tekin
tetett pártütőnek, ki a király valóságos 
feleségét akarta nőül venni. (Lásd Kir. II. 
Ifi, 21.)

2 Lásd Kir. II. 3, 4.

1 Lásd Kir. II. 23, 8. s követk.
5 Jorusalerntöl keletre, túl az olajfák 

hegyén.
11 Izrael trónja örökös volt, de nem az 

elsószülöttség joga szerint. Isten kijelen
tésétől függött, melyik fiú nyerje el a 
koronát. Dávid utódjává Isten Salamont 
rendelő. (Lásd Kir. II. 12, 25. 7,12.) Ké-

szekereket és lovagokat, és ötven 
férfiút, kik előtte fussanak.

6. És atyja soha sem feddémeg 
őt,3 mondván: Miért cselekedted 
ezt? Igen szép vala ő is, második
szülött Absalom után.

7. És összebeszélő Szárvia fiá
val, Joábbal, és Abiatar pappal, 
kik Adoniás pártját segítik vala.

8. De Szádok pap és Jojada 
fia, Banajás, ős Nátán próféta és 
Szemei és Bei, és Dávid seregének 
ereje  nem vala Adoniással.1

9. Adoniás tehát áldozván ko
sokat és borjakat és minden kövé
ret Zohclet kövénél, mely közel 
vala Bogéi forrásához,5 elhivá min
den testvéreit, a király fiait, és 
.láda minden férfiát, a király szol
gáit.

10. Nátán prófétát pedig és 
Banajást és mind a hősöket, és 
öcscsét, Salamont, nem hívá el.

11. Mondá azért Nátán Betsza- 
beénak, Salamon anyjának : Nem 
hallottad-e, hogy Haggit fia, Ado
niás, király lett, és urunk Dávid azt 
nem tudja?"

3 élőiében. Dávid tehát mindenkor meg
rovásra méltó elnézéssel viseltetett ezen 
gyermeke iránt.
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12. Most azért jöszte, vedd ta
nácsomat, és szabadítsd meg éle
tedet és fiadét, Salamonét.

13. Eredj és menj be Dávid ki
rályhoz, és mondd neki: Uram 
király ! nem esküdtél-e meg nekem, 
szolgálódnak, mondván : Fiad, 
Salamon fog országlani utánam, és 
ő ül királyi székembe? miért orszá- 
gol tehát Adoniás?

14. És míg te ott szólsz a király- 
lyal, én utánad megyek, és befeje
zem beszédeidet.

15. Beméne tehát Betszabee a 
királyhoz a belterembe ; a király 
pedig igen öreg vala és a szunami 
Abizág szolgála neki.

16. Meghajola Betszabee és le- 
borúla a király előtt. És mondá 
neki a király : Mit akarsz?

17. Ki felelvén, mondá : Uram ! 
megesküdtél a te Uradra Istenedre 
szolgálódnak : Fiad, Salamon fog 
országlani utánam, és ő ül királyi 
székembe,

18. És íme most Adoniás orszá- 
gol, a nélkül, uram királyom, hogy 
ezt tudnád.

19. 'Palkókat áldozott és minden 
kövéret és igen sok kost, és elhítta 
mind a király fiait, Abiatar papot 
is, és a vitézek fejedelmét, Joábot ; 
Salamont, a te szolgádat pedig nem 
hítta el.

20. Mindazáltal, uram kirá
lyom, rád néznek egész Izrael sze
mei, hogy kijelentsd nekik, kinek 
kelljen királyi székedbe ülni, uram 
királyom, utánad?

21. Különben, ha majd elalszik 
uram királyom atyáival, én és 
fiam, Salamon bűnösök leszünk.7

22. Míg ő szólt a királylyal 
Nátán próféta elérkezék.

23. És megjelenték a királynak,

söbb, midőn a vallás becse alább sülyedl 
e részben is önkény állt be.
, x fiamat, Salamont, mint
trón követelőt, velem együtt kivégezteti. 

mondván : Itt vagyon Nátán pró
féta. Es mikor bement a király 
elé,8 és meghajola előtte, a földig 
borulván,

8 mire Betszabee eltávozott (28. v.).
0 és Nátán eltávozott (32. v.).

10 testőr-seregein főnökét. (38. v.)

24. mondá Nátán : Uram kirá
lyom ! te mondottad-e : Adoniás 
országoljon utánam, és ő üljön 
királyi székemen?

25. Mert lement ma, és tulko
kat áldozott és kövéreket és igen 
sok kost, és elhítta mind a király 
fiait és a sereg hadnagyait, Abiatar 
papot is; és azok, evén és iván 
előtte mondák: Éljen Adoniás 
király I

26. engem, szolgádat, és Szádok 
papot, és Jojada fiát, Banajást, és 
szolgádat, Salamont nem hítta el.

27. Vájjon az én uram királyom
tól jött-e ki ez ige, és nekem, szol
gádnak meg nem jelentetted, ki 
üljön uram királyom székén utána?

28. Es feleié Dávid király, mond
ván : Híjátok hozzám Betszabeét. 
Ki mikor bement a király elé,® és 
előtte megállóit,

29. megesküvék a király, és 
mondá: Él az Ur! ki megszabadí
totta lelkemet minden szoronga- 
tástól, 8

30. hogy a mint megesküdtem 
neked Izrael Urára Istenére, mond
ván : Fiad, Salamon fog országlani 
utánam, és ő ül királyi székemen 
helyettem : úgy cselekszem ma.

31. És lehajolván Betszabee, 
arczczal földig borúla a király előtt, 
mondván : Éljen az én uram Dávid 
mindörökké.

32. És mondá Dávid király : 
Híjátok hozzám Szádok papot és 
Nátán prófétát, és Jojada fiát. 
Banajást.  Kik mikor bementek 
a király elé,

10

33. mondá nekik : Vegyétek 
uratok szolgáit mellétek, és fiamat,
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Salamont ültessétek öszvéremre, és 
vigyétek őt Gihonba.11

11 ez völgy volt éjszaknyugatra Jerusa- 
lemtöl, hasonnevű forrással.

12 ő is erősítse meg.
18 a szent hajlékból (Kir. II. 6,17.), hol 

a fölkenetési szent olaj tartatott. Lásd
Móz. II. 30, 22. s köveik. Vesd össze Kir. 1.
16, 1.

34. És ott kenje őt Szádok pap 
és Nátán próféta Izrael fölött ki- 
rálylyá; és fújjatok harsonát, és 
mondjátok : Éljen Salamon király!

35. És jőjetek fel utána, és jőjön 
ide, és üljön királyi székembe, és 
országoljon helyettem; és meg
parancsolom neki, hogy legyen 
fejedelem Izrael és Júda fölött.

36. És Jojada fia, Banajás feleié 
a királynak, mondván : Ámen I 
így szóljon az én uram királyom 
Ura Istene.12

37. A mint az Úr az én urammal 
királyommal volt, úgy legyen Sa
lamonnal, és magasztalja följebb 
királyi székét az én uram, Dávid 
király székénél.

3K Leméne tehát Szádok pap 
és Nátán próféta és Jojada fia, 
Banajás, és a ceretiek és felettek, 
és Salamont Dávid király öszvé
rére ülteték, és Gihonba vivék őt.

39. És Szádok pap az olajszarut 
vévén a hajlékból,  falkéné Sala
mont ; és megfuvák a harsonát, 
és mondá az egész nép : Éljen 
Salamon király 1

13

40. És fölméne az egész sokaság 
utána és a nép, sípolván és vigad
ván nagy örömmel, és megzendűle 
a föld kiáltásaiktól.

41. Meghalló pedig Adoniás és 
mindnyájan, kiket hívott vala, és 
már a lakoma elvégződött vala ; 
de Joáb is hallván a harsona-szót, 
mondá : Mit akar e fölháborodott 
város kiáltása?

42. Mig ő szólott, Abiatar pap 
fia, Jonatás érkezik ; kinek mondá 

Adoniás: Jőj be, mert erős^férfiú 
vagy és. jót hirdető.

43. És Jonatás feleié Adoniás- 
nak : Épen nem ; mert a mi urunk, 
Dávid király Salamont tette ki- 
rálylyá.

44. És vele küldötte Szádok pa
pot és Nátán prófétát és Jojada 
fiát, Banajást, és a ceretieket és 
feletieket, és a király öszvérére 
ültették őt.

45. És királylyá kenték őt Szá
dok pap és Nátán próféta Gihon- 
ban ; és fölmentek onnan örven
dezve, úgy hogy zengett a város; 
ez ama szózat, melyet hallottatok.

46. De Salamon be is ült a királyi 
székbe.

47. És bemenvén a király szol
gái, áldották  urunkat, Dávid 
királyt, mondván: Tegye nagyobbá 
Isten Salamon nevét a te neved 
fölött, és magasztalja följebb ki
rályi székét királyi székednél. Es 
a király imádkozott ágyában,

11

48. és mondá: Áldott legyen 
Izrael Ura Istene, ki ma királyi 
székembe ülőt adott szemeim lát
tára.

49. Megrettenének tehát és föl
kelének mindnyájan, kiket Adoniás 
hívott vala, és‘kiki útjára méné.

50. Adoniás pedig félvén Sala
montól, fölkele és elméne, és az 
oltár szarvát fogá.15

51. És hírül vivék Salamonnak, 
mondván : Íme Adoniás télvén 
Salamon királytól, az oltár szarvát 
fogta, mondván: Esküdjék meg 
nekem Salamon király ma, hogy 
nem öli meg szolgáját fegyverrel.

52. És mondá Salamon : Ha jó 
ember lesz, csak egy hajszála sem 
esik a földre ; ha pedig gonoszság 
találtatik benne, meghal.

“ szerencsét kívántak neki, hogy pa
rancsai teljesültek.

15 olt menedéket keresvén. Lásd Móz.
1 . 21, 14. Kir. 111. 2, 28.
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53. Elkülde tehát Salamon ki
rály, es kihozatá őt az oltártól; és 
bemenvén leborúla Salamon király 
előtt; és mondá neki Salamon • 
Menj házadba.

2. RÉSZ.
Dávid végakarata és halála. Sala
mon irónralépie és szigorú kormánya.

1. Elközelgetének pedig Dávid 
napjai, hogy meghaljon, és paran- 
csola fiának, Salamonnak, mond
ván :

2. En az egész föld útjára me
gyek ; erősödjél és légy férfiú,

3. és tartsd meg' a te Úrad 
Istened parancsait, hogy utain 
Járj, és megőrizd szertartásait és 
rendeléseit, Héleteit és bizonyság
tételéit, mint megiratott Mózes 
törvényében; hogy értsd mind, 
a init cselekszel, és akárhova for
dulsz ; (Móz. V. 17, 19.)

1

4. hogy az Úr megerősítse be
szédeit. melyeket felőlem szólott, 
mondván : Ha megőrzik fiaid út
jaikat? és igazságban  járnak előt- 
i -l . Jes szivükből és teljes lel- 
F/khoh nem fogy el belőled a 
férfiú Izrael királyi székéről?

3
1

" ne hagyd kimúlni természetes halál
lal, hanem n»nt orgyilkost végeztesd ki, 
habar vén is. Vesd össze 31. 32. v Kir 11 
3, 39. '

7 A héber szerint: Mahanaimba, az 
Absalom elöli futáskor.

8 Szemei lázító volt az Isten fölkentje 
ellen, és ennek káromlója, épen ezért lázító 
volt Isten ellen is, ki Dávidot helyettesévé 
választotta, s így káromolta Istent is. Ha 

« ®ng®<ivén, büntetlenül hagyá is az 
e lene elkövetett bűnt, de az Isten ellen 
elkövetett vétket s az ez által érdomlett 
büntetést nem engedhette el, azért adta 
ot at a büntető igazságnak.

9 A világ teremt, ut. 2990. Kr. o. 1014 
övben.

10 Sión hegyén. Lásd Kir. II. 5, 7. Ap.cs,
2, 29. Ezen királyra, ki nagyobb volt jám
borsága, mint hős tettei által, dicséretet
mond a Szentlélek is Sirák 47. ö nemcsak
próféta, hanem tulajdonképen Krisztus
nak és anyaszentogyházának volt prófé
tája , részint mivel élete különféle ese
menyeiben előképe volt a Messiásnak:
részint pedig, mivel Krisztusnak és anya-
szentegyházának titkait befoglaló zsoltá
raiba, melyek ez oknál fogva nemcsak

o. Azt is tudod, miket cseleke
dett rajtam Szárvia fia, Joáb, 
miket cselekedett Izrael seregének 
kel hadnagyával. Ner fiával. Ab- 
nerrel, és Jeter fiával, Amazával, 
kiket megölt, és csatavért ontott 
békesegben, és a harcz vérét hin
tette övére, mely ágyékán vala 
es sarujára, mely lábain vala 3 
(Kir. II. 3, 27. 20, 10.)

6. Cselekedjél azért bölcseséged

1 Lásd Móz. Hl. 8| 35.
- jo szokásaikat.
’ húségben.
s l,tódod Izrael trónján.

ki általán vérengző férfiú.

szerint, és ne bocsásd őszült fejét 
békeseggel a föld alá.«

7. De a gálaádi Berzellai fiaihoz 
is légy hálaadással, és asztalodnál 
egyenek ; mert elém jöttek, midőn 
Absalom bátyád elől futottam. 
(Kir. II. 17, 27. 19, 31. 32.

8. Nálad vanSzemeiis, Gérának, 
Jemini fiának fia, Bahurimbói, ki 
megátkozott engem igen gonosz 
átokkal, mikoron táborba  men- 

de inivelhogy lejött elém, 
midőn átkeltem a Jordánon, és 
megesküdtem neki az Úrra, mond
ván : Nem öllek meg téged fegy
verrel ; (Kir. ii. ig, 5. 19, 19.) 
, .., « te„ne hagyd őt büntetés nél
kül. Bölcs férfiú vagy pedig; 
tudni fogod, mit mívelj vele, és 
vérrel bocsásd az ő vénségét a 
föld alá.

7

9

10. Elaluvék tehát Dávid atyái- 
val,» és eltemetteték Dávid váro
sában.10
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11. A napok száma pedig, me
lyeken Dávid országlott Izrael 
fölött, negyven esztendő vala; 
Hebronban országlott hét eszten
deig, Jerusalemben harminczhá- 
romig. (Krón. I. 29, 27. Kir. II. 
5, 4. 5.)

12. Salamon pedig atyja, Dávid 
királyi székébe üle, és országa 
igen megerősödék.

13. És Haggit fia, Adoniás 
beméne Salamon anyjához, Bet- 
szabeéhoz. Ki mondá neki: Béke- 
séges-e bejöveteled? Amaz feleié : 
Békeséges.

14. És monda : Beszédem van 
veled. Kinek mondá: Szólj. És 
amaz :

15. Te tudod, úgymond, hogy 
enyém vala az ország, és engem 
választott volt egész Izrael ma
gának királylyá ; de elvétetett az 
ország, és öcsémé lelt, mert az 
Úrtól neki rendeltetett.

16. .Most azért egy kérésem van 
hozzád ; meg ne szegyenítsd orczá- 
mat.11 Ki mondá neki : Szólj.

17. És amaz mondá: Kérlek, 
mondd meg Salamon királynak, 
(mert semmit sem tagadhat meg 
neked) hogy adja nekem a szu
nami Abizágot feleségűi.

18. És mondá Betszabee: .Jól 
van, én szólok éretted a királynak.

19. Elméne tehát Betszabee 
Salamon királyhoz, hogy szóljon 
neki Adoniásért; és fölkele a ki
rály, eléje menvén, és meghajola 
előtte és leüle királyi székébe; és 
királyi szék téleték a király anyjá
nak, ki az ö jobbjára üle.

Krisztus és az apostolok által gyakran 
fölhozattak hivatkozásképona|zsidókellen, 
liánéin az anyaszentegyházban szüntelenül 
imádságúl is használtatnak, mintha ez 
nem is találna más szózatot hálája, dicsé
rete, aggodalmai, vágyai, reménye- és sze
retető kifejezésére a királyi zsoltáros és 
próféta titokteljes énekeinél.

11 ne utasíts el engem.

20. És mondá neki: Egy kis ké
résem van hozzád, meg ne szégye- 
nítsd orczámat. És mondá neki a 
király : Kérj, anyám, mert nem 
illik megvetnem orczádat.12

21. Ki mondá neki: Adassék a 
szunami Abizág Adoniás bátyád
nak feleségűi.

22. És feleié Salamon király, és 
mondá anyjának : Miért kéred a 
szunami Abizágot Adoniásnak? 
Kérd neki a királyságot is ; mert ő 
bátyám, Hálámnál idősb, és vele 
van Abiatar pap és Szárvia fia, 
Joáb.13

23. Megesküvék azért Salamon 
király az Úrra, mondván : Ezeket 
cselekedje velem Isten, és ezeket 
mívelje, hogy önnön élete ellen 
mondotta ez igét Adoniás.14

24. És mostan, él az Úr, ki en
gem megerősített, és Dávid atyám 
királyi székébe helyezett, és ki 
nekem házat szerzett,  amint mon
dotta, — hogy még ma megöletik 
Adoniás.1,1

16

25. És elküldé Salamon király 
Jojada fiát, Banajást, ki megöíé 
őt és meghala.

26. Abiatar papnak is mondá a 
király: Menj Anatotba, jószá
godra ;  jóllehet halál fia vagy,17 18

12 megvetnem kérésedet.
13 Ha le Abizágot kéred neki, egyszers

mind kéred az országot is ; mert ő ezen 
kegyelmet joga elismerésének venné ré
szemről (Kir. II. 16, 21. III. 1, 4. 1-sö 
jegyz.), s akkor könnyen a királysághoz 
jutna, meri idősebb, mint én, s ezenkívül 
a főpap és fővezér az ő pártján van.

14 az Isten büntetése szálljon rám, ha 
Adoniás ezért életével nem lakói.

15 utódot, ivadékot adott.
18 ez nem volt elsietés, hanem szükséges 

gyors rendszabály a polgárháború megelő
zésére. S ez a kérelem nőm első vétke volt 
Adoniásnak, mert trónköveteléso és láza
dása által még atyja életében megérdem- 
lette a halált.

17 Menj haza. Anatot papi város volt.
18 ámbár megérdemlenéd a halált.
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de ma tégedet meg nem öllek, 
mivel az Úr Isten szekrényét hor
doztad atyám, Dávid előtt, és 
fáradságot álltái ki mindenekben, 
mikben atyám fáradozott.19

19 atyám sorsában osztoztál.
20 Salamon megfosztó Abiatart a főpapi 

hivatal gyakorlatától, s azt Szádokra 
ruházta. így teljesedett Sámuel jövendö
lése (Kir. I. 2, 32.), hogy a főpapság Héli 
családjától elvétetik, és Eleazar családjá
nak más ágára ruháztalik.

21 A héber szerint: Adoniáshoz hajlott, 
de nem Absalomhoz.

22 Lásd Kir. III. 1, 50.
* akkor elhárítod rólam és házamról

a büntetést, melyet megérdemlenénk, lm
kimélnök ezen gyilkost.

vérbűnét, gyilkosságát.

27. Salamon azért kiveté Abia- 
tart, hogy ne legyen azx Űr papja, 
hogy beteljesedjék az Úr beszéde, 
melyet Héli háza felől mondott 
Silóban.20

28. Hír juta pedig Joábhoz, hogy 
ím Joáb Adoniáshoz hajlott, és 
nem hajlott Salamonhoz ;  azért 
Joáb elfuta az Úr hajlékába, és 
megfogá az oltár szarvát.

21

22
29. És hirűl vivék Salamon ki

rálynak, hogy Joáb az Úr hajlé
kába futott, és az oltár mellett 
vagyon ; és elküldé Salamon Jojada 
fiát, Banajást, mondván : Eredj, 
öld meg őt.

30. Es elméne Banajás az Úr 
hajlékához, és mondá neki: Eze
ket mondja a király : Jőj ki. Amaz 
mondá: Nem megyek, hanem itt 
halok meg. Banajás a királynak 
hirűl adá a beszédet, mondván : 
Ezeket mondá Joáb, és ezeket fe
leié nekem.

31. És mondá a király: Csele
kedjél úgy, a mint szólott, és öld 
meg őt és temesd el, és vedd el az 
ártatlan vért, mely Joábtól kion- 
tatott,.rólam,és atyám házáról.23

32. Es az Űr fordítsa vérét az ő 
fejére,  mert két igaz férfiút ölt24

meg, nálánál jobbakat, fegyverrel 
ölte meg őket, atyám, Dávid 
tudta nélkül, Ner fiát, Abnert, 
Izrael hadának fejedelmét, és Jeter 
fiát, Amazát, Júda seregének feje
delmét. (Kir. II. 3, 27. 20, 10.)

33. És azok vére térjen vissza 
fejére, és ivadéka fejére mind

örökké. Dávidnak pedig és ivadé
kának, házának és királyi széké
nek legyen békeség az Úrtól mind
örökké.

34. Fölméne tehát Jojada fia, 
Banajás, és rárohanván, megölő 
őt ;  és eltemetteték maga házá
ban a pusztában.

2S
26

35. És a király Jojada fiát, Bana
jást rendelé helyette a sereg fölé ; 
és Szádok papot rendelé Abiatar 
helyébe.

36. És elkülde a király, és hivatá 
Szemeit, és mondá neki: Építs 
házat magadnak Jerusalemben, és 
lakjál ott, és ki ne menj onnét 
ide s tova ;

37. mert a mely napon kilépsz 
és átmégy a Cedron patakán, tud
jad, hogy megöletel, véred fejeden 
lesz.27

25 Némelyek szerint : a szent hajlókon 
kívül, elragadván öt az. oltártól (Móz. 11. 
21,14. miatt) ; mások szerint helyesebben, 
az oltárnál, mit Salamon megengedett 
(31. v.) ; mert egy ily gonosz kivégezteté
sei az isteni igazságnak tartozó áldozatul 
tekintő, s Isten tiszteletére végbevitt cse- 
lekvénynek tartó.

26 a félpusztában. Ezen vitézi jeles te
hetségekkel megáldott, de kevély, elhízott 
és kegyetlen ember így végzé életét. Ez eset 
által a sz. irás tudtunkra adja, hogy a jeles 
tehetségek valódi erényesség és jámborság 
nélkül, inkább arra szolgálnak, hogy az 
embert romlásba döntsék, mintsem igazán 

és boldoggá tegyék.
magad leszesz oka halálodnak. Sala

mon a rósz érzelmű Szemeit fővárosában 
szem alatt.akará tartani, és azután meg
ölni, ha valami újabb vétket követ el, mi 
makacsságánál és engedetlenségénél lógva 
előre látható volt.
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38. És mondá Szemei a király
nak : Jó ez a beszéd. Mint uram 
királyom szólott, a te szolgád úgy 
fog cselekedni. Szemei tehát Jeru- 
salemben lakék sok ideig.

39. Lön pedig három esztendő 
múlva, hogy Szemei szolgái elszö- 
kének Maaka fiához, Ákishoz, a 
geti királyhoz; és hírül adák 
Szemeinek,' hogy szolgái Getbe 
mentek.

40. És fölkele Szemei, és meg- 
nyergelé szamarát, és elméne Ákis
hoz Getbe, szolgáit keresni, és 
elhozá őket Getből.

41. Hírül adák pedig Salamon
nak, hogy Szemei Getbe ment 
Jerusalemből, és visszajött.

42. És elkűldvén, hivatá őt, és 
mondá neki: Nem bizonyítot
tam-e neked az Úrra, és nem 
mondtam-e meg neked: hogy a 
mely napon kimenvén, ide s tova 
jársz, tudjad, hogy meg kell hal
nod? És azt feleled nekem : Jó a 
beszéd, melyet hallottam.

43. Miért nem tartottad tehát 
meg az Úrnak tett esküt és a pa
rancsot, melyet parancsoltam vala 
neked ?

44. És mondá a király Szemei
nek : Te tudod mindazon gonoszt, 
melyről szived bizonyságod, me
lyet atyámmal, Dáviddal csele
kedtél ; az Úr fejedre fordította 
gonoszságodat.

45. És Salamon király áldott, és 
Dávid királyi széke állandó lesz 
az Úr előtt mindörökké.

46. A király tehát parancsoló 
Jojada fiának. Banajásnak ; ez 
kimenvén megölé őt, és meghala. 

got szerze Fáraóval, az egyiptomi 
királylyal; mert élvévé az o leá
nyát,1 és elhozá Dávid városába, 
míg elvégzé maga háza és az Űr 
háza és Jerusalem kőfala építését 
köröskörűi. (Krón. II. 1, 1. 8, 11.)

2. Mindazáltal a nép a magas 
helyeken áldoz vala; mert néni 
építtetett vala templom az Ur 
nevének mind az napiglan.2

3. Salamon pedig szerété az 
Urat, járván atyja, Dávid paran
csaiban, kivéve, hogy a magas he
lyeken áldozott, és jó illatszert 
gyújtott.3

4. Elméne azért Gábaonba, hogy 
áldozzon ott, mert az vala a leg
nagyobb  magasság; ezer áldoza
tot tőn Salamon égőáldozatúl azon 
oltáron Gábaonban.

4

5. Megjelene pedig az Ur Sala
monnak álmában éjjel, mondván : 
Kérj, a mit akarsz, hogy adjak 
neked.

6. És mondá Salamon: 1 e 
atyámmal, Dávid szolgáddal nagy 
irgalmasságot cseleked tél, mi ni hogy 
színed előtt híven és igazán járt,

3. RÉSZ.
Salamon házassága, kérése és bölcs 

ítélete.
1. Megerősödék tehát az ország

iás Salamon kezében, és rokonsá-

1 A zsidó házasságra léphetett pogány 
nővel, ha nem volt, kananei (Móz. V. 23, 
7.) ; de ennek az izraeli törvényt kelleti 
fölvennie (Ezdr. 9, 1.), mit a királyleány 
valószínűleg megtett (Zsolt. 44, 11. 12.), 
bár úgy látszik, hogy attól később elpár
tolt (Kir. III. 11, 1. 8.).

2 a nép különféle helyeken mutató be 
az Útnak áldozatait; mert a szentély, hol 
egyedül kellett volna áldozni (Móz. III. 
17, 4. V. 12, 13. 14.), még nem volt bizo
nyos helypn megállapítva. Miután a temp
lom fölépűlt, eziránt szigorú törvény lé
pett életbe (Kir.IV. 18, 22.). Addig ebben, 
valamint az istenitisztelet egyéb ré
szeiben is, nem vétetett minden oly igen 
szigorúan.

8 papok által ugyan, de a minek tör
vény szerint csak a szent hajlékban volt 
szabad történni.

1 a legkitűnőbb azon helyen kívül, hol 
a frigyszekrény állott (15. v.). Gábaonban 
volt a mózesi oltár és a régi szent hajlék 
(Krón. I. 16, 39. 21, 29.).
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és egyenes szívvel volt veled; 
megtartottad neki nagy irgalmas
ságodat, és neki fiat adtál, ki 
királyi .székében üljön, mint ma 
vagyon.,
* , most’ Uram isten 1 tetetted királylyá szolgádat Dávid 
atyám helyett, én pedig fiatal 
gyermek5 vagyok, és nem tudom 
kimenetemet és bejövetemet;6

8. és szolgád azon nép között 
vagyon, melyet választottál, a 
számtalan nép között, melyet nem 
lehet számba venni és megolvasni 
a sokaság miatt.

9. Adj tehátszolgádnak értelmes 
szivet, hogy népedet megítélhesse, 
es választást tehessen a jó és go
nosz között; mert ki ítélheti meg e 
'lll’ te S°k néPeclet? (Krón. 
. A?- Tetszék Pedig a beszéd az Úr 

előtt, hogy Salamon ilyen dolgot 
kért.

í 1. És mondá az Úr Salamonnak: 
Mivelhogy e dolgot kérted, és nem 
kertel magadnak sok napot, sem 
gazdagságot, vagy ellenségeid lel
keit,7 hanem bölcseségct kértél 
magadnak, hogy igazán ítélhess : 

12. íme beszéded szerint csele
kedtem veled, és bölcs és értelmes 
szivet adtam neked, elaiinyira, 
hogy senki hozzád hasonló nem 
volt előtted, utánad sem támad.8 

13. De ezeket is, a miket nem 
kertel, megadtam neked : tudni
illik gazdagságot és dicsőséget, 
hogy senki hozzád hasonló nem

, 116 g<en"ge’ k,iskorú gyermek. Salamon 
akkor 20 eves lehetett.

0 nem tudom még vinni ügyeimet há
zamban és azon kívül.

’ halálát és vesztét.
Salamon nemcsak az isteni dolgok- 

nniL/-0 í lárlas> hanem- a természeti és 
Sir'ík" ^"'ányokban is (Bölcs. 7, 17. 
h i ’ 'Ú az ®lsöre nézve volt ugyan 
bin 'asnn ^Mézesben és az apostolok
ban, di az utóbbiakban nehezen. 

volt a királyok között mind az 
elmúlt napokban.9 (Bölcs. 7 17 
Máté 6, 29.)

1-1. Ha pedig utaimon jársz, és 
megtartod parancsaimat és ren
deléseimet, mint atyád járt, meg
hosszabbítom napjaidat.

15. Fölserkene tehát Salamon, 
es észrevevé, hogy álom volt.10 És 
mikor Jerusalembe jött, megálla 
az Úr szövetség-szekrénye előtt 
és égőáldozatokat mutata be,11 és 
tőn hálaáldozatokat, és nagy lako
mát minden szolgáinak.

16. Akkoron két parázna asz- 
szony jőve a királyhoz, és eléje ál
lának ;

17. kiknek egyike mondá : Kér
lek, uram, én s ez asszony egy ház
ban lakiunk, és szültem nála a 
kamarában.

18. Harmadnap múlva pedig 
hogy én szültem, szült ez is; és 
együtt valánk, es senki más velünk 
a házban nem volt kettőnkön kí
vül.

19 Megírnia pedig ez asszony
nak tia éjjel; mert aluván, agyon
nyomta öt.

20. És fölkelvén az éjfél csen
dességében, elvette fiamat oldalam 
mellől, mikor én, szolgálód, alud
tam, és ölébe helyezte ; fiát pedig 
ki meghalt vala, az én ölembe 
tette.

21. És mikor fölkeltem reggel, 
hogy tejet adjak fiamnak, látám, 
hogy meghalt; és gondosabban 
megnézvén őt fényes nappal, úgy 
találtam, hogy nem enyém, kit én 
szültem vala.

22. k‘s f^Mé a másik asszony : 
Nem úgy van, a mint mondod ; 

“ A héber szerint: a te idődben.
mint más szent embereknek és prófé

táknak is voltak ilyes álmaik, midőn nekik 
Isten jövendőt akart kijelenteni, vastv ígé
reteket tenni.

11 hálaadását.
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hanem a te fiad halt meg, enyém 
pedig él. Amaz viszont monda: 
Hazudsz, mert az én fiam él, és a 
te fiad halt meg. És ily módon ver
sengőnek a király előtt.

23. Akkor mondá a király : Ez 
azt mondja : Az én fiam él, és a te 
fiad meghalt; és emez azt feleli: 
Nem, hanem a te fiad halt meg, 
enyém pedig él.

24. Mondá azért a király : Hoz
zatok kardot nekem. És mikor a 
kardot elhozták a király elé,

25. mondá: Vágjátok kétfelé 
az élő gyermeket, és adjátok felét 
egyiknek, és felét másiknak.

26. Mondá pedig az asszony, kié 
az élő fiú vala, a királynak (mert 
megindult vala fián szive) : Kér
lek, uram, adjátok neki az élő gyer
meket, és ne öljétek meg őt. Amaz 
pedig viszont mondá : Se neked, 
se nekem ne legyen, hanem osztas- 
sék meg.

27. Feleié a király, és mondá : 
Adjátok ennek az élő gyermeket, 
és ne öljétek meg; mert ez az 
anyja.

28. Meghallá tehát egész Izrael 
az ítéletet, melyet a király hozott 
vala, és félének a király lói, látván, 
hogy isteni bölcseség van benne az 
igazságtételre.

4. RÉSZ.
Salamon tisztviselői, dicsősége és 

kötelessége.
1. Salamon király pedig orszá

gul vala egész Izraelen.
2. És ezek valának fejedelmei: 

Szádok pap fia, Azariás ;
3. Sziza fiai, Elihoref és Ahia, 

írnokok j  Ahilud fia, Josafát, a 
jegyzőkönyv vezetője.;

1

1 mint Kir. II. 8, 16. 17.

2 Abiatar kitélefott szolgálatából s 
számkivetésben élt (Kir. 111. 2, 26. 
27. 85.).

3 kamarások, kamarás urak voltak.
1 Lásd Kir. 11. 8, 18.
5 Lásd Kir. IV. 18, 18.
« Kir. II. 20, 24. III. 5, 14.
7 a Dór magasa egészen.
H azaz : Jair falui.

1. Jojada fia, Banajás a sereg 

vezére ; Szádok pedig és Abiatar 
papok valának.3

5. Nátán fia, Azariás azok fö
lött vala, kik a király mellett álla
nak vala ;  Nátán fia, Zabud pap 
a király barátja/

3
1

6. és Ahizár udvarbíró ;  és 
Abda fia, Adoniram, adószedő.

5
6

7. Vala pedig Salamonnak ti
zenkét tisztviselője egész Izraelen, 
kik az élelmet beszerzik vala a ki
rálynak és házának ; mert egyegy 
hónapban, esztendőn át, egyik
egyik szolgáltatá be, a mi szüksé
ges vala.

8. És neveik ezek : Benhur, Ef- 
raim hegyén ;

9. Bendekar Makcesben és Sza- 
lebimban, Betszámesben és Elon- 
ban és Betananban ;

10. Bénheszed Arubotban ; ezé 
vala Szókó és Éfer egész földe ;

ít. Benabinadab, ezé az egész 
Nefatdor,7 felesége vala Táfet, Sa
lamon leánya.

12. Ahilud fia, Baana bírja vala 
Tanakot és Mageddot és egész Bet- 
szant, mely Sártana mellett vagyon 
Jezrahel alatt, Betszantól Abelme- 
huláig, Jekmaan ellenében ;

13. Bengaber, Rainot-Gálaád- 
ban : övé vala  fiának, 
Jair-Avótja,  Gálaádban ; ő vala 
tisztviselő Argob egész tartomá
nyában, mely Bászánban vagyon, 
hatvan nagy és kerített város, 
melyeknek réz-zárai valának.

Manassz.es
8

11. Addo fia, Ahinadab tiszt
viselő vala Manaimban ;

15, Akimaas Neftaliban ; ennek 

Manassz.es
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felesége, Bászemat is Salamon 
leánya vala.

16. Huszi fia, Baana, Áserben és 
Bálotban ;

17. Fárue fia, Josafát, Isszakar- 
ban;

18. Ela fia, Szemei, Benjámin
ban ;

19. Úri fia, Gáber, Gálaád föl
dén, Széhon, az amorreus király,  
és Og, a bászáni király földén min
deneken, mik azon földön valának.

9

20. Júda és Izrael számlálhat- 
lanok, mint a tenger fövénye, a 
sokaság miatt; kik ettek és ittak 
és vigadtak.

21. Salamon pedig tartományá
ban vala, övé lévén minden ország 
a filiszteusok földének folyóvizé
től  Egyiptom határáig; ajándé
kokat hozván és szolgálván neki 
élete minden napjaiban. (Sirák 
47, 15.)

10

22. Salamon élelme pedig min
dennap harmincz mérték  liszt
láng vala, és hatvan mérték liszt,

11
12

23. tíz kövér ökör, és füvön le
gelt húsz ökör, és száz kos, a vadá
szatból való szarvasokon, vadkecs
kéken és bivalyokon kívül, és a hiz
lalt madarakon kívül.

24. Mert ő birá az egész tarto
mányt, mely a- folyóvízen  túl 
vala, Tafszától Gázáig, és azon 
tartományok minden királyait; és 
békesége vala minden részen kö
röskörül.

13

25. Es Júda és Izrael minden fé
lelem nélkül lakik vala, kiki saját 
szőlője és fügefája alatt, Dántól

9 földén stb.
10 A héber szerint helyesebben : minden 

ország a folyótól (Eufratestól) kezdve, és a 
filiszteusok földe Egyiptom határáig.

11 azaz : kor, annyi mint 10 éfi.
2 Itt a királynak és valamennyi udvar

belieknek asztaláról van szó, kik mindnyá-
Jaa a királytól élelmezte!tek.

18 Eufratesen.

Berszabeéig, Salamon minden nap
jaiban.14

26. És vala Salamonnak negy
venezer jászoly szekeres-lova és 
tizenkétezer hátas-lova. (Krón. II. 
9, 25.) ,

27. És ezeket a királynak fenn 
említett tisztviselői tartják vala ;16 
de a Salamon asztalára valókat is 
nagy gonddal szolgáltatják vala be 
idejekorán.

28. Az árpát is és a lovak és 
barmok pelyváját azon helyre vi
szik vala, hol a király vala, a nekik 
tett rendelés szerint.

29. És ada az Isten Salamonnak 
bölcseséget és igen nagy okosságot, 
és ismeretének oly terjedelmet, 
mint a fövény, mely a tenger part
ján vagyon.

30. És Salamon bölcsesége meg
haladja vala mind a keletiek és 
egyiptomiak bölcseségét,

31. és bölcsebb vala minden em
bernél, bölcsebb az ezrahita Étan- 
nál és Hemannál és Kalkolnál és 
Dordánál, Mahol fiainál; és neve
zetes vala minden nemzeteknél 
köröskörűi. (Sirák 47, 16.)

32. És Salamon háromezer pél
dabeszédet mondott, és ezeröt 
éneke vala.

33. És okosan beszélt a fákról, 
a czedrustól kezdve, mely a Liba
nonon van, az izsópig, mely a fal
ból jő ki.18 És szólott a barmokról 
és madarakról, a csúszó-mászók- 
ról és halakról.

14 az írás így rajzolja az akkori idők 
házi örömeit. Egyszerűek és parlagiak vol
tak azok, de megedzék a lelket, távol attól, 
hogy azt a kötelességek teljesítésére s az 
erény gyakorlására nézve megtompították 
volna, inkább képessé tevék. A mi szóra
kozásaink, a színházak, játékok stb. nem 
oly egyszerűek, de nem is oly lélekedzők.

16 A héber szerint: tartották a királyt.
10 tudta a növények tulajdonait és ha

tását a legnagyobbtól a legkisebbig.
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34. És minden népektől jövőnek 
hallgatni Salamon bölcseségét, és 
a föld minden királyaitól, kik hall
ják vala az ő bölcseségét.

5. RÉSZ.
Salamon szövetsége Hirammal. Elő

készület a templomépítéshez.
1. A tírusi király, Hiram is el- 

küldé szolgáit Salamonhoz, midőn 
meghallotta, hogy őt kenték 
királylyá atyja helyett; mert Hiram 
barátja volt Dávidnak minden 
időben. (Kir. II. 5, 11.)

2. Elkülde pedig Salamon Hi- 
ramhoz, mondván :

3. Te tudod atyám, Dávid aka
ratját, és hogy nem építhetett há
zat Ura Istene nevének az őt kör
nyező hadak miatt, míglen az Úr 
lábai alá adta azokat.

4. Most pedig nyugalmat adott 
nekem az én Uram Istenem körös- 
körül ; és nincs ellenségem, sem 
hántásom.

5. Annakokáért templomot 
szándékozom építeni Uram Iste
nem nevének, mint az Úr Dávid 
atyámnak szólott, mondván : Fiad, 
kit helyetted adok királyi székedbe, 
fog építeni házat nevemnek. (Kir. 
II. 7, 13. Krón. I. 22, 10.)

6. Parancsold meg tehát, hogy 
nekem szolgáid czedrusfákat vág
janak a Libanonból, és szolgáim 
legyenek szolgáiddal; szolgáid bé
rét pedig megadom neked, a mit 
csak kérsz ; mert tudod, hogy nincs 
népem között ember, ki fát tudjon 
vágni, mint a szidoniusok.

7. Mikor tehát hallotta Hiram 
Salamon igéit, igen örvende, és 
mondá : Áldott legyen az Ur Isten 
ma, ki Dávidnak igen bölcs fiat 
adott e sokaságos népen.1

1 Hiram, úgy látszik, mint más pogá- 
nyok (Dán. 6, 2. 6. Makk. 11. 3. r. Kir. ÍV.

17, 32.), bálványai mellett a zsidók Istenét 
is tiszteié.

2 szálhajókat, tutajokat csináltatok 
azokból, s úgy eresztem tengerre.

8 A tlrusiak kereskedésből éltek. Gabo
nát, bort, olajat s egyéb élelmi szereket 
más országokból nyertek.melyekkel közle
kedésben voltak.

1 a görög, szirus és arab fordításokban 
itt is húszezer kor-mérték tétetik.

8. És Hiram Salamonhoz külde 
mondván : Hallottam, a miket pa
rancsoltál nekem ; én megcselek
szem minden kívánságodat a czed- 
rus- és fenyőfák iránt.

9. Szolgáim a Libanontól le
viszik azokat a tengerre ; és azokat 
szálakra rakom a tengeren  mind 
azon helyig, melyet kijelölsz ne
kem, és ott kiszállítom azokat, és 
te vidd el azokat; és te adj nekem 
szükségemre valókat, hogy legyen 
élelme házamnak.

2

3
10. Azért Hiram ad vala czed- 

rus- és fenyőfákat Salamonnak, 
minden kívánsága szerint.

11. Salamon pedig Hiramnak 
húszezer mérték búzát ad vala 
háza táplálására, és húsz  mérték 
tiszta olajat; ezeket adja vala Sa
lamon Hiramnak esztendőnk!nt.

4

12. Bölcseségét is ada az Úr 
Salamonnak, a mint szólott neki; 
és békeség vala Hiram és Salamon 
között, és szövetséget kötöttek 
egymással. (Kir. III. 3, 12.)

13. És Salamon király művese
ket választa egész Izraelből, és 
azon férfiak száma harminczezer 
vala.

14. És elküldé őket a Libanonra, 
tízezret minden hónapban egymás
után, úgy, hogy két hónapig való
nak házoknál; és Adoniram vala 
fő az ilyen csapatok fölött.

15. ÉsSalamonnak hét venezer te
herhordói valónak és nyolczvan- 
ezer kővógói a hegyen,

16. az igazgatókon kívül, kik 
minden munkára felügyeltek vala, 

Szontirás. 34
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számszerűit háromezren és három
százan, parancsolván a népnek és 
a munkásoknak.

17. És megparancsolá a király, 
hogy nagy köveket hozzanak, 
drága köveket a templom alapjába, 
és négyszegre faragják azokat;

18. melyeket megfaragának Sa
lamon kőművesei és Hiram kő
művesei ; a gibliusok pedig fákat 
és köveket készítőnek a ház építé
sére.

6. RÉSZ.
A templom építése.

1. Lön tehát Izrael fiainak 
Egyiptom földéről történt kijöve- 
tele négyszáz nyolczvanadik esz
tendejében,1 Salamonnak Izrael fö
lötti országlása negyedik esztende
jében, Zio havában (ez a második 
hónap) : 2 kezde az ur háza épít
tetni.

2. A háznak3 pedig, melyet 
Salamon király az Úrnak épít vala, 
hatvan könyöknyi vala hosszasága,4 
és húsz könyöknyi szélessége,® és 
harmincz könyöknyi magassága.

1 Ez évek így számiáltatnak : az Egyip- 
tomból történt kijöveteltől a Kanaánba 
lett bemenetelig 40 év. Józue uralkodása 
17. év (lásd az előszót Józue könyvében) 
Otónielé (Bír. 3, 11.) 40 év. Áodé (Bír. 3, 
30.) 80 év, Samgáré, Baraké és Debboráé 
40 év (Bír. 5, 32.), Gedeoné (Bír. 8, 28 ) 40 
év, Abimeleké (Bír. 9, 22.) 3 év, Tóiáé 
23 év, Jairé (Bír. 10, 3.) 22 év, Jeftéé (Bír. 
12, 7.) 6 év, Abeszáné (Bír. 12, 9) 7 év 
Ahialoné (Bír. 12.11.) 10 év, Abdoné (Bír.’ 
12, 14.) 8 év, Sámsoné (Bír. 15, 20.) 20 év 
Hélié (Kir. I. 4, 18.) 40 év, Sámuelé és 
Saulé (Ap. es. 13, 21.) 40 év, Dávidé (Kir. 
III. 2,11.) 40év, Salamoné az építésig4 év 
összesen 480 év.
wn.’1!?1’ és "'tusban a világ teremt, ut. 
2992. Kr. B. 1012-ik évben.

• a tulaldonképeni szent helynek, mely 
a szentélyből és szentek szentéből állott.

ke étről nyugatra.
“ déltől éjszakra.

3. És tornácz  vala a templom 
előtt  húsz könyöknyi hosszú,  a 
templom szélességének mértéke 
szerint; és tíz könyöknyi széles
sége vaja a templom előtt.

6
7 8

9
4. És csinála a templomban 

hárántékos ablakokat.10
5. És a templom falán  folyo

sókat építe  köröskörűi a ház fa
lain, a templom  s a felelőhely  
körül, és oldalkamarákat  csinála 
köröskörűi.

11
12

13 14
15

6. A folyosó, mely alul vala, öt 
könyöknyi széles, és a középső 
folyosó hat könyöknyiszéles vala-  
a gerendákat  pedig köröskörűi 
helyezé a házra, kívül, hogy ne 
érjék a templom falait.

16
17

18
7. A ház pedig, mikor építteték, 

faragott és kész kövekből építte
ték ; és kalapács és fejsze és semmi 
vasszerszám nem hallatszott a 
házban, midőn építtetett.19

8 előcsarnok.
7 a szenlhely előtt (5. 17. v.).
8 déltől éjszakra.
9 a templomtól kifelé.

19 azaz : olyanokat, melyek belülről szé
lesek, s kívülről keskenyek voltak, s mint 
ily nyílások légvonaléi szolgáltak.

s egyszersmind falára (6. v.). 
bogy körűi lehessen menni.

13 a szentély.
11 a szentek szentje.
18 az emeleten, a folyosóba. Ezekiel 

41, 6.
11 a templom deli, nyugati és éjszaki

oldalán három emelet volt köröskörűi
melyekben szobák valónak. Az első emelet
ot könyöknyi széles volt, a többi kettő, 
egy-egy könyöknyivol szélesebb ; mert a
templom falának irányában álló külső fal,
mely az emeleteket képezte, emeletről 
emeletre keskenyebb volt egy könyöknyi- 
vei, úgy hogy ez által a felső szobák tága
sabbak leltek.

17 az emeletek gerendáit.
18 az emeletek gerendái nem építtettek 

be a templom falába, hanem ez emeleten- 
kint keskenyebb lévén, az így maradt pár
kányokra tétettek a gerendák.

19 midőn az építés elkezdetett, az. 
anyagok, u. m. a kövek és fák mind el
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8. A közép-oldal ajtaja a ház
nak jobb részén vala  és csiga
lépcsőn mennek vala föl a középső 
folyosóra, és a középsőből a har
madikra.

20

21
9. És fölépíté a házat, és be- 

végezé azt; és megpadlá a házat 
czedrusfamennyezetekkel.22

10. És folyosót  építe az egész 
ház fölött,  öt könyöknyi maga
sat,  és befödé a házat  czedrus- 
fákkal.

23
24

25 26

11. És lön az Úr beszéde Sala
monhoz, mondván:

12. Ez a ház, melyet építesz ; ha 
parancsaimban jársz és Ítéleteimet 
cselekszcd, és megtartod minden 
rendelésemet, azokban járván : 
megerősítem neked beszédemet, 
melyet Dávid atyádnak szólot
tám. (Kir. II. 7, 16.)

13. És Izrael fiai között fogok 
lakni, és nem hagyom el népemet, 
Izraelt. (Króm I. 22, 9.)

14. Fölépíté tehát Salamon a 
házat és elvégzé azt.

15. És megbélelé a ház falait czed- 
rusfa-táblákkal a padozattól a kő
falak tetejéig, és a mennyezetig,*  7

voltak készítve, s úgy illettek egymáshoz, 
hogy azokból többet lefaragni vagy elvágni 
nem kellett.

211 déli részén.
21 a déli részen, valószínűleg ennek kö

zepén, egy ajtón, az alsó emeletben acsiga- 
lépcsözetnez lehetett jutni, moly a második 
és harmadik emeletbe vitt.

22 gerendákkal és deszkákkal.
33 melléképületet.
24 a házhoz (5. v.).
26 minden emeletben.
28 az egész házal a melléképülettel 

együtt. Némelyek szerint ezen emelet egy 
felsőterem volt, felosztva több szobákra 
(Krón. II. 3, 9.). De ezt az látszik mogezá- 
folni, hogy ilyesmi a későbbi herodesi 
templomban nem fordái elé, pedig meg- 
tartandották azt, ha Salamon templomá
ban megvolt volna.

27 beborító a falakat és mennyezetet 
táblázattal.

28 az épület hátulsó részében húsz kö
nyöknyi tért felelőhelynek, hol Isten ki
jelenté akaratát, szentek szentének ha
gyott.

20 a szentély.
30 A héber szerint: És a czedrusfa- 

házban belül sártökök-(coloquinto) és 
nyíló virágokból álló faragványmű volt.

31 A héber szerint helyesebben : a ház 
hátulsó részében.

32 a jóillatú füstölés oltárát.
33 mely tehát köból volt. Némely for

dítás szerint: A czedrusfa-oltárt is be- 
boritá (aranynyal).

34 A héber szerint: aranylánezokat 
vont a felclöhelyen, melyet aranynyal bo
rított be; azaz aranylánczokkal ékesítő 
fel az aranylapokat. Lásd Krón. II 3 
5. 16. ’

beborítá belül czedrusfákkal; és 
a ház padozatát beborítá fenyőfa
táblákkal.

16. És építe a templom hátulsó 
részében húsz könyöknyire czed- 
rusfa-táblázatot a padozattól a 
mennyezetig ; és a felelőhely belső 
házát szentek szentének rendelé.28

17. Maga a templom  pedig 
negyven könyöknyi vala a felelet 
helyének ajtaja előtt.

29

18. És az egész ház belül czed- 
rusfával béleltetett meg, farag
ványai lévén és mesterséges egybe
foglalásai és kiálló czifrázatai;  
minden czedrusfa-táblákkal vala 
megbélelve, és£a kő teljességgel 
nem látszott ki a falból.

30

19. A felelőhelyet pedig a ház 
közepett,  belső részében csinálta 
vala, hogy oda tegye az Úr szövet
ségének szekrényét.

31

20. A felelőhelynek pedig húsz 
könyöknyi vala hossza, és húsz kö
nyöknyi szélessége, és húsz kö
nyöknyi magassága, és beborítá 
azt és megbélelé finom aranynyal; 
és az oltárt  is megbélelé czedrus- 
fával ;

32
33

21. a házat is a felelőhely előtt 
beborítá finom aranynyal, és  a le
mezeket aranyszegekkel szegező föl.

34

34*
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22. Es semmi sem vala a temp
lomban, mi aranynyal borítva 
nem volt volna ; és a felelőhely ol
tárát is egészen beborító arany
nyal. ,

23. És csinála a felelőhelyre két 
kerubot olajfából,35 tíz könyöknyi 
magasakat.

24. Öt könyöknyi vala a kerub 
egyik szárnya, és öt könyöknyi a 
kerub másik szárnya, azaz tíz kö
nyök vala egyik szárnya végétől 
másik szárnya végéig.

25. Tíz könyöknyi vala a másik 
kerub is ; egyenlő mértéke és ha
sonló alakja a két kerubnak,

26. azaz, magassága az egyik 
kerubnak tíz könyöknyi vala,' és 
hasonlóképen a másik kerubnak.

27. És a kerubokat a belső temp
lom közepére helyezé ; kiterjesz
tik vala pedig szárnyaikat a keru
bok, az egyik szárnya a falat  ér
ven, a második kerub szárnya a 
másik falat érvén ; más szárnyaik 
pedig a templom középrészébe 
egymást érvén.

33

28. Aranynyal borítá be a ke
rubokat is.

29. És a templomnak minden 
talán köröskörűi különféle czifrákat 
és faragványokat metszete ; és 37 
azokon kerubokat cslnáltata és 
pálmafákat és különféle képeket, 
a falból kiállókat és kijövőket.38

30. A ház padlatát is beborítá 
aranynyal belül és kívül.39

Lásd Móz. II. 25, 18. Ezek való- 
szinűleg a szentek szentének hátrészében 
voltak, szemben a belépővel, a szekrény
hez fordúlva, s kiterjesztett szárnyaikkal 
a szentek szentének hátulsó falát egészen 
befödék.

’’ az oldalfalat.
ás : kerubokat stb.

A héber szerint: belül és kívül, azaz : 
a szentek szentében és szentélyben.

’ Lásd az előbbi jegyz.

31. És a felelőhelynek bemene
telén ajtócskákat csinála olajfák
ból, és ötszegű mellékeket,40

32. és két ajtófélt olajfából, és 
azokra kerub-képeket faraga, és 
pálma-alakokat és igen kiálló met
széseket,41 és beborítá azokat 
aranynyal; és beborítá mind a ke
rubokat, mind a pálmafákat és a 
többit is aranynyal.

33. Es csinála a templom be
menetelén négyszegű 42 ajtómellé
keket olajfából;

34. és két ajtót fenyőfából egy
más ellenében; 43 és mind a két 
ajtó kettős vala, és egymást éré, 
midőn fölnyittatik vala.

35. És kerubokat és pálmafákat 
faraga és igen kiálló metszéseket, 
és beborítá mindeneket arany
lemezekkel,44 négyszegű művel, 
merték szerint.45

íölépíté a belső torná- 
ezot három sor faragott kőből 
és egy sor czedrusfából.47

37. A negyedik esztendőben téte
tek le az Ur házának alapja, Zio 
havában,

38. és tizenegyedik esztendőben, 
Bul havában 48 (ez a nyolezadik 

10 az ajtó ötszegű volt, azaz négyszegű 
egy csúcscsal, vagy hegygyei.

A heber szerint: virágmüveket.
f négyszegű, csúcs nélküli.

‘ két ajtót egymás után a falvastag
ságnak mind a két oldalán.

44 vert aranynyal.
46 jól elkészítve s épen a faragványok- 

hoz illesztve.
40 a papok tornáczát, vagyis mindjárt 

a szentély körüli helyet, hol az. égőáldo 
zatok oltára volt.

47 a három sor kő és egy sor czedrusfa 
alatt valószínűleg egy fal értendő, melv 
három sor kőből, és egy sor czedrusfa-ge- 
rondákból épült. A papok tomáczán kívül 
volt más tornácz is a nép számára (lásd 
Kir. III. 7. 12.).

*" Inoly október második és november 
első felének felel meg a holdévben.
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hónap) végezteték be a ház minden 
művével és minden eszközével; s 
így hét esztendeig építé azt.49

7. RÉSZ.
A királyi palota építése. A templom 

oszlopai és edényei.
1. Saját házát  pedig Salamon 

tizenhárom esztendeig építé és egé
szen bevégezé.

1

2. Megépítő a libanoni erdő
házat is  száz könyöknyi hossza
ságra, és ötven könyöknyi széles
ségre, és harmincz könyöknyi ma
gasságra ; és négy sétahelyet czed- 
rusfa-oszlopok között, mert czed- 
rusfákat faragott vala oszlopok
nak. 

2

3
3. És czedrusfa-táblákkal meg- 

béllé az egész kamarát,  melyet 
negyvenöt oszlop tart vala. Egy 
rendben pedig tizenöt oszlop vala, 

4. egymás ellenében helyezve, 
5. úgy hogy egymásra néztek ; 

és egyenlő köz vala az oszlopok

4

1 az egész királyi épületet maga és 
övéi számára. Lásd Kir. III. 9, 19.

2 ez valószínűleg a palota előrésze volt, 
az arra fordított sok czedrusfáró) így ne
vezve. Némelyek a Libanon hegyén épült 
nyári palotának veszik.

3 A héber szerint ezen vers : Meg- 
építé . . . négy rend ezedrusoszlopokon, az 
oszlopokon pedig gerendák valának (födél 
vala gerendákból). Tehát a ház előrésze 
három sor oszlopból álló csarnokon nyug 
vék, mely sétahelyűi szolgált. A negyedik 
sor oszlop előre nyúlt, s ez csarnoknak 
mundatik (6. v.).

4 épületet.

5 Itt fordításunk egészen eltér az ere
deti szövegtől. Amaz a 4. és 5. versben
úgy látszik még az épületet tartó csarnok 
oszlopairól szól, és az azokra tett gerenda
födélről ; hanem a héber szerint e Két vers 
így van : 4. És három rend ablakok (vagy 
emeletek) valának rajta (az oszlopos csar
nok fölötti épületen), egyik ablak a másik 
mellett (egyszersmind fölött) háromszor ; 
5. és minden (ablak) nyílások és oldaifák 
négyszegűek valának, és egyik ablak a 
másiknak ellenében vala három sorban.

8 ez a negyedik sor oszlopból alakúit 
(2. v.) közvetlen a tulajdonképeni épület 
előtt, mely a csarnokon állott.

’ A héber szerint : oszlopokkal és 
gerenda-födéllel amaz (a csarnok) előtt. 
S ez volt tulajdonképen az előcsarnok.

8 Némelyek szerint : ezen csarnok az 
égés? épülettől külön volt választva, de 
valószínűleg a palotának már leírt elő 
része és a most (8. v.) következő hátulsó 
része között állott.

• A héber szerint : És az ő háza, mely
ben lakott, külön udvarban volt a csarnok 
(a törvénykezési hely (7. v.) vagy a palota 
előrésze) mögött hasonló művel építve.

10 a palota előrésze, mely csarnok
nak neveztetett a csarnoktól, melyen 
állott.

49 valamint a szent hajlék, úgy a temp
lom is előképe volt a keresztény anya- 
szentegybáznak (lásd a jegyz. Móz. II. 
39, 43.). Búr mi is élő kövek lennénk ezen 
templomban, és oly hívek, kik az. Isten 
parancsait megtartják és azok szerint él
nek, akkor Isten bennünk is lakoznék, és 
igéjét rajtunk is teljesítené. Lásd Kir. III. 
6, 12. 13. Jel. 21, 3. 22. 

között, és az oszlopok fölött négy
szegű fák mindenben egyenlőek.5

6. Oszlopos csarnokot is építé 
ötven könyöknyi hosszaságra, és 
harmincz könyöknyi szélességre ;® 
és más csarnokot is a nagyobbik 
csarnok előtt,  és oszlopokat és 
főgerendákat az oszlopokon fölül.

7

7. A királyi széknek is csarno
kot építé,  melyben az itélőszék 
vagyon ; és megbéllé czedrusfákkal 
a földszintül a padlásig.

8

8. És a házacska, melyben tör
vénykezésre ültének, a csarnok 
közepén vala hasonló művel.  Há
zat csinála Fáraó leányának is (kit 
feleségűi vett vala Salamon) olyan 
művel, mint a minővel a csarnok 
volt19 (Kir. III. 3, 1.)

9

9. Mindezek drága kövekből, 
melyek bizonyos formára és mér
tékre valának fűrészelve mind
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belül mind kívül,11 az alaptól a 
fdldk tetejéig, és kívül13 a nagyobb 
csarnokig.13

10. Az alap szintén drága kövek
ből vala, tíz vagy nyolcz könyöknyi 
nagy kövekből ;14

11. és felül azon hasonló mértékű 
draga kövek valának faragva, és 
szintazonképen czedrusfák is.15

12. És a nagyobb tornácz kerek- 
ded vaía három rend faragott kö- 
%e.kx. V/? egy rend gyalult czedrus- 
fából ;17 és így vala az Úr házának 
belső tornácza is,18 és a háznak 
csarnoka.18

13. És elkülde Salamon király és 
elhozatá Hirámot Tirusból,

14. egy özvegyasszony fiát NefLali 
nemzetségéből,20 kinek atyja tírusi 
volt a rézművest, és teljeset böl- 
cseséggel és értelemmel és tudo- 
manynyal minden rézműnek meg- 
csinalására. Ki mikor eljött Sala
mon királyhoz, megcsinálá minden 
müvét.,

15. Es alkota két rézoszlopot, 
egyik oszlopot tizennyolc könyök- 
nyi magasságra, és tizenkét kö- 
nyöknyi zsinór éri vala körűi a két 
oszlopot.21 (Jer. 52, 21.)
ojdaló"‘nd a látható> mind a nem látható

12 és kifelé.
no?,aM6™\hegy legvégső széléig, mely
nek környulete Salamon épületeit a temp
lommal együtt körülvevő.

" nyolcz könyöknyi töl tízig.
15 födélül rakva. 8
íz ?«l}é,bor 8zerint: köröskörűi.

köhöM? ker,tése vo't- m°l.V három sor
is sor «8drusfából állott
’ Lásd Kir. III. 6, 36.

a templom melléképületében, mely
ben a kö- es fa-sorok hasonló renddel vol- 
lak rakva.
. ” K1,6"'1- 14 szerint az asszony
?án ’P.'nzetsegeböl volt születésénél fogva 
", "rJ“ró1 Neftaliból is lehetett, ki itt 

káta ,nivel árusbantartózkodott.
uszloi'Zk&^^ volt .......... ..

16. Rézből öntött két gombot 
ts csinála, melyeket az oszlopok 
tetejére kellett tenni; öt könyöknyi 
magas vala az egyik gomb, és öt 
Könyöknyi magas a másik gomb ;

17. és azon mint hálló és lán- 
ezok valának csodaművel egymás
hoz foglalva.  Az oszlopoknak 
mind a két gombja öntött vala; hét 
hálózat az egyik gombon, és hét 
hálózat a másik gombon.

23

18. Es elkészítő az oszlopokat, 
és két rend gránátalmát csinála 
mindenik hállózat körül, hogy be- 
födjék a gombokat, melyek azok 
Í°JOV. va^nak ;  azonképen cse
lekvők a másik gombbal is.

24

19. Az oszlopok tetején lévő 
gombok pedig liliomformára valá
nak csinálva, mint a csarnokban,  
négy könyöknyire.

25
26

20. Es ismét más gombok valá
nak az oszlopok tetején fölül az 
oszlop mértéké szerint a hálóza
tok ellenében ;  a gránátalmák
ból pedig kétszáz volt rendben a 
második gomb körűi.

27

21. Es fölállítá a két oszlopot a 
csarn<>kában ; és mikor 

fölállította a jobbkézről való osz- 
I°P°t, hívá annak nevét Jákin- 
nak ; -8 hasonlóképen a másik osz
lopot is fölállítá, és hívá annak ne
vét Booznak.28

22 oszlopfőt.
22 hálló formán összefonva.

n hálózatos abroncsok, melyek a 
gombokon üzérek gyanánt félkörben füg- 
gének ezenkívül még gránátalmákkal vol
tak ékesítve.

25 az előcsarnokban, melyben valahol
hasonló lilíomdiszítmény volt.

-8 A gombok fönn liliom-alakra voltak
< smalva, vagy általán kinyílt virágkohelv
lormara négy könyöknyi szélességben. ' 
r..." a 'efrt gomb, hállózat és virágkehely 
fölött meg más kisebb gombok is voltak 
Készítve arányosan az oszlophoz. Mások 
másként értelmezik

azaz. : (Isten) megerősít.
azaz : benne az erősség. A szilárdság-
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22. És az oszlopok tetejére li
liomalakú müvet helyeze,  és el- 
készűle az oszlopok müve.

30

23. Öntött tengert  is csinála, 
tíz könyöknyit egyik szélétől má
sik széléig, kerekded kerületűt; öt 
könyöknyi vala annak magassága, 
harmincz könyöknyi zsinór  ér
vén azt körül. (Krón. II. 4, 2.)

31

32

24. És a szélén alúl metszés vala 
köröskörűi, tíz könyöknyire körűl- 
vévén a tengert; két renddel való
nak az öntött virágok metszései.

25. És tizenkét tulkon álla, me
lyek közöl három éjszakra néz vala, 
és három napnyugatra, és három 
délre, és három napkeletre, és a 
tenger azokon fölül vala, melyek
nek hátulja mind befordúlva lévén, 
nem látszott.33

26. Az üst vastagsága pedig há
rom ujjnyi  vala, és széle, mint 
a kehely széle és a kinyílt liliom vi
rága ; kétezer veder  fért belé.

34

36
27. És tíz réztalapot csinála,  

négy könyöknyi vala hosszasága 
mindenik talapnak,és négy könyök
nyi szélessége, és három könyöknyi 
magassága.

36 ” A héber szerint: a talapalkotmány 
úgy volt készítve, hogy paizsai (téréi) való
nak a párkányok között. A talapok láda
formák voltak négy oldallal, melyeknek 
szegletein párlázat volt, s ez foglaló körűi 
a négy paizst vagy tért.

33 a pártázatok közötti pajzsokon vagy
téreken oroszlán-, tulok- és kerub-képek
voltak.

30 a pártózatokon, melyek a fölszin fog-
lalványát képezék, fölülről lefelé függőle
gesen állt a három kép, melyek a paizsokon
vízirányosan voltak.

40 tülajdonképen pártózatokon.
41 mint díszítmények.
43 a négy felső szegleten.
43 karok vagy tartók, úgy látszik a 

talapon nyugvó gömbölyű alkotmány 
(35. v.) tartására.

44 a talapnak. Ugyanis a talapon vagy 
annak ládaformáján vala egy félkönyöknyi 
magasságú gömbölyűség (35. v.), melyen 
az üst nyugodott.

45 nz üstből.
40 az üst és az alkotmány. Ügy látszik ez 

értelme a jelen szövegnek, mely mind for
dításunkban, mind az eredetiben kissé 
homályos. Mások másképen értelmezik.

47 Ez fordításunk szerint a talapzatra
látszik vonatkozni, és nem a fölötte lévő

és erősségnek ezen tulajdonait annyiban 
bírta a templom, amennyiben előképe volt 
a keresztény egyháznak, mely rendület
lenül éli az idők végezetéig, és elleneinek 
minden erőlködését diadalmasan meg
hiúsítja.

30 Ismétlése a 19. versnek, hogy a 
templomnak virágzását, melyet a liliom 
ábrázol, jelentse, és a szilárdsághoz kap
csolja.

31 így nevezteték a nagy réz-kád, mely
ben a papok mosakodtak.

32 zsinórhoz hasonló szél.
33 az Irásértehnozök közönséges véle

ménye szerint a tulkok szájából víz folyt, 
midőn az abba alkalmazott dugasz kivé
tetett.

31 A héber szerint: egy tenyérnyi.
33 azaz : bál • egy bát 432 tojásnyi, 

vagy is félakó lehetett.
3" Ezekre tétetett az fist, melyben az 

áldozathús mi'gmosatott Krón. II. 4, fi

28. És a talárok alkotmánya át
szegett vala ; és metszések válónak 
az összefoglalások között.37

29. És a karimák és pártázatok 
között oroszlánok és tulkok és ke- 
rubok,  és hasonlóképen fölül  
az egybefoglalásokon;  és az 
oroszlánok és tulkok alatt rézből 
szalagok  függének.

38 39
40

41
30. És mindenik talapon négy 

kerék és réztengelyek valónak, és 
négy felől  mint egymásra néző 
öntött vállacskák  az üst alatt.

42
43

31. Az üst szája is belül feje te
tején vala annak,  és a mi kívül 
látszék,  egy könyöknyi vala, egé
szen gömbölyű és mindössze  
másfél könyöknyi; az oszlopok 
szegletein pedig különféle metszé
sek valónak ; és az összefoglaló 
oszlopközepek négyszegűek való
nak és nem gömbölyűek.

44
48

46

47
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32. A négy kerekek is, melyek a 
talap négy szegletén voltak, egy- 
máshoz valónak foglalva a talap 
alatt ;18 egy-egy kerék másfél kö- 
nyoknyi magas vala.

33. Olyanok valónak pedig a ke
rekek, ininők a szekérben szoktak 
lenni ; és azok tengelyei és küllői 
es talpai es agyai mind öntve va
lónak.

34. Mert ama négy vállacska is 
a talapnak mindenik szegletén ma
gából a talapból vala öntve és ösz- 
szefoglalva.

35- A-,talaP tetején pedig némi 
telkonyoknyi gömbölyűség vala,19 
l|gy csináJva, hogy az üstöt felül 
rátehessek,  virágai lévén és kü- 

or e, metszései önmagából.  
36. Metsze azon táblákra is  

melvek rézből valónak, és a szeg- I 
letekre keni bokát és oroszlánokat 
es pálmaiakat, egv fennálló ember 
hason latossógára/  úgy hogy nem 
látszottak metszéseknek, hanem 
köroskörűl odarakottaknak.

50
51

52

3

mélyedésbe bocsáttathassék, a zsi-

nt: És ugyanazon díszen
(főn tetőn) a pártázat és közök a talappal
egLut^ egJ’ öntvénv voltak
tók, llpjairm MerilÍt: “ le"ge'yek és tar-

denkn?Ab/rSZeri,lt:■ Pálmafákat min-

átmérője,

37. Ezen formára készíte tíz ta
lapot, egy öntetűt és mértékűt és 
hasonló metszésűt.

38. Csinála tíz rézüstöt is : negy
ven veder menvén egyegy üstbe 
és négy könyöknyi valá ;  és min- 
demk üstöt egyegy talapra, azaz 
tízre helyezé.

51

alkotmányra ; de a héber szövegben így 
is (az egész a,kotmányon) 

Űi a ' és a Prózátok négyszegűek 
A.’ nenl gömbölyűek, 
két kerek egy tengelyen. 
vagy emelvény, lásd 44*ik jegyz.vagy emelvén:so a

dók szerint.

I ^9-És a tíz talapból ötöt a temp
lom jobb részére állíta, és ötöt 
balra; a tengert pedig a templom 
jobb részére helyezé, napkelet elle
nében dél felé.55

40 Megcsináló tehát Hiram az 
üstöket és tálakat és medenezé- 
ket, és elvégzé minden művét Sa
lamon királynak az Úr templomá
ban :

41. a két oszlopot és a gombok 
két koronáját 58 az oszlopok gomb
jain, és a két hállózatot, hogy be-

I födjék a két koronát, melyek az 
oszlopok tetején valónak ;

A2; négyszáz gránátalmát 
a két hállózaton, két rend gránát
almát mindenik hállózaton, a gom
bok koronáinak befödésére, melyek 
az oszlopok tetején valónak ;

43. és a tíz talapot és a tíz üstöt 
a talapokon ;

44. és egy tengert, és tizenkét 
tulkot a tenger aló ;

45. és a fazekakat és tólakat és 
medenezéket; minden edény, me
lyeket Hiram Salamon királynak 
csinála az Ur házában, tiszta réz
ből vala.57

46. A Jordán mezős tartomá
nyában önteté azokat a király 
agyagos földbe, Szókot és Sártán 
között.,

47. És elhelyező Salamon mind 
az edényeket; 58 a fölötte nagy 
mennyiség miatt pedig nem vala 
mértéke a réznek.

48. És megcsinála Salamon min 
den edényt az Ur házában : az 
aranyoltárt és asztalt, melyre he
lyeztettek a kitett kenyerek ;

" délkelet felé, azaz, a templom előtt, 
mely kelet felé nézett, a déli oldalra

« felső részét, tulajdonképen fonadé
két. foglalványát, koronáját.

67 A héber szerint : rézlapokból, vagy 
vert-rézből, s mindig ilyen értendő a réz 
alatt.

ő" az I r templomiban,
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49. és arany-gyertyatartókat, 
ötöt jobb felől, és ötöt bal felől a 
felelőhely ellenében,59 tiszta arany
ból, oly virágokkal,, mint a liliom, 
és fölül aranymécseket és arany 
hamvvévőket,

50. és vedreket60 és villákat,61 
csészéket és mozsárkákat 62 és töm- 
jénzőket, finom aranyból ; és a 
szentek szente belső házának aj- 
tain és a templom házának ajtain 
a sarkak is aranyból valónak.

51. És elvégező az egész mun
kát, melyet Salamon az Úr házá
ban csinala, és a miket atyja, Dá
vid fölszentelt vala,63 bevivé az 
ezüstöt és aranyat és az edényeket, 
és az Úr házának kincsei közé tévé. 
(Króm II. 5, 1.)

8. RÉSZ.
A templom fölszentelése.

1. Akkor egybegyülének mind
nyájan Izrael vénei a nemzetségek 
fejedelmeivel, és Izrael fiaiból a 
családok nagyjai Salamon király
hoz Jerusalembe, hogy elvigyék 
az Úr szövetségének szekrényét 
Dávid várából, azaz Sionból. (Króm 
II. 5, 2.)

2. És begyűle Salamon király
hoz egész Izrael, Etanim havában,1 
azaz hetedik hónapban, az ünne
pen.2

3. Es a vének mind eljövének 
Izraelből, és a papok fölvevék a 
szekrényt,

69 a szentélyben.
00 Mások szerint: csészéket.
61 Mások szerint : késeket.
62 Mások egyéb eszközökre magyarázzák.
63 az Isten templomának ajándékozott.

1 mely különben Tisrinek neveztetik, 
s a mi szeptemberünk és októberünk felé
nek felel meg.

2 a sátoros ünnep ezen hónapra esett 
(Móz. III. 23, 34.) ; mások magát a tomp- 
lom«zentelés ünnepét értik.

4. és elvlvék az Úr szekrényét 
és a szövetség hajlékát  és a szen
tély minden edényeit, melyek a 
hajlékban valának ; és viszik vala 
azokat a papok és leviták.

3

5. Salamon király pedig és Iz
rael minden sokasága, mely hozzá 
gyülekezett vala, ővele menvén, a 
szekrény előtt, áldozának juhokat 
és tulkokat érték és szám fölött.

6. És a papok bevivék az Úr 
szövetségének szekrényét az ő he
lyére, a templom felélőhelyére,* a 
szentek szentébe, a kerubok 
szárnyai alá. (Kir.'III. 6, 27.)

7. Mivelhogy a kerubok kiter
jesztik vala szárnyaikat a szekrény 
helye fölött, befödvén a szekrényt 
és rúdjait fölülről.

8. És a hol előbb  kiállónak a 
rudak, és végeik kilátszának a 
szentélyen kívül a felelőhely előtt,  
többé ki nem látszanak vala ;  
melyek ott is maradtak a jelen 
mipi-.

4

6
6

9. A szekrényben pedig nem 
vala egyéb, mint a két kőtábla,  
melyeket Mózes tett volt bele Hó- 
reben, mikor szövetséget kötött az 
Úr Izrael fiaival, midőn kijöttek 
Egyiptom földéről. (Móz. II. 34, 
27.)

7

10. Lön pedig, mikor a papok

3 a Mózesét, mely sokáig Gábaonban 
volt, s azontúl a templomban kellett őriz
tetnie. Némelyek szerint, a Dávidé is be
vitetett. Lásd Krón. II. 1, 3. 4.

4 a szent hajlékban.
5 a rudak, midőn a szentély és szentek 

szentének ajtószárnyai nyitva voltak, az 
ott lévő függönyig értek, s így kilátszottak.

0 mert a templomban a szentek szénié 
hosszabb volt, mint a sátorban.

’ Áron vesszeje s a mannával töltött 
edény, melvck eddig abban voltak (Zsid. 
9,4.), miután a templomban mindenre elég 
tér volt, különös helyre tétettek, némelyek 
szerint a kincstárba ; valamint Mózes tör
vénykönyve is (Móz. V. 31, 14.) más helyre 
tétetett. Lásd Krón. 11. 34, 14.
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* tort
11. és a papok nem állhatnak 

és nem szolgálhatnak vala a köd 
miatt; mert az Űr dicsősége betöl- 
11 te vala az Ur házát.
, 12. Akkor mondá Salamon : Az 

hogy ködben lakik. 
(Moz. HL 16, 2. Zsid. 10, 1. Krón. 
II. 6, 1.)

13. Építvén építettem házat la
kásodra, neked igen erős királyi 
székül mindörökre.

14. És a király megfordítá ar- 
czát/ és megáldá Izrael egész gyü
lekezetét ; mert Izrael egész gyüle
kezete áll vala.

15. És mondá Salamon : Áldott 
legyen Izrael Ura Istene, ki szájá
val szólott Dávid atyámnak, és ke- 
zei által teljesítette, a mit mondott:

16. Az naptól, melyen kihoztam 
nepemet, Izraelt Egyiptomból, 
nem választottam várost Izrael 
minden nemzetiségei közöl, hogy 
ház építtessék, és nevem ott le-
gyen; hanem Dávidot választot
tam, hogy népem, Izrael fölött 
legyen.

17. Es atyám, Dávid, házat 
akart építeni Izrael Ura Istene 
nevének ; (Kir. II. 7, 5.)

18. és mondá az Úr Dávid 
atyámnak : Hogy szivedben szán- 
dékoztál házat építeni az én ne- 
vemnek, jól eselekedtcd. azt for
gatván elmédben ;

19. mindazáltal le nem építesz 
nekem házat, hanem fiad, ki 
ágyékodból jő ki, fog építeni há
zat az én nevemnek.

házat

20. Az Ur teljesítellc beszédét 
melyet szólott, és én állottam föl

" Móz. II. 16, lu. 24, 15. 16. IV. y, 15 
Zsolt. 104, 39.

9 A király a nép tornácában volt hol i 
swrnara bizonyos emelvény készíttetett 
köveí'k "• l’: l3-’- ^özló a népet s a 
K v tkezo könyörgésre figyelmessé tévé.

királyi székébe ültem, a mint mon
dotta az Ur, és házat építettem 
Izrael Ura Istene nevének.

21. Es helyet rendeltem ott a 
szekrénynek, melyben az Úr szö
vetsége10 vagyon, melyet atyáink
kal szerzett, mikor kijöttek Egyip
tom földéről. 83 1

22 Salamon pedig az Ur oltára 
álla IzracI gyülekezetének színe 

elölt, és kiterjeszté kezeit az égre,
23 . és mondá : Izrael Ura Is

tene I nincs hozzád hasonló Isten 
fenn az égben, és alant a földön ; 
ki megtartod a szövetségei és ir- 
galnlasságot szolgáidnak, kik előt
ted teljes szivükkel járnak ;

24 ki megtartottad szolgádnak, 
Dávid atyámnak, miket neki szó- 
ottal, szájjal szólottái és kézzel 
beteljesítetted, mint ez a nap bizonyítja. H

25. Most tehát, Izrael Ura Is
tene ! tartsd meg11 a le szolgád
nak, Dávid atyámnak, a mikel 
neki szólottái, mondván: Nem 
vetetik el belőled a férfiú előlem, 
ki Izrael királyi székén üljön, de 
csak úgyU ha fiaid megőrzik 
útjokat, hogy előttem járjanak, 
"""t Jártál színem előli. (Kir. II* 7, 12.)

26. És most, Izrael Ura Istene ! 
erősödjenek meg igéid, melyekéi 
szolgádnak, Dávid atyámnak szólottái.

27. De lehet-e azt vélni, hogy az 
Isten valóban a földön lakik ? 
mert ha az ég és az egek egei13 té
ged be nem lóghatnak, mennyivel 
kevésbbé e ház, melyet építettem?

28. De tekints szolgád imád
ságára és az ő könyörgésére, én

a szövetség táblái.
1 továbbá is. 

azon föltétel alatt.
3 a legmagasabb ég. Lásd Kor.
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Uram Istenem! hallgasd meg a 
dicséretet és imádságot, melylyel 
szolgád imádkozik előtted ma;

29. hogy legyenek nyitva sze
meid e házra éjjel és nappal, e 
házra, melyről mondottad: Ott 
lesz az én nevem ! hogy meghall
gasd az imádságot, melylyel szol
gád e helyen tehozzád imádkozik. 
(Móz. V. 12, 11.)

30. Hogy meghallgasd könyör
gését szolgádnak és népednek,' Iz
raelnek, akármiért imádkozik e 
helyen; és meghallgasd lakásod 
helyén mennyben ; és mikor meg
hallgatod, légy kegyelmes.

31. Ha valaki felebarátja ellen 
vétkezik, és valami esküvése le
szen,  melylyel köteles,10 és az es
küvés végett  eljő oltárod elé a 
te házadba,

14
16

32. te hallgasd meg mennyben, 
és cselekedd meg,  és Ítéld szol
gáidat, kárhoztatván az istente
lent, és az ő útját  fejére térít
vén, és igazolván az igazat, és meg
fizetvén neki igazsága szerint.

17

18

33. Ha néped, Izrael megfuta
modik ellenségei előtt (mert vét
kezni fog ellened),  és bűnbána- 
tot. tartván, és vallást tévén a te 
nevedről, eljőnek, és imádkoznak 
és könyörögnek neked e házban :

19

34. hallgasd meg mennyben, és 
bocsásd meg bűnét népednek, Iz
raelnek, és vidd vissza őket a 
földre, melyet atyáiknak adtál.

11 tisztító esküt kell tennie; p. o. ha
valakinél valami letétomény van, és azt
eltagadja (Móz. II. 22, 11.).

15 az esküvés által köteloztetik igazsá
got mondani. Az esküvő előtt átkot mon
dottak, melyeket az magára venni Ígért 
azon esetre, ha vétkes.

10 a fontosabb esküvósek áldozat mel
lett tétettek. Lásd Méz. 1. 15, 10.

17,az. átkokat. Lásd L5ik jegyz.
lB igaztalanságát.
19 mások szerint: mivel vétkozoll elle

ned.

35. Ha bezárva lesz az ég, és 
eső nem esik bűneik miatt, és 
imádkozván e helyen, bűnbána
tot tartanak a te nevedben,  
és bűneikből megtérnek inségök 
miatt:

20

36. hallgasd meg őket mennyben, 
és bocsásd meg szolgáid és a te 
néped, Izrael bűneit; és mutass 
nekik jó utat, melyen járjanak, és 
adj esőt földedre," melyet néped
nek adtál örökségül.

37. Ha éhség támad a földön, 
vagy mirígyhalál, vagy dögleletes 
levegő, vagy ragya,21 vagy sáska, 
vagy aszály,22 és ellensége nyomor- 
gatja őt, megszállván kapuit,23 és 
a mi csapás, a mi nyavalya csak 
van,

38. minden átok és gonosz kí
vánása, mely történik valamely 
emberen, Izrael-népedben :21 ha 
ki megismerve, szivére veszi csa
pását, és kiterjeszti kezeit e ház
ban :

39. te hallgasd meg mennyben a 
le lakóhelyeden, és kegyelmezz 
meg, és cselekedd azt, hogy fizess 
mindennek útai szerint, a mint 
szivét látod, (mert egyedül te is
mered szivét az emberek minden 
fiainak),

40. íiogy féljenek téged min
dennap, míg élnek a föld színén, 
melyet, atyáinknak adtál.

41. Azonfelül az idegen is, ki 
nem népedből Izraelből való, mi
kor eljő messze földről a te neved
ért, (mert meghallják a te nagy ne
vedet és erős kezedet,

20 vallást lesznek a te nevedről.
21 üszög. Lásd Móz. V. 28, 22. Mások 

ezt hernyónak is fordítják.
22 A héber szerint: egy neme a sáská

nak, vagy cserebogár.
23 városait.
24 A héber szerint: minden imádságot, 

minden könyörgést, mely mondatni fog 
akármely embertől egész népedből, Iz
raelből.
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42. és kinyújtod karodat min
denütt), mikor tehát eljő és imád
kozik e helyen :

43. te hallgasd meg mennyben, 
a te lakóhelyed erősségében, és 
cselekedd meg mind, a miért se
gítségül hí téged az idegen ; hogy 
a föld minden népe tanulja félni 
nevedet, mint néped, Izrael, és 
tapasztalják, hogy a te neved 
hivatott segítségül e házra,  me
lyet. építettem.

25

44. Ha néped hadba megy ellen
ségei ellen, az úton, akárhová kül
död őket, és imádnak téged azon 
város útja felé, melyet választot
tál, és a ház felé, melyet neved
nek építettem,26

hogy a te neved, azaz, te magad le- 
® ?ázba' ho?-v ott áldásodat 

áraszd. Mások szerint hogy e ház neved
ről neveztetett.
v„n a mikor imádkozott, akárhol 
fnn hm ós " ^‘Pi™ feléfordult. Lásd Dániel 6, 10.

. 45. hallgasd meg mennyben 
imádságaikat és könyörgéseiket, és 
tégy ítéletet nekik.

46. Hogyha vétkeznek ellened, 
(mert nincs ember, ki ne vétkez
zék) és te megharaguván, ellen
ségeiknek adod őket, és fogva vi
tetnek ellenségeik földére messze 
vagy közel, (Krón. II. 6, 36. Préd.
7, 21. Ján. I. 1, 8.)

47. és bűnbánatot tartanak szi- 
vökben a fogság helyén, és megtér
vén, kérnek téged fogságukban, 
mondván : Vétkeztünk, gonoszúl 
cselekedtünk, istentelenkedtünk ;

48. és megtérnek hozzád teljes 
szívókból és teljes leikökből ellen
ségeik földén, melyre fogva vitet
tek ; és imádkoznak hozzád az ő 
földük útja felé, melyet atyáiknak 
adtál, és a város felé, melyet vá
lasztottál, es a templom felé, me
lyet nevednek építettem :

49. . hallgasd meg mennyben, 
királyi széked erősségében imád-

ságaikat és könyörgéseiket, és tégy 
Ítéletet nekik;

50. és légy kegyelmes népednek, 
mely ellened vétkezett, és minden 
gonoszságaiknak, melyekkel elle
ned vétkeztek; és adj irgalmas
ságot azok előtt, kik őt fogva 
tartják, hogy könyörüljenek raj
tok.

51. Mert a te néped és örökséged, 
kiket kihoztál Egyiptom földéről, 
a vaskemencze közepéből;

52. hogy legyenek nyitva sze
meid a te szolgád és néped, Izrael 
könyörgésére, és hallgasd meg őket 
mindenben, a miért segítségül 
hínak téged.

53. Mert te választottad őket 
magadnak örökségül a föld min
den népei közöl, mint szolgád, 
Mózes által szólottái, mikor ki
hoztad atyáinkat Egyiptomból, 
Uram Isten I

■ Lön, pcdiS’ mintán Salamon 
imádkozván &z Úrhoz, elvégezte 
minden imádságát és e könyörgé
sét, fölkele az Űr oltárának színe 
elől; mert mindkét térdét a földre 
hajtotta, és kezeit az égre kiter
jesztette vala.

55. Fölálla tehát és megáldd 
Izrael egész gyülekezetét^ nagy 
szóval mondván :

56. Áldott legyen az Úr, ki nyu
galmat adott népének, Izraelnek 
mindazok szerint, miket szólott • 
nem maradt el2’ csak egy ige sem 
mindazon jóból, melyeket az ő 
szolgája, Mózes által ‘ szólott.

57. Legyen velünk a mi Urunk 
Istenünk, mint atyáinkkal volt, 
nem hagyván el minket, cl sem 
vetvén ;

58. hanem hajtsa magához szi
veinkéi, hogy minden utain jár
junk, és megtartsuk parancsait 
és szertartásait és Ítéleteit, a miket 
csak parancsol! atyáinknak.

37 toljusüles nélkül.
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59. És ezek az én beszédeim, 
melyekkel könyörögtem az Úr 
előtt; legyenek azok közel a mi 
Urunk- Istenünkhöz éjjel-nappal, 
hogy tegyen Ítéletet szolgájának és 
népének, Izraelnek mindennap;

60. hadd tudja a föld minden 
népe, hogy az Úr maga az Isten, 
és nincs más őkívüle.

61. És szivünk legyen egészen  
a mi Urunk- Istenünkkel, hogy 
az ő végzéseiben járjunk, és meg
tartsuk parancsait úgy, mint ma.

28

62. Annakokáért a király és 
egész Izrael áldozatokat áldoznak 
vala az,Úr előtt.

63. És áldoza Salamon béke
áldozatokat az Úrnak, leöletvén 
huszonkétezer tulkot és százhúsz
ezer juhot ;  és fölszentelék az Úr 
templomát a király és Izrael fiai.

29

61. Az napon fölszentelé a király 
a tornácz közepét,  mely az Úr 
háza előtt vala ; égő- és eledelál
dozatot áldozván ott, és a béke- 
áldozatok kövérelt ; mert a réz
oltár, mely az Úr előtt  vala, 
kisebb lévén, nem fér vala arra az 
égő- és eledeláldozat és a béke
áldozatok kövérsége.

30

31

65. Az időben tehát nagy ünne
pet tarta Salamon, és az egész Iz
rael vele, a nagy sokaság, Ernát 
bemenetétől  Egyiptom pata
káig  a mi Urunk Istenünk előtt 
hét napig és hét napig, azaz tizen
négy napig.

32
33

34

29 a 14 napig (65. v.) tartó lakomához a 
Jerusalemben összegyűlt nép számára.

30 a papok tomaczát, az egész torná- 
czot szent szolgálatra, az áldozatok be
mutatására szentelő.

31 a szentély előtt.
32 a tartománynak legmagasabb éjszaki 

részétől.
33 legalsó déli széléig.
31 hét napig a templom fölszentelését,

hét napig a sátoros ünnepet. Némelyek 
szerint (2. v.) tizennégy napig egyedül az 
első végett. 28 az utóbbi hét nap után.

>s osztatlanéi.

66. És nyolczadik napon  el- 
bocsátá a népeket, kik áldván a 
királyt, elmenének hajlékaikba ör
vendezve és víg szívvel mindazon 
jók fölött, melyeket az Úr tett vala 
szolgájának, Dávidnak és népének, 
Izraelnek.

35

9. RÉSZ.
Az Úr másodszor megjelen Salamon
nak. Salamon megajándékozza IIira
mot ; az ő további építkezései, munka- 

felügyelői, áldozatai és hajói.
1. Lön pedig, mikor elvégezte 

Salamon az Úr házának építését és 
a király épületét, és mindent, a mit 
kívánt és akart építeni, (Kir. III. 
3, 5. Krón. II. 7, 12.)

2. megjelelte neki az Úr má
sodszor, mint megjelent vala neki 
Gábaonban.

3. És mondá az Úr neki : Meg
hallgattam imádságodat és könyör
gésedet, melylyel könyörögtél előt
tem ; megszenteltem e házat, me
lyet építellél, hogy nevemet oda 
helyezzem mindörökké, és ott lesz
nek szemeim és szivem minden
koron.

4. Ha te is úgy jársz előttem, 
mint atyád járt, szived együgyű- 
ségében és igazságban, és megcse- 
lekszed mind, a miket neked paran
csoltam, rendeléseimet és Ítéletei
méi megtartod :

5. országod királyi székét Iz
rael fölé helyezem mindörökké, a 
mint szólottám Dávid atyádnak, 
mondván : Nem vétetik el a nem
zetségedből való férfiú Izrael ki
rályi székéről. (Kir. II. 7, 12. 16.)

6. Ha pedig elfordulással el
fordultok ti és fiaitok, nem követ
vén engem, és nem tartván meg 
parancsaimat és szertartásaimat, 
melyeket előadtam nektek, hanem 
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elmentek, és idegen isteneket tisz
teltek, és imádjátok őket:

7. elveszem Izraelt a föld szí
néről, melyet neki adtam; és a 
templomot, melyet nevemnek szen
teltem, elvetem színem elöl, és köz
beszédül lesz Izrael és csúfságúl 
minden népnek.

8. És e ház példaúl leszen. Min
den, a ki azon átmegy, elálmélko- 
dik es süvölt, és mondani fogja : 
Miért cselekedett így az Úr e föld
del és e házzal ? (Móz. V. 29, 24 
derem.,22, 8.)
. 9; És Jelelni fogják : Mert el
hagyták Urokat Istenöket, ki atyái
kat kihozta Egyiptom földéről, és 
‘hegen feneket követtek, és imád
ták azoka t és tisztelték őket: azért 
hozta rájok az Úr mind e go
noszt.1 8

1 E jövendölés nem csak babiloni fog
ságára vonatkozik a zsidóknak, mely alka
lommal Salamon temploma felégettetett
hanem egyszersmind a második templom
leromboltatására is, mit a rómaiak vittek
véghez, es a zsidóknak szétszőratására az 
iF- j V1^g°n. (Vesd össze Móz. V. 28 64 ) 
Mind a két esemény Isten büntető Ítélete 
ual’ ™e'yet « MMnyozás vont a zsi
dókra, kik a babiloni fogság előtt a szom
széd népek hamis isteneinek szolgáltak 
Visszatérvén a fogságból, nem estek ugyan 
többé a pogány bálványimádásba, hanem 
a bálványozás más nemére veteműltek • 
rxmí midön. az 'gaz Isten megjelent á 
földön szegénységben, alacsony sorsban 
tisztaságban és üldöztetés közt, a zsidók 

öt, és másnemű bálványok 
vágyás ~ a ^z<iagság, nagyra- 
vánvo^s Után' és ozen Wl-v I pl! a"*W. hogy elismernék (Móz.

’ ’ «•), folytatják mind e mai napig.

10. Eltelvén pedig húsz esz
tendő, miután fölépítette Sala
mon a két házat, úgymint az Úr 
házát és a király házát, (Krón. II.

11. (Hiram, a tírusi király ad
ván Salamonnak czedrus- és fenyő
iákat, és aranyat mind a szerint, 

mire kellett), akkor Salamon Hi- 
ramnak húsz várost ada Galilea 
földén.2

12. És kiméne Hiram Tírusból, 
hogy megnézze a városokat, me
lyeket neki Salamon adott vala, és 
nem tetszőnek neki,

13. és mondá : Ezek-e a városok, 
melyeket nekem adtál, atyámfia? 
Es nevezé azokat Kabul földének  
mind e napiglan.

3

14. És Hiram százhúsz talen- 
tom aranyat külde Salamon ki
rályhoz.

15. Ez a költség összege, melyet 
Salamon király adott  az Úr háza, 

háza és Mello és Jerusalem 
kőfala, Heszer és Mageddo és Gázer 
építésére.  (Kir. II. 5, 9. III. 11, 
27.)

4

8

16. Az egyiptomi király, Fáraó 
fölméne és bevevé Gázért és föl 
gyújtá azt tűzzel; és a kananeust  
ki a városban lakik vala, megölé, 
és azt jegyajándékul leányának 
Salamon feleségének adá.

8

17. Salamon azért fölépítő Gá
zért és alsó Betóront,

2 azaz : Kabul kerületét, mely az Ígért 
Ibidnek egészen éjszaki részén, sőt azon 
kívül (Józ. 19, 27.) feküdt, s azért róla 
halamon lemondhatott (Móz. Ili 25 23) 
Izrael népe hajdan azt valószinűleg'meg- 
hódíta, de később részint elpusztító ré
szint néptelenné tette (12. 13. v. Krón’. 11.

3 ' •mi Flav. József szerint fenlci nyel
ven «nem-tetszést« jelent. "

A héber szövegben azon adóról van 
szó, melyet Salamon kivetett, hogy a 
uieg következő építésekéi, folytathassa. 
«Ls ez volt az adó oka (vagy dolga) 
melyet Salamon stb.«

5 az építés, városokról használva, 
sokzsor csak kijavítást és megerősítést 
Jelent,

“ mely nép a várost későbbi időkben 
Józue után (vesd össze Józ. ló, 33. 12 12.) 
az izraelitáktól ismét élvévé, s azt mind- 
addig birá, míg az egyiptomi királytól meg 
nem hódíttatott.



KIRÁLYOK HARMADIK KÖNYVE. 9., 10. RÉSZ. 543

18. és Baalatot  és Palmírát a 
pusztaság földén.

7
8

19. És minden hozzá tartozó 
falukat, melyek kőfal nélkül vajá
nak,  megerősíte, és a szekerek 
városait és a lovak városait, és 
mindent, a mit neki tetszett épí
teni Jerusalemben és a Libanonon 
és birodalma minden földén.

9

20. Az egész népet, mely meg
maradt vala az amorreusoktól és 
heteusoktól, a ferezeusoktól, he- 
veusoktól és jebuzeusoktól, kik 
nem Izrael fiai közöl valók,

21. ezek fiait, kik megmaradtak 
vala a földön, kiket tudniillik 
Izrael fiai ki nem veszthettek 
vala, Salamon adófizetőkké  tévé 
e napiglan.

10

22. Izrael fiai közöl pedig Sala
mon nem rendele senkit szolgálat 
alá, hanem hadakozó férfiak való
nak és az ő szolgái, és fejedelmek 
és hadnagyok, és a szekerek és 
lovak gondviselői.11

23. És a főemberek, kik Sala
mon minden munkájára ügyeltek, 
ötszázötvénen valának, alattok 
vala a nép, s ők a rendelt munkák 
fölött intézkednek vala.

24. Fáraó leánya pedig föhnénc 
Dávid városából saját házába, 
melyet Salamon épített vala neki; 
azután építé Mellót. (Króm II. 8,

25. És Salamon három ízben 
áldoz vala minden esztendőben  
égő- és békeáldozatokat az oltáron, 
melyet az Urnák épített vala, és 

12

7 vagy Baalgádot, most Baalbek a 
Libanonnál.

" Puszta-Arábiában, Damaskus és az. 
Enfrates között.

“ A héber szerint : a magtárak minden 
városait.

10 a héber szerint : jobbágyokká.
11 azaz : a lovasok.
12 a három nagy ünnepen. Lásd Krón.

H. 8, 13. 31, 3.

1 vagy : Szóba, egy táj Boldog-Arábia 
déli részén (Máté 1I,42.).

2 t. i. mit az Úr nevének dicsőítésére 
tott.’t

3 eljőve, neki kérdéseket tenni, hogy 
azok által próbálja meg bölcseségét.

jó illatszert gyújta az'Úr előtt;13 
és a templom bevégezteték.

26. Hajókat is építe Salamon 
király Asziongáberben, mely Ailal 
mellett vagyon, a vörös-tenger 
partján, Idumea földén.

27. És elküldé Hiram azon hajó
kon szolgáit, a hajósférfiakat és a 
tengerészeket14 Salamon szolgái
val.

28. Kik Ofirba15 jutván, az 
onnan vett négyszázhúsz talentom 
aranyat Salamon királyhoz vivék.

10. RÉSZ.
A szábai királyné. Salamon házi 
készülete, gazdagsága és halalma.

1. De a szábai  királyné is, 
hallván Salamon hírét az Úr nevé
ben,  eljőve kisértgetni őt talány
beszédekkel.  (Krón. II. 9, 1. Luk. 
11,31.)

1

2
3

2. Es bemenvén Jerusalembe 
nagy kísérettel és gazdagsággal, és 
fűszert és végtelen sok aranyat és 
drága köveket hozó tevékkel, Sa
lamon királyhoz jőve, és ehnonda 
neki mindent, a mi szivében vala.

3. Es tanítást ada neki Sala
mon mindazon igékről, melyeket 
eléje terjesztett vala; nem volt 
a király előtt eltitkolható beszéd, 
hogy meg ne felelt volna neki.

18 gyújtatott a papok által a jóillat oltá
rán. Lásd Krón. II. 26, 18.

11 a feniciek az ó világ legjobb tenge
részei -voltak.

18 bizonytalan távol ország; némelyek 
szerint Afrika, mások szerint Spanyol- 
ország, mások szerint India, mások sze
rint Arábia, hol El-ofir nevű hely most is 
találtatik.
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4. Látván pedig a szábai ki
rályné Salamon minden bölcsesé- 
gét, házát, melyet épített vala,

5. és asztala étkeit, és szolgái 
lakhelyeit, és az udvarlók ren
déit, s azok ruháit, és pohárnokait 
és égőáldozatait, melyeket áldoz 
vala az Ür házában,4 — nem vala 
többé lélekzete.5

6. És mondá a királynak : Igaz 
a beszéd, melyet hallottam földe
men

7. beszédeid felől és bölcsesé- 
ged felől; és nem hittem a nekem 
beszélőknek, míglen magam eljöt
tem, és láttam szemeimmel, és 
tapasztaltam, hogy fele részét sem 
mondották nekem el; bölcseséged 
és cselekedeteid nagyobbak, mint 
a hír, melyet hallottam.

8. Boldogok férfiaid és boldo
gok szolgáid, kik előtted állanak 
mindenkoron, és hallják bölcsesé- 
gedct.

9. Legyen áldott a te Urad 
Istened, kinek megtetszettél, és ki 
téged Izrael királyi székébe helye
zett, mivelhogy az Úr szerette 
Izraelt mindörökké, és királyivá 
rendelt téged, hogy ítéletet tégy 
és igazságot.

10. Ada tehát a királynak száz
húsz talentom aranyat és fölötte 
sok fűszert és drága köveket; nem 
hoztak azután oly sok fűszert, 
mint a mennyit a szábai királyné 
ada Salamon királynak.

11. (De Hiram hajói is, melyek 
aranyat hordanak vala Ofirból, 
igen sok jószagú fát6 hozónak 
Ofirból, és drága köveket. (Krón

12. Es a király a jószagú fákból 
oszlopokat  csinála az Úr házába 
es a királyi házba, és cziterákat és 
lantokat az énekeseknek ; nem hoz
tak ilyen jószagú fákat, nem is lát
tak mind a jelen napig).

7

13. Salamon király pedig meg
add a szábai'királynénak mind, a 
mit akart és kért tőle, azon kívül, 
mit neki önmagától adott vala ki
rályi ajándékúl. Ki visszatére és 
földére méné saját szolgáival.

14. Az arany mértéke pedig, 
melyet Salamonnak minden esz
tendőben hoznak vala, hatszáz
hatvanhat talentom arany vala,

15. azon kívül, mit ama férfiak  
hozának, kik adószedők valának, 
és a kereskedők és mindenféle kal
márok, és Arábia minden  királyai 
és a föld fejedelmei.

8

9
10

16. Kétszáz paizst is készíte Sa
lamon tiszta aranyból, hatszáz 
siklus aranyat ada lemeznek egy- 
egy pajzsra.

17. És háromszáz kerek paizst  
finom aranyból; háromszáz nehe
zék19 arany vala egy-egy paizs bo
rítéka ; és a király azokat a liba
noni erdőházba helyezé.

11

13
18. Azonfölül csinála Salamon 

király nagy királyi széket is ele
fántcsontból ; és beborító azt igen 
fényes aranynyal,

19. melynek hat lépcsője, vala, 
es a királyi szék teteje kerekded 

1 mások szerint. . . pohárnokait, és föl
menetelét az Ur házába.
oISH.a?P.yÍra e^mélkodott, hogy majdnem 
emut lélekzete.
mii A h^bor Mwint = Almuggim, Algum- 

íÁ’1 "eniolyek szantal-fának, má
sok ében-fának tartanak.

7 Némelyek szerint: karzatokat, vairv 
kartámaszokat.

8 Némelyek szerint: kereskedők, má
sok szerint: bányászok.

9 adófizető.
10 Ezek alatt némelyek a filiszteusok 

fejedelmeit értik. Mások egyebet.
11 kisebb paizst. A harczban kétféle

paizst használtak, nagyobbat, mely az
egész embert födözte, és kisebbet.

2 A héber szerint: három mina, egy
mmára száz siklust számítva. Lásd Krón.
H. 9, 16.

18 Kir. III. 7, 2.
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vala hátulsó részén ;14 két kéz’5 
tartván két felől a széket, és két 
oroszlán áll vala mindenük kéz 
mellett,

14 mint egy fülke.
15 kartámasztó.
10 tulajdonképen Tartesszusba, .Spa

nyolországban ; de ezen név általában más 
messze tengeri tartományról is használ- 
tátik ; itt valószínűleg Ofir értetik az alatt 
(11. v.).

17 Lásd Kir. I. 9, 7.

20. tizenkét kisebb oroszlán áll- 
ván a hat lépcsőn mindkét felől; 
nem készíttetett oly mű semmi or
szágban.

21. De az edények is, melyekből 
Salamon király iszik vala, mind 
aranyból valának, és minden edé
nye a libanoni erdőháznak tiszta 
aranyból; semmi sem vala ezüst, 
s ezt nem is becsülték Salamon 
napjaiban,

22. mert a király hajói a ten
geren Hiram hajóival három esz- 

, tendőben egyszer mennek vala Tar- 
zisba,  aranyat hozván onnét és 
ezüstöt, és elefánt-fogakat és maj
mokat és pávákat.

16

23. Salamon király tehát föl- 
magasztaHaték a föld minden ki
rályai fölött gazdagsággal és böl- 
cseséggel.

24. És az egész föld kivánjavala 
látni Salamon arczát, hogy hallja 
bölcseségét, melyet Isten áz ő szi
vébe adott vala.

25. És mindenek ajándékokat 
hoznak vala neki,  ezüst- és 
aranyedényeket, ruhákat és hadi
fegyvereket, fűszereket is, lovakat 
és öszvéreket esztendőnkül!.

17

26. És Salamon szekereket és 
lovagokat gyűjte, és lön neki ezer- 
négyszáz szekere, és tizenkétezer 
lovagja ; és elrendelő, azokat, az 
erős városokban és a király mellé 
Jerusalemben. (Krón. II. 1, 14.)

27. Es annyira ment, hogy oly 
bősége vala az ezüstnek Jerusá- 

lemben, mint a köveknek,18 és 
annyi vala a ezedrusfa, mint a vad 
fügefa,, mely a mezőségen terem.

28. Es lovakat hoznak vala Sa
lamonnak Egyiptomból és Koá- 
ból,19 a király kereskedői Koában 
megvévén, és a megszabott áron 
elhozván.

29. Egyiptomból pedig egy négy
lovas szekér hatszáz ezüst siklusba 
került, és egy ló százötvenbe. És 
így adják vala el20 a lovakat a 
heteusok és Szíria minden királyai.

II. RÉSZ.
Salamon asszonyai, bálványozása, 
az Ür kegyéből kiesése, ellenségei, 

halála.
1. Salamon király pedig meg

szerető sok idegen asszonyt, Fáraó 
leánya mellett, a moabiták és 
antinómiák, az iduincusok, szido- 
niusok és heteusok leányait, (Móz. 
V. 17, 17. Sirák 47, 21.)

2. azon nemzetekből, melyek 
felől mondotta az Úr Izrael fiainak: 
Be ne menjetek hozzájok, közölök 
se menjenek be tieitekhez; mert 
bizonynyal elhajtják sziveiteket, 
hogy isteneiket kövessétek. Ezek
hez ragaszkodók tehát Salamon leg
forróbb szeretettel.(Móz. 11.34,16.)

lH Mit a szentírás itt és más helyen 
a nemes érezőknek akkori időkben nagy 
bőségéről mond, teljesen egyezik más régi 
Íróknak a hajdani országok és fejedelmek 
gazdagságáról adott tudósításaikkal ; mik
ből azt kell következtetnünk, hogy a ré
gieknek Asia belsejében vagy más' helye
ken gazdag bányáik lehettek, melyek 
utóbb vagy kifogytak, vagy csak előttünk 
ismeretlenek.

18 neve egy helynek, mely némelyek 
szerint Arábiában, mások szerint Egyip
tomban volt. Sót némelyek köz-névnek 
veszik, így fordítván : És lovakat hoztak 
Salamonnak Egyiptomból, és mindenféle 
ármzikket. Mások másként.

80 A héber szerint: Ily módon vették.
Szén lírás. 35



királyok HARMADIK KÖNYVE. 11. RÉSZ.

3. És vala neki hétszáz felesége 
mint királynék, és háromszáz 
ágyasa; és az asszonyok elhaiták 
az o szivét.

4. Es mikor már vén volt, szive 
megromlék az asszonyok által 
hogy idegen isteneket követe; és 
nem vala az ő szive oly tökéletes1 
Urával Istenével, mint atvja, Dá
vid szive ;

5. hanem a szidoniusok isten
asszonyát, Asztartét2 tiszteié Sa
lamon, és az ammoniták bálvá
nyát, Molokot.3

6. És azt cselekvő Salamon, a 
mi nem vala kedves az Úr előtt és 

. nem vala oly állhatatos4 az Úr kö
vetésében, mint atyja, Dávid.

7- Akkor építe Salamon templo
mot Moáb bálványának, Kámosz- 
nak- azon hegyen, mely Jerusalem 
atellenébcn vagyon,6 és Ammon 
iiai halványának. Mólóknak.

1 osztatlanúl egy.
2 Lásd Bír. 2, 13.
3 Lásd Móz. III. 18, 21. — Ilihető-e, 

úgymond szent Ágoston, hogy Salamon, 
oly nagy bölcseséggel bíró férfiú, azon hie
delemben volt volna, hogy a bálványok 
hh e ’ v tekin‘etben hasznos
lehet; Valóban nem. De nem volt már 
kepes eUenállani a feleségeihez való ragasz
kodásnak, kik öt ily nagy bűnre csábították. 
Hogy tehát vétkes szerelmétől, inelvnek I 
egeszen átadta szivét, valamit meg ne I 
tagadjon, azt cselekedte, miről jól tudta I 
jogy cselekedni tilos. — Vájjon megtért-e I 
. álamon? Erről a szentlrás hallgat, a 
sz. atyák pedig különböző véleményben 
vannak. Okunk van félni, hogy Salamon 
az Isten kedveltje kinek békés és dicső 
uralkodása előképe volt a Krisztus orszá
gának ki által a Szentlélek több szent 
könyvben szólott, ki sok ideig az igazak 
es királyok példánya volt, megtérés nél
kül ha t meg. ranúljuk meg ebből, habár 
Isten kegyelméből bölcsek es jámborok 
'-agyunk is, hogy az emberi gyarlóság és I 
Isten rettenetes Ítéletei miatt félnünk és 
rettegnünk kell.

A héber szerint: tökéletes.
Lásd Móz. IV. 21 29
keletre az olajfák hegyén, moly a I

8 . És ily módon cselekvők min
den idegen feleségével, kik töm
jént egeinek és áldoznak vala 
isteneiknek.

Annakokáért megharaguvék 
az Ur Salamonra, hogy elhajlott 
elmeje Izrael Urától Istenétől, ki. 
kétszer jelent vala meg neki. (Kir 
III. 3, 5. 9, 2.)

10. parancsolván c dologról, 
hogy ne kövessen idegen istene
ket ; és nem tartá meg, miket az 
Ur parancsolt neki.

11. Azért mondá az Úr Salamon
nak : Mivelhogy ez volt benned, és 
nem tartád meg szövetségemet és 
parancsaimat, melyeket neked pa
rancsoltam : elszakasztva elsza- 
kasztom országodat, és szolgádnak 
adom azt.

12. Mindazáltal ezt napjaidban 
nem cselekszem Dávid atyádért • 
nad kezéből szakasztom el azt • 
(Kir. III. 12, 15.)

13. sem az egész országot el nem 
veszem, hanem egy nemzetséget’ 
adok fiadnak Dávid szolgámért és 
Jerusalemért,melyet választót tani.

11. Az Ur pedig ellenséget tá- 
maszta Salamonnak, Adadot az 
nhtmeus királyi vérből, ki Ed’om 
bán vala.

15. Mert mikor Dávid Idumeá- 
>"?> V? ' és a h<Klak fejedelme. 
Joab fölment azok temetésére kik 
megölettek vala,” és minden fér- 
hut megolt Idumeában,

miatt botrány hegyének is neveztetett. 
Kir. IV. 23, 13.

7 .lúdát. melylyel helyzeténél fogva 
Benjámin is egyesülve maradt ; ezekhez 
csatlakoztak még az elszakadás után is a 
leviták es sokan az izraeliták közöl, kik 
az igaz isteni liszteletet Jerusalemben nem 
akm-ak (elcserélni a borjú-bálványozással. 
n őrsége volt ott. Lásd Kir. II. 8,

Valószínűleg az edomíták megrohan
lak az őrséget, megölték és (emeletien 
hagytak. E tény megbeszél lására párán-
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16. (mert hat hónapig időzött 
ott Joáb és egész Izrael, míglen 
megölt minden férfiút Idumcá- 
ban).

17. Adad maga futa el és néhány 
idumei férfiak atyja szolgái közöl 
vele, hogy Egyiptomba menjen; 
Adad pedig fiatal gyermek vala.

18. És mikor fölkeltek Madián- 
ból,10 Fáránba jövének, és férfia
kat vőnek magokkal Fácánból, és 
Egyiptomba Fáraóhoz, az egyip
tomi királyhoz ménének, ki házat 
ada neki, és élelmet rendele, és 
földet szakaszta.

19. És Adad nagy kedvet ta- 
lála Fáraó előtt, annyira, hogy fe
leségűi neki adá feleségének, l’af- 
nesz királynénak nővérét.

20. És Tafnesz nővére fiat szüle 
neki, Genubátot, és Tafnesz Fáraó 
házában neveié őt; és Genubát 
Fáraónál lakik vala az ö fiaival.

21. Es mikor Adad meghallotta 
Egyiptomban, hogy Dávid elalu- 
vek atyáival, és hogy meghalt 
Joáb, a seregek fejedelme, mondá 
Fáraónak : Bocsáss el engem, hadd 
menjek földemre.

22. És mondá neki Fáraó : De 
mi dologban szűkölködöl nálam, 
liogy földedre kívánkozol menni? 
O pedig feleié : Semmiben ; de kér
lek. bocsáss el engem.11

23. Táinaszta azönfölül neki az 
Isten ellenséget, Eliada fiát, Rá- 
zont, ki elszökött vala urától, 
Adarezertöl, a szóbai királytól; 
(Kir. II. 8, 5. Króm I. 18, 5.)

24. és legényeket gyűjte ellene  
és a rablók hadnagya lön, mikor

12

16 azaz: Mikor Adarezor seregét meg
verő. Házon a szétfő lottakbó) néhányat
egybegyfljtött, ás vélttk rablást űzött.

14 Salamon utolsó éveiben.
15 azaz : oly bajt szerző, mint Adad, oly 

ellenség volt, mint Adad, s úgy gyűlölt, 
mint ö.

10 adót vetett ki e végett. Lásd Kir. 111. 
9. 15. 4-ik jegyz.

7 Mellő, vagy Miliő, több irásérlcl- 
mezők szerint, völgy volt Jerusalemben a 
Bion hegy és maga a város között, népes 
hely és a lakosok közlekedésére alkalmas. 
Ezt a völgyet Salamon betöltőié, hogy ez 
által egyiptomi feleségének kedvességet 
tegyen ; de a király építkezési szenvedélye 
és fényűzése által már kifárasztott nép 
előtt annyira gyűlöletes dolog volt ez 
hogy .Jeroboam abból vett ürügyet a láza
dásra.

16 azaz: a nemzetségéből való munkások 
fölött.

19 Ahiásnak.

csolá Dávid Joábnak, liogy a megöltekut 
temesse el, s az. edomi férfiakat mind élje 
meg.

10 az. Edommal határos tartományból 
Egyiptom felé.

11 Edomba érkezvén, királylyá tette 
és valószínűleg fönn is tartó magát Sala
mon ellenében.

12 A héber szerint : magához.

őket Dávid megölte ;13 és elmené- 
nek Damaskusba,14 és ott lakának, 
és királylyá tevék őt Damaskus- 
ban,

25. és ő Izraelnek ellensége lön 
Salamon minden napjaiban ; és ez 
Adad gonoszsága és Izrael ellen 
gyűlölsége ;  és uralkodók Szíriá- 
bán.

15

26. Jeroboam is, az efratai Nábat 
fia, Száredából, Salamon szolgája, 
kinek anyja Szárva nevű özvegy 
vala, fölemelő kezét a király ellen 
(Króm II. 13, 6.)

27. És ez oka az ellene való láza
dásnak, mert Salamon megépítő  
Mellót, és betöltő atyja, Dávid 
városának üregét.

16

17
28. Jeroboam pedig erős és ha

talmas férfiú vala ; és látván Sálá
ig.®  . í  erkölcsű és szorgalmas 
iljiLt, tiszttartóvá rendelő őt József 
egész házának adója fölött.

11 il 11
16

29. Lön pedig az időben, hogy 
Jeroboam kimene Jerusalemből, 
ős találkozók vele a siloni Ahiás 
próféta az úton, új palástja lő
vén;1” csak kelten valónak pedig 
a mezőn. (Króm II. 10, 15.)

35*
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30. Es megragadván Ahiás új 
palástját, mely rajta vala, tizen
két darabra szakasztá,

31. és mondá Jeroboamnak: 
Végy magadnak tíz darabot; 
mert ezeket mondja Izrael Ura 
Istene : íme én kiszakasztom az 
országot Salamon kezéből, és neked 
tíz nemzetséget adok.
v'^32. De egy nemzetség20 meg
marad neki az én szolgámért, 
Dávidért, és Jerusalem városáért, 
melyet választottam Izrael min
den nemzetségei közöl;

20 Lásd 13. v.
, királyi maradéka. Lásd Kir. II.

22 ismertessék, lisztellessék.

23 állandó.
24 megalázom.
25 mórt Dávid családja fönn fog tar

tatni, mely bírja azon Ígéretet, hogy a 
Messiás belőle fog származni.

29 ki a próféta beszédét másokkal közié, 
s így az elterjedett.

27 mely könyv elveszett.
28 a világ teremt, ut. 3029. Kir. e. 975. 

évben.
1 a tíz nemzetség, mert .láda és Benjá

min fölött már királv volt Roboam. Kir. 
III. II, 43.

■ 33. mivelhogy elhagyott engem, 
es a szidoniusok istenasszonyát, 
Asztartét imádta, és Moáb istenét, 
Kámoszt, és Ammon fiainak iste
nét, Molokot; és nem járt utai- 
mon, hogy megcselekedje előttem 
az igazságot és parancsaimat és Íté
leteimet, mint atyja, Dávid.
F-34. De nem veszem el az egész 
országot kezéből, hanem fejede
lemmé teszem őt élete minden nap
jaiban Dávid szolgámért, kit vá
lasztottam, ki megtartotta paran
csaimat és rendeléseimet ;

35. hanem fia kezéből veszem el 
az országot, és neked tíz nemzet
ségét adok ;

36. az ő fiának pedig egy nem
zetséget adok, hogy Dávid szol
gámnak szövétneke  maradjon 
minden időben előttem Jerusalem 
városában, melyet választottam, 
hogy olt legyen az én nevein.

21

22
37 'I'égedet pedig fölveszlek, és 

országlani fogsz mindeneken, mi
ket lelked kíván, es király leszesz 
Izrael fölött.

38. Ha tehát meghallgatod 
mindazt, miket neked parancso- 
ok, és utaimon jársz, és megcse- 

lekszed, a mi igaz előttem, meg

tartván parancsaimat és rendelé
seimet, mint megcselekedte szol
gám, Dávid : veled leszek és neked 
hív23 házat építek, mint házat 
építettem Dávidnak, és neked 
adom Izraelt;

39. és megsanyargatom  ily 
módon Dávid ivadékát, mindaz- 
által nem minden időre.

24

25
40. Salamon ezért meg akará 

ölni Jeroboamot ;  ki fölkele és 
Egyiptomba futa Szeszakhoz, 
Egyiptom királyához, és Egyip
tomban vala Salamon haláláig.

26

41. Salamon többi igéi pedig, és 
mind, a miket cselekedett, és böl- 
csesége, íme mind megirattak a 
Salamon dolgairól szóló könyv
ben.27

42. A napok száma pedig, me
lyeken Salamon Jerusalemben 
egész Izrael fölött országiolt, negy
ven esztendő vala.

43. És Salamon elaluvék atyái
val, és atyjának, Dávidnak váro
sában temetteték el, és fia, Roboam 
lön király helyette.28

12. RÉSZ.
Az ország kellé szakad.

1. Roboam pedigSzikembe méné; 
mert oda gyűlt vala egész Izrael,1 
hogy őt királylyá rendelje. (Króm
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2. Jeroboam, Nábat fia pedig, 
ki még Egyiptomban bujdosott 
Salamon király elől, hallván az ő 
halálát, visszatére Egyiptomból.2

3. Es elküldének és meghivák 
őt;  eljőve tehát Jeroboam és 
Izrael minden sokasága, és szóié
nak Roboamnak, mondván :

3

4. Atyád igen kemény igát ve
tett ránk ; te azért most egy keve
set szállíts le atyád kemény ural
kodásából és az igen nehéz igából, 
melyet ránk vetett, és szolgálunk 
neked.

5. Ki mondá nekik: Menjetek el 
harmadnapig, és térjetek vissza 
hozzám. És mikor a nép elment,

6. tanácsot tarta Roboam király 
a vénekkel, kik atyja, Salamon 
előtt állottak vala, mikor még élt, 
és mondá : Mi tanácsot adtok ne
kem, hogy feleljek e népnek?

7. Kik mondák neki: Ha ma 
engedsz e népnek, és szolgálsz, és 
kérésöknek helyei adsz, és lágy 
beszéddel szólasz nekik, szolgáid 
lesznek minden időben.

8. De ő elhagyá a vének taná
csát, melyet adlak vala neki, és 
ifjakat vön magához, kik vele nö
vekedtek és elölte állanak vala,

9. és mondá nekik : Mi tanácsot 
adtok nekem, hogy feleljek c nép
nek, kik azt mondották nekem : 
Könnyebbítsd meg az igát, melyet 
atyád ránk vetett?

10. És mondák neki az ifjak, kik 
vele növekedtek vala föl : így szólj 
e népnek, mely neked szólott, 
mondván: Atyád megnehczíletle 
igánkat, te könnyíts rajtunk' ; így 
szólj nekik : Az én kis-ujjam vas
tagabb atyám hátánál.

2 A héber szerint: Egyiptomban ma
radt.

3 párthívei és az avatottak. Kir. III. 
11, 40. Vagy valamennyien az izraeliták, 
hogy ö szószólójuk legyen, ki a királynak 
elöterjeszsze, hogy a Salamon állal rájok 
vetett terheken könnyítsen.

4 skorpió-tüskékkel. A közönséges osto
rok bőrből voltak, ha valakit keményebben 
kellett büntetni, tüskéket fontak abba, 
melyek a hátat fölszaggatták, s olyan 
forma daganatokat okozlak, mint a skor
piók csípése.

5 ágy engedé történni.
6 mi közünk nekünk Dávidhoz és unó- 

káj Ahoz?
’ Dávid és unokája kormányozza maga 

házát,, .Inda nemzetségét.
8 a többi tíz nemzetségből. '

11. És most atyám nehéz igát 
vetett rátok, én pedig még többet 
fogok rakni igátokra ; atyám osto
rokkal vert, én pedig skorpiókkal  
verlek titeket.

4

12. Eljőve tehát Jeroboam és az 
egész nép Roboamhoz harmadnap, 
a mint szólott vala a király, mond
ván : Térjetek vissza hozzám har
madnapra.

13. És a király keményen felele 
a népnek, elhagyván a vének ta
nácsát, melyet adtak neki,

14. és szóla nekik az ifjak ta
nácsa szerint, mondván : Atyám 
megnehezítette igátokat, én pedig 
még többet fogok rakni igátokra ; 
atyám ostorokkal vert, én pedig 
skorpiókkal verlek titeket.

15. És a király nem engede a 
népnek; mert az Úr megutálta vala 
őt? hogy beteljesítse igéjét, melyet 
a siloni Ahiás állal szólott vala 
Nábat fiának, Jeroboamnak. (Kir. 
III. 11, 31.)

16. Látván tehát a nép, hogy a 
király nem akarta őket meghall
gatni, feleié neki, mondván : Mi 
részünk nekünk Dávidban? vagy 
mi örökségünk Izai fiában?  Menj 
hajlékaidba. Izrael I, Most láss 
házadhoz, Dávid!  És Izrael el
méne hajlékaiba.

6

7

17. Izrael fiain pedig, kik Júda 
városaiban laknak vala,  Roboam 
országla.

8

18. És Roboam király elküldé
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Aduramot, ki kincstartó vala,9 de 
megkövező őt egész Izrael, és 
meghala. Roboam király pedig 
hamar szekérre üle, és Jerusa- 
lembe futa.

19. És elvála Izrael Dávid házá
tól a jelen napig.

20. Lön pedig, mikor egész Izrael 
meghallotta, hogy visszajött Jero- 
ooam, elküldének és meghivák őt 
egybegyűj Ivén az egész közönsé
get, és királylyá rendelék egész 
Izraelen, és Dávid házát senki sem 
Pj^l^oaz e§y Júda nemzetségén

21. Roboam pedig Jerusalembe 
mene és Összegyűjtő .láda egész 

• Hazat es Benjámin nemzetségéi, 
szaznyolczvanezerválogatotthada- 

hogy hadakozzanak . Izrael haza ellen, és szerezzék 
vissza az országot Salamon fiának 
K oboámnak.

22. Lön pedig az Úr beszéde 
bzemeiáshoz, az Isten emberéhez, 
mondván : (Krón. II. 12, 15.11,2.)

23. Szólj Salamon fiának. Ro- 
boamnak, Júda királyának, és Júda 
és Benjámin egész házának és a 
lobbi népnek, mondván :

24. Ezeket mondja az Úr: Föl 
nc hadakozzatok atyátokfiai. Izrael fiai ellen ; térjen 

vissza házába a férfiú, mert én- 
plem Jött ez ige. Meghallgaták az. 

j i beszedet, és visszatérőnek az 
mini nekik az Úr parancsolta

J.C??bXani l’cdi« fölépíté 
Szikemet 11 Efraim hegyén, és ott 
lakek ; és knnenvén onnét, fölépíté 
ránuelt.12

" hihetőleg'közbenjáróéi, midőn Ho 
boám még Szikemben volt.

Lásd Kir. III. ||, 13.
, megerősítő, szépíté.
" mind a két hely Izrael ősatyjáról volt 

nevezetes (Móz. I. 32, 30.1, az utóbbi a
V" Ez Ahal akarta az olt lakó 

izraelitákat engedelmességben tartam.

26. És mondá szivében Jero- 
visszatér az ország 

Dávid hazához,
27. ha fölmegy e nép, hogy ál

dozatokat tegyen az Ur házában 
Jerusalemben ; és e nép szive visz- 
szater arához, Roboamhoz, Júda 
királyához, és megölnek engem, és 
hozzája térnek.

28. Es tanácsol gondolván, két 
arany-borjúi készíte,13 és monda 
nekik : Ne menjetek fel többé Je- 
rusalembe. Íme a le isteneid.1'1 Iz
rael, kik léged Egyiptom földéről 
kihoztak. (Tób. 1, 5.)
...129- És egyikei Bételben állttá 
tol. másikát Dánban ; 15

30. és ez a dolog bűnné lön ■ 16 
mert a nép Dánig megyen vala a 
bor pH imádni.

31. És templomokat építe a ma
gas helyeken,1’ és papokat tőn a 
nép alsobbjaiból,18 kik nem Lévi 
fiai közöl valánák. (Króm II 11 
15ö A

32. Es ünnepet rendele a nyol- 
czadik hónapban, a hó tizenötödik 
napjan, azon ünnep hasonlatára, 
melyet Júdában ülnek vala.10 És 

?3 tiltott (Móz. II. 20, V) jelképeit a 
mindenütt mtiködö érés Istennek, hason- 
Ing az egyiptomiak Apisához, a nemző

«rönek jelképéhez. Üsd Móz ti’
p Az izraelitáknak ezen képekben 

kellett imádmok az I rat és o mellett 
ünnepeket tartani, a nélkül, hogy .leru- 
salemhe szükség volt volna fölmonniök. 
így Invr Jeroboam, hogy föltalálta az 
eszközt az ismeti egyesülés mcggátlására.

Itt a le isteneid, a többes szám na- 
vobb tisztelet kifejezése végett használ

ta tik.
15 Üsd Bír. 18, 30. Kir. I. K). 3. az 

ország deli rs ójszaki részén.
18 alkalom lelt bűnre.
17 a hegyeken, Imi a borjúk fölállít lat- 

lak, és más helyeken.
1 a közönséges nemzetségekből nem 

Lrvi mmies nemzetségéből, mely nagyobb* 
’ ’ Sp.l (’• L 1 ö.) .1 ódához vándorlóit ki.

sátoros ünnepet; ezt a hetedik hó*
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fölmenvén az oltárra,30 hasonló- 
képen cselekvék Bételben is, ál
dozván a borjúknak, melyeket ké
szített ; és papokat rendele a ma
gas helyeknek, melyeket alkotott 
vala.

33. Es fölméne az oltárra, me
lyet épített Bételben, a nyolczadik 
hó tizenötödik napján,' melyet 
maga szivéből gondolt vala, és 
ünnepet szerze Izrael fiainak, és 
fölméne az oltárra, hogy jóillatú 
szert gyújtson.21

13. RÉSZ.
Egy próféta jövendöl a bálványozás 
ellen. Jeroboam keze elszárad. Á pró
féta engedetlensége miatt megölelik.

1. És íme az Isten embere jőve 
.ládából az Úr beszédével Bé- 
telbe, midőn .Jeroboam az oltáron  
állott és tömjénezelt.

1
2

2. És fölkiálta az oltár ellen az 
Úr beszédével, és mondó,: Oltár, 
oltár! ezeket mondja az Úr : íme 
JozJás nevű fiú fog születni Dávid 
házának, és föláldozza rajtad a 
magas helyek papjait, kik most 
fölötted tömjént gyújtanak, és 
emberesontokat fog rajtad égetni,3

3. És jelt ada az napon, mond
ván : Ez leszen jele, hogy az Úr 
szólott:  .íme az oltár meghasad,1

1 az Úr parancsára és erejével.
2 vagy oltárnál.
3 Ennek teljesülését lásd Kir. IV. 23, 

lé—18.
4 hogy a jövendölés (2. v.) Istentől van,

és valósolni fog, a kővetkező csoda bizo
nyítsa.

napról (Móz. 111. 23, IL) a nyolezadikra 
lóvén át. hihetideg mivel országában, 
éjszaki Palesztinában, a termények később 
értek meg, mint a déliben.

20 A héber szerint : áldozott.
21 A héber szerint : és áldozott és jó

illatú szert gyújtott (papi hatalmat is 
tulajdoni,tolt magának törvény lelenni). 

és kiömlik a hamu, mely benne 
vagyon.

4. És a király hallván az Isten 
emberének beszédét, melylyel fel
kiáltott vala az oltár ellen Bétel
ben, kinyújtó kezét az oltárról, 
mondván : Fogjátok meg őt. És 
megszárada keze, melyet kinyúj
tott vala ellene; és vissza nem 
vonható azt magához.

5. Az oltár is meghasada, és a 
hamu kiomlék az oltárból, azon 
jel szerint, melyet megmondott 
vala az Isten embere  az Úr sza
vával.

5

6. És a király mondá az Isten 
emberének : Könyörögj a te Urad- 
Istenednck, és imádkozzál érettem, 
hogy kezem adassák vissza nekem. 
És az Isten embere könyörge az 
Urnák, és a király keze visszatérő 
hozzá, és lön mint azelőtt vala.6

7, Szóla pedig a király az Isten 
emberének : Jer haza velem ebé
delni, és ajándékokat adok neked.

8. És az Isten embere feleié a 
királynak: Ha nekem házad felét 
adod, sem megyek veled, kenyerei 
sem eszem, vizet sem iszom e 
helyen ;

9. mert így van nekem meg
hagyva a parancsoló Úr beszéde 
állal : Kenyeret ne egyél, vizel se 
igyál, vissza se térj azon úton, 
melyen jöttél.7

1Ö. Más úton méné tehát, és nem 
téré vissza azon úton, melyen 
Beleibe jött vala.

11. Egy öreg próféta lakik vala 
pedig Bételben ;8 kihez eljövének

15 a mint az. Isten embere a csodát 
előre megmondta.

" Mennyi kegyelmet nyeri Istentől e 
király, és mégis mily megátalkodott, mily 
vak maradi.

7 Isten az által jelenteni akarta, hogy 
az. istentelenekkel ne legyen semmi közünk, 
sőt a hozzájuk vezető utat is tisztátalan
nak tartsuk.

s Némelyek őt igaz, némelyek hamis
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fiai, és elbeszélék neki mind a dol
gokat, melyeket az Isten embere 
cselekedett vala az napon Béléi
be11 ; és az igéket, melyeket mon
dott vala a királynak, elbeszélék 
atyjoknak.

12. És mondó nekik atyjok: 
Melyik úton ment el ? És fiai meg- 
mutaták neki az utat, melyen el
ment vala az Isten embere, ki 
Júdából jött vala.

13. És mondá fiainak : Nyergel- 
jétek meg nekem a szamarat. Kik 
mikor megnyergelték, ráüle,

14. és elméne az Isten embere 
„ egy terebintfa alatt ülve 

találó őt, és monda neki: Te vagy-e 
az Isten embere, ki Júdából jöttél? 
Feleié amaz : En vagyok.

15. Es mondá neki: Jer haza 
velem, hogy kenyeret egyél.

16. Ki mondá : Nem térhetek 
vissza, el sem mehetek veled, ke
nyeret sem eszem, vizet sem iszom 
e helyen ;

17. mert az Úr szólott nekem az 
Ur beszéde által, mondván : Ke
nyeret ne egyél és vizet ne igyál 
ott, vissza se térj azon úton, me
lyen el fogsz menni.

18. Amaz mondá neki: Én is 
hozzád hasonló próféta vagyok ; 
és az angyal szólott nekem az Úr 
beszédével, mondván : Hozd vissza 
öt magaddal házadba, hogy egyék 
kenyeret, és igyék vizet. Megcsaló őt,10

19. és visszavivé magával; evék 
tehát kenyeret az ő házában, és 
vizet ivék.

20. És midőn az asztalnál ülő
nek, lön az Ur beszéde a prófétá
hoz, ki visszahozta vala őt.
prófétának mások törvénytudónak és 
tanítónak tartják.
v, "a^yétből, hogy visszahozza és meg- 

g JF- hi“e- h°Ky M en>bm 
in >le?z W prófétával enni.

\yost') S éS b^nös véleménynyel (sz.

21. Es kiálta az Isten emberére, 
ki Júdából jött vala, mondván 
Ezeket mondja az Úr. Mivelhogy 
nem voltál engedelmes az Úr szá
jának, és nem tartottad meg a 
parancsot, melyet neked a te Urad 
Istened parancsolt,

22. és visszatértél, és kenyerei 
ettél és vizet ittál azon helyen, 
melyen megparancsolta neked, 
hogy kenyeret ne egyél, és vizet 
ne igyál: nem vitetik be holttested 
atyáid sírjába.

23. És miután evett és ivoll, 
megnyergelé szamarát a prófétá
nak, kit visszahozott vala.

• Kamikor elment, egy orosz
lán találó őt az úton, megölé,12 és 
teste az utón hever vala ; a szamár 
mellette állván, és az oroszlán is 
a test mellett állván.

25. És íme az átmenő férfiak 
latók az úton heverő testet, és a 
test mellett álló oroszlánt. És el- 
menének, és kihirdeték a városban, 
melyben amaz öreg próféta lakott 
vala.

26 Mit mikor meghallott azon 
próféta, ki visszahozta őt az útról, 
mondá : Az Isten embere az ki 
engedetlen volt az Úr szájának, és 
az oroszlánnak adta őt az Úr, s 
az összetörte őt és megölte, az Úr 
igéje szerint, melyet szólott neki. 
... , Es mondó fiainak : Nyergel- 
jetek meg a szamarat nekem. Kik 
mikor megnyergelték,

11 Sz Gergely és más irásértolmezök 
szerint hamis, hazug próféta volt, hanem 
11 igaz sugallást nyert.
> . .^“y^ekfoghatlanok az Isten Íté
letei a próféta megöletik az. oroszlán által, 
mivel, úgyszólván, kényszerítve megszegő 
az I r parancsát, és Jeroboam, a ravasz, 
istentelen, vallásmegvctö, bátorságban él. 
Ki nem látja ebből, hogy kell lenni jövő 
eleinek, hol az istentelen elveszi bünteté
sét. Egyébiránt közvéleménye a sz atyák
nak hogy a próféta a bűnbánót és halál - 
által irgalmat és örök életet nyert.
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28. és ő elment, megtaláld az 
úton heverő testet, és a test mellett 
álló szamarat és oroszlánt; nem 
evett az oroszlán a testből, a sza
marat sem Sértette meg.

29. Vévé tehát a próféta az Isten 
embere testét, és a szamárra tévé 
azt, és visszatérvén, bevivé az 
öreg próféta városába,  hogy 
sirassa, őt.

13

30. És annak testét a maga sír
jába tévé,  és siraták őt: Ah, ah, 
atyámfia !

14

31. És midőn siratták őt, mondá 
fiainak : Mikor meghalok, temes
setek engem azon sírba, melybe az 
Isten embere, temettetett; az ő 
tetemei mellé tegyétek tetemei
met.18

32. Mert bizonynyal eljő az ige,  
melyet mondott az Úr beszédével 
az oltár ellen, mely Béléiben va
gyon. és mind a magas helyek 
templomai ellen, melyek Szamaria 
városaiban  vannak.

16

17
33. Ez igék után sem téré meg 

Jeroboam az ő igen gonosz útjáról, 
hanem ellenkezőképen a nép al- 
sóbbjaiból papokat rendele a ma
gas helyeken ; és a ki csak akarta, 
megtöltvén kezét,  pappá lön a 
magas helyeken.

18

13 a maga városába.
14 melyei magának készíteti.
16 hogy lolomoi ne égettessonok meg a 

kép-és bUványimádókéival. I .ásd Kir. IV. 
23, 18.

111 be fog teljesedni.
17 Szamaria országában. - Ez. egész 

történet rémítő példa volt Jeroboamra és 
Izrael népére nézve, mily szigorúan kellett 
teljesíteni az Úr parancsát, melyet ö a 
bálványimádás kiirtására és megbünteté
sére adott. Ha a próféta megöletett enge- 
dotlenségeérl, hogy maradhatott volna 
Izrael engedetlensége büntetés nélkül?

18 azaz : pappá szentelő őt, mely az ál
dozat átadásával ment végbe, mit a föl- 
szenfolendönek kellett bemutatni. Lásd 
Móz. II. 28, ál. 1 egészen elgyengűltek.

34. És ez okért vétkezék Jero
boam háza, és elrontaték és el- 
törölteték a föld színéről.

14. RÉSZ.
Jövendölés Jeroboam ellen ; az ö 
halála. Roboam bálványozása, bün- 

hödése és halala.
1. Az időben beteg vala Abia, 

Jeroboam fia.
2. És Jeroboam mondá felesé

gének : Kelj föl, és változtasd el 
öltözetedet, hogy meg ne ismertes
sél, hogy Jeroboam felesége vagy ; 
és menj Silóba, hol Ahiás próféta 
vagyon, ki nekem megmondotta, 
hogy király leszek e nép fölött. 
(Kir. III. 11, 31.)

3. Végy tíz kenyeret is kezedbe 
és egy lepényt és egy edény mézet, 
és menj hozzája ; mert ő megjelenti 
neked, mi fog történnie gyermek
kel.

4. Úgy cselekvők Jeroboam fe
lesége, a mint ő mondotta, és föl
kelvén, elméne Silóba, és Ahiás 
házába méné ; ő pedig nem láthat 
vala,mert meghomályosodtakvolt  
szemei az öregség miatt

1

5. Mondá pedig az Úr Ahiás- 
nak : Íme Jeroboam felesége jő be, 
hogy tanácsot kérdjen tőled beteg 
fia felől. Ezeket és ezeket mondd 
neki. Mikor tehát amaz beméne, 
és titkoló magát, hogy az, a ki vala,

6. meghallá Ahiás az ajtón be
menő lábainak zörejét, és mondá : 
Jőj be, Jeroboam felesége ! miéri 
színleled magadat másnak? én 
pedig kemény követséggel küldet
tem hozzád.

7. Menj el és mondd meg Jero
boamnak : Ezeket mondja Izrael 
Ura Istene: Mivel fölmagasztal
talak léged a nép közöl és fejede
lemmé tettelek népemen, Izraelen,
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, 8. és elszakasztottam Dávid 
hazának országát és neked adtam 
azt, te pedig nem voltál, mint az 
én szolgám, Dávid, ki megtartotta 
parancsaimat, és teljes szivéből 
követett engem, cselekedvén, a mi 
kedves volt színem előtt,

9. hanem gonoszabbúl cseleked
te! mindazoknál, kik előtted vol
tak, és magadnak idegen és öntött 
isteneket csináltál, hogy haragra 
indíts, engem pedig hátad mögé 
vetettel: °

10. annakokáért íme én vesze
delmet hozok Jeroboam házára, és 
megverem Jeroboámból a faira- 
vizellőt és berekesztettet és az utóL 
sót Izraelben ;2 és kitisztítom Jero
boam háza maradékait,3 a mint 
kitisztíttatni szokott a ganéj egész 
fogytig. (Kir. III. 15, 29.) b

11. A kik elhalnak Jeroboámból 
a varosban, ebek eszik meg azo
kat ; a kik pedig a mezőn halnak 
el, az égi madarak eszik meg azo
kat : mert az Ur szólott

12. Te azért kelj föl és menj 
hazadba, es mikor lábaid belépnek 
a varosba, meghal a gyermek,

13. es siratni fogja őt egész 
Izrael, és eltemeti; mert egyedül 
o vitetik sírba Jeroboámból. mivel 
benne valami jól talált Izrael Ura 
istene Jeroboam házában.

14. Királyt pedig majd rendel 
az Ur magának Izraelen, ki meg
veri Jeroboam házát ezen nap és 
ezen időben ;

15 és Izrael Ura Istene meg
veri, a mint ingadozni szokott a 
nád a vízben, és kigyomlálja Izraeli 
e jo földről, melyet atyáiknak 
adott, és elszórja őket a folyóvízen

A keber szerint; a berekesztettet és 
i S Izraelben, a legelsőket ós leg- Méi y 32 ,n"rn°íékaibó|). I ,áíd

’ végső utódait.
hogy ingadozni fog.

tnp mivel berkeket6 csináltak ma
goknak. hogy, az Urat boszantsák.

16. Es az Ur kézbe adja Izraelt 
■Jeroboam bűneiért, ki vétkezett 
es Izraelt is vétekre vitte.

17. Fölkelő tehát Jeroboam fe
lesege, és elméne, és eljuta Ter- 

és mikor bement a ház8 
küszöbén, meghala a gyermek, 
~ eltemeték őt. Es siratá 
ot egész Izrael az Úr beszéde sze- 
rmt, melyet szolgája, Ahiás pró
féta által szólott.

19. Jeroboam többi dolgai pedig 
miképen hadakozoll és miképen 
országion, íme megirattak Izrael 
királyainak krónika-könyvében.9

20. A napok száma pedig, me
lyeken Jeroboam országion, hu
szonkét esztendő vala, és elahivék 
atyáival, és fia, Nádab lön király 
helyette.10

21. Salamon lia, RoboanI pedig 
országla .ládában. Negyven esz
tendős vala Roboam, midőn or- 
szághmi kezde; tizenhét eszten
deig országla Jerusalem városá
ban, melyet választott az Úr Izrael 
minden nemzetségei közöl, hogy 
nevét odahelyezze. Anyja pedig 

nevű ammaniti vaíaJKrón.

22. Es gonoszát cselekvők .lú
dás 1 az Ur elölt, és inkább föl- 
ingerlék öl, mint mindazok, miket 
atyáik cselekedtek vala bűneikkel, 
melyekkel vétkeztek ;12

az Eufratesen.
6 Lásd M6z. II. 34, 13.
' a székvárosba, mielőtt Szamaria épült 

Kir. Hl. 15, 21. 16, 8.
8 12. v a kapu küszöbén. A királvi lak 

hihetőleg közel volt a kapuhoz, mint a 
törvénykezés helyéhez.

” Izrael országának évkönyveiben, me
lyek utóbb elvesztek.

10 Lásd Kir. HL 15, 25.
11 Júda országa.

Három évig hú volt Roboam es népe 
az igaz valláshoz (Króm 11. ||, u.), de
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23. mert ők is oltárokat építőnek 
magoknak és képszobrokat, és 
berkeket minden magas halmon és 
minden zöldellő fa alatt;

24. de férfiparáznák13 is valá
nak azon földön, és cselekvők a 
pogány népek minden utálatossá
gát, melyeket az Ür eltörlött Izr el 
fiai előtt.

25. Roboam király országlása 
ötödik esztendejében1'  pedig föl- 
méne Szeszak, az egyiptomi király 
Jerusalembe,

1

26. és elvivé az Úr háza kincseit 
és a királyi kincseket, és mindent 
elragadoza, az aranypaizsökat is, 
melyeket Salamon csinált vala; 
(Kir. III. 10, 16.)

27. melyekért Roboam király 
rézpaizsokat csinála, és adá ezeket 
a paizshordozók hadnagyának ke
zébe, és azoknak, kik őrt állanak 
vala a király házának ajtaja 
előtt.

28. Es mikor a király bement az 
Ur házába, azokat viselők, kiknek 
tisztük vala előlmenni, és azután 
visszavivék a paizshordozók fegy
vertárába.

29. Roboam többi dolgai pedig, 
és mind a miket cselekedett. íme 
meghatlak Júda királyainak kró
nika-könyvében.15

30. ÉS háború volt Roboam és 
Jeroboam között minden időben.

31. Es Roboam elaluvék atyái
val és eltemet tetők azokkal Dávid 
városában ; anyja pedig Naama 
nevű ammaniti vala, és fia, Abiam 
lön király helyette. '1 1

1 A világ tér. 3049. Kr. e. 955. évben.
2 Maaka, Ázának nagyanyja volt, k.

azután becsúszott a bálványozás, hihető
leg Naama (21. v.) befolyása által.

1:1 fajtalanságra szánt férfiak egy bál
vány szolgálatában. Lásd Móz. V. 23, 17.

14 A világ teremt. 3033. Kr. e. 971. 
évben.

16 Júda országának évkönyveiben.
'• A világ teremt. 3048. Kr. e. 958. 

évben.

15. RÉSZ.
Áza és Josafát uralkodása Júdában, 

Nádabé és Baazaé Izraelben.
1. Jeroboam, Nábat fia ország- 

lásánaktizennyolczadik esztendejé
ben tehát Abiam lön király Júda 
fölött.

2. Három esztendeig országla 
Jerusalemben ; anyja neve Maaka 
vala, Abesszalom leánya. (Krón. 
II. 13,. 2.)

3. Es atyjának minden bűné
ben jára, melyeket előtte cseleke
dett vala ; és szíve nem volt töké
letes Urával Istenével, mint atyja, 
Dávid szíve.

4. De Dávidért szövétneket ada 
neki Ura Istene Jerusalemben, fiát 
támasztván fel utána, és fölállít
ván Jerusalemet; (Kir. III. 11,36.)

5. azért hogy igazat cseleke
dett Dávid az Úr szemei előtt, és 
nem hajolt el mindazoktól, miket 
parancsolt neki élete teljes napjai
ban, a hetcus Uriás dolgán kívül. 
(Kir. II. 11. I.)

6. De háború volt Roboam és 
Jeroboam között élete minden ide
jében.

7. Abiam többi dolgai pedig, és 
mind, a miket cselekedett, nem 
irattak-e meg azok Júda királyai
nak krónika-könyvében? És há
ború volt Abiam és Jeroboam kö
zölt. (Króm II. 13, 3.)

8. Es Abiam elaluvék atyáival 
és eltemeték őt Dávid városában ; 
és fia, Áza lön király helyette.  
(Krón. II. 14, 1.)

1

9. Izrael királyának. Jeroboam
nak huszadik esztendejében Áza 
lön Júda királya,

10. és negyven esztendeig or
szágla Jerusalemben. Anyja neve 
Maaka vala, Abesszalom leánya.2
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11 ., Es igazat cselekvők Áza az 
l r színe előtt, mint atyja Dávid ; 
vJÍ ésf;ev^ú a férfiparázná
kat a lóidról, es kitisztítá a bál
ványok minden ocsmányságát, me
lyeket atyái csináltak vala.

13 - Azonfölűl anyját, Maakát is 
PrS a?gy ?? Wen fejedelem 
nap  áldozatainál és annak berké- 

bcn, melyet tiszteletére szerzett 
vala ;a és lerontá barlangját és 
összetörő az undok bálványt’ és 
megégető Cedron patakánál ‘ 
.. ma^as helyeket nem

4

Etetik. nyelvszokás szerint, anyjának

3 Lásd Kir. Hl. 14, 12.
. il bujaság bálványa volt.

A héber szerint : . . . Jetévé, hogv no 
lfyOtn f?l®delemnő, mivel egy bálvány
képet csmált a berekben. y

•? han,is istenek oltárait és bálványképeit, melyekkel az ország tele 
volttKrón. H. 11,2.); de nem akadályozó 
meg, hogy a zsidók ne tiszteljék azLaz 
Ám^i tZ°ni l®,yek('n> melyeken egykor 
áldozták, mielőtt a templom fölépült s az 
detett Z° tökélet9s »y«kor!ata elkoz-

ben 'fh^hiszlelet tekinteté-
ní.t í li f íl.'nás Parancsok elleni bü-

a ,kl!'AI-v' fajdalom I elkövet 
'mtett nincsenek kizárva.

’ Lásd 32. v.
akartBsn?nfnim-n^e,]z ö8Szeköttetést meg 
aaart szüntetni Júdával; azért építe egy

rontá el ;6 mmdazáltal Áza szíve 
tökéletes vala az Úrral’ minden 
napjaiban.

m .azokat, miket 
‘‘Jelenteit és fogadott, az 

. i hazába, az ezüstöt és aranvat 
fényeket. (Króm II. 15. 18 ) 

zöft ő^f001,1} Y-llaipedi£ Áza kö- 
-w8és.Izrael királya, Baaza kö

zött8 minden napjaikban.
17 . Föl is méné Izrael királya, 

Baaza Judába, és fölépítő Rámát 
hogy senki ki ne jöhessen, vagy 
be ne mehessen Júda királya, Áza 
részéről.  (Króm II. 16, 1 )9

-8;-yézVén azért Áza minden 
ezüstöt es aranyat, mely megma
radt vala az Ur háza kincstárában 
es a királyi ház kincstárában, szol
gái kézébe adá azt, és elküldő Be- 
nacladhoz, Tabremonnak, 1 lezion 
nának fiához, a szíriai királyhoz, 
ki Damaskusban lakik vala, mondván :
• ?zövetség vagyon közöltem 
es közölted, s atyám és atyád kö- 
z.ott; azért küldöttem neked aján
dékokat, ezüstöt és aranyat; és 
kérlek, joj el és bontsd föl a szövet
séget, melyet Baazával, Izrael ki- 
lályaval tartasz, hogy távozzék 
tőlem.

20. Engedvén Benadad Áza ki
rálynak, elküldő hadának fejedel
meit Izrael városaiba, és megverek 
A Hont és Dani és Ábelt, Maaka 
mii nt en ^ész- Cenerotot, tudni
illik Neftah minden földét.

-.1. Mitmikor meghallott Baaza, 
folhagya Barna építésével, és visz- 
szatére l’erszába.
,..??• Áza király pedig hírnököt 
h” , ? egész .Indába, mondván : 
senkinek se legyen mentsége. És 
elhorda a köveket Rámából és 
annak fáit, melyekkel Baaza épí
tett vala, és azokból Áza király 
HA1?1" GábaWt és Maszfát

23. Áza többi dolgai pedig, és 
minden erőssége, és mind a miket 
cselékedetl és a városok, melye
ket épített, azok nem irattak-e 
meg .Inda királyainak krónika- 
í'í’jYdVbe"? De öre^só8óben lábait

21. És elaluvék atyáival, és el
temettetek azokkal atyja, Dávid

várat, mely által az Izraelbe vivő hegy- 
szoros fölött uralkodhassak.

megerősítendő a határszéleket, mely 
munkánál mindaz, ki e szolgálattal tarto
zott, kivétel és mentség nélkül köteles volt 
megjelenni.
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városában; és fia, Josafát lön 
király helyette.11 (Krón. 11. 
17, 1.)

11 A világ teremt,
évben.

13 A világ teremt, 
évben.

13 A világ teremt, 
évben.

1 Isten megkönyörűle elpártolt népén, 
és időről időre prófétákat külde hozzá, 
valamint közötte jámbor és Istenhez hív 
emberek soha sem hiányzottak.

2 Lásd 7. v.
3 minden hatalom Istentől vagyon, és 

az. áruló gyilkos Baaza is csak azért jutott 
trónra, mivel azt Isten engedte meg, ki 
által a királyok uralkodnak.

4 Isten az elpártolt Izraelt még népé
nek nevezi, részint mivel a régi szövetség
ből még sokat megtartottak, u. m. a körül
metélést, a törvénykönyvet és egyebet, 
részint mivel isten előre látta, hogy el
hagyott rokonaikhoz vissza fognak térni. 
Szolgáljon ez tanulságúl, hogy a másként 
gondolkozókat tűrjük és szeressük, habár 
hibáikat roszaljuk és kerüljük is.

25. Jeroboam fia, Nádab pedig 
királylyá lön Izraelen Ázának, 
Júda királyának második eszten
dejében ;  és országin Izraelen két 
esztendeig.

12

26. És gonoszát cselekvők az Úr 
színe előtt, és atyja utain jára és 
annak vétkeiben, melyekkel vé
tekre vitte Izraelt.

27. Es leselkedék ellene Ahia fia, 
Baaza, Isszakar házából, és ineg- 
veré öl Gebbetonban, mely a filisz- 
teusok városa ; mivelhogy Nádab 
és egész Izrael megszállották vala 
Gebbetont.

28. Megölé tehát őt Baaza, Ázá
nak, Júda királyának harmadik 
esztendejében, és országin he
lyette ;13

29. és midőn királylyá lett, meg
verő Jeroboamnak egész házát, 
csak egy lelket sem ereszted iva
dékából, mígnem eltörlé az Úr igéje 
szerint, melyet szolgája, a siloni 
Ahiás által szólott vala, (Kir. III. 
21. 22. 11, 10.)

30. Jeroboam bűneiért, melyek
kel vétkezett, és melyekkel vétekre 
vitte Izraelt; és a vétekért, mely- 
lyel Izrael Urát Istenét boszan- 
totta vala.

31. Nádab többi dolgai pedig, és 
mind a mit cselekedett, azok nem 
irattak-e meg Izrael királyainak 
krónika-könyvében?

32. És háború volt Áza között 
és Izrael királya, Baaza közöli 
minden napjaikban.

33. Ázának, Júda királyának 
harmadik esztendejétől országin 

3090. Kr. e. 914

3050. Kr. e. 954

3051. Kr. e. 9.53,

Ahia fia, Baaza egész Izraelen Ter- 
szában huszonnégy esztendeig.

34. És gonoszát cselekvék az Úr 
előtt, és Jeroboam útján jára és az 
ő vétkeiben,melyekkel vétekre vitte 
Izraelt, j

16. RÉSZ.
Éla, Zambri, Amri és Ákáb kirá
lyokról Izraelben. Szamaria és Jerikó 

fölépíttetik.
1. Lön pedig az Úr beszéde 

Jehuhoz,  Hanani  fiához Baaza 
ellen, mondván :

1 2

2. Azért, hogy fölmagasztalta
lak téged a porból,  és fejedelemmé 
tettelek népemen, Izraelen,  te pe
dig Jeroboam útján jártál, és vé
tekre vitted népemet, Izraelt, hogy 
bűneik állal engem boszants:

3
4

3. íme én learatom Baaza ma
radékait, és az ő háza maradékait, 
és olyanná teszem házadat, mint 
Nábat fiának, Jeroboamnak házát. 
(Kir. III. 11. 10.)

1. A ki elhal Baazából a város
ban, azt az ebek eszik meg ; és a ki 
elhal belőle a mezőn, azt az égi 
madarak eszik meg. (Kir. Ili. 
14, 11.)

5. Baaza többi dolgai pedig, és 
mind a miket cselekedett, és hadai,
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ezek nem irattak-e meg Izrael 
királyainak krónika-könyvében?

6. Elaluvék tehát Baaza atyái
val, és eltemetteték Terszában ; és 
fia, Ela lön király helyette.

7. Mikor pedig Hanani fia, Jehu 
próféta által az Ur beszéde lett 
Baaza ellen, és az ő háza ellen, és 
mindazon gonosz ellen, melyet cse
lekedett vala az Ur előtt, hogy őt 
kezeinek cselekedetei által inge
relje, hogy olyan legyen, mint Je- 
roboam háza : ez okért megölé őt, 
azaz Hanani fiát, Jehu prófétát.5

8. Ázának, Júda királyának 
huszonhatodik esztendejétől or
szágla Baaza fia, Éla6 Izrael fölött 
Terszában két esztendeig.

9. Es pártot üte ellene szolgája, 
Zambri, a lovagok7 felerészének 
hadnagya ; Ela pedig Terszában 
iszik és részeg vala, a terszai tiszt
tartónak8 Arzának házában.

10. Bárohanván tehát Zambri, 
megveré és megölé őt, Júda kirá
lyának, Ázának huszonhetedik esz
tendejében, és országla helyette.9 
(Kir. IV, 9, 31.)

11. És midőn királylyá lett, és 
annak királyi székébe ült, megveré 
Baazának egész házát, és nem 
hagyá meg abban a faíravlzellőt, 
sem rokonait, sem barátait.

12. Es eltörlé Zambri Baazának 
egész házát az Úr igéje szerint, 
melyet Baazának Jehu próféta ál
tal szólott,

13. Baazának minden bűnéért,

■' «azaz, Hanani fiát, Jehu prófétát• ez 
nincs meg a héber szövegben, ámbár oda 
kell érteni. Mások így fordítják : Jehu által 
Ion az l r igéje Baaza ellen, mindazon 
gonosz miatt, és mivel olyan volt, mint 
Jeroboam háza, és mivel ezt kiölé.
. , A világ teremt. 3074. Kr. e 930 
övben.

A héber szerint: a hadi szekerek.
Lásd Kir. in. 4) 6.
A világ teremt. 3075. Kr e 929 évben. ’ 

és fiának, Élának bűneiért, kik 
vétkeztek és vétekre vitték Izraelt 
boszantván Izrael Urát Istenét 
hiúságaikkal.10

14. Éla többi dolgai pedig, és 
niind a miket cselekedett, ezek nem 
irattak-e meg Izrael királyainak 
kromka-köny  vében?

15. Ázának, Júda királyának hu
szonhetedik esztendejében, Zambri 
hét napig országla Terszában ; a 
hadsereg pedig megszállotta vala 
Gebbetpnt, a filiszteusok városát.

16. Es mikor meghallotta, hogy 
Zambri pártot ütött és megölte a 
királyt, egész Izrael királyivá lévé 
magának Amrit, ki a hadsereg fe
jedelme vala az nap Izraelen a 
táborban.

17. Föjméne tehát Amri és vele 
egész Izrael Gebbetonból, és mea'- 
szállák Terszát.

18. Látván pedig Zambri, hogy 
a varost beveszik, a palotába '1 
méné, és magára gyújtó a királyi 
hazat, es meghala

1

19. az ő bűneiben,  melyekkel 
vétkezett, gonoszt cselekedvén az 
Ur előtt, és járván Jeroboam út ján 
és az ö bűnében, melylyel vétekre 
vitte Izraelt.

12

20. Zambri többi dolgai pedig és 
cselei és kegyetlensége, ezek nem 
irattak-e meg Izrael királyainak 
krónika könyvében?

21. Akkor két részre oszola Izrael 
”éPe> fele a népnek Ginét fiát, 
lebnit követvén, hogy öt rendelje 
királyivá, és fele Amrit ;

22. de erősebb lön a nép, mely 
^.nir*Ví^ vala, azon népnél, mely 
Ginét fiát, Tebnit köveié ; és meg
írnia Tebni, és Amri lett király.13

111 haszontalan bálvényaikkul.
a királyi lak legszebb részébe, hihető

leg a hárembe, hol hölgyei és drágaságai 
voltak.

12 A héber szerint: bűnei miatt.
13 A világ teremt. 3079. Kr e. 925. 

évben.
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23. Azának, Júda királyának 
harmincegyedik esztendejétől Amri 
országin Izraelen tizenkét eszten
deig ; Terszában országla hat esz
tendeig.

24. Es megvevő Szamaria he
gyét Szómertől két talentom ezüs
tön, és fölépíté azt, és hívó a város 
nevét, melyet épített vala, a hegy 
ura, Szémer nevéről. Szamariának.

25. De roszat cselekvők Amri 
az Úr színe előtt, és gonoszabbúl 
cselekvők mindazoknál, kik elölte 
voltak.,

26. És Nábat fiának, Jeroboam- 
nak minden útain iára és annak 
bűneiben, melyekkel vétekre vitte 
Izraelt, hogy Izrael Urát Istenét 
hiúságaival boszantsa.

27. Amri többi dolgai pedig és 
hadai, melyeket viselt, ezek nem 
irattak-e meg Izrael királyainak 
krónika-könyvében?

28. És Amri elaluvék atyáival, 
és eltemetteték Szamariában ; és 
király lön helyette fia, Akáb.14

29. Amri fia, Akáb pedig király
ivá lön Izraelen Júda királyának, 
Azának hannincznyolezadik esz
tendejében. És Amri fia, Akáb 
országla Izraelen Szamariában hu
szonkét esztendeig.

30. És gonoszát cselekvők Amri 
fia, Akáb az Úr színe előtt, mind
azok fölött, kik előtte voltak.

31. És nem volt elég neki, hogy 
Nábat fiának, Jeroboamnak bű
neiben jára ;  azon fölül feleségűi 
vévé Jezabelt, a szidoniusok kirá 
lyának, Etbaahiak leányát. ” Es 
elméne, és Baalnak szolgála, és 
imádá azt.

15

1

32. És oltárt emele Baalnak, 
Baal templomában, melyet épített 
vala Szamariában,

11 A világ teremt. 3086. Kr. e. 918. évben.
15 képszobrokat állítván Föl. Lásd Kir.

III. 12, 28.
ki bálványimádó volt.

1 Teszbi város Gád nemzetségében, 
Gáláidban lehetett a Jordánon túl. A sz. 
atyák összhangzó véleménye szerint, Illés 
valamely próféta-iskola elöljárója volt 
(vesd össze Kir. 1. 10, 5.), és szűztiszta 
életet- élt; erős lélekkel és szent nevének 
dicsőségéért lángoló buzgalommal áldotta 
meg őt az Isten.

- ez kétségkívül valamely feddőbeszéd- 
nek volt vége, melyet Ákábhoz intézett, ki 
a bálványozással nem akart fölhagyni.

33. és berket ültete, és még töb
bet is cselekvők Akáb, boszantván 
Izrael Urát Istenét. Izrael minden 
királyai fölött, kik előtte voltak.

34. Ennek idejében építé föl a 
bételi Iliéi Jerikót; az ő elsőszülöt
tében, Abirámban tévé le annak 
alapját, és utolsó szülöttében, Sze- 
gubban állítá föl annak kapuit, az 
Úr igéje szerint, melyet Nun fia, 
Józue által szólott vala. (Józ. 6, 26.)

17. RÉSZ.
Illés próféta három évi szárazságot 
jövendöl, hollók állal tápláltatik; 
csodálatosan föntart ja a szareftai 

özvegyet, és fiát föliámasztja.
1. És mondá a teszbii Illés 

Gálaád  lakói közöl Ákábnak : Él 
Izrael Ura Istene, kinek színe elölt 
állok, hogy nem leszen ez eszten
dőkben harmat és eső, hanem csak 
az én szájam igéi szerint.  (Luk. 
4, 25. Sirák 48, 1. Jak. 5, 17.)

1

2

2. És lön az Úr igéje hozzája, 
mondván :

3. Távozzál innét, és menj nap
kelet felé, és rejtezzél el Karit pa
takánál, mely a Jordán álellenében 
vagyon.

I. és olt a patakból igyál ; és 
a hollóknak megparancsoltam, 
hogy ott tápláljanak téged.

5. Elméne tehát, és az Úr igéje 
szerint cselekvők ; és mikor oda őrt, 
leüle Karit patakja mellé, mely a 
Jordán át ellenében vagyon,
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6. és a hollók vivőnek neki ke
nyeret és húst reggel; hasonló
képen kenyeret és húst estve, és a 
patakból ivék.

7. Napok múltán pedig kiszá- 
rada a patak, mert nem esett vala 
eső a földre.

8. Lön azért az Úr beszéde hoz
zája, mondván :

9. Kelj föl és menj a szidoniu- 
sok Szareftájába,  és lakjál ott; 
.mert megparancsoltam ott egy 
özvegyasszonynak, hogy tápláljon 
téged.

3

10. Fölkele, és elméne Szaref- 
tába. Es mikor a város kapujához 
jutott, láta egy özvegyasszonyt fát 
szedegetni, és szólító őt, és mondá 
neki: Adj nekem egy kevés vizet az 
edényben,haddigyam. (Luk. 4, 26.)

11. Es midőn amaz elment, hogy 
hozzon, utána kiálta, mondván : 
Hozz nekem, kérlek, egy falat ke
nyeret is kezedben.

12. Ki feleié neki: Él a te Urad 
Istened 1 hogy nincs kenyerem, 
hanem csak annyi lisztem a veder
ben, mennyi egy marokba fér, és 
kevés olajom a korsóban ; íme két 
darabka fát szedek, hogy bemen
jek, és megcsináljam azt magam
nak és fiamnak, hogy megegyük, 
és meghaljunk.1

13. Mondá neki Illés : Ne félj, 
hanem menj el és cselekedjél, a 
mint mondád ;• mindazáltal nekem 
csinálj először egy kis, hamuban 
sült pogácsát a lisztecskéből, és 
hozd el nekem ; magadnak pedig 
és fiadnak azután csinálj.

14. Ezeket mondja pedig Izrael 
Ura Istene : A veder liszt nem fogy 
el, sem a korsó olaj nem kévésül 
meg az napig, melyen az Úr esőt 
ád a föld színére.8

kegyelmet adott neki, hogy a próféta sza
vának higyjen, azért csodálandó készség
gel fosztá meg magát a kevéstől is, a mije 
volt. A sz. atyák magasztalják az ö szíves
vendégszere letét.

“ Ez asszony szavai méltók a csodá
latra, úgymond Theodoret. - A te szent
séged fénye, így szól Illéshez, fölfedezte 
az én bűneimet, melyek előbb rejtve vol- 
lak; nem mondja: szerencsétlenséget 
hoztál ram; hanem szerencsétlenségét 
tulajdon bűnei eredményéül tekinti. Alá
zatosságában nem tartotta magát méltó
nak arra, hogy prófétát fogadjon házába.

a tetőre. Lásd Bír. 3, 20. Kir IV 
4, 10.

8 isteni sugallásból, hogy ez által egy 
nagy titkot, a népek föltámasztását jel
képezze. A népek halva feküdtek bűneik
ben ; de az Isten föltámasztá őket, s midőn 
ínségükhöz leereszkedett, magát velők 
mintegy megmérte. A háromszoros mérés 
a Szentháromság titkára mutat, mert a 
keresztény nép nem csupán az Atya által 
a Fiú nélkül, és nem is az Atya és Fiú

3 azaz : tartományába.
azután éhen meghaljunk.
illés kemény próbára tévé ezen asz- 

szony erényét és jószívűségét, de Isten

15. Amaz elméne, és cselekvők 
Illés igéje szerint ; és evők ő és 
amaz is, és annak háza is ; és az 
naptól

16. a veder liszt el nem fogyott, 
és a,korsó olaj meg nem kevesűlt 
az Ur igéje szerint, melyet Illés 
által szólott vala.

17. Lön pedig ezek után, hogv 
megbetegedett a házi asszony fia, 
és a betegség igen nehéz volt, úgy 
hogy nem maradt lélekzet benne.

18. Mondá azért Illésnek : Mi 
közöm veled, Isten embere? bejöt
tél hozzám, hogy emlékezetbe hozd 
vétkeimet, és megöljed fiamat?6

19. Es mondá neki Illés: Add 
nekem fiadat. Es élvévé azt öléből, 
és vivé a felsőterembe,  hol ő la
kott, és ágyára tevő.

7

20. Es kiálta az Úrhoz, és 
mondá : Uram Istenem ! még az 
özvegyasszonyt is, kinél én vala
mennyire táplállatom, így sanyar- 
gatod-e, hogy fiát megölöd?

21. Es kiterjesztő magát,és meg
mérő a gyermeket három ízben,8
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és kiálta az Űrhoz és mondá: 
Uram Istenem ! térjen vissza, kér
lek, e gyermek lelke testébe.

22. Es meghallgató az Úr Illés 
szavát, és visszatére a gyermek 
lelke beléje, és fölelevenedék.

23. És vévé Illés a gyermeket, 
és levivé öt a felsőteremből az alsó
házba, és anyjának adá, és mondá 
neki: íme él fiad !

24. És mondá az asszony Illés
nek : Most ebben ismertem meg, 
hogy Isten embere vagy te, és az 
ő igéje igaz a te szádban.

1«. RÉSZ.

Illés megöli Baal papjait, és könyör
gése által esőt nyer.

1. Sok idő múlva, lön az Úr 
igéje Illéshez a harmadik esztendő
ben,1 mondván : Menj el, és mu
lasd meg magadat Ákábnak, hogy 
adjak esőt a föld színére.

2. Elméne tehát Illés, hogy 
megmutassa magát Ákábnak ; 
nagy éhség vala pedig Szamariá- 
ban.

3. Es hívá Ákáb háza sáfárát. 
Abdiást; Abdiás pedig igen féli 
vala az Urat. ,

4. Mert mikor Jezabel az Ür 
prófétáit öldöste, ö száz prófétái 
vitt el, és elrejté őket ötvenenkint 
barlangokba, és tápláló őket ke
nyérrel és vízzel.

5. Mondá azért Ákáb Abdiás- 
nak : Menj el az országba minden 
vízkúthoz és minden völgybe,2 
hatalán füvet találhatnánk,és meg-

állal a Szentlélek nélkül, hanem a tel
jes Szentháromság által támasztatik föl 
(sz. Ágoston.).

1 Szaroftában tartózkodásának har
madik, a szárazságnak negyedik évében, 
l ásd Luk. 5, 25.

2 és minden patakhoz a völgyekben. 

tarthatnók a lovakat és öszvéreket, 
hogy a barmok mindenestül el ne 
veszszenek.

6. És föloszták magoknak a 
tartományokat, hogy azokat kö
rüljárják ; Ákáb egyik úton me
gyen vala, és Abdiás a másik úton 
külön.

7. És mikor Abdiás az úton 
vala, Illés találkozók vele; ki 
megismervén őt, arczára borula 
és mondá : Nem te vagy-e uram, 
Illés ?

8. Kinek ő feleié : En. Menj el, 
és inondd meg uradnak : Jelen 
vagyon Illés.

9. És amaz : Mit vétettem, 
úgymond, hogy engem, szolgádat, 
kezébe adsz Ákábnak, hogy meg
öljön ?

10. Él a te Urad Istened ! 
hogy nincs nemzet vagy ország, a 
hova nem küldött uram, téged 
keresvén ; és midőn mindnyájan 
azt felelték : Nincs itt.. . meg* 
esketett minden országot és nem 
zetel. mivel semmikép sem talál
tak föL

11. És most te azt mondod ne
kem : Eredj, és mondd uradnak : 
Jelen vagyon Illés.

12. És mikor majd elmegyek 
tőled, az Úr lelke elviszen téged 
olyan helyre, melyet én nem 
ismerek, és bemenvén, megjelen
tem Ákábnak, és nem találván 
téged, megöl engem ; a te szolgád 
pedig féli az Urat gyermekségétől 
kezdve.

13. Nem mondották-e meg ne
ked, uramnak, mit cselekedtem, 
mikor Jezabel az Úr prófétáit 
öldöste, hogy elrejtettem az Úr 
prófétái közöl száz férfiút, ötve
nenkint barlangokba, és táplál
tam őket kenyérrel és vízzel ?

14. És most te azt . mondod : 
Menj el és mondd uradnak : Jelen 
vagyon Illés ; hogy megöljön en
gem ?

Szenti rás. 36
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15 És mondá Illés Él a seregek 
Ura Istene,! kinek színe előtt 
állok, hogy ma megjelenek előtte.

16. Elméne tehát Abdiás Ákáb 
ele, és megjelenté neki és Ákáb 
eleje méné Illésnek.

17. Es mikormegláttaőt,mondá: 
Te vagy-e az, ki fölháborítod 
Izraelt ?3

18. És amaz mondá: Nem én 
háborítottam föl Izraelt, hanem 
te és atyád háza, kik elhagytátok 
az Ur parancsait, és Baalimot kö
vettétek.

19. Mindazáltal küldj el most, 
és gyűjtsd egybe hozzám egész 
Izraelt Karínéi hegyére, és Baal 
négyszázötven prófétáját, és a 
berkek négyszáz prófétáját,4 kik 
Jezabel asztaláról esznek.5

20. Elkülde Ákáb Izrael min
den fiaihoz, és egybegyűjté a pró
fétákat Karmái hegyére.

21. Illés pedig közeledvén az 
egész néphez, mondá: Meddig 
sántikáltok kétfelé? Ha az Úr 
fiz Isten, kövessétek őt; ha pedig 
Baal, kövessétek azt. És a nép egv 
szót sejn felelt neki.

22. És Illés mondá ismét a nép
nek : Én egyedül maradtam meg az 
Ur prófétája ; Baal prófétái pedig 
négyszáz és ötven férfiak.

23. Adassák nekünk két tulok, és 
ok válaszszák magoknak az egyik 
tulkot, és darabokra vagdalván, 
rakják a fára, tüzet pedig ne tegye
nek alája ; és én a másik tulkot ál
dozom föl, és a fára rakom, tüzet 
pedig nem teszek alája.

24. Híjátok segítségül isteneitek 
neveit, és én Uram nevét hívom 
segítségül ; és a mely Isten meg
hallgat a tűz állal.6 ő legyen Isten

Felelvén az egész nép, mondá : He
lyes indítvány !

25 Mondá tehát Illés Baal prófé
táinak : Válaszszátok magatoknak 
az egyik tulkot, és áldozzatok 
először, mert többen vagytok, és 
híjátok segítségül isteneitek neveit, 
es ne tegyetek tüzet alája.

26. Kik elvivén a tulkot, melyet 
nekik adott vala,7 föláldozák, és 
segítségül hivák Baal nevét reggel
től délig, mondván : Baal 1 hall
gass meg minket. És nem vala szó
zat, sem a ki felelne ; és átugrán- 
dozák az oltárt,8 melyet csináltak 
vala.

27. És midőn már dél lett, Illés 
csufolá őket, mondván : Kiáltsatok 
nagyobb szóval ; mert isten ő, és 
talán beszélget,9 vagy a vendég
fogadóban vagyon, vagy az úton, 
vagy bizony tán alszik, hogy föl
serkenjen.
- 28‘ lchát nagy szóval,

03 drágaság állal.
?ze8?sz Óságban különféle 

n'°knál és berkekben szolgáltak 
tőle nyertek ellátást.

u tüzet küld az áldozat megemészté-

es metélik vala magokat szokásuk 
szerint késekkel és tőrökkel, míg 
a vér elborító őket.10

29. Miután pedig elmúlt a dél, 
s ok mégis prófétálván,11 eljött az 
idő, melyen áldozni szoktak ;12 és 
szózat nem hallatszék, és senki nem 

síre. Hogy ezt Isten meg fogja tenni 
Illés belső sugallat által biztosítva volt a 
Szentléiektöl (36. v.).

’ melyet nekik engedett.
„ ,héber, tekint: sántikáltok (tán 
cwltak) az oltár körűi. Ha Baal alatt a 
napot tiszteltek, akkora táncz jelenthette 
a nap körfutását, vagy a föld útját is a 
nap korul, mi a régieknél szintén nem 
volt ismeretiem Egyébiránt a táncz az 
istentisztelethez tartozott.

Mások szerint : talán gondolkodik, 
bizonyos neme volt az az önfeláldo

zásnak és önmegadásnak, hogy az Isten 
kegyelmét megnyerjék.

imáikat mondván, és tagjaikat jár- 
tatván, mint a próféták szent lelkesedé
sükben. Lásd Kir. I. 19, 2'».

,a az esti áldozás ideje (36. v.).
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felele, s nem figyelmeze az imádko- 
zókra;

30. mondá Illés az egész népnek : 
Jőjetek hozzám. És hozzá járulván 
a nép, föláll!Itatá az Úr oltárát,  
mely lerontatott vala.

13

31. És tizenkét követ vön Jákob 
fiai nemzetségeinek száma szerint, 
kihez az Úr beszéde lett, mondván : 
Izrael leszen neved. (Móz. I. 32, 28.) 
, 32. És a kövekből oltárt épite az 

Úr nevében, és vízárkot  csinála, 
mintegy két barázdányit az oltár 
körül,*

14

5
33. és elrendező a fát, és eloszlá 

tagonkint a tulkot, és a fára teVé,
34. és mondá: Töltsétek meg 

négy vedret vízzel, és öntsétek az 
égoáldozatra és a fára. És ismét 
mondá : Cselekedjétek azt másod
szor is. Kik mikor másodszor meg- 
cselekedték, mondá : Harmadszor 
is ugyanazt cselekedjétek. Es har
madszor is megtevők,

35. és foly vala a víz az oltár kö
rül, és az árok verme megtelők.18

36. És mikor már ideje volt, 
hogy föláldozzák az égőáldozatot.  
oda járulván Illés próféta, mondá : 
Ábrahám, Izsák és Izrael Ura 
Istene! mutasd meg ma, hogy te 
vagy Izrael Istene, es én a te szol- 
gádj és parancsod szerint cselek
szem mindezeket.

17

37. Hallgass meg engem. Urain! 
hallgass meg engem ; hadd tanulja 
meg ez a nép, hogy te vagy az Ur

13 moly a templom fölópűlto előtt az 
igaz Istennek Kamiéi hegyén emeltetett, 
de később n bálványimádóktól leronta
tott.

11 vagy gödröt.
15 a héber szerint : két mértéknyi (seah) 

széleset; az árok l. i. olyforma tért foglalt 
körül, mennyibe körülbelül kél negyed
résznyi magot szoktak vetni.

18 Illés vízzel árasztja el az egész oltárt, 
megmutatandó, hogy az oltárra jövendő 
tűz, csodálatos tűz leszen.

17 az esti áldozatot a templomban.

Isten, és te térítetted meg ismét 
szivöket.

38. Ekkor leszálla az Úr tüze, és 
megemésztő az égőáldozatot és a 
fát és köveket, a port is és a 
vizet, mely az árokban vala, föl
nyalván.

39. Látván ezt az egész nép, 
arezra borúla, és mondá : Az Úr, 
ő az Isten I az Úr, ő az Isten !

40. És mondá nekik Illés : Fog
játok el Baal prófétáit, és csak egy 
se szaladjon el közőlük. Kiket 
miután megfogtak, vivő őket Illés 
Ciszon patakához, és ott megölé 
őket.18,

41. És mondá Illés Ákábnak : 
Menj föl,19 egyél és igyál ; mert sok 
eső zúgása vagyon.20

42. FölméneÁkáb, hogy egyék 
és igyék ; Illés pedig fölméne a 
Karmél tetejére és a földre borul
ván, arczát térdei közé tevő.21

43. És mondá szolgájának : Eredj 
föl, és nézz a tenger felé. Ki mikor 
fölment és arra tekintett, mondá : 
Nincs semmi. És ismét mondá neki:- 
Menj vissza hétszer.

44. Hetedszer pedig íme egy kis 
felhőcskc,mint egy ember nyoma.22 
jő vala fel a tengerből. És mondá : 
Eredj föl, és mondjad Ákábnak : 
Fogass szekeredbe, és menj le, hogy 
el ne érjen az eső.

45. És midőn ide s tova fordult. 
Íme az egek elsötét ülőnek, és felhő 
és szél és nagy eső lön. Felülvén 
tehát Ákáb, Jezrahelbe*8 méné.

,H mint, az igaz próféták gyilkosait ( Kir. 
111..18, 4.) és mint népámftókat.

19 Karmél hegyére.
20 vidúlj föl, mert eső lesz.
21 ez a nagy alázatosságot és figyelmet 

mutatja, melylyel a próféta imádkozott. 
Lásd Zsolt. 34, 13.

22 A héber szerint: mint az ember te 
nyere.

23 mely Isszakar nemzetségében feküdt 
(Józ. 19, 18.) ; itt Ákábnak nyári palotája 
volt (lásd Kir. 111. 21, 1.).

36*
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46. És az Ur keze lön Illésen,Si és 
felövezve ágyékát,« fut vala Ákáb 
elöl, míg Jezrahelbe jutott.

19. KÉSZ.

illés elfut Jezabel elöl. Isten megjelen 
neki Hóreben. Elizeus.

1 . Hirűl adá pedig Ákáb Jeza- 
öelnek mind, a miket Illés csele
kedett vala, és mi módon ölte meg 
mind a prófétákat fegyverrel

2 És követet külde Jezabel 
Illéshez, mondván : Ezeket csele
kedjék nekem az istenek, és ezeket 
míveljék, hogyha holnap ezen órá
ban úgy nem teszek lelkeddel, mint 
te azok közöl akármelyik leikével

3. Megfélemlék azért Illés,1 és 
fölkelvén, elméne, a hová csak öt 
akaratja viszi vala? és Júdának 
Berszabeéjába méné, és ott hagvá 
szolgáját, '
., ,a Pasztába méné egy napi
járó földre. Es mikor oda jutott és 
egy gyalogfenyő alatt ült, könyörge 
lelkeért, hogy meghaljon? és 
mondá : Elég nekem, Uram í vedd 
el telkemet; mert nem vagyok 
jobb atyáimnál.

Lásd 12. v.
mehessen.^ als6ruháj6t- könnyebben

ís’ k,‘ különben oly rendíthetlen 
jellemet mutatott, most egy nő fenyege
tésére megretten. így váltja föl egymást 
a szenteknél >s a felkierő és gyengeség 
Isten engedi meg nálok is e változást' 
hogy alázatosak legyenek, és ismerjék 
,nek. hogy csak ő általa lehetnek erősek 
menti. r : h°gy ólelét 

ini3iP'y időben, midőn a religio megvet- 
Íz ‘■'hatalmazod és
: ' hidöztettek, a mennyire Isten 
halnF £"1' kivA"1 lllés W’

1 JezaBel kezeibe kerülni mi csak^uj győzelme lett volna a bálványo-

5. És lefeküvék és elalvék a 
gyalogfenyő árnyékában; és íme 
az Ur angyala illeté őt, és mondá 
neki: Kelj föl, és egyél.

6. Körűltekinte, és íme fejénél 
cgy hamuban sült czipó4 ős egy 
edény víz vala ; evék tehát és ivek 
és ismét elaluvék.

7. Es visszatérő az Úr angyala 
másodszor, és illeté őt, és mondá 
neki: Kelj föl, egyél, mert nagy út 
van előtted.
. ,,8’ .Ki miután fölkelt, evék és 
ivek, es azon étel erejével negyven 
nap és negyven éjjel jára az Isten 
hegyéig, Hórebig?

9. Es mikor oda jutott, egy 
| barlangban lakék ; és íme az Úr 

beszede lön hozzája, és mondá neki: 
Mit míyelsz itt. Illés?

10. Ö pedig feleié: Buzgósággal 
buzgólkodtam a seregek Ura- Iste
néért; mert elhagyták szövptsége- 
Stók leron
tották, prófétáidat megölték fegy
verrel; én egyedül maradtam, és”*1

Eleiemet- hogy elvegyék
11. És mondá neki: Jő| ki. és 

all.1 az Ur előtt a hegyen ;« és íme 
az Ur átmegyen,’ és az Úr előtt 
igen nagy és sebes szélvész, mely a 
hegyeket fölforgatja és a kőszik
lákat eltiporja, de a szélvészben 
nincs az Ur : és a szélvész utánXTA;* *

12. és a földrengés után tűz, de a 

* tüzes hamuban sült kenyér.
Lásd Móz. II. a. 1. Ezen angyali ke- 

nyér, térni észetfölöt ti ereiével, jelképe az 
01 téri szentségnek, melynek erejével mony- 
".vekbe az Istennek színről színre látásá
hoz. eljuthatunk (sz. Pasehasius)

ugyanazon helyen akarja Isten meg 
jelenese által vigasztalni és oktatni Illést, 
Ö3 kor Mózesnek megjelent (Móz. II.

7 út fog menni.
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tűzben nincs az Úr; és a tűz után 
lágy szellő susogása.8

13. Melyet hallván Illés, befödé 
orczáját palásttal ;9 és kimenvén, 
megálla a barlang ajtajában, és 
íme10 szózat lön hozzája, mondván: 
Mit mívelsz itt Illés?

14. És ő feleié : Buzgósággal buz- 
gólkodtam a seregek Ura- Istené
ért ; mert elhagyták szövetségedet 
Izrael fiai, oltáraidat lerontották, 
prófétáidat megölték fegyverrel; 
én egyedül maradtam, és keresik 
életemet, hogy elvegyék azt. (Róm. 
11,3.),

15. És mondá az Úr neki : Eredj 
és menj vissza utadon a pusztán 
át. Damaskusba ; és mikor oda ju- 
tandasz, Házáéit kend királylyá 
Szíria fölött,11

16. és Namszi fiát, Jehut kend 
királylyá Izrael fölött ;12 Szálat fiát 
Elizeust, ki abelmeulai, kend pró
fétává, helyetted. (Kir. IV. 9, 12.)

17. És leszen, hogy a ki csak elfúl 
Házáéi kardja elöl, megöli azt

8 Az Isten meg fog neked jelenni; így 
szólt az Úr Igéje, vagy egyik angyala 
Illéshez, de nem szélvészben, nem föld
rengésben, nem tűzben; hanem mikor 
lágy szellő susogásál hallod, akkor lesz 
jelen az Isten. Theodorel megjegyzése 
szerint Isten ez által Illésnek értésére 
akarta adni, hogy őt jóság és irgalmasság 
környezi ; hogy hatalmában van ugyan, 
rettenetes ítéletet tartani, de ezt csak 
akkor teszi, midőn az emberek gonosz
sága és megátalkodottsága őt erre kény
szeríti.

9 tiszteletből.
10 miután Isten a szélvészt, földrengést 

és tüzet átvonulni engedte, gyönge suso- 
gás táinada, melyet szelíd hang követett, 
mondván síb.

11 azaz : jelöld ki őt királylyá. Ezt Illés 
helyett Elizeus vitte véghez. Lásd Kir. 
IV. 8, 12. 13. Isten ezen parancsa által is 
megmutatta, mikép terjed ki gondviselése 
minden népre.

111 Elizeus tanítványa által. Lásd Kir. 
IV. 9, 2, 3.

Jehu ; és ki Jehu kardja elől el
szalad, ,megöli azt Elizeus.13

13 a bálványozás büntetéséül.
14 hódoló csókokat nem adtak. Lásd 

Zsolt. 2, 12. Vesd össze Róm. 11, 4.
15 prófétává avatván öt.
19 búcsúzóul.
17 Mások szerint : mert gondold meg, 

mit cselekedtem neked (hogy prófétává 
avattalak).

1 Lásd Kir. III. 15, 18.
2 hűbérest (24. v.).

18. És meghagyok magamnak 
Izraelben hétezer férfiút, kiknek 
térde nem hajlott meg Baal előtt, 
s kik szájokkal nem csókolták ke
zeiket, hogy imádják azt.14

19. Elmenvén tehát onnan Illés, 
találá Szálat fiát, Elizeust, midőn 
tizenkét iga ökörrel szántott, és ő 
vala egyik a tizenkét iga ökörrel 
szántók közöl; és mikor Illés hozzá 
jött, rá veté palástját.15

20. Ki azonnal elhagyván az ök
röket, Illés után futa és mondá : 
Kérlek, hadd csókoljam meg atyá
mat és anyámat,  és azután követ
lek téged. És mondá neki: Eredj 
és jőj vissza ; mert a mi rajtam 
állott, megcselekedtem veled.

16

17
21. Elmenvén pedig tőle, vön 

egy pár ökröt, és fölvagdalá azt, és 
az ökrök ekéjével megfőzé a húst, 
és a népnek adá, és evének ; és föl
kelvén, elméne, és követé Illést, és 
szolgála neki.

20. RÉSZ.
Ákáb győzelme a szirusokon.
1. Benadad, Szíria királya pe

dig1 egybegyűjté egész hadát és 
harminczkét királyt2 magához, és 
lovakat és szekereket, és fölmenvén 
hadakozék Szamaria ellen, és meg- 
szállá azt.

2. És követeket küldvén Izrael 
királyához, Akábhoz, a városba,

3. mondá : Ezeket mondja Be-
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nadad : Ezüstöd és aranyad enyém, 
feleségeid és legjobb fiaid enyéim.

4. Es feleié Izrael királya : A te 
mondásod szerint, uram király! 
tied vagyok én és mindenem.

£5. És visszatérvén a követek, 
mondák : Ezeket mondja Benadad, 
ki minket hozzád küldött: Ezüs
tödet és aranyadat, feleségeidet és 
fiaidat add nekem.

6: Holnap azért ez órában el
küldöm szolgáimat hozzád, és meg
vizsgálják házadat, és szolgáid 
házát; és a mi nekik tetszik, mind 
kezeikhez veszik, és elviszik.

7. Eléhívá pedig Izrael királya 
a föld minden véneit, és mondá : 
Gondoljátok meg csak és lássátok^ 
hogy leselkedik utánunk; mert 
hozzám küldött feleségeimért és 
fiaimért, ezüstömért és aranyo
mért ; és nem tagadtam meg 
tőle. °

8. És mondák mindnyájan a vé
nek és az egész nép őneki: Ne hall
gasd őt, s ne engedj neki.

9. Feleié azért Benadad köve
iéinek : Mondjátok meg uramnak 
“királynak : Mindazokat, a mikért 
először küldöttéi hozzám, szolgád
hoz, megcselekszem ; de ezt a dol
got néni cselekedhetém.3

10. És visszatérvén a követek 
megmondák neki.  Ki ismét el- 
külde, és mondá : Ezeket csele
kedjék nekem az istenek, és ezeket 
míveljék, ha elég leszen Szamaria 
pora azon egész nép markainak, 
mely engem követ.6

4

11. És felelvén Izrael királya, 
mondá : Mondjátok meg neki: Ne 
dicsekedjék, a ki fegyverbe öltözik

kegy alattvalóimat kizsákmányoltas- 
sam (6. v.l.

4 Henadadnak.
oly számos sereggel megyek ellened, 

"ogy az elpusztítandó város romjaiból 
Katonáim inindenikének nem juthat egv- 
egy maroknyi por.

úgy, mint az, ki abból már kivet
kezett.6

12. Lön pedig, mikor Benadad 
ez igét hallotta, ő és a királyok a 
sátorokban isznak vala ; és mondá 
szolgáinak : Vegyétek körül a vá
rost. Es körűlvevék azt.

13- Es íme egy próféta járulván 
Akábhoz, Izrael királyához, mondá 
neki: Ezeket mondja az Úr : Úgy 
hiszem, láttad mind ez igen nagy 
sokaságot? íme kezedbe adom azt 
ma, hogy tudjad, én vagyok az Űr.

14. Es mondá Ákáb : Ki áltaP 
Es mondá neki : Ezeket mondja az 
r,: ,. tartományok fejedelmeinek 

szolgai által.7 Es mondá : Ki kezd 
harczolni? Es amaz mondá : Te.

15. Számba vévé tehát a tarto
mányok fejedelmeinek legényeit, 
és lalála kétszáz harminczkettőt: 
és azok után számbavevé a népet 
Izrael minden fiait, hétezerét. ’

16. És kimenőnek délben. Bena
dad pedig iszik vala már részegen 
sátorában, és a harminczkét király 
vele, kik segítségére jöttek vala.

17. Atartományokfejedehneinek 
legényei pedig kimenőnek az első 
csapatban. Elkülde azért Benadad, 
is Iliről adák neki, mondván : Fér
fiak jöttek ki Szamariából.

18. És ő mondá : Akár békeső- 
gért jőnek, ragadjátok meg őket 
elevenen; akár hogy harczoljanak, 
elevenen fogjátok el őket.

19. Kimenőnek pedig a tartomá
nyok fejedelmeinek legényei, és a 
többi had követé őket ;

20. és megveré kiki á férfiút, ki 
ellene jő vala ; és megfutamodának 
aszírusok és őzé őket Izrael. Elfuta 
Szíria királya, Benadad is lovon az 
ő lovagjaival. .

ki csak még készül, ne dicsekedjék 
[/O. mint az, ki a nyert győzelem után 
fegyvereit leteszi.

, a meghódított tartományok főnökei
nek szolgái, (15. v.) kik a tulajdonképeni 
izraelitáktól különböztek.
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21. És kimenvén Izrael királya, 
megveré a lovakat és szekereket, 
és megveré Szíriát nagy csapással.

22. (Egy próféta járúlván pedig 
Izrael királyához, mondá neki: 
Menj el, erősödjél meg, és tudjad 
és lásd, mit cselekedjél; mert a kö
vetkező esztendőben Szíria királya 
feljő ellened.)

23. Szíria királyának szolgái pe
dig mondák neki : Hegyi istenek 
az ő isteneik,8 azért győztek meg 
minket; de jobb lesz, ha mezőségen 
hadakozunk ellenök, úgy meg
győzzük őket.

24. Te azért ezt cselekedjed : 
Küldd el mind a királyokat9 had
seregedből, és tégy helyökbe had
nagyokat ;

25. és újítsd meg a vitézek szá
mát, kik elestek tieid közöl, és a 
lovakat az előbbi lovak szerint, és 
a szekereket a szekerek szerint, 
melyek azelőtt voltak ; és ütköz
zünk meg velők a mezőségen, és 
meglátod, hogy meggyőzzük őket. 
Hűn tanácsuknak, és úgy cselek- 
vék.

26. Miután tehát elmúlt az esz
tendő, számbavevé Benadad a szí- 
rusokat, és fölméne Áfekbe, hogy 
Izrael ellen hadakozzék.

. 27. Számbavételének pedig Iz
rael fiai is, és eleséget vévén, elle
nök ménének, és táborba száliának 
átellenökben, mint két kis kecske- 
nyáj ; a szírusok pedig ellepék a 
földet.

28. (És közeledvén egy Isten 
embere, mondá Izrael királyának : 
Ezeket mondja az Úr : Mivelhogy 
azt mondották a szírusok : A he
gyek Istene az Úr, és nem a völ
gyek istene, kezedbe adom mind 
e nagy sokaságot, és, megtudjátok, 
hogy én vagyok az Úr.)

29. És seregeket rendezőnek hét

8 mivel Palesztina hegyes ország. 
“ 1. v. 

nap egymás ellen, mind ezek, mind 
amazok, és hetedik napon meglőn 
a harcz ; és Izrael fiái megverének 
a szírusokból százezer gyalogot 
egy napon.

30. ,A kik pedig megmaradtak 
vala, Áfekbe futónak a városba ; és 
ledőle a kőfal  a huszonhétezer 
emberre, kik megmaradtak vala. 
Benadad pedig elfutván, a városba 
méné a legbelső kamarába.

10

11
31. És mondák neki szolgái : íme 

hallottuk, hogy Izrael házának 
királyai kegyelmesek; tegyünk 
azért zsákokat ágyékainkra, és kö
teleket fejeinkre,  és menjünk ki 
Izrael királyához ; talán megtartja 
életünket.

12

32. Felövezék zsákokkal ágyé
kaikat, és köteleket tőnek fejeikre, 
és Izrael királyához ménének, és 
mondák neki : A te szolgád, Be
nadad mondja : Kérlek téged, hadd 
éljen lelkem. És amaz mondá : Ha 
még él, atyámfia ő.

33. Mit a férfiak szerencséül vő- 
nek, és ' sietve ragadák ki az igét 
szájából, és, mondák : Atyádfia 
Benadad.  És mondá nekik : Men
jetek és vezessétek hozzám őt. Be
nadad tehát kiméne hozzá, s ez 
fölemelő őt szekerére.

13

11
34. S amaz  mondá nekij’A vá

rosokat, melyeket atyám* elvett 
atyádtól,visszaadom; és csinálj ma■ 
gadnak] utczákat Damaskusban,  

15

16

10 melyen állottak, magokat védelmez
vén : ledőlt velők és rájok az ostrom
eszközök és Isten Ítélete által.

11 Mások szerint: kamarákból kama
rákba a legmélyebb rejtőkbe.

12 az önmegadás és bűntudat jeléül.
13 még él.
11 és maga mellé ültető.
15 Benadad.
18 Mások szerint: szállóhelyeket az 

izraelitáknak, kik ott járhattak és kel
hettek, a nélkül, hogy alattvalók voltak 
volna. Némelyek szerint pedig: legelőket 
a damaskusi pusztákon.
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mint atyám csinált Szamariában ; 
és én, mint szövetségesed, távozom 
tőled. Szövetséget szerze tehát, és 
elbocsátá őt.

35. Akkor egy férfiú a próféták 
tiai közöl  mondá társának az Úr 
beszédével :  Üss meg engem I  
Amaz pedig nem akará megütni.

17
18 19

36. Es mondá neki : Mivelhogy 
nem akartad hallani az Űr szavát, 
mihelyt eltávozol tőlem, oroszlán 
öl meg téged.  És midőn egyke- 
véssé eltávozott tőle, találd őt egy 
oroszlán, és megölé.

20

37. De más férfiút is találván, 
monda neki : Üss meg engem ! Ki 
megüté őt és megsebesítő.

38. Elméne tehát a próféta, és 
elétalálá a királyt az úton, és elvál- 
toztatá száját és szemeit pór be- 
hmtéséyel.21

39. És mikor a király átment, 
kiálta a királyra, és mondá : A te 
szolgád kiméne szemtől szembe 
való harczolásra,  és elszaladván 
egy férfiú, hozzám vezető, őt egy
valaki, és mondá : Őrizd meg e fér
fiút, ki ha elszalad, lelked lesz léi
kéért, vagy egy talentom ezüstöt 
fizetsz.

22

40. Mikorpedig én megzavarodva 
ide s tova fordúltam, amaz hirtelen 
elenyészők. Es mondá neki Izrael 
királya : Az az Ítéleted, melyet 
magad mondottál.

41. Amaz pedig azonnal letörlé a 
port arczárói, ős Izrael királya meg

17 a próféta-tanítványok közöl. Lásd 
Kir. I. m, 5. 12.

18 az Ür parancsára.
19 a prófétának meg kelle magát se-

beztetnie, hogy annál könnyebben nyer-
•l0™3 k^b^ál bemenetelt (39. v.).

mikor Isten parancsol, egyenes szív-
aggódás nélkül kell teljesíteni ; ez a 

gyermeki föltétien engedelmesség.
A héber szerint : porral behintvén 

szemeit, azaz arczát.
A héber szerint: a harcz közepébe 

(az utolsó harczon együtt részt vett).

ismerő, őt, hogy a próféták közöl 
való.

42. S ő  mondá neki: Ezeket 
mondja az Úr : Mivel elbocsátottad 
a halálra méltó férfiút  kezedből, 
lelked lesz lelkeért, és néped né
péért. (Kir. III. 22, 38.)

23

24

43. Visszatérve tehát Izrael ki
rálya házába, nem gondolván az- 
zal,  és dúlva-fúlva, Szamariába 
méné.

25

21. RÉSZ.
Ákáb zsarnoksága, büntetése és bün- 

bánata.
1. E dolgok után pedig az idő

ben egy szőlője vala a jezraheli Ná- 
botnak, Jezrahelben a szamariai ki
rály, Akáb palotája mellett.1

2. Akáb tehát szóla Nábotnak 
mondván: Add nekem szőlődéi 
hogy veteményes kertemmé csinál
jam, mert közel, házam mellett 
vagyon, és jobb szőlőt adok neked 
érette ; vagy ha neked inkább tet
szik, annyi pénzt, a mennyit ér.

3. Felelő neki Nábot: Őrizzen 
meg engem az Ur, hogy neked 
adjam atyáim örökségét.2

4. Ákáb tehát elméne házába, 
boszankodván és agyarkodván .a 
beszéd miatt, melyet a jezraheli 
Nábot szóla, mondván : Nem 
adom neked atyáim örökségét És 
agyára dőlvén, arczát a falhoz fór 
díta, és nem evők kenyeret.3

5 Beméne pedig hozzá felesége, 
Jezabel, és mondá neki : Mi dolog 
ez? miért szomorodott meg lelked? 
ős miért nem eszel kenyeret?

23 a próféta.
24 Benadadot. Lásd Móz. IV. 21, 2.

a mondottat nem vette magára s 
nem tartott bdnbánatot.

1 Kir. III. 18, 45.
2 a törvény szerint. Móz. Ili, 25 23 

IV. 36, 7. 8.
3 semmi ételt.
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6. Ki feleié neki: Szólék a jez- 
raheli Nábotnak, és mondám neki: 
Add nekem szőlődet pénzért; vagy 
ha neked úgy tetszik, jobb szőlőt 
adok neked érette. És ő mondá : 
Nem adom neked szőlőmet.

7. Mondá azért neki felesége, 
Jezabel: Nagy tekintélyed van, és 
jól uralkodói Izrael országán.  
Kelj föl és egyél kenyeret, és légy 
jó kedvű, én neked adom a jezra
heli Nábot szőlőjét.

4

8. Levelet ira tehát Ákáb nevé
vel, és azt megpecsételé annak gyű
rűjével, és elküldő a vénekhez és 
főemberekhez, kik az ö városában 
valónak és Nábottal laknak vala.

9. A levél értelme pedig ez vala : 
Hirdessetek böjtöt,  és ültessétek 
Nábotot a nép elsői közé,

5

10. és alattomban fogadjatok két 
férfiút Bélial fiait, ellene, hogy 
hamistanuságot mondjanak : Ál
dotta® Istent és a királyt 1 és vi
gyétek ki őt és kövezzétek meg, és 
úgy haljon meg.

11, Úgy cselekvőnek tehát az ő 
polgártársai, a vének és főemberek, 
kik vele laknak vala a városban, 
a mint parancsolta nekik Jezabel, 
és a mint meg vala Írva a levélben, 
melyet hozzájok küldött:

12. böjtöt hirdetőnek, és Nábotot 
a nép elsői közé ültetők.

1.3 . És előállítván két férfiút, 
ördög fiait, ellenébe ültetők őket ;

’ és megölök fiait is. Lásd Kir. IV.
9, 26. Mennyi vétek járt ez egyetlen gyil
kossággal I képmutatás, hazugság, hamis
tanúság, megvesztegetés, és mindez a 
jámborság színe alatt I

8 a fölségsértök javai elkoboztattak. 
Vesd össze Kir. II. 16, 4.

9 Akábot, ki tettét megbánta (24. v.) 
nem érte ez ítélet, hanem fiát, Jóramot 
(Kir. IV. 9, 21—26. Vesd össze 29. v.) ; 
azonban az ö vérét is ebek nyalták föl. 
Lásd Kir. Hl. 22, 38.

10 tán észrevetted valamiből, hogy én 
ellenséged vagyok ? Miért mondasz rám 
erőszakos halált, melyet, mint Isten em-

1 mondá gúnyolódva.
6 népgyülesi böjtöt, mely Nábot maga

viseleté miatt tartandó volt. Nagy fon
tosságú tanácskozás előtt szokás volt 
böjtölni (Krón. II. 20,3. 4. Ezdr. 1. 8, 21.). 
Ez által színlelte Jezabel, mintha Isten 
kegyelmét kívánná megnyerni az igazsá
gos bíráskodáshoz.

0 azaz : átkozta : vagyis lemondott, 
búcsút vett Istentől ás a királytól, s őket 
épen ezáltal káromolla. A szentírási szó
járás szerint a bűnös eltávozás, elsza
kadás is a búcsúvéte! áldó szavával van 
itt kifejezve, mint Jób 1, 5. 11. 2, 9. 

ezek pedig, tudniillik, mint ördögi 
férfiak, tanúságot mondának ellene 
a sokaság előtt: Áldotta Nábot az 
Istent és a királyt 1 annakokáért 
kivivők őt a városon kívül és kö
vekkel megölök.7

14. És elküldőnek Jezabelhez, 
mondván : Megköveztetett Nábot 
és meghalt.

15. Lön pedig, mikor meghal
lotta Jezabel, hogy megköveztetett 
Nábot és meghalt, szóla Ákábnak : 
Kelj föl és foglald el a jezraheli 
Nábot szőlőjét, kinekednem akarta 
azt engedni és pénzen adni; mert 
nem él Nábot, hanem meghalt.8

16. Hallván ezt Ákáb, tudniillik, 
hogy meghalt Nábot, fülkéié, és 
lemene a jezraheli Nábot szőlőjébe, 
hogy elfoglalja azt.

17. Lön azért az Úr beszéde a 
teszbii Illéshez, mondván :

18. Kelj föl és menj Ákáb. az 
izraeli király elé, ki Szamariában 
vagyon ; íme lement Nábot sző
lőjébe, hogy elfoglalja azt;

19. és szólj neki, mondván : Eze
ket mondja az Úr : öltél s azon- 
fölűl foglaltál is ! És ezek után 
mondd : Ezeket mondja az Úr : 
Ezen a helyen, melyen fölnyalták 
az ebek Nábot vérét, fölnyalják a 
te véredet is.9

20. És mondá Ákáb Illésnek : 
Ellenségednek találtál-e engem?  10
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Ki mondá: Annak találtalak, mert 
eladtad magad,11 hogy gonoszát 
cselekedjél az Úr színe előtt.

bere, elfordíthatsz ? A héber szerint: 
Megtaláltál engem, ellenségem ?

11 rabszolga gyanánt Jezabelnek és 
szenvedélyeidnek.

12 Lásd Kir. III. 14, 10.
13 A héber szerint: Jezrahel kőfalánál

(sánczánál).
maradékai egyike.
A héber szerint: mint az amorreusok 

cselekedtek.

21. íme én veszedelmet hozok 
rád, és learatom maradékaidat, és 
megölöm Ákábból a falravizellőt 
és a berekesztetett és az utólsót 
Izraelben.  (Kir. IV. 9, 8.)12

22. Es olyanná teszem házadat, 
mint Nábot fia, Jeroboam házát, 
és mint Áhia fia, Baaza házát; 
mert cselekedeted által engem ha
ragra ingereltél, és vétekre vitted 
Izraelt. (Kir. III. 15, 29. 16. 3.)

23. De Jezabelről is szóla az Úr, 
mondván: Az ebek eszik meg 
Jezabelt Jezrahel mezején.  (Kir. 
IV. 9, 36.)

13

24. Ha Ákáb  a városban hal el, 
az ebek eszik meg őt; ha pedig a 
mezőn hal el, az égi madarak eszik 
meg őt.

14

25. Tehát nem volt más olyan, 
mint Ákáb, ki eladatptt, hogy go
noszt cselekedjék az Űr színe előtt, 
mert felesége, Jezabel izgatá őt,

26. és oly utálatosságra vete- 
műle, hogy a bálványokat követé, 
melyeket az amorreusok csináltak 
vala,  kiket megemésztett az Úr 
Izrael fiai előtt.

15

27. Mikor azért Ákáb hallotta 
e beszédeket, megszaggatá ruháit, 
és szőrzsákkal fődé be testét, és 
bőjtöle, és zsákban hála, és lehaj- 
lott fővel jára.

28. Es lön az Úr beszéde a 
teszbii Illéshez, mondván :

29. Nem láttad-e, hogy Ákáb 
megalázta magát előttem? mivel 

tehát megalázta magát érettem, 
nem hozom rá a veszedelmet az ő 
napjaiban, hanem fia napjaiban 
hozom a veszedelmet házára.16 
(Kir. IV. 9, 26.)

22. RÉSZ.
Ákáb és Josafát harcza a szirusok- 
kal. Ákáb halála. Josaját, Okoziás, 

Jóram.
1. Elmúlék tehát három esz

tendő háború nélkül Szíria és Izrael 
között.

2. Harmadik esztendőben pedig 
leinéne-Júda királya,1 Josafát, Iz
rael királyához. (Króm II. 18, 1.)

3. (És Izrael királya mondá 
szolgáinak : Nem tudjátok-e, hogy 
miénk Rámot-Gálaád, és elmu- 
laszszuk azt kivenni a Szíriái király 
kezéből?)

4. És mondá Josafátnak : El- 
jösz-e velem hadakozni Rámot- 
Gálaádba?

5. És mondá Josafát Izrael ki
rályának : A mint én vagyok, te is 
úgy; népem és néped egyek, 
és lovagjaim a te lovagjaid.2 És

10 Ar. sz. János és Ambrus több értel
mezővel Ákáb bűnbánatát valódinak és 
őszintének tartják, mivel Isten a bünte
tésnek legalább egy részét elengedte ; sz. 
Gergely pedig azt véli, hogy az istentelen 
király megalázódása nem az igazság va
lódi szeretőiéből, hanem a büntetés félel
méből származott; s ebből következteti : 
mily kedves Isten előtt az igazak bűn
bánata, kiket az ő szeretető bir arra, 
ha egy gonosz megtérése is kedvet talált 
előtte, kit csak félelem alázott meg. Ákáb 
csak ideigvaló büntetéstől menekedett 
meg, vétke elengedését nem érdemelvén ; 
de csakhamar ismét visszaesett régi bű
neibe, és nyoinorúan végezte életét.

1 Lásd Kir. III. 15, 24.
2 Ezt a barátságot az Isten roszalta 

és megbüntette. Lásd Krón. II. 19, 1. 2. 
Ne vonjatok egy igát a hitetlenekkel; 
így ír az apostol. Kor. II. 6, 14. 
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mondá Josafát Izrael királyának : 
Kérdezd meg ma, kérlek, az Ur 
beszédét.

6. Egybegyűjté azért Izrael ki
rálya a prófétákat, közel négyszáz 
férfiút,3 és mondá nekik : Elmen- 
jek-e Rámot-Gálaádba hadakozni, 
vagy nyugodjam? Kik felelék : 
Menj föl, és az Úr4 a király kezébe 
adja azt.

7. Mondá pedig Josafát: Nincs-e 
itt az Úrnak valamely prófétája, 
hogy általa tegyünk kérdést?

8. És Izrael királya mondá 
Josafátnak : Maradt egy férfiú, ki 
által megkérdhetjük az Urat; de 
én gyűlölöm őt, mert nekem nem 
jövendöl jót, hanem gonoszai, 
Jemla fia, Mikeás. Es mondá neki 
Josafát: Ne szólj így, király !

9. Izrael királya tehát szólíta 
egy udvari szolgát,5 és mondá neki: 
Siess elhozni Jemla fiát, Mikeást.

10. Izrael királya pedig és Júda 
királya, Josafát, kiki az ő királyi 
székében ül vala, királyi ruhába 
öltözve, a szamariai kapu ajtaja 
melletti téren, és a próféták mind
nyájan prófétáinak vala előttük.'

11. Kanaána fia, Szcdecziás, vas
szarvakat is csinála magának,, és 
mondá: Ezeket mondja az Ur: 
Ezekkel hányod szélylyel Szíriát, 
mígnem eltörlöd azt,

12. És mindnyájan a próféták 
hasonlóképen prófétáinak vala, 
mondván : Menj föl Rámot-Gála
ádba, és járj szerencsésen, és az Ur 
a király kezébe adja azt.

13. A követ pedig, ki elment vala 
Mikeást meginni, szóla neki mond
ván : íme a próféták beszédei egy

3 hihetőleg a berkek 400 prófétáját, 
kik nem mentek föl a Karmáira. Kir. 111. 
18 19. 22.

J úgy beszélnek az Úrról, mintha iste
neikhez tartoznék.

0 tulajdonképen egy heréitek
8 a had szerencsés kimenetéről mondtak 

énekeket. 

szájjal jót jövendölnek a király
nak : legyen azért a te beszéded 
hasonló azokéhoz, és jót szólj.

14. Mondá neki Mikeás:, Él az 
Úr ! hogy a mit nekem az Úr szól, 
azt fogom mondani.

15. Eljőve teliát a királyhoz, és 
mondá neki a király : Mikeás ! el- 
menjünk-e hadakozni Rámot-Gá
laádba, vagy megszűnjünk? Kinek 
ő feleié:  Menj,föl, és járj szeren 
esésen, és az Ur a király kezébe 
adja azt.

7

16. Mondá pedig a király neki: 
Ismét és ismét esküvéssel kénysze- 
rítlek téged, ne szólj nekem egye
bet, hanem csak a mi igaz, az Úr 
nevében.8

17. És amaz mondá: Látám 
egész Izraelt elszéledve a hegyeken, 
mint a pásztor nélküli juhokat; 
és mondá az Úr : Ezeknek nincs 
urok,® térjen kiki házába békével.10

18. (Mondá azért Izrael királya 
Josafátnak : Nem mondám-e ne
ked, hogy nem jövendöl nekem’jót, 
hanem mindenkor roszat?)

19. Amaz  pedig is,inét mondá : 
Halljad tehát az Úr beszédét: 
Látám az Urat királyi székében 
ülni, és az egész mennyei seregei 
mellette állani jobb és bal felől.

11

20. És mondá az Úr : Ki csalja 
meg Izrael királyát, Akábot, hogy 
fölmenjen és elessék Rámot-Gála- 
ádban? És egyik ilyen, másik 
olyan szókat monda.

21. Kilépe pedig egy lélek,  és12

" gúnyosan, a hamis prófétákat utá
nozva. ,

8 a király észrevette Mikeás gunyolóda- 
sát ; azért kívánt tőle komoly jövendölést.

9 Láttam lélekben, hogy Ákáb Gálaád 
bérezem elesék, és Izrael népe király 
nélkül lesz, mint a nyáj pásztor nélkül.

10 ne menjen harezra Izrael I vagy ■ az 
Úr Ákáb halála után a hazamenetelt el
rendeli (36. v.).

11 a próféta.
12 a sátán. Lásd Jób 1, 6.



KIRÁLYOK HARMADIK KÖNYVE. 22. RÉSZ.

megálla az Úr előtt, és mondá : Én 
megcsalom őt. Kinek szóla az Úr ■ 
Mi által?

22. És amaz mondá : Kimegyek, 
és hazug lélek leslek minden ő pró
fétái szájában. És mondá az Úr : 
Megcsalod és meggyőzöd ; eredi, és 
cselekedjél úgy.1®

23. Most tehát íme az Úr a ha- 
zudság lelkét adta minden prófé
táid szájába, kik itt vannak, és az 
Ur roszat szólott ellened.1'*

24. Oda járúlapedig Kanaánafia, 
Szedecziás, és arczúlcsapá Mikeást 
és mondá : Elhagyott-e tehát en
gem az Úr lelke, és neked szólott?

25. Es mondá Mikeás ; Meglátod 
az napon, mikor bemégy a legbelső 
kamarába,15 hogy elrejtezzél.16

26. És mondá Izrael királya : 
Vigyétek el Mikeást, és maradjon 
Amonnál, a város fejedelménél, és 
Amelek fiánál, Joásnál.

27. És mondjátok nekik: Ezeket 
mondja a király : Vessétek ez em
bert börtönbe, és tápláljátok őt 
nyomorúság kenyerével és szoron-

13 Ezen látás által Isten meg akarta 
'Hutatni, hogy ö megengedte, miszerint 
a sátán megihlette a hamis prófétákat a 
király elámltására s egy oly háború vise
lésére, melyben ö vétkeinek büntetéséül 
nyomorú halállal fog kimúlni. Megjegy- 

h°8y ez prófétai lelkesedésben fel
tűnő látomás, és inkább kép, mint tör
ténet, mivel az Isten nem tanácskozik, 
é® a sátán nem jelen meg az ö színe 
előtt; hogy az Isten nem akar ámítani, 
nem is ámít senkit, hanem gyakorta meg
engedi, hogy a sátán, ki kezdettől hazug 
volt (Ján. 8, 44.), elámítsa az istentele
neket, és így önmagoknak készítsék az 
érdemlett büntetést; végre, hogy a sátán 
csak annyiban kisértheti és ámíthatja 
az embereket, a mennyiben Isten, meg- 
foghatlan végzeténél fogva, megengedi.

’ nála volt elvégezve.
“ Lásd Kir. Hl. 20, 30.

szerencsétlen kimeneté után, 
Akáb fia valószínűleg kerestető az ámitót 
P/W megölje; úgy látszik erre czéloz itt a jóslat.

gatás vizével, míg visszatérek bé
kevei.17

17 csak kenyéren és vízen tartsátok, 
hogy ntvomorúan tengjen.

1 A héber szerint: En álöltözetben mo- 
gyek a harezra, te pedig öltözzél ruháidba.

10 Lásd Krón. II. 18, 31.
211 Mások szerint: a csatiás és pánczél 

között.
81 Fordulj meg.
22 hogy jelenléte által övéit bátorítsa.

28. És mondá Mikeás: Ha meg- 
jösz,békével, nem szólott általam 
az Ur. Es mondá : Halljátok ezt, 
minden népek !

29. Fölméne tehát Izrael királya 
és Josafát, Júda királya Rámot- 
Gálaádba.

30. És mondá Izrael királya 
Josafátnak : Fogj fegyvert és menj 
a harezra,és öltözzél föl ruháidba.16 
Izrael királya pedig elváltoztata 
öltözetét, és a harezra méné.

31. Szíria királya pedig paran
csol á a szekerek harminczkét feje
delmének, mondván : Ne víjatok 
se kicsiny, se nagy ellen, hanem 
egyedül Izrael királya ellen.

32. Mikor tehát a szekerek feje
delmei meglátták Josafátot, azt 
vélték, hogy ő Izrael királya, és rá- 
rohanván harczolának ellene ■ de 
fölkiált a Josafát.19

33. És megérték a szekerek feje
delmei, hogy nem Izrael királya, és 
fölhagynának vele.

31. Egy férfiú pedig fölvoná íját, 
bizonytalanra ellővén a nyilat, és 
véletlenül meglövé Izrael királyát 
tüdeje és gyomra között.  ö pedig 
mondá szekérvezetőjének : Fór 
dítsd meg kezedet,  és vígy ki en
gem a seregből ; mert igen mea- 
sebeztettem.

20

21

35. A harcz tehát megtörtént az 
napon, és Izrael királya szekerén 
áll vala a szírusok ellenében,  és 
este megírnia ; a vér pedig sebéből 
a szekér közepére folyt vala.

22

36. Es a hirdető kikiáltá az egész 
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seregben, mielőtt a nap elnyugo- 
vék, mondván: Kiki térjen vissza 
városába és földére.

37. Meghala tehát a király,  
és Szamariába viteték, és elteme- 
ték a királyt Szamariában.

23

38. És a szekeret megmosák a 
szamariai tóban, és az ebek fölnya- 
lák vérét, és, a szerszámokat meg
mosák  az Úr igéje szerint, melyet 
szólott vala. (Kir. III. 21,19.)

24

39. Ákáb többi dolgait pedig és 
mind a miket cselekedett, és az 
elefántcsontból való ház,  melyet 
épített, és mind a városok, melye
ket megerősített, ezek nem irat- 
tak-e meg Izrael királyainak kró
nika-könyvében?

25

40. Elavulók tehátÁkábatyáival. 
és fia, Okoziás lön király helyet te.

41. Áza fia, Josafát, pedig kez
dett vala Júdán országlani Izrael 
királyának, Ákábnak negyedik esz
tendejében.

42. Harminczöt esztendős vala, 
mikor országlani kezde, és huszonöt 
esztendeig országla Jerusalemben ; 
anyja neve Azuba vala, Szalai 
leánya.

43. És atyjának, Azának min
den útain jara, és nem hajola el 
arról; és azt cselekvő, mi igaz vala 
az Úr színe előtt ;

44. mindazáltal a magas helye
ket nem rontá el ;  mert a nép 
mégis áldoz és jóillatszert gyújt 
vala a magas helyeken.

26

23 a világ teremt, u. ,3107. Kr. c. 897. 
évben,-

24 Némely fordítók szerint : Es a pa
rázna személyek fürdőnek ott. Oly kevés 
szomorúságot okozott a király halála, s 
oly megvetéssel bántak vele halála után.

26 melynek táblázatai elefántcsonttal 
voltak kirakva, melyet akkor az arany
nál többre, vagy legalább egyre becsültek 
azzal.

20 hanem azokat elrontatá, melyek a 
hamis isteneknek voltak szentelve. Lásd 
Krón. II. 17, 6. 19, 3. Vesd össze Kir. 
III. 15, 14. 3, 2. 3.

27 Lásd Kir. 111. 15, 12.
28 hanem Edom Júda királyainak ha- 

tahna alatt volt, ennélfogva hajóik is 
voltak a vöröstengeren.

20 A héber szerint: Tarzis-hajókat, azaz 
nagy vitorlás hajókat. Lásd Kir. III. 
10, 22.

30 a vöröstenger melletti kikötőben.
31 a világ teremt, u. 3115. Kr. e. 889. 

évben.
32 Lásd 23-ik jegyz.

45. És békesége vala Josafátnak 
Izrael királyával.

46. Josafát többi dolgai pedig és 
tettei, melyeket cselekedett, és ha
dai, ezek nem irattak-e meg Júda 
királyainak krónika-könyvében?

47. De a férfiparáznák  mara
dékait is, kik megmaradtak vala 
atyja , Áza napjaiban, elvesztő a 
földről. sp f’- r

27

48. És akkor senki serif tétetett 
királylyá Edomban.28

49. Josafát király pedig hajókat 
csinála a tengerre,  melyek Ofirba 
evezzenek aranyért; de nem me- 
hetének cl, mert, elromlának Aszi- 
ongáberben.  (Krón. II. 20, 36.)

28

30
50. Akkor mondá Ákáb fia, 

Okoziás, Josafátnak : Menjenek el 
szolgáim szolgáiddal a hajókon. 
És nem akará Josafát.

51. És elaluvék Josafát atyáival, 
és eltemettelek azokkal atyja, 
Dávid városában, és fia, Jóram lön 
király helyette.31

52. Ákáb fia, Okoziás pedig 
Izraelen kezdett vala országlani 
Szamariában, Júda királyának, Jo
safátnak tizenhetedik esztendejé
ben,  és országla Izraelen két esz
tendeig.

32

53. És gonoszát cselekvők az Úr 
színe előtt, ős atyja és anyja útján 
jára, és Nábat fiának, Jeroboamnak 
útján, ki vétekre vitte Izraelt.

54. Baalnak is szolgála és imádá 
azt, és boszantá Izrael Urát Iste
nét mindazok szerint, miket atyja 
cselekedett vala.



KIRÁLYOK NEGYEDIK KÖNYVE.
A ZSIDÓK SZERINT MÁSODIK.

1. RÉSZ.
Okoziás halála. Illés buzgalma. Jó- 

ram.
l. Elszakada pedig Moáb Iz

raeltől, ^miután Akáb meghala.
2. És átesék Okoziás számá

nál felsőtermének rostélyain,  és 
megbetegedék ; és követeket külde 
mondván nekik : Menjetek el, kérd
jetek tanácsot Beelzebubtól,  Ak
karon  istenétől, ha kigyógyulha
tok-e ezen, betegségemből?

2

3
4

3. Az Ur angyala pedig szóla 
a teszbn Illésnek, mondván : Kelj 
fel és menj a szamariai király kö
vetei elé, mondd nekik : Nincs-e 
Isten Izraelben, hogy Akkaron

2 a karzaton, mely a tetőt s így a felső- 
termet is körülvevő (Kir. Ili. 17, 19 ; és 
mely letört. Némelyek szerint : az .ddakon 
Mások másképen.

3 Beelzebub, azaz legyek Bnalja, legyek
ura, egy neme volt Baalnak, kit segítségül
hittak a legyek ellen, melyek a filisztousok-
nal és alsó Egyiptom mocsároshelyein nagy
ország-csapások. Baalt nem csupán mint
legyektől oltalmazót tekintették, hanem 
altalán mint megmentő, gyógyító Istent 
í.1-?2 ?. betegségek ellen is folyamodtak.
Különbözik ettől Beelzebul (Máté 12 24 

■• görög szöveg szerint), a (földalatti) 
lakhely ura, a gonosz lelkek fejedelme ■ 
ki csak csúfolásképen neveztetett Beelzo- 
2 L V,V mivel a kiejtésben mind
10 25néV °y 'gen hasonl6’ Kásd Máié

a filisztousok egyik fővárosa.

az ország kettéválása után adót fizetett.

istenéhez, Beelzebubhoz mentek 
tanácsot kérdeni?

4. Annakokáért ezeket mondja 
az Ur : Az ágyról, melyre fölhág
tál, nem szállasz le, hanem halállal 
halsz meg. Es elméne Illés.

5. Es visszatérének a követek 
Okoziáshoz. Ki mondá nekik : 
Miért tértetek vissza?

6. Azok pedig felelék neki : Egy 
férfiú jőve elénk, és mondá nekünk: 
Menjetek és térjelek vissza a ki 
rályhoz, ki titeket küldött; és 
mondjátok meg neki : Ezeket 
mondja az Ur : Talán nem volt 
Isten Izraelben, azért küldesz ta
nácsot kérdeni Akkaron istenétől, 
Beelzebubtól? annakokáért az ágy
ról, melyre fölhágtál, nem szállasz 
le, hanem halállal halsz meg.

7. Ki mondá nekik : Micsoda 
abrázatú és öltözetű férfiú az, ki 
elétek jött, és ez igéket mon
dotta?

r<s- ök pedig mondák : Egy sző- 
iösJ íérliú, és veséinél bőrövvel 
lelövezelt. Ki mondá : A teszbii 
Illés az.

9. Es külde hozzája egy ötve
nes hadnagyot, az alat tavaié öt- 
vennel. Ki fölméne hozzája, és 
mondá a hegy tetején ülőnek : Is
ten embere ! a király parancsolja, 
hogy jőj le.

tulajdonképen egy férfiú szőr-öltöny
ben, a legszegényebb ruházatban, melyet 
a próféták viselnek. Zak. 13 Mab- 
3, 4. Izai. 20, 2.



KIRÁLYOK NEGYEDIK KÖNYVE. l.,2. RÉSZ. 575

10. És felelvén Illés, mondá az 
ötvenedesnek : Ha Isten embere 
vagyok, szálljon le tűz az égből, és 
emészszen meg téged és a te öt
venedet. Tűz szállá tehát le az ég
ből. és megemésztő őt és az ötvenet, 
kik vele valának.

11. És ismét más ötvenes had
nagyot külde hozzá és ötvenet 
vele. Ki szóla neki: Isten embere 1 
ezeket mondja a király: Siess, 
jőj le.

12. Felelvén Illés, mondá : Ha 
Isten embere vagyok, szálljon le 
tűz az égből, és emészszen meg 
téged és a te ötvenedet. Tűz szállá 
tehát le az égből, és megemésztő 
őt és ötvenedét.8

13. Ismét harmadik ötvenes had
nagyot külde és ötvenet, kik vele 
valának. Ki elérkezvén, térdet 
hajla Illés előtt, és könyörge neki 
és mondá : Isten embere ! ne vesd 
meg telkemet, és velem jött szol
gáid lelkeit.7

14. íme tűz szállott le az égből, 
és megemésztette a két első ötve
nes hadnagyot, és az ötvenet- 
ötvenet, kik velők voltak ; de most 
kérlek, könyörülj lelkemen.

15. Szóla pedig az. Ur angyala 
Illésnek, mondván : Menj le vele, 
ne félj. Fölkele tehát, és leméne 
vele a királyhoz,

16. és szóla neki: Ezeket mondja 
az Úr : Mivelhogy követeket kül
döttéi tanácsot kérdeni Akkoron 
istenéhez, Beelzebubhoz, mintha 
nem volna Isten Izraelben, kitől 
tanácsot kérdhetnél : annakokáért 
az ágyról, melyre fölhágtál, nem 

“Rettenetes ítélet! intő példáéi Baal 
minden szolgáira nézve, az ó-szövetség
nek, a félelem szövetségének ítélete. Vesd 
össze Luk. 9, 54. A követek magok is 
kétségkívül Baal szolgái voltak.

’ kíméld meg életünket, és ne ölj meg. 
Ezen követség más érzülettel járóit a 
prófétához, mint a két előbbi.

szállasz le, hanem halállal halsz 
meg.

17. Meghala tehát az Ur beszéde 
szerint, melyet Illés szólott, és 
öcscse, Jóram lön király helyette, 
Josafát fiának, Jóramnak, Júda 
királyának második esztendejé
ben ;  mert nem vala fia.8

18. Okoziásnak többi dolgai 
pedig, melyeket cselekedett, azok 
nem írattak-e meg Izrael királyai
nak krónika-könyvében?

2. RÉSZ.
Illés az égbe ragádtatik. Elizeus 

csodatellei.
1. Lön pedig, mikor az Úr föl 

akará emelni Illést forgószél állal 
az égbe, mennek vala Illés és Eli
zeus GalgalábóL

2. És mondá Illés Elizeusnak : 
Ülj le itt, mert az Úr engem Béleli g 
küldött.1 Mondá neki Elizeus : El 
az Úr, és él a te lelked I hogy el 
nem hagylak téged. És mikor le
mentek Bételbe,

3. kimenőnek a próféták fiai,2 
kik Béléiben valának, Elizeushoz, 
és mondák neki: Tudod-e, hogy az 
Úr ma elviszi tőled uradat? Ki fe
leié : Én is tudom ; hallgassatok.

4. Mondá pedig IllésElizeusnak: 
Ülj le itt, mert az Úr engem Jeri
kóba küldött. És amaz mondá : 
Él az Úr, és él a.te lelked I hogy el 
nem hagylak téged. És mikor Jeri
kóba jutottak,

5. Elizeushoz járulónak a prófé
ták fiai, kik Jerikóban valának, és 
mondák neki : Tudod-e, hogy az 
Úr ma elviszi tőled uradat? És 
mondá : Én is tudom; hallgassatok.

“A világ teremt, ut. 3108. Kr. e. 896. 
évben.

1 azaz : küld,’hogy ott tanítványaim
tól búcsút vegyek.

2 a tanítványok. Lásd Kir. Hl. 20, 35.
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6. Mondá pedig neki Illés : Ülj 
le itt, mert az Ür engem a Jordánig 
küldött. Ki mondá : Él az Úr, és él 
a te lelked I hogy el nem hagylak 
téged. Elmenének tehát ketten 
együtt,

7. és a próféták fiai közöl 
otven férfiú követé őket, kik meg 
is állának átellenökben távolról; 
amazok pedig mindketten a Jordán 
mellett állván.

8. És Illés vévé palástját, és 
összetüré ; és megüté a vizet, mely 
kétfelé vála, és átmenőnek mind
ketten szárazon.

9. És mikor átmentek, mondá 
Illés Elizeusnak: Kérj, a mit 
akarsz, hogy cselekedjem veled, 
mielőtt elvitetem tőled. És mondá 
Elizeus: Kérlek, legyen bennem 
kétszeres a te lelked.3

10. Ki feleié : Nehéz dolgot kér
tél ; mindazáltal, ha látandasz 
engem, mikor elvitetem tőled, meg 
lesz neked, a mit kértél; ha pedig 
nem látandasz, nem leszen.

11. Es midőn ménének, és járván 
beszélgetének, íme egy tüzes szekér 
tüzes lovakkal elválasztá mind a 
kettőt; és fölméne Illés a forgó
széllel az égbe? (Makk. I. 2, 58.)

12. Elizeus pedig látta vala ezt, 
es kiálta : Atyám, atyám ! Izrael 
szekere és szekérvezetője I5 És nem

adj nekem kettős osztályrészt szel
lemedből, a közönségesnél többet (vesd 
össze Zak. 11, 12.). vagy némelyek sze
rint : adj nekem jövendölő és csodatevő 
erőt.

1 Illés is, mint egykor Hónok (Móz. 
I. 5, 24.) elvétetott az élők közöl. A je
lenések könyve szerint (11. r.) az idők 
végeztével két tanú fog föllépni, bűnbánat 
hirdetése ős az antikrisztus tnegczáfolása 
végett ; ezen két tanú több szent atyák 
véleménye szerint, Hónok és Illés lesz 
Illésről lásd Sirák 4S. r.

te többet használsz Izraelnek imád
ságod és csodatetteid által, mint minden 

lovagok és szekerek. Lásd Kir 

látá őt többé, és megragadá ruhái! 
és kétfelé szakasztá azokat.8

13. És fölvevé Illés palástját 
mely leesett vala róla, és vissza
térvén, megálla a Jordán partján,

14. és Illés palástjával, mely 
leesett vala róla, megüté a vizet 
és nem vála el. És mondá : Hói 
vagyon Illés Istene most is ?7 És 
megüté a vizet, és erre s tova vála 
az, és átméne Elizeus.

15. Látván pedig a próféták 
liai,s kik átellenében valának Je
rikóban, mondák : Illés lelke Eli- 
zeuson nyugszik. És eléje jővén, 
földig borúiénak előtte,

16. és mondák neki: íme szol
gáiddal ötven erős férfiú van, kik 
elmehetnek, és megkereshetik ura
dat, hatalán az Úr lelke vitte el 
őt, és levetette a hegyek egyikére, 
vagy a völgyek egyikébe.9 Ki 
mondá,: Ne küldjétek.

17. Es készteték őt, míg meg- 
engedé és mondá : Küldjétek hál. 
Es elküldök az ölven férfiút, kik 
harmadnapigkeresvén.nem találók.

18. Es visszatérőnek hozzá. Ö pe
dig Jerikóban lakik vala, és mondá 
nekik : Nem mondám-e nektek : 
Ne küldjétek el ?

19. És mondák a város férfiai 
Elizeusnak : íme e város lakásra 
igen jó, a mint magad látod, uram, 
de a víz igen-gonosz10 és a föld ter
méketlen.11

20. Ő pedig mondá : Hozzatok 
nekem egy új edényt, és legyetek 
abba sót. Mii mikor elhoztak,

“ fájdalma és gyászolása jeléül.
’ Elizeus alázatos szeretettel panaszko

dik : Ah miért nincs most is jelen az Isten 
mint Illéssel volt I

H Lásd 7. v.
" meg akarák keresni holttestét, hogy 

azt tisztességesen eltemessék.
10 egészségtelen.
11 tulajdonképen a héber szerint, né

mely fordítók nyomán : e föld idétlen 
szülést okoz (a viz által a barmoknál).
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21. kimenvén a kútforráshoz, 
belevető a sót, és mondá : Ezeket 
mondja az Űr : Egészségessé tettem 
e vizet, és nem lesz többé abban 
halál, sem terméketlenség.12

22. S attólfogva a víz egészséges 
lön mind e napiglan, Elizeus 
igéje szerint, melyet szólott.

23. Onnan pedig fölméne Bé- 
telbe,  és midőn méné az úton, 
kis gyermekek jövőnek ki a város
ból, és csúfolák őt, mondván : Jőj 
fel, kopasz I jőj fel, kopasz I11

13

24. Ki hátratekintvén, látá őket, 
és átkot monda rájok az Úr nevé
ben.  És két medve jőve ki az 
erdőből, és szétszaggatának közö
lök negyvenkét gyermeket.

15

25. Onnan pedig Karínéi hegyére 
méné, és innen visszatére Szama- 
riába.

12 nem fog többé okozni sem betegséget, 
sem idétlen szülést.

13 hol a borjúbálványok voltak föl
állítva. Lásd Kir. III. 12, 27. 28.

u Sz. Ágoston véleménye szerint, ezen 
gyermekek bálványozó szüleik által kül
dettek, hogy a prófétát vallása és jám
borsága miatt, kicsúfolják,.

16 segítségül látta az Úr nevét, hogy 
éket és bennük szüleiket megbüntesse ; 
vagy pedig : Átkot monda rájok az Úr 
helyett, kit őbenne meggyaláztak ; mert 
Isten a szolgáin elkövetett méltatlansá
got olybá veszi, mintha rajta követtel- 
nék el.

1 Okoziás testvére. Lásd Kir. IV. I, 17.
2 miután Josafát, fiát, Jóramot már 

két éve hogv utódjának rendelő, a miért 
ez Kir. IV. 1, 17. már királynak nevez
tetik. *

3 Lásd Kir. III. 12, 27. 28.
4 évenkint..
5 Mások szerint: ugyanannyi bárány

nak és kosnak gyapjúval.
0 Edom.
’ ki Josafátnak adófizetője volt.
8 közel, lásd 12. v.

3. RÉSZ.
Járomnak, Izrael királyának harcza 

és győzelme a moabitákon.
1. Jóram pedig, Ákáb fia1 

királylyá lön Izraelen Szamariában, 
Josafátnak, Júda királyának tizen- 
nyolczadikesztendejében 2 Es tizen
két esztendeig országin.

2. És gonoszát cselekvők az Úr 
előtt, de nem úgy, mint atyja és 
anyja; mert lerontó Baai kép
szobrait, melyeket atyja emelt vala.

3. Mindazáltal Nábat fiának, 
Jeroboamnak,  ki Izraelt vétekre 
vitte, bűneihez ragaszkodók, és 
azoktól nem távozók.

3

4. Méza pedig, a moábi király 
sok barmot tart vala, Izrael kirá
lyának százezer báránynyal adóz
ván,1 és százezer kossal'gyapj ás
tuk5

5. És mikor meghalt Ákáb, 
megszegő a szövetséget, melyben 
Izrael királyával állott vala.

6. Kiméne azért Jóram király 
az napon Szamariából, és számba- 
vevé egész Izraelt.

7. Es Josafáthoz, Júda királyá
hoz külde, mondván : A moábi 
király elszakadt tőlem, jer velem 
hadba ellene. Ki feleié : Fölmegyek; 
a ki enyém, tied ; az én népem a 
te néped, és lovaim a te lovaid.

8. És mondá : Melyik úton 
menjünk föl ? Amaz pedig feleié : 
Idumea pusztáján.6

9. Elindúlának tehát Izrael 
királya és Júda királya és Edom 
királya,  és hét nap' kerengének 
az úton, és nem vala vize a had
seregnek és a barmoknak, melyek 
őket követik vala.

7

10. És mondá Izrael királya: 
Ah, ah, ah ! egybegyűjtött az Úr 
minket, három királyt, hogy Moáb 
kezeibe adjon.

11. És mondá Josafát : Vagyon-e 
itt prófétája az Úrnak, hogy kö
nyörögjünk az Úrhoz általa ? Es 
feleié egy Izrael királyának szol
gái közöl : Itt  vagyon Száfat fia,8

Szenlirus. 37
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Elizeus, ki vizet tölt vala Illés 
kezére.9

12. És , mondá Josafát : Nála 
van az Ür beszéde. És leméne 
hozzá Izrael királya és Júda királya 
Josafát, és Edom királya.

13. Mondá pedig Elizeus Izrael 
királyának: Mi közöm veled ? 
menj, atyád és anyád prófétái
hoz. Es mondá neki Izrael királya : 
Miért10 gyűjtötte egybe az Úr e 
három királyt, hogy őket Moáb 
kezeibe adja ?

14. És mondá neki Elizeus : Él 
a seregek Ura I kinek színe előtt 
állok, hogyha Júda királyának, 
Josafátnak orczáját nem becsül
ném,11 csak rád sem figyeltem, 
nem is tekintettem volna.‘

15 Most pedig hozzatok nekem 
egy hárfást.12 És mikor játszók a 
hárfás, riijta lön az Ur keze, és 
mondá :

16. Ezeket mondja az Úr ■ 
Csináljatok e patak árkában sok 
gödröt;

17. mert ezeket mondja az Úr: 
Nem láttok szelet,  sem esőt; és 
ez árok megtelik vízzel, és inni 
fogtok ti és cselédeitek és bar
maitok.

13

18. Es ez kevés az Úr színe 
előtt; azonfölül Moábot is keze
tekbe adja.

19. És megvertek minden erős 
várost és minden választott vá
rost, és minden gyümölcsfát ki-

. . , Méz. '• 20- 19- szerint Kánaán meg
hódításánál ez meg volt tiltva, hogy ne
ke yen újra ültetni gyümölcsfákat.

16 haszonvohetlenné tesztek.
18 az eledeláldozatot a templomban
17 az imádság ereje által, mely a Jeru- 

salemben bemutatott áldozattal egyesítve 
eszközlé a csodát.

18 A héber szerint: Azoktól kezdve, 
kik a felfegyverkezésre alkalmasok való
nak, és azon fölül (azaz mások is).

19 a határon keresztül az országba.
A héber szerint: úgy, hogy csak a 

kőfalak (és a házak) maradtak meg Kir- 
haroszotböl (Izai.*16, 7. 11.).

9 azaz : szolgája volt.
10 A héber szerint: Nem úgy I se. 

gélyt akarunk az Úrnál keresni:) mert 
az Ür gyűjtötte egybe e három királyt 

“ ha rája nem lennék tekintettel.
?Pr6féta látván a bálványozó királyt, 

fölindúla, azért kiván zene által leesendő- 
slttetnf, s az által az isteni lelkesedésre 
elkészülni. Lásd Kir. I. 10, S. Theodoret 
és mások azt tartják, hogy a hárfás egy 
levita volt, ki Dávid zsoltárait éneklé 
(Gerg.j.

18 mely esőt jelent.

vágtok,14 és minden kútfőt betöm
tök, és minden jeles szántóföldet 
behánytok kövekkel.16

20. Lön tehát reggel, mikor az 
áldozatot  szokták bemutatni, és 
íme víz jő vala Edom útján,  és 
eltelék a föld vízzel.

16
17

21. A moabiták pedig mindnyá
jan hallván, hogy feljöttek a ki
rályok hadakozni ellenük, egybe- 
hívák mind, a kik vitézi övvel föl 
valának övezve,  és megállának a 
határszélen.

18

22. És korán reggel fölkelvén, 
es a nap már feljővén a vizek 
lölött, látának a moabiták átellen- 
ben vörös vizet, mint a vér,

23. és mondák : Ez fegyver vére ; 
a királyok megvíttak magok kö
zött, és levágták egymást; most 
menj zsákmányra, Moáb I

24. Es elmenének Izrael tábo
rába ; Izrael pedig fölkelvén, meg- 
veré Moábot, ezek pedig megfutá- 
nak elöttök. Elmenének ’ azért a 
győzők és megverék Moábot,

1

.25. és a városokat leronták, és 
kiki köveket hányván, minden 
jeles szántóföldet behányának, és 
minden kútfőt betörnének, és min
den gyümölcsfát kivágának, úgy, 
hogy csak a téglakerítések marad
tak meg ;20 és a város körűlvéteték 
parittyásokkal, és nagy részben 
megvereték.
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26. Mit mikor látott Moáb 
királya, tudniillik, hogy diadalmas 
az ellenség,  hétszáz férfiút vön 
maga mellé kivont karddal, hogy 
Edom királyára üssenek ; és nem 
lehetett.

21

27. Ekkor megragadván első
szülött fiát, ki országlandó vala 
helyette, égőáldozatúl föláldozá a 
kőfalon;  és nagy boszankodás 
lön Izraelben,  és mindjárt el- 
távozának tőle, és_földükre vissza
térőnek.

22
23

21 beveszi Kir-haroszet városát.
22 hogy isteneit megengeszlelje. A végső 

szükségben más népek p. o. a rómaiak is 
tettek emberáldozatokat, hogy segítséget 
nyerjenek.

23 kedvetlenség és bánkodás a gyaláza
tos tény miatt. Mások szerint: Nagy csa
pás jött (Móz. IV. 1, 53. 18, 5. Józ. 9, 20.) 
Istentől, mivel a királyt ily undok tettre 
vitték. Mások másképen.

1 Lásd Móz. III. 25, 39. Máté 18, 25.
2 ímelylyel magamat megkenjem! nincs 

a héber szövegben. Az özvegy az olajat 
talán temetéskori bokenetésére tartogató.

3 azon edényből, melyben a kevés olaj
volt, (2. v.) ontó a csodálatosan mag 
szaporított olajat.

1 megszűnt folyni.
6 Lásd Józ. 19, 18.
3 azaz, nála övék.
7 C>iezi előtt (13. v.), ki őt azután be 

jelenté.

4. RÉSZ.
Elizeus csodatettei.

1. Egy asszony pedig a pró
féták feleségeiből Elizeushoz kiálta, 
mondván: Férjem, a te szolgád 
meghalt, és te tudod, hogy szolgád 
az Urat félte ; és íme eljött a hite
lező, hogy elvigye két fiamat maga 
szolgálatára.1

2. Mondá neki Elizeus : Mit 
akarsz, hogy cselekedjem veled ? 
Mondd meg nekem, mid vagyon 
házadban ? Amaz pedig feleié: 
Nincs nekem, szolgálódnak, sem
mim az én házamban, csupán egy 
kevés olajom, melylycl magamat 
megkenem.2

3. Mondá neki: Menj el, kérj 
kölcsön minden szomszédodtól nem 
kevés üres edényeket,

4. és menj be, és zárd be 
ajtódat, mikor benn leszesz te és 
fiaid ; és tölts abból mindez edé
nyekbe, és mikor tele lesznek, 
vidd el.

5. Elméne tehát az asszony, 
és bezárá az ajtót magára és 
fiaira; kik adogatván az edénye
ket, ő megtölti vala.3

6. És mikor tele valának az 
edények, mondá fiának : Hozz még 
edényt nekem. És ez feleié : Nin
csen. És megálla az olaj.4

7. Elméne pedig ő, és meg
jelenté ezt az Isten emberének. 
És ez Eredj, úgymond, add el 
az olajat, és fizess meg hiteleződ
nek ; te pedig és fiaid éljetek a 
többiből.

Lön pedig egyik napon, és át- 
méne Elizeus Szunamon ;5 vala 
pedig ott egy főasszony, ki tartóz- 
tatá őt, hogy kenyeret egyék ;e és 
gyakorta menvén arra át, hetére 
hozzája kenyeret enni.

9. Ki mondá férjének : Veszem 
észre, hogy az Isten szent embere 
ez, ki gyakorta álmegyen nálunk.

10. Készítsünk azért neki fönn 
egy kis termet, és tegyünk abba 
neki ágyat és asztalt, széket és 
gyertyatartót, hogy mikor hozzánk 
jő, ott lakjék.

11. Lön tehát egyik napon, és 
eljővén, betérő a felsőterembe, és 
ott megnyugovék.

12. És mondá szolgájának, Giezi- 
nek : Hívd elé ezt a szunamit. Ki 
mikor eléhítta őt, és az megállóit 
előtte,7

13. mondá szolgájának : Szólj 
neki : íme szorgalmasan szolgáltál 

37*
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nekünk mindenben, mit akarsz, 
hogy cselekedjem veled ? van-e 
ügyed, és akarod-e, hogy szóljak 
a királynak, vagy a hadsereg ve
zérének? Ki feleié: Népem között 
lakom.,8

14. És mondá : Mit akar tehát, 
hogy cselekedjem vele ? És mondá 
Giezi : Ne kérdezd, mert nincs fia, 
és férje vén.

15. Megparancsold tehát, hogy 
híja őt elé. Ki mikor előhívatott, 
és megállott az ajtó előtt,

16. mondá neki : Ezen időben 
és ezen órában,8 ha élsz, méhed- 
ben fiú lesz. Amaz pedig feleié : 
Kérlek, uram, Isten embere ! ne 
hazudj szolgálódnak.

17. És az asszony fogana és fiat 
szüle azon időben és azon órában, 
melyen Elizeus mondotta vala.

18. Felnövekedők pedig a gyer
mek. És mikor egyik napon ki
ment atyjához az aratókhoz,

19. mondá atyjának : Fejem fáj, 
lejem fáj. Amaz pedig mondá a 
szolgának : Vedd föl és vidd őt 
anyjához.

20. Ki mikor fölvette és anyjá
hoz vitte, ez térdein tartá őt délig, 
és meghala.

21. Fölméne pedig, és az Isten 
emberének ágyára helyező őt, és 
bezáró az ajtót, és kimenvén,

22. hívó férjét, és mondó : Bo
csáss el velem, kérlek, egyet a 
szolgák közöl és egy szamarat, 
hogy az Isten emberéhez fussak, 
és visszatérek.

23. Ki mondá neki: Miokért mégy 
hozzá ? ma nincs új hold ünnepe, 
sem szombat.10 Ki feleié:Elmegyek.

8,Ö gy élek, mintha mindennap ba
rátaim között volnék, békében, háborgás 
nélkül, igénytelenül, tehát nincs szüksé
gem ajánlatra a királyi udvarnál.

9 A héber szerint: életednek ez idejé
ben, esztendő ilyenkorra.

o napokon a próféták hihetőleg ima 
es tanítási órákat tartanak.

24. És megnyergelé a szamarat, 
es parancsoló a szolgának : Hajts 
és siess, ne késlelj engem a menés
ben, és cselekedd, a mit paran
csolok.

25. Elméne tehát és eljuta az 
Isten emberéhez, Karínéi hegyére. 
És mikor meglátta őt az Isten 
embere átellenben, mondá szolgá
jának, Giezinek : íme az a szunami.

26. Eredj tehát eléje, és mondd 
neki: Jól vagy-e te és férjed és 
fiad ? Ki feleié : Jól.

27. És mikor eljutott a hegyre 
az Isten emberéhez, megfogó lá- 
bait és oda járúla Giezi, hogy 
elvonja őt.  És mondó az Isten 
embere : Hagyj békét neki ; meri 
lelke keserűségben vagyon, és az 
Ür ezt eltitkolta tőlem, és, nem 
jelentette nekem.

12

28. Ki mondá neki : Vájjon 
kértem-e fiat én az uramtól ? nem 
mondám-e neked: Ne ámíts engem?

29. ÉS ő mondó Giezinek : Övezd 
föl ágyékaidat,  és vedd kezedbe 
pálezámat, és menj el. Ha ember 
talál elé, ne köszöntsd ; és ha va
laki köszönt téged, ne felelj neki ;  
és tedd pálezámat a gyermek ar
czára.

13

14

30. Mondó , pedig a gyermek 
anyja : El az Ur, és él a te lelked I 
nem bocsátlak el téged.  Fölkele 
tehát és követé őt.

15

31. Giezi pedig elment vala 
elöltök, és a pálezát a gyermek 
arczára, tette, de nem vala benne 
szózat, sem érzés; és visszatérő 
eléje, és megjelenté neki, mond 
ván : Nem támadt föl a gyermek.16

11 leborúlt előtte, és átölelte lábait.
12 azt vélvén, hogy ez által Elizeusnak 

alázatosságát és szerénységét megsértette.
18 Lásd Kir. III. 18, 46.
14 a keletiek köszöntése hosszas, mely 

a sietve utazót föltartóztatja. Lásd Luk.

15 neked velem kell jönöd.
16 mert anyjának hite gyenge volt(30.v.).
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32. Akkor Elizeus beméne a 
házba, és íme a megholt gyermek 
ágyán feküvék.

33. És bemenvén, az ajtót be
záró magára és, a gyermekre, és 
imádkozok az Úrhoz. (

34. És föllépe, és a gyermekre 
terűle, és száját annak szájára 
tévé, és szemeit annak szemeire, 
és kezeit annak kezeire ;  és rá- 
borúla, és fölmelegűle a gyermek 
teste.

17

35. ö pedig lejővén, sétála a 
házban egyszer föl és alá; és 
ismét föllépe, és ráborúla ; a gyer
mek ásíta  hétszer, és fölnyitá 
szemeit.

18

36. ő pedig szólitá Giezit, és 
mondá neki : Hívd elő e szunamit. 
Ez hivatva, beméne hozzá. Ki 
mondá : Vidd el fiadat.

37. Eljőve amaz, és lábaihoz 
esék és földig borúla előtte, és 
fölvevé fiát is kiméne.

38. És Elizeus visszatérő Gal- 
galába. Éhség vala pedig a földön, 
és a próféták fiai vele laknak vala.  ” 
És mondá egyik szolgájának : Tégy 
föl egy nagy fazekat, és főzz zöld
séget a próféták fiainak.

1

39. És kiméne egy a mezőre, 
hogy zöldséget szedjen ; és olyas
mit' talála, mint a vadszőlőtő,  
és arról vadtököt szede, és meg- 
tölté palástját, és visszatérvén, 
belemetélé a zöldséges fazékba ; 
mert nem tudja vala mi az.

20

40. Kitölték tehát társaiknak, 
hogy egyenek ; és mikor megíz
lelték a főzeléket, fölkiáltának, 
mondván : Halál van a fazékban, 
Isten embere !  És£nem eheték 
meg. wat . -

21

17 Lásd Kir. III. 17, 21. .-„I
18 Mások szerint: tüsszente
1,1 közös életet éltek vele. Lásd Kir. 

IV. 6, 1.
20 mint a felfolyó sártök, vagy keserű- 

ugorka.
21 mert igen keserű volt a főzelék.

41. Ö pedig: Hozzatok, úgy
mond, lisztet. És mikor hoztak, a 
fazékba veté, és mondá : Töltsd ki 
a népnek, hadd egyenek. És nem 
vala többé semmi keserűség a 
fazékban.

42. Jőve pedig egy férfin Baal- 
szalizából, az Isten emberének 
zsenge kenyereket22 hozván, húsz 
árpakenyeret és új gabonát táská
jában. Ő pedig mondá : Add a 
népnek,,hadd egyék.

43. És feleié neki szolgája : 
Micsoda ez, hogy száz férfiú elé 
tegyem ? Ö ismét mondá : Add a 
népnek, hadd egyék, mert ezeket 
mondja az Úr : Észnek is, marad is.

44. Eléjök tévé azért; kik ettek 
is, maradt is az Úr igéje szerint.

5. RÉSZ.
Náman a bélpoklosságtól megtisztúl. 

Giezi azzal büntettetik.
1. Náman, a szíriai király had

seregének fejedelme, főember vala 
uránál és nagy tiszteletben álló ; 
mert általa adott az Űr szaba- 
dúlást1 Szíriának ; erős vala pedig 
és gazdag férfiú, de poklos.

2. Rablók mentek vala pedig 
ki Szíriából, fogva vivén Izrael 
földéről egy kis leányt, ki Náman 
feleségéhez juta szolgálatba.

3. Ez mondá asszonyának: 
Vajha az én uram a prófétánál 
volt volna, ki Szamariában vagyon; 
bizony meggyógyítja vala öt a 
poklosságtól, melyben vagyon.

4. Náman tehát beméne urá- 
hoz, és megjelenté neki, mond
ván : így s így szól egy Izrael 
földéről való leány.

5. És mondá neki Szíria ki
rálya : Menj el, és levelet küldök 
Izrael királyának. Ki elmenvén,

22 melyeket az első terményből sütöttek. 
1 győzelmet, menekvést.
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és magával tíz talentom ezüstöt 
vivén, és hatezer aranyat2 és tíz 
öltözet ruhát,3

6. elvivé a levelet Izrael kirá
lyának, mely így szólott: Mikor 
e levelet veszed, tudjad, hogy 
hozzád küldöttem szolgámat, Ná- 
mant, hogy meggyógyítsd őt pok- 
losságától.

7. És mikor Izrael királya el
olvasta á levelet, megszaggatá 
ruháit, és mondá : Isten vagyok-e 
én, hogy ölhessek és eleveníthes
sek. mivel ez hozzám küldött, 
hogy meggyógyítsam az embert 
poklosságától ? Gondoljátok csak, 
és lássátok, hogv okokat keres 
ellenem.

8. Mit mikor meghallott az 
Isten embere, Elizeus. hogy tudni
illik megszaggatta ruháit Izrael 
királya, hozzá külde. mondván • 
Miért szaggattad meg ruháidat ? 
Jőjön hozzám, és tudja meg, hogy 
van próféta Izraelben.

9. Elméne tehát Náman lovak
kal és szekerekkel, és megalla Eli
zeus háza ajtajánál.

10. És követet küldő Elizeus 
hozzája,4 mondván : Menj és mosd
jál meg hétszer a Jordánban, és 
meggyógyúl tested és megtisztúlsz.

11. Megharagudván ‘ Náman, 
visszaindúl vala, mondván : Azt 
véltem, hogy kijő hozzám, és 
megállván, segítségül híja Ura 
Istene nevét, és megilleti kezével

2 siklust.
3 ünnepi ruhákat.
‘ 6 nem jött ki maga. Elizeus, ki kü

lönben oly alázatos és leereszkedő volt 
(4. r.), a hatalmas Námannak értésére 
akarta adni, mily kevés becse van az 
amberi nagyságnak a szentek szemei előtt. 
Náman meg is érdemié e megaláztatást, 
mivel még a módot is ő akarta megszabni 
a prófétának (11. v.), mikép gyógyítsa 

hasonlag sok hatalmashoz, ki 
azt hiszi hogy az ő képzeletéhez kell 
alkalmazkodnia mindenkinek (Gerg.). 

a poklosság helyét, és meggyógyít 
engem.

12. Nem jobbak-e Damaskus 
iolyói, Abana és Farfar, Izrael 
minden vizeinél, hogy ezekben 
mosdjam és megtisztúljak ? Mikor 
tehát elfordúla és elméne boszan- 
kodva.

13. hozzá járúlának szolgái, és 
szójának neki: Atvám 1 ha nagy 
dolgot mondott volna is neked a 
próféta, bizony meg kellene cse
lekedned ; mennyivel inkább hogv 
most mondotta neked : Mosdjál 
meg. és megtisztúlsz ?

14. Leméne és megmosdék a 
Jordánban hétszer, az Isten em
berének beszéde szerint, és meg- 
újula teste, mint a kis gyermek 
teste, és megtisztítja.

15. És visszatérvén az Isten 
emberéhez minden útitársával el
jőve és megálla előtte, és mondá : 
Bizonynyal tudom, hogy nincs 
más Isten az egész földön, hanem 
csak Izraelben. Kérlek azért, vedd 
el szolgádtól az áldomást.5

16. Ő pedig feleié : Él az Úr 1 
ki előtt állok, hogy nem veszem 
el. És midőn készleté, egyáltalá
ban nem engede.

17. És mondá Náman : A mint 
akarod ; de kérlek, engedd meg 
nekem, szolgádnak, hogv vegyek 
két öszvér-terhet a földből 
mert szolgád nem tesz többé 
égő- vagy más áldozatot idegen 
isteneknek, hanem csak az Úr
nak.

18. Csak egyedül ez az, miért 
könyörögj az Urnák szolgádért : 
mikor bemegyen uram  Remmon  
templomába, hogy imádkozzék, 

7 8

5 ajándékot.
* annyi földet, a mennyit két öszvér 

elbír, hogy azzal egy oltárt betöltsék. 
Lásd Móz. II. 20. 24. Kir. III. 18, 28

’ a király.
8 ismeretlen Szíriái bálvány.
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és ő kezemre támaszkodik,9 ha 
leborúlok10 Remmon templomá
ban, leborúlván ő is azon helyen: 
kegyelmezzen meg nekem, szol
gádnak az Úr e dologért,11

0 és követnem kell öt.
10 királyommal a bálvány előtt.
11 Náman tiszténél fogva tartozott

kisérni a királyt, és nem maradhatott 
állva, ha a király arczra borúit (Kir. IV.
7, 2. 17.). Ennyiből tehát, ha szivében 
a bálványozást megvetette, mentséget 
érdemel. Azonban másokra vonatkozólag, 
kik tanúi voltak Náman külső hódolatá
nak, s így még inkább megerősödhettek 
a bálványozásban, Náman cselekede
tében van, a mit. menteni nem lehet, s 
a mit Isten irgalmának kellett elnézni. 
Maga is érezvén ezt, azért kérte a prófétát, 
segítse öt könyörgésével, hogy Isten gyá- 
molítsa az ö gyarlóságát, és hárítsa el a 
rósz következéseket, melyek ezen tetté
ből származhattak. — Többen a szentek 
közöl készebbek voltak meghalni, mint 
a pogányok templomába csak bemenni is. 
Némelyek bementek ugyan, de nyilván 
kijelentették, hogy a bálványokat meg
vetik és egyedül Jézus Krisztusban 
hisznek.

'* tavasz idején. A héber szerint : Kis
távolságra elment tőle.

18 Nincs-e valami hiba ?

19. Ki mondá neki: Menj bé
kével. Elméne tehát tőle a föld 
választott idejében.12

20. És mondá Giezi, az Isten 
emberének szolgája: Megkimélé 
uram e sziriai Námant, hogy nem 
vévé el tőle, a miket hozott; él 
az Úr! hogy utána futok, és el
veszek, tőle valamit.

21. És Giezi Náman után méné ; 
kit amaz látván, hogy hozzája 
fut, leugrék szekeréről eléje, és 
mondá : Jól van-e minden ?13

22. És ő mondá : Jól. Uram 
küldött engem hozzád, mondván : 
Most jött hozzám két ifjú Efraim 
hegyéről, a próféták fiai közöl; 
adj nekik egy talentom ezüstöt és 
két öltözet ruhát.

23. És mondá Náman : Jobb, 

ha két talentomot veszesz. És 
késztető őt, és két talentom ezüstöt 
köte két zsákba és kétféle ruhát, 
és két14 szolgájára tévé, kik el is 
vivék előtte.

24. És midőn már estve meg
érkezett, élvévé kezükből, és él
tévé a házban, és elbocsátá a fér
fiakat, és elmenének.

25. Ö pedig, bemenvén, megálla 
ura előtt. És mondá Elizeus: 
Honnan jösz Giezi ? Ki feleié: 
Sehova sem ment szolgád.

26. Ő pedig mondá : Nem volt-e 
jelen az én szivem,  mikor azon 
ember szekeréről visszafordúla 
eléd ? Most tehát elvetted az 
ezüstöt, és elvetted a ruhákat, 
hogy végy olajfás kerteket és 
szőlőket, juhokat és ökröket, szol
gákat és szolgálókat;

15

27, de Náman poklossága is rád 
ragad és ivadékodra mindörökké.  
És kiméne tőle poklosan, mint 
a hó.

16

6. RÉSZ.

Új csodák. A sztrusok vaksága. 
Éhség.

1. Mondák pedig a próféták 
fiai Elizeusnak : íme a hely, mely
ben nálad lakunk, szoros nekünk.

2. Menjünk a Jordánig, és kiki 
hozzon az erdőből egy-egy szál fát, 
hogy magunknak ott lakhelyet 
építsünk. Ö mondá : Menjetek.

3. És mondá egy közőlük : Jőj 
cl tehát te is szolgáiddal. Feleié : 
Elmegyek.

• 4. És ehnéne velők. Es mikor 
elértek a Jordánhoz, fákat vágnak 
vala.

5. Történők pedig, hogy mikor

11 tulajdon.
16 az én prófétai lelkem.
16 míg te ivadékoddal együtt ki nem 

halsz.
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egyik a fát levágta, a fejsze vasa 
beesett a v.izbe ; és ő felkiálta, és 
mondá : Ah, ah, ah, uram ! ezt is 
kölcsön vettem vala.1

panaszkodik, hogy vissza nőm térít
heti, mert Elizeus tanítványaival együtt 
a legnagyobb szegénységben élt.

csodálatosan, mint a fa.
4 A héber szerint: szálljunk táborba.
- I.1!c,salc '-'lőre el nem foglalod. (10. v ;
6 több Ízben.

7 őzen vakság abban állott, hogy öt 
és a vidéket többé nem ismerték.

H A bűnösök szemei, kik a mennyei 
dolgokra nézve o földön vakságban vol
tak, ígv nyílnak föl ez élet után ; de már 
késön I

6. Mondá pedig az Isten em
bere : Hova esett ? Amaz pedig 
megmutató neki a helyet; vága 
azért egy fát, és oda ereszté, és 
úszott a vas.2

7. És mondá : Vedd ki. Amaz 
kinyújtó kezét, és kivevő azt.

8. Szíria királya pedig hada
kozik vala Izrael ellen, és tanácsot 
tarta szolgáival, mondván : Amaz 
és ama helyen vessünk lest.3

9. Elkülde azért az Isten em
bere Izrael királyához, mondván : 
Vigyázz, át ne menj ama helyre ; 
mert a szírusok ott. lesben vannak.'1

10. Elkülde tehát Izrael királya 
ama helyre, melyet neki az Isten 
embere mondott vala, és elfoglald 
azt, és őrizkedék ott nem egyszer, 
sem kétszer.5

11. És fölháborodék a szíriai 
király szive e dolog miatt ; és 
egybehíván szolgáit, mondá : Miért 
nem jelentitek meg nekem, ki az 
én árulóm Izrael királyánál?

12. Es mondá egyik szolgái 
közöl: Nem úgy van, uram ki
rályom 1 hanem Elizeus próféta, 
ki Izraelben vagyon, jelent meg 
Izrael királyiinak minden igéi, 
melyeket kamarádban szólasz.

13. Es mondá nekik: Menjetek 
és nézzétek meg, hol vagyon, 
h°gy elküldjek és megfogjam' őt. 
Es Hírül adók neki mondván : íme 
Dótanban vagyon.

14. Külde azért oda lovakat és 
szekereket, és a had erejét ; kik

megérkezvén éjjel, köríílvevék a 
várost.

15. Fölkelvén pedig reggel az 
Isten emberének szolgája, s ki- 
menvén, lát á a hadsereget a város 
körül és a lovakat és szekereket, 
s ezt megjelenté neki, mondván : 
Ah, ah, ah, uram 1 mitevők le
gyünk ?

16. Ö pedig feleié: Ne félj ; 
mert többen vannak velünk, mint 
velők.

17. És imádkozván Elizeus, 
mondá : Uram 1 nyisd meg ennek 
szemeit, hogy lásson. És az Úr 
megnyitó a szolga szemeit, és 
ata ; és íme a hegy  rakva vala 

lovakkal és tüzes szekerekkel Eli
zeus körül.

6

18. Az ellenség tehát leniéne 
hozzá, Elizeus pedig imádkozék 
az Úrhoz, mondván : Verd meg 
kérlek, e nemzetet vaksággal Es’ 
az Ur megverő őket, hogy nem 
látónak, Elizeus igéje szerint.7

19. Mondá pedig nekik Elizeus : 
Néni ez az út, és nem ez a város ; 
kövessetek engem, és megmuta
tom nektek a férfiút, a kit keres
tek. Es elvivé őket Szamariába.

20. Es mikor bementek Sza
mariába. mondá Elizeus ; Uram t 
nyisd meg ezek szemeit, hogy lás
sanak. Es az Úr megnyitó sze
meiket, és látók, hogy Szamaria 
közepén, vannak.8

21. És mondá Izrael királya 
Elizeusnak, midőn őket látta • 
Levágjam-e őket, atyám ?

22. Amaz pedig ' mondá : Ne 
vágd; mert nem kardoddal és 
kéziveddel fogtad meg őket, hogy

’ molyon a város feküdt.
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levágjad ; hanem tégy kenyeret és 
vizet eléjök, hadd egyenek és igya
nak, és menjenek űrökhöz.

23. És nagy vendégséget készíte 
nekik, és evének és ivának, és el- 
bocsátá őket és elmenének űrök
höz, és többé  nem jövének át a 
Szíriái rablók Izrael földére.

9

24. Lön'pedig ezekután, egybe- 
gyűjté Benadad, a szíriai király, 
minden hadát, és fölméne és meg- 
szállá Szamariát.

25. És nagy éhség lön Szama
riában ; és addig vala megszállva, 
míg egy szamárfejet nyolczvan 
ezüst sikluson adtak el, és egy, 
negyedrész kab  galambganéjt  
öt ezüst sikluson.

10 11

26. És mikor Izrael királya át
ment a kerítésen, egy asszony föl- 
kiálta hozzá, mondván : Segíts 
rajtam, uram királyom I

27. Ki mondá : Ha az Úr nem 
segít, honnan segítselek én?,a 
szérűről-e, vagy a sajtóról? És 
mondá neki a király : Mit akarsz ? 
Ki feleié :

28. Ez asszony mondá nekem : 
Add ide fiadat,' együk meg ma, 
és az én fiamat holnap együk meg.

29. Megfőzi ük tehát fiamat es 
megettük.  És mondám neki má
sodnap : Add ide fiadat, együk 
meg. De elrejté fiát.

12

30. Hallván ezt a király, meg- 
szaggalá ruháit, és átméne a ke
rítésen. És az egész nép látá a 
szőrzsákot, mely belül testén vala.

31. És mondá a király: Ezeket 
cselekedje nekem az Isten, és eze 
két mívelje, ha Száfat fiának. 
Elizeusnak feje ma fenn álland.14

" oly hamar.
10 egy kab mértékbe annyi fért, mint 

24 tojáshéjba.
11 Vesd össze Kir. IV. 18, 27. Mások 

galamb-eledelt, vadborsót, babot stb. 
értenek ez alatt.

12 Lásd Móz. V. 28, 53. s köveik.
13 megmaradt.

1 A hóbor szerint : Seah, J/s éfi.
2 vagy stater, a mi görög pénz, körül

belül egyértókű a zsidó siklussal.
3 moly a törvénykezés és vásár helye 

volt.
I#»i1 ki azalatt megérkezett. Lásd Kir. IV 
5, 18. 9-ik jegyz. 7 17.

32. Elizeus pedig házában ül 
vala, a vének ülvén vele. Elkülde 
tehát '  egy férfiút előre ; és mielőtt 
a követ elérkezett, mondá a vének
nek : Nem tudjátok-e, hogy ez a 
gyilkos fia15 elküldött, hogy el
vágják fejemet ? vigyázzatok te
hát, s midőn eljő a követ, zárjátok 
be az ajtót, és ne hagyjátok őt 
bejőni; mert íme ura lábainak 
nesze nyomában vagyon.

1 1

33. Még midőn szólott nekik, 
megjelene a követ, ki hozzá jő 
vala. És mondá : íme az Úrtól 
ily nagy veszedelem vagyon ; mit 
várjak többet az Úrtól ?18

7. RÉSZ.
Hamar bekövetkezett olcsóság Sza

mariában.
1. Mondá pedig Elizeus : Hall

játok az Úr igéjét. Ezeket mondja 
az Úr: Ezen időben holnap a 
lisztláng vékája  egy siklus  lesz, 
és két véka árpa egy siklus Sza- 
maria kapujában.

1 2

3
2. Felelvén egy a hadnagyok 

közöl, kinek kezére támaszkodik 
vala a király,  az Isten emberé
nek, mondá : Habár az Úr sza
kadásokat Lesz is az égen, meg-

4

11 a király.
'■'Ákáb és Jezabel fia. Kir. III. 21. 

19. 18, 4.
13 megadjuk magunkat a szirusoknak, 

és a prófétát, ki minket hamis remények
kel ámított, megöljük. Némelyek szerint, 
ezen igéket a megérkezett király mondá. 
S azt vélik, hogy a vének mindaddig 
visszatartók a követet erőszakoskodásá
tól, míglon a király megérkezett. Mások 
másképen.
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lehet-e, a mit szólasz ?5 Ki mondá : 
Meglátod szemeiddel, de abból 
nem eszel.

3. És vala négy poklos férfiú 
a kapu előtt,6 kik mondák egy
másnak : Minek maradjunk itt, 
míg meghalunk?

4. Ha a városba megyünk is, 
éhen halunk ; ha itt maradunk is, 
meg kell halnunk ; jertek tehát, 
szökjünk a szírusok táborába. Ha 
kegyelmeznek nekünk, megélünk; 
ha pedig meg akarnak ölni, úgy is 
elhalnánk.

5. Fölkelének tehát este,7 hogy 
a szírusok táborába menjenek. Es 
mikor eljutottak a szírusok tábora 
széléhez, senkit sem találónak ott. 
u. 6- Mivelhogy az Úr a szírusok 
táborában szekerek és lovak és 
igen nagy sereg csattogását hal
lató ; és mondák egymásnak : íme. 
fölbérlette ellenünk Izrael királya 
a heteusok és egyiptomiak kirá
lyait, és ezek ránk jöttek. (Kir 
III. 10, 29.)

7. Fölkelének azért és elfutá- 
nak a sötétben, és elhagyák a 
sátorokat és lovakat és szamarakat 
a táborban, és elfutónak, csak 
életöket kívánván megszabadí
tani.

8. Annakokáért midőn azon 
poklosok a tábor széléhez jutottak, 
bemenének egy sátorba, és evének, 
ivának ; és onnét ezüstöt és ara
nyat és ruhákat hozván, elmenének 
és elrejték ; és ismét más sátorba 
térének, és onnét hasonlóképen 
vivén, elrejték.

9. És mondák egymásnak: 
Nem cselekszünk igazán ; mert ez 
jó hír napja. Ha hallgatunk és 
pirul nem akarjuk adni reggelig, 
bűnről fogunk vádoltatni ; jertek

. .5,lla a gabona esőként hullann, sem 
lehetne oly olcsó.

• Lósd’Móz. 111’13, 46.
A héber szerint: szürkületkor.

menjünk és;vigyük hírül a király 
udvarába.

10. És mikor eljutottak a város 
kapujához, elbeszélők nekik, mond
ván : A szírusok táborába mentünk, 
és ott egy embert sem talál
tunk, hanem megkötött lovakat 
és szamarakat és felvont sátorokat.

11. Elmenének tehát a kapusok, 
es megjelenték ezt ott benn a király 
palotájában.

12. Ki fölkele éjjel, és mondá . 
szolgáinak : Megmondom nektek, 
mit tettek velünk a szírusok. Tud
ják, hogy éhezünk és azért mentek 
ki a táborból, és a mezőkön lap- 
panganak. mondván : Mikor kijo- 
nek a városból, elevenen fogjuk el 
okét, és akkor bemehetünk a vá
rosba.
1 heteié pedig egyik szolgái 
kozol : Vegyük elé az öt lovat, 
melyek megmaradtak a városban, 
(mivel8 csak azok vannak Izrael 
minden sokaságánál, mert a töb
biek megemésztettek); és elküld- 
vén, kikémlelhetjük.

14. Eléhozának tehát két lovat,® 
és a király elkülde a szírusok tábo
rába. mondván : Menjetek és néz
zétek meg.

15. Kik a Jordánig ménének 
titánok, és íme az egész út rakva 
volt ruhákkal és edényekkel, me
lyeket elhánytak vala a szírusok. 
mikor megbódultak; és vissza
térvén a követek, megjelenték ezt 
a királynak.

16. És kimenvén a nép, föhlúlá 
a Szíriái tábort; és lön a lisztláng 
vékája egy siklus, és két véka '

* A héber szerint: íme úgy vannak 
ezek, mint Izrael minden sokasága, mely 
benn megmaradt, és mint Izrael minden 
sokasága, mely oda van , azaz : aránylag 
ő hozzájok Izrael is részint kihalt, részint 
még él.

"lovagot, mások szerint: két. szekeret 
lovakkal.
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árpa egy siklus, az Úr igéje sze
rint.10

10 Lásd 1. v
11 felügyelőül.

1 A héber szerint: hét esztendeig.

2 melyeket azalatt mások vettek bir
tokukba.

8 herédet, udvaronezot.
4 szolgájának. Lásd Kir. III. 19, 15.
5 kevesebb is elbírta volna, de negy

venre rakatott, a pompa végett, mely
keleten divatozik.

11 oh atyám! Lásd KirJIV. 6, 21.

17. A király pedig ama hadna
gyot, kinek kezére támaszkodik 
vala, a kapuhoz rendelé ;  de a 
néptömeg eltiporá őt a kapuban, 
és meghala, a mint megmondotta 
az Isten embere, mikor a király le
ment vala hozzája.

11

18. És lön az Isten emberének 
beszéde szerint, melyet szólott vala 
a királynak, midőn mondá : Két 
véka árpa egy siklus lesz, és a liszt
láng vékája egy siklus ez időben, 
holnap, Szamaria kapujában,

19. mikor felele ama hadnagy 
az Isten emberének, és mondá: 
Habár az Úr szakadásokat tesz is 
az égen, meglehet-e, a mit szó- 
lasz? és mondá neki : Meglátod 
szemeiddel, de nem eszel abból.

20. Úgy történék tehát rajta, 
a mint megmondatott vala ; és a 
nép eltiporá őt a kapuban, és meg
hala.

«. RÉSZ.
Hét évig tartó éhség. Házáét királylyá 
lesz Szíriában. Jóram és Okoziás 

királyuk Júdában.

1. Elizeus pedig szóla az asz- 
szonynak. kinek fiát föltámasz
totta vala, mondván : Kelj föl, 
menj el te és háznéped, és tartóz
kodjál, a hol helyet találsz ; mert 
az Úr éhséget hívott, s a földre 
jő az hét esztendeig. (Kir. IV. 4, 
35.)

2. Ki fölkele, és cselekvők az 
Isten emberének igéje szerint, és 
elmenvén háznépével, a filiszleu- 
sok földén tartózkodók sok ideig.1

3. És mikor elmúlt a hét esz
tendő, visszatérő az asszony a 

filiszteusok földéről, és elméne kö
nyörögni a királyhoz házáért és 
szántóföldéiért.2

4. A király pedig szóla Giezi- 
vel, az Isten embere szolgájával, 
mondván : Beszéld el nekem mind
azon nagy dolgokat, melyeket 
Elizeus cselekedett.

5. És mikor ő beszélte a király
nak, mi módon támasztotta föl a 
halottat, megjelene az asszony, 
kinek fiát életre hozta vala. kiált
ván a királyhoz házáért és szántó
földéiért. És mondá Giezi : Uram 
királyom I ez amaz asszony, és ez 
fia, kit föltámasztott Elizeus.

6. És a király megkérdé az asz- 
szonyt, ki elbeszélő neki. És mel
léje ada egy udvari tisztet,  mond
ván : Add vissza mindenét, és a 
szántóföldek minden jövedelmét 
az naptól, melyen elhagyta a föl
det mindeddig.

3

7. És Elizeus elméne Damas- 
kusba, és a Szíriái király, Benadad, 
beteg vala; és hírűi adák neki, 
mondván : Az Isten embere jött 
ide.

8. És mondá a király Házael- 
nek :  Vígy magaddal ajándéko
kat, és menj az Isten embere elé, 
és kérj tanácsot az Úrtól őáltala, 
mondván : Föllábadhatok-e e be
tegségemből?

4

9. Házáéi tehát eléje méné, 
ajándékok lévén nála és Damaskus 
minden javai, negyven teve terhe.  
És mikor megállóit előtte, mondá : 
Szíria királya, a te fiad,  Benadad 
küldött engem hozzád, mondván : 
Fölgyógyulhat ok-e c betegségem
ből?

5

5



°88 KIRÁLYOK NEGYEDIK KÖNYVE. 8. RÉSZ.

10. És mondá neki Elizeus: 
Menj, mondd neki: Felgyógyulsz ; 
de az Ur megmutatta nekem, hogy 
halállal fog meghalni.7

11. És ott áll vala ővele, és 
úgy fölindúla, hogy arcza meg- 
tüzesedék;  és síra az Isten em
bere.

8

12. Mondá neki Házáéi: Miért 
sír az én Uram? Ö pedig mondá : 
Mert tudom, mennyi gonoszát 
fogsz Izrael fiain cselekedni. Azok 
erős városait tűzzel fölgyújtod, és 
fiaikat fegyverrel megölöd, és gyér 
mekeiket földhöz vered, és a ne
hézkeseket ketté vágod. (Kir. IV 
13. 7.) ,

13. És mondá Házáéi: Mi
csoda? — eb vagyok-e én, szolgád, 
hogy e nagy dolgot cselekedjem? 
Es mondá, Elizeus : Megmutatta 
nekem az Ur, hogy te leszesz Szíria 
királya.

14. És elmenvén Elizeustól, urá
hoz érkezek. Ki mondá neki : Mit 
mondott neked Elizeus? Amaz 
pedig feleié : Ezt mondotta nekem: 
Meggyógyulsz.

15. És mikor eljött a másodnap, 
vévé az ágyleplet, és vizet tölte 
rá, és annak arczára borítá ;9 ki 
meghalván, Házáéi lön király he
lyette.

16. Ákáb fiának, dórámnak, 
Izrael királyának ötödik eszten
dejében, és Júda királyának. Josa-

10 midőn Josafát még király volt.
11 Világ teremt, u. 3115. Kr. e. 889. 

övben. Több évig együtt, uralkodott 
atyjával. Hogy ez a Kir. IV. 1, 17.-el 
kiegyenlíttossék, föl kell tennünk, hogy 
Jóram, mielőtt még Josafáttól uralkodó- 
társúl választatott, már hat övvel előbb 
alkirálylyá neveztetett.

12 Lásd Kir. 111. 11, 36.
13 Lásd Kir. IV. 3, 9.
14 elszakadva maradt.
15 Júda városa Edom határán. Józ. 

10, 30

’ megmondhatod neki, hogy fölgyó- 
gyűl, azaz nem nyavalyájában hal meg 
hanem erőszakos halállal (14. 15. v ) 
mint ezt az Úr nekem kijelenté.

" A héber szerint: És (Elizeus) merően 
nézett rá, úgy hogy zavarba jött.

A megnedvesített ágyleplen a levegő 
hathatott, s a királynak meg kel

lett fúlnia, és meghalt a nélkül, hogy 
testén a sérelemnek legkisebb nyoma lett 
volna. Mások szerint a fejgvuladásban 
szenvedő Benadad, maga a nedves 
leplet, hogy magát hülse, mi halálát 
okozta.

fátnak idejében,10 lön Jóram, Jo- 
safát fia, Júda királyává.11

17. Harminczkét esztendős vala, 
midőn országlani kezde, és nyolcz 
esztendeig országla Jerusaleniben. 
(Krón. II. 21, 5.)

18. És Izrael királyainak útain 
jára, mini Ákáb háza járt vala ; 
mert felesége Ákáb leánya vala, és 
gonoszát cselekvék az Úr előtt.

19. De az Ur nem akará elvesz
teni Júdát szolgájáért, Dávidért, 
a mint megígérte neki, hogy szö- 
vétneket ad neki és fiainak min
den időben.  (Kir. II. 7, 16.)12

20- Az ő napjaiban elpártola 
Edom,  hogy ne legyen Júda 
alatt, és magának királyt rendele. 
(Móz. I. 27, 40. Krón. II. 21. 8.)

13

21. Es elméne Jóram Szeirába, 
és mind a szekerek vele ; és fölkele 
éjjel, és megveré az idumeusokat, 
kik őt körülvették vala, és a sze
kerek fejedelmeit; a nép pedig 
hajlékaiba futa.

22. Mégis elpártola  Edom, hogy 
ne legyen Júda alatt, mind e napig 
Elpártola Lobna is  ugyanazon 
időben.

11

15

23. Jóram többi dolgai pedig, és 
mind, a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Júda királyai 
nak krónika-könyvében?

24. És Jóram daluvék atyáival 
és eltemetteték velők Dávid váró 
sában, és fia. Okoziás lön király 
helyette.
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25. Ákáb fiának, Jóramnak, 
Izrael királyának tizenkettedik 
esztendejében lön király Okoziás, 
Jóramnak, Júda királyának fia.16 
(Krón. II. 22, 1.)

26. Huszonkét esztendős vala 
Okoziás, midőn országiam kezde, 
és egy esztendeig országla Jeru- 
salemben ; anyja neve Atália vala, 
Izrael királyának, Amrinak leá
nya.  .(Krón. II. 22, 2.)17

27. És Ákáb házának útain jóra, 
és gonoszát cselekvők az Űr előtt, 
mint Ákáb háza ; mert Ákáb házá
nak veje vala,

28. És elméne Ákáb fiával, Jó- 
rammal együtt hadakozni a sziriai 
király, Házáéi ellen Rámot-Gálaád- 
ba, és a szírusok megsebesíték 
Jóramot,

29. ki visszatére, hogy gyógyít- 
tassék Jezrahelben; mert megsebez
ték vala őt a szírusok, midőn Rá- 
motban Szíria királya, Házáéi 
ellen hadakozék. Jóram fia pedig 
Okoziás. Júda királya, leméne 
meglátogatni Ákáb fiát, Jóramot, 
Jezrahelbe, mert ott betegeskedik 
vala.

17 azaz. : unokája. 18. v. Kir. 111. 16,28.

. 1 ki megöleté a prófétákat.
2 Lásd Kir. Ili. 14, 10.
3 mi jó hír van '/
1 bolond, ábrándos ; gyakori csúf- 

nevök a prófétáknak és Isten fiainak a 
világfiak előtt. Vesd össze Jer. 29, 26. 
de a csúfolódók mégis hittek (12. 13. v.). 
Némelyek szerint: miért jött ezen el
ragadtatott, vagy lelkesedett ? jó érte
lemben.

9. RÉSZ.
Jehu király lyá lesz, és megöli Jóra

mot. Okoziás és Jezabel.
1. Elizeus próféta pedig szólíta 

egyet a próféták fiai közöl, és 
mondá neki : Övezd föl ágyékaidat, 
és vedd kezedbe ez olajszelenezét, 
és menj Rámot-Gálaádba.

2. És mikor oda érkezel, meg
látod Jehut, Namszi fiának, Josa- 
fátnak fiát; és bemenvén, költsd 
fel őt atyjafiai közöl, és vidd a 
belső kamarába. (Kir. III. 19. 16.)

3. És fogván a szelencze ola-

A világ teremt, u. 3119. Kr. e. 885. 
évben.

jat, töltsd fejére, és mondd: Eze
ket mondja áz Úr: Királylyá ken
telek téged Izrael fölött. És nyisd 
meg az ajtót, és fuss el, és ott meg 
ne állj.

4. Elméne tehát az ifjú, a pró
féta szolgája Rámot-Gálaádba,

5. és beméne oda ; de íme a 
hadsereg fejedelmei ülnek vala ott, 
és mondá : Beszédem van veled, 
oh fejedelem ! És mondá Jehu : 
Kivel mindnyájunk közöl? Amaz 
pedig mondá: Teveled, oh feje
delem !

6. És fölkele és beméne a ka
marába ; amaz pedig az olajat fe
jére lölté, és mondá : Ézeket 
mondja Izrael Ura Istene : Király
lyá kentelek téged Izrael Urának 
népe fölött.

7. És veszítsd el Ákáb, urad 
házát, és boszút állok szolgáim, a 
próféták véréért, és az Úr minden 
szolgája véréért Jezabelen.1

8. És elvesztem Ákáb egész 
házát, és megölöm Ákábból a falra- 
vizellőt és a berekesztettet és az 
utolsói,Izraelben.  (Kir. 111.21,21.)2

9. És olyanná teszem Ákáb 
házát, mint Nábat fia, Jeroboam 
házát, és mint Ahia fia, Baaza 
házát. (Kir. III. 15, 29. 16, 3.)

19. Jezabelt is az ebek eszik meg 
Jezrahel mezején, és nem lesz, ki 
eltemesse őt. És megnyitó az ajtót, 
és elfuta.

11. Jehu pedig kiméne ura szol
gáihoz, kik szólónak neki : Jól 
van-e minden?  miért jött ez esz
telen hozzád?' Ki mondá nekik :

3
1
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Tudjátok, ki ez az ember, és mit 
szólott.8

12. Azok pedig felelék: Nem 
igaz, de inkább beszéld el nekünk. 
S ő mondá nekik : Ezeket és eze
ket beszélő nekem, és mondá: 
Ezeket mondja az Úr : Királyivá 
kentelek téged Izrael fölött.

13. Sietének azért, és kiki vévén 
palástját, lábai alá tevék, némi 
emelvényül, és harsonát fúvának, 
és mondák : Jehu a király !

14. Összeesküvők tehát Jehu, 
Namszi fiának, Josafátnak fia, 
Jóram ellen. Jóram pedig Rámot- 
Gálaádot ostromolja vala. ő és 
egész Izrael a Szíriái király, Házáéi 
ellen. (Kir. IV. 8, 28.)

15. És visszatére, hogy meg- 
gyógyíttassék Jezrahelben a sebek
ből, mert megsebezték vala őt a 
szírusok, midőn Szíria királya, 
Házáéi ellen hadakozék. És mondá 
Jehu: Ha tetszik nektek, senki 
szökve ne lépjen ki a városból, 
hogy elmenjen és hírt vigyen Jezra- 
hőibe.

16. És fölkele és Jezrahelbe 
méné ; mert Jóram ott betegeske
dik vala, és Júda királya, Okoziás 
lement vala Jóramot megláto
gatni.

17. Az őr pedig, ki Jezrahcl tor
nyán áll vala, látá jőni Jehu cso
portját, ős mondá : Csoportot lá
tok. Es mondá Jóram : Vőgy sze
keret8 és küldj előjök, és mondja 
az elmenő : Jól van-e minden?

18. Elméne tehát, ki felüli vala 
a szekérre, eléje, és mondá :  Eze
ket mondja a király: Bőkével 
van-e minden? És mondá Jehu : 
Mi közöd a békességgel? állj hátra, 
és kövess engem. És jelentést tőn 

7

6 hiszen ti tudhatjátok, igaz lehet-e, 
a mit szólott.

' a héber szerint : egy lovagot.
a szokérvozető, vagy a héber szerint • a lovag.

az őr, mondván : Hozzájok méné 
a követ, de nem tér vissza.

19. Külde más lovasszekeret is ; 
es hozzájok juta, és mondá : Eze
ket mondja a királv: Békeség 
vagyon-e? Es mondá Jehu : Mi kö
zöd a békeséggel? állj hátra, és kö
vess engem.

20. Az őr pedig jelentést tőn, 
mondván : Szintén hozzájok méné 
de nem tér vissza ; járása pedig, 
mint Namszi fiának, Jehunak já
rása, inért sebesen jár.

21. És mondá Jóram : Fogj a 
szekérbe. És befogónak szekerébe. 
Es kiméne Izrael királya, Jóram 
ős Júda királya, Okoziás, mindenik 
az ő szekerében, ős kimenőnek Jehu 
elő, és a jezraheli Nábot mezején 
találák őt.

22. És Jóram meglátván Jehut, 
mondá: Békeség vagyon-e, Jehu? 
Amaz pedig feleié : Micsoda béke- 
sőg? még anyád. Jezabel8 parázna- 
ságai és sok varázslásai fenn van
nak.

23. Jóram tehát megfordító ke
zet,8 es megfutamodván, mondá 
Okoziásnak : Árulás, Okoziás I

24. Jehu pedig megvonó kézíjót, 
és Jóramot vállközbe lövé, és a 
nyíl ótméne szívén, és azonnal le- 
rogya szekerében.

25. És mondá Jehu Badacer 
hadnagynak : Fogjad, vesd őt a 
jezraheli Nábot mezejére; mert 
emlékezem, mikor én ős le a sze
kérben ülvén, követők Akábot, 
ennek atyját, hogy az Úr e terhel16 
tette rá, mondván :

26. Nábot véréért és fiai11 vé
réért, melyet tegnap láttam, úgy
mond az Ur, megfizetek neked e

8 Lásd Móz. 111. 17, 7,
’ a gyeplőt.

„ e büntetést jelentő Ítéletet rá mondá.
1 kik tehát atyjokkal együtt megölet

tek a törvény ellenére (Mór.. V 24 16 
Kir. IV 14, 6.). ’ ' 
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mezőn, azt mondja az Űr. Most 
azért fogjad és vesd őt a mezőre 
az Úr igéje szerint. (Kir. III. 21, 
19.)

27. Okoziás, Júda királya pedig 
látván ezt, elfuta a kerti ház út
ján ;la és űzőbe vévé őt Jehu, és 
mondá : Ezt is öljétek meg szeke
rében. És megsebesíték őt Gáver 
magasán, mely Jeblaam mellett 
vagyon; ki Mageddóba futa, és 
ott meghala.

28. És szolgái föltevék őt szeke
rére és Jerusalémbe. vivék ; és el- 
temeték őt atyáival a sírba, Dávid 
városában.

29. dórámnak, Ákáb fiának ti
zenegyedik esztendejében kezde 
Okoziás országlani Júda fölött.  

► - 30. És Jehu elméne Jezrahelbe. 
Jezabel pedig hallván bemenetelét, 
megfesté szemeit kenőcscsel,  és 
fölékesíté fejét, és az ablakon nézi 
vala

13

14

31. a kapun bemenő Jehut, és 
mondá : Lehet-e békeségc Zam- 
brinak,18 ki urát megölte?18 (Kir. 
111. 16, 10.)

32. És Jehu fölemelé arczát az 
ablakra, és mondá : Kicsoda ez?  
És lehajola hozzá két vagy három 
udvari tiszt.

17

33. Ö pedig mondá nekik : Ves
sétek le őt. És leveték őt, és a vér 
a kőfalra feccsent, és a lovak kör
mei eltapodák őt.

12 és azután tovább.
13 mint uralkodótárs; de Jóramnak 

12-ik esztendejében, atyja halála után 
lett királylyá. Kir. IV. 8, 25.

14 a keleti nők most is megfestik pil
láikat, azt vélvén, hogy ez szépségöket 
emeli, mivel szemeiket feketébbeknek és 
nagyobbaknak tűnteti elő.

*" a második Zambrinak.
10 Zambri, ki Éla királyt megölte, nem 

sokára kényszerűit a palotát magára 
gyújtani. Lásd Kir. III. 16, 10. 18. 
A királygyilkosság neked is károdra fog 
válni.

17 A héber szerint: ki tart velem ?

1 A héber szerint: Izrael előkelőihez.
2 Ákáb fiainak nevelőihez (6. v.).
3 ellenem. A levél kisértő és fenyegető 

volt.
4 a királyi család udvari tisztjei.

34. És mikor bement enni és 
inni, mondá : Eredjetek és nézzé
tek meg amaz átkozottat, és temes
sétek el őt, mert király leánya.

35. És mikor elmentek, hogy el
temessék őt, nem találák, csupán
csak koponyáját és lábait és keze 
fejeit.

36. És visszatérvén, megjelen
ték ezt neki. És mondá Jehu : Az 
Űr beszéde ez, melyet szolgája, a 
teszbii Illés által szólott, mondván: 
Jezrahel mezején eszik meg az ebek 
Jezabel testét, (Kir. III. 21, 23.)

37. és olyan lesz Jezabel teste, 
mint a ganéj a föld színén, Jezrahel 
mezején, úgy, hogy a mellette 
menők mondani fogják :Ez-e ama 
Jezabel?

10. RÉSZ.
Jehu kiirtja Ákáb nemzetségét, Baal 
papjait és tisztviselőit. Az ő halála.

1. Vala pedig Ákábnak hetven 
fia Szamariában ; levelet ira Jehu 
és Szamariába kőidé a város elő
kelőihez  és a vénekhez és Ákáb 
nevelőihez,  mondván:

1
2

2. Mihelyt e levelet veszitek, a 
kiknél uratok fiai, szekerei és lovai, 
erős városai és fegyverei vannak,

3. válaszszátok el a jobbikat, 
és azt, ki nektek tetszik uratok 
fiai közöl, és ültessétek őt atyja 
királyi székébe, és hadakozzatok 
uratok házáért.8

4. De azok igen megfélemlének, 
és mondák : Íme két király meg 
nem állhatott előtte, és mi módon 
állhatunk mi ellene?

5. Elküldének tehát az udvar
it írók,  és a város tisztviselői s a 4
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vének és nevelők Jehuhoz, mond
ván : Szolgáid vagyunk, a mit pa
rancsolsz, mind megteszszük; ki
rályt sem választunk magunknak ; 
a mi neked tetszik, azt cselekedd.

6. Levelet íra tehát nekik má
sodszor, mondván: Ha enyéim 
vagytok és nekem engedelmesked
tek, vegyétek fejőket uratok fiai
nak, és lőjetek hozzám ezen órán 
holnap Jezrahelbe.8 A király fiai 
pedig, a hetven férfiak, a város elő
kelőinél neveltetnek vala.

7. És mikor a levél eljutott 
hozzájok, vevék a király fiait és 
megölék a hetven férfiút és azok 
fejeit kosarakba tevék és hozzája 
küldék Jezrahelbe.

8. Eljőve pedig a követ, és 
megjelenté neki, mondván : Elhoz
ták a király fiainak fejeit. Ki fe
leié : Tegyétek azokat két rakásba 
a kapu mellé reggelig.

9. És mikor megvirradott, ki- 
méne és mondá az egész népnek : 
Igazak vagytok ;  ha én ütöttem 
pártot uram ellen, és megöltem őt, 
ki ölte meg mindezeket?

6

7
10. Látjátok tehát most, hogy 

az Űr beszédeiből semmi sem esett 
a földre,8 melyeket az Úr Ákáb 
háza felől szólott, és az Űr meg- 
cselekedte, a mit szólott az ő szol
gája, Illés által. (Kir. III. 21, 29.)

11. Megölé tehát Jehu mind, a 
kik megmaradtak vala Ákáb házá
ból Jezrahelben, és minden fő
embereit és ismerőseit és papjait, 
hogy egv sem maradt meg azokból.

12. És fölkele és Szamariába 
méné ; és mikor a pásztorok hajlé- 
lékához9 jutott az úton,

s magatokkal hozván fejeiket.
11 ártatlanok vagytok.
7 Nem látjátok-e? hogy ez nem az én 

müvem, hanem az Úr keze működik itt 'f 
en nem egyedüli eszköze vagyok az isteni 
boszunak.

" nem maradt teljesülés nélkül.
A héber szerint: Bet-Eked, fonott

13. találá Júda királyának, Oko- 
ziásnak atyjafiait,10 és mondá ne
kik : Kik vagytok ti? Ök felelék : 
Okoziás atyjafiai vagyunk, és le
megyünk a király fiait és királyné 
fiait köszönteni.

14. Amaz mondá: Fogjátok 
meg őket elevenen. Kiket mikor 
megfogtak elevenen, megfojták 
őket a kútnál a hajlék mTlíett, 
negyven férfiút, és ' senkit sem 
hagya .meg azokból.

15. És elmenvén onnét, elétalálá 
Rékab fiát, Jonadabot,11 és meg
áldd12 őt. És mondá neki: Igaz-e a 
te szíved, mint az én szívem szi
vedhez? És mondá Jonadab : Igaz. 
Fia igaz, úgymond, add kezedet. 
Ki kezét add neki. Ez pedig fői
em elé magához őt a szekérre,

16. és mondd neki : Jer velem, 
és Idsd boszúállásomat az Űrért. 
És szekerére vévén,

17. Szamaridba vivé. És mind 
megölé, kik megmaradtak Ákdh- 
ból Szamariában, mind egyiglen,18 
az Ur igéje szerint, melyet Illés 
által szólott.

18. És egybegyűjté Jehu az 
egész népet, és mondá nekik : 
Ákáb kevéssé tisztelte Baalt, de 
én jobban fogom ől tisztelni. (Kir. 
III. 16, 31.)

19. Most azért Baal minden pró
fétáit, minden szolgáit és minden 
papjait híjátok hozzám, senki se 
maradjon el, mert nagy áldozatot 
teszek Baalnak ; a ki elmarad, 
neméi. Jehu pedig ezt cselből teszi 
vala, hogy Baal tisztelőit elve
szítse.

ház, azaz kosár, hol a juhokat nyír
ják.

10 testvéreinek fiait, mert testvéreit az 
arabok ölték meg. Lásd Krón. II. 21, 17.

11 Rékab, Jonadab atyja, cineus volt, 
Jotro maradéka, és feje egy jámbor tár
sulatnak, melyről Jerem. 35. r. van szó.

13 köszöntő.
13 egyet sem véve ki.
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20. És mondá: Szenteljetek 
ünnepet Baalnak. És kihirdeté ezt,

21. és elkülde Izrael minden ha
táraiba, és Baal szolgái mind eljö- 
vének ; csak egy sem maradt el, ki 
el nem jött volna. És bemenőnek 
Baal templomába; és megtelék 
Baal háza minden szögében.

22. És mondá azoknak, kiknél a 
ruhák valának : Hozzatok ruhákat 
Baal minden szolgáinak.14 És ru
hákat hozának azoknak.

23. És bemenvén Jehu és Rékab 
fia, Jonadab, Baal templomába, 
mondá Baal tisztelőinek : Vizsgá
lódjatok és nézzétek meg, netalán 
valaki legyen veletek az Úr szol
gái közöl, hanem csak Baal szol
gái legyenek.

24. Bemenének tehát, hogy hála- 
és égőáldozatokat tegyenek ; Jehu 
pedig kívül nyolczvan férfiút ren
delt vala el magának, mondván 
nekik : A ki elszalaszt egyet ez em
berek közöl, kiket én kezetekbe 
adok, lelke16 lesz annak lelkeért.

25. Lön pedig, midőn elvégző
dött az égőáldozat, parancsoló 
Jehu vitézeinek és hadnagyainak : 
Menjetek be, és öljétek le őket, 
senki se szaladjon el. És megölök 
őket fegyver élével, és kihányák a 
vitézek és hadnagyok, és bemené
nek Baal templomának városába,18

26. és kihozák a bálványképet 
Baal templomából, és megegeték,

27. és összetörök azt. Elbonták 
Baal templomát is, és helyére ár
nyékszékeket csilláiénak mind e 
napiglan. 17 Ezen ígéretet.Jehu hihetőleg mindjárt 

Ákáb házának és Baal tiszteletének ki
irtása után nyeró jutáiméi; bár azért 
Isten, mint sz. Ágoston megjegyzi, sem 
a őzéi kivitelére használt hazudságot (18- 
20. v.), sem a borjú-imádásl nem akarta 
kimenteni ; mit Jehu is, mint elődei, po
litikából tartott fenn.

*• elszakasztálni engedvén az ország né
mely részét.

19 tudniillik.
40 éjszaki Gálaádig’és Bászánig, melyek 

Izrael határain kívül voltak.

14 ruhákat a bálványpapok, és ünnepi 
köntösöket a többi vendégek számára. 
A különféle bálványozás különféle ruhá
zat által tűnt ki.

15 életével fizet, a ki elszalaszt vala
kit.

10 a templom szentélyébe, hol a bálvány 
állott: némelyek szerint: Baalnak más 
városába ; mások szerint : városról vá
rosra ; mások meg másképen.

28. így torié el Jehu Baalt Izra
elből ;

29. mindazáltal Nábat fiának, 
Jeroboamnak bűneitől, ki vétekre 
vitte Izraelt, nem távozók, el sem 
hagyó az arany-borjakat, melyek 
Bételben és Dánban valának : 
(Kir. III. 12, 28.)

30. Mondá pedig az Úr Jehunak : 
Mivel serényen megcselekedted, a 
mi igaz és kedves volt szemeim 
előtt, és mindazokat, a mik szi
vemben voltak, véghez vitted 
Ákáb háza ellen : fiaid negyedízig 
fognak ülni Izrael királyi székén.  
(Kir. IV. 15, 12.)

17

31. De Jehu nem tartó meg, hogy 
Izrael Ura- Istenének törvényében 
járjon teljes szivéből ; mert nem 
távozók el Jeroboam bűneitől, ki 
vétekre vitte Izraelt.

32. Ama napokban az Úr meg- 
kezdé únni Izraelt.  És Házáéi 
megveré őket Izrael minden hatá
raiban,

18

33. Jordántól napkelet felé egész 
földét Gálaádnak és  Gádnak, Rú- 
bennek és Manaszszesnek, Aroertől 
kezdve, mely Arnon pataka fölött 
vagyon, és Gálaádot  és Rá
szánt.

19

20

34. Jehunak többi dolgai pedig, 
és mind, a miket cselekedett, és 
az ö vitézsége, azok nem irattak-e 
meg Izrael királyainak krónika
könyvében?

35. És elaluvék Jehu atyáival, és 

Szentirás. 38
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eltemeték őt Szamariában, és fia, 
Joakáz lön király helyette.21

36. A napok száma pedig, me
lyeken Jehu Izrael fölött ország- 
lott Szamariában, huszonnyolcz 
esztendő vala.

11. RÉSZ.
Atália kegyetlensége. Joás királylyá 

lesz.
1. Atália, Okoziás anyja pedig 

látván, hogy fia meghalt,1 fölkele 
és megölé mind a királyi ivadékot.2 
(Krón. II. 22, 10.)

2. De Jozaba, Jóram király le
ánya, Okoziás húga, vévén Joást 
Okoziás fiát, ellopd őt a király fiai 
közöl, kik megölettek vala, és an- 
nak dajkáját az ágyasházból;3 és 
elrejté őt Atália elől, hogy meg ne 
ölessék.

3. És hat esztendeig vala titkon 
az Ur házában.1 Atália pedig ural
kodók az országban.

4. Hetedik esztendőben pedig 
elkülde Jojada,5 és maga mellé 
vevén a századosokat és vitézeket, 
bevivé magához az Úr templo
mába,® és szövetséget tőn velők, és 
felesketvén őket az Úr házában 
megmutató nekik a király fiát,

5. és parancsold nekik, mond
ván : Ez a dolog, melyet cseleked
netek kell.

6. A harmadrész közőletek

21 Lásd Kir. IV. 13

a

1 Lásd Kir. IV. 9, 27. 28.
2 hogy maga uralkodjék.
3 Mások szerint: az ágyasházba 

pacokéba a templomban).
' ‘ melléképület egyik lakában.

. ,,a főPaP> Jozaba férje. A bölcs, buzgó 
os jámbor férfiú, isteni sugallattól ösztö
nözve, igyekezék a törvényes örököst a 
királyi székbe ültetni. 

(a

0 a hadnagyok Krón. II. 23 
Menni leviták voltak, írhat az ó É 
alatt állottak.

jőjön be szombaton,7 és álljon őrt 
a király házánál.8 A harmadrész 
pedig legyen Szúr kapujánál ;8 és 
a harmadrész legyen azon kapunál, 
mely a paizshordozók10 lakhelye 
mögött vagyon; és őrizzétek Messza 
házát.11

7 felváltva minden héten.
8 azon,teremnél, melyben az. ifin királv 

volt az Ur templomában.
23, 5. szerint, a templom 

egyik fokapuja volt, hihetőleg a város felé.
a templom fö-bejárásait, hol a király 

volt, őrséggel rakta meg.
11 vagyis : az adó, az áldozatok és ado

mányok házát (t. i. a templomot). Né
melyek ez alatt a templom melléképületét 
értik. Mások szerint: Álljatok őrt a ház
ban, hogy semmi zavar no támadjon. 
Mások másképen értelmezik.

12 az egész, őrség, mely ki- és belép (9. v.).
‘“A héber szerint: pajzsait.
11 a sorok a szentélynek déli és éjszaki 

oldalán voltak fölállítva, s így az. oltárt 
es a király lakát, mely valószínűleg a 
melléképületben vol t elrejtve,közbe vevék. '

7. Két rész pedig közőletek, 
mind kimenvén szombaton,  az 
Ur házában álljon őrt a királv 
körül.

12

8. És vegyétek őt körül, fegyver 
lévén kezetekben ; ha pedig valaki 
bemenend a templom kerítésébe, 
ölessék meg ; és legyetek a király- 
lyal, mikor ki- és bemegyen.

9. Es mind a szerint cselekvé- 
nek a századosok, a mint paran
csolt vala nekik Jojada pap ; és 
magok mellé vevén kiki az ő fér- 
fiait, kik bemennek vala szomba- 
ton, azokkal együtt, kik szombaton 
kijőnek vala, Jojada paphoz mé
nének.

10. Ki dárdákat ada nekik és 
Dávid király fegyvereit,  melyek 
az Ur házában valának. (Krón. II 
16, 22.)

13

11. És megállónak, mindeniknek 
fegyver lévén kezében, a templom 
jobboldalótól az oltár és ház bal
oldaláig a király körül.14



KIRÁLYOK NEGYEDIK KÖNYVE. 11., 12. RÉSZ. 595

12. És eléhozá a király fiát, és 
föltevé neki a koronát és a bizony
ságot,  és királyivá tevék öt és föl- 
kenék. és kézzel “tapsolván, mon
dák : Éljen a király !

16

13. Meghalld pedig Atália a fut
kosó nép szavát, és bemenvén a 
sokasághoz az Úr templomába,

14. látá a királyt a fejedelmi 
székben állani, szokás szerint, és 
mellette az énekeseket és harsoná- 
zókat, és a föld minden népét, ör
vendezve és harsonázva,; és meg- 
szaggatá ruháit, és kiáíta : Párt- 
ütés I pártütés !

15. Jojada pedig parancsóla a 
századosoknak, kik a sereg fölött 
valának, és mondá nekik : Vigyé
tek ki öt a templom kerítéséből, 
és a ki őt követi, fegyverrel ölessék 
meg. Mert megmondotta, vala a 
pap Ne ölessék meg az Úr temp
lomában.

15 a törvénykönyvet; vagy eléje tévé. 
Lásd Móz. V. 17, 18.

18 gondolta magában.
17 A héber szerint: lebontották a há

zat is.
18 Lásd Króm 11. 23, 19.

1 Világ tér. u. 3126. Kr. e. 878. évben.
2 Lásd Kir. Ili. 15, 14.
? a számbavételkor. Lásd Móz. II. 30, 

II. 12. Mások szerint: mit az idegenek 
áldoznak. A héber szerint: a mi adatni 
szokott, vagy járandóság volt.

4 Némelyek szerint : tudniillik az, mely 
fölvitetik stb.

5 a fojadó, félsiklus (Móz. II. 30, 11. 
s követk.), mely később mint évenkinli
templomadó fizettetett. Vesd össze Ezdr.
II. 10. 32.

8 A héber szerint: ismerőseiktől.

Ifi. És ráveték kezeiket, és ki- 
taszíták őt azon útra, hol a lovak 
bemennek, a palota mellett, és ott 
megölék.

17. Jojada pedig szövetséget 
köte az Úr és a király meg a nép 
között, hogy az Úr népe legyen, s 
a király és a nép közölt.

18. Ekkor a föld népe mind be
méin' Baal templomába, és lerom 
Iák annak oltárait, és képeit  
egészen összetörök. Baal papját, 
Mátánt is megölék az oltár elöl,!. 
Es a pap őröket rendele az Űr 
házában.

17

18
19. És maga mellé vévé a száza

dosokat, a cereti és feleli seregeket 
és mind a föld népét, és a királyt 
elvivék az Úr házából, és ménének 
a paizshordozók kapujának útján 

a palotába, és a királyok székébe 
üle.

20. És örvendeze mind a föld 
népe, és a város megnyugovék ; 
Atália pedig fegyverrel öíeték meg 
a király házában.

21. És hét esztendős vala Joás, 
midőn országlani kezde.

12. RÉSZ.
Joás uralkodása. Templom-adó. 

Halála.
1. Jehunak hetedik esztendejé

ben lön királylyá Joás és negy
ven esztendeig országla Jerusalem- 
ben. Anyja neve Szébia vala, Ber- 
szabeéból.

2. És igazat cselekvők Joás az 
Ur előtt mindazon napokban, vala
meddig őt Jojada pap tanította.

3. Mindazáltal a magas helye
ket nem rontá le ; meri a nép 
mégis áldoz és jóillatszert gyújt 
vala a magas helyeken.2

1. És mondá Joás a papoknak : 
Mindazon megszentelt pénzt, mely 
hevítetik az Úr templomába a meg
számlált aktó).  mely  fölvitetik a 
lélek váltságaért,  és melyei ön
magoktól és szivök szabad akarat
jából az Úr templomába visznek.

3 4
8

5. vegyék föl a papok rendjük 
szerint,  és igazítsák ki a ház rom
lásait, ha valamit szükségesnek 
látnak a kijavításra.

6

38*
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6. De a papok Joás király hu- 
szonharmadik esztendejéig nem 
javíták ki a templom romlását.

7. És Joás király hivatá Joja- 
dát, a főpapot és a papokat, mond
ván nekik : Miért nem javítjátok 
ki a templom romlásait? ne vegyé
tek fel azért többé a pénzt rende
tek szerint, hanem a' templom ki
javítására adjátok azt.7

8. Es tiltva lön a papoknak 
többé a pénzt elvenni a néptől, és 

• kijavítani a ház romlásait.
9. Es Jojada főpap egy ládát 

von, és lyukat nyita fölül rajta, és 
az oltár mellé tévé azt az Úr 
házába menők jobbjára,8 és bele- 
tevék a papok, kik az ajtókat őrzik 
vala, mind a pénzt, mely az Úr 
templomába vitetik vala. "

* 10. És mikor látták, hogy igen
sok pénz van a ládában, fölméne a 
király írnoka és a főpap, és ki- 
tölték és megolvasák a pénzt, mely 
az Ur házában találtatik vala, 

11. és átadák azt szám és mér
ték9 szerint azok kezébe, kik az 
Ur házában dolgozókra fölügyel
tek ; s ezek azt az ácsoknak fize- 
ték és kőműveseknek, kik az Úr 
házában munkálkodnak vala,

12. a romlásokat kijavítván, és 
azoknak, kik köveket vágnak vala 
és hogy fát és faragott követ ve
gyenek, úgy hogy véghez vitessék 
az Ur házának kijavítása egészen, 
a mire csak szükséges vala a költ
ség a ház megerősítésére.

13. Mindazáltal az Úr templo
mának korsói és villái, tömjénzői 
és harsonái s minden arany- és

’ a papok ezentúl ne vegyenek többé 
semmi pénzt magokhoz, és adják ki, a mi 
eddig bovétetott és őriztetett.

tehát a papok tornáczába. -- Később 
“ második templomban, az adakozásra 
i^i az asszonyok tornáczába
tetettek, hogy az asszonyok is hetehessék 
adományaikat. Lásd Klón II 24 8

súly szerint.

ezüstedényei nem azon pénzből ké
szíttettek, mely az Úr templomába 
vitetik vala;

14. mert azoknak adák azt, kik 
azon munkálkodnak vala, ho^v 
kijavíttassék az Úr temploma;

15. és nem vevének számot azon 
emberektől, kik a pénzt beszedik 
vala, hogy azt kioszszák a munká
soknak, hanem híven bánnak vala 
azzal.

16. A vétekért való pénzt pedig 
és a bűnökért való pénzt  nem 
vivék be az Úr templomába ; mert 
az a papoké vala.

10

11
17. Akkor fölméne a Szíriái ki

rály, Házáéi,  és hadakozék Get 
ellen, és elfoglald azt; és megfor- 
dúla, hogy fölmenjen Jerusa- 
lembe.

12

18. Annakokáért Júda királya, 
Joás, vévé mind a szentelteket 
melyeket szenteltek vala Josafát 
es Jóram és Okozíás, az ő atyái, 
Júda királyai, és melyeket ő is be
adott vala, és minden ezüstöt, 
mely az Ur temploma kincstárá
ban és a király palotájában talál
tathatott, és Szíria királyának 
Házaelnek küldé ; s ez eltávozék 
Jerusalemtől.18

19. Joás többi dolgai pedig és 
mind, a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Júda királyai
nak krónika-könyvében?

20. Pöllázadának pedig szolgái 
es összeesküvőnek egymás között. 

10 A héber szerint: A vétek- és bűn- 
áldozatért való pénzt.

11 Lásd Móz. III, 5, 15. 16. IV. 5 6. 
s követk.

12 Ezt az Isten büntetésül bocsátó 
Joásra, ki Jojada halála után minden 
vétekbe, még bálványozásba is esett 
Lásd Krón. II. 24, 18.

13 De a következő évben ismét Judoéra
tőrt, elpusztító azt, és megverő Joás had
seregét, ki sebesülten tért vissza Janisa-
lembe, és ott megöletett. Lásd Krón. U.
24,25.
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és megölök Joást Melló házában11 
Szella lejtőjén.

21. Mert az ő szolgái, Szemaat 
fia, Jozakar, és Szómer fia, Jozabad, 
levágák őt, és meghala ; és elte- 
meték őt atyáival Dávid városá
ban, és fia, Amaziás lön király 
helyette.16

13. RÉSZ.

Joakáz és Joás Izraelben. Elizeus 
jövendöl, meghal, és halála után is 

csodát lesz.
1. Okoziás, Júda királya fiának, 

Joásnak huszonhannadik eszten
dejétől1 országla Jehu fia, Joakáz, 
Izraelen, Szamariában tizenhét esz
tendeig.

2. És gonoszát cselekvők az Úr 
előtt, és követé Nábat fiának, Jero- 
boamnak bűneit, ki vétekre vitte 
Izraelt, és nem hagyá el azokat.

3. Es fölgerjeae az Úr haragja 
Izrael ellen, és adá őket Szíria 
királyának, Házaelnek kezébe, és 
Házáé) fiának, Benadadnak ke
zébe minden napjaiban.2

4. De Joakáz könyörgő, az Úr
nak, és meghallgatá őt az Úr; mert 
látá Izrael nyomorúságát, mivel 
sanyargatta vala őket Szíria 
királya;

5. és az Úr szabaditót ada Izra
elnek,3 és megszabadúla a szíriai ki
rály kezéből; és úgy lakának Izrael 
fiai hajlékaikban, mint tegnap és 
tegnapelőtt.

6. Mindazáltal nem távozónak el 
Jeroboam házának bűneitől, ki vé-

14 az erősségben Sión hegyén. Lásd 
Kir. II. 5, 9.

15 Lásd Kir. IV. 14, 1.
1 Világ teremt, u. 3148. Kr. e. 856. 

évben.
2 a meddig Joakáz élt.
8 Joakáz fiát, Joást (22—25. v.). Mások 

rövid időre nyert szabadúlást értenek még 
Joakáz idejében. 

tekre vitte Izraelt, hanem azokban 
járónak : mivelhogy a berek is4 
megmaradt Szamariában.

4 melyet Ákáb Asztarte tiszteletére és 
fajtalan szolgálatára ültetett. Lásd Kir.
III. 16, 33.

6 Világ tor. u. 3165. Kr. e. 839. évben.
’ Lásd Kir. IV. 14, 23.
7 te Izraelnek többet segítettél a 

szirusok ellen, mint minden nadiszekér 
és lovasság segíthetének. Lásd Kir. IV. 
2, 12.

7. És nem maradt Joakóznak 
a népből, csak ötven lovagja és tíz 
szekere, és tízezer gyalogja ; mert 
megölte őket Szíria királya, és 
olyanná tette vala, mint a port a 
nyomtató szérűn. (Kir. IV. 8, 12.)

8. Joakáznak többi dolgai pedig 
és mind, a miket cselekedett, és az 
ő hatalma nem irattak-e meg Izrael 
királyainak krónika-könyvében?

9. És Joakáz elaluvék atyáival, 
és eltemeték őt Szamariában, és 
fia, Joás lön király helyette.5

10. Júda királyának, Joásnak 
hanninezhetedik esztendejétől or
szágla Joakáz fia, Joás Izraelen, 
Szamariában tizenhat esztendeig,

11. és gonoszát cselekvők az Úr 
színe előtt; nem hagyá el Nábat 
fiának, Jeroboámnak semmi bű
neit, ki vétekre vitte Izraelt, ha
nem azokban jára.

12. Joás többi dolgai pedig és 
mind, a miket cselekedett, és az ő 
vitézsége, mi módon hadakozol l 
Júda királya. Amaziás ellen, azok 
nem irattak-e meg Izrael királyai
nak krónika-könyvében ?

13. És Joás elaluvék atyáival ; 
királyi székébe pedig Jeroboam 
üle.  Továbbá Joás eltemetteték 
Szamariában Izrael királyaival.

6

14. Elizeus pedig megbetegedék, 
mely betegségében meg is hala ; 
és leméne hozzá Izrael királya, 
Joás, és síra előtte és mondó: 
Atyám, atyám I Izrael szekere és 
szekérvezetője I’
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15. És mondó neki Elizeus : Hozz 
kézíjat és nyilakat. És mikor kéz
íjat és nyilakat hozott hozzája,

16. mondá Izrael királyának: 
Tedd a kézíjra kezedet. És mikor 
kezét rátette, Elizeus kezeit a ki
rály kezeire fölül tévé,8

17. és mondá : Nyisd ki a nap
keleti ablakot. És mikor kinyi
totta, mondá Elizeus : Lődd el a 
nyilat. És zellövő. És mondá Eli
zeus: Az Úr szabadításának nyila 
ez, és a szabadúlás nyila Szíria 
ellen ; és megvered Szíriát Áfek- 
ben, míglen fölemészted őt.9

18. És mondá : Vedd föl a nyi
lakat. Ki mikor fölvette, ismét 
mondá neki : Üss a nyíllal a földre. 
És mikor három ízben ütött és 
megszűnt,

19. megharaguvék rá az Isten 
embere, és mondá: Ha ötször, 
vagy hatszor, vagy hétszer ütsz 
vala, megverted volna Szíriát fogy- 
tig, most pedig három ízben fogod 
őt megverni.

20. Meghala tehát Elizeus, és 
eltemeték őt. Rablók jövőnek pedig 
ki Moábból a földre azon eszten
dőben.

21. Némelyek pedig embert te
metvén. láták a rablókat, és be
vetők a holttestet Elizeus sírjába.  
Mely mikor Elizeus tetemeihez 
őrt, fölelevenedék az ember, ős lá
baira álla.

10

11
8 Elizeus a kesergő Joás királynak, ki 

azt hitte, hogy az ö halála után segítség 
nélkül marad, a keletre fekvő szírusok 
ellen győzelmet jövendöl. Kezét a király 
kezeire teszi, jelenteni akarván, hogy 
halála után is fog neki segítséget könyö
rögni az Istentől.

9 ez a nyíl legyen záloga a győzelem
nek, melyet isten neked Átoknál engedni

10 A zsidók sírjai tágas üregek voltak, 
hevágott fiókokkal, melyekbe a gyolcsba 
takart holttestet tevék. Az üreg nyílására 
követ hengerítettek.

11 így dicsőíti meg Isten szentelnek

22. Szíria királya, Házáéi sa
nyargató Izraelt Joakáz minden 
napjaiban ;

23. és az Úr könyörűle rajtok, 
és hozzá jók fordúla szövetségéért, 
melyet Ábrahám- és Izsák- és Já
kobbal tett vala; és nem akaró 
őket elveszteni, sem egészen elvetni 
a jelen ideig.

24. Meghala pedig Szíria királya, 
Házáéi, és fia, Benedad lön király 
helyette.

25. Joakáz fia. Joás pedig12 
visszavevő a városokat Házáéi fiá
nak, Benadadnak kezéből, melye
ket hadi joggal vett vala el atyjá
nak, Joakáznak kezéből ; három 
ízben véré meg őt Joás, ős vissza- 
adá Izrael városait.

14. RÉSZ.

Amaziás és Azariás királyok Júliá
ban. Második Jeroboam 'király Iz

raelben.
1. Joakáz, Izrael királya fiának, 

Joásnak második esztendejében 
lön király Joásnak, Júda királyá
nak fia, Amaziás.1

2. Huszonöt esztendős vala, 
midőn országiam kezde, huszon- 
kllencz esztendeig országin pedig 
Jerusalemben ; anyja neve Joadan 
vala Jerusalemből.(Krón. II. 25,1.)

3. És igazai cselekvők az Úr 
előtt, mindazáltal nem úgy, 
mint atyja Dávid. Mindazok sze-

földi maradványait. A katliol. anyaszent- 
egyház méltán ajánlja tehát a szentek 
ereklyéinek tiszteletét. Sirák 48, 14. 15.

“ Világ teremt, u. 3168. Kr. e. 836. 
évben. Úgy látszik, Joás ez évben választó 
fiát kormánytársának. Ezt föltéve, meg
fejthető, mikép léphetett Azariás (Kir. 
IV. 15, 1.) kormányra Jeroboam uralko
dásának 27-ik évében.

1 Világ teremt, u. 3165. Kr. e. 839. 
évben.
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rint cselekvék, miket atyja Joás 
cselekedett ;2

4. egyedül azt véve,  hogy a 
magas helyeket nem rontá le; 
mert a nép mégis áldoz és jóillat
szert gyújt vala a magas helyeken.

3

4
5. És mikor elfoglalta az or

szágot, megölé ama szolgáit, kik 
atyját, a királyt megölték vala ; 
(Kir. IV. 12, 20.)

6. a gyilkosok fiait pedig nem 
ölé meg, a szerint, a mint megira- 
tott Mózes törvénykönyvében, a 
mint parancsolta az Ur, mond
ván : Meg ne haljanak az atyák 
a fiakért, se a fiák meg ne halja
nak az atyákért, hanem kiki maga 
bűneiért haljon meg. (Móz. V. 
24, 16. Ezeklel 18, 20.)

7. Ö vere meg az edomitákból 
a só-aknás völgyben tízezret, és 
hévévé a kősziklát  harczczal, és 
híva azon hely nevét Jektehelnek 
a jelen napig.

5

8. Akkor Amaziás követeket 
külde Joáshoz, Izrael királya, .lelni 
fiának, Joakáznak fiához, mond
ván : Jer ki és szálljunk szembe 
egymással.6

9. És visszaküldő Izrael királya, 
Joás. Júda királyához, Amaziás- 
hoz, mondván : A Libanon bogács- 
kórója elkülde a czedrusfához, 
mely a Libanon hegyén van, 
mondván : Add, leányodat fiam
nak feleségűi. És átmenének az 
erdei vadak, melyek a Libanon 
hegyén vannak, és eltapodák a 
bogácskórót.’

10. Megvervén EdomoL erőt 
vettél rajta, s ez emelte föl szi

»inkább atyját kövoté, mint Dávidot.
• ogyodűl ez szolgál póldáúl.
‘ Kir. IV. 12, 3. ,
6 Latinul Pótra, a héber szerint: Szela 

(főváros volt Sziklás-Arábiábán).
8 mérkőzzünk meg, harczoljunk egy

mással. , , .
7 te oly köveset fogsz nekem árthatni, 

mint egy bogácskóró a czedrusnak.

vedet; elégedjél meg a dicsőség
gel, és ülj házadban ; miért ke
resed a veszedelmet, hogy elessél 
te és veled Júda is ?

11. De Amaziás nem nyugovók 
meg, és fölméne Izrael királya, 
Joás, és szembeszállának egymás
sal, ő és Júda királya, Amaziás, 
Júda városában, Betszámesben.

12. És Júda meg vereték Izrael
től, és elfuta kiki az ő hajlé
kába.

13. Júda királyát, Amaziást 
pedig, Okoziás fiának, Joásnak 
fiát megfogá Betszámesben Izrael 
királya, Joás, és elvivé őt Jeru- 
salembe, és lerontá Jerusalem ke
rítését Éfraim kapujától a szeglet
kapuig négyszáz könyöknyire.

14. És elvive minden aranyat 
és ezüstöt és minden edényeket, 
melyek találtattak az Úr házában 
és á király kincstárában, és keze
seket, és visszatéve Szamariába.

15. Joás többi dolgai pedig, 
melyeket cselekedett, és az Ő 
vitézsége, melylyel Júda királya, 
Amaziás ellen hadakozott, azok 
nem irattak-e meg Izrael királyai
nak krónika-könyvében ?

16. És Joás elaluvék atyáival, 
és eltemetteték Szamariában Júda 
királyaival ; és fia, Jeroboam lön 
király helyette.

17. Éle pedig Joás fia, Amaziás, 
Júda királya, miután meghalt Iz
rael királyának, Joakáznak fia, 
Joás, — tizenöt esztendeig.

18. Amaziás többi dolgai pedig, 
azok nem iratlak-e meg Júda 
királyainak krónika-könyvében ?

19. És pártütés lön ellene Jeru- 
salemben ; ő pedig Lákiszba futa. 
És utána küldőnek Lákiszba, és 
ott megölék őt,

20. és elvivék lovakon ; és el
temetteték atyáival Jerusalemben, 
Dávid városában.

21. Vévé pedig Júda egész népe 
Azariást, ki tizenhat esztendős vala, 
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és királylyá rendelők őt atyja, 
Amaziás helyett.8 (Krón. II. 26,1.)

“ Világ teremt, u. 3194. Kr. e. 810. 
évben. Ez Oziásnak is neveztetik. Krón 
II. 26, 1.

9 erősítő meg.
10 Világ teremt, u. 3179. Kr. e. 825. 

évben.
11 a holt tengerig.
18 ugyanazon próféta, kinek jövendö

léseit bírjuk.
13 vagy Izraelnek a damaskusi király

áltál elfoglalt részót, vagy a tőle előbb
elvett tartományokat. Vesd össze Kir
II. 8, 6.

1 'ímatnak Salamon által elfoglalt ré
szel Krón. II. 8, 3.

1 Lásd Kir. IV. 14, 21.
2 okát lásd. Krón. II. 26, 16—21.
8 Világ teremt, u. 3246. Kr. e. 758. 

évben.

22. Ez építé föl  Élatot, és vissza- 
adá azt Júdának, miután a király 
claluvék atyáival.

9

23. Amaziásnak, Júda királya, 
Joás fiának tizenötödik esztendejé
től országla Izrael királyának, 
Joásnak fia, Jeroboam Szamariá- 
ban  negyvenegy esztendeig.10
, 24. És gonoszát cselekvők az 

Ür előtt. Nem távozók el Nábat 
fiának, Jeroboamnak semmi bűné
től, ki vétekre vitte Izraelt.

. 25. ő állította vissza Izrael 
határait Émat bemenetétől a 
puszta tengeréig,11 Izrael Ura- 
Istenének beszéde szerint, melyet 
szólott az ő szolgája által, Amati 
fia, Jónás próféta által, ki Getből 
vala, mely Oferben vagyon.12 
(Jón. 1, 1.)

26. Mert látá az Űr Izraelnek 
igen keserves sanyarúságát, és 
hogy elpusztúltak a tömlöczbe 
zártakig és az utolsókig, és nem 
vala, ki segítse Izraelt.

27. Nem is szóla az Úr, hogy 
eltörli Izrael nevét az ég alól, 
hanem megszabadná őket Joás 
fiának, Jeroboamnak keze által.

28. Jeroboam többi dolgai pedig, 
és mind, a miket cselekedett, és 
vitézsége, melylyel hadakozott, és 
miképen adta vissza Damaskust  
és a júdai Ématot  Izraelnek, 

18
14

azok nem irattak-e meg Izrael 
királyainak krónika-könyvében ?

29. És Jeroboam elaluvék atyái
val, Izrael királyaival, és fia, Za
kariás lön király helyette.

15. RÉSZ.

Azariás, Joalán, Zakariás, Szellmn, 
Manahem, Facéja, Facee, Özee. 
Akáz királyok Jüdában és Izraelben.

1. Izrael királyának, Jeroboam
nak huszonhetedik esztendejében 
lön király Amaziásnak, Júda kirá
lyának fia, Azariás.1

2. Tizenhat esztendős vala, 
midőn országlani kezde, és ötven
két esztendeig országla Je.rusalem- 
ben; anyja neve Jekélia vala, 
Jerusalemből.

3. És cselekvő, a mi kedves 
vala az Ür előtt, mindazok szerint, 
a miket cselekedett atyja, Amaziás.

4. Mindazáltal a magas helye
ket nem rontá le ; a nép mégis 
áldoz és jóillatszert gyújt vala a 
magas, helyeken.

5. És az Úr megveré a királyt, 
és poklos kin halála napjáig,  és 
magánházban lakék külön. Joatán 
pedig, a király fia, a palotát bírja 
vala, Ítélvén a föld népót.

2

6. Azariás többi dolgai pedig 
és mind, a miket cselekedett, 
azok nem irattak-e meg Júda 
királyainak krónika-könyvében ?

7. És Azariás elaluvék atyái
val, és eltemeték őt elődeivel 
Dávid városában, és fia, Joatán 
lön király helyette.8

8. Júda királyának, Azariásnak 
harmincznyolczadik esztendejében 
országla Jeroboam fia, Zakariás,
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Izrael fölött, Szamariában hat 
hónapig ;4

9. és gonoszát cselekvék az 
Úr előtt, mint atyái cselekedtek 
vala ; nem távozók el Nábat fiá
nak, Jeroboamnak bűneitől, a ki 
vétekre vitte Izraelt.

10. Föllázada pedig ellene Jábesz 
fia, Szellőm, és megveré őt nyilván 
és megölé, és király lön helyette.

11. Zakariás többi dolgai pedig, 
azok nem irattak-e meg Izrael 
királyainak krónika-könyvében ?

12. Ez az Úr beszéde, melyet 
Jehunak szólott, mondván : Fiaid 
negyedízig fognak ülni Izrael ki
rályi székében.  És úgy lön.5

13. Jábesz fia, Szellum, Júda 
királyának, Azariásnak harmincz- 
kilenczedik esztendejében lön ki- 
rálylyá, országla pedig egy hónapig 
Szamariában.

14. És fölméne Gádi fia, Mana
hem, Terszából, és Szamariába 
méné, és megveré Jábesz fiát, 
Szellumot, Szamariában, és meg
ölé őt, és király lön helyette. 
~15. Szellum többi dolgai pedig 
és pártütése, melylyel cselt vetett, 
azok nem irattak-e meg Izrael 
királyainak krónika-könyvében ?

0 Némelyek szerint: ágyasházában (Kir.
Ili. 16, 18.).

7 A héber szerint: Argob és Arié se
gítségével.

8 Világ teremt, u. 3245. Kr. e. 759. 
évben.

16. Ekkor megveré Manahem 
Tapszát és mind a kik benne 
valónak, és Tersza felőli határait, 
mert nem akarták vala neki meg
nyitni ; és megölé abban mind a 
nehézkeseket, és fölhasítá azokat.

17. Júda királyának, Azariásnak 
harminczkilenczedik esztendejétől 
országla Gádi fia, Manahem, Izrael 
fölött, Szamariában, tíz esztendeig.

18. És gonoszát cselekvék az 
Úr előtt; nem távozók el Nábat 
fiának, Jeroboamnak bűneitől, ki

4 Világ teremt, u. 3232. Kr. e. 772. 
évben.

5 a Jehunak (Kir. IV. 10, 30.) Ígért 
trónörökösök ezek voltak : Joakáz, Joás, 
Jeroboam, Zakariás. 

vétekre vitte Izraelt minden nap
jaiban.

19. Az asszírusok királya, Fúl, 
a földre jőve, és Manahem Fúlnak 
ezer talentom ezüstöt ada, hogy 
neki segítségül legyen és országát 
megerősítse.

20. És Manahem kiveté az ezüs
töt Izraelben minden hatalmasokra 
és gazdagokra, hogy mindeniktől 
ötven siklus ezüstöt adjon az asz- 
szíriusok királyának; és visszatére 
az asszíriusok királya, nem késvén 
a földön.

21. Manahem többi dolgai pedig, 
és mind, a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Izrael királyai
nak krónika-könyvében ?

22. És Manahem elaluvék atyái
val, és fia, Facéja lön király he
lyette.

23. Júda királyának, Azariásnak 
ötvenedik esztendejétől országla 
Manahem fia, Facéja, Izrael fölött 
Szamariában két esztendeig ;

24. és gonoszát cselekvék az 
Úr előtt, nem távozók el Nábat 
fiának Jeroboamnak bűneitől, ki 
vétekre vitte Izraelt.

25. Föllázada pedig ellene Ko
rnélia fia, Facee, az ő hadvezére, 
és megveré őt Szamariában, a 
királyi ház tornyában ;  Argóbbal 
és Ariéval,  ötven férfiú volt vele 
a gálaádiak fiai közöl, ós megölé 
öt, és király lön helyette.

8
7

26. Facéja többi dolgai pedig, és 
mind, a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Izrael királyai
nak krónika-könyvében ?

27. Júda királyának, Azariásnak 
ötvenkettedik esztendejétől  or- 
s%ágla Romélia fia, Facee, Izrael 

8
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fölött, Szamariában, húsz eszten
deig. ,
, 28. És gonoszát cselekvők az 

Űr előtt; nem távozék el Nábat 
fiának, Jeroboamnak bűneitől, ki 
vétekre vitte Izraelt.
í 29. Izrael királyának, Faceénak 
napjaiban eljőve Asszíria királya, 
Teglatfalaszár, és megveré Ajont 
és Ábelt, Maaka házát9 és Jánoét, 
Cedest és Ázort, Gálaádot és Ga- 
lileát, és Neftali egész földét, és 
átvivő őket'Asszíriába.10

9 A. héber szerint: Abel-Bet-Maakát.
10 Fúl fia, Szárdanapál, asszíriai király 

alatt (19. v.) összeesküvők Arbaces, Média 
helytartója, és Belezus, Babilónia hely
tartója, s az. asszíriai birodalomnak véget 
vetettek, miután Szárdanapál, palotáját 
magára gyújtva, meghalt. Asszíria rom
jain három birodalom támadott. Média 
Arbaces, Babilónia Belezus, Üj-Asszíria 
az ifjabb Ninus alatt, ki Teglatfalaszár 
(nagy fejedelem) melléknevet is viselt. 
Ez a közönséges időszámítás szerint a 
világ tér. u. 3257. Kr. e. 747. évben jött 
el, és elvivé Izrael népének egy részét; 
és ez az izraeliták első asszíriai fogsága. 
Vesd össze Kir. IV. 17, 3. s követk.

A világ teremt, u. 3274. Kr. e. 730. 
évben.

1 Világ teremt, u. 32G2. Kr. e. 742. 
évben.

a Mólók tiszteletére. Lásd Móz. III. 
18, 21,

3 a népek bálványozó szertartása sze
rint.

30. Összeesküvők pedig és cselt 
vete Éla fia, Ozee, Kornélia fia, 
Facec ellen, és megverő őt és 
megölő, és király lön helyette 
Oziás fiának, Joatamnak huszadik 
esztendejében.11

31. Facee többi dolgai pedig, 
és mind, a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Izrael királyai
nak krónika-könyvében ?

32. Kornélia fiának, Faceénak. 
Izrael királyának második eszten
dejében lön király Joatam, Oziás- 
nak, Júda királyának fia.

33. Huszonöt esztendős vala, 
midőn országiam kezde, és tizen
hat esztendeig országla Jerusalem- 
ben; anyja neve Jerusa vala, 
Szádok leánya. (Krón. II. 27, 1.)

34. És, azt cselekvő, a mi kedves 
volt az Úr előtt, mindazok szerint, 
mint atyja, Oziás cselekedett vala.

35. Mindazáltal a magas helye
ket nem rontá le ; a nép mégis 
áldoz és jóillatszert gyújt vala a 
magas helyeken ; ez építé az Űr 
házának legmagasabb kapuját.

36. Joatam többi dolgai pedig, 
és mind, a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Júda királyai
nak krónika-könyvében ?

37. E napokban kezdő az Űr 
Júdára küldeni Szíria királyát, 
Rázint, és Kornélia fiát, Faceét. 
(Izai. 7, 1.)

38. És Joatam elaluvék atyái
val, és eltemetteték azokkal, atyja, 
Dávid városában, és fia, Ákáz, 
lön király helyette.

16. RÉSZ.
Ákáz, Júda királya. Ezekiás.

1. Faceénak, Kornélia fiának 
tizenhetedik esztendejében lön ki
rály Ákáz, Joatamnak, Júda kirá
lyának fia.

2. Húsz esztendős vala Ákáz, 
midőn országiam kezde,  és tizen
hat esztendeig országla Jerusalem- 
ben ; nem cselekvő, a mi kedves 
vala az ö Ura Istene színe elölt, 
mint atyja, Dávid; (Krón. II. 
28, 1.)

1

3. hanem Izrael királyainak 
útján jára ; azonfölül fiát‘is föl 
áldozá, átvivőn a tűzön  a pogá- 
nyok bálványozása szerint,  kiket 
szétszórt az Úr Izrael fiai előtt.

2
3

4. Áldozatokat is teszen ős 
jóillatszert gyújt vala a magas 
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helyeken és halmokon és minden 
lombos fa alatt.

5. Akkor fölméne Szíria ki
rálya, Rázin, és Romélia fia, Facee, 
Izrael királya, Jerusalembe hada
kozni, és megszállván Ákázt, nem 
győzheték meg őt.4

6. Az időben visszavevő Szíria 
királya, Rázin, Szíriának Ailáját,  
és kiüzé a zsidókat Ailából; és az 
idumeusok j övének Ailába, és ott 
lakának mind e napiglan.

5

7. Ákáz pedig követeket külde 
az asszírusok királyához, Teglat- 
falaszárhoz, mondván : Szolgád és 
fiad vagyok ; jőj fel, és szabadíts 
meg engem a Szíriái király kezé
ből, és Izrael királya kezéből, kik 
feltámadtak ellenem. (Kir. IV. 
15, 290

8. Es összeszedvén, az ezüstöt 
és aranyat, mely az Úr házában 
és a király kincstárában találtat
hatott, az asszíriusok királyának 
ajándékokat külde.

9. Ki engede is akaratjának ; 
mert az asszíriusok királya föl- 
méné Damaskusba, és elpusztító 
azt, és annak lakóit átvivé Cire- 
nébe,  Rázint pedig megölő.8

10. Ákáz király pedig eléje 
méné az asszírusok királyának, 
Teglatfalaszárnak Damaskusba. 
És látván az oltárt Damaskus- 
ban, Akáz király Uriás paphoz 
küldő annak rajzát és mását min
den müve szerint.

11. És fölépítő Uriás pap az 
oltárt mindazok szerint, miket 
Ákáz király Damaskusból paran
csolt vala, úgy cselekvők Uriás 
pap, míg megjőve Ákáz király 
Damaskusból.7

oltár alakját az Isten maga határozta
meg. Lásd Móz. II. 27, 1.

x s Uyes papi foglalkozásokat némely
királyok törvénytelenül tulajdonítottak 
magoknak az igaz Isten tiszteleténél, mint 
a borjú-bálványozásnál. Lásd Kir. III.
12, 33.

9 holott előbb dél felé volt.
10 az új.
11 míg arról majd rendelést teszek.
12 Lásd Kir. III. 7, 23. s követk.
1:1 a szombat hajléka, Muszach, való-

4 Lásd Izai. 7, 1.
4 az arabiai tengeröbölnél Edomhoz 

tartozott, s majd Szíriának, majd .ládá
nak adózott.

“ A héber szerint : Kirbo (Cyrus folya
mánál).

7 Ebben Uriás igen vétkezett, mert az

12. És mikor megjött a király 
Damaskusból, látá az oltárt, és 
megtisztelő azt; és fölmérte,  ál
dozván égőáldozatokat és azok 
eledeláldozatait;

8

13. italáldozatokat is áldozván, 
és elöntvén a békeáldozatok vérét, 
melyeket az oltáron áldozott vala.

14. A rézoltárt pedig, mely az 
Úr előtt vala, elvivé a templom
ból és az oltár helyéről és az Űr 
templomának helyéről, és az oltár 
éjszaki oldala felé  tévé azt.9

15. És parancsola Akáz király 
Uriás papnak, mondván : A na
gyobbik  oltáron áldozd a reggeli 
égőáldozatot és az esti eledeláldoza
tot, a király égőáldozatát és annak 
eledeláldozatát, az egész föld népe 
égőáldozatát és azok eledel- és 
italáldozatait, és az égőáldozatok 
minden vérét és egyéb áldozatok 
minden vérét arra öntsd; a rézoltár 
pedig legyen készen akaratomra.

10

11
16. Uriás pap tehát mindazok 

szerint cselekvők, miket Ákáz ki
rály parancsolt vala.

17. Elvévé pedig Ákáz király a 
faragott talapokat és az üstöt, 
mely azok fölött vala,  és a ten
gert letevő a réztulkokról, melyek 
azt tartják vala, és a kőpadlatra 
tevő.

12

18. A szombat hajlékát is, me
lyet épített vala a templomban, 
és a király külső bejáró helyét is 
az Ur templomává fordítá az 
asszíriusok királya miatt.13
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19. Ákáz többi dolgai pedig, 
melyeket cselekedett, azok nem 
irattak-e meg Júda királyainak 
krónika-könyvében ?

20. És Ákáz elaluvék atyáival, 
és eltemetteték azokkal Dávid 
városában, és fia, Ezekiás lön 
király helyette.14

17. RÉSZ.
Ozee, Izrael utólsó királya. A tíz 
nemzetség fogságra vitetik. A sza

maritánusok keletkezése.
1. Ákáznak, Júda királyának 

tizenkettedik esztendejétől1 or- 
szágla Éla fia, Ozee, Szamariában, 
Izrael fölött, kilencz esztendeig. 
, 2. És gonoszát cselekvők az 

Ür előtt, de nem mint Izrael 
királyai, kik előtte voltak.

3. Ez ellen méné föl Szalmana- 
szár, az asszíriusok királya,  és 
szolgája lön neki Ozee, és adó
fizetője. (Kir. IV. 18. 9. Tób. 
1,2.)

2

4. És mikor észrevette az asz- 
szírusok királya, hogy Ozee., el
pártolni szándékozván, követeket 
küldött az egyiptomi királyhoz, 
Szilához, hogy ne fizessen adót az 
asszírusok királyának, mint min
den esztendőben szokott vala, — 
megszálló őt, és megkötözvén, töm- 
löczbe veté.3

v.). E verssel az elbeszélés folyama meg
van előzve.

4 adott nekik lakást, a nép legnagyobb 
részének (Jer. 39, 10.), mint ez a régiek
nél szokásban volt, hogy a lázadásoknak 
elejét vegyék. — Ez volt a második fog
ságba vitetés (Lásd Kir. IV. 15,19.), moly 
az izraeliták fogságának is neveztetik. 
A világ teremt, u. 3283. Kr. e. 721. évben.

LNémelyek szerint: IIóborhoz, Gózan 
(tartomány) folyójához, Mezopotámiába.

11 mindenfelé.
7 a bálványokat, melyeket a buja tisz-

tátalanság vétke által tiszteltek.

szinűleg elkülönzött és elfödött ülés volt 
a nép tornáczában, közel a papok tor- 
náczához. Ezen ülést az asszírjai király 
kedvéért, ki illetlennek tartá, hogy a 
király a nép közt imádkozzék, áttevé a 
papok' tornáczába ; úgy szintén, hogy ne 
kelljen a közös ajtón mennie üléséhez, 
külön folyosót épített, mely palotájából 
egyenesen a papok tornáczába vitt.

11 Lásd Kir. IV. 18, 1.
1 Világ teremt, u. 3274. Kr. e. 730. 

évben.
2 Teglatfalaszár utódjaJLásd Kir. IV. 

15, 29.
3 miutánSzamariátmeghódította(5—6.

5. És eljárá az egész földet, és 
fölmenvén Szamariába, megszállá 
azt három esztendeig.

6. Ozee kilenczedik esztendejé
ben pedig az asszírusok királya 
elfoglaló Szamariát, és elvivé Iz
raelt Asszíriába, és helyezé  őket 
Hálába és Háborba, Gózan folyója 
mellé,  a medusok városaiba. (Kir. 
IV. 18, 11.)

4

6

7. Mert lön, hogy vétkezőnek 
Izrael fiai Urok Istenök ellen, ki 
őket kihozta vala az egyiptomi 
király, Fáraó kezéből, és idegen 
isteneket tiszteiének.

8. És azon népek szertartásai 
szerint járónak, melyeket elpusz
tított az Úr Izrael fiai és Izrael 
királyai színe előtt, mivel hasonló
képen cselekedtek vala.

9. És Izrael fiai igaztalan cse
lekedeteikkel megbánták Urokat 
Istenöket, és magas helyeket épí- 
tének magoknak minden városaik 
bán, az őrök tornyától kezdve az 
erős városig.6

10. És magoknak képszobrokat 
csinálának és berkeket minden ma
gas halmon és minden lombos fa 
alatt,

11. jóillatszert gyújtván otl az. 
oltárokon ama népek szokása sze
rint, kiket az Úr elvett vala szinök 
elől ; és igen gonosz dolgokat cse
lekvőnek, boszantván az Urat,

12. ős a tisztátalanságokat’ tisz- 
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felék, melyekről parancsolt nekik 
az Úr, hogy e dolgot ne cseleked
jék.

13. És bizonyságot tőn az Ür 
Izraelben és Júdában minden pró
féták és látók által, mondván: 
Térjetek meg igen gonosz utaitok- 
ról, és tartsátok meg parancsaimat 
és szertartásaimat az egész tör
vény szerint, melyet atyáitoknak 
parancsoltam, és a mint hozzátok 
küldöttem az én szolgáim, a pró
féták által. (Jer. 25, 5.)

14. De nem hallgatók őt, ha
nem megkeményíték nyakokat 
atyáik nyakassága szerint, kik 
nem akartak engedelmeskedni az 
ő Úrok Istenöknek.

15. És megveték az ő törvényét 
és szövetségét, melyet atyáikkal 
kötött, és a bizonyságtételeket, 
melyekkel bizonyságot tett nekik ; 
és követék a hiábavalóságokat, és 
hivságosan cselekvőnek; és köve
ték a pogányokat, kik körülök 
valónak, holott erre nézve meg
parancsolta vala nekik az Ür, 
hogy ne cselekedjenek úgy, mint 
azok cselekedtek.

16. És ők elhagyók Urok Istenük 
minden parancsait, és két öntött 
bot jót csinólónak magoknak és 
berkeket, és imádók az ég minden 
seregét,  és Baahiak szolgálónak,8

17. és fiaikat és leányaikat tűz 
óllal óldozák föl," és jóslatokhoz 
és varázslatokhoz ragaszkodnak 
vala, és arra veteműlenek, hogy 
gonoszát cselekedvén az Úr előtt, 
boszantsák ÖL

18. És az Úr igen megharagu- 
vék Izraelre, és elvété őket színe 
elől, és egyéb nem marada meg. 
csupáncsak Júda nemzetsége.10

u'a tíz nemzetséget.
12 Aszor Haddan (Ezdr. I. 4, 2.)
13 népet.
11 Világ teremt, u 3327. Kr. e. 677. 

évben. Vesd össze Izai. 7, 8. Az oda 
telepített asszíriai népek összevegyültek a 
hátramaradt kevés számú izraelitákkal, és 
így lámadtak a szamaritánusok. Lásd 
Sirák 50, 27. 28. és a jegyzeteket.

15 az oroszlánok a néptől megfosztott 
országban megszaporodván, Istentől kül
dettek a bálványozó új lakosok közé,
figyelmeztetésül, hogy azon országban,

8 csillagokat.
9 Mólóknak. Kir. IV. 16, 3.
^Benjáminnál és a levitákkal. Lásd 

Kip, in. 12, 20 Vesd össze Krőn. II. 
24, 6. 9. 23.

19. De még Júda sem tartó meg 
Ura Istene parancsait, hanem Iz
rael tévelygéseiben jóra, melyeket 
ez cselekedett vala..

20. És elveté az Úr Izrael min
den ivadékát,  és megsanyar^atá 
és a ragadozók kezébe adá őket, 
mígnem elveté színe elől,

11

21. mindazon időtől, melyben 
Izrael Dávid házától elszakadt, és 
magoknak királyúl Nábat fiát, 
Jeroboamot rendelték ; mert Jero- 
boam elválasztó Izraelt az Úrtól, 
és vétekre vitte őt, nagy vétekre. 
(Kir. III. 12, 19.)

22. És Izrael fiai Jeroboam min
den bűneiben jórának, melyeket ő 
cselekedett vala, és azoktól nem 
távozónak ;

23. mígnem elveté az Úr Izraelt 
színe elől, mint szólott vala minden 
szolgái, a próféták által; és el- 
viteték Izrael az ő földéről Asszí
riába mind e napiglan. (Jerem. 
25, 9.)

24. Az asszírusok királya  pedig 
hoza  Babilonból és Kút.óból, 
Aváhból és Ématból és Széfar- 
vaimból,  és Izrael fiai helyett 
Szamaria városaiba telepítő le 
azokat, kik birtokukba vették 
Szamariót. és annak városaiban 
laktak,

12
13

11

25. És mikor ott kezdtek lakni, 
nem félik vala az Urat; és az Úr 
oroszlánokat bocsáta rájok, melyek 
megölék őket.16
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26. És hírül adák az asszírusok 
királyának, és mondák : A népek, 
melyeket áthoztál és letelepítettél 
Szamaria városaiban, nem tudják 
azon 1 öld Istenének törvényeit; és 
az Ur oroszlánokat bocsátott rá- 
jok, és ime ölik őket, mivel nem 
tudják azon föld Istenének szer
tartását.

27. Parancsold azért az asszí
rusok királya, mondván : Vigye
tek egyet oda a papok közöl, kiket 
onnan fogva hoztatok, és menjen 
el és lakjék velők, és tanítsa őket 
azon föld Istenének törvényeire.

28. Mikor tehát Szamariából el
jőve egy az elfogott papok közöl, 
ez Bételben lakék, és tanítá őket, 
mikép tiszteljék az Urat.16

29. És  mindenik nemzet ki- 
faragá istenét, és azokat a magas 
helyek templomaiba tevék, melye
ket a szamáriabeliek csináltak vala, 
mindenik nemzet az ő városában, 
melyben lakik vala.

17

30. Meri a babiloni férfiak Szó- 
kotbenotot  csinálák, a kútai fér
fiak pedig Nergelt csinálák, és az 
émati férfiak Azímát csinálák.

18

31. A heveusok  pedig Neba- 
házt csinálák és Tartakot.  A szé- 
farvaimiak megégeték fiaikat tűz
zel Széfarvaim isteneinek, Adre- 
meleknek és Anameleknek :31

19
20

32. és egyszersmind tisztelők az 
Urat is. Szerzőnek pedig magok

melyet Isten különösen választott, hogy 
abban tiszteltessék, bálványozást ne 
űzzenek.

18 az izraeliták szertartása szerint, való
színűleg a mint Jeroboam behozta a 
borjúbálványozást, o szerint átalakítva 
Ezen pap tanítá ökot a törvényekre a 
törvénykönyvből (34—41. v.).

17 de mégis stb.
18 azaz : hajlékokat leányok számára,

kik Venus szolgálatában állottak.
” tulajdonképen Aviták.

■ mind ismeretlen bálványistenek.
a nagy és jóságos Mólóknak.

nak az alsórendűekből papokat a 
magas helyekre, és a magasok 
templomaiba rendelők azokat.(Kir. 
III. 12, 31.)

33. És midőn az Urat tisztelők, 
az ő isteneiknek is szolgálnak vala, 
ama pogányok szokása szerint, kik 
közöl Szamariába vitettek vala.

34. Mind e napiglan  a régi szo
kást követik ; nem félik az Urat, 
s nem tartják meg az ő szertar
tásait, Ítéleteit és törvényét és 
parancsát, melyet parancsolt az 
Ur Jákob fiainak, kit Izraelnek 
nevezett; (Alább 41. v. Móz. I 
32, 28.)

22

35. és kikkel szövetséget is kö
tött, és parancsolta nekik, mond
ván : Ne féljétek az idegen iste
neket és ne imádjátok, ne tisztel
jétek őket és ne áldozzatok nekik :

36. hanem a ti Uratokat Iste
neteket, ki titeket kihozott Egyip
tom földéről nagy erővel és ki
nyújtott karral, őt féljétek és őt 
imádjátok, és neki áldozzatok.

37. Tartsátok meg a szertartáso
kat is és Ítéleteket, a törvényt és 
parancsot, melyet írt nektek, hogy 
megcselekedjétek minden időbeli, 
és ne féljétek az idegen isteneket.

38. Es a szövetségről, melyet 
veletek kötött, el ne feledkezzetek, 
ne tiszteljétek az idegen isteneket ;

39. hanem Uratokat Isteneteket 
féljétek, és ö megment titeket min 
den ellenségeitek kezéből.

40. Ok |>edig nem hallgatónak 
erre, hanem régi szokásaik szerint 
cselekvőnek.23

22 midőn a sz. iró ezt feljegyző, ós még 
azután is. A zsidó és pogány istenitisz
teletnek ezen utálatos vegyitéke miatt a 
zsidók inkább gyűlölők a szamaritánu
sokat, mint a pogányokat. Későbbi idők 
bon magok a szamaritánusok is fölhagy
tak a bálványozással, és pusztán a tör
vényhez ragaszkodtak, amennyiben azt 
elődeik elfogadták és gyakorlntták.

-•'szinte bálványozók is maradtak.
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41. Tehát e népek istenfélők 
valának ugyan, de egyszersmind 
bálványaiknak is szolgálának ; és 
fiák és unokáik is úgy cselekesz- 
nek, mint atyáik cselekedtek, a 
jelen napig.

1«. RÉSZ.
Ezekiás jámborsága. Jerusalem ost

roma Szennakerib által.
1. Éla, izraeli király fiának, 

Ozeénak harmadik esztendejében 
lön király Ezekiás, Akáznak, Júda 
királyának fia.  (Krón. II. 28, 27. 
29, 1.)

1

2. Huszonöt esztendős vala, 
midőn országlani kezde, és huszon- 
kilencz esztendeig országla Jeru- 
salemben ; anyja neve Abi vala, 
Zakariás leánya.

3. És jót cselekvék az Úr előtt 
mindazok szerint, miket atyja, 
Dávid cselekedett vala.

4. Ö elhányá a magas helyeket, 
és lerontá a képszobrokat, és ki
vágó a berkeket, és összetörő a réz- 
kigyót, melyet Mózes emelt vala ; 
mert mind az ideig jóillatszert 
gyújtanak vala annak Izrael fiai ; 
és nevét Nohesztánnak  hivá. (Móz. 
IV. 21, 9.)

2

5. Izrael Ura-Istenében bízott; 
azért utána nem volt hasonló hozzá 
Júda minden királyai között, de 
még azok között, sem, kik előtte 
voltak.3

6. Es ragaszkodók az Úrhoz, és 
nem távozók el nyomdokaitól, és 
megcselekvé parancsait, melyeket 
az Úr parancsolt vala Mózesnek.

1 Világ teremt, U. 3277. Kr. e. 727. 
évben.

2 Kezecskének, hasztalan, hitvány réz- 
nek, az izraeliták megszégyenítésére, kik 
az élettelen érczet isten gyanánt tisztelék.

3 ki úgy bízott volna Isten segítségé
ben a bálványozás kiirtásánál. Vesd össze
Kir. IV. 23, 25.

7. Azért az Úr is vele volt, és 
mindenben, a mihez fogott, böl-. 
csen viselé magát. És elpártola az 
asszírusok királyától, és nem szol
gála neki.

8. ö megverő a filiszteusokat 
Gázáig, és minden határaikat, az 
őrök tornyától kezdve az erős 
városig.4

9. Ezekiás király negyedik esz
tendejében, mely hetedik eszten
deje vala az izraeli király, Éla 
fiának, Ozeének, fölméne az asz- 
szíriusok királya, Szalmanaszár, 
Szamariába, és vívá azt, (Kir. 
IV. 17, 6. Tób. 1, 2.)

10. és bevevő; mert három 
esztendő múlva, Ézekiás hatodik 
esztendejében, azaz Izrael kirá
lyának, Ozeénak kilenczedik esz
tendejében vevék be Szama- 
riát.

11. .És elvivé az asszíriusok 
királya Izraelt Asszíriába és Há
lába és Háborba, Gózan folyója 
mellé, a módosok városaiba tele
pítő le őket ; (Kir. IV. 17, 6.)

12. mert nem hallgatónak Urok 
Istenük szavára, hanem meg
szegők az ő szövetségét; semmit 
sem hallgatónak azokból, miket 
Mózes, az Úr szolgója parancsolt 
vala, és nem cselekvőnek.

13. Ezekiós király tizennegye
dik esztendejében fölméne az asszí- 
riai király, Szennakerib  Júda min
den erős városaiba, és bevevé azo
kat. (Krón. 11. 32, 1. Sirák 48, 20. 
Izai. 36, 1.)

5

14. Akkor Júda királya, Ezekiás 
követeket külde az asszíriusokkirá
lyához, Lákiszba, mondván : Vét
keztem, távozzál tőlem, és mind 
a mit rám vetsz, elviselem. Az 
asszíriusok királya tehát Júda kirá
lyára, Ezekiásra háromszáz talen-

Svagyis, az egész tartományt. Kir. IV. 
17, 9.

5 Vesd össze Kir. IV. 17, 24.
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tóm ezüstöt és harmincz talentom 
aranyat vete.

15. És átada Ezekiás minden 
ezüstöt, mely az Űr házában és 
a király kincstárában találtatott 
vala.

16z. Azon időben letöré Ezekiás 
az Űr templomának ajtait és az 
arany-lemezeket, melyeket ő sze
gezett vala föl,6 és az asszíriusok 
királyának adá azokat.

8 az. isteniszolgálat helyreállításánál. 
Lásd Krón. II. 29, 3. — az aranyat le 
vette az. ajtókról és ajtófelekröl.

7 Lásd Kir. 11. S, 16. 17.
* Ez által akarja Rabzaces a zsidó

17. Az asszíriusok királya pedig 
elküldé Tartant és Rabzarist és 
Rabzacest Lákiszból Ezekiás ki
rályhoz erős haddal Jerusalembe; 
kik fölmenvén, Jerusalembe jutá
nak, és megálljnak a felső halastó 
csatornájánál, mely a kalló-mező 
útján vagyon.

18. És kihívók a királyt. Kiméne 
pedig hozzájok Helciás fia, Elia- 
cim, az udvarbíró, és Szobna, az 
Írnok, és Ászaf fia, Joahe, a jegyző
könyv , vezetője.7

19. És mondá nekik Rabzaces : 
Szóljatok Ezekiásnak : Ezeket 
mondja a nagy király, az asszí
riusok királya: Micsoda bizoda- 
lom ez, melyre támaszkodó! ?

20. Talán az a szándékod, hogy 
harczra készülj ? Mihez bízol, hogy 
elpártolni mersz ?

21. A megtörött nádszálhoz, 
Egyiptomhoz bízol-e, melyre ha 
az ember támaszkodik, eltörvén, 
bemegy kezébe, és átlyukasztja 
azt ? Ilyen az egyiptomi király, 
Fáraó, mindazoknak, kik benne 
bíznak.

22. Hogyha mondjátok nekem : 
A mi Urunk Istenünkben van bi- 
zodalmunk . . . nem ő-e az, kinek 
magas helyeit és oltárait, leron
totta Ezekiás, és parancsolta 8

Júdának és Jerusalemnek : Ez 
oltár előtt imádkozzatok Jerusa- 
lemben ?

23. Most azért jérték uram hoz, 
az asszíriusok királyához, és két
ezer lovat adok nektek, és lássá
tok, ha találhattok-e azokra ülő
ket ?

24. És mi módon állhattok egy 
hadnagy ellen uramnak legkisebb 
szolgái közöl ? Egyiptomban van-e 
bizodalmád a szekerek és lovagok 
miatt ?

25. Vájjon az Úr akaratja nél
kül jöttem-e föl e helyre, hogy el
pusztítsam ezt ? Az Űr mondotta 
nekem : Menj föl azon földre, és 
pusztítsd el azt.

26. Mondák pedig Helciás fia, 
Eliacim, és Szobna és Joahe Rab- 
zacesnek : Kérünk, szólj nekünk, 
szolgáidnak szírusúl, mert értjük 
ezt a nyelvet, és ne szólj nekünk 
zsidóúl a nép hallatára, mely a 
kerítésen vagyon.

27. És feleié nekik Rabzaces, 
mondván : Vájjon uradhoz és hoz
zád küldött-e engem uram, hogjr 
mondjam e beszédeket, és néni 
inkább azon férfiakhoz-e, kik a 
kerítésen ülnek,0 hogy megegyék 
ganéjokat, és megigyák vizeHetö- 
ket tiveletek ?

28. Fölálla azért Rabzaces, és 
fölkiálta nagy szóval zsidóúl, és 
mondá : Halljátok a nagy király
nak, az asszíriusok királyának sza
vait.

29. Ezeket mondja a király: 
Meg ne csaljon titeket. Ezekiás ; 
mert nem szabadíthat meg ke
zemből.

népet, melynek a magas helyek még 
szívén feküdtek (Kir. III. 3, 2.), Ezekiás 
király ellen lázltani, s egyszersmind mon 
dani : hogy ezen Isten ezért nem lesz 
segítség lekre.

" ha az ostrom sokáig fog tartani, hogy 
éhségükben és szomjúságukban meg
egyék stb.
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30. S ne biztasson benneteket 
az Úrral, mondván : Megmentvén 
megszabadít minket az Úr, és c 
város nem adatik az asszíriusok 
királya kezébe.

31. Ne hallgassatok Ezekiásra ; 
mert ezeket mondja az asszíriusok 
királya: Cselekedjétek velem, a 
mi nektek hasznos, és jőjetek ki 
hozzám ; és egyék kiki szőlejéből 
és fügefájáról, és igyatok vizet 
kútai tokból,

32. míglen eljövök és elviszlek 
benneteket a ti földetekhez ha
sonló földre, gyümölcs- és bor
termő földre, a kenyér és szőlő 
földére, az olajfák és olaj és méz 
földére, és élni fogtok és nem hal
tok meg.10 Ne hallgassatok Eze
kiásra, ki megcsal titeket, mond
ván : Az Úr megszabadít minket.

33. Megszabadították-e a népek 
istenei földjüket az asszíriusok 
királya kezéből ? ,

34. Hol vagyon Ernát és Áriad 
istene 7 hol vagyon Szávarhaim 
istene, Ánaé és Ávaé ? vájjon meg
szabadították-e Szamariát kezem
ből ? (Kir. IV. 17, 24. 19, 13.)

35. Kicsodák a föld minden 
istenei közöl, kik megszabadítot
ták kezemből tartományaikat, 
hogy az Űr megszabadíthassa ke
zemből Jerusaleinet ?

36. A nép pedig hallgata és mit- 
sem felele neki ; mert megparan
csolta vala a király, hogy ne felel
jenek neki.

37. Es eljőve Helciás fia, Elia- 
cim, az udvarbíró, és Szobna, az 
írnok, és Ászai fia, Joahe, a jegyző
könyv vezetője, Ezekiáshoz, meg- 
szaggatott ruhákkal, és hírül vivék 
neki Rabzaccs beszédeit.

i° tehát a fölhívás és alkudozás pontjai 
közt kívánták a megegyezést is, hogy a 
zsidók Asszíriába vitessenek, mint ez 
Izraellel már megtörtént.

Szentirás.

19. RÉSZ.
Ezekiás bizalma és megszabadúlása. 
Szennakerib megveretése és halála.

1. Ezeket hallván Ezekiás ki
rály, megszaggatá ruháit, és zsákba 
öltözék és ■beméne az Úr házába.

2. És elküldé Eliacimot, az 
udvarbírót, és Szobnát, az Írnokot, 
és a véneket a papok közöl, zsá
kokba öltözve,Ámosz fiához, Izaiás 
prófétához.

3. Kik így szólónak: Ezeket 
mondja Ezekiás : Szorongatás és 
fenyíték napja ez, és káromlás  
napja ; szülésig jutottak a mag
zatok, és nincs ereje a szülőnek.

1

2
4. Ha talán meghallja a te 

Urad Istened Rabzaces minden 
beszédeit, kitura, azasszíriai király 
küldött, hogy szidalmazza az élő 
Istent, és káromolja oly szókkal, 
melyeket hallott a te Ürad Iste
ned': imádkozzál a maradékokért,  
kik még megvannak.

3

5. Elmenének tehát Ezekiás 
szolgái Izaiáshoz.

6. És mondó nekik Izaiós : 
Ezeket mondjátok ,uratoknak : 
Ezeket mondja az Úr: Ne félj 
a beszédektől, melyeket hallottál, 
melyekkel az asszíriai király szolgái 
engem káromlottak.

7. Íme én lelket  küldök hoz
zája, és hírt hall, és visszatér 
földére, és levágatom öt fegyverrel 
saját földén.

4

8. Visszatérvén pedig Rabza
ces,  az asszíriai királyt Lobná 
vívásánál találó; mert hallotta 
vala, hogy elment Lákiszból. (Kir. 
IV. 18, 14.)

5

1 melyet az asszírusok tettek.
2 a legnagyobb ínség és erőtlenség képe.
3 Júda és Benjámin nemzetségéből.
4 Lásd 35. v. Mások szerint: a félelem

lelkét.
6 Jerusalemtöl (Kir. IV. 18, 17.).

39
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9. És mikor meghallotta,  hogy 
a szerecsen király, Taraka felől 
ezt mondák : íme kijött, hogy 
hadakozzék ellened, és ellene  
ment; követeket külde Ezekiáshoz 
mondván :

6

7

10. Ezeket mondjátok Júda 
királyának, Ezekiásnak : Meg ne 
csaljon téged a te Istened, kiben 
bizodalmád vagyon, s ne mond
jad : Nem adatik Jerusalem az 
asszírjai király kezébe.

11. Mert magad hallottad, miket 
cselekedtek az asszíriai királyok 
minden országgal, mi módon pusz
tították el azokat; tehát egyedül 
te szabadúlhatsz-e meg ?

12. Vájjon megszabadították-e a 
népek istenei mindazokat, kiket el
pusztítottak atyáim, Gózant tudni
illik és Háránt, Reszefet és Éden 
fiait, kik Telasszárban valának ?

13. Hol vagyon Émat királya 
és Arfad királya és Széfarvaim vá
rosának királya, és Ánaé és Ávaé ?

14. Annakokáért mikor Ezekiás 
a követek kezéből elvette a levelet 
és elolvasta, fölméne az Úr házába, 
és kiterjesztő azt az Űr előtt,

15. és imádkozék az ő színe előtt, 
mondván : Izrael Ura Istene 1 ki 
a kerubok felett ülsz, te vagy 
egyedül a föld minden királyainak 
Istene, te alkottad az eget és földet.

16. Hajtsd meg füleidet és hall
jad, nyisd meg, Uram, szemeidet 
és lássad ; halld Szennakerib min
den beszédeit, ki elküldött, hogy 
szidalmazza előttünk az élő Istent.

17. Bizonyára, Uram! az asszíriai 
királyok széthányták a pogányokat 
és azok földét,

18. és tűzbe vetették isteneiket; 
mert nem voltak istenek, hanem 
emberi kéz csinálmányái fából és 
kőből, és elvesztették őket.

19. Most azért, Urunk Istenünk 1 

9 Szennakerib.
7 Szennakerib Taraka ellen.

8 a Sión körül fekvő szűz Jerusalem, 
melynek birtokára vágyói.

9 azaz : körteinek erdejét.
10 képleg azt mondja: hogy a leg

nagyobbhoz és legnehezebbhez mert 
fogni, s erejével azt végbevitte.

11 Ittam a kutakból és folyókból: azaz 
meghódítottam országokat és városokat,

12 I tt kezdődnek az Isten igéi.
13 Esztelen I te az országok és városok 

földúlását tenerődnek tulajdonítod, holott 
pedig én azt előre láttam, és koronkint 
megtörténni engedtem (a bűnösök meg- 
fenyítéseűl).

szabadíts meg minket az ő kezéből, 
hadd tudják meg a föld minden 
országai, hogy te vagy egyedül az 
Ur Isten.

20. Elkülde pedig Ámosz fia, 
Izaiás, Ezekiáshoz mondván : Eze
ket mondja Izrael Ura Istene: 
A mikért könyörögtél nekem az 
asszíriai király, Szennakerib felől, 
meghallgattam.

21. Ez a beszéd, melyet az Űr 
felőle szólott: Megvetett téged, és 
kicsúfolt téged, Sión szűz leánya I  
hátad mögött fejét hajtogatta, Je
rusalem leánya 1

8

22. Kitszidahnaztál.éskitkárom- 
lottál ? ki ellen magasztaltad fel 
szódat, és emelted föl a magasba 
szemeidet ? Izrael szente ellen.

23. Szolgáid által szidalmaztad 
az Urat, és mondottad : Szekerem 
sokaságával fölmentem a hegyek 
magasára, a Libanon tetejére, és 
levágtam annak magas czedrusfáit 
és válogatott fenyőfáit. És be
mentem annak határáig, és az ő 
Karmélja  érdejét9

24. én vágtam ki.  És megittam 
az idegen vizeket, és kiszárasztot- 
tam lábaim nyomdokaival minden 
berekesztett vizet.

10

11
25. Nem hallottad-e  kezdettől, 

mit cselekedtem ? A régi napok 
bán elrendeltem, és most előidéz
tem : hogy a hadakozók erős vá
rosai romhalmokká lesznek.

12

13
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26. És kik azokban laknak, le
eresztett  kezekkel, megrettentek 
és megszégyenültek ; olyanok let
tek, mint a mező szénája és a 
héjazatok zöldellő füve, mely meg
száradott, mielőtt megért volna.

14

27. Lakhelyedet, kijövetedet és 
bementedet és utadat én ezelőtt 
tudtam, és ellenem való dühössé- 
gedet.  .15

28. Esztelenkedtél ellenem, és 
kevélységed fölhatott füleimbe; 
annakokáért karikát vetek orrodba, 
és zabolát ajakidra, és visszaviszlek 
téged10 az útra, melyen jöttél.

29. Neked pedig, Ezekiás, ez 
lesz jeled :  Egyed ez esztendő
ben, a mit találsz ; második esz
tendőben pedig, a mi magától te
rem ; harmadik esztendőben pedig 
vessetek és arassatok, ültessetek 
szőlőket, és egyétek azoknak gyü
mölcseit.  (Izai. 37, 30.)

17

18
30. És a mi csak megmarad Júda 

házából, gyökeret ver alól, és gyü
mölcsöt terem fölül ;18

31. mert Jerusalemből jönek ki 
a maradékok, és Sión hegyéről, a 
mi megszabadúl.  A seregek Urá
nak buzgósága fogja ezt cselekedni.

20

14 erőtlen.
16 minden esztelen merényedot.
10 mint egy ineglánczolt vadállatot.
17 csodálatos megszabadulásodra.
18 Ámbár az ország ez óvben elpusztit- 

tatott, és a következő óv szombati vagyis 
hetedik óv, melyben nem vettek, sem 
arattok ; o két esztendőben mégis az, mi 
magától terem, élelmetekre s a harmadik 
évi vetésre is elég lesz.

' 18 a kik meghagyatnak, erősen fognak 
állani és sértetlenül maradni, és számos 
utódokat nyerni. A próféta itt egyszers
mind szilárd állásáról szól e földön az 
anyaszentegyháznak, moly Ábrahám hív 
gyermekeinek maradékaiból származott, és 
gyümölcsöt terem az ég számára.

20 Jerusalemből népesült meg ismét az 
ország, onnan származott az üdv Krisztus 
által, s onnan terjedt szét az apostolok 
prédikálása az egész földre. Lásd Róm. 
9, 27.

32. Azért ezeket mondja az Űr 
az assziriai királyról: Nem jő e 
városba, nyilat sem lő beléje, paizs 
sem foglalja el azt, sáncz sem veszi 
körül;

33. azon úton, melyen jött, 
visszatér, és nem jő e városba, úgy
mond az Űr.

34. És megoltalmazom e várost 
és megszabadítom azt enmagamért 
és Dávid szolgámért.

35. Lön tehát azon éjjel, eljőve 
az Úr angyala, és megöle az asszí- 
riusok táborából száznyolezvanöt 
ezret. És mikor reggel fölkelt, látá 
mind a holtak testeit, és távozván, 
elméne. (Tób. 1, 21. Sirák 48, 24. 
Izai. 37, 36. Makk. I. 7, 41. II. 
8, 19.) ,

36. Es visszatére az assziriai 
király, Szennakerib, és Ninivében 
lakék. r

37. És mikor Neszrok templomá
ban imádá istenét, fiai Adramelek 
és Szaraszár megölék őt fegyverrel, 
és az örmények földére szaladának, 
és fia, Azarhaddon lön király he
lyette. (Tób. 1, 24.)

20. RÉSZ.
Ezekiás betegsége, felgyógyulása, 

hiúsága és halála.
1. Ama napokban halálra be- 

tegedék Ezekiás; és hozzája méné 
Átnősz fia, Izaiás próféta, és mondá 
neki : Ezeket mondja az Úr Isten : 
Parancsolj házad iránt j1 mert 
meghalsz, és nem fogsz élni. (Krón. 
II. 32, 24. Izai. 38, 1.)

2. Ki arczczal a falhoz for- 
dúla2 és imádkozék az Úrhoz, 
mondván :

3. Kérlek, Uram I kérlek, em
lékezzél meg, mi módon jártam 
előtted igazságban és tökéletes

1 tégy rendelést utoljára.
2 valószínűleg a templom felé. 
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szívvel, és hogy a mi kedves volt 
előtted, megcselekedtem. És síra 
Ezekiás nagy sírással.3

8 Sz. Jeromos szerint, leginkább azon 
szoinorkodott Ezekiás, hogy még nem 
volt fia, s így a'zt hitte, hogy kihal Dávid 
nemzetsége, melyből az Üdvözítőnek szár
mazni kell vala. Azután három évre szü
letett Manasszes.

4 Ezekiás félt Azarhaddontól.
6 és a Messiásért (v. ö. e rész 3-ik 

jegyz. Kir. II. 7, 12.), ki gyakran nevez
tetik Dávidnak (Ezekiel 37, 24. Öze 
3, 5.).

8 Krisztus és a próféták hasonló külső 
szereket azért használtak a természet
fölötti gyógyításoknál, hogy a betegek
ben a hitet annál inkább serkentsék. 
L. Márk, 6, 13.

7 miből tudom meg ?

8 a napmutatón, vagy napórán, melyet 
Akáz csináltatott (11. v.).

8 Az árnyék visszatérése föltételezi a 
napnak (vagyis a földnek) visszatérését ; 
így értették ezt a sz. atyák, s így tanú
sítja világosan az írás is. Izai. 38, 8. Sirák 
48, 26.

10 hol a fűszerek készíttettek. Mások 
szerint: a kincstárt.

4. Es mielőtt kiment Izaiás a 
tornácz közepéből, lön az Úr be
széde hozzája, mondván :

5. Térj vissza és mondd meg 
Ezekiásnak, az én népem fejedel
mének : Ezeket mondja Dávid 
atyád Ura Istene : Meghallgattam 
imádságodat, és tekintetbe vettem 
könyhuílatásaidat; és íme meg
gyógyítottalak téged, harmadnapra 
fölmégy az Úr templomába.

6. Es napjaidhoz tizenöt esz
tendőt adok ; de az assziriai király 
kezéből is megszabadítlak téged'  
és e várost, és megoltalmazom e 
várost érettem és Dávid szolgám
ért.

4

5
7. És mondá Izaiás : Hozzatok 

egy csomó fügét; elhozván ezt, 
kelevényére tevék, és meggyó- 
gyula. ^6

8. Ezekiás pedig mondá Izaiás- 
nak : Mi leszen jele,  hogy az Úr 
meggyógyít engem, és hogy har
madnapra fölmegyek az Úr temp
lomába?

7

9. Mondá neki Izaiás Ez le
szen jel az Úrtól, hogy az Úr meg- 
cselekszi a -beszédet,' melyei szó
lott : Akarod-e, hogy fölmenjen az 

árnyék8 tíz vonallal, vagy hogy 
visszatérjen annyi fokkal?

10. És mondá Ezekiás: Könnyű 
az árnyéknak növekedni tíz vonal
lal ; nem akarom, hogy ez legyen, 
hanem hogy hátra térjen tíz fok
kal.

11. Segítségül hívá azért Izaiás 
próféta az Urat, és visszahozó az 
árnyékot a vonalakon, melyeken 
már leszállóit vala, Ákáz óráján, 
tíz fokkal.9

12. Az időben Baladán fia, Be- 
rodak-Baladán, a babiloni király, 
levelet és ajándékokat külde Eze- 
kiáshoz ; mert hallotta vala, hogy 
beteg volt Ezekiás. (Izai. 39, 1.)

13. örvende pedig Ezekiás azok 
jövetelén,fás megmutatá nekik a 
fűszeres házat,  és az aranyat és 
ezüstöt és különféle jóillatú szere
ket, a keneteket is és edényei há
zát és mindent, a mi kincstárában 
vala. Nem volt, a mit neki meg 
nem mulatott Ezekiás az ő házá
ban és egész birtokában.

10

14. Eljőve pedig Izaiás próféta 
Ezekiás királyhoz, és mondá neki : 
Mit mondtak e férfiak, vagy hon
nan jöttek hozzád? Mondá neki 
Ezekiás: Messze földről jöttek hoz
zám, Babilonból.

15. ő pedig feleié: Mit láttak 
házadban? Mondá Ezekiás : Min
dent láttak, a mi házamban 
vagyon ; kincstáramban nincs, 
a mit meg nem mutattam nekik.

16. Mondá azért Izaiás Ézekiás- 
nak : Halljad az Úr beszédét.

17. íme eljőnek a napok, és el-. 
vitetnek Babilóniába mind, a mik 
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házadban vannak., és a miket él
tettek atyáid mind e napiglan; 
semmi sem marad meg, úgymond 
az Úr.

18. De fiaid  közöl is, kik tő
led származnak, kiket nemzeni 
fogsz, elvitetnek, és udvari szolgák 
lesznek a babiloni király palotá
jában.

11

19. Mondá Ezekiás Izaiásnak : 
Jó az Úr beszéde, melyet szólot
tái ;  legyen béke és igazság nap
jaimban.

12
13

20. Ezekiás többi dolgai pedig, 
és minden hatalma, és nyi módon 
készíttetett halastavat és vízcsa
tornát, és hogy vitte be a vizet a 
városba, azok nem irattak-e meg 
Júda királyainak krónika-köny
vében?,

21. És Ezekiás elaluvék atyái
val, és fia, Manasszes lön király 
helyette.14

"unokáid. Ennek teljesedését, lásd 
Dániel 1, 3. 4. Kir. IV. 25, 7. Izniás tér- 
mészeti módon őzt előre nem láthatta, 
mert Babilon akkor még igen jelenték
telen ország volt.

12 az alázatos megnyugvás kifejezése.
13 óhajtása teljesedett.
1,1 Világ teremt, u. 3306. Kr. e. 698. 

évben.
1 A szentirás gyakran felhozza a kirá

lyok anyjának nevét, mivel a nevelésre 
nagy befolyásuk volt. Istentelen, bálvá
nyozó anyák hasonló gyermekeket ne 
voltok. Jegyezzétek ezt meg, anyák ! hogy 
gyermekeitek lelki jólléte vagy boldogta
lansága nagy részt tőletek függ, s mivel a 
kereszténység nektek hasonló szabadságot

és jogot adott a férjjel, o nagy jótéteményt 
háláljátok meg az. állal, hogy gyermekei
tekéi keresztény módon neveljétek.

2 a bálványozók szokásai szerint.
3 Lásd Kir. 16, 3.
4 Lásd Móz. III. 20, 27.
6 Asztartét. Venusféle bálvány volt
11 nem hagyom őket kivándorolni.

21. RÉSZ.
Manasszes, Ámort és Joziás kirá

lyok Jódában.
1. Tizenkét esztendős vala Ma^ 

nasszes, midőn országiam kezde, 
és ötvenöt esztendeig országin Je- 
rusalemben : anyja neve Hafsziba 
vala. (Króm 11. 33, 1.)1

2. És gonoszát cselekvők az Űr 
színe előtt, azon népek, bálványai 
szerint,  melyeket az Úr eltörlött 
Izrael fiai előtt.

2

3. És eltére és fölépítő a magas 
helyeket, melyeket elhányt vala 
atyja, Ezekiás ; és oltárokat emele 
Baalnak, és berkeket ültete, mint 
tőn Izrael királya, Ákáb, és az ég 
minden seregét imádá és tiszteié 
azt. (Króm II. 33, 3.)

4. És oltárokat építe az Úr há
zában, melyről mondotta az Úr : 
Jerusalembe helyezem az én névé
inél. (Kir. II. 7, 10.)

5. Es oltárokat emele az ég 
minden seregének az Űr temploma 
kél tornáczában.

6. És átvivő fiá a tűzön,  és 
jövendőt monda, és a madarak 
szavára vigyáza, és varázslókat 
szerző és mégsokasítá a jósokat,  
gonoszai, cselekedvén az Úr előtt, 
és boszantván őt.

3

4

7. A berek bálványát is,  me
lyet csinált vala, az Úr templo
mába helyező, melyről szólott az 
Úr Dávidnak és az ő fiának, Sala
monnak : E templomba és Jerusa
lembe, melyet Izrael minden nem
zetségéből választottam, helyezem 
az én nevemet mindörökre. (Kir. 
II. 7, 26. 111. 8, 16. 9, 5.)

6

8. És többé nem mozdítom ki 
Izrael lábát azon földről,  melyet 
atyáiknak adtam : de csak úgy, 
ha megtartják cselekedettel mind, 
a miket parancsol lám nekik, és az 
egész törvényt, melyet nekik az én 
szolgáin. Mózes parancsolt.

6

9. ök pedig nem hallgatók, ha
nem eltévelyité őket Manasszes, 
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hogy gonoszabból cselekvőnek, 
mint a ppgányok, kiket elpusztí
tott az Úr Izrael fiai előtt.

10. És szóla az Űr szolgái, a pró
féták által,  mondván :7

11. Mivelhogy Júda királya, Ma- 
nasszes, ez igen gonosz utálatossá
gokat cselekedte, mind azok fölött, 
miket az amorreusok előtte csele
kedtek, és Júdát is vétekre vitte 
undokságaival,  (Jerem. 15, 4.)8

12. azért ezeket mondja Izrael 
Ura Istene: íme én veszedelmet 
hozok Jerusalemre és Júdára, hogy 
a ki hallja, megcsendüljön mind a 
két füle.

13. És kiterjesztem Jerusalemre 
Szamaria mérőzsinórját és Ákáb 
háza terhét ;  és eltörlöm Jerusa- 
lemet, mint letörölni szokták a táb
lákat ;  és eltörölvén, megfordí
tom, és  többször átviszem or- 
czáján az író-tőrt.

9

10
11

12
14. És elhagyom örökségem ma

radékait, és ellenségeik kezébe 
adom őket, és pusztításúlésragado- 
mányúl lesznek minden ellensége
iknek ;

15. mivel gonoszát cselekedtek 
előttem, és megátalkodnak, inge
relvén engem az naptól, melyen 
kijöttek atyáik Egyiptomból e na- 
piglan.

16. Azonfölűl igen sok ártatlan 
vért is onta Manasszes, míg meg
töltő Jerusalemet egész torkig, az 
ő bűnein kívül, melyekkel Júdát 

’ szóval vagy Írásban.
8 bálványozásaival.
9 úgy fogok cselekedni Jerusalemmel 

mint Szamariával és Ákáb házával.
10 az irótáblákat; a héber szerint • 

tálakat, ~
11 «és többször stb.» nincs meg a héber 

szövegben.
12 a viasztáblákat az írótőrnek (stvlus)

megfordított vagyis szélesebb lapjával
simították le, ha le akarták törölni, a mi 

"írva volt. Az egész nem egyéb, mint
Jerusalem elpusztulásának képe.

vétekre vitte, hogy gonoszát cse
lekvők az Ur előtt. (Kir. IV. 24, 4.)

17. Manasszes többi dolgai pe
dig, és mind, a miket cselekedett, 
es bűne, melylyel vétkezett, azok 
nem irattak-e meg Júda királyai
nak krónika-könyvében?13

18. És Manasszes elaluvék atyái
val, és eltemetteték háza kerté
ben, Óza kertében ;  és fia, Ámon 
lön király helyette.

14
15

19. Huszonkét esztendős vala 
Anion, midőn országlani kezde, ős 
kőt esztendeig országla Jerusalem
ben. Anyja neve Messzalemet, a je- 
tebai Hárus leánya vala.

20. És gonoszát cselekvők az Úr 
színe előtt, mint atyja, Manasszes 
cselekedett.

21. És egészen azon úton jára, 
melyen atyja járt vala, ős szolgála 
a tisztátalanságoknak, melyeknek 
atyja szolgált vala, és imádá azo
kat,

22 ős 'elhagyó atyái Urát Iste
nét, és nem jóra az Úr útján.

23. Es cselt vetőnek neki szol
gái, és a királyt megölök házában.

24. A föld népe pedig megölő 
mind, a kik pártot ütöttek Ámon 
király ellen ; és fiát, Joziást rende
lők magoknak királyid helyette.

25. Ámon többi dolgai pedig, 
melyeket cselekedett, azok nem 
irattak-e meg Júda királyainak 
krónika-könyvében?

26. És eltemeték őt sírjába, Óza 
kertében ; ős fia, Joziás lön király 
helyette.

Krón. II. 33, 11—18. szerint, az 
Isten Manasszes ellen Azarhaddon, az 
asszírjai király vezéreit küldő, kik öt 
megfogván, Babilonba vitték, mely város 
a közben az asszíriusok hatalmába került . 
A fogságban megbánta bűneit, vissza
nyerte szabadságát, és visszatért Jeru- 
salembe, hol jámbor élete által igyekezett 
jóvátenni előbbi botrányos tetteit.

14 nem tudni, miért neveztetik így.
15 Világa teremt. u. 8361. Kr. e. 643.
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22. RÉSZ.

Joziás alatt a törvénykönyv meg- 
találtatik.

1. Nyolcz esztendős vala Jo
ziás, midőn országlani kezde,  har- 
minczegy esztendeig országla Jeru- 
salembeíi; anyja neve Idida, Ha- 
dája leánya ” vala, Beszekátból. 
(Krón. II. 34, 1.)

1

2. És azt cselekvő, mi kedves 
vala az Úr előtt, és Dávid atyjának 
minden utain jára, nem hajolván 
sem jobbra, sem balra.

3. Joziás király tizennyolcza- 
dik esztendejében pedig elküldé a 
király Száfánt, Aszliának, Meszszu- 
lam fiának fiát, az Űr temploma 
Írnokát,  mondván neki:2

4. Menj Helciáshoz, a főpap
hoz, hogy gyűjtessék össze a pénz, 
mely bevitetett az Úr templomába, 
melyet a templomi ajtóndllók be
szedtek a néptől;

5. és adassák a míveseknek az 
Úr háza felügyelői által, kik is osz- 
szák azt azoknak, kik az Úr temp
lomában munkálkodnak a temp
lom romlásainak kijavításán ;

6. az ácsoknak tudniillik és a 
kőműveseknek, és azoknak, kik a 
hiányokat kiegészítik ; 8 és hogy 
fát vegyenek ,és köveket a kőbá
nyákból az Úr templomának ki- 
javítására.

7. Mindazáltal ne számláltas- 
sék föl nekik az ezüst, melyet be
vesznek, hanem legyen hatalmok
ban és hűségökben.

8. Mondd pedig Helciás főpap 
Száfánnak, az Írnoknak : A tör
vénykönyvet megtaláltam az Úr 
házában’;'* és Helciás a könyvet

1 Világ torenit. u. 3363. Kr. e. 641-ik 
évben.

2 A héber szerint: Az Ür templomába.
3 A kőműveseknek.
4 a törvénykönyvet, mely Mózesnek

Száfánnak adá, ki el is olvasd azt. 
(Krón. II. 34, 14.)

9. És elméne Száfán írnok a ki
rályhoz, és jelentést tőn neki pa
rancsáról, és mondá : Szolgáid egy- 
begyűjtötték a pénzt, mely az Ur 
házában találtatott, és kiadták, 
hogy kiosztassék a munkásoknak 
az Ür temploma felügyelőitől.

10. Azt is elbeszélé Száfán írnok 
a királynak, mondván : Egy köny
vet adott nekem Helciás pap. Me
lyet mikor Száfán elolvasott a ki
rály előtt,

11. a király hallván az Úr tör
vénykönyvének igéit,8 megszag- 
gata ruháit,

kézirata volt (Krón. II. 34, 14.). Ez 
Mózes parancsára egyéb szent tárgyakkal 
(Móz. V. 31, 26. Zsid. 9, 4.) együtt a 
frigyszekrény mellett vala ; de midőn a 
templom felépült, s mindennek elég hely 
hagyatott (Kir. III. 8, 9.), több régiség
gel együtt, hihetőleg valamely mellék
épületbe tétetett. Itt rejlett az feledé- 
kenységben a bálványozó királyok, külö
nösen az utóbbiak kormánya alatt (Vesd 
össze Kir. IV. 11, 12.). Igen valószínű, 
hogy legalább némely jámborok bírták 
azt másolatban. Hogy pedig a király nem 
bírta, ámbár bírnia kellett volna (Móz. V. 
17, 18. 19.), nem tűnik föl, ha az ő neve
lését s általán az udvari nevelést, tekin
tetbe veszszük. Vájjon korunkban is 
forog-e sok fejedelem kezében a szent- 
írás 7

6 Különösen az átkokat. Móz. III. 
26. r. V. 28. r. Minthogy az időben osz
lott. föl a kaldei-babiloni birodalom, s a 
scithák már Egyiptomig nyomúltak, a 
világ nagy változásnak nézett eléje, akkor 
Júda is legnagyobb istentelenségben élt, 
sígy azt kellotlhinnie'a királynak, hogy az 
istenítélet, melylyel Isten a törvénykönyv
ben fenyegette népét, már az ajtó előtt 
van. Nem csoda tehát, ha a király, olvas
ván a nagy átkokat, melyek a nagy 
törvényhozónak eredeti iratában előtte 
voltak, azoktól, mint valami újaktól meg
rettent. Annál inkább rettent pedig meg, 
mivel azokat a teljesedésre megérve ta
lálta, és mivel azokról a törvényt soha 
sem olvasá.
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12. és parancsold Helciás pap
nak, és Száfán fiának, Attikámnak, 
és Mika fiának, Akobornak, és Szá
fán írnoknak, és Azaiának, a király 
szolgájának, mondván :

13. Menjetek és kérdjetek’taná
csot az Űrtói irántam és a nép 
iránt, és egész Júda iránt e könyv 
igéi felől,, mely megtaláltatott; 8 
mert az Ur nagy haragja ellenünk 
fölgerjedett, mivel atyáink nem 
hallgatták e könyv igéit, hogy meg- 
cselekedték volna mind, a mi ne
künk megiratott.

14. Elmenének tehát Helciás 
pap, Attikám és Akobor, Száfán és 
Azaia, Holda prófétaasszonyhoz, 
Szellumnak, ki Tekuának, a ruha- 
őrző  Araas fiának fia volt, fele
ségéhez, ki Jerusalemben lakik 
vala, a második részen,8 és szóid
nak neki.

7

15. És ő feleié nekik : Ezeket 
mondja Izrael Ura Istene : Mond
játok meg a férfiúnak, ki titeket 
hozzám küldött :

16. Ezeket mondja az Úr : íme 
én veszélyeket hozok e helyre és az 
ő lakóira,8 a törvény minden igéit, 
melyeket .Júda királya olvasott ;

17. mert elhagytak engem, és 
idegen isteneknek áldoztak, bo- 
szantván kezeik minden cselekede
tével, és fölgerjed haragom e he
lyen, és nem oltatik el.

7 a templomi ruhaörzö.
,, Néjnejyek szerint: az újvárosban, 

tudniillik, a törvény minden átkait. 1 a neki készített emelvénvro. (Lásd 
Kir. IV. 11, 14.)

13. Júda királyának pedig, ki 
titeket küldött, hogy az Úrtól ta
nácsot kérdjetek, így szóljatok : 
Ezeket mondja Izrael Ura Istene • 
Azért, hogy e könyv igéit hallgat
tad,

19. és szived megrettent, és meg
aláztad magadat az Úr előtt, hall
ván e hely ellen és az ő lakói ellen 
való beszédeket, hogv tudniillik

8 mit várjunk ?

álmélkodásúl10 és átokúl lesznek, 
és megszaggattad ruháidat, és sír
tál előttem : én is meghallgattalak, 
úgymond az Úr ;

20. annakokáért atyáidhoz ta
karítalak tégedet, és békességgel 
fogsz takaríttatni sírodba, hogy 
szemeid semmit se lássanak a ve
szélyekből, melyeket e helyre ho
zok.

23, RÉSZ.
Joáz isméi visszaállítja az igaz is
tenitiszteletet. Joakáz és Eliacim.

1. És hírül adák a királynak, 
a mit mondott vala. Ki elkülde, és 
hozzá gyűlének Júda és Jerusalem 
minden vénei. (Króm II. 34, 29. 
s köv.)

2. És fölméne a király az Úr 
templomába és Júda minden fér
fiad és mindnyájan, a Jerusalem
ben vele lakók, a papok és prófé
ták és az egész nép kicsinytől na
gyig ; és mindenek hallatára elol
vasó minden igéit a szövetség 
könyvének, mely az Úr házában 
találtatott. (Móz. II. 24. r. Józ 
24, 25. Kir. I. 7, 3. 4.)

3. Es a király a lépcsőre  álla, és 
szövetséget tőn az Ur előli, hogy 
az Ur után járjanak, és megtartsák 
parancsait és bizonyságtételeit és 
szertartásait teljes szívből és teljes 
leiekből, és föléleszszék e szövetség 
igéit, melyek írva valónak e könyv
ben ; és a nép ráálla a szövetségre.

1

4. Es megparancsoló a király 
Helciás főpapnak és a másodrendű 
papoknak és az aj I ónállóknak, hogy 
vessék ki az Ur házából mindaz 
edényekéi, melyekei csináltak vala 
Baalnak és a bereknek és az ég 
minden seregének ; és megégeté

18 A héber szerint: pusztításul.
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azokat Jerusalemcn kívül Cedron 
völgyében,2 és elvivé azok porát 
Bételbe.3 (Sirák 49, 3.)

2 mely tisztátalan volt a Mólók-tisztelet 
gyakorlata miatt.

3 mely szintón tisztátalan volt az 
izraeliták borjú-bálványozása miatt.

4 A hóbor szerint: Kemarim, bálvány
papokat.

6 azaz : a napnak stb.
8 az égi állatkörön. A héber szerint: 

Masszalot; csillagok, planéták.
7 a berek bálványát, Asztartét.
8 melyek, mint minden sírok, tisztá

talanok, s ezenkívül az ott fekvők több
nyire bálványozók voltak.

8 kéjsátorokat, melyekben az istennő 
tiszteletére fajtalanságot űztek.

10 hogy többó imádó-helyűi nem szol
gálhatlak ; miképen ? Vesd össze 14. 16.
20. V. .......... .

11 A bálványimádók, főkép az előkelők 
házkapui elüti bálványszobrok voltak.

12 a magas helyek papjai hivatalaiktól 
eltiltattak, de mégis az oltárról nyertek 
tartást, t. i. részt a kovásztalan áldozat- 
kenyerekből, tizedből stb. A testi fogyat
kozások miatt nyugalmazott papokkal 
egyenlően tartattak. Lásd Móz. 111. 21. 
17. 22.

13 azon hely, hol gyermekeket áldoztak, 
így nevezteték hihetőleg a Toffen Aduffen- 
vagyis kézi doboktól, melyeket az áldo
záskor hangoztattak, hogy a szerencsétlen 
áldozatok kiáltása ne hallassák. Lásd Máté 
5, 22.

11 persa bálványszertartás szerint.
16 kinek alkalmasint kötelessége volt a 

lovakra felügyelni.
18 valószínűleg valami hely neve a 

templom mellett.
17 s azzal elfuta onnét. Mások szerint: 

azokat leromboló. Ezen oltárok az ég 
seregeinek liszteletére emeltettek. Jerem. 
19. Szofon. 1, 5.

18 az olajfák hegyén. Lásd Kir. III. 
11, 7.

5. És kiirtá a jósokat,  kiket 
Júda királyai rendeltek vala, hogy 
a magas helyeken áldozzanak Júda 
városaiban és Jerusalem körül; és 
azokat, kik jóillatszert gyújtottak 
Baalnak, és  a napnak és holdnak, 
a tizenkét jelnek  és az ég minden 
seregének.

4

5
6

6. És kivitető a berket  az Úr 
házából, Jerusalemcn kívül, Ced- 
ron völgyébe, és ott megégető azt, 
és porrá tévé, és a köznép sírjaira  
hinté.

7

8

7. Lerontá a férfiparáznák há
zacskáit is, melyek az Űr házában 
valának, melyekért az asszonyok 
némi berek-sátrokat  szőnek vala.8

8. És egybegyűjté mind a pa
pokat Júda városaiból, és meg- 
fertőzteté a magas helyeket,  hol 
a papok áldoztak, Gábaától Bcr- 
szabeéig ; és lerontá a kapuk oltá
rait Józue, a város fejedelme ajta
jának bemeneténél, mely a város 
kapujánál balfelől vala.

10

11
9. Mindazáltal a magas he

lyek papjai nem mentek föl az úr 
oltárához Jerusalembe, hanem csak 

kovásztalan kenyeret ettek atyjok- 
fiai között.12

10. Megfertözteté Tofetet is,  
mely Ennon fia völgyében vagyon, 
hogy fiát vagy leányát tűz által 
senki ne áldozza Mólóknak.

13

11. Elvivé a lovakat is, melye
ket Júda királyai áldoztak vala  
a napnak, az Úr temploma be
menetelénél, Nátánmelek udvari 
tiszt  lakásánál, mely Farúrim
ban  vala ; a nap szekereit tűzzel 
égeté meg.

14

15
16

12. Az oltárokat is, melyek Ákáz 
felsőtermének tetején valának, 
melyeket Júda királyai csináltak, 
és az oltárokat, melyeket Manasszes 
emelt vala az Úr templomának 
két tornáczában, lerontá a király, 
és elfuta onnét,  és azok hamvát 
Cedron patakába hinté,

17

13. A magas helyeket is, me
lyek Jerusalemben voltak, a bot
rány hegyének  jobb része felől, 
melyeket' Izrael királya, Salamon 
épített Asztarótnak, a szidoniusok 
bálványának, és Kámosznak, a 
moábi botránynak, és Melkomnak,

18
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az Aramon fiai utálatosságának, 
megfertőzteté a király. (Kir. III.

14. És lerontá a képszobrokat, 
és kivágá a berkeket, és azok he
lyét halottak tetemeivel tölté meg.

15. Azonfölűl az oltárt is, mely 
Bételben vala, és a magas helyet, 
melyet Nábat fia, Jeroboam csinált 
vala, ki Izraelt vétekre vitte, mind 
ez oltárt, mind a magas helyet el- 
bontá és megégeté, és porrá tőré, 
és a berket is meggyújtá. (Kir. III. 
13, 32.)

16. És megfordúlván Joziás, 
látá ott a sírokat, melyek a hegyen 
valának ; és elkülde, és kivevé a 
tetemeket a sírokból, és megégeté. 
azokat az oltáron, és megfertőz
teté azt az Úr igéje szerint, melyet 
az Isten embere szólott,19 ki meg
jövendölte vala e dolgokat.

17. És mondá : Micsoda sírem
lék az, melyet látok? És felelék 
neki a város polgárai: Az Isten 
emberének sírja az, ki Júdából jött 
volt, és megjövendölte e dolgokat, 
melyeket a bételi oltáron csele
kedtél.

18. És mondá: Hagyjatok békét 
neki, senki ne mozdítsa meg az ő 
tetemeit. És békében maradónak 
az ő tetemei a próféta tetemeivel 
együtt, ki Szamariából jött vala.20

19. Azonfölűl a magas helyek 
templomait is, melyek Szamaria 
városaiban valónak,21 melyeket 
Izrael királyai emeltek vala, inge
relvén az Urat, elhányá Joziás : és 
mind a szerint cselekvők azokkal, 
mint Bételben cselekedett vala.

20. És megölő a magas helyek 
minden papjait, kik ott az oltárok-

19 350 évvel előbb.Lásd Kir. III. 13 2
20 Lásd Kir. III. 13, 31.
21 Mikép jelen meg Joziás Szamariában ? 

Asszíria akkor indúlván enyészetnek, 
Joziás vehetett magának bátorságot az 
önmagára hagyott Szatnariába menni. 

nál voltak, és emberi tetemeket 
égete azokon, és visszatére Jeru- 
salembe.

21. Es az egész népnek paran- 
csola, mondván: Tartsatok Fázét22 
a ti Uratok- Isteneteknek a sze
rint, a mint megiratott e szövet
ség könyvében. (Króm II. 35, 1.)

22. Mert nem tartatott oly Fáze 
a bírák napjaitól, kik Izraelt Ítél
ték, és Izrael királyainak és Júda 
királyainak teljes napjaikban,23

23. mint Joziás király tizennyol- 
czadik esztendejében tartaték e 
Fáze az Úrnak Jerusalemben.

24. De a varázslókat  is és a 
jövendőmondókat és a bálványok 
képeit,  a tisztátalanságokat és 
utálatosságokat, melyek Júda föl
dén és Jerusalemben valának, ki
irtó Joziós, hogy beteljesítse a tör
vény igéit, melyek megirattak azon 
könyvben, melyet Helciás pap az 
Ur templomában talált.

24

26

25. Hozzá hasonló király  nem 
volt előtte, ki az Úrhoz tért volna 
teljes szivéből és teljes leikéből és 
minden erejéből, Mózes minden 
törvénye, szerint, és utána sem tó- 
mada hasonló hozzája.

28

26. Mindazáltal az Úr nem 
téré el nagy búsulásának haragjá
tól, melylyel az ő haragja Júda el
len gerjedett, a boszantások miatt, 
melyekkel őt Manasszes ingerlette 
vala.27

23 húsvéti ünnepet.
23 nem tartatott meg oly pontosan 

Mózes törvénye szerint, Ezekiás húsvétét 
sem véve ki. Lásd Krón. 11.30, 2. 3. 17. 18.

24 A héber szerint : halottidézőkel.
A héber szerint: a házi bálványokat. 

Lásd Móz. 1. 31, 19.
24 az Istenhez való visszatérésre és 

Mózes törvényének pontos megtartására 
nézve. Lásd Kir. IV. 18, 5.

27 Joziás jámborsága által az Úr meg
nem engesztelődön, mert mint. Jeremiás, 
Szofoniás és Ezekiel próféták írásaiból 
kitűnik, a nép inkább kényszerítésből, 
mint jobbúlási szándékból állott el régi
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27. Azért mondd az Űr : Júdát 
is elvetem orczám elől, mint elve
tettem Izraelt, és elvetem e várost, 
melyet választottam, Jerusalemet, 
és a házat, melyről mondottam: 
Ott lesz az én nevem. (Kir. IV. 
24, 2.)

28. Joziás többi dolgai pedig, és 
mind a miket cselekedett, azok 
nem irattak-e meg Júda királyai
nak krónika-könyvében?

29. Az ő napjaiban méné föl az 
egyiptomi király, Fáraó-Nékaó, az 
assziriai király ellen Eufrates folyó
vizéhez, és eléje méné Joziás ki
rály,  és megöleték Mageddóban, 
mikor szembeszállt vele.  (Krón. 
II. 35, ,20.)

28
29

30. És szolgái elvivékTőt halva 
Mageddóból, és Jerusalembe hozák, 
és sírjába temetők őt. És vévé a 
föld népe Joziás fiát, Joakázt, és 
fölkenék őt, és királylyá rendelők 
atyja helyett.30

31. Huszonhárom esztendős vala 
Joakáz, midőn országlani kezde, és 
három hónapig országla Jerusalem- 
ben; anyja neve Amital vala, a 
lobnai Jeremiás leánya. (Krón. II. 
36, 2.) ,

32. És gonoszát cselekvők az Űr 
előtt mindazok szerint, miket atyái 
cselekedtek vala.31

bűneitől ; ezek oly mély gyökeret verlek, 
hogy Joziás fiai is inkább követték isten
telen őseiket, mint jámbor atyjokat. Oly 
nehéz a gyökeres megtérés a bűnök meg
szokása és a bűnös megrögzöttség után I

23 mert békés átvonölandásáról adott 
Ígéreteinek nem hitt. Lásd Krón. II. 
35, 21. 22.

20 mikor összeütközött vele.
30 A világ teremt, u. 3394. Kr. e. 610. 

évben.
31 mi' világosan bizonyltja, hogy a 

Joziás előtti idők romlottságának és tör
vénytelenségének oka nem abban rejlett, 
hogy a törvénykönyvet, nem ismerték, 
vagy hogy az meg akkor meg sem volt 
írva, mint némelyek vakmerőén és hibásan
állítják.

1 A héber szerint: Nebukadnezar. 
A világ teremt, u. 3398. Kr. e. 606. 
Joakim harmadik éve végén és a negyedik 
kezdetén, melylyel a fogságnak Jerem. 25, 
1. 2. 11. 12. megjövendölt 70 éve kez
dődött.

2 A kaldeusok (Izaf. 13, 19. Ezdr. I. 
5,12.) jkik egy, Mezopotámia éjszaki részén 
lakó népből keletkeztek, megdöntvén az 
assziriai birodalmat, ennek romjain ama 
nevezetes babiloni birodalmat alapították 
Bábelben. Nabukodonozor, fejedelmök

33. És megkötözé őt Fáraó-Né
kaó Reblában, mely Émat földén 
vagyon, hogy ne országoljon Jeru- 
salemben ; és sarczot vete a földre, 
száz talentom ezüstöt és egy talen- 
tom aranyat.

34. És Fáraó-Nékaó Joziás fiát, 
Eliacimot rendelé királylyá atyja, 
Joziás helyett, és nevét Joakimra 
változtatá.  Joakázt pedig meg
fogd, és Egyiptomba vivé, és ott 
hala meg.

32

35. Joakim pedig az ezüstöt és 
aranyat megadd Fáraónak, meg
róván a földet személyenkint, hogy 
behozzák azt Fáraó parancsa sze
rint ; és a föld népe közöl minden
kitől értéke szerint vett mind ezüs
töt, mind aranyat, hogy Fáraó- 
Nékaónak adja.

36. Huszonöt esztendős vala 
Joakim, midőn országlani kezde, 
és tizenegy esztendeig országla Je- 
rusalemben; anyja neve Zebida 
vala, a romai Fadaia leánya.

37. És gonoszát cselekvők az Úr 
előtt, mindazok szerint,miket atyái 
cselekedtek vala.

24. RÉSZ.
Joakim, Joakin. Jerusalem ost
roma. Az első babiloni fogság. Sze- 

deciás.
1. Az ő napjaiban fölméne Na- 

bukodonozor,  a babiloni király,1 2

32 legfőbb uralma jeléül. 
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és szolgája lön Joakim három esz
tendeig ; és ismét pártot üte ellene.

2. És rábocsátá az Űr a kal- 
deusi rablókat3 és a színál rabló
kat és a moábi rablókat és Ammon 
fiainak rablóit, Júdára bocsátó 
őket, hogy azt elpusztítsák az Űr 
igéje szerint, melyet szolgái, a pró
féták által szólott vala.4 (Kir. IV. 
23, 27.)

3. Ez pedig az Űr igéje által lön 
Júda ellen, hogy elvesse őket maga 
elől Manasszes minden bűneiért, 
melyeket cselekedett,

4. és az ártatlan vérért, melyet 
kiöntött; mert megtöltötte vala 
Jerusalemet, az ártatlanok véré
vel, és e miatt nem akart az Úr 
megengesztelődni. (Kir. IV. 21,16.)

5. Joakim többi dolgai pedig, 
és mind a miket cselekedeti, nem 
irattak-e meg Júda királyainak 
krónika-könyvében? És Joakim 
elaluvék atyáival,5

6. és fia, Joakin6 lön király 
helyette.

7. És az egyiptomi király többé 
nem jőve ki földéről; mert a babi
loni király elfoglalt vala, Egyip
tom patakától Eufrates folyóvizéig 
mindent, a mi az egyiptomi királyé 
volt.

8. Tizennyolcz esztendős vala

•Jerusalemet is megszállotta, bevette, a 
templomot megfosztotta (Dániel 1, 2.), 
és a királyt több előkelővel együtt, kik 
között Dániel is volt, fogva vitte Babilonba 
(Króm II. 36, 6.). Csakhamar visszaadta 
szabadságát a királynak, bizonyos adót 
vétvén rá ; de Joakim csak három évig 
fizette az adót, azután ismét elpártolt.

a Mások szerint: hadi csoportok. Na^ 
bukodonozortól küldetve. Vesd össze Jer 
52, 28.

1 Lásd Kir. IV. 22, 18. s köveik. 
Jerem. 20, 4. 5.

5 a nélkül, hogy királyi temetést nyert 
volna. Jenem. 22, 19. 36, 30.

6 Jekoniásnak is neveztetik. Máté 1,11. 
Jerem. 22, 24.

Joakin, midőn országiam kezde,7 
és három hónapig országla Jeru- 
salemben; anyja neve Noheszta 
vala, a jerusalemi Elnátán leánya.

7 Világ teremt, u. 3405. Kr. o. 599. 
évben.

8 megadta magát.
" fogságra vívó.

10 leszedte azokról az aranylemezeket.
11 legnagyobb részben, mert lásd Kir. 

IV. 25, 15.
12 Lásd 2. v.
13 előkelő polgárait, ezek közt Ezekiolt 

és Mardokeust.
14 hogy zárakkal a városokat ismét meg 

ne erősíthessék.

9. És gonoszát cselekvők az Úr 
előtt mindazok szerint, a miket 
atyja cselekedett vala. (Jer, 22, 24.)

10. Az időben fölmenének Nabu- 
kodonozor, a babiloni király szol
gái Jerusalembe, és a város körül- 
véteték sánczokkal. (Dániel 1, 1.)

11. És Nabukodonozor, a babi
loni király is elérkezék szolgáival 
a városhoz, hogy azt víják.

12. És kijőve Júda királya, Joa
kin, a babiloni királyhoz,  és anyja 
és szolgái, fejedelmei és udvari 
tisztei, és elfogadó  őt a babiloni 
király, országlása nyolczadik esz
tendejében.

8

9

13. Es kihordó onnét az Űr há- 
zának minden kincseit, és a királyi 
ház minden kincseit, és összevag- 
dala  mind  az aranyedényeket, 
melyeket Izrael királya, Salamon 
készíteti vala az Úr templomában 
az Úr igéje szerint.

10 11

12
14. És elvivé egész Jerusalemet  

és minden fejedelmet, és a had 
minden erőseit, tízezerét, fogságra, 
és minden mesterembert, és vas- 
művest ;  és senki sem hagyaték 
meg a föld népe szegényein kívül.

13

14

15. Elvivé Babilonba Joakint is 
és a király anyját, a király felesé
geit és udvari szolgáit ; és a föld 
bíróit fogságra vive Jerusalemből
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Babilonba, (Krón. II. 36, 19. Esz
tert, 6. 11, 4.)

16. és mind az erős férfiakat, 
hétezerét, és ezer mesterembert és 
vasművest, és minden erős hada
kozó férfiút, és fogva vivé őket a 
babiloni király Babilonba. (Jerem. 
24, 1. Ezek. 17, 12.)

17. És rendelé helyette18 Mata- 
niást, atyja öcscsét, és nevezé őt 
Szedeciásnak.16

18. Huszonegy esztendős vala 
Szedeciás, midőn országiam kez- 
de,  és tizenegy esztendeig or
szágin Jerusalemben; anyja Heve 
Amital vala, a lobnai Jeremiás 
leánya.

17

19. És gonoszát cselekvők az Úr 
előtt, mindazok szerint, mikel 
Joakim cselekedett vala.

20. Mert az Úr haraguvék Jeru- 
salemre és Júdára, mígnem elveté 
őket színe elől, és Szedeciás elpár- 
tola a babiloni királytól.

16 Jenkin helyett.
1,1 azaz : Isten igazságának. Lásd Kir. 

IV. 23, 34.
17 Világ teremt, u. 3405. Kr. e. 599. 

évben.
1 Mások szerint: bástyafokot, faltörő 

gépeket. Lásd Ezckiol 4, 2.
2 a negyedik hó. Jerem. 39, 2. 52, 6.

2 Némelyek szerint, Szedeciás kertjé
nek földalatti útján futott el, mely a 
kaldeusok tábora mögé vezetett ki; Flav. 
József szerint, a kaldeusoktól nem ismerve, 
a’ városon át szaladt el, épen azon éjjel,
midőn a templomot kirabolták.

4 így Nabukodonozor tudtán kívül tel
jesítette Jeremiás és Ezekiel jövendölé
seit ; amaz megmondó előre (32, 5.), hogy 
Szedeciás Babilonba lesz kénytelen ván
dorolni; ez pedig (12, 13.), hogy nem
fogja látni Babilont.

“ Világ teremt, u. 3416. Kr. e. 588. 
évben.

25. KÉSZ.
Jerusalem bevétele, és a második 

babiloni fogság.
1. Lön pedig országlása kilcn- 

czedik esztendejében, a tizedik hó
napban, a hó tizedik napján, el
jőve Nabukodonozor, a babiloni 
király, ő és minden hada Jerusa- 
lembe, és körülvevék azt, és són- 
ezokal' építőnek körűle. (Jerem. 
39, 1. 52, 4.)

2. És berekeszték a várost és 
körülvevék Szedeciás király tizen
egyedik esztendejéig,

3. a hó  kilenczedlk napjáig; 2

és. a városban elhatalmazván az 
éhség, nem vala kenyere a föld né
pének. ,

4. És a városon rés töreték ; és 
a hadakozó férfiak mindnyájan el- 
futának éjjel azon kapu útján, mely 
a két kőfal között vagyon a király 
kertje felé, (a kaldeusok pedig kö
röskörül megszállották vala a vá
rost), Szedeciás tehát azon úton 
szalada,  mely a puszta mezőségére 
viszen.,

3

5. És a kaldeusok serege űzőbe 
vévé a király t és megfogó őt Jerikó 
sík mezején ; és a hadakozók, kik 
vele voltak, mindnyájan eloszlá- 
nak, és elhagyók őt.

6. A megfogott királyt pedig 
a babiloni királyhoz Reblatába 
vivék, ki ítéletet tőn felette.

7. Szedeciás fiait pedig megölé 
előtte és az ő szemeit kivájá, és 
megkötözd őt lánczokkal és Babi
lonba vivé.4

8. Az ötödik hónapban, a hó 
hetedik napján, mely a babiloni 
király tizenkilenczedik esztendeje, 
eljőve Nabuzardan, a sereg vezére, 
a babiloni király szolgája Jeru- 
salembe,

9. és fölgyújtá az Úr házát és 
a király házát, és a jerusalemi há
zakat, minden házat fölégete tűz
zel.  (Zsolt. 73, 7.)6

10. És Jerusalem kőfalait le
rontó köröskörűi a kaldeusok egész 
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hadserege, mely a vitézek vezé
rével vala.

11. A nép többi részét pedig, 
mely megmaradt a városban, és a 
szökevényeket, kik a babiloni ki
rályhoz átszöktek vala, és a többi 
köznépet elvivé Nabuzardan, a se
reg vezére.

12. És a föld szegényei közöl a 
szőlőmüveseket és szántóvetőket 
hagyá meg.

13. A rézoszlopokat pedig, me
lyek az Ür templomában valának, 
és a talapokat és a réztengert, 
mely az Úr házában vala, össze- 
törék a kaldeusok, és a rezet mind 
elvivék Babilonba. (Jerem. 27, 19.)

14. A rézfazekakat is és kupá
kat, villákat és poharakat, mo- 
zsárkákat és a rézedényeket, me
lyekkel szolgálnak vala, mind el
vivék ;

15. a tömjénzőket, a csészéket 
is, mind az aranyból, mind az 
ezüstből valókat elvivé a sereg ve
zére ;

16. vagyis: a két oszlopot, a 
tengert és a talapokat, melyeket 
Salamon csinált vala az Úr temp
lomában ; nem vala megmérhető 
mind az edények reze.6

17. Tizennyolcz könyöknyi vala 
az egyik oszlop magassága, és há
rom könyöknyi magas rézgömb 
vala fölötte ; és a hállózat és grá
nátalmák az oszlop gombján mind 
rézből valának ; hasonló ékessége 
vala a másik oszlopnak is. (Kir. 111. 
7, 15. Króm II. 3, 15. Jer. 52, 21.)

18. Elvivé a sereg hadnagya 
Száraiást is, az első papot, és Szo- 
foniást, a második papot,7 és há
rom ajtónállót,8

19. és a városból egy udvari 
tisztet, ki hadnagya vala a hada-

’ a nagy súly miatt.
' a főpapnak helyettesét.

a leviták főnökeit, kikre a templom 
ajtainak őrzése bízva volt. 

kozó férfiaknak ; és öt férfiút azok 
közöl, kik a király előtt állottak 
vala, kiket a városban talála; és 
Szóiért,9 a sereg fejedelmét,10 ki 
a föld népe közöl az ifjú vitézeket 
válogatta ; és hatvan férfiút a köz
népből, kik a városban találtattak 
vala.

9 az írnokot.
10 ki az ujonczállítást intézte.
11 az országban itt-ott szétszórva tar

tózkodtak még hadakozó férfiak.
12 a zsidók királyi véréből. Lásd Jerem.

41,1. hol ezen történet bővebben eléadatik.

20. Ezeket elfogván Nabuzar
dan, a sereg vezére, a babiloni ki
rályhoz Reblatába vivé.

21. És a babiloni király levágá 
és megölé őket Reblatában, Émat 
földén ; és Júda elviteték saját föl
déről.

22. A népnek pedig, mely meg
maradt Júda földén, melyet meg
hagyott vala Nabukodonozor, a 
babiloni király, elöljárójává tévé 
Godoliást, Ahikámnak, Szálán fiá
nak fiát.

23. Mit mikor meghallottak 
mind a vitézek hadnagyai,  ők 
és a velők levő férfiak, tudniillik, 
hogy a babiloni király Godoliást 
rendelte: Godoliáshoz ménének 
Maszfába, Nataniás fia, Izmáéi, 
és Karee fia, Johanan, és a neto- 
lati Tanehumet fia, Száraia, és 
Maakati fia, Jezoniás ; ezek és tár
saik.

11

24. És Godoliás megesküvék 
nekik és társaiknak, mondván: 
Ne féljetek szolgálni a kaldeusok- 
nak ; maradjatok a földön, és szol
gáljatok a babiloni királynak, és 
jól lesz dolgotok.

25. Lön pedig a hetedik hónap
ban, eljőve Izmáéi, Nataniásnak 
a királyi vérből való  Elizama 
fiának fia, és vele tíz férfiú, és le- 
vágák Godoliást, ki meg is hala, 
de a zsidókat is, kik vele voltak 
Maszfában.

12
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26. És fölkelvén az egész nép, 
kicsinytől nagyig, és a vitézek had
nagyai, Egyiptomba ménének, fél
vén a kaldeusoktól.

27. Lön pedig Júda királya, Joa- 
kin elvitelének harminczhetedik 
esztendejében, a tizenkettedik hó
napban, a hó huszonhetedik nap
ján : Évilmerodnak, a babiloni 
király, azon esztendőben, melyben 
országiam kczde, fölemelé Joakin- 
nak, Júda királyának fejét a töm- 
löczből.

28. És kegyesen szóla neki, és 

az ő királyi székét a többi királyok 
széke elé tévé, kik vele voltak Ba
bilonban.

29. És fölcseréié ruháit, melye
ket a tömlöczben viselt vala, és 
mindenkor nála eszik vala kenye
ret  élete minden napjaiban.13

30. És tartást is  rendele neki 
szüntelen, mely meg is adatik vala 
neki a királytól naponkint élete 
minden napjaiban.

14

13 asztalánál nyert élelmet.
14 ellátást egyéb szükségeire nézve is.
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